अन्युतप्रन्थमालाया (से ) विभागे द्वादश प्रसूनम्‌ 
आदिकद्श्रोमहाल्मी किमहर्थिविरचित 


योगवासिष्ठ: 
[ निर्वाणप्रसरणोत्तराइप्रथमखण्डरूपः ] 


शरीमद्व्युतग्रन्थमाला विश्वनाथपुस्तफालयाध्यक्षेण सा० आ०? 
प० श्रीकृष्ण पन्‍त शास्रिणा बे० आ० प० मूलशहर 
शास्तरिणा च प्िरिचितेत भाषानुबादेन 
समलक्षतः 


अच्युतप्रन्थमाल्ञासार्यकारिणा परिडताना 
साहारयेनानुवादकमहोदयाभ्या 
सम्पादितः 


प्रताशनम्थानम-+ 
अच्युतग्रन्थमाला-कार्यालय:, 
काशी । 


आअकाशय-- 
्रेट्रिपयर श्रीगीरीशठ्ुर गोयनका 
अच्युतप्रन्थमाला-कार्योलय, काशी । 


खुदक-- 
हृ० मा० सप्रे, 
श्रीलइमीनारायण प्रस, वनयरस ? 


योगवासिष्ठके चतुर्थ भागकी विषय-सूची 
[ निरबाश-अकरण उत्तराध--9२७०-४३६० ] 
विषय 

ममता, अह्क्ाएर एज सड्लल्प विकल्पसे रहित जीयन्मुक्त पुरुष 
जैसा जीएनयापन और शाचरण करते हैं वैसा निवेचन करनेके लिए 
युक्तिका कथन 

सम्पूण जगतूम शिवमयरूपता अतलानेके बाद क्मझे बीजका 
अन्वेषण करके उसका समूल निवारण किया जाता है, यह वर्णन 

द्वेतका अत्यन्त बाघ हो जानेपर विद्वानोंकी जिस उपायसे आत्म- 
सत्त अवेदनरूप और निमश्किय सिद्ध होता है, उस उपायका वर्णन 

अहन्ता ही संसारकी मूल है, इसका आत्मजोधसे अ्रनहम्भायकी 
भागना करनेपर त्याग हो जाता है, यह वर्णन .. 

जितेन्द्रिय पुरुषोंग दी शासत्रींका उपदेश सफल होता है, अजिते- 
न्द्रियोम नहीं, इस विषयर्मे भुशुणद द्वाग कथित वउियाधरकथाका बसिद्ठ 
जी द्वारा वर्णन 

चिरकालतक दिव्य भोगकी भोगे हुए व्रिद्यापरके हारा परीक्षित 
पिपयोमि उन्मुख इन्द्रियॉँकी नीतिका वर्णन... 

अद्यकी ही सत्ता है, जगद्गपी दुःसकी सत्ता दे ही नहीं, यह सारा 
जगत श्रश्ञानके कारण प्रतीव हुआ है तथा अहड्भारसूमी बीजसे यह 
जगदूपी वक्त उत्पन्न हुआ है--इन सबका वर्णन 2६ 

इस ससारऊरूपी इृक्षका ज्ञानसे उच्छेद तथा यह ससार सद्गव्प- 
मणडपके सहश है, इसका वर्णन न 

चितिके अधीन जगत्‌का उदय, ध्वस, सत्ता, स्पूर्ति, तथा परि- 
बर्तन है और यह सार विश्व चित्मात्र चितिका स्फुरण है, यह वर्णन 

निर्विकार और कारणुशूत्ष्य ब्रह्म ही यट सत्र स्थित है, यद जगत्‌ 
कश्नी कहीं नहीं था, यह वणन 

इच्द्रियोंड्ो जीतकर पूर्णि्रह्म परमात्मम मनकी स्थिति तथा देह 
आदि दृश्यपदार्थोग अनात्ममायना हढ करनी चाहिए, यह वर्णन 

अहम्भाव भ्रान्तिमात्र है, जगत्‌का भ्रम चितिका वियर्त हैं, उसकी 
मूल अग्रिया है तथा अ्रविद्याऊे नाशवा कप क्‍या है--इन सबका वर्णन 

मायारे कार्यमे देश आदिकी अपेक्ञाका अमाव तथा परमाणुरै 
अद्रमे इन्द्रके राज्यकी कल्पना विस्तार... ४ 

उस बुलमें उत्पन्न इस्द्रती ब्रिसतन्तु्में जगतपी स्वना तथा सत्र 
तरहे प्रिचारकर देखनेपर ब्रह्मदश्िसे थ्रावागकी इच्द्रवाता बणन 
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(२) 
घिपय 


ज्गापूगी आस्तिता बीद सथा स्वरूप श्रद्दमाय है, इसरे परि 
मानसे जगतवे' श्रमाय द्वारा शुद्ध परमात्माके रेप रह जानेसे वृता 
गता गिद्ध ही जाती है, यह वर्णन हर 

इस उपदिश्षयों सुननर विद्यायसी समाधिम लीनता तथा अनार 
भायरी प्रशंसा द्वारा फषारी समातिका वर्णन 

अनदम्भायरूप श्म्िसे अ्रदग्नायरूप जीजने दुग्ध दो जानेपर 
देदारिसंसास्‍्मा पृर्ख॑रपसे ब्राध हो जानेझे गांद यद ससार उिलठुल 
मिप्या भासने लगता दै; यद बर्ग्नन दर 

स्वत श्रावाशर्में पप्रन ढारा उडाये जा रहे घृत जीये मनम 
ित अनन्त जगववा वर्णन बि 

जीयवा स्वरूप, उसका तत्त, समण्रि-ब्यणि शरीराती कल्पना तथा 
स्थान एवं कास्णीरी मिलतसे भोगमेद--द् समता वर्यन 

बासमा, कर्म और इच्छारे अतुवार सड़ल्पायें सर्ननसे व्यप्ि 
जीयॉडी समश्ति साथ समताया वर्युन 

शुभ और अशुभ दो तरदवी शानंबष॒ता है, दनमें शुभ ग्राह्म हर 
और श्रशुम देय दे; इसरा यह्षपूर्वक लक्षणा ढारा वर्णन 

सत्रसे पदले अनेक युत्ति प्रयुक्तियोंसे शानियाते, लक्षयेका वर्णन 
तथा प्रसज्ञसे जीव, जगत्‌ ओर ब्रढ्षें स्वरूपका वर्णन 

मस्भूमितें मद्दाउनम मदाराज चसिए्ठये साथ मड्डिनामस ब्राह्मषणका 
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समागम तथा चैराग्य झा नानेसे तत्यजिशामु हुए. उसका उपदे ग, यद वर्णन ४४३७-४४४७ 


देह, इस्द्रिय, मन वथा बुद्धि आदिकें दोपारे सरित सामारिक 


अपते ढु छसमृहका मक्ि दावा बर्णन 
क्षरि्ासे डतसन सवदन आदि चार ससारते बीच हैं. और पर 

मामा तत्यज्ञान ही ससाए और उस वीचोंका गिनाशक दे, यह वर्णन 

मपनाजनित रागादि दोपासे अनर्थोका आना तथा बियकतनित 
तत्यजञॉनसे शागांदि दोपेरि दारा उनका निकल जाना--तद वर्णन 
खन्‍दन द्वोनेपर आमार्मे स्पतदनका जे हो चाता है, 
इससे लगतूती सारी दिमूलियाँ उत्पन होती हैं, चित्तती शान्तिसे आत्मा 
ताइनम्रमरी शत होती दे और इससे अपने असली स्थवरूपम अव 


होता दै-यई वर्णन * 
हाई वीजरूप और क्वार्वहूप तथा जन्मता देवुभूत पुरुषकर्मोरे, जो 


निमितसे सम्तद हैं, स्वरूपता पुन वर्णन 
अदशरप निमिलले जो भी कुछ कर्तव्य आ जाय उसे निभाते हुए 


ब्यवद्वासरकीरर्स 
हवा लिर रइना चादिप्, यो रामत्ीओ प्रति मदारात 


डंडे ७- ४४५४२ 


डक ४ रें-४ड 4९१ 


डी४६ि१-४४७० 


४४9१-४४७६ 


ड४3६-४४पपरे 


डंडप्पा४- 4३०3 


(४६) 
विपिय 


जिस इश्सि अगियाजनित नानात्वश्रान्तिती शान्ति द्वास चीर 
पुरुष परमब्रह्ममें स्थिर हो जाता है, उस दृश्टिका बन +घ३ 
अचिद्रुप वलु असत्‌ हो वा सत्‌, सभी चितिसे ग्रस्त है, इसलिए 
कुछ भी नए नहीं होता, इस परिपयमे निर्वासक्ती स्थितिका वर्यन ... 
साधुओंके समागम और संत्‌ शास्रोंका विचार करनेयले पुरुषको 
मोक्ष अवश्य ही होता है, इसलिए मोह्ध स्वाधीन है, इसका युनिपूर्वक 
कृथन 7 हि 2 
सपित॒की बाह्ममुज़ताके बारणसे श्रान्तिरूप कल्पनाकी प्रतिकल्पना 
(अआत्तिक्ल्पनक़े निवर्तक शा्त्रीय उपाय ) श्रोर परलोककी चिकित्साका 
वर्णन २६६ ३०४ हर 
हए॒पदाथोंकी सृध्षि ही जगत है, यह जगत्‌ अर्दर्शनसे ही 
नष्ट हो जाता है, इस प्रस्तुत विषयर्म शुल्तियोंका वर्णन मु 
प्रपश्नसहित तथा प्रपश्नरदित अद्यतत्त्वी अखए्ट एक दृष्टिे 
लिए सत्य थ्रौर अ्रतत्य दोनों तरदसे भासमान ब्ह्मके स्परूपका विस्तार 
पूर्वक वर्णन हा 
इच्छारद्ित बुच्छ पुरुषक्षा भोग बन्‍्धनक्रे लिए नहीं होता, 
एज़मान इच्छा ही बन्धन है तथा इसका त्याग मुक्ति है, इन सयवा 
वर्शन 35 मै ५०८ 
भोगोंकी इच्छा जिससे उत्पन्न ही न हो या उत्पन्न दोनेपर भी 
बह फेयल ब्रह्मरूप ही समझी जाय, उस शानयोगका युक्तियेसे वर्णन 
चित्‌ और चेत्य (विषय )-दोनोरे सम्बन्धश्रमके निरास 
द्वार उत्तम युक्तियासे चेतन ही जगत्‌ है--य्रइ वर्णन र* 
प्रबुद् श्रात्माम विश्वास्त तत्वजामीका जो. स्परूप रहता है उसता 
तथा जगत्‌ जिस रूपका रहता है, उसका वर्णन 
न तो ससारदशार्में ब्रह्मका भाव होता है और न अद्यदमामें 
ससारका ही भान होता है परन्तु जीउनन्‍्ए॒क्तिमं क्रमशः दीनौता मान 
शीत है, यह कम... #.. ४० 
अविदययाके स्वंभायसे त्रिलोगीरूपी क्ठपुनलीरे उत्य तथा एक्माय 
आत्मस्वभावसे निर्याणुओं प्रामिका बर्णम ४ ०४ 
पुन विश्व और यिश्वेश्ववकी एक्ताया चर्ग्न तथा स्थात्मबूत 
परमेश्वर ही पिउेक द्वारा पूजनीय है, यह कथन ५ 
झशानकल्पित मनरूप यद्चुनगर जैसे इस जगतूका शुद्ध तत्तजानसे 
पिनाश हो जानेपर एकमात्र बढामे ही स्थिति हो जाती है--यद बर्गान 
समाधिरुपी बल्पदटमरों इसतरहसे बदाना चाहिये, ताकि ठसरे 
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पिपय 

नीचे लीयगा भान्त मनस्पी म्रग अच्छी तरद विभ्रान्ति पा सरे, यह 
यणणन 

ध्यानस्पी हछरे ऊपर मनक्ो चलनेका क्रम तथा उत्तरोत्तर 
भूमिफाश्रा्मि आसद हो रद मना सुखोस्क्ष--यह वर्णन 

ध्यानरुपी बल्पदुमर पलमा श्रास्ताद लेपर मनती जैसी स्थिति 
होती है तथा गिपयौसे जैसा दृद वेराग्य उत्तज दाता है बह वर्णन 

विम्ताससे प्रसुत मुत्तिरें साधनोंत में इंढ चैसग्वती ग्राति 
तक्ये चितमे साधन हैं, उन सबका पुन बर्णन 

उत्तम वैशग्यय दृद दा चानेप्र पुझषता जिन लक्षयोँसे श्थिति 
होती है तथा शञानमें निशा हे वानेपर लिन लक्षणॉसे स्थिति होती है, 
उनका बर्यन 

दृदवियेकशानसम्पन पुसख्षोरी वैसी मतिमां होती है. तथा जैसा 
डमयों ससार भागता है, उन सबका बर्णन 
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बसनाती दृढ्ता और शियिलताके कास्ण जी सात प्रगारक हो नाते 


हैं, यद बोधार्थ वर्णम 

ब्रद्षइश्मिं कमी भी उपनन न हुआ और आमटण्मि मिथ्या 
उत्पन जगत्‌ तत्सगानसे नम तरद निहृत्त हा जता है, उस तरहका 
वर्णन 

तार्विकति' तर्ोसि उत्पन हुईं अनेक प्कारका कल्मनाग्राका 
सणरटन कर बूटर्थ परमामाजे अनिवाच्य चगद्धायवी समथन 

अपनी अपनी मिम्ताकों लिए. हुए. ये तो झामाम अध्यारोपित 


विषय हैं, इनवी सत्ता यानी त्व, दल आदि प्रत्ययोक्ा अर्थ सान्तात्‌ 


ब्रक्मरूप दी है, यद वर्णन 
सभी वस्तु्ँ अपने स्पृध्ाउमें दी र्द्ती 
किया है और न वोई भेद द्वी दे रत समा 
कारी एवं भ्रद्धितीय है, यद वर्णन हि 
अन्यवी भाउनासे अपनेकोी अन्यरूप देखती हुई जगतरे रूपमें 
स्थित चिति स्वमावनासे तो अनायधूय ही है, अत तगत्‌ बास्‍्यम 


«५-आ है: यह वर्णन 
परमार्थमत्र है, यह वर्णन है 
; है. और सर्मत्र द्वी सगामक चिति हे, 


चिति द्वी सत्र कुल ई+ रा 
पपरायास्पायित्राका वर्णन 


इस निश्चयक्री दढ बनाने लिए प| 
न ज्ञानी और अजशातीरे अहड्डारत विशेष ज्नक लिए. आनसे 


समर्थन 
ब्रावित हुए दृश्यप्रपश्ती चिन्मातताका 
सम्पूर्ण खश्की गोमा सभी नगद है और नहीं मी है, इस 
प्रकासका जो परापायाख्याविकाकी धर है, उसका दाण्मेदसे वर्यन 


हैं, स्मात्रमें न तो कोई 
शरूत सम्रवस्त॒ ग्रावि 
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%७93पघ-४उप्यण, 


ऊै हू ह 


चिपय 
उक्त एकान्तशत्य प्रदेशसे समाषि टूट जानेपर वसिष्ठजीके सूच्म 
ध्वनिका अवण और ध्यनिश्रवण॒के कारणकी श्रन्येषणाके लिए ध्यान 
क्रनेपर अमस्तवोडि जगत॒का जान होना---यह वर्णन ५ 
बसिष्ठजीको समाधिसे शब्द क्समेवाली छ्रीझा अवलोकन तथा 
उसकी उपेक्षा करतेपर क्रि अनेक तिचिन जगतुका दर्शन 
कल्पास्तमें जगतूका नाश दोनेपर मी अज्ञात बरक्षका दृदय जगत 
आग्िनाशी है, ब्रह्मका ज्ञान हो जामेपर तो तीनो' कालमें जगतुती सत्ता 
ही नहीं रहती--यह वर्णन 
आकाशरूप मुनिकी अनेक अह्माएड देसनेकी इच्छा तथा स्प्तके 
संरश आ्राकाशरूप जत्रौफे साथ बातचीतका वर्णन कप 
अजशानीकी दृष्टिमं भीवर ही भीतर अनस्तर सर्गसथत्तियाँ हैं, 
लेकिन ब्रह्मतननीकी दृश्टिमे एकमात्र चिद्धन ब्रह्म ही सत्र कुछ है. 
यह बशुन 
बस्िष्ठजीऊे प्रश्न करनेपर विद्याघरी द्वार विस्तारके स्राथ वैराग्य- 
पर्यन्त श्रपुने घरमें जन्म आदिका निरूपण 
धास्णाओ अ्रभ्याससे प्रार्योपर प्रिजय पाकर सिद्ध हुई उस विद्या- 
घरी द्वार मद्राराज बतिष्ठजीके पति समयसे मेरा वह विषयानुराग 
चैरग्यमे परिणुत हो गयाः--यह वर्णन ४3 ता 
अपनी स्थिति और अपना घर तुमने अ्रवकाशरहित शिलाके 
पेट्से कैसे किया, इस प्रकार पूछी गई विद्याधरी द्वारा जगत्‌के विश्ताए्वा 
बौतुक्से मदह्ाराम वसिष्ठजीका शिलारे पास जाना, पढ़ाँ जगतू न 
देखना और उनके पूछनेपर प्रियाघरीका अभ्यासकी महिमा कहना-- 
यह बर्णन ... 
आधिभौतिकताप्नान्तिका निएाम कर समाधिसे श्रातिवादिक- 
भाववी जो स्थिति होती हे, बह संत्य है, यट वर्णन ट् 
शिलावी सृध्तिफे अन्दर प्रवेश और वर्हाँक्े ब्रद्षाका दशन तथा 
सत्वारपूवक बैठाये गये वॉसिप्टमुनिसे बद्मामीजा सम्भापण--यद् वशुन 
बासना देवीऊे वैराग्यके क्स्णुका ओर जगतूपे प्रलय एवं मिष्या 
पिप्नमरुपलका धर्णन 
कल्पनाऊ्े कारणभूत ब्रद्माजीके सद्ठल्पक्षा ज्यो-ब्यो विनाश होवा 
गया, स्यॉ-त्यौ उनके फल्पित समस्त बदायोंका अलय भी होता गया-- 
बर्णन .. 
ब्रद्याजीके भाखनिरोधसे वायुक्रे छवर् और प्रतज्ञवश पूछी गई 
पिसयवी र्थितिस व्यसन. ««« कि 
शमकों द॒द म्मानेदे लिए शुद्ध सक्षम जगवऊे आरोप क्‍्मका 
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(६७) 

विपय 

भूमिकी धारणासे चिद्राकाशर्मे देशा गया यह भूमशइल तथा 
सम्पूर्ण जगत्‌ मनोमान है, यह वर्णन 

पृथ्वीरे अन्दर श्रमन्‍्त जगवाकी दृष्टि तथा जलघारणासे समस्त 
जललीलाशोका पूबबत्‌ बर्शन 

तन धारणासे तेजरूए बनहर श्रीतत्तिदजीने जो दये, चन्द्र, 
अग्नि एव रत्न आदिके चमत्कार देसे, उनका वर्णन 

वबाथुकी घारणासे वायुभाव प्राप्त हो जानेपर बायुरें कार्योका 
विस्तार तथा आकाश) साथ सर्वात्ममावमें स्थिति, यट वर्णुन 

श्रीवसिष्ठ नीका कुटीमें ध्यानस्थ सिद्धका दुपन, कुटीे उपसदास्से 
उसका पतन और वसिजीसे निज दत्तान्त वर्णन 

दोनाका--भ्रीउसिष्तना तथा उस सिद्धफा--सिद्धलोकस गमन 
तथा पिशाचा एव देवताओंकी उेयल मनके श्रनुसार स्थिति, यह यर्णन 

सत्यसडल्पताकी स्मृतिसे पुन प्राशियाऊे साथ व्ययह्र तथा 
अपने श्राकाशवसिष्ठ आरि नाम)ओ प्राप्तिका वर्णन 

प्रापाणोपाणयानके त्तालयके झूपसें चितिका विवर्तरूप जगद्श्नण 
ओर अजर ग्रमर चितिरुप आत्मा ही अह्मानन्द है, यट वर्णन 

ब्रह्म सर्वशत्ति' शेनेके कारण सववादियोंकी उक्तिकी सत्यता, 
सब्र लोगाी भोग आसतक्ति तथा तत्वज्ञानियाक्री विस्तताका वर्णन 

तज्ज्ञनी सन्‍्तार लक्षण तथा परीक्षा द्वारा उनके दोपाकी उपेक्षा 
फर उनका आश्रयण करनेका वर्णन 

कृमि, कीर, पतड्ढ, वियेंगयोनि, स्थायर झादि जातियाका इस 
संसारम जैसा भोग होता है, उस सरया पर्णन 

देहात झामा माननैयालारे मत्म आग्रह ससनेयालाकी भी बुद्धि 
जैसे बास्तपिक तत्यकी ओर झासपत हो जाय वैसी युक्तिका प्रकिपादन 

सपने सश निर्मल सरिदुखपी एक आत्माता साक्षात्कार फर रहे 
पुरुषको, भय हेलुश्राती प्रमि ने होनेसे, विमयास्थतिका वन 

तत्तशानीसी लक्षयायलिता, चिंतके इृढ अभ्याससे बीत इृढ हो 
चाये, पुन चर्णय 

चिदिगी कियता, शक्ठा सथा स्थातन्त्यका सायन तथा! इस 
सत्‌ शाखती महिमा ओर टितोपढेराका वशन 

जैसे आकाप आदिकी वायु आदि रूपता अनुभयसे सिद्ध दे बेमे 
ही चितृती ही ग्रयुमब्रत जगद्र पता साधन 

चित्‌का ही जाग्रतपे तुय और चितृका ही स्वनश्तके तुल्य भान 
द्ोता है, इसलिए जाप्रत्‌ आर स्पप्रम होई श्र वर नईी है, यद वर्णन 

अचेत्य प्रथिदी आदिकी अवलुता तथा सवारी माँति अगत्‌ 
चित्‌का स्फुरण हे, यह उपपादन 
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(८) 
घिपय पृछठ 
अगियारे विन हुए; बिना कहीं भी जगनुर अन्त नहीं है १ इस 
पिपयमें विल्तास्वे साथ मनोस्थक अवियाख्यानता वर्णन... अरेशड-मरेरओे 
मम्त्रियोंडी सलाइसे राजा अपने शरीरका होम करना, सदु- कि 


परान्त श्रमिसे चार दरीरेंसे युक्त राजाया ग्कदट होना ४३ रे ई ३४ 
नगरके समीप पहुँचे हुए शठद्ाऊै साथ चाय और हुए घमा- 
सान सप्रामका विस्तृत बर्खन .«- रे ५. ४३३०-५४ ३३८ 
अपनी सेनावी द्वार होते न दोवे स्थुभूमिमे लिए. निकले हुए. 
राजा द्वारा वायब्यात्रोसे चारो ओर शठआारे सद्वास्का वर्यंन ५ भ्रइ३्ण-अरे४६ 
जीवन लेकर माग रहे गिस मिस देशके पैदल भट जहों जहाँ 
जिस प्रकार विनष्ठ हुएए उसका बर्णन से .«. भउ४६-शरे४२ 
शके विनाशसे विजयके सावनभूत शख्माय्राते विनाश तथा 
समुद्रेकि वैभबका विस्तास्से वर्णन 7० ०. ५४४३-४६ 
वार्थवर्ती द्वाए। विपश्चितोंको दर्शाये गये वन, इंच, सागर, शैंल. « 
और बनचराका वर्णन *: 5४ 2... ५३६०-३३६६ 
चारो दिशाश्रोमि बन, पर्वत, इंच, नदी, समुद्र, वायु, पशु-पद्षी, 
४ जेघ आदिका वर्णन हर ,०. औ३६७-अरेफरे 


सप्राम, आकाश, वियोगी, पर्बतप्नाम, पर्बत गुरारे मे और 
बौद्योस्य वर्णन 0220 «0 ४७ २, अर «२ 


४३८३- «२० 


है 


पैकरके बे पापा दैबओो गयिन्‍्न्णाणाए अन्त कहा गया दे उसको छेकर--दै महाराज, करपनाजनित देढ़- 


“४ श्रीगणेशाय नमः क 
योगवारिष्ठ 


[ सापालुवादसहित ) 
20 १४८(29 0७७ 
[+ अल ५ 
निर्वाणअकरण उत्तरार्ष 
प्रथमः सर्गः 
हे श्रीराम उबाच 
ज्लेप्कम्पोत्कस्पनात्यागाचसु! पतति देहिन। । 
____अणोक गसमार् निया ब्रह्मन्सम्भवत्पाश जीपेता ॥ ९ ॥ 
पहला से हा 
[ ममता, अहक्वार एवं स्ृुत्स विकह्पसे रहित णीवन्पुक्त पुरुष जैप्ता जीवनयापन 
और आचरण करते हैं वैता निवंचन करनेके लिए युक्तिकां कंपन ] 
इस निर्वाण-प्रकरणके पृर्वापिमे ओऔरामजीकी समाषिके प्रदुशनव्याजप्ते यह .“ 
दर्शाया कि जो उत्तमाधिकारी पुरुष हैं. उनके चास््यारं किये गये अवणका जब 
परिपाक हो जाता है तब जास्मसाक्षाक्तारूप शानका आविर्भाव होकर परमपदमें 
तल्काछ ही उनकी विश्ानित दो जाठी है। णब ऐसे जो उत्तमाधिकारी हैं उनकी 
किसी प्रार्धके बढसे ऋदाचित्‌ समाधि हुड भी जाय) तो भी जिपत रीतिसे 
उस परम पद निरन्‍्तरविभ्रान्ति अनायासत सिद्ध हो जा सकती दे उस रीविसि 
उत्तोत्तरकी भूमिकाओंमें उन्हें चढ़ानेके लिए इस उत्तराधे प्रकणका भारत 
किया जाता है। इस प्रकरणमें सबसे पहले “मई ममेति संविदन! # यह जो 


# अ्द ममेति संविद्न दु-जतो म॒च्यते | | 
अतविद्न, विधवच्यते यदीप्सिद तदाचर ॥ [ वि* ६० श्र्धरब्र | 
प्र 


४२७२ योगवासिह्ठ [ निर्वाणअकरण उत्तराषे 


स्स्ज्स्स्स्च्च्स्च्च्स्स्ल्क्स्स्च्प्स्प्ससलस्च्च्ससस्चच्स्स्सस्स्स्पल्जल्ज्ज्ज्णि 


घसिष्ठ उदाच 
/ ज्ीवतः कस्पनात्यागों युज्यते न लवजीवता । 
रूपमस्प यथातर्ख शरण - अ्वणभूषणम्‌ | २॥ 
अहम्भावनमेवा55हुई करपने कटपनाविद! । 
-  'नमोगरमावने तस्य सहडत्पत्याय उच्यते ॥ ३॥ 
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घारण जादि व्यवहार सब कर्पताओंका परित्याग कर देनेपर कैसे सिद्ध दो 
सकता दै--ऐसी श्रीसमचन्द्रजी आाशड्डा करते हैं--/नैष्कर्म्यात! शत्यादिसे। 
अराममंद्रने कह्दा--दे अद्मन्‌, देह, -आण आदिमें जय पुरुष जहस्ता, 
ममता जादि करपनाएँ, छोड़ देता है तद सब तरहकों कियाओंकी शाम्ति हो 
जानेंके कारण देहको ठोक-ठीऋ रखनेवाली तथा उसकी पोपक प्राण झादिदड़ी 
थेष्टा५ँ उस पुरुषमें रहेंगी दी नहीं | ऐसी दशार्मे उसका शरीर तत्काल ही गिर 
जायगा, अठः आपने सर्वकर्पनात्यागी पुरुषके लिए “जो व्यवहार भादि इमें 
बताये, थे कैसे हो सकते दें ॥ १॥ 
पुरुषका जीवन कह्पनाधीन नहीं है, मिससे कि कर्पनात्यागसे शरीर" 
त्यागका प्रश्न हो जाय, किन्तु जीवन मोगजनक्ष प्ररव्धके णपीन हे। जसतरुमें 
विचार किया जाय, तो फरपनात्माग ही जीवनके सघीन है, इसलिए छपने 
उपजीमब्य जीवनका कर्पनात्याग कैसे बाप कर सकता है। ऐसी दशा कर्पना- 
त्याग दोनेपर जीवनका ने रहना ही विरुद्ध है, इस आशयसे महाराज वफ्तिप्ठजी 
समाधान करते हैं--जीयतः इध्पादिसे। 
महाराज वसिष्ठजीने कदा--दे भरीरामचन्दरजी, जो पुरप जीवतसम्न दै 
उस्ीका फरपतात्याग दो सच््ता है। जो जीवनमम्पत्न नहीं हे उप्तका नहीं दो 
सकता । इस कद्पनात्यागका घरूप जिप्त प्रकारसे जीवनविरुद्ध नहीं दे उस 
प्रकारसे में वणन करने जा रद हूँ, उसे आप घुनिये । वह कार्मोके लिए भत्यस्त 
५३ ६ शरीर जादिके-जैसा छोय जो मान बैठना है उसे दी 
दर्पमाके सवरूपड़ों जावगेवाले विद्वाद कहना कहते हैं जौर जात्माकों जाकाशके 
सदृश णपरिच्छित जानकर अपने पारमार्थिक घरूपका निए्तर जो घबुसन्पान 


करना है, उसे करपनात्याग कहते हैं ॥ ३ ॥ « 
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पदायरसमेवा55हुः फरपने कल्पनाविद। । 
नसोथमावन तत्य संझ्ृस्पत्याग उच्यते.॥ ४॥ 
इंदे वस्त्विति संवेगभाहु) कण्पनपुत्तमा) | 
नभोथेमावन तस्यः स्डृस्पत्याग' उच्यते ॥ ५॥ 
स्मरण विड्धि सद्भूर्प शिवमस्मरणं विदु!.। « 
तच ग्रागहुभूते च॑ नाअनुभवज्च भाव्यते ॥ ६ ॥ 
अजुभूता नाउलुथूवतां स्मूर्ति विस्म॒ृत्य काहुबत्‌ । 
सर्वमेबाउब्शु विस्मृत्थ गृढस्तिष्ठ महामते ॥ ७ !॥ 
सर्चास्मरणमात्रात्मा... तिप्ठाउड्यातेपु कमेसु । 
. अर््धसुप्रशिशुस्पन्द इवाड्स्पस्तोपपत्तिपु ॥ 4 ॥ 
फरपनाके स्वरूपको जाननेवाले विद्वान आत्माक्री परिच्छिन्न पदार्थोंके 
सह भावनाकों ही करपना कहते हैं और आकाशके सहश अपरिच्छित परमाथ- 
स्वरूपकी भाववाकी सहस्पस्याग कहते हैं ॥ ४ ॥ 
उत्तम महानुभाव छोग यह सम्पूर्ण देदादि दृश्य वस्ठु -परमा्सत्य है-- 
इस अमिमानकों ही करपना कहते हैं और चूँकि दश्य भाकाशके काये मूतचतुष्टयका 
विकार है, इसलिए तत्ततः अकेला भाकाशरूप भर्य ही .स्फुरित द्वोवा है, थों 
अथेके पर्यालोचनको सज्स्पका त्याय कहते हैं। ये दोनों ही आम्वपुरुषके 
अनुभवके विरुद्ध होनेपर भी जीवनके विरुद्ध नहीं हैं, वयोंकि जी रद्दे पुरुषक़ी ही 
आल्तिकी निदृत्ति देखी जाती है, यह वालये दे ॥ ५॥ 
दे रामजी, विपयेकि स्मरणको आप सझ्ृरप जानिये ठथा यह भी जान छीजिये 
कि विपयोकि जश्मरणको विद्वान छोग शिवस्वरूप समझते हैं! वह स्मरण घनुमूत, 
जरै अननुमूत--याँ दो तरहका कहा जात है जयात्‌ यत जरै भावी दामों , 
तरहके विषयोंक्र स्मरण होता है ॥ ६॥ 
है महामते, जनुमृत और घननुमृत दोनों वरहकी स्टृतियोंका विश्मरण कर 
तथा अनुमिति आदि अन्य सब वृत्तियोंका मी शीक्र विस्मरण कर अपरिच्छिन्त 
ब्रह्माकारमें लीग होकर आप काप्ठके ठुर्य इढ़ और निश्चवठ बनकर चिरकारू तक 
जीवित रहिये ॥ ७ ॥ 
व्यवद्यरकलमें वो! स्टव्माजका विरोध करण! चाहिए, यह कहते ईं-- 
*सर्वा इत्यादिसे । 
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निःसहृत्पप्रवादेण चक्र प्रस्पन्दते यथा। 

स्पन्‍दस्त कर्मखनय प्राक्संस्काखशाचथा ॥ ९ ॥ 
अविधमानचित्तस्त॑ सचसंस्कारमागतः । 
प्रवाहपतितेष्वेव स्पन्द्स्वस्वेषु कमसु ॥ १०॥ 
ऊर्घ्बबाहुविरौम्पेष न च कबिच्छुणोति मे । 

असह्ूदपः पर भ्रेय! स किमन्तने भाव्यते ॥ ११॥ 
अद्दो मोहस्प मादत्म्य यदये सर्वदुःखद् । 
चिन्तामणिविंचाराख्यों हत्स्योडपि त्पष्यते जने। ॥ १२ ॥ 
अवैदनमंसडु र्पस्तन्मयेनेव भूयताम्‌ । 
एतावत्पर्म श्रेय४ खमेवाश्तुभूयताम्‌॥ १३॥ 


_.---"-प 7 77 क्षय शाप स्थित 
सत्र पदार्योकि विध्मरणसे युक्त होकर प्रारूषबाप्ठ कायोद़ चाप स्थित 
रहिये, वर्योंकि पूर्वजन्मके इढ़ अम्यासमात्रसे दोनेवाडे रततपान णादि फर्मोर्मे 


अर्पप्रुत्त बालकके सन्दनके सह पूर्वापर-स्टमतिकी जावश्यकंता नहीं रहती ॥८॥ 


“मुक॒पशुन्य मवाहसे यानी किसी प्रयोगव एवं उद्देशके बिना ही एकमात्र पृर्वके 
उंछ्लारसे कुझछकी चक्र कत॒कार्य होनेपर भी जबतक वेग नष्ट नहीं दो जता 
ठबतक जैसे अमण किया ही फरता है, वैसे ही दे. पापशुन्य श्रीरामजी, भाप भी 
आपने करोंमि पूवेजन्मके संस्कारके वधसे चेष्टा करते रदिये ॥ ९ ॥| 

क्षीण चिसे युवंत छतएव वासनाशुन्य मनके संस्कारके चेगसे झनुगत 

होकर दे ्ीरामगी, आप प्रवाहपतित हद अपने कर्मोंमे वेश करते रहिये ॥१ ण 

के ऊपर द्वाय उठाकर चार-न्‍वार ऊँचे घरसे चिल्माकर यद्द कद रहा हा 

| छेकित कोई उस्ते खुनता दी नहीं कि सहृर्पत्याग ही परम श्रेयका सम्पादक दै, 
जठः उसकी माता तुम छोग अपने छदयमें क्यों नहीं करते ॥ ११ ॥ 

झहो, ईस मोदका माह्मल्य वो देखो कि यह सम्पृण दुःखोंको छुड़ानेवाढा 

विचारतामक बिम्तामणि द्वदयर्म प्पिव रहते हुए भी सब _म्नुष्योंसे प्यक्त 


॥ 
जग हट हिदक जो जाततल दे वढी गुए्य पेपडस है। दे 


दृश्य हे 
"0 झाप ठस्मय ही हो जाइये । यही परम भय है, इसका भाप स्वयं 


कर छीनिये ॥ ९३ | 
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किल तृष्णी स्थितेनेव तत्पदं प्राप्यते परम । 

परम यत्र साम्राज्यमपि राम दुणायते॥ १४७ ॥ 
प्म्पदेशैकनिष्ठस्प यथा पान्थस्प पादयो!। 

* स्पन्‍्दों विगतसड्ूल्पस्तथा स्पन्दरव कमेसु ॥ १५॥ 
सर्वेकमफलामोगमर्क विस्मृत्य सुप्त्‌ ! 
प्रवाइपतिते कार्य स्पन्दस्थ गतवेदनम्‌ ॥ १६॥ 
स्पन्दस्वाउक्ृतसझूल्प सुखदुःखान्यभावपन्‌ । . 
प्रयाहपतिते  कार्ये चेटितोन्युक्तशब्पवत्‌ ॥ १७ ॥ 





हे श्रीरामजी, इसमें तनिक भी सन्देद नहीं-है कि सदृस्पकी .चेश छोड़कर 
५ एकमात्र घुपचाप स्थित रहनेसे दी वह परम पद प्राप्त द्वो जाता है, जहांपर 

यह सम्पूर्ण हिरण्यगभतकका भी साम्राज्य तृणकी नाई तुच्छ बन जाता है ॥१४॥ 

प्राक्तन सड्ृश्पप्रयुक्त क्रिया भेंके वेगसे ही-वेगक्षयपर्यन्त जो व्यवद्वारकी सिद्धि 
होती है, उसमें पहले कह्दे गये दृष्टान्वकों फिर कहते हैं---गम्य ० इत्यादिसे । 

अपने एकमात्र गन्तब्यस्थान गृह जादिकी ओर जानेंके लिए तत्पर पथ्रिकके 
पैरमें सपन्‍्दन जैसे दिना सहृश्पके ही प्रतिक्षण होते रहते हैं यानी उस पश्चिकके 
पैर मपने जभीष्ट स्थावकी ओर जानेंके लिए सक्गश्परद्धित ही होकर बे-रोक-टोक 
उठते जाते हें, वैसे ही दे श्रीरामणी, आप भी सद्बृह्पशुन्य होकर ही अपने कमेंमें 
स्पन्दन करते चढिये ॥ १७ ॥ 

4अवेदनमसह्र्पर्तन्मयेनेव मूयताम! यह जो ऊपर कहा गया दे उसका 
ज्यजहाएकाएओं भी जप्रदत उरके हैं“ विज इम्पोदिके )- 

दे श्रीशामजी, समत्त कम और उनके वित्तृत कडोंको, सोये . हुएकी माई, 
बिलकुर मूलकर प्रवाहपतित ( भारव्धानुसार प्राप्त हुए ) करमके लिए सद्धर्पशुन्य 
होकर स्पन्दन करते चलिये ॥, १६ ॥ 

जैसे त्वतः सहत्पसे विर्मुक्त एक छोव-सा तृण वायु भादिके प्रवादम एड़कर 
दूसरे ठृण-आदिके साथ संयोग और वियोगरूप कार्यमें सनन्‍्दनशीरू यदता द्दे 
वैसे ही दे श्रीरामजी, जाप भी सुख और दुःखकी कुछ भी भाववा न करते हुए 
सइसपनिर्मुक्त होकर प्रवाइपतित झपने कार्यमें चेश्ठशील बने रहिये ॥ १७॥ 


६ धोना मदलपरपपक्‍ल्‍टन-- योग्रवासिष् [ निदौण-अकरण उत्तर 
व >यलपननलनिननतनललाततन नल तपतनप मनन तन्‍न्‍पपल पतन पल्‍न+ 


. 6 
रसमावनमन्तस्ते मा ५ वतु फमस । 
दारुपन्त्रमयणेव. पराधेमिद. इुंवेता ॥ १4८ 
नीरसा एवं ते सन्‍्हु सफस्‍्तेन्द्रिससंविद! । 
आकारमात्रसेलक्ष्या हेमन्तर्तों छठा इब ॥ १९॥ 
बोधाकपीतरसया स्पन्दपड्वगसत्तया | 
यन्त्रस्पन्दोषमरितिष्ठ वल्ल्येव शिशिरे हुमः ॥ ३० ॥ 
, जिदान्वरर्सान्येव प्रवत्ान्यपि धारय । 
स्वल्नेनेन्द्रियाण्याशु. हेमन्त्तुस्तरूनिव ॥ २१॥ 
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दूसरेकि कौतुकके लिए रृत्य भादि कर रहीन्सी स्थित कठपुतलीको जैसे 
नटके समान शज्गार शादि रसफ़ी भावना नहीं होती, वैसे दी प्रारव्धप्राप्त कम 
कर रहे झापकी भी हृदयके भीतर कर्मों, विषयसुखमें मृर्सढ्ी नाई, रसकी 
भावना ( फौतुफ बुद्धि ) बिलकुछ ने हो ॥ १८॥ 


समस्त इन्द्रियोंके द्वारा विपयोके अनुभव जापको ऐसे नीरस माठुम पढ़ें, 
जैसे कि देमन्त ऋतुमें सिर्फ अपने आकारमज़से दिखाई दे रही लठाएँ ॥१०॥ 

बोघरूपी सूर्य जिसके रसका ( भावनाका ) पान कर गया है, ऐसी पश्चक्ोश 
संबलित चिदाभास, मनसद्दित प्राणवग, शानेन्द्रिययगे, कमन्द्रियवग, ज्ञानकर्मन्द्रिय 
सद्दित घन्त/करण जौर शरीर--इन छः स्म्दन्युक्त पड़वर्गोंकी सत्तासे युक्त 
जाप यल्रगत शाप्दनंके समान ऐसे स्थित रहिये, जैसे रुतासे वेष्टित शिशिर 
ऋतुमें नीरस वृक्ष स्थित रहता है ॥ २०॥ 


-अछा नीरत पढ़वर्गका जीवन कैसे रह सकता है, इस आशह्ापर कहते 
हँ--चिदा० इत्यादिसे । 


आवरणशून्य मूमावन्द्वरूप चिति ही पढ़वगका जीवनकी पुष्टि जादियें 
देतुगृत आन्वरिक्र रस है । स्वमावतः बाह्य विपय-ससोके जास्वादमें प्रवृत्त हुए 
भी पढ़्वगेंकी उघरसे छपने यलसे हटाकर उन्हें झपने जीवनदी पुष्टिमे 
टेतुमूत चितिरूपी जान्तरिक रसढ़ी णोर ले जा करके ऐसे जिछाये रहिये, जैसे 


देमन्ध्ऋतु बारी जलके अमावगें भी अपने आन्तरिक्न रससे ही वृक्षोंको जिलाये 
रहती है ॥ २१॥ 
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सरसेन्द्रियवृत्तेससे... ऊुर्षतोष्कुरव॑तस्तथा । 
संसारानथसाथों्य ने कदाचन शाम्यति ) २२ ॥ 
निःसहुस्पमरुज्ज्यालायस्त्राम्चुसपन्द्दयदि । 
स्पन्दसे तदनन्ताय अयसे परिकत्पसे ॥ २३ ॥ 
एवदेव पर घेरे जन्मज्वरनिवारणम्‌ । 
यदवासनमम्यस्ता. निमकमस कर्ता ॥ २४॥ 
अवासनमसझूल्प॑. यथाप्राप्तानुगत्तिमान्‌ । 
शनेशक्रभ्रमामोग इन स्पन्दस्त कर्मसु ॥ २५ ॥ 
मा कमफलबुद्धिभू्मा ते सज्ञोड्स्लकर्मणि। 
उमर्य वा स्पजैत्वपुम्य वा समाभ्रय ॥ २६॥ 
प्रहुनाउत्र किपुक्तेन संक्षेपादिदमुच्पते | 
सड्ूल्पनं मनो बन्धस्तदभावो विधश्यक्तता ॥ २७॥ 
इन्द्रियवृत्तियोंकों विषयोंकी ओर जानेसे न रोकनेमें तथा उन्हें सरप्त बनाये 
रखनेमें वया होगा ! इस जाशझ्पर कहते हैं--'सरसे०” हत्यादिसे | 
यदि आपड़ी इन्द्रियवृत्तियां बाक्ष विषयोंकी जोर हगी. रहेंगी तथा भाप 
उन्हें सरस बनाये रबलेंगे, तो चाहे आप विपयोंका उपमोग करें यान फरें, 
किन्तु घापका यह संसारके अनभोका समृद तो कमी भी शान्त न होगा ॥रश॥ 
सह्वस्पशुस्य होकर यदि आप वायु, अम्िज्वारा, यन्त्र और जठके समान 
सन्‍्द करते रहेंगे, तब वो जाए धवन्त अयके लिए समर्थ हो सेंगे ॥ २३ ॥ 
जन्मरूपी ज्वरके निवारणके लिए यही सबसे बढ़कर उत्तम उपाय दै कि 
अपने कर्मोंमें जो कर्तृत्व जभ्यस्‍्त हो, वह वासनारहित हो !॥ २४ ॥ 
वासनाओं और सहृष्पोंसे शुन्य होकर मारब्ध-प्राप|्त कार्यों के अनुसार बर्ताव कर 
रहे जाप चांकके ऊपर अमण करनेवाले सन्रिवेश ( घयादि रचनाविशेष ) की नाई 
भीरे-पीरे उत्तरोत्तर उपश्रमशील होते हुए अपने कमोंमें स्पन्द करते रहिये ॥२५॥ 
कर्मफलमें आपकी आमतक्त बुद्धि न हो और कर्मोंके त्यागमें भी आपकी 
आसक्ति ( कर्मत्यागके फलमें आासक्ति ) न हो। इन दोनोंका छाप त्याग फ़र 
दौजिये या आप इन दोनोंका आश्रयण कीजिये। फलमें आसक्ति न करनेपर कम 
करते या छोड़ देनेमें कुछ भी विशेषता नहीं रहती ॥ २६ ॥ . 
है श्रीरामजी, व इस विपयमें और जषिक कहनेकी क्ावश्ययकता नहीं है। 
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नेह कार्य न वा कार्यमस्ति किव्चिन्न छुत्रचित्‌ । 

स्व शिवम्ज शान्तमनन्त प्राग्बदास्यताम्‌ ॥ रे८ ॥ 
पहयन्‌ कर्मण्यकर्मलमकमणि च॑ करमताम । 
यथाभूतार्थचिद्रप. शान्त्रमाख यथासुखम ॥ २९॥ 
अबेदन  विदुर्योग _,चित्तक्षपमकत्रिसम्‌ । 

अत्यन्त तन्‍्मयो भूत्वा तथा तिष्ठ यथाउस्ति मो! ॥ ३० ॥ 
समे शान्ते शिवे खश्ष्मे डैलेक्म्रपरिवर्जिते। 

ततेषनन्ते परे शुद्धे कि फेन किल सिद्यते ॥ ३१ ॥ 
नोदेतु त्वयि सड्ृ्पो भरुभूमाविवा5छुरा | 

इच्छ। नोदेतु भवति छतिफेब्रोपलोदरे ॥ ३९! 





__ | ि : “परि/फ 
सक्षेपसे में यद्दी कद देता हूँ कि सड्डरप दी मनका बस्खन है और उप्तका अभाव 
ही है मुक्ति ॥ २७ ॥ ध 

यहाँपर ने कहीं कोई कार्य दे जौर न कहीं कोई मकाये ( स्याज्य ) 
है, किस्तु सब घज, शान्‍्ठ, झगन्‍्त तथा शिव्लहप जब ही दे, इसहिए हे 
ऑीरामजी आप जैसे हैं वैसे ही स्थित रहिये ॥ २८ ॥ 

सांसारिक सब कार्य निष्किय अक्षरूप है. और निष्किय अद्षभावमें स्थिति 
अवश्य करनी चाहिए-यों देखते हुए आप परमाये चैतन्यरूप दोकर झुखपृ्वेक 
शास्त्र बैंठे रहिये ॥ २९ ॥ 

है शरीरामजी, विपयेकि विक्षरणकी ही चिछका क्षय तथा जीवप्रश्नेक्यरूप 
योग कहते हैं, इसलिए जाप उप्में लत्यन्त ठन्‍्मय होकर जैसे हैं वैसे दी 
के 5 छुपचाप बैठे रदना तो पकमात्र हु लदा के ही द्वोगा, 
उसे कि आम बातसे जड़ बना दिया गया शरीर दु खदायी होता दै। इस शडाका 

___प्में ध्यादिसे | 

वारण हे पर आओ कि औरत एवं ऐेक्यसे वर्जित, व्यापक, अनन्त जौर 

हो जानेएर कौन किसलिए खिल हो सकता है॥३१॥ 

दी नाई आपमें सहसका उदय न हो तथा पत्मरके उदरमे 
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अवेदनस्य शान्तस्य जीववो बाउप्यजीवत। । 

नेद किखित्‌ ऊंतेनाउथों नाष्छतेनाउपि कथन ॥ रेरे॥ 
यत्कर्माक्मशान्तेइन्तः . शाश्वतामेदरूपिणि । 

न कर्मणि च कर्माणि न कर्तेयेपि कर्दता ॥ ३४ 
अद ममेति संविदल्न दुखतो विध्वच्यसे। 
असंविदन्विष्वच्यसे. यदीप्सिते तदाचर ॥ १५ ।। 
अहं ममेति नास्त्यर्ू यदस्ति तच्छियें परम । 

परात्परं. लिए शिवादशब्दमर्थरूपकप्‌ ॥ रे५ ॥ 


न 5 निपटने प्टनिनिल पिस्टल ए 

सहृर्पृशुन्य शान्‍्त पुरपको जीवित रहते या न रहते इस संसारमे किये या 
मे किये गये छौकिक या वैदिक करमसे इस छोक या परढोकके छिए कोई भी 
फछ नहीं होता ॥ ३३ ॥ 

बयों नहीं होता, इस शझ्ापर कहते हैं-.-यर्ता इध्यादिसे । 

हे औरामजी, चुँकि आप कम और जकम इन दोनेंके बापकी अवधि हैं यानी 
ये दोनों भापमें एकरूपसे मिल झुके हैं, इसलिए कर्माकर्मात्मक हुए सदा समेदरूप 
शापके प्रातिमासिक कर्मरुपसे विवर्तमान होनेपर भी वस्तुत आपमें कर्ता नहीं 
है और प्रातिभासिक कर्तारूपसे विवर्तमाद होनेपर भी वस्तुतः कर्ता नहीं है। मेरे 
कहनेका ताप यह दै कि जिपत मनुष्यकों कम और कर्दब आदियगें सत्य्बुद्धि 
रहती है. उसीको केमफक मिलते हैं, सो हो भापमें है दी नहीं ॥ ३१ ॥ 

यही कारण है कि देदादिमें 'भद्दे, मम इस तरहका ज्ञान रखनेवालिको 
ही विधि और निषेध शास्त्रोके अषिकारसे कमेकृत बन्धन दवोता दै। दूसरेफो नहीं, 
यह जो पहले कहा जा चुका है, उसे दी फिर कहते हैं--अह मर्मा इत्यादिसे | 

है श्रीयमजी, 'भह?, मम! ( यह मैं हूँ, यद भेरा है) यह भावना कर 
रहे आप सांसारिक दु'खेसे छुटकारा नहीं पा सकते तया 'अहँ!, मम! यह 
भावना न कर रहे जाप मुक्ति पा सकते हैं, अतः इनमें जो आपको अच्छा लगे 
वही कीजिये ॥ ३५ ॥ 

है शरीरामजी, 'महं”, मर! यह स्वेथा नहीं है। जो दे सो केवल परम 
शिव ही है। मूमानन्द शिवसे अन्य यह दृ्यस्प ब्रातिमासिक जगद तो अनि- 
बैचनीय ( अवस्तु ) ही दे ॥ ३६ ॥ 


घ३५ 
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यद्दरबयते जगदिद सछ फिश्विदेत- 
ड्वेग्नोड्ड्ब्लमिव भाति न विद्यमानम््‌ | 
अस्य क्षय पिदुरवेदनमेव पशथ्चा- 
त्सत्यं ददेव प्रमाथमथास्वशिष्टम्‌ ॥| ३७ ॥ 
इत्याप श्रीवासिष्ठमद्दाराणायणे बास्मीकीये मोश्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरार्ध इच्छादिचिकित्सायोगोपदेशो नाम प्रथम! सर्गः ॥१॥ 





हितीयः संगेः 
बसिष्ठ उवाच 


अद्दैतेक्य॑ विमनने शान्तमात्मन्यवृस्थितम्‌ । 
यथा पहुमये सैन्य तथा शिवमय जगत्‌ | १॥ 





इसीको स्पष्टहुपसे कहते हैं--'यदूहब्यते' इत्यादिसे । 
दे राममद्र, जो कुछ यह जगत दिखाई दे रहा है, वह सुवर्णकी कटक, 
अज्नद भादि रूपताके सहश्य केवर प्रतीतिमात्र है, उसकी घ्थक्‌ सत्ता नहीं दे । 
आत्मासे भिन्न इसका अनुभव न करना ही इसका नाश है। भास्माके 
श्ज्ञानका नाश दोनेके अनन्तर सवशिष्ट दृह्य-वापका सधिष्ठान तो ज्ञानका अविषय 
ही है। इसीको अमुमवी छोय सत्य, एड और परम पुरुषाय कहते हैं ॥ १७॥ 
प्रथम सगे समाप्त 
ल्‍७३२+२४६६६4<८२२-१- 
दूसरा सर्ग 
[ सम लगदमें शिवमयहूपता बतलानेके बाद फ्र्मफे बीभका अन्वेशण 
करके उस समूल निवारण किया छाता है, यह वर्णन ] 
नई शिवमर्य शास्तमनन्ते प्राग्वदात्यताम! ( सब झज, शान्त, खतन्‍्त तथा 
मु कर ब्क्ष ही है, इसलिए हे श्रीरामजी, जाप जैसे पहले थे वैसे ही स्थित 
रहिये ) यह जो कह्दा गा है, उसका यहां उपपादन करनेके छिए पहले प्रतिज्ञा 


करते है. 'अश्ेतेक्पर इत्यादिसे । 
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मनोहड्भारचु्मादिविचसेव च तन्मयम्‌ । 
कालाकारक्रियाशब्दशक्तिसन्दभसंयुतयू॥ २॥ 
शिवपक्टमया एवं. रूपाठोकमनाक्रमा) । 
तन्मयल्वादनन्तलादत! कि केन चेत्पत्े ॥ ३॥ 





हे श्रीरामचन्द्रजी, द्वैदता और एकतासे रहित, मननशस्य, शान्तर जात्मा ही 
अपने पारमार्थिक स्वमावर्मे तत्व-्ृष्टिसे अवस्थित है| जिस तरह मिद्टीकी सेना 
मिद्दीमय दै उसी तरह शिवका यद्द सारा संसार शिवमय है ॥ १॥ 

जो-जो चितिसे भात्य है वह सब चितिकां विवर्त दोनेसे विन्मय--चिति- 
सवरूप-- ही है, इसे चार अम्तःकरणोंमें क्मशः दशाते हैं--'मनो ० हत्यादिसे । 

काठ, आकार, क्रिया, नाम और अयथसे समन्वित मन, भहृक्कार, 
चित्त और बुद्धि आदिरूप सब वित्त चितिसे भास्य होनेके कारण चिन्मय 
ही #दै॥२॥ 

इस प्रकार बाह्य इन्द्रिय, इख्दियोंसे जदित शव तथा श्ावके जो विषय हैं 
उनमें भी चिदृज्याप्रिपयुक्त ही अपरोक्ष “प्रकाश है, इसलिए उनमें भी विभेकी 
पुरुष शिवरूपताका ही भवढ्नोकन करते हैं, इस भाशयसे कहते हैं-- 
हब श्त्यादिसे । 

बाह्य रूप, रक्त, शब्द, स्पश आददिके आलोचन तथा मनके क्रम यानी वाक्न 
सबिकरपक हन और डपादान आदि बुद्धियेँ! एवं उनके विषय सबके सब 
शिवरूपी पहमय में ( यों सभी पदार्थीक्रों शिवरूए देखनेपर सम्पुर्ण जिषुदीरूपसे 
एकमात्र शिव ही दिखाई देता है, शिवसे अतिरिक्त कोई दूसरी वत्तु इस संसारमें 
देखनेमें नहीं आती, यह कहते हैं--तन्मयत्वाद०” से ] चूँके इस संसारकी 
सभी बस्तुएँ भनन्‍त शिवघरूप पहु ही हैं, इसलिए कौन किससे प्रकाशित 
होता है ॥ ३ ॥ 


# सबसे पहले यह जान लेना चाहिए कि चितिका चेत्य ( विषय ) की ओर उन्हुंख होना- 
रूप को मनन दे वह चितिसे व्यात् ही है। तदनन्तर विषयोका अमिमान, अध्यवसाय, स्मरण, 
काम और सइल्प आदि जो इतियों डदित द्ोती हैं वे मी ,चितिसे व्याव ही उदित होती हैं, 
यह सर्वानुभवत्तिद है | तथा चिति और चेत्यका सम्बन्धलूप काल, विषयों आकार, उसकी 
क्रिया--इस प्रकार नाम और अय्थके सहित जो सम्पूर्ण अन्तःकरणका संसरण दे यह 
भी साक्षात्‌ साक्षीसे वेय होनेके कारण शिवमय ही है, यह प्रत्येक विद्यायकी घाने लेना चाहिए । 


४२८० योगवासिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तरावे 


2 फफप्लस्‍लस्‍पपतपतयापापतयापतपपतफपफ्प्त्स्‍प्ल्फ्प्ल्प्स्ल्स्त्पत्ससत्फलत्तल5 स्घ्स्ल्स्चत्ज 





>> सडक ससपरनउ 
यद्द्ब्यते जगदिद सल किखिदेत- 
ड्वेम्नोड्ड्वदत्वमिव माति न विद्यमानम्‌ | 
अस्प क्षय विदुरवेदनमेव पथा- 
स्सत्यं तदेव' परमाथमथाब्यशिष्टमू ॥ १७ ॥ 
इत्पॉर्ष श्रीयारसिप्रमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उतरा इच्छादिविकित्सायोगोपदेशो नाम प्रथमः सर्गः ॥१॥ 


पल्ज्प्त्स्सत्सास 





दवितीयः सर्गः 
चसिष्ठ उवाच 


अप्वैतैक्य. विमनने शान्तमात्मन्यवस्थितम्‌ । 
० ६ शी ्प 
यथा पहुमये सेन्‍्ये तथा शिवम्य जगत्‌ ॥ १॥ 





_-_..व्ू 

इसीको स्पष्टहुपसे कहते दैं--“यद्द््यतै' इस्पादिसे। 
हे राममद्र, जो कुछ यह जगद' दिखाई दे रहा है, वह झुदणकी दटक 
अह्ृद शादि रूपताके सब केवल प्रतीतिमात्र है, उप्तकी एथक्‌ सत्ता महीं दै | 
आस्मापे भिन्न इसका अगुभव न करना ही इसका नाश है। सात्माके 
शश्ानका नाश दोनेके अनन्तर अवशिष्ट दृश्यन्चापक्रा अधिष्ठान तो ज्ञानका लविषपय 
ही है। एसीफो जलभबी छोग सत्य, पक मर परम पुरुषाय कहते हैं ॥ ३७॥ 

प्रथम सगे समाप्त 
2 +३२-५-२४६६४८००-२-९- 


ड दूसरा सगे 


५ छा विवमपर्पता बतलानेफे बाद कर्मफ्े बीजका अन्वेषण 
[ या उप्राध समूह निवारण किया घाता है, यह वर्णन ] 
है शान्समतन्त मार्वदाश्यवाम! ( सब जज, 
दिये शाससतत मा » घान्त, घनन्‍त तथा 
हक ही है इसलिए दे श्रीरामजी, भाष जैसे पहले थे बसे डी घ्थित 
हिंये ) यह जो की गया दे उसका यहाँ उपपादन कसनेके: किए गल्‍ले एमिज्ा 
र्‌ 


करे ६... औरैपयर इत्यादिसे । 


कलर) आपका नर्न्न्नअललता मापालुवादसहित २८१ 


चल्स्फसाफससससफेा 






च्छ्स्स्स्पल्ज्य >> 22-७४ 


मनोहड्डारबुद्ञादिचितमेव च. तन्मयत्र्‌ । 
कालाकारक्रियाणब्दशक्तिसन्दमसंयुतत्‌ ॥१॥७ 
शिवपद्ठमया एव रूपालोकमनाक्रमा। । 

लि 20200 2:20 न पक लक कि केन चेंत्यते ॥ रे ॥ 


है श्रीरामचस्द्रजी, दैंठत और एकतासे रहित, मननशन्य) शास्ते जात्मा दी 
सपने पारमार्थिक ख्वमभावमें तत्व-दृष्टिसे अवस्थित है। जिस तरद मिट्टीकी सेना 
मिद्दीमय है. उसी तरद्द शिवका यह सारा संसार शिवमय है ॥ ९ 

दो-जो चितिसे भास्‍्य है वह सब चितिकां विवत होनेंसे चिम्मय--विति- 
खरूप--ही है, इसे चार अन्तःकरणोमिं क्रमशः दर्शाते पु. 'मनो० इत्मादिसे । 

कार आकार, क्रिया, नाम और अग्रसे समन्वित मन, अदृद्वार; 
चित्त और बुद्धि आदिरूप सब चित्त चितिसे भाष्य होनेके फारण चिन्मय 
दी # दै॥ २ ॥ 

इस प्रकार बाह्य इन्द्रिय, इन्द्ियोंस जनित ज्ञान तथा ज्ञानके जो विषय है 
उनमें भी चिद्ध्यात्तिमयुक्त ही अपरोक्ष पकाग है, इसलिए उनमें भी विवेकी 
पुरुष शिवरूपताका दी अवलोकन करते दें। इस आशयसे कहते पं“: 
(शुव्॒० इत्मादिसे । 

वाद्य रूप, रस, शब्द, स्पश आदिके आलोचन तथा मनके क्रम यानी बाह्य 
सविकश्पक हान और उपादान आदि बुद्धियाँ एवं उनके विषय सबके सब 
शिवरूपी पद्ुमय दें । यों समी पदार्थेकी शिवरूप देखनेपर सम्पृणि त्रिपुटीरूपसे 
एकमात्र शिव दी दिखाई देता है, शिवसे अतिरिक्त कोई दूसरी वस्तु इस संसारमें 
देखनेमें महीं आती, यह कहते दैं--तस्मयलवाद०” से ] झूँके इस संसारकी 
सभी वस्तुएँ अनन्त शिवस्लरूप पढ्क दी हैं, इसलिए कौन किससे प्रकाशित 
होल दे ३६१... कतार सम कन डै॥३॥ 
के यद जान छेना द्वाहिए: कि चितिका चेत्य ( विषय ) की ओर उन्पुख ऐना- 
रूप जो मनन दे वह जितिसे व्यात ही है। तदुनन्तर विधयोंका अभिमान, अध्यवसाय, स्मरण, 
भाम और सइुर्य आदि जो इवियों उदिव होती हैं वे मे विवि ध्यात दी उदिव होती हैं, 

तथा चिंति और चेत्यका सम्बन्धरूप काल, विषयोका आकार, उसकी 


व 3 हे 
यह सब, नाम और अरभके सदित लो सम्पूर्ण अन्ताकरणका संदरण है बह 


दस 
आकर साशीसे वेय होनेके कारण शिवमय ही है, यह प्रत्येक विद्वानको ज्ञान ठेना चाहिए। 


# सबसे प। 


४४८२ योगवासिए [ विर्षाग-मकरण उचराध 


न्स्र्स्य्स्फ्फ्स्स्फ्फ्फ्प्ल्फ्प्त्ज्स्ल्स्फ्स्स्फ्प्तस्स्स्फ्स्स्प्स्स्सससससट्सल्सल्स्ल 





च्स्सल्स्फ्फ्ज 





माहमेयप्रमाणादि देशकालौ दिगादि च। 

. भाषाभावविवर्तादि शिवपड्मयात्मकम्‌ ॥ ४॥ 
अहं. ममेत्यतः साराज्ेतरत्परमेश्वरात्‌ .। 
असंस्क्तमतिस्ति.्ठ है शिलोदरमौनबत्‌ ॥५॥ 

श्रीराम उवाच 
अह्द ममेत्यसद्रप॑ जस्‍्याध्मावयता प्रभो । 
अशुर्म करमणां त्यागादलुप्तानाच कि झुमम्‌ ॥ ६ ॥ 


इसीको फिर स्पष्टक्पस़े बतछते दैं--'माठु०” इत्यादिसे । 

दे ओऔीरामजी; प्रमाता, प्रमेय जौर प्रमाण, देश, काठ, दिशा णादि तथा 
भाव और अमाव भादि विवर्त, ये सबके सब शिवपश्ममयात्मक ही हैं ॥ 9 ॥ 

मई! और 'मर! ( मैं और मेरा ) इन दो रूपोंसे ही सम्पूज विवर्तोंका 
संप्रहकर फिर 'ये सभी वस्तुएँ चिदिसे व्याप्त हैं? इस तरहसे उनमें चिति-व्याप्तिक्ी 
भहीभौति भालोचना करनेपर एकमात्र चितिके ही साररूपसे बच जानेंके कारण उसमें 
हििति सुरम हो जादी दे, इसी जमिमायसे कहते दें--'अहई ममे०” झसमादिसे | 

चूँकि दे श्रीरामचन्द्रजी, सारमृत परमेश्वरसे मिन्न “अई! “मम! इत्यादि 
दिव कुछ मीं नहीं है, इसलिए संसक्तमति न द्वोते हुए यानी स्री, पुत्र भांदि 
विषयोंगें तनिक भी भासक्ति न रखते हुए आप शिलके डदरमें प्रसिद्ध वाणी 
लादि चेशशुन्य मौनके समाव स्थित रहिये ॥ ५॥ 

झनन्त कीटि जन्मोंके सब्ित पाप और पुण्यरूपी कर्मोंका णपरोक्षरूपसे 
साव से होनेंके फारण शिवमयतावरोकन होश बाघ सिद्ध तो हो नहीं 
सकता, इसशिए सखतोगल्ा जबतक मृथु ने दो जाय तबतक चेष्टाशुन्य होकर 
दूनारुप ही उनका त्याग एकमात्र उसके निवारणमें उपाय है, क्योंकि शानी 
पु करे फल न तो कोई फेर मिलनेक्ी ण्पेक्षा है जौर न नित्य 
एवं मैमिपिक कर्मोंके त्यागसे प्र्यवाय छगनेकी ही आशा है, मिससे कि चुपचाप 


सि रहना उससे न हो सकेगा देसी सम्माववा करके औरामजी पूछते हैं--- 


ध्ञ्द्पँ छादि।_ एप गापफऊफर द्सि । 





व्यूप्तिके दी द्वार नाम और रुपात्मक समस्त प्रपश्॒ शिवस्वरूप 


7 रि 
॥ क्योकि अपरोक्ध विदिरी खर्मायें अनायासत भवश्यिति हो उकती हे । 


है, ऐसा निर्णव कर बाष द्वार उर्ते 





सगे २ ] मापानुवादसदित ४२८३ 


च्च्ल्प्च्न्य्त्ल्च्न्प्न्स्च्न्क््सल्प्क्क्क्ख्क्च्स्स्त्स्स्स्स्स्ल्स्स्यलड्टसड< 





वसिष्ठ उदाच 
पृच्छामि यद॒ई तरल कथया55शु स्माउनघ | 
यदि जानासि तर्वेन कम वावृत्किपुच्यते ॥ ७ ॥ 
विस्तारः कर्मण! कीइडू मूल तस्‍्य च कि भवेव्‌ । 
नाशनीय च निपुणं कथे कथय नाइयते ॥ <८ ॥ 
श्रीराम उच्च 
यज्ञाशनीय निपुर्ण नमूने च॑ विनाइयते। 
मूलकापेण. भगवन्न शाखादिविकर्तने! ॥ ९ ॥ 





ओरामचन्द्रजीने कहा--हे प्रमो, 'अहं?, मम! इत्यादि हृशयसमूहकी 
असदूपसे भावना कर रहे ज्ञानी पुरुषकों कर्मोंके त्यागसे क्या अशुभ द्वोता है 
तथा उनके अनुष्ठानसे कया झुभ दोता है ॥ ६॥ 


सचमुच आपका नैष्कम्य सिद्ध हो जाय, यदि अज्ञानरूप मूलके साथ जाप 
कमा त्याग कर सके । परन्तु मूलका त्याग करना तो अत्यस्त दी कठिन है, यह 
दिखलानेके लिए महाराज वस्तिष्ही-- भ्रीरामचन्द्रजी मुझसे 'कर्मोंक्रो सुर क्या है! 
इसका निश्चय कर पूछ रहे हैं या यों ही पृछ रहे दैं--हसकी परीक्षा फरनेके 
लिए दे श्रीरामनी, आपने कर्मोका स्वरूप फेसा निश्चित किया है, उनका फ्रलात्मक 
विस्तार कैसा दे, उनका सुर क्‍या है, उसमें माशयोग्य भेश और उसका उणय 
आपने कैसा निश्चित किया दै--यह पूछते दैं--एच्छाम्ि' इत्यादिसे । 


मदाराज वसिष्ठजीने कह्ा--द्े विष्शप ओऔरामनी, जो में आपसे पृछ 
रहा हैँ उप्ते शी्र कहिये ! यदि वात्तवर्मे जाप जानते हों, वो कहिये, कम 
किसे कहते हैं ॥ ७ ॥ 


कमका विस्तार कैसा दे, उसका मूल क्या,है और उसके किस अशका 
नाश किया जाता दे ! यानी उसका नाशनीय जेश कौन दे ! और वह किस तरद 
नष्ठ होता है। यह भी भच्छी वरद कहिये ॥ ८ ॥ 

ओरामजीने कहा--दै भगवन्‌ , जो नाशनीय अंश है, उत्तका महीभांति 
मूलोच्छेदपूर्वक नाश कर देना चाहिए, केवठ शाखा आादिकों कतरकर नहीं ॥९॥ 


>जन्‍पसल्‍न्‍प्तपत्स्‍पत्फस्‍सप्त्सपतफ्पत्फपफ्फ्पल्फ्पत्पतन्फ्फस्फ्फ्फ्फत्फ्प्त्ज्पत्फ्फ्ज्ज्स्ज्ज्फत्त्ल ज्प्त्प्ल्फ 


४२८६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तराध 











युर्फवन्ति दृढाड़ानि सुल्वम्वि मसृगानि च। 
तेषामपि च मूलानि विद्धि बुद्ीन्द्रियाणि हि ॥ २९ ॥ 
सुद्रमपि जातानि पश्वस्तम्बानि तानि तु। 
बासनापछूमग्रानि रसबन्ति मद्दान्ति च॥ २२॥ 
तेपां मूल शृहत्स्तम्भ मनो व्याप्तजगन्नयम्‌ | 
पश्चस्तोत!शिसक्ृए पुक्तानन्तरसद्रवम्‌ ॥ २३ ॥ 
तस्प मूल बिदुर्जीद चेत्योन्धुखचिदात्मकम्‌ | 
चेत्यस्प चेतन मूल सर्वशैककारणम्‌ ॥२४॥ 
चितेस्तु अक्ष मूले यत्तस्य मूरू न विद्यते | 
अनाख्यत्वादनन्तल्वाच्छुद्धत्वात्सत्यरूपिणः ॥ २५॥ 
सबेपां कर्मणामेव॑ वेदन बीनपुत्तमप्‌ । 
स्वरूप चेतयित्वाइन्दस्तवः स्पन्द! प्रवर्तते ॥| २६॥ 
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हुई, वासनारूपी रसकी पी जआनेवाली तथा अपने रक्तकूप रससे परिपृ्ण; एँद्रीके 
ऊप्रदी गांठसे युक्त, इढ़ लप्नोंवाढी, सन्दर खचासे समन्दित भौर चिकनी उन 
कर्मेन्द्रियोंके भी मूक जाप ज्ञानेख्ियोंको जानिये ॥ २०,२१॥ 
शानेन्द्रियां देदसे बादर बहुत दूर विषयप्रदेशोंमें जाकर भी विपयोंकों पड़ 
हेनेगें अत्यन्त समभ हैं, नेत्रगोलऋ आदि पांच तरहके स्थानों वे भाभरित हैं 
और अपने-अपने विपम-वासदारूपी कीचड़में निमान जतरव वासतनायुकत हैं तथा 
उन्हें निगृहीत करना घक्य गईं है--काबूके बाइर है॥ २२ ॥ 
उन शानेम्द्रियोंझ भी महान, रमम्भयुक्त मूह यह मन है, इसने तीनों 
होकेको व्याप कर खख़ा है ठथा यही अस्त रूपादि सद्रवोंको पांच शनेद्ियेकि 
सोतरूपी नाडियेकि द्वारा सींचइर उनका उपभोग कर लेनेके बाद फिर उन्हें 
_फुक देग है॥ २३ ॥ 
है सगवन्‌, उस मतका मूछ तततज्ञानी छोग चेत्य ( विषय ) की ओर 
उम्दुन हुए चिदालक जीवड़ो (चिदाभासको) कहते हैं। चेत्यांशका मूह जविदया- 
शबरू ( मायाशवकू ) चिति है| उस चिंदाभासरूप चितिका भी मूल बिग्बमूत 
जद है, जो सब गले एक कारण है। दे मह्नन्‌, चूंकि वह लशब्द, अनस्त, 
शुद्ध जौर रहबलहप कै। इसलिए उस अक्षक्ना कोई दुसता मूक नहीं है ॥२४,२५॥ 
है गहएें, इस ठरद सपयृण करोंक़ा मर विषयोंकी ओर उन्दुल हुईं विचि 
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पने वेतनमेवाउड्यू कर्मणां बीजमुच्यते । 
तस्मिन्सति महाशाखों जायते देहशाल्मलिंः ॥ २७॥ 
एतबेतनशब्दाय मावनावलित यदि । 
ततकर्मबीजतामेति नो चेत्सत्परम पदमू ॥ २८॥ 
चिक्थितनशब्दार्थ मावनावद्िता यदि । 
तत्कमेबीजतामेति नो चेदाद्यं पर पदसख ॥२९॥ 
तस्मादेदनमेवेह कर्मकारणमाऊतेः । 
यदेतत्कमंणं भोक्त छ्यवोक्त हनीधर ॥ ३० ॥ 





ही है। वह जइह्ारादिके खथ तादात्यापत्त होकर 'मैं ही सब कुछ करती हैं! 
, था कर्मके खरूपकी भावना करके क्रियात्मक सपम्द बनकर उसके फछके लिए 
” प्रदृतत होती दे ॥ २६ ॥ 

है मुने, सब कर्मोका आदि बीज यह जीवचेदव ही दे, वर्योक्षि उसके 
रहनेपर ही यह बड़ी-बढ़ी टदनियोदराछा शरीरकूपी सेमरका वृक्ष पैदा 
होग है ॥ २७ ॥ 

गह बीसरैदम्य जिस समय शहड्भार आदिसे थृक्त 'मैं ही चेतन कर्ण है! 
इस तरदइकी उदूबुद्ध हुई शब्दायभावनासे समन्वित होता है उसी समय कर्मोकी 
च्रीजवाको प्राप्त दोत है, जनन्‍्यथा यह अपने सद्‌ परम परदरूपते ही स्थित 
रहता है ॥ २८.॥ 

फिर इसीकों स्पष्टकप्से कहते हैं--'चिति० हत्यादिते। 

यह जीववैतन जब चेतनशब्दायेदी मावनासे यानी चैत्म्यात्मक में ही 
सब कुछ करता हँ--इस तरहकी भावनासे वेशिव होता दे तब कर्मोक़ी बीजताकी 
प्राध्ष होता है, अन्यथा अपने परम सद्टूप पद॒से स्थित रह है ॥ रे५ ॥ 

उक्त अधकी प्रमागिकताडी सिद्धेके लिए गुरवाबयकों दी ममाणरूपसे 
उपस्थित करते हुए औीरामचस्दी भव उप्तद्वार करते हैं--तत्मादू इस्मादिते । 

इसकिए हे मुनीश्व,, सपने शरीर जादिगें मईरूपताके भाकारकी भावना ही 
इस संप्तारम सम कर्मोकी कारण है। यह जो मैंने कर्मों गूछ आपसे कहा है, 
सो आपने दी पहले मुझसे कदा था, अतः आपके वचनका अवहम्बन करके दी * 
ऊँने यह सब आपसे कहा है ॥ ३० ॥ - 

प््६ 
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वच्तिप्ठ उवाच 
अस्य राघय सहक्ष्मस्‍्थ कर्मणो बरेदनासाना। 
फर्त्पाणा किमलुष्ठान यावदेहमिति स्थितम ॥ २१॥ 
यथेत्यतेष्नु तेनाउप्छु वदिरिन्तथ भूयते। 
सत्याकारमसत्ये था भवलवाहितविश्रमप्‌ ॥ ३२ ॥। 
न चेत्यते चेचदर्ले अ्रमादस्माद्विप्रुच्यते । 
अप सत्योष्स्तसत्यो था कि विचारणयाउनया ॥३े३॥। 
एत्च्रेतनमेवाउन्तर्विकम त्युद्धव भ्रम) । 
बासनैच्छामनाकर्म संकल्पाधमिघात्ममिः_ ॥ ३४ ॥ 
प्रबुद्धस्थाउप्रचुद्धश्प. देहिनो देहगेहफे । 
आदेदई विद्यते चित्त स्पागस्तस्य न विधवते ॥ १५ ॥ 
हे श्रीरामजी, यह थो भआपमे कर्मोकां मू७ मुझे सुनाया हे, इसका त्याग 
चुपचाप बैठे रहने या देहका त्याग कर देनेसे नहीं हो सकृता हे और न तो 
कर्मोंक्री निदृतति ही भाषके द्वारा दिखलाये गये भार्गपे हो सक्तती है, हस 
अभिम्रायसे महाराज वस्रिष्ठजी कहते हैं--'अस्य हत्यादिसे। 
मद्वाराज वसिष्ठजीने कद्दा--हे राघव, जबतक देहरूप डपांधि उपस्थित है 
तबतक वेदमात्मक इस सूक्ष्म कर्मका बयां त्याग और वया अनुष्ठान हो 
सकता है ॥ ३१ ॥ 
देहके विद्यमान रहते बाह्य और धाभ्यग्तर दृश्योंके अध्यासको दूर करना 
अत्यन्त द्वी कठिन है, यह कहते हैं--“यत्चे०! इत्यादिसे। 
देह रहते बाध्य और भाभ्यन्तर भिस-जिसकी यह जीवचेतन भावना करता 
है उसी रूपका यह शीघ्र हो जाता है, चादे वह सत्याकार हो या विश्रमस्ने मरा 
हुआ बिलकुल जत्तत्य द्वी क्यों न हो ॥ ३२ ॥ 
यदि भावना नहीं करता, तो यह अच्छी तरह इस संसारके अमसे मुक्त हो 
जाता है| वह अम सत्य हो या सस्तत्य, इस विचारसे प्रयोजन क्या है ॥ ३३ ॥ 
यह जीव चेतन ही वासना, इच्छा, मन, फगी; सक्ृत्प भादि नामबाले 
भऔपाधिक उत्पन्न अर्मोसे अपने अन्दर संसाररूपसे विरसित होता है ॥ ३४ ॥ 
तब ते प्रतिविबकी हेतु चित्तत्प उपाधि ही प्रवोधसे नियत कला 
चाहिए। इस शक्कापर कहते हैं--“अदुद्धस्पा०! इत्यादिसे । 














जीवतां तस्य संत्याम! कथे नामोपपद्ते। 
केवल. कर्मेशब्दाथेमावनाभावने. सति | 
फर्माकर्मत्वपुस्सुज्य स्वयग्रेव सवस्ययम्‌ ॥ ३६ ॥ 
असभवत्ति संत्यागे क्मणो या करोति हि।' 
इंदे करतेव्यतात्याग न किश्नित्तेन तत्‌ ऋतम ॥ ३७ ॥ 
बोधादिदन्तासंविचे! स्वय॑ विलयनात्ू यत्‌। 
जगतस्ते विदृस्त्यागमसड्ं मोक्षमेव 'वे॥ १८ ॥ 
बेदने सति संवेधे सर्गांदावेव पेचइक। 
नोत्यज्ना विद्यते नेत्र तस्मातिकि केव वेदनम्र ॥ ३९ ॥ 





देहरुपी घरके भीतर स्थित प्रबुद्ध हुए या अप्रबुद्ध हुए इस जीवका देह- 
पर्यन्त चित्त रहेगा ही, उसका त्याग हो नहीं सकता ॥ १५ ॥ 

जीवन घारण कर रद्दे प्राणियोंके चित्तता भा कैसे त्याग हो सकता है। 
इसलिए चुपचाप बैठे रहने या देहके त्यागसे सब कर्मोका कमी त्याग नहीं हो 
सकता, किन्तु यथाप्राप्ष सब व्यवहारोंकों करते समय भी 'अप्क्न, भद्वितीय, 
कूटस्थ चिन्मात्रखरूप मैं कुछ भी नहीं करता”, इस विष्किय भत्मस्वभावकी 
र्थितिसे कर्मशव्दायही भावनाके उत्पन्न न दोनेपर यत्मके बिका भी कमे और 
अकरमिहूपताका विकतप छूट जानेसे यह कम-त्याग स्वयं ही हो जाता है ॥ ३६ ॥ 

इससे मिनन किसी दूसरे मार्गसे कमका त्याग अत्यन्त कठिन है, यह कहते 
हैं--अप्म्मव्तिं' इत्यादिसे ! 

इससे अन्य दूसरे कमत्यागका संभव न होनेपर जो केवल अपने शरीर 
कर्तव्य त्यागरूप ( शाखविद्वित या छौकिक करोंको छोड़कर शुपचाप बैठनारूप 
त्याग ) करता है, उसके द्वारा यह कुछ भी नहीं किया गया समझना 
चाहिए ॥ ३७॥ 

बोध होनेके याद दृश्य-प्रतिभासका स्वयमेव रुप होनेसे जो जगतूका जत्य- 
न्ताभाव होता है उसीको असक्ञ त्याय और मोक्ष मी कढते दें ॥ ३८ ॥ 

बोधसे तो वेबका ही बाप होता है, वेदनका नहीं, फिर उसका बा जैसे 
कहते हैं, यदि यह कोई आश्ज्ला करे, तो उसएर कहते है-पेदनर! 


श्यादिसे । 


५ 
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वेद्योन्युख् संत्यज्य रूप यदेंदनस्प वै। 
न चेदर्न ठश्ने कर्म तच्छान्तं त्रक्ष कथ्पते॥ ४०।॥ 
चेतन ओच्यते कर्म संसृत्याश्रविकासितस 
+ अचेतने. विदुर्भोश्ष ज॑ प्रत्येवोपदेशगी। ॥ ४१॥ 
त्यागी द्वि कमेणां दस्‍्मादादेह नोपपथते | 
भैस्तु संपूज्यते कमे तन्‍्मूले तैने मुच्यते॥ ४७२॥ 





____ | अ_बखैकनयस्‍िोय-इड्ड्ड्डएपफहफाएण/ण 

पेय ( विषयों ) के रहनेपर ही वेदन होता दे। डिन्‍्त यदि सश्टिके 
आदिम दी वेचदष्टि उसन नहीं हुई, तो फ़िर वह वर्तमानकाल्में तो नहीं द्दै 
ही। इसलिए क्या जौर कहां वेदन है #॥ ३५॥ 

चिंदाभासतारूप वेयोन्सुखताका परित्याग कर जो वेदनका शुद्ध चिदात्मक 
रूप भवशिष्ट रहता दे वह दूतवेदन नहीं है, क्योंकि वह कर्म-क्रिया नहीं 
है, मिप्तत्ते कि विद! धातुसे मारो 'ह्युद्‌! मत्यय करनेपर जो 'विदृश घातुका 
जग होत है. वह हो।' किस्तु वह शास्त अन्न दी है, ऐसा तत्ततज्ञानी लोग 


कुदते हैं ॥ ०० ॥ 

चिदामासात्मक जो चेतन है बढ तो कर्मे-क्रियारूप दी कद्दा गया है, वर्योकि 
बुद्धि आदिके व्यापार द्वारा जरू आदियें प्रतिबिम्बित आकाशकी नाई वह 
विकासको प्राप्त हुआ है। यही कारण है कि घनुभवी विद्वान्‌ छोग मोक्षको 


विदामासशून्य ही कहते है। उन लोगोंकी विवेकी शिष्यके प्रति इसी तरहक्ी 


उपदेशवाणी झनाई देती है॥४१॥ 
इस तह यह सिद्ध दी गया है कि जबतक यह शरीर खड़ा है. तबतक 
साय ब्यवद्दार होते ही रहेगा, इसी आशयसे कहते है--त्यागः 
इत्यादिसे । 
इसडिए दे भीशमचम्दसी/ न शरीर खड़ा दे तबतक कर्मोंका 
ध्याग नहीं दो सकता । जो लोग कर्मोंडी पूजा करते हैं थे छोग उसके मूलको 


नहीं छोड़ते ॥ ५९ ॥ 


० तलहानियोडी इशियें वेयडडि ( विपपर्डाड ) ने जाए 7 गक्ष ेक (कसक्ध०) ने के इस छू है और न विधान हुई है और न विधमान 
ही है, स्थोकि उपादिका बा होनेपर चिद्यामासरी अज्ग स्थिति नहीं रहदी, यह भाव है | 


गैर] साषानुवादसदित ४२९६ 





मूल स्वकर्मण! संविन्ममसो बासनात्मना। 
सा चा55देई समुच्छेत्तुसते बोधान शकयते ॥ ४३ ॥ 
राम केबलमेपाउन्त! करमेमूलकरा परा ॥ ४४॥ 
प्रहमसंषिदर्सवित्या स्वयत्रेन निद्नन्त्यते । 
पैन संविद्संवित्या स्वयत्ेन विचायतते ॥ ४५ ॥| 
तेन संसतिवृक्षस्य झूढफापी वितन्पते ॥ ४६ ॥ 
अचेतनाकाशमनन्पदे्क 
तदेवमस्ति लिदमर्थहीनस्‌। 
तदथोमरूप॑ यत छतदेव 
निरामय॑ चेतनसारमाहु) ॥ ४७॥ 
इस्पार्प भ्रीवासिष्ठमहारामायणे बास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरा्थ करमेबीजदाहयोगोपदेशो नाम ह्वितीयः सगे। ॥श॥ 
*9क्र ० 8०७:६० 





अपने कमैका सूछ वासनात्मक मनसम्बन्धी चिदासास सेवित्‌ दी दै। उसका 
उच्छेद्‌ जबतक यह शरीर दे तवतक ज्ञानके बिना हो नहीं सकता ॥ 9३ ॥ 

दे औीरामजी, यही जिदामाससंविद्‌ भीतर अन्य कर्मोके मूछ काम, वापगा 
आदिफो पैदा फरनेमें तपर और भष्ठ हे ॥ ४४७॥ + 

इसलिए मेरे द्वारा कहा गया ही समसे बढ़िया कर्मत्याग्में उपाय है, इस 
जाशयसे फहते ऐँ--'प्रपम ० इत्णदिसे। 

को कलजानी जिदायारढूए संदिदाड़ों मूलाजानके साथ अपने यलसे 
उत्त्तफो समझकर स्वरुपले च्युत कर देता है बह उससे उत्तन्त परत-ठत्‌ 
इश्यदशेनरूप इत्यवच्छिन्त चिदामासात्मक सूक्ष्म संविदकों अपतिसस्धानरूप 
मूलबाघक अपने यलसे ही काट देता है अर्थात्‌ उप्रे काटनेके लिए पयक्‌ प्रयलकी 
गपेशा नदी है॥ ४५॥ हे 

जो विदामासको शुद्ध जात्मइष्टिसे विचार कर विच्रलित फर देश है वह 
संपाररूँपी वृक्षका उत्तशानके हारा सर्ववायरूपी सृडोच्छेद कर शाठ्ता दे ॥५६ा 

है श्रीयमशी, एूँकि चितिके मामाससे रहित, सजादीय भौर विद्याहीय मेदोंते 
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प्ेद्योन्युखत्व संत्यल्य रूप यहेदनस्प वे। 

न बेदन कन्नो कर्म तच्छान्त त्क्ष कथ्यते ॥ ४० ॥ 


६ 


चेतन प्रोच्यते कर्म संसृत्याअविकासितम्‌ | 
अवैतन विदुर्मो्ष प्रत्येवोपदेशगी! ॥ 9१ ॥ 
त्यागो दि कर्मणां वस्‍्मादादेह नोपपथते । 


बाकि एफ संपूल्यते कम तम्यूले मै मुच्यते ॥ ४७२॥ 


घेघ ( विषयों ) के रहनेपर ही वेदन द्वोता है। किन्तु यदि सष्टिके 
आदिम ही वेबदष्टि उसन नहीं हुई, हो फिर वह वर्तमान वो नहीं दे 
ही। इसलिए कया जौर कहां पेदन है # ॥ ३५ | 

चिदामासतारूप वेद्योन्सख़ताका परित्याग कर के बेदनका शुद्ध चिदात्मक 
रूप अवशिष्ट रहता है वह देतवेदन नहीं है, क्योंकि वह कर्मे-क्रिया नहीं 
है, मिएसे कि विद, धाउुसते मामें 'रघुझ प्रत्यय करनेपर जो विद! घातुका 
आग द्ोता दे. दर्द हो ।' दिख बढ शान्त अल ही है, ऐसा तज्ञानी लोग 


बढ़ते हैं ॥ ४० ॥ 
लिदामासाध्मक जो सेतन दै वह तो कमै-क्रियारूप ही कह गया है, क्योंकि 
बुद्धि भादिके ब्यापार द्वारा जरू आदिम? प्रतिविम्बित आकाशकी नाई वह 
विकासकी प्राप हुआ है। यही कारण दे कि अनुभवी विद्यान्‌ लोग मोक्षको 
विदामासशूत्य दी कहते है। उन लोगोंकी विवेकी शिप्यके प्रति इसी तरइकी 
उपदेशवाणी छताई देती है ॥ ४९॥ 

इस तरद यद सिद्ध दो गया है. कि जबतक यद शरीर ख़ढ़ा दे तयतक 
सुस-पूर्षक ब्यवद्वार होग दी रहेगा, इसी आशयसे कहते हैं-त्याग/ 
इत्यादिसे । 

इसलिए दे श्रीरामचन्द्रजी, जबतक यह शरीर सड़ा है तबतक फर्मोका 
ध्याग नहीं हो सकता। जो लोग कर्मोंडी पूजा करते हैं. वे छोग उसके मूलकी 
अंग 8. नलय वर कक छोड़ते ॥ ४२ ॥ 


# तल्शानियोंकी दृशिमिं वेचइडि ( विषयदष्धि ) ने तो उछ्तन् हुईं है और न विधान 
ही है, क्योंकि उपाबिका बाघ हेनेपर चिदामासड़ी अलग त्पिति नहीं रहती, यह भात दे! 





मूल स्वकर्मण/ संविन्मनसो वासनात्मनः। 
सा चा5घ्देई समुच्छेत्तुमते वोधान शकक्‍यते ॥ ४३ ॥ 
राम. केवलमेशऊन्दः कमेशूलकरा परा ॥ ४४ ॥ 
सक्ष्मसंविद्संवित्या स्वयलेन निदन्त्यते । 
येन सेविदसंविस्या स्वयत्ेन विचायते ॥ ४५॥ 
तेन संसृतिदरशस्प मूलकापो वितन्पते ॥ ४६ ॥ 
अचेतनाकाशमनन्यदेक 
तदेवमस्ति ल्विद्मथेदीनम्‌। 
तदथोमरूपे यत एठदेव 
निरामये. चेतनसारमाहु; ॥ ४७॥ 
इत्पाप भीवासिष्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरोणे 
उत्तरार्ष कमेबीजदादयोगोपदेशो नाम छितीयः सर्ग! ॥२॥ 
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अपने कमका मूल वासनात्मक मनसम्बन्धी चिदामास संवित्‌ ही है। उसका 
उच्छेद जबतक यह झरीर दे तबतक श्ञानके बिता दो नहीं सकृता ॥ 9३ ॥ 

है भीरामजी, यही चिदामाससंवित्‌ मीतर अन्य कर्मेके मूठ काम, वासना 
आदिको पैदा करनेमें तत्पर और अछ दे ॥ ४४ ॥ * 

इसहिए मेरे द्वारा कहा गया ही सबसे बढ़िया कृ्त्यागमें उपाय है, इस 
माशयसे कहते हैं--“पृष्ष्म ० इत्यादिसे । 

जो तत्त्शानी चिदाभासरुप्रा संवितको मूठाज्ञाके साथ अपने यलसे 
तत्तकी समझकर स्वरूपसे च्युद कर देता है वह उससे उत्नन्न तत-ठव्‌ 
हृश्यदशनरूप वृत्त्य्छिन्त चिदामासात्मऊ छदम संविवक्ी अप्रतिसन्धानरूप 
मूलबाघक अपने यलसे दी काट देता है अर्थाव्‌ उसे काटनेके लिए प्रथक प्रयलकी 
सपेश नही है ॥ ४५॥ रा 

जो चिदामासको शुद्ध आत्मदष्टिसे विचार कर विचढित कर देव है वह 
संघाररूंपी दृक्षक्न ठत्तजानके द्वारा स्ववाघरूपी मुझेच्छेद कर दाढ्ता है ॥४६॥ 

है बीसमरी, चूँकि चितिके आमाससे रहित, सभादीय और विनातीय मेदोंदे 
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ठत्तीयः सेः 
श्रीराम उवाच 
अवेदन वेदनस्य गुनीन्द्र क्रियते कथम! 
नाउसतो विद्यते भावों नाउपावों पिद्यते सतः ॥ १ ॥ 
चप्तिष्ठ उवाच 


नाष्यतों विद्यते माणे नाउमावों वियते सत! । 
यदा तदैव सुकरं वेदनावेदने सखवयम्‌ ॥ २ ॥ 





घुन्प, दृश्य पदार्थोप्ते हीव जो एक थाकाश दे वह तच्तदष्टिसे ब्रक्चरूप ही है, 
इसलिए अक्षशनी छोग उसीको हम सब चेदनोंका सार ( पारमार्थिक रूप ) 


कहते हैं ॥ ४७ ॥ 


बी । हे 


दूसरा सगे समाप्त 


कभना: नात+5ा 


तीसरा सर्ग 


( दैठका अत्यत्त गाष हे जानेपर विद्वानोंको बिस्त उपयसे आत्मतत्त भवेदनकूप 
हे और निष्किय सिद्ध होता है, उस 3पायका वर्णन ] 
धअवैदन विदुर्मेक्षण! इत्यादि पूर्ववचनसे जो कद्ठा गया है उस्त विषयर्मे 
ओरामचम्द्रजी शह्डा करते एं--'अवेदनम्! इत्यादिसे । 
ओरामजीने कटद्टा--दै मुनीन्‍्द्र, जो बेदन ( ज्ञान ) पदार्भ है उसे अचेदन- 
रूप हैसे बनाया जा सकता है | न तो जसदरस्तुकी सत्ता हो सकती है और न 
सहृस्तुका भभाव हो सकता दे ( ययवि 'वेचोन्सुखर्ल संत्यज्य! शत्यादिसे भवेदन- 
शब्दार्थका निरूपण हो जानेसे थ्रीरामभद्ृकों यह शड्ढा नहीं होनी चाहिए, 
तथापि “बेन संविद्स॑वित्या' इस कृथनसे वेदनवाश ही भसवेदन कहा गया है, 
यह बात “च्छास्तं अ्न्म कथ्यते” इस वाक्य द्वारा प्रतिपादित भवेदनक़ी अद्मरूपता 
नहीं घटती, क्योंकि सत्‌ शत नहीं हो सकता, इसलिए शक्माक्ां जवस्तर है] ॥१॥ 
“ महाराज वत्तिप्नीमे कह्या--मंद्र, जिस समय यह पिद्धास्त भान हिया 
जाय कि भप्तत बस्तुकी उत्तत्ति और सदृवस्तुका विनाश नहीं द्वोता, उत्त दक्षार्मे 
पेदनकी अवेदन बनाना स्वये ही झुठम हो जाता है ॥ २॥ , 
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एदौ. वेदनशब्दाो रूजुसपे्रमोपणो । 
अपत्यावुद्ती विद्धि झूगदुष्णाम्भता समौ ॥ ३ ॥ 
अवोधस्वनयोः अेयान्‌ बोधो दुश्खाय चैतयो+ । 
तस्मात्सदेव बुडयस मा5्सदूबुद्यस राघव ॥ ४ ॥ 
जन्‍्तोर्वेदनशब्दायबोधो.. दु/खकरा परा। 
निष्कृत्य ज्तिशव्दायबोध तिछ यथास्थितप्‌ ॥ ५ ॥ 
सर्वाववोधावसरे मुप्तिशब्दाथयोरिद । 
विवाणोद्य इत्येब परमोमिति शाम्यदाध ॥१॥ 
शुसाशुभात्मकर्म सव॑ नाशनीय विवेकिता। 
2 अमान सम तखज्ञानेन सिध्यति॥ ७॥ 


पक पक 
संसारदशार्मे प्रसिद्ध यह वेदनशब्द और इसका जय ये दोनों एक ठरुसे 
रच्जुपपप्मके सहश मिथ्या हैं। मिध्यासामप्रीसे मिथ्यारूप उन हुए हैं जौर 
मुंगतृष्णाजलके सहश ये केवल दिखाई देते हैं ॥ ३ ॥ 
है राघव, वेदनशब्द और उसके अगैका न जानना उत्तम है तथा उनका 
ज्ञान होना दुःख है, इसलिए आप अविनाशी ठ्ट्त्थ आह्मसवरूपकों जानिये जौर 
* प्लिपुदीमानके अन्तरीतदृत्तिसे युक्त चेवनके आभासकों जात्मरूप मत समशिये ॥श। 
प्राणीके लिए सबसे बढ़कर दुःख पैदा करनेवाल वेदनशब्द सौर उसका 
भर जानता है। इसलिए वेदनशब्द और उसके घगका परिशात सदर नष्ट कर 
अपने अपर स्वरूपमें अवस्थित रहिये ॥ ५॥ 
ब्यवद्वारकाहमों उसका उच्छेद किस उर करता चाहिए, ईंसपर क्ददते 
ऐ--.'सर्वावबोधा ० इत्यादिसे । 
ज्ञाता, ज्ञान और शेयरूप त्रिपुटीमान मिप्त समय होता दै। उस समय जो 
ब्यावद्वारिक ज्ञानरूप शब्द और उ्तका अथे म्राप् होता है. उन दोनोंकी यथा 
योग्य सर्वो्ेरूप कूदस्य चैतस्य तंथों उशब्दरूप गो घब्दों हा 
कूटस्य चैटम्ममात्र दी जीलों डै और यही मोक्षका आविर्माव है, गॉ 
सुदढ़ निश्चय कर ज्ञानी उप समस्त विश्षेपात्मऊ प्रपशोंका परित्याग करे 


व्यवद्ार करे ॥ ५ | ध गं 
इस प्रकारके शावरूप ब्यवदास्से दी शावीको ता शमाशुम कमोका 
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कर्ममूलनिकोपेंण.. सेसारा  परिशाम्पति। 
सुविचारितमन्वि्ट यावत्‌ कर्म न विद्यते ॥ 4 ॥ 
चिद्रपो बिव्यमज्जान्तथ्रिचसज्ञां यंदात्मनि। 


0 


करोति तथ्था बिखान्न स्व॒त्पमपि, भिद्ते ॥ ९॥ 


नयथा सबिवेशान्तः सबन्निवेशस्तता पथ) 
तथा नमोर्धादि एमड ने परस्मान्मनागपि॥ १०॥ 
थदेवाम्मस्तदेवाउन्तद्रेव्वमएथर्पथा .. । 
चिखमसेव तथा वित्त तदपत्वादर्थयों! ॥ ११ ७ 


सम्बन्ध नहीं होता और उनका विनाश भी दो जाता है, यह कहते हैं-- 
जमा" इत्यादिसे । है ५ 

विवैकी पुरुपकों पता झमाशभ के विनष्ट कर देना चाहिए। यह विनाश 
'शुभाशुम कर्मोंका आत्माके साथ तनिक भी किसी समय सम्बन्ध नहीं छल, इस 
प्रकारके बोधरूप हत्लशानसे स्वये सिद्ध रो जाता है॥७॥ 

मूह॒पतद्वित कर्मोंका विनाश फरनेसे संत्तार भशेपरूपसे शान्त हो जाता है। 
जब कि जाततत्त भहीमौंति विचारित एवं प्र्यक्ष दरिया जाता है. तब समूल 


कर्मोंका विनाश हो जात है॥८॥ 

< जैसे विस्वकी मजा भीतर बीज भादिका निर्माण करती है, परन्तु बीज 
आदि जैसे विस्वभिन नहीं रहते, वैसे ही बिद्ूप घाामा भी घने भीतर बित- 
संज्ञा एवं क्रिया; फीरक आदि शिपुदीआ निर्माण करता है, पर चित्त जादि उससे 


तनिक भी मित्र रही द॥ 5, 
(व जअखूद्ीप जादिकी रचना जैसे मूमिसे पथ 


मूलोककी रखनाके अम्दगत 
नहीं है, वैसे दी लिदाकाशके अवगत से चूत और सुदन भादि सन्‍्मात्र पर- 
अ्न चिदाकाशस्ते ततिक भी श्र नहीं हैं ॥ ९०॥ 


अन्तगीत द्ववस्व भी दै। इसी 

जो जल है. वही ति दे क्र जा तादसे चितिके 
वजह विधमान चिंच्चे एवं चित चितिसे श्यक्‌ नई है, बरयोंकि चित्त और 
जिद शब्पके ज्ञो अर हैं, वे केवल जैतन्यशचक चितिषातुके दी ये हैं ॥११॥ 
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यथा द्रवत्व॑ पयसि यथालोकथ तेजसि। 

तथा बअद्ृण्यवद्धाबं चित्व॑ चित च पिधते ॥ १२ ॥ 
चेतने फर्म तत्सवात्तर्निभूल अमयक्षरत्‌। 
उदेत्यहैतु्क तथ्चेन्नोदित तत्र चिद्यते ॥ १३ ॥ 
चेदने कम तच्चेतद्भाति सपन्द इवाउनिल) | 
अहेतुक यदात्मेतद्वहिरन्तथ साथेधीः ॥ १४॥ 
विस्तार) कमेणां देहः सोष्हन्तात्मा स सेसृति! । 
अचेतनाध्॑हत्वेन. शाम्पत्यस्पन्दवातवत्‌ ॥ १५ ॥ 
अचेतनादनन्तात्मा भूल्ता शोडप्युपलोपमा | 
संसारमूलकपर्ण छुर क्रोडधुखाग्वत्‌ ॥ १६॥ 





जैसे जहमें द्रव जौर तेज प्रभा ग्राहकल-स्मतुल पर्मोंसे शुन्‍्य है, 
वैसे ही परत वित्त और चित्त ग्राहक एवं स्मतृत्व धर्मते धन्य है ॥ १२॥ 

चिस्व मौर चित्त आइकत्त और पार्देख पर्मसे धुम्य कैसे है! यह फ़हते 
हैं-..चेवनए! इस्मादिसे । 

'चैत्रयति इतिं चित! ( जो प्रकाशन करता है वह चिंत्‌ है ) इस व्युपर्तिसे 
सका प्रकाश चितिका कर्म ही मादम पढ़ता है। परनतु यह कूटश्य चैत्न्यमें-- 
तिगूछ अम्रप्तिद्ध यक्षके समाव--क्रिस्ती कारणके बिना मिथ्यारूप ही प्रतीत 
होता है, इसलिए चिंतिर्मे उम्की उत्त्ति ही नहीं है जौर न उसका 
अछिख ही है ॥ १३॥ 

इस रीतिसे चेठनक्रियके चेठवसे एपक वे प्लिद्ध होनेपर विषय भी चेठनसे 
प्रथकू पिद्ध नहीं है, यद कहते हैं--चितनम! इस्यादिसे । 

वायु औौर उसके सपन्दनकी नाई जब चेठन सौर उप्की अर्प्रकाशनरूप 
किया लहदेतुक है, उब स्वप्न यौर हएप्ति अदस्थामें होनेवाली वह अर्गप्रदाश 
जासमचेतवरूप ही दे, मिन्न नहीं है ॥ १४ ॥ 

एम्पूष कर्मोंडा विस्तार यह देह ही है, उसका यूठ गदद्भार दे औौर शलाएँ 
छंप्ार है। सभेतनहूप ( चिदाभासरूप क्रियासे धन्य ) मूझेच्छेदक जनइशरते 
घाखाओंके सद्दित यह ऐसे शान्त हो जाता है, जैसे सनन्‍्दनग्न्य वायु ॥ ६५ ॥ 

यह नशों समझना चाहिये कि दिदामासके उच्छेदुसे जीवका स्वरूप नह 
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स्त्य्फ्छ्स 


करमबीजकराकोशत्याग एवं कृतो भवेत्‌। 
नाध्न्यथा राधवाअस्तस्ते शान्तमस्तु सदास्पितम्‌ ॥ १७ ॥ 
करमंबीजकलात्यागे  स्वेतस्मादितरात्मनि । 
अविद्यमाने जीवरय तष्लेर्विंदितवस्तुभिः ॥ १८ ॥ 
शान्‍्तैन गरद्षते किड्चिन्न च सन्त्यज्यतेडपि च। 
त्यागादाने न जानन्ति ततस्तेः शान्तमानसम्‌ ॥ १९ ॥ : 
आकाशशुन्यहदयेज्ैंयेथास्थितमासपते । 

फ्रियते च यथाप्राप्त नाउप्येतेः क्रियतेडपि थे || २० ॥ 
प्रधाहपतित सर्व स्पनदते शान्तमानसम्‌ | 

>तैयां. कर्मेन्द्रियाण्येबमर्धसंसुप्वालदत्‌_ ॥ २१ ॥ 





हो गया, किन्तु उसने तो अध्मस्वरूपसे छनन्तात्मा होकर अपने अमनभरूप 
संसारका मूलोच्छेद कर परम पुरुषाथका सम्पादन कर लिया, यह कहते हैं-« 
'अचेतना० इत्यादिसे। 
- है ओरामचन्द्रजी, चिंदाभासात्मक क्रियाका उच्छेद करके पत्यरके समान 
निश्वल झनस्त परमप्त परमात्मरूप द्ोकर संस्तारके सूलको पुसे उखाड़ फरेंकिये, 
जैसे बराहके मुखका अग्रभाग मोधाको समृझ उखाड़ फेंक्रता है॥ १६॥ 

पूर्वोक्त रीतिसे ही कर्मवीजके मूलका स्याग किया जाता है, दूसरी 
रीतिसे नहीं । इसलिए हे राघव, आपके दृदयमें सदा स्थित रहनेवाढा पेदनात्मक 
कृममूल शान्त दो जाय ॥ १७॥ 

इस कर्मपीजक्ा मूल जब स्याग दिया जाता है ,तब जीवके हिए ने 
चिदाभांसफी सत्ता रहती है और न दृश्यप्रष्च्नी ही सत्ता रहती है। ऐसी 
स्थितिमें विदितत्त्व झान्त ब्रध्नज्ञाना न किसी वस्तुका अद्ण करते हैं भौरन 
किसी वत्तुका परित्याग ही करते हैं, बर्योकि उस समय उन्हें त्याग और 
प्रहणफा परिशञान ही नहीं रहता । क्षनन्तर वे झाकाशके सट्रश नि एवं विशद 
हदयसे युक्त होऋर ज्ञानी पुरुप मानतिक विकस्पोंसे शुन्य ' होइर जैसी उनकी 
मूल स्थिति है उसी रीठिसे अवस्थित रहते हैं। जो बुछ प्राप्त हो जाग दे उसे 
करते हैं सौर नहीं भी करते हैं ॥ १८-२०॥ 

जैसे नदीके परवाहमें पठित तृण, काप्न भ्रादि सब कुछ छन्दिद होग है 
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रसे निर्वासने लब्धे रसा अध्यतिनीरसा। | 
नाउन्तस्ति्ठन्त न बहिरज्ञाननिषुणा इव ॥ २२॥ 
कर्मणो बेदन त्याग) स् व प्रिद्ध) प्रवोधत) ) 
अवस्तुनेतरेणा5थ। कि. कतेनाब्कृतेव वा ॥ २३ ॥ 
अपमेदनमर्सचेय यदवासनमासितम्‌ ) 
शान्ते सममलुछेख से कर्मत्याग उच्यते )२४॥ 
अपुना/स्मरण सम्यकू चिरविस्मृतकर्मत्‌ । 
स्थित स्तम्भोद्रसमे स कर्मत्याग उच्यते ॥ २५ ॥ 
अस्याग त्यागरमिति ये इ॒वते व्यथेब्ोधिन! । 
सा भ्रदक्ते तास्पशनब्ान्क्मस्यागपिशाविका ॥ २६ ॥ 
समूलकर्मसंत्यागेनेव ये शान्तिमास्थिताः । 
जैब तेपां कतेना3थों ना3्छतेनेद् कथन ! २७॥ 


चैसे ही शानियोंकी कर्मेन्द्रियें किसी प्रकारके मनोविक्ारके बिना भर्पमृप्त या 
बाढककी नाई सन्दित होती हैं ॥ २१ ॥ 

सबसे बढ़े-चढ़े अ्रक्षनन्दके भाप हो जानेपर भोगरूम्यट करणबृत्तियों भी 
नीरत होकर अपने-अपने विषयोंके प्रकाशनमें असमयथ-सी वनकर भीतर या बाहर 
कुछ भी भहीं कर पाती ॥ २२॥ 

वह पृर्वोक्त विज्ञान ही सम्पुण कर्मोंग्रा परित्याग है और यह त्याग 
आत्मबोषसे स्वतः सिद्ध हो जाता दे । इतर देद्ादिके समन्दमरूप कर्मके करनेसे 
या न करनेसे प्रयोजन ही वया ! ॥ २३ ॥ 

विपयोंसे विनिक्त, वासाओंसे शुन्य, सुदृ३रूपसे स्थित, शान्त, एकरूप, 
छठ और जहृतके अनुप्तन्धानसे रहित जो आवेदन दे पढ़ी ऋर्मत्याय कहा 
जाता है ॥ २४ ॥ 

दीर्षकालसे मूले गये कर्मोंके सहश विपयोका भलीमोति पुना-युतः स्मरण 
न होना ही कमत्याग - क्दा जाता दे। वह विस्त(ण निरन्तर सम्मेंके पेटके 
सहश् ठोस और एकरूपका होना चाहिए ॥ २५ ॥ 

जो मिथ्या शादी पुरुष मृलत्यागके बिना केवल इच्दियंयममाजरूप करते हैं 
उन झज्ानी पशुओंको कर्मत्यागहूप पिशाचिका खा जाती दे ॥ २६ ॥ 

मृख्यद्वित कमत्यागकै द्वारा जो ज्ञावी थ्वान्ति माप्ठ कर नैठे हैं 
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समूलमहलप्रुदृशत्प. कर्मबीजकहामिति ै। 
नित्यमेकसमाधानास्तज्ञ्ास्तिप्रन्त्यत/ सुखम॥ २८ ॥ 
प्रवाहपतिते कार्य ईपत्सरपन्दा अतन्मया! । 
घृणमाना श्र क्षीय._ यन्वसखारिता इब ॥ २६ ॥ 
मोक्षरक्ष्म्पा विलासिन्या व्यसनोपहता इव । 
अ्सुप्पप्रदुद्धाभा._ कामप्यवनिमागताः ॥ ३० ॥ 
यत्समू् परित्यक्त तच्यक्तमिति कथ्यते । 
अमूलकापस्त्यागो या से शाखालनोपमः ॥ ३१ ॥ 
अकृष्मूलशाखाग्रलपन। कर्मपादप+ । 
हुंना! शाखासइल्ेण दुःखाय परिवर्धते ॥ ३१ ॥ 
अवेदनात्मना देन कर्मत्यागो5क्ष सिद्धति। 
क्रमेण मेवरेगाघ्व एतदेवाइ55हरन भव ॥ रेरे॥ 


उन्हें यहाँ छव-मझुत करे कोई भतसब नहीं रूता ॥ २७॥ 

पूर्वोक्त रीठिसे चूंकि ज्ञानी-पुप कर्मे-बीजहूपी अशोक समूढ भहोमोति 
उच्छेदकर निस्‍तर पुकमात्र निर्विकक समाषिमें त्थित रूते हें, इसलिए वे 
छुखका उपभोग करते हैं॥ २८॥ 

ज्ञानी पुरुष प्रारव्धताप कार्यमें कुछ प्रइंत हुएसे दिखाई देते हैं, परन्तु 
ये धूर्णमाव मदिरोन्मच पुरुषके संद्श तथा यन्त्रते सश्चालित काठक़ी मूर्वियोंके 
सहश उत्तके अमिमानसे रहित रहते हैं ॥ २५ ॥ 

नावाविध विद्य्सोसे पसिंग -मोक्षरुद्मीसे हक पुरुष देसे अपने देह 
आदिके मानकों गरढे रहते हैं, जैसे अत्यन्त आसक्तिरूप व्यसनसे साधारण पुरुष 
अपने देह आदिके भानको यह ख्ते हें और किसी अरिषेचनीय पश्चम थादि 
मूमिका ओम माप्त दोकर अर्पदृुत एवं अभपबुद्धके सबश रहते हैं ॥ ३० ॥ 

जो मलेच्टेदपूरेक छोड़ा जाता दे वही छोड़ा गया क्या जात है। भर 
जो मलोच्छेदके मिना त्याग दें) पद शाखाच्छेदनके सह्श ही है ॥३१॥ 

मूलके छेदनके बिना केवल शाखाअसे कादय गया कर्मरूपी दृक्त फिर दजारों 
शाखा-अशाखानोंके दिस्‍्वारसे दुःखके लिए बढ़ता हे रहता है॥ ३२॥ 


ए 


हे मद, पूर्वोक अवेदरसवकपे दी फर्मममाग लिद्ध होता दे, दूधरेसे नहीं, 











अत्याग त्यागरूपात्म गगन मारयन्ति ते ॥ ३४॥ 
बोधात्मकतया करमेत्यागः सम्पयते स्वयम्‌। 
दग्धवीजा निरिच्छोच्चरक्रियव मवेत्तिया॥ १५॥ 
बुद्धीन्द्रियेहित कम सफल रसभावनात्‌। 
वेष्टितव्य छदाप्लेव स्पन्दोज्न्यो निष्फलोडूज) ॥ ३६ ॥ 
करमत्यामे स्थिते बोधाज्जीवन्पुक्तो पिवासना । 
गृहे तिधत्वस्ण्ये वा शाम्यत्वस्येतु वोदयस ॥ ३७॥ 
गेहमेवोपशान्तस्थ. विजने.. दुरकाननग् । 
अशान्तस्याउप्यरन्यानी विजना यजना पुरी ॥ ३८ ॥ 
परिशान्तमत्तेशस्प स्पप्नेष्ष्यप्राप्मानवा । 
निर्मला! बितता हंथा हथेव परभूमिका ॥ ३९ ॥ 


इसलिए बतलाये गये क्रमसे उसीके लम्यासमें तत्पर रहिये ॥ ३३ ॥ 

ओरामजी, जो कोई पुरुष उस प्रकारका कमत्याग न कर दूसरे जत्यायरूपी 
त्यायको करनेमें भूत रहते हैं वे मानो गगनताइनके लिए ही उच्चत रहते हैं॥३४॥ 

भात्मबोवसे कर्मेत्याग खयं ही सिद्ध हो जाग दै। इच्छारद्दित जीदस्युक्ों- 
की चढ़ी-बढ़ी जाउम्मरपृण क्रियाएँ मी अक्रियारूप ही हैं, क्योंकि उनका मृठमृत 
बीज जल सुका है । जिसके तन्तु जल जुके हैँ ऐसा वस्र वश्चके सश्न दिखाई 
दे रहा भी वास्तविक वस्र नहीं है ॥ ३५ ॥ 

मोगा[सक्तिरूप रसकी भाववासे ही बुद्धिसहित इच्द्रियोंके द्वार निष्पादित 
कम ऐसे सफर होता है, जैसे रस्सीके द्वारा “कूपकाप्ठ जछ निडालना, सौंचना 
शआदिरूप रसभावनासे धान पैदा फर सफर होता हे। बह काप्ठ वृषा चेए्टसे 
जैसे व्यय है वेसे दी सन्‍य शारीरिक चेशरूप स्पन्‍द भी निष्फल है ॥ ३६ ॥ 

शानसे कर्मत्यागके सिद्ध हो जानेपर वासनाशुभ्य जीवन्युक्त पुरुष चाहे परमें 
रहे या जशठमें, घनादि संग्पत्िके नाशसे दरिद्र हो या घनादि सम्पत्तिक्ी पृद्धिसे 
अम्युद्यक्ो प्राप्त दो, किन्तु है वढ रहता सबेत्र एक-सा ही ॥ ३७ ॥ 

- शान्त पुरुषके लिए घर दी मिजन दूरस्थ जग्नठ दे तथा लशान्त पुरुफके 

छिए निर्गेन मद्ान्‌ जश्ल भी जनसमुदायस्ते ठप्ताठस भरी नगरी दे ॥ ३८॥ 

'ेहमेवः इस छोकके पृर्षिही स्पष्ट ब्याहपा करते है--परिशान्त०" 
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छुस्‍्य, निर्वाणदश्य स्प निस्पन्दार्था ममोमयी । 
शाल्ताशैपविशेषार्था जगदेव महाटवी ॥ ४० ॥| 
अनन्तस्‌ल्पबतो हृदयस्थजगर्स्थिते! । 
हंधेवा5अवर्तते भूमिरशस्थाइखिल्सागरा ॥ २१॥ 
अनस्पाइजस्‍्प दीनप््म विविधदवन्दसइुंदा | 
सारम्भा विविधाफारा हंथेव प्राममण्डली ॥ ४२॥ 
विविधकार्यविकारदशामयी 
स्‌ पर्षता । 
प्रकुरकीश इव प्रतिविम्बिता 
हृदि भवत्यमला मलिने मही ॥ ४३ ॥ 


इत्पार्प श्रीवासि४महारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उतरा इब्योपशमयोगोपदेशो नाम झतीया सगे? ॥ ३ ॥ 


। बनना 


इत्मादिसे । 
परिशान्त्मति तत्वज्ञानी इएपके लिए स्पमें मी. विजन, निर्मेठ, विस्तृत 
और णतिमनोददर वेनयूमि दृदयके सन्दर ही विराजमान है॥ ३९ ॥ 

शावाम्सि दम हुए दा प्रपश्ववाह़े कत्वज्ञानीके छिए यह संसार ही सन्दग- 
धुल्म, आाकाशमंगी अरोष-विशेष पदार्थोसे धन्य महाटवी है ॥ ४०॥ 

झव उपपुक छोफके उत्रावकी विश व्याख्या करते ईं--अनन्त० 
इत्यादि तीन इलोकीसे । ' 

अनन्त सइस्पोगले तथा जगवक़ी त्थिविकों हृदयमें रखनेवाले जज्ञानीके 
हिए सम्पृणि सागरों सहित सारी शथिवी छृदयके अम्दर ही विराजमान है॥श्शा 

अज्ानी दीन मतुप्यके छिए विविध हन्दोंसे मरी हुई नावाविष कार्योके 


आरममप्ते युक्त तथा अनेक तरदके णाकारोंसे समम्वित आममण्डडी हृदयके 


सीतर ही विद्जमान दे ॥ ४ ॥ 
हे औरामजी; भज्ञानी पुरुषके रिए विविध आवश्यक कार्योंसे यानी घनोपाजैम, 


धतह्यय, दि प्रवास, कछद जादिसे सर्वदा दी ढोम, मोह, शोक, 


आस  अललललनललनानलनाा ३] सापानुवादसद्दित ४३०१ 


५ फफ्पपपपनपजपपपाल 


स्तल्य 


चतुर्थ: सगः 
बसिष्ठ उवाच 


साहस्तादिजगच्छान्तौ बोधे संवित्कलात्मनि । 
संशान्तदीपसड्टाशस्त्याग सिद्धयति नाउन्यथा ॥ १॥ 
मे त्याग! कर्मसन्‍्त्यागो बोधस्त्याग इति स्म्॒तः । 
अजगतातिमैकात्मा योउनह्तादिस्व्ययः ॥ ३) 


भय, जासक्ति णादि विकारोंसे पृण छोटे-छोटे वलारं्तर मम अत ओह बढ़े-पड़े गगरों 
तथा देश-देशाम्तरों एवं पर्वतोंसे युक्त यह सारी एथिवी मलिन हृदयमें --मैसे 
दूरपैणमें प्रतिबिम्बित दो) चैस्ते--प्रतिबिम्बित होती ही दै॥ ४३ ॥ 


तीसरा सगे समा 
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चौथा से 
( अहन्ता ही ससारदी मूछ है, इसका आहमबोधसे अनहमावकी भावना फरनेपर 
त्याग हो जाता है, यह बर्णन ] 
सम इश्योंका त्याग ही इष आज्माका मोक्ष है। तेल खतम हो जानेपर 


ले 


दीप-निर्वाणके समान तस्वज्ञानसे सम्पृण दृश्य प्रपश्चके मु अज्ञानक्रा 
( नाश ) हो जानेपर दी वद् सिद्ध होता दै। अन्यथा नहीं, यह ऋद्ते हैं“ 
पसाहान्तादि० इत्यादिसे । 

महाराज वसिए्ठजीने कहा: दे औरामजी, चेतन आत्महूप तत्त्व बोध हो 
जानेपर जब अइन्तादिके सद्ित जगत शास्त दो जाता है ठव तेछ समाह दो 
जानेपर जैसे दीप बुत जाता दे दैसे ही सप दृश्य प्रषश्षोंका लवाग सिद्ध दोता दे; 


अन्यथा नहीं ॥ ९ ॥ 
कर्मोंका त्याग वस्तुत' त्याग नहीं कहा गया है, चोध दी मुख्य त्याग क्द्दा 
गया है | जिसमें जगवका प्रषिमास नहीं है ऐसा परिशिष्ट यहा एउ जत्मादी 


सर्त्यागरुपी मोक्ष दै। यई अविनाशी ठया अदन्वादि विकारोंसि रद्दिठ दे ॥.-2- 
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अये सो5हमिंद तन्‍्म इति निःस्नेददीपवत्‌ । 

शान्ते परमनिर्वाण ग्रवोधात्मेति शिष्पते ॥ ३ ॥ 

अय॑ सोउहमिंद तन्‍्मे शान्तमित्येब यस्‍्य नो। 

न ज्ञान तस्‍्प नो शान्ति त्यागो न च निशति ॥ 9 ॥ 

ममेदमयमैवा5दवमित्येतावति या. धया। 

चोधात्मा शिवमाशान्त तस्मादन्यन्न विद्यते ॥ ५ ॥ 

अहमंशे विदा धीणे सर्वमेव क्षय गतम्‌ ! 

न किड्चिच फ़चित्‌ धीएं निर्वाणैकपन स्थितम्‌॥ 5 || 

अद्दविदनदविल्वादेव शाम्पस्यविधत) । 

___ मात्रा कि तत्नक्ण शाशिफनद किमिवेये. कंदर्गना ॥ ७ ॥ 
पमरलन तक प्रसिद्ध यह देदादि धर्वपप्र दी में हूँ! तथा 'देहादिसे सम्बद्ध 

वादाल्याध्यास और संध्तर्गाष्यासरूप दो 


यह मोग्य जगत मेरा है!, इस तरदके 
बत्वनेंकि, तेटरदित दीपककी नाई, समूछ शास्त दो जानेपर सर्वोत्तम बोष ही 
( एकमात्र चैतन्य ही जाला है, इस प्रकारका शत ही ) शेष रद्द जाता है, घस 


इसीका नाम परमनिर्वाण याती मो है॥३॥ 
उक्त अर्थक्ो उंवर््रिकसे भी ईई करते हैं--“अयम5 हस्यादिसे । | 
"य मैं हैँ तथा ली-युत्र भादि मेरे दैं? इस प्रकारका अध्याप्रूप 
जे उठे नज्ञान दे, ने शास्त है, न त्याग ही है 
है॥9॥ 
घन सादि सब मेरे हैं, यह शरीर, इन्द्रिय जादि में हूँ, सिर्फ 
इतने अध्यासकी जो निदृतति दे वद भष्यत् पदार्थोंके बाघका अधिष्टानहप होनेसे 
बोधरूप ठया सर्वेथा शार्म्त हिवघरूप दै। उससे भिन्न और छुछ भी नहीं है।५)॥ 
तत्त्ववोधके दरा सहमेशके क्षींण दो। जानेपर ( दे भीराममी, यह भाप 
समझ छीजिए कि ) ममता आधार सारा संस्तार ही विवाशकों प्राप्त दो गया। 
[ सब जगव॒का वाश दो सरघनाशकी आंशडासे डरे हुए पुरुषके प्रति 
समाधान देते हैं“ किशिया सै ] और सच पृिये तो ययार्थमें कहीं कुछ 
बर्योंकि सर्वत्र आगन्‍्दधत एक भात्मा ही स्थित है ॥ ६॥ 


भी नष्ट नहीं हुआ; 
अद्दृबुद्धिकीं वेषट करेंगे विलकुछ सरक उपाय बतलाते दैं--'अहंविद्‌० 


इत्यादि । 


अह नाहमिति आन्तिते च चित्वाइतेजस्ति सा | 

चिल्य चाउप्काशविशद्मतः ब्वैषा अ्मस्थिति! ॥ ८ ॥ 
न अ्रम्मो भ्रमण नेव न आन्तिर्श्रामकोडस्ति वा | 
अनालीकनमेवेदमालोकान्नेदमस्ति हे ॥९॥ , 
विद्धि चिन्मात्रमेबेदमसद्रपोपम ततसू ।« धि 
तेनारे मौनमास्तैंव सर्वे निर्वाणमात्रकम ॥ १० ॥ , 





जहड्ारकी भावना करनेवाछ्ा जीव एकमात्र ंइड्भारकी भावना ने फरनेते 
ही बिना किसी विध्नके # शान्द हो जाता है। और यद मुक्ति सिर्फ इतने दी 
साधनसे पिद्ध हो जाती है, इसके लिए अनेक साधनोंके सम्पादनमें व्यू छ्षेश 
क्यों किया जाय !॥ ७॥ 

अनइंबुद्धि भी तो जहंबुद्धिकी नाई द्वैतरूप होनेके कारण अध्यास ही है, 
फिर वह किससे शान्त होती है, यदि यह पृछिये, तो इसका उत्तर यह है क्षि 
पहुके साथ कतकघूलिकी नाई अहंबुद्धिके साथ वह भी अपने-आप चिदास्मामें 
शान्त दो जाती है, यह उपप्त्तिपृेंकर कहते हैं--'अह्! इत्यादिसे । 

मैं देद्वदि नहीं हैं, किन्तु चिन्मात्ररुप हो हैँ, इस बुद्धिको मी यदि जाप 
द्वेतअम्बुद्धि ही कहें, तो यह परमाचित्तवभावकों छोड़कर और कुछ नहीं है; 
ब्योंकि चितिस्वरूप दो आाकाशके समान विशद्‌ दे, इसलिए इसमें अमकी स्थिति 
ही कहाँ रह सकती है ॥ ८ ॥ 

अम, अमंसाधव, अमफर एवं उनके आशय सभी लशनमानके परिणाम झ, 
इसहिए जज्ञानकी निवृत्ति दो जानेपर उनझा एयक्‌ अस्विख नहीं है, यह कदते 
हैं न भ्रम! इत्यादिसे । 

न अम है, न अमका साधन दै, न अमक़ा फल है और न अमका भाभय 
ही है, जो दुछ है, वह सब जज्ञान ही है, इसलिए जब झापको तत्तशान 
हो जायया ठब उसीसे मापमें उनकी सचा नहीं रहेगी ॥ ९ !! 

दे भ्ीरामजी, यद जो प्रपथ दिखाई दे रहा है, वास्तवर्मे उसे विन्मात्र ही 
समझिये । स्वरूपठः विए्तृत प्रप् असद शशशक्के सइश ही है, इसलिए आप 
» ७ अर्थात्‌ "नंद रजतम! (यह रबत नहीं है ) इस बुदैसे रणतके अध्यापवाषमें दैसे 
कोई बिप्त नहीं हे | 

5६३८ 
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* बेनवा5डशु निमेपेष ल्वाइमित्पेथ चेतति। 
'सैनैत्र नाइमित्येव चेतिला5प्घु न शोच्षते ॥ ११॥ 

अहस्मावनमभोर्थेन. निर्वाच्याडब्सूटबाणवत्‌ | 
अजस्रमाशु वा क्षीण विष्ठावषव्धतत्पद! ॥ १२॥ 
' सनमोर्थामदन्तां से. चेतन्नेवमनारतप्‌ | 
सर्वभावैरनार्ठों.. भत्र. तीगैमबराणब। ॥ १३॥ 
स्मृमावमात्रविजये स्ये यस्य ने वीरता। 
तस्पोचमपदआए पशोशेदि कयैव का॥ १४॥ 
पदों निर्मितः पूरे येनोचमविदा स्वतः। 
,भाजन स महार्थानां नेतरों नरगर्दभः॥ १५॥ 


....+_++____ ... ऋा द८त+उ5८+ 
जगदके विषय समध्त वागव्यवद्धारकों छोड़कर शुपचाप बैठे रहिये, क्योंकि 
पुर्वोक्त प्रणाहीते सव कुछ परिश्ि आसछरूप ही है ॥ १०॥ 

जब-जब भ्टमावका उदय प्राप्त हो, तबन्तव उसी सम्रयमें अहंभावकी 
विरोषिवी अनईमभावदुद्धि पैदा करनी चाहिए, यह ऋहते हैं--प्येनेवा०' 

से। 
के कारणसामग्रीसे निेपणात्रम शीघ्र धहंबुद्धि उस्न्न होती है उत्ती 
सामग्रीसे विरुद्ध उलाल अनईमावका उत्पादन क्र पुरुष किसी प्रकाके 


नहीं दोग ॥ ११॥ 

22027 हर निस्‍मतर अत्यन्त सावधानीसे पैदा क्र्यि गये बनहँमावसे 
सहंभावकोीं शीम साकशुभके सदत निवेचदीय बनाऋर--रणमें पुर 
बढ़ाये गये लजुतवाणके संब्श भरा दो अक्षह्प हक्ष्यका इढ़' लव 
कर--निरूतर जाप णेवस्थित रहिये ॥ १९॥ हा 

दे रामयढ्, इस रीव्सि गिल अदन्ताकी भाकाशपुपत भादिके सहश 
भावना कर रदे आप समस्त संत्ारि भावगाओंसे नियुक्त होऊर संप्तारसागरसे 

जाइये॥ ९३ै॥ * हर चि 

पार है स्वामाविक शकज्ञायशवित ईमावके ऊपर विजय पनेमें जिस सब 
बीरवा नहीं है उस पशुकी डत्तमपदमातिकि लिए कोई चर्चा ही क्या हो सइती है, 


कढिये। ११: + 
मद हि उतमश्ावी पुरुषने सबसे पहले काम, कोष जादि छ; धमोकि ' उपर 
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यस्प स्वास्तमेनोवृत्तिजनीयमाना पजिताब्यवा | रे 
विपय। से विदेकानं स पुमानित्ति कृथ्यते ॥ १६ ॥ 
अर्थों दपदिवाउम्मोथौ यो ये आपत्ति ल्वगि । 
तस्मादेव एलायस नाहमित्येश साबयन्‌ ॥ १७॥ 
नाहमस्मीति बुध्वापि सोपपत्तिकृमप्यलम््‌ | 
जानानो ज्ष्तिमात्र॑ च किमज हवय मुद्दसि ॥ १८॥ 
न जेयमर्थतोस्तीद हेन्नीव फटकादिता। 
आन्तिमात्राइ्ते छा च शाम्यत्यस्परणेन ते ॥ १९ ॥ 
यो यो भाव उदेत्यन्तस्टवायि सपन्‍्द्‌ इवाउनिले । 
नाहमस्मीति चिदृवृच्या तमनाथारतां नये ॥ २० ॥ 





विजय पा ही दै, वही बड़े-बड़े मर्थोका भाजन हो सकता है; दुसरा मनुष्यरूपी 
ग॒ददा नहीं ॥ १५ ॥ 
जो पुस्प अपने अन्दकी मनोवृत्तिकों जीत रद है या जो जीत चुका दे वद 
* पु्ष विधेकशनका पात्र गिना जाता है और वही 'पुरुएं इस शब्दसे फह्ा 
जाता दे यात्ती उसी पुरुषने अपना जन्म सफर बनाया है ॥ १६ ॥ 

/ - भद्ग, समुद्रभ शिलाके सह जो-जो विषय आपके लिए प्रारब्घवश प्राप्त 
हो जायें, उप सब विपयेसि जाप 'वह विषय में महीं हैं! इस प्रकारकी भावना 
करते हुए अपना सम्बंन्ध ही हटा दीजिये ॥ १७॥ 

- मैं देहादि विपंयरूप नहीं हैं, ऐसा जानते हुए और घनेक वरहकी युक्तियोंसि 
शानरूप घुखका अच्छी तरह अनुभव करते हुए भी क्यों आप अज्ञानीके सदश 
मोदमें फेसते हैं अर्पाव्‌ नहीं ही फेंपना चाहिए ॥ १८ ॥ 

युक्तिसे विचारनेपर जैसे सुवर्णमें कटक आदिरूपता केवल आन्विक्रो छोड़कर 
कोई मी दूसरी वस्तु नहीं दे वैसे दी इस आत्मामें युक्तितें विचारनेपर देढ्ादि 
ज्ैय वस्तु आन्वि्नो छोड़कर दूसरी कोई भी वस्तु महीं है | जापड़ी वैत्ती आन्ति 
केबल विषयोकति विस्मरणसे ही नष्ट हो जायगी ॥ १९ ॥ 

हजारों युक्तियोंके प्रदुशिनले कोई प्रयोगन नहीं दे. केवल 'देदादि में नहीं 
है/ अफेही इस मावनाका अभ्याप्त कर लेलेपर ही सब आन्तियाँ ,निकह आयेंगी, 
यह कहते ईं--यो या! इत्यादिसे । 
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लोमों लज्जा मदो मोहो बेनाः्ड्दाविति नो जिता। | 
निरथेकमनर्थेडरिमन्स किम. प्रवर्तते॥ २१॥ 
अहन्त पषने स्पन्द इव यज्थयि सस्थितम | 
प्रमात्मनि तन्नान्यदेतत्स्पन्द इवाउनिले।| २२॥ 
असगसंविदा सगे! परेड्स्तोब्तिविराजते। 
संनिवेशविशेषेण दुरंथोंजपि हि. शझोमते ॥ २३॥ 
परमात्मा तु नोदेति नास्‍्ते याति कदाचन। 

न चाधस्मादन्यदस्तीति को मावोष्माव एवं वा ।| २४ ॥ 














श्रीरामजी, वायुमें क्रियाके सइश आपके भीतर जो-जो भाव उत्पन्न होते 
हैं, उन-उत भार्वेके आप "मैं भावरूप नहीं हूँ” इस तरहकी भावनाइचिसे खपने- 
को झनाश्रम बना दीजिये ॥ २० ॥ 

जिस पुरुषने सबसे पहले अद्रभावका त्यागकर छोम, रुज्जा, मद भौर 
मोहके ऊपर विजय नहीं पाई, के पुरुष नास्तिकता, यथेष्टाचरण ादिके उत्पादक 
इस भब्यास्मशासे निरमैक क्यों प्रवृतत होता है यानी लोभ जादि दोपोंसे युक्त 
पुष्य धध्यातशास्रका झनविकारी है। उसे इसमें प्रवृद्द नहीं होता चाहिए। 
यदि बढ प्रवृत्ति करेगा, तो वास्तिक एवं ययेच्छाचारी दी बन जायया ॥ २१ ॥ 

पवनमे सपन्‍्दनके सदश जापमें जो णइन्ता स्थित दे वह मापके परमाम- 

बन जानेपर वाईमें स्पन्दनके सइेश जाएसे एथक्‌ नहीं रह सकती ॥ २२॥ 
ख्ह्प सद्वितीय वैतम्यमात्रके जञानसे परमात्मामें जब ससार एकरूपसे मिछ 
कूटत्य बह बहुत ही छा लगता है। ठीक दी है कि माठामें आन्तिप्ते 
जाग दे आर मयहर जग जब मालठाके श्ानसे मालास्वरूप हो जाते हैं 
कह्पित [हे फप्ठों घाएण ऋरनेए इन्दर ठगते दी हैं ॥ २३॥ 
तब माल सज्ञावते जीव और जगवकी परमात्महूप णवयवीके रुपये उल्यरति 

यदि हो उसके बाद दूसरे मौवविकार भी उत्तत् होंगे ही, ऐसी स्थिति 
ध्षापने मान एप जीवमाव, जगदूभाव एव उनके ध्दंस आादिको लेकर द्वैतापत्ति 
उन विकारोंसे तथा जी हैं--परमात्मा' इत्मादिसे । 
थी होगी। एस शहापर पे कभी उदित ( उत्पन्न ) होता है भौर न फ्रमी 


शक पमाजाये मिन कोई हरी व है हो नहीं, त्य 
चर हु 
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पर परे पृण पृणे शान्त श्ान्ते शिव शिवे। . 
इस्येबमात्र वितते नाहं नच जगल घी।॥ २५॥ 
निर्वाण एवं निर्वाणं शान्ते शान्ते शिवे शिवम्र्‌ । 
निर्वाणमप्यनिर्वाएं सनझोथे न वापि तद॥ २६ ॥ 





उससे मिल्न कौन भाव रहा और कौन जमाव रहा, कहनेका तात्पमे यह कि 
बाधसे करिपतकी जो मधिष्ठानहपत दे, वह म तो उत्पत्तिहप दे और न नाशरूप 
ही है, किन्तु नित्यसिद्ध आसरूप है। अपि च विकद्वार भआदिमें हेतु तो 
एकमात्र क्रिया ही रहती है, ज्ञान नहीं, इसलिए जीवकी परमात्मरूपताके बाद 
द्वेत कभी भी नहीं हो सकता ॥ २४ ॥ 

तत्वश्ञानसे शाता, शेय शञानरूप त्रिपुटीका बाघ हो जानेपर त्रिपुटीजनित जीव- 
भावका विनाश हो जाता है । इससे यही बात निकली कि 'त्व! पदका लक्ष्य 
पृर्ण, शान्त, शिवस्वरूप परत्नक्ष जो 'ठत”! पदके हक्ष्य पृण, शान्त, शिवस्वरूप 
पर श्वभावमें पहछेसे स्थित दे, इसीका तस्‍्वज्ञान वित्तार कर देता है, आपूर्व 
किसीका भी उत्पादन नहीं करता ॥ २७ ॥ 

प्रदौषके मिर्वाणके समान आमासप्तद्वित अवियाक्ा निर्वाण झपृर्व शानका 
फरू उतन् हुआ, यद अवश्य ही मानता होगा, अन्यथा ज्ञान निष्फल दो जायगा, 
इसपर फद्ते हैं---“निर्वाण इत्यादिसे ) 

ठीक है, यद्यपि निर्वाण शामका फ़ुर हे तथापि वह आएवे उत्पन्न हुआ, 
यह कहना अत्यन्त अप्रसिद्ध है, क्योंकि अन्धकारशुन्य सूेमें अन्धक्ारनिदृत्तिके 
समान प्रपधशुन्य अक्षमें प्रपश्च-निदृत्ति और नित्यशान्तमें शान्ति कही गयी है 
खत; झनयेनिवृत्तिरप शानक्ा फोई जपृर फछ नहीं हुआ । इसी तरह निश्यसिद्ध 
निरविशयानन्द शिवमें लानन्दप्राप्िरूप फल भी फोई णपृर्व पदार्थ नहीं है। इस 
तरद शानझा फल माननेपर द्वैठपत्ति नहीं भा सकती । यदि प्रत्यकूमें (जीवात्मामें) 
बन्ध और अक्षमे जाकाशादि पदार्थ सत्य द्वोते, तो उनका निर्वाण प्रदीषनिर्वाणके 
समान धपू्व दोग, लेकिन ऐसा है नहीं। रज्जुमें सर्पनिर्वाणके सम्रान मत्य- 
यात्मके बन्‍्यका निर्वाण भी वास्तवर्मे अनिर्वाणरूप ही दे । अपन भी वात्तवमें 
भाकाशादि सत्य पदायोसे युक्त नहीं रइवा, इसलिए उनड़ी निशचि द्वेवफ़ों सिद्ध 
नहीं कर सकती ॥ २६ ॥| 
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शुद्धाघातः प्रसहन्‍्ते सहन्ते व्याधिवेदनाा । 
,नाइमित्यैवमात्रस्य सहने का करदर्थना ॥ २७॥ 
जगठपदा्यसार्थानामहमित्पक्षयोहुरः । 
तस्मिन्रिमूसतां योते जगन्रिर्मूलतां गत ॥ २८ ॥ 
बाष्पेणेवाउडमर्थेन निःसारेणा5पि सारबत्‌ | 
उ्पामल परमादरशसस्‍्तच्छान्तों सम्मसीदति॥ २९॥ 
अहम! परे वायौ स्पन्दृस्तसशमे तु तत्‌ । 
_अनिर्देश्यमनाशसमनन्तमजमव्ययम्र ॥ ३०॥ 
अहम पुरो दृव्यप्रतिब्रम्ब्रदश्षिति । 
तब्छान्दौ सा निराभासमनस्तमजमव्यय्‌ ॥ ३१॥ 
तन पद हक 5 पक हज हनन आच 
समहगावता जधव है। इसआ सण्डन करते हैं--शल्रा०! इलादिसे। 
जब शर्लेकि जाधात सदे जाते हैं, जब व्याधियोंकी पीढ़ाएं सही जाती है 
तब मैं नहीं है! इतनी भावगाको सहनमें फौन-सा बलेश हो रहा है॥ २७ ॥| ह 
जितने जगतके पदार्थ हैं। उते सबका अविनाशी कारण देहादिमें जहटभाव 
खा ही दै। बाग बारा उधका विववृडन हो जानेपर यद जगद्‌ तो लपने जाप 


ध्यसे जैसे परम छच्छ दर्पण महित हुआ प्रतीद 


पी निःसार भी 
थेता नर परमात्मारुपी दर्पण भदह्भाररूए मुखवाष्पसे ण्प 
बसे दो होगा है। महा निःस्तार वाष्पके शान्त होगे हो 








पन्‍्द दे ! उसके शान्त होनेपर अर 
बायु्मे भदारह होनेपर आई 
प्रमात्मारूप सविनाओी अद्वय चिदाकाशमात्र शेष रहता है॥ ३० पा 


जनाभास) भेज है हि हेतु 
* श्ञाप्ष अनोंकि आबलोकम भी देकर दी हेतु है, यह बहते है... 


० से । घि 
'अहमये० इत्यादि स्थित दर्शों ला चितिमें मतिविम्ब प्रदान करता है। सप 


॥₹ सामने उप ब् 9 
के शा हो जगेपर वह विवि विगभाल, अनम्त, लच भौर अविनाश 


एमाहलक्प ही ८ जाती दै। रैर ! 


सगे ४ ) माषालुवादसद्दित 8३०९ 


अहमर्थाम्बुदे क्षीणी परमा्थशरलभः । 
परयाउनल्तया लक्ष्म्या खच्छया5चछे विराजते ॥ ३२ ॥ 
अहमर्थमलोस्युक्तमव्पक्त चाम्रमड्र चेद्‌ | 
तत्पर परमाभास सम्पन्न हेमकान्तिमद ॥ ३३ ॥ 
यथा निरमिषारथभ्रीभेजत्यव्यप्देश्यवाम ) 
तथाध्नहन्ताहन्तेये. ब्रह्मलमधिगच्छति ॥ ३४ ॥ 
अस्त्यइन्त्वे स्थित अक्य पनामेव पदार्थयत्‌ । 
शान्तवत्सदिवाभास तहृत्सव्यपदेशवान ॥ ३५॥ 











अहड्शाररूपी मेघके छिन्न-मिन्न हो जानेपर परमार्थरूप शरक्तालका भाकाश 
सर्वोत्तम, स्वच्छ असीम चिति लक्ष्मीसे खूब सुन्दर भासित होने लग जाता है ॥३२॥ 

हैं श्रीरामचेद्रजी, जो विशुद्ध सुवणरूप चिरकालिक चतन्य है, वह 
सदृक्भाररूप मढके सम्पर्कप्ते जीवरूपी ताम्रभावक्रो प्राप्त हुआ है, परन्तु 
अवणादि उपायरूपी अम्रिमें तपफर जब जदड्आाररूपी मलसे निर्मुक्त हो जाता है 
तब वही परम प्रकाशमय कार्तिमान्‌ बद्मरूपी सुवण# बन जाता है ॥ ३३ ॥ 

यदि झाप यदद कहें कि लदक्ारकी निशृत्ति हो जानेपर किस नामसे मेरा 
ध्यपदेश होगा, वो इसपर मेरा कहना यद है कि समुद्रमें विलीन सेन्थव आदि 
पदाोंकी तरह तद्‌-तत्‌ नामकी निवृत्तिसि जेसी अ्रव्यपदेश्यता होती है वैसी ही 
मापकी भी छ्यपदेश्यता द्ोगी ) उत्त समय झाप अनिर्वचनीय -अप्नछरूप हो 
जायेंगे, यद कहते हैं---“यथा' इत्यादिसे। 

जैसे समुद्रमें विकीन हुए पदार्थॉंका स्वरूप भव्यपदेश्यताको प्राप्त दो जाग 
है देसे ही अनहइन्तासे अक्षमे विीन हुई जहन्ता भी अब्यपदेश्यताक्ों प्राप्त हो 
जाती है, क्योंकि उस समय वह अक्षरूप बन जाती है ॥ ३० ॥ 

मदह्टारनिदृत्तिके बाद ब्रक्म जादि नामसे जो जीवका व्यवहार होग दै वह 
भी अन्‍य पदके झगक्ी नाई उसमें ( जीवमें ) अहृद्भाररूप अब्पत्व ( छोटेपनका ) 
नाशरूप जो इृहस्व ( बढ़प्पन ) है उतवरूपप्रवृतिनिमितक्नी कर्पना करके 
ही होग है, वह्तुत नहीं दोता, यह कइते दैं--“अस्त्यइन्त्वें इत्यादिसे | 


देतिये यह भुति--पर्र ज्योतिर्पससद्य से रुपेणामिनिषययते ल्‍? 





४३१० योगवासिष्ठ [ निर्वाग-अकरण उत्तराप 


ब अलनल कस पल न्‍न न रनन्नस्नतसलतसत्प्लत्स्लल्ल्ल फल ड्ट्स्तदर नल िप्ि््ल्प्लप्स >अीक क-जजकत 
स्ल्फ्च्स्स्य्फ्८ 








न्क््क्स््क्ल्चअफ्याक 


अहमर्थों जग़द्धीन यदि दुग्धमभाववात्‌ | 

तद॒हन्त जगदूबन्ध इत्यादेः कलनेव का ॥ ३६ ॥ 
सहन शिवमात्मेति परे नामकछछ्लिता । 
उदेत्पइन्ता हम्मलादिव मृद्धा तु विस्मृति। ॥ ३े७ ॥ 
अद्मर्थादियं वीजात्सचा बिम्बलतोत्यिता । 

यरस्‍्याँ जगन्त्यनन्तानि फलान्यायान्ति यन्ति च ॥ ३८ ॥ 
सांद्रधब्ध्युवीनदी सेये रूपालोकैपणादिका । 
अहमर्थस्य मरिचिवीजस्याउन्तश्वमत्कृति! ॥ ३९॥ 


7 ०५ स्वहपते स्वित हक जह 

तर आदि पर्मोंसे धन्य अपने स्वामाविक स्वरूपसे स्थित हुआ बहू 
से पृषके तरम्त सादि रूपसे भीतर सत्य-्सा प्रतीत होकर तरज्ञ भादि नामोंसे 
स्यवहृत दो है. और स्वाभाविक जरुरूपसे स्थित हुआ परक्न जादि नामेंसे 
स्यवहूत नदीं दोता, वैसे दी अपने स्वरूपमें स्थित भात्मा किसी नामसे ब्यवहत 
नहीं होगा, पज्ठ॒ जय भला रहदी है, तब वह छन्य पदार्थोंके सह मामवाण- 
सा बनकर स्थित रहती है और उन उत लाक्षणिक नामोंक्री कह्पनासे व्यवद्त 


होता है ॥ १७॥ 5 
अहुडर दी व इस संत्तारका बीज है। भावनाके सृछ झजानके 
दधारझपी बीज दुख हो जाता दे तव जगद्‌ थौर क्‍न्य 
ल्ादिकी कक्पना बया रहती है ॥ ३१६१॥ 
2. हू संतारका भी भर दी कै; इसका उपादव करनेके लिए 'पह कैसे 
उदित होग दे! गई बाते हैं“ दया एयर स 
सद, मी, शिव सी) यानी काछतरयावाध्य, अपरिच्छिन्न, निरतिशयानन्द, 
जोक विदेश ईत छमारेंसे झुक परमात्मामें सत्‌ 'मादि चारों ख़मावोके 
ड़ बरूप तामसे फरडित मांहित्ययक्त, समष्टि-भहवन्ता ऐसी डदित होती 
मिद्दीकी सख्मावविष्तति ॥ ३७ ॥ 


जैसी घ्डारप रिच्छेदसे 
इं्लिए अदृड्डारहूपी बीजसे यह इृश्यप्रपड्ली सठारूपी बिम्बण्ठा रत 
ज््सिमें ब्य्टिमावत्ति लनस्व जगद्‌ रूपी फठ उत्पन्न भौर नष्ट 


“ ॥ ३८ ॥ 
३ पे विछूतहा वर्णन करते हैं--7 साहब० इत्यादिसे। 
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थौः क्षमाबरायुराकाश पर्ता! सरितो दिशा । 
इत्यामोदी5हमर्थोग्रकुसुम॒स्य विकासिना!. ॥ ४० ॥ 
अद्मर्थ। अवितृता प्रकटीकुरते जगत्‌। 
सद्ृपालोफमनन अबृत इहव बासर)॥ ४१॥ 
प्रवृततेत दिनेनाथ। प्रकटीक्रियते यथा। 
असज्जगद्हन्त्वेव. क्षणन्रिमीयते तथा ॥ ४२ ॥ 
अहमित्पथदुस्तैललबी अक्षणि वारिणि । 
प्रसतो यत्तदाश्येतल्थिजगचकर्के स्थित ॥ ४४ ॥ 
उन्मेपमात्रेणाइन्ता जमन्त्यनुभवत्यहों | 
ने निरेपेण दगिव सत्यानीस्यप्यसन्त्यलश्‌ ॥ ४४ ॥ 
अहमर्थ पवितृते सेसारो छामुभूयते। 
नान्तभय परिक्षीणी लोचनस्येब्र तारके॥ ४५॥ 


इस अहमग्रेरूपी मरिचके बीजके भीतर पर्वतों, समुद्रों, ए्थिवी और नदियोंके 
सहित था बाद इन्द्रियोंसे होनेवाले पदार्थोंके पर्यालोचन एवं मनके मीतर रहनेवाढी 
फाम सझुत्प भादि वृत्तिरृप एपणारूपी चमत्कृति उदित होती है ॥ ३९॥ 

अन्तरिक्ष, एथिवी, वायु, आकाश, पर्वत, नदियाँ और दिशाएँ ये सबके 
सब अहमबैरूपी विकसित कुसुमकी सुगन्ध हैं ॥ ४० ॥ 

सुमेरुके परभागमें सत्रृप दिन उदित होते ही सद्रप पदार्थयक्ा प्रकाश भर 
मनन जैसे करता है वैसे ही जात्मामें उदित होते ही यह अहड्भार जगतफों पक्‍क्रढ 
करता है ॥ ४१ ॥ 

प्रारम दोते दी दिन जैसे यदार्थोकों प्राशित करता दे वैसे द्वी मारम्म 
होते ही भददद्वारमावना क्षणभरमें भसव्‌ जगदआ निर्माण कर देवी है ॥ ४२ ॥ 

अक्षरूपी जरमें अदद्वाररूपी तेलका मिन्दु पढ़ते ही जो चारो जोर फैल 
जाग है वही शीभ यह त्रिलोकीरूपी चक्र बनकर स्थित हो जाता है ॥ ४३ ॥| 

जिम तरद खराब जाँखें खुली रहकर अप्तदप जयवकों सत्यरूपसे खूब 
अनुभव करती हैं, किन्तु बन्द हो जाते दी नहीं करतीं, भद्दो, उसी ठरद उन्मेष 
मात्रसे यह अइन्ता असद्रप जगवक़ों सत्यरूपसे अनुभव करतो है ॥ ४० ॥ 

इसीको हृढ़ करनेके लिए फिर कहते हैं--अहमर्थे! इप्यादिसे । 

जैसे ऑलकी पुतली सुपुत्ति, मरण या गृच्छमिं जब तिरोहित हो जाठी हट 


5 
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नील अमन. ७०७७४४७४४७७४४४४७७७७्७ए्एी 


अहमंशे निरंशर्व नीते शाश्वतसंदिदा । 
शाम्यतीयमशेपेण.. संसारमगठण्णिका ॥ ४६ ॥ 
सतसंविद्धावनामात्रसाध्येईस्मिस्वरवस्तुनि | 
,पिद्धमात्रास्मनि सैर मा खेद गच्छ मा अमीम्‌ ॥ ४७ ॥ 
स्वयतमात्रसंताष्यादसद्ायादिसाधनातू | 
अनहवेदनाबान्यच्छेयः पश्यामि तेब्नप॥ ४८ ॥ 

विस्मृत्या5इन््मास्व प्रविसृतविभवः एंरिताशेपविश्वो 

| दिप्पकरैलान्तरिक्षक्षेतिनलधिमरन्मागरुपो5मलात्मा । 


स्तन प पट एप दज अमाप्मि शंशाकार वार 
या जब मोक्षमें पृणतया विलीत हो जाती दे अथवा समाश्मिं साक्षात्कार द्व 
ज्ञव नष्ट हो जाती है तब साँधारिक पदार्भोंका अनुभव नहीं कर पाती ; वैसे ही 
महमके प्रसुत दवोनेपर दी यद्द से्तार अजुमृ होता है, अन्यथा नहीं ॥ ४५॥ 
नित्य परमात्मशानप्त अहमंशके विछकुछ नि.शेष कर दिये जानेपर यह्द 
संहारहुपी सगढपणा यूगहुपसे शान्व हो जाती है॥ ४९ ॥ 
साधन और फर दोनों अतिछुरुम हैं, यद दिखराते हैं--'स्वसंविदू० 
इत्यादिसे । 
स्वप्रकाश चिदात्माकी एकमात्रभाववासे साध्य # छठपिद्ध भू लात्मरूप 
इस गैषठ बस्तुकी आाहिमें दे श्रीयमगी, आप निरंकुश खेद या अईमावादि आन्तिको 


तहों॥ ४७ 
ध्रप दिसी दूधरे पुष्प भादि बाद्यसाधमकी अपेक्षा न होनेसे भी इसको अतिप्ुम 


शत हैं- पल हे 
है शिष्पाप भीरामबस्ी। किसी दूसरे सहायक भादि साथनके बिना ही 
सवयलमातरसे साधय झ्नहँमावनाके सि्रा में दूसरा आपका कोई कफस्याणकारक 


महीं देखता ॥ ४८ ॥ मत 
सम्पूण उपदेश सिद्धास्तोंका सार परूपसे दिखाते हुए रब उपसंहार 
७ “कल एज नले्क फेज पक है-.-'विस्टरत्था ० इत्यादिसे । 
तक मा ल्‍्की उतताहिकी बपेश नही हे, भव. इसके सपने आह 


६ इससे दिखलाया गया। न्‍्क 
झहमा हि पर मी उत्ादन आदि किसी विशेष मगतकी आव॑प्यकतान हनेसे अतियुनभग 


दिखलाई गई हे । का 
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स्वस्थ! शान्तों विशोक! करणमलकणावर्जेतो निष्पणो.... 
मनिःसश्रारथश्रात्म सकलमसकरू चेति पिद्धान्तसार ॥४९॥ 
इस्यार्प भीवासिष्ठमद्दारामायणे वास्मीकीये सोक्षोपाये निर्याण- 
प्रकरणे उत्तरा्ध अहन्दानिरासों नाम चतुथे! सगे। ॥ ४ ॥ 
>*यन्‍#-२२०५ १ १४<+२०७७- 
परचम सं्ेः 


वसिष्ठ उदाच 


स्वभाव स्व विजित्यादाविन्द्रियाणां सचेतसाम । 
प्रवतते विवेके यः सब तस्या55शु सिध्यति॥ १॥ 














- - है भीरामजी, सबसे पहले व्यध्टि-अहंभावक्रो मूलकर चारो जोरसे पर्वत, 
अन्तरिक्त, पथिवी, समुद्र, वायु तथा उसके मार्ग आकाशरूप होकर सारे संसारको 
परिपूण बना करके अपने विभवका विस्तार करते हुए आप समष्टिभावसे स्थित 
हो जाइये। तदनन्तर स्थावर-जंगम साटा संसार अक्नरूप ही है, इस तहहके 
शानसे समश्त प्रपश्चोंका बाघ करके प्रपधशन्य, इख्दियों, अन्‍्ताकरणके मर्छों ठगी 
कृठाणोंतति वर्णित होते हुए स्वत्प, शन्त, विशोक और विशरलत्ता होकर प्थित 
रहिये, क्योंकि इस तर्‌इ भध्यारोप तथा अपवाद न्यायसे विष्पपश्व जात्महुपसे 
शव॒शिष्ट रद जाग ही पसए वेदान्तपिद्धान्तोंका सार है ॥ ४९ ॥ 
चौथा सगे समाप्त 


जलन (ैं) २++>+>न्‍्मन, 
२ ्‌ पॉचवों समे 
[ जितेन्द्रिय पुरुषोंमें ही शाजोंका उपदेश सफल होता,हे, अजिलेन्द्रियोंमें नहीं, इस विषयमे 
अद्यण्ड द्वाए कथित विद्यापरकयाफा उत्तिषजी द्वारा दर्णव ] 

महाराज वसिष्ठजीने कहा--है औीरामनी, सबसे पहके मनके सह्दित इन्द्रियेंकि' 
खमावंकी ( विषयोड्ी ओर उन्सुख हो रही मवृत्तिको ) जीवकर पीछे नित्यानित्य 
इस्तुके विवेक जादि साधनमि जो मनुष्य प्रवृच दोग है उसीके लिए शाज़के पर 
जआन्ार्यके उपदेशका सारा फल शौभर प्िद्ध होग है, दूसरेके लिए नहीं॥ १ ॥ 


४३११४ पौगपासिप्ठ [ निर्बाण-अकरण उत्तराध 








स्वभावमात्र॑ येनान्तर्न जित॑ दग्धबुद्धिना । 

«. दत््योचमपद्राप्तिः सिकतातैलदुरूमा ॥ २॥ 
शुद्धेप्ल्पोड्प्युपदेशों हि. निर्मले तेलबिन्दुबत्‌ । 
लगत्युचानचित्तेप नादश इच मौक्तिकर्‌ ॥ ३॥ 
अन्वैवोदाहरन्तीम मितिदास पुरातनम । 
सम पूर्व झुशुण्डेन कथित मेसुमूदनि॥ ४॥ 
पुरा भुशुण्ड। करस्मिशिटए्ष्ट आतसीत्कथास्तरे । 
भया कदाचिदेकान्ते मेरों! शिसरकोटरे॥ ५॥ 
प्ग्धबुद्धिमनात्मज कं ले सुचिरजीवितम) 
स्मरसीति मया प्रष्टेनोक्त तेनेदमड़ में॥ ६॥ 


22 ले वन क्‍- 2 सन पिला 0 
जिस दखबुद्धिने अपने भीतर विषयोंकी ओर दौड़नेवाली अपनी इच्द्रियोंके 
स्वभावको नहीं जीत छिया उसको परमपदकी प्राप्ति ऐसे दुरूम है, जैसे बाद्मेसे 
तेल निकालना दुरेभ है। तात्पयय॑ यह है कि बाद विचोड़नेका श्रम जैसे निष्फ 
है, वैसे ही चिरकाठुसे अश्यत्त हुए भी, थवणे, मनन जादि--इन्दरियोंके स्वमावद्ो 
जीते बिना--बिलकुछ निप्फल दे ॥ २॥ 


शुद्ध निर्मे वल्॒ भादिमें तेलबिम्दुकी नाई शुद्ध विम चित्तवाके मनुष्य 
थोड़ा भी उपदेश मंविष्ट दो जाता है। और साधनचतुष्टयसे रिचछ चित्तवाहोंमें 
रेसे नहीं प्रविष्ट हो पाता जैसे दर्पणके भीतर मोती महाँ अविष् 
हो पाता ॥ ३ ॥ 
इस विष्यमें विद्वान छोग इस प्राचीन इत्दवासका उदाहरण दिया 
फरते दें। सुशुण्डजीने बहुत दिन पहले अुझसे मेर परेतके शिखरपर यह 
कट्दा था । ४॥ 
बात बहुत पुरानी है, कमी मे शिखरके एकाम्त कोटरमें किसी अंत, 
कमाके प्रत्तावमें भीमुशुण्डजीसे मैंने यह पृछठा या ॥ ५॥ 
. मैंने मुशुण्डजीसे पूछा था कि दे प्रिय, 
मुग्धबुद्धि ठया जात्महानधुन्य दीषजीदी तुम 
भीरामजी, मेरे पृछनेपर उन्होंने यह कहा ॥ ६॥ 


यह बतलाओ कि इस संतारमें 
किसे स्मरण करते हो ! द्दे 


तगै ५] भापानुवादस हित ४३१५ 





भुशुण्ड उवाच के 
आसीदियधाधर! पू्वेभनात्मज्/ः सुखेदिता | 7 
छोकालोकान्तरखृद्षे शुष्क आयों विचारवान्‌ ॥ ७॥ 
तपसा बहुरुपेण यमेन नियमेन चे। 
अध्षीणायुरतिए्तत्स पुरा. कर्प्चतुए्यम्र ॥ ८॥ 
ततशतुर्थ कर्पान्ते विवेकस्तस्प चोदभूत्‌। 
विद्रश्येव. वैद््यमौचित्याज्जलदोदयात्‌ ॥९ 0 
पुनमति! धुन्जेन्म जरामेति विभावयन्‌। 
लज्जे5द तत्किमेक स्यपात्‌ स्थिरमित्यवशृश्य स। ॥ १० ॥ 
मामाजगाम सम्प्ष्ठुममदादशभय्यी पुरीम। 
स्वाप्ुपोह्म विरक्तात्मा संसारास्सता ग्रतः॥ ११॥ 





(अशुण्डशीने फहा--दे भगवद्‌, लछोकालेश्रान्तर परी चोटीपर बहुत 
दिन पहले एक विद्याघर रहता था। बह अजित इन्त्रियॉसे अत्यम्त खेदकों 
प्रांत भतएव विश्रान्तिस्ससे दीन, आत्ज्ञावशुन्य, विचाखान्‌ तथा आयुदृद्धिके 
हेतुमूत सदाचारसे सम्पन्न था ॥ ७॥ 

स्नेक तरहके तप, यम और नियमत्ते झक्षीणायु ( परिषृण जायु ) द्ोकर 
पूव कालमें वह चार कर्पोंठकक स्थित रहा ॥ ८ ॥ 

/ ददवन्त१ चौथे करपके न्तमें चिरकाठतक तप, नियम लादिके अमुछावसे 
उप्तकी ऐसे विवेक उद्ित हुआ, जैसे बादढुफे उदयसे विदृरमूपमिमें 
वैदयेमणि ॥ ९ ॥ 

विवेकस्वरूप दिखछाते हैं--'पुन०” इत्यादिसे । 

पुनः पुन; जन्म, पुनः पुनः सृत्यु तथा युनः पुनः युद्धावस्था मे हो, क्योंकि 
इसका विचार करते हुए मैं लज्ित हो रहा हूँ। जत्तः जहां ये बिलछकुछ न 
हों, ऐसी एक स्थिर कौन-सी वस्तु दो सकती दे ॥ १० ॥ 

” ओ विचार करके पांच प्राण, दस इन्द्रियां, मन, बुद्धि तथा स्थूढ़ देह इन 
अठारद अवयवोंसे युक्त अपनी युरीको चिरकालतक घारण करनेसे आन्त वगा 
संसारके रससे विरक्त वह महात्मा मेरे पास कुछ पूछने आया ॥ १६१ ॥ 


४३१६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तराप 


स मत्समीपमागत्प ऋतोदारनमस्कृति। । 
मत्पूजितोध्नसरत. उवाचेदमनिन्दितम ॥ १२॥ 
विद्याघर उबाच 
सृदूनि परितापीनि इपद्द्ठबलानि च। 
छेदे भदे च दक्षाणि स्वशस्नाणीन्द्रियाणि च॥ १३॥ 
पर्याइंडानि मलिनानि विपत्ादानि 
दुःखोमिमस्ति गुणकाननपावकत्वात्‌ । 
हार्दान्धकारगहनानि तमोमयानि 
जिल्ेन्द्रियाणि सुखमेति च कि ममायें। ॥ १४ ॥ 
इस्पार्प श्रीवासिष्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्याणप्रकरणे उत्त- 
राधे विद्याधरोपाझयाने विद्याधरमइनो नाम पश्चम। सगे! ॥ ५॥ 
+99०606० 








परम क अ कक शान तकनीक 22229 4 27 अरदकलबली पट अल लहर है 
भेरे समीप जाकर बढ़े आदरके साथ उसने नमछकार किया। मैंने भी 
सत्कारसे उसे बैठाया । अनन्तर प्रश्षका अवसर पाकर उसने यह अनिन्दित 
बचने कहां ॥ १२॥ 
अपने खेदके देतुमृत इन्द्रियादिकोंके दोपोंक्मा विस्तारसे थराोगे चलकर 
बन करनेड़ी इच्छा कर रहे विधाधर भूमिका बांध रहे हैं--मदूनि' शत्यादि 
दो छोकोंसे । हि 
विद्याधरने कद्ा--दे भगवस्‌ , अपने-अपने विधयोमि शीधाजुप्रवेशी होनेके 
कारण छत्मन्त कोमछ, म्रवेशके बाद अत्यन्त परितापी और तदनम्तर उनका 
दविलानाडुछझना अशवय दोनेसे पत्थरसे भी अधिक हृढ़ और बलवान्‌ , छेदन 
और मेदनमें दक्ष कपने शरीरके घन्दर प्रविष्ट हुए बाण णादि शस्र और 
इन्द्रियां तुस्य हैं ॥ १३ ॥ 
है मुने, ये इम्दरियां इृदयमें रूढ़ हैं, तमोमय हैं, जन्धकारसे भरे सघन 
जज़लके तुस्प हैं, काम जादि वानरोंसे व्याप्त हैं पु श्राण, मन, देह भौर 
छुदयस््य जशनायादि दु'ःखरूपी छः तरक्लोंसे युक्त हैं। तरज्ञोंसे युक्त होती हुई 
मी दैवाव्‌ कदी णड्डुरित हुए शम-दमादि गुणरुपी बंगछड़ी दाहक होनेसे ये 
विपत्मद तथा मढिनि हैं । अतः इस तरहक़ी इन्द्रियोंकी एवं उतके लय मनको 


धर्ग ६ * मापासुवादसहित ४३१ 








पष्ठः सगेः 

विद्याधर उवाच 
यदुदारमनायासं॑. क्षयातिशयवर्जितम्‌ । 
पद पावनमादन्तरदित तद्वदा5घ्घु में ॥ १ ॥ 


एतावन्तमई कार सुप्त आस जडात्मक | 
इदानीं सम्प्रवुद्धोईस्मि असादादात्मनों घने ॥ २ ।॥। 





जीतकर भाणी सुखी हो सकता है, सांशिरिक इस भोगोंसे कृदापि सुखी नहीं 
हो सकता । भतः मुझे विद्याघरोंके मोगरूपी इस पदार्थोसे कोई मतरूव सब 
नहीं है| हे मगव्‌+ यही कारण है कि पिसक्त जिज्ञाय्रु होकर में आपकी 
शरणमें जाया हैं ॥ १४ ॥ 

वॉचवों सगे समाप्त 





छठा सगे 
[ दिरकालतक दिव्य मोगड़ो भोगे हुए विद्यापरके द्वारा परीक्षित विषयोमे 
उन्मुख इन्द्रियोंकी नीविक वर्णन ] 

सतः चार साधनोंसे सम्पत् मुझ ब्ल्मजिज्ञामुकों हे ब्क्षनू, भाष अक्योपदेश 
दीजिये, यह कहते हैं---यदु ० इत्यादिसे । 
». विद्याघरने कद्ा--हे भगवन्‌, आप मुझे उस परमपावन पदका शीघ्र उपदेश 
दीजिये, जो पृणछूपसे कृपणताका विवर्तक, दुःखरहित तथा निरतिशयानन्दरूप 
होनेसे अठि उदार है, मायासहीन्र तथा क्षय एव अतिशयसे शून्य है, भादि 
भौर जन्तसे रहित है [ दे भगवन्‌, में त्रिविधतापसे जत्यन्त सन्तप्त हैं। भतएव 
सागरमें इबनेक्ी इच्छा कर रहे सन्त सिख्वाले पुरुषकी नाई जब मुझसे 
विरग्य सह्दा नहीं जाग ] ॥ १॥ 

यदि तुम्हारी ऐसी स्थिति है, तो फिर पहले ही वर्यों नहीं जाये ! इसपर 
कढते हैं--एवावन्दस! इत्यादिसे 

है गुने, इतने काहुतक जडात्म बनकर मैं गाढ़ निद्रामें सोया हुआ थावं 
शव मनको तीमतर वैरप्यरूपी प्रसलवासे जाग गया हैं ॥ २ ॥ 








भनोमद्यामयोत्तप्त॑:, धुब्धमज्ञानबृत्तिपु। 
मापुद्धर दुरन्तेह मोद्दहमिति स्थितात्‌ ॥ ३ ॥ 
श्रीमत्यपि पठन्त्याशु शातनाः कातरादया। । 
गुणवत्युग्रप्रेषपि. तुहिनानीव पछजे ॥ ४॥ 
जायन्ते च प्रियन्ते च केव्र जीणैजन्तवः । 
न धर्माय न॑ मोक्षाय मंशका इवं पछूजे ॥५॥ 


के 





है भगवन्‌, में मनके मदामयद्ूर रोग कामसे पीड़ित हूँ, अज्ञानक्री पत्तियों 
दुर्वापनामोमें झ्ुव्घ हूँ, मेरे समत्त कम दुरुच्छेय हैं। अतः जनात्मामें जात्मा- 
मिमानाकारसे स्थित मोहसे मेरा शीघ्र उद्धार कीजिये ॥ ३ ॥ 

विद्याघर तो सम्पृण विद्याओंके आश्रय दोनेसे अपने विद्याचलसे ही समस्त 
दुःसोंकों दूर करनेगें समये होते हैं, क्योंकि मणि-म्त्र-सायनादिकी पिद्ठियों 
तथा अणिमादि ऐंश्वयोंसे वे युक्त रदते हैं, यह सुना जाता है, तो फिर यों 
ओसन्न तुमे फामादि दु.ख शातनाएँ ठथा कातरता और ढ्ार्पण्यादि दोप 
क्यों आकर गिर पढ़े * जिश्षसे दि ओेष्ठ देवयोनिमें उप्पन्न होनेसे अत्यन्त सबके 
मान्य होते हुए भी तुम भाज निह्ृषष्ट काकयोनिं येदा हुए भी मेरे शरणमें 
आये हो और मोहसे घपने उद्धारका कारण मुझसे पृछ रहे हो ? इस भाशशापर 
कह रहे हैं--'श्रीमत्यपि शथादिसे । 

सम्पूर्ण विद्याओं तथा नानाविष सिद्धियों णादि औ्रीसस्तियोंसे संपन्न एवं 
अनेक प्रकारके गुणोंसे युक्त रहते विधापरोंमें भी मजितेम्धिय होनेके कारण 
सात्मशानशुन्य होनेसे काम, क्रोध, ईर्ष्य, असूया जादि दुःखशातनाएँ जौर 
कार्वरय दोष ऐसे शीघ्र गिरते हैं, जैसे लक्ष्मीके भाघार विश्वत्नतुओंसे युक्त 
उम्र पर्तोवा्े कमछके ऊपर तुह्दिन गिरते हैं॥ ४ ॥॥ 

शानका अभाष रहनेपर पर्मानुठानमें अधिकार न होनेसे देवयोनियां मश- 
कादि योनियोंके तुस्य दी हैं, यह सूचित करते हुए घपने वैश्गयके कारणपूत 
सर्वत्र दोषदशनका विप्तारपृर्षक् वन करते हैं--'जायन्ते' इत्यादिसे। 

जीग-शीे जीव निरन्‍्दर उसपर होते और मरते रहते हैं। विपयोहुप 
मे जीव कमउमें मच्छड़ोंके समाद न तो घर्मेके दिए कोई यल करते हैं और 
न मोक्षके लिए दी.॥ ५॥ ४ 


सगे ६ ] » भाषालुवादसहित 8३१९ 


भावैस्तेरेथ. तैरेव. तुच्छालम्मविडम्धनैः । 
चिरेण परिझिल्नाः स्‍्मो विग्रलस्माः पुनः पुनः ॥ ६ ॥ 
नात्तेष्स्त्यस्प न च स्वयावस्थाउविश्रान्तमानसम्‌ । 
अमन्तों भोगमद्नेप मरुभूमिव्विवाष्यना | ७ ॥ 
आपातमधुरारम्भः भहुरा मवहेत!  । 
अचिरेण विक्रारिण्यो भीश्या ग्रोगभूगय? 0 4 ॥ 
मानावमानपरया दुरहड्नारकान्तया । 

ने रमे वामया तात इृतविधाधरभ्रया ॥ ९ ॥ 
इशबैत्ररथोद्यानश्रुव। कुसुमकोमलाः । 
फर्पवृक्षलतादचसमस्तविभवश्रियः ॥ १० ॥ 








अत्यन्त तुच्छ सुखके लिए हजारों बार पहले उपभुक्त हुए शब्दादिविषयोंसे 
घोखेकी रह्टीरूप विषय-इन्द्रियसम्बन्ध द्वारा बार-वार ठगे गये हम बहुत दिनेंसे 
दुःखी हैं ॥ ६ ॥ 

- » फड्टी एक जगह मनको स्थिर किये विना मरुस्थल्के सह क्षणमेगुर इस 
भोगोंमें अमण कर रहे मेरे इस संसारपथकी वे तो कहीं चरमसीमा दे और वे 
कहीं स्थिरता ही दे ॥ ७॥ 

मोगकी सूमियां आस्मममें मापाठतः रमणीय प्रतीत होती हैं। क्षणमें ही 
विलीन हो जाती हैं, उनसे अनेक तरदके संसार उत्पत् होते हैं, तत्काल ही उनमें 
विकार पैदा दो जाता दे तथा उनका भीषण परिणाम होता है ॥ ८॥ 

बहुत अधिक पुण्योसे माप्त विधाषर सम्पत्ति ही तुम्हें विभान्ति क्यों 
नहीं मिल रही है ! इस आाशद्भापर कहते दैं--माना० इत्यादिसे । 

है ठात, में इस तुच्छ विद्याधरसमत्े सम्दुष्ट वहीं हो रदा हैं, में इसके 
साथ रमण करना नहीं चाहता, क्योंकि मात्र और अपमान ही इसमें बड़ी 
बस्तुएँ हैं। दुष्ट भदक्कारसे मस्त जीवेकि छिए ही यह जच्छी है और विवेदी 
पुरुषोंकि लिए सदा प्रतिकूछ है ॥ ९ ॥ 

अछमोगी होनेके कारण सर्वत्र नीरसता दिखाते दैं--“धृष्टा ० इत्यादिसे। 

जहाँ करपदक्ष-व्ठी द्वार अनेक तरहकी विमव-सम्पत्तियों प्रदान की जाती 
हैं, बैठी कुछुमके सद्श अत्यन्त कोमल मैंने चैत्ररथडी उद्यानमूमियां भी देख 

हर अल 
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विहत॑ मेरुइुब्जेप्‌ विदाघरपुरेप च॑। 
विमानवर्मालासु_ वातस्कन्धस्थडीपु च॥११॥ 
विश्रान्त सुरसेनास॒ कान्ताश्षुजलतासु च। 
हारिहारविलासासु, लोकपालपुरीप च॥१२॥ 
न किश्विदुचितं साधु सर्वेमाधिविषोष्मणा। 
दग्ध भस्मायते तात विज्ञातमधुनां मया॥ १३॥ 
रूपालोकनलोलेन वनिताननगृध्नुना । 
सावभासेन दोपाय दुःख नीतो5स्मि चक्षपा॥ १४ ॥ 
हद गुणावई लेदमिति पुक्त्वा विकल्पनम्‌ | 
रूपमाप्रानुसारित्वादबस्तुन्यपि घावति॥ १५॥ 


॥७ााााए््ॉर;ल६भणाााणआछथछथछणछणएआनननाशशशशशाशशश/#शआआशशेशेओस्‍ओशननशशशशशश|श/शततशतशत मम 
लॉ, थानी वहाँके समस्त भोगेंका उपभोग कर लिया। दे मगवन्‌, भेरुके कुझ्लों 
उथा विद्यापरोंके मगरोंमें मैंने खुब विहार कर लिया। इतना ही नहीं, मैंने सर्वोत्तम 
अनेक जातिके विमानों एवं वायुके स्कन्धोंकी मूमियोंमें यानी शीतर-मन्द पुगन्‍्य 
ह॒वामें भी इच्छानुसार विद्वार कर लिया। दे भगवन्‌ , देवताओं की सेनाशरोमें, सुन्दर 
स्लियोंकी भुजरुताओर्म तथा द्वारादिसे विभूषित कमनीय नायिकाभेकि 'अनोहर 
विहारचम्कारोंसे युक्त छोकपालोंकी मगरियोंमें चिरक्ातक विशाम भी मैंने खूब 
किया । है तात, मैंने भव यह मलीमांति जान टिया कि इनमें कोई भी पदाये 
सुखदायक नहीं है। मानसिक दुःखरूपी विषकी उष्णतास्ते सबके सब दम हो 
भस्म हुए-ैसे मुझे प्रतीत दो रहे हैँ ॥ १०-१३ ॥ 


किस तददके विवेकहानसे किस-किसका कैसे-करेसे परिहान किया, इसको 
पदले चक्लु जादि इन्द्रियोंमें दिखढाते हैं--'रूप० इत्यादिसे । ' खड़े 
रूप देखनेमें भति चपछ, लियेके मुख देखनेड़ी सह्दा रखनेवाले तथा बाप 
और आम्यन्तर म्रकाशयुक्त नेत्रने छपने विषयोके सम्बन्ध द्वारा मनक़ो दूपि 
कश्नेके लिए मुझे भारी दुःखमें दकेल दिया है ॥ १४॥ के 
सतरींके शरीरमें यह वस्च, भामष्ण सिम्दूर णादि ही सौन्दर्य उतन्न 
हैं, रक्तन्मांस भादि नहीं, इस तरहके विवेचनके बिना ही 2233 
प्रीहे-पीछे दौड़नेका खवमाव होनेके कारण नेत्र शवस्‍तुमें भी दौढ़ जाता हे ए्णा 





तावदायाति व्रिति ने वश यावदापदाम। 
नानावन्धपरं॑ चेतः परानथेहितोन्मुखण ॥ १६ ॥ 
घाणमेतदनर्थाय. धावचैदामितः स्फुटय। 
न निवारयितुं ताव शक्तोमीदह हुये यथा॥ १७॥ 
गन्धोदकप्रणालेन सुखधासालुपातिना । 
चैरिणेदातिदोपेण प्राणेमास्मि नियोजितः ॥ १८॥ 
चिर॑ रतनया चाहमनया सयदीनया । 
गजगोमायुगुप्तेपु दु्खाद्रिप्वलमाहतः ॥ १९॥ 
निरोदूर्धु न च शक्तोमि स्प्शलम्पठतां लच। । 
ग्रीष्मकालसमिद्धस्य तापमंशुमतो यथा ॥ २० ॥ 


*  ततू-उद्‌ विषयों जासक्ति रखनेसे दूषित हुआ रागान्ध यह चित्त, प्रदीपके 
रूपसे मोहित भेमी पतग्रकी नाई सर्वोत्तष्ट मरण आदि अनर्थके लिए अपने 
जमिलपित दुव्यंसनोंडी ओर झुझकर जबतक नानाविष वध, बन्धन, नरक ादि 
आपत्तियाँके दशमें पड़ा रहता है तबतक इसे कहीं भी शान्ति महों मिउती ॥१९॥ 

नेन्नोंमे के गये दोषफों भाण आदि इन्द्रियोमे भी दिखाते हें---म्राणमर 
इत्यादिसे । 

हे ताठ, इस संसारमें नावाविध अनर्थोके लिए चारों भोर खूब दौड़ रहे 
इस प्राणकों लश्वक्री नाई रोकनेमें में समर्थ नहीं हो रहा हूँ ॥ १७ ॥ 

ज्तिदोषयुक्त कोई प्रवछ शत्रु जबर्दसस्‍्ती पकड़कर जेसे किसी पुरुषों दुर्गन्‍्ध 
पूण जल बहानेवाले नगरके बैड़े पवालेमें “तुम इसीमें बराबर घूमते रहो! ऐसा 
सादेश देकर नियुक्त कर देवा है, वैसे हो श्लेप्मादि ,दुर्गेन्‍्ध भरे जल बहा रहे 
सपने विरमें मुखखाप्तानुप्तारी हस धाणेन्द्रियने मुझे नियुक्त कर दिया है ॥ १८॥ 

तथा बहुत दिनेंसि भश्यामक्ष्यके विचारसे दीन इस जिद्वाने एशुमेर्मि सरसे 
बढवान्‌ द्वाथियों और सबसे बुद्धिमार्‌ सियारोंसे सुरक्षित दुःखोंके पद्माडोंपर मुझे 
पर्याप्रूपसे घायर कर रक्‍्खा है ॥ १९ ॥ 

मगवद्ू, खगिन्दरियही स्पर्शठ्मस्वाक्रों में पेसे रोक नहीं सता, नेसे 
मीष्मकाठके मदीछ दयेके तापकों ॥ २० ॥ ॒ है 


४११३ योगवासिष्ठ [ निर्वागअकरण उत्तराष 
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झुभणव्दरसाथिन्पो घने अवणशक्तयः । 
मां योजयन्ति विपमे छृणेच्छा हरिण यथा ॥ २१॥ 
प्रणताः प्रियकारिण्यः प्रहभृत्यसमीरिताा । 
बाद्यगेयरवोन्मिश्रा) शुमशब्दशियाः श्ुता।॥ २२ ॥ 
श्रियाः स्तियो दिशयेव तठाथाम्मोधिभूभृताम्‌ । 
इष्टा , विभवद्वारिण्यः प्रक्ृणन्मणिश्रूषणा। ॥ २३ ॥ 
चिरमासखादिता। स्वाद्चमत्कारमनोरमा! । 
प्रह्कान्ताजनानीता! पडूसा ग्रणशालिनः॥ २४॥ 
कौशेयकामिनीदारकुसुमास्तरणानिठा।.. ॥ 
निर्वेत्तममित/। सट्टा भ्ृशमामोगभूमिषु ॥ २५॥ 





, दे मुने, झुन्दर शब्दका आस्वाद लेनेमें अमिराष्रिणी श्रवणदी शक्तियां 
मुझे विषम परिस्थिति ऐसे ढकेल देती हैं, जैसे कोमल तृथ खानेड़ी इच्छाएँ 
दरिणकों ठृर्णोसे ढके मयइर कूपमें ढकेल देती बै॥२१॥ ए्‌ 
हो कया रूपसे छेकर शब्दपयन्त सभी विषय तुम्हें दुलेभ थे, 
उनके लिए तुण्हें जनथे माप्ठ हुआ, इस प्रकार "नहीं? यह कप हे 
इत्यादिसे । 
मुनिवर, आनन्दजनक, नप्न भृत्यजनोंसे प्रेरिठ, अतएव प्रणतप्राय वाय और 
शामेंके शब्दोंसे मिढी-जुली सनेक शुम शब्दोंकी शोमाएँ सुन घुड़ा हैं ॥ २२ ॥ 
अपने विषयोंसे सबका मन दरनेवाढी तथा मनोहर शब्दोंवाल़े भणियोक्ति 
आमृपणोसि युक्त ओ, खो, दिशाएँ और सपनों प्व॑ पर्वतोके मैंने अनेक 
देख लिये दें ॥ २३ ॥ तट 
बिनीत स््रियों ट्डारा लाये गये, मघुर शआदि रसेंके जनेक 
यथागोग्य मिलाने तथा पकाने जादिके घातुयके कारण है ३४5४: 
बड़सोंका मैंने चिरकारतक खूब स्वाद चख्ा है॥ २४॥ व 
रेशमी मुछायम वस्रों, छुन्दर कान्ताओों, जनेक तरहके द्वार 
दया शीवक-मन्दन्ुगत्य बुक पाक भी मेंने भोगबूमियेश हक सिकततए 
खूब स्पर्श किया है ॥ २५॥ कृ 


पधूतुखौषधीपुष्पसमालम्मतभूमयः । 
अजुभूठा घने गन्धा मन्दानिलसमीरिता) ॥ २६ ॥ 
अत स्पृष्ट तथा दृष्ट भुक्त घातं पुना पुना। 
संशुष्कृविरस भ्रूय/ कि भजामि वदाउब्शु मे ॥ २७॥। 
शुक्त्वा वर्षसहर्ताणि दुर्भोगपटलीमिमाग । 
आम्रह्मस्तम्बपर्यल्ते. न दृप्तिर्पजायते ॥ २८ ॥ 
साम्राज्य सुचिरं छत्ता तथा भुक्त्वा वधृगणम्‌ । 
भड्वत्वा परवलान्युचै! किमपूर्व॑मवाप्यते ॥ २९॥ 
य्रेषां विनाशन नासीयैधुक्त शुवनमयम्‌ | 
हे5पि वेष्प्यचिरेणेष समे मस्मप्द गताः ॥ ३० ॥ 





है मुमे, सुन्दर स्रियोक्ति मुख, चन्दन, खस, जगुरु जादि औषधिया घनेक 
तरहके फूर तथा ढेरके ढेर कपूर, कर्तुरी मादिके मिश्रप--इन सबकी मन्द-मन्द 
बह रही वायुसे भेरित गन्धोंका में बहुत अनुभव कर छुक़ा हैँ ॥ २६ ॥ 

दे भने, मैंने शब्दादि विपयोक्ा खूब भवण, स्पशी और अवलोकन क्रिया, 
नानाविध रसोंका खूब आस्वाद लिया, तरइ-तरहके फूलोंको खूब सूँघा। महर्ष, 
पुनः पुनः इन विषयोंका उपसोग करनेसे ये सबके सब विषय मेरे लिए सूखे 
काठकी नाई बिढकुछ नीरस हो चुके थे । ऐसी स्थितिमें ये विषय दो मेरे 
लिए एक तरहसे वान्ताशनप्राय ( वमनकी खानेके सदृश ) बन गये हैं, जतः हे 
भगवन्‌ , मुझसे शीघ्र कहिये, झब में किसका सेदव करूँ | २७ ॥) 

तृण, गुरुम आदिसे लेकर ब्रह्म पर्यन्तके परिणामर्मे दुःखदायक विधयोंका मैंने 
हजारों वर्षोंतक जच्छी तरह भोग किया, लेकिन हे भगवन्‌ , फिर भी मुझे सृत्ति 
नहीं दो रही है ॥ २८ ॥ 

खिर कालतक निष्कपट राज्य करके, अनेक सुन्दरियोंक्रा भोग करके तथा 
शुओंके सैन्यकों खूब चूणे-चुणे करके मी हे भगवन्‌, मलुष्य पूर्व कौन-सा 
पदार्थ पा जाग हैं! मेरी समझमें ठो उसे नई कोई चीज नहीं मिलती ॥ २९ ॥ 
», भगवन्‌, जिन दिर्यकरशियु भादि राज्यओोंने तीनों छोकका चिरकालवक 
छगातार मनमाना मोग किया तया जिनके विवाशका साधन इस संसारमें कुछ 
नही था, ने सब भी शीमर ही भस्‍्तमपदक़ो प्राप्त दो गये--नामावशेष हो गये ॥३०॥ 
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तत्पाप्तौ यत्रमातिष्ठेत्कष्या5पि हि चेष्टया॥ ३१ ॥ 
येन कान्ताथिरं भुक्ता भोगास्तस्पेह जन्तुमिः । 
इंट्टो न कस्यचिन्मूप्तिं तरुव्योमइ्बथ् वा॥ ३२ ॥ 
चिरमासु दुरन्‍्तासु विपयारण्यराजिपु । 
इन्द्रियेविप्रलब्धीोडरिम धूतबालैरिवार्भक! ॥ ३३ ॥ 
अद्य च्ेते परिज्ञाता मया स्वविषयारया। 
कष्टा इन्द्रियनामानो वश्चयित्वा तु मां पुन) ॥ ३४ ॥ 





देसी स्थितिमें मनुप्यफो क्या करना चाहिये, यह कहते हैं-'आपना 
- इत्यादिसे। 

जिपके प्राप्त दो जानेसे फिर कोई दूसरा प्राप्त करने योग्य पदा् झवशिष्ट 
गहीं रद जाता, हे मने, सो फष्टपूणे चेशसे भी उसकी म्राप्िमें मनुष्यक्ों सदा 
प्रयत्नशीठ बनना चाहिये॥ ३१॥ 

चिरकाटठक नानाविष बढ़े-बढ़ें भोगोंका भोग करनेवाले भी पुर्पोरमे 
भोगकार समाप्त हो जानेपर जिन छोगेंने भोग नहीं किया दे ऐसे अन्य पुरुपोंकी 
शपेश फोई विशेषता नहीं दीखती, यह कहते हैं--येन! इत्यादिसे। 

जिन-जिन पुरुषोंने घत्न्त रमणीय मोमोंक्रा चि(कारतक इस संप्ारमें खूब मोग 
किया, उन सम पुष्पोंके मध्यमें किसीके भी मस्‍्तकके ऊपर पैदा हुआ कर्पतह़ वृक्ष 
आजतक किसीसे नहीं देसा गया, जिससे कि यह पुरुष उस फत्पतरड़ी छायामें 
सदैव पृर्णकाम द्वोकर विश्ाम करठा रहे और न उसके पैरमें आाकाशमे 
उद्ठनेवाठा विमान भादि ही फ्रोई थैदा हुआ देखा गया, जिससे कि बह 
सदा दी सर्वत्र विद्वार करता रददे ॥ ३२ ॥ 

दुशखसे त्याज्य दोनेवाढी इन विषयरूपी मदाजेगढकी पड्क्तियोंमें बहुत दिन 
पहछे दी इन इन्द्रियोंने मुसे ऐसे ठय छिया है, जसे धृव॑ बढ़े-बढ़े स्ड्के 
सुशीर छोटे बच्चेशो ठग छेते हैं ॥ ३३ ॥ 

झब्दादि विपयरूप भूत दी मनझो बादर खोॉबकर अपने-अपने भोगोके 
हिए शोष् भादि भावत्ते स्थित हैं। इन दष्टदायक इन्द्रियनामवाे झपने 
दिपयरूणी पखुओोंकों भाज मेंने जच्छी तरह पहचान लिया। ये दिपय लौर 
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संतारजज्ले शस्ये दग्ध नरमगे शठा।। 
आश्वास्पा5ध्यास्य निम्न्ति विपयेन्द्रियडुब्धका) ॥१५॥ 
विषमाशी पिपरेशिरविंपयेन्द्रियप ञगेः । 

ये न दः्घा न रशस्‍्ते दिल्रा एवं जगत्पपि ॥ ३६॥ 
मोगसीमेमवलितां दृष्णातरलवागुराम्‌ । 
लोगरोग्रकरवालात्यां. कोपकुन्तकुलाड्लिताप्‌ ॥ ३७ ॥ 
इन्द्रजालरथव्याप्तामहड़राजुपालिताम | 
चेशातुरह्रमाकीणा.. कामकोलाहलाछुलाम ॥ ३८ ॥ 
शरीरसीमान्तग्तं. दुरिन्द्रियपताकिनीस । 

ये जेतुप्रत्यितास्तात त एवेह हि संद्धठा) ॥ ३९ ॥ 
सुसाध्यः करटोड्ेदों मत्तरावणदन्तिना! । 
नोत्पथप्रतिपन्नानां स्वेन्द्रियाणां विनिग्रह।॥ ४० ॥ 





इच्धियरूपी शठ ध्याध धन्य संसाररूपी जंगलमें सम्तप्त मररूपी मुझ झगकों पोखेसे 
फ्रैंसाकर बार-बार जाधासन दे देकर मार रहे हैं ॥ ३०,३५ ॥ 
, जिनकी ताछुके अन्दर भयझूर विप भरा रहता है ऐसे इन विषय सौर 
इम्दियकूपी साप्रोंसि जो नहीं इसे गये हों, ऐसे दो-ठीन महुष्य भी आजतक 
इस संसारमें मुझे नहीं दीख पड़े ॥ ३६ ॥ 

इन्हें अवश्य जीतना चाहिये, यह दिखलानेके लिए इन्द्रियोंडरा ही शबुकी 
सेवारूपसे वर्णन करते हैं--'भोग ० इत्यादि तीन छोक़ोंसे । 

है तात, इस दुष्ट इन्द्रिररूपी सेनाको जीतनेके लिए कमर फसकर जो 
खड़े दें वे ही इस संसारमें सर्वोत्तष्ट योद्धा दैँ। यह दुष्ट इन्द्रियकृपी सेवा 
ओगरूपी भयद्वर हवाथियोंस्ति वलित है, हृष्णारूपी चश्चल बरायुरासे युक्त है) 
छोमरूपी उम्र तलवारोंसे पूर्ण है, कोपरूपी बरछियोंसे अद्डित है, शीतोष्णादि 
दन्द्रसमृहरूपी रथोंसे व्याप्त है, मदक्षाररूपी सेनापतिसे सुरक्षित है, चे्टारृपी 
घोड़ोंसे यह भरी है, कामरूपी फोलाइलॉसे युक्त दे और यह शरीररूपी नगरके 
सीमान्तकों चारो ओरसे जाकान्त कर स्थित दे ॥ ३७-३९ ॥ 

मतवाले ऐराववर्का मस्तक फाड़ देना बिलकुल सरल है, लेकिन दे मुनीधा, 
कुमार्रमें प्रवृच झपनी इस्द्रियॉको रोक रखना सर नहीं है ॥ ४० ॥ 
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पौरुपस्प महत्तस्य सत्पस्प महतः श्रिया। 
इन्द्रियाक्रमण साधों सीमान्तों भद्ृतामपि ॥ ४१ ॥ 
तावदुचमतामेति पुमानपि दिवौकसाम । 
कृपगरिन्द्रियैर्याबन्तणवन्नापक्रष्यते ॥ ४२॥ 
जितेन्द्रिया महासत्वा ये व एवं नरा भुवि। 
शेपानहमिमान्मन्ये. मॉमयल््गणांश्लानू ॥ ४३ ॥ 
मन/सेनापतेः सेनामिमामिन्द्रियपश्धकय । 
जेतु चेदस्ति में यत्रों जयामि तदल मुने | ४४॥ 
इन्द्रियोत्मरोगाणां. भोगाशावणनाइते । 
नौपधानि न तीर्थानि न च मन्त्राय शान्तये ॥ ४५ ४ 
नीतो5स्मि परम खेदममिधावद्धिरिन्द्रिये! । 
एक एवं महारण्ये तस्करे! पथिको यथा ॥ ४६॥ 
है साधो, तस्वज्ञानियोंकी भी झपने पौरुष, मद्त्त्व, महाधेये और विश्ान्ति- 
सम्पत्तिकी अवधि इन्द्रियोंके ऊपर विज्रय प्राप्त करना ही है ॥ 9१॥ 
मनुष्य तमीतद्न देवताओंडी भी मान्यताकों प्राप्त करता है जबतऊ ढ्नि 
हुणफी नाई अपनी छपण इच्द्रियोंसे विपयोंड्री भोर खींच नहीं लिया जाता॥४२॥ 
है भगवद्‌, जो मनुष्य जितेख्धिय और महासत्तस्णत्त हैं वे हो इप 
ध्रथिवीके ऊपर मलुष्य हैं। शेष इन पुस्पोंको तो मैं चढते-फिरते मंसके अनेक 
यन्त्र समझता हैं ॥ ४१ ॥ 
दे घने, मनरूपी सेनापतिक्ी इन्द्ियप्तऋरूपी इस सेनाकों जीतनेश 
यदि कोई उपाय हो, तो छृपाकर बतलाइये, ताकि में भहोमाति दे 
जीत सद्ूँ ॥ ४५ ॥ 
मुझ्ते तो एक दी उणय मादम है, इसे कदते हैं--पएन्द्रिया 
हक कक केक ग्क इन कह हक कु 
लिए न तो कोई ओऔपधियां हैं, न कोई तीये 
दीखते हैं ॥ ४५॥ हज कोई मन्त्र ही 
विषयोंकी भोर दौड़ रही इन इन्दियोंने झ॒झ्े परम खेदमें ऐसे पहुंचा दिया 


है, जैसे मद्दामय्टर ज्जरमें अवेले जा रहे पय्रिकको भोर खेद ५६ 
देते हैं ॥ ४६ ॥ पर सेशन एुँचा 
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पहुवस्त्यप्रस्ञानि महादौमाग्यवन्ति च ) 
ग्न्धिशैवलतुच्छानि पत्वलानीन्द्रियाणि च ॥ ४७) 
दुरतिक्रमणीयानि नीहारगहनानि थे) 
जनितातड्टजालानि जड्जलानीन्द्रियाणि च॥ ९८ ॥ 
पछुजानि सरन्धाणि सुदुर्लेक्ष्यशुणानि च। 
ग्रन्थिमन्ति जडाड़ानि सणालानीन्द्रियाणि च ॥ ४५९ ॥ 
रूशाणि रल॒ब्धानि कल्लोलवलितानि च॑। 
दुभशग्राइपोराणि ध्षाराम्बूनीन्द्रियणि च॥५०॥ 
बान्धवोदेगदायीनि देहान्तरकराणि चथे। 
करुणाक्रन्दकारीणि मरणानीन्द्रियाणि च॥ ५१॥। 


न न उप मिटप न पी यए 

इसके बाद तुर्य विशेषणों द्वारा पश्वल आदिके साम्यसे इन्द्रियोंका वर्णन 
करते हैं--'पडूंवन्ति! हत्यादिसे । 

कीचड़ोंसे पृणे, मलिन, मद्गादौर्माग्ययुक्त, दुर्गन्‍्वसहित जैवलों तथा तपुरुय 
गन्दे पदायोसे कुत्सित ये छोटी छोटी तलेयां और इन्द्रियां एक-सी हैं ॥ ४७ ॥ 

दुरतिकमणीय जाब्य और दिगोंसे गहन तथा अमेक तरहका जात पैदा 
करनेवाले ये ज़छ जौर इम्द्रियससुदाय पक से हैं॥ २५८ ॥ हि 

पहुसे उत्पन्न तथा पडके उत्पादक, छिद्रयुक्त, अध्वन्त दुलक्ष्य गुण ( पासना 
और तस्तु ) वा़े, गाठोंसे समन्वित और जड़ भक्नोंवाले ये मृणाल और इम्द्रिय- 
पमुदाय तुर्य हैं॥ ४९ ॥ 

रूक्, रलल॒ब्घ, तरप्नोंसे वलित और दुर्भदमाहोंसे भगझर छुवणसागरके 
जछ और ये इन्द्रियसमुदाय एक से हैं* ॥ ५० ॥ 

बाग्वोंको उद्वेग पहुँचानेवाले, धन्य शरीर पारण करानेवाले और फरुणासे 
_अकखन फानेवे ये गण बौर इककलदा या करानेवाले ये मरण और इन्द्रियसमुदाय समान ह॥ ५१॥ 


# छुख स्पशंवाला न होनेके फारण लवणसागरका लत रूप्त दै तथा निष्ठर होनेके कारण 
थे इन्द्रियाँ भी रू हैं। रनोंके लिए लोभी ये इद्धियाँ हैं. वया रलोसे युक्त लवणसागरके जन 
हैं। काम, कोष आदि छ तरज्जौसे युक्त ये ईाद्रियाँ हैं दया अपने तरज्लोंसे युक्त लबणसागरके 
जल हैं। जिद पकड छेना सइज नहीं है, ऐसे अनेक प्राहेसि ममक्कर तो लवगतागसे जन 
है हथा छुरामइरुपी माहोंसे भयइझ्धर थे शद्धियाँ हैं । 

पड 


४१४८ योगवासिष्ठ [ निर्वाणअकरण उतराधे 


अविवेकिध्वमित्राणि मित्राणि थे विवेकियु । 
गदनानस्तशुन्यानि काननानीन्द्रियाणि च ॥ ५२॥ 
घनास्फोटान्यसाराणि मलिनानि जडानि च | 
-विद्युतरकाशान्येवानि भीमाआ्राणीन्द्रियाणि च ॥ ५३ ॥ 
स्ुद्र॒प्रणिशहीतानि चर्जितानि कृतात्ममि। । 

।' “ शजस्तमोमिभूतानि स्वेन्द्रियाण्ययटानि च ॥ ५४॥ 
पातनैकान्तदधाणि दोपाशीविपबन्ति च। 
रूशकष्टकलधाणि  खश्नाग्राणीन्द्रियाणि च॥ ५५॥ 
आत्मम्भरीण्पनायाणि साइसेकरतानि 'चं। 
अन्धकारविद्वारीणि रक्षांसि स्वेन्द्रिपणि थ॥ ५६ ॥ 





शविवैकिगेंकि शब्चु और विवेकियेकि मित्र, गहन, निरवधि तथा जनविधान्ति- 
द्वुन्य ये कानन और इन्द्रियगण तुश्य हैं ॥ ५२ ॥| 

घन घार्फोटवाले#, जसार, मलन, जड़ और विधुत्‌ प्रकाशवालेक ये भयहर 
प्रेष और इन्द्रियसमुदाय तुश्य हैं ॥ ५३॥ 

क्षुद्र प्राणियोसि ग्रहीत, मद्मात्माजंसे वर्जित तथा रण जौर तमसे अमिमूत_: 
णपनी ये इन्द्रियां जौर कुपथ समान हैं ॥ ५५ ॥ 

मीचे गिरानेमें अत्यन्त निपुण, दोपाशीविषवाले+ तथा रुखे लाखों 
कष्टकोसे:: युक्त जीण गड्ढोंके मुख और ये इन्द्रियां तुल्य हैं ॥ ५५॥ 

है महामुने, अपना पेट पालतेमें प्रवीण, झनाये, एकमान्न साहसमें निरत 
और भन्पकारमें विदरणशीर ये राक्षस और इन्द्रियां तुह्य ही हैं॥ ५६ ॥ 
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हक और अन्वकारसे अभिभूत कुपथ हैं. और रजोगुण तथा तमोगुणसे अमिमूत 

हि कल १९४ सम्बेहम्बे विषपरोाटे घोर गद्य हैं दया नानाविष ोपह्पी 
४ विषयरुपी लाखों रूध झाँगोसे व्याप्त ये शद्धियोँ भी हैं 








सर्ग ६ ] भांवासुवादसदित ४१२९ 


अन्ताशुन्यान्यसाराणि बक्राणि ग्रन्थिमन्ति च | 
दहनेकार्थयोग्यानि दु्दरूणीन्द्रियाणि च॥५७॥ 
घनमोहप्रबन्धीनि. दुष्कूपपहनानि च॑ । 
भहावरकतुच्छानि कुपुराणीन्द्रियाणि च॥ ५८॥ 
अनन्तेषु पदार्थेप कारणानि घटादिषु ! 
संअ्रमाणि सपक्ञानि चक्रकाणीन्द्रियाणि च ॥ ५९॥ 
आपक्निमग्रमिममेवमर्किचन स्व 
मापुद्धरोद्ररणशील दयोदयेन । 
ये नाम केचन जगत्सु जयन्ति सन्त- 
स्तत्सड्रम परमशोकहरं चदन्ति || ६० ॥ 
इत्याप श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराध विद्याधरोपाझूयाने वैराग्यवर्णन नाम प्ठः सगे! ॥ ६ ॥ 


भीतरमें खोखले, असार, वक़, गांठयुक्त, एकमात्र जलानेमें उपयोगी जीणे 
बांस आदिकी ककड़ियां और इन्द्रियां एक-सी हैं ॥ ५७ ॥ 

घनीगृत भोददिके द्वारा चौथे, कलह, दूत भावि दुग्बेसनोंमें प्रमन्धवशीर, 
दुशकूपोंसे गहन तथा महा अवकरोंसे# तुच्छ असज्वनोंके नगर और ये इन्द्रियां 
समान हैं ॥ ५८ ॥ 

अनन्त घठादि पदार्थोंमें कारणभूठ, अमण और फीचड़से युक्त ये कुग्दारके 
चौक और इन्द्रियां दोनों समान हैं ॥ ५९ ॥ 

हे आपत्तिसे उबारनेवाले भगवन्‌, इस तरह इन्द्रियोंके कारण आपत्तिके 
सागरमें डूबे हुए इस मुझ जकिश्वत शरणागतका जाप दया करके उपदेशसे 
उद्धार कीजिये, क्योंकि इस संसारमें आपके जैसे जो कोई दयावान्‌ बढ़े 
तस्वज्ञानी रहते हैं उनकी शरणागलि परमशोकमाशक द्वोती दे, यों समी शाक्ष 


तथा सभी छोग बतलाते हैं ॥ ६० ॥ 
छठा सर्ग सम्राप् 





# देरके दैर कतवारोसे परिपूर्ण दोनेके कारण असजनोंके नगर जैठे दुच्छ बने रहते ई वैसे 
शी ये इन्द्रियों मी विषय-बासनारूपी कतदारों ( कूद करकों ) से परिपूर्ण होनेके कारण अति- 
हुष्छ बनी हैं। 


४३३० पोगवासिए [ विर्वाण-प्रकाण उत्तराप 








सप्तम: सगेः 


“ भुशुण्ड उबाच 
ठतस्तस्य मया ्रद्नसतच्छृत्वा पावन बच! | 
इदसुक्ते यथाएएं सुस्पष्टदया गरिरा॥१॥ 
साधु विद्याघराधीश दिष्टधा बुद्धोडसि भ्रृतये । 
भवान्धकूपकुहरांचिरेणोत्थानमिच्छसि ॥२॥ 
पावनीयं दब मती राजते घनरूपिणी । 
विवेकेनानलेनेव , कनकद्रवसन्ततिः ॥ १॥ 
उपदेशगिरामथमादते हारि हेलया । 
पुइरे निभले द्रव्यमयलेनेब बिम्बति ॥ ४॥ 
यदिद यच्मि तत्सवेमोमित्यादातुमईसि। 
अस्माभिश्विरमन्वि्ट नाज्च्र कार्या विचारणा ॥ ५॥ 


सातबों सर्गे 
( अद्माकी ही सत्ता हे, जगत्‌ रूपी दुःखकी सत्ता है दी नहीं, यह सारा 
कारण प्रतीद हुआ है तथा अद्डाररूपी बीजसे यह जगद्पी 
हुआ हे--इन सबका धर्षन ] 

अुशुण्डने कहा--दे बक्मत, तदतन्तर विदाघरके उस पतिन्र वचनको 

[कर मरभके अजुपार मेंने धुस्षष्ट पदोंसे युक्त वाधीसे यह उत्तर दिया ॥ १ ॥ 
दे विदयापराधीश, दर्षका विषय दै कि आज तुम कस्याणके लिए भाग्य- 
वशात्‌ जाग गये हो, चिरकालके बाद संत्ताररूपी अन्धड्रपूर्ण कूपबुद्दरसे जाज 
सुम निल्‍नेकी चाह कर रहे हो॥ २॥ 
जिम तरद अभिसे व्याप्त सुवर्णद्रव-मन्तत्ि अत्यन्त सुन्दरवासे युक्त होकर 
शोमने छगती है, उसी तरह विवेकसे निविद्वरूपकों व्याप्त हुई तुम्हारी य। हे 
पवित्र बुद्धि किसी अतिविचवीय सौम्दर्से शोमिंत हो रही दै॥ ३॥ 

चहः झुझे विशाह दे कि यई हारी वृद्धि मेरी उपदेशवाणीके आपका 
बिना किसी अयलके अवश्य ही जानन्दपृर्वक अद्ण कर छेगी, क्योंकि निशक 
दंपैणमें पदार्थोंक्रा ्रतिबिग्ब बिवा यल्‍्तके ही पढ़ता है ॥ ४ ॥ 
में जो कुछ यह कहँगा, उन सबका तुम है! कह करके अहण कर हेना, 





। घगत्‌ अशानके 
वृक्ष उसने 


सगैछ) मापालुवादसदित ४३३१ 








यत्किश्स्स्दतेड्न्तस्ते बुध्यस्वायोधपुत्सुजन्‌ । 
नासि ते चिरमप्यन्तः ग्रेश्नितोषपि न लम्पसे ॥ ६ ॥ 
नाई त्व्॒नस्ति न जगदिति निश्चयिनस्तव | 

/ स्मेमस्ति शिव तच्च न दुःखाय सुखाय ते॥ ७॥ 
फिमजलाजगजात॑ जगवो5थ किमशता । 
विचार्यापीति नो विक्म एकल्वादलमेतयोः ॥ ८ ॥ 





तुम अह्ृण करनेमें ही समय हो । मेंने इस विषय चिरकालतक खूब अन्वेपण 
किया है, इसमें कुछ भी तुम विचार मत करो ॥ ५॥ 
सम्पृण हृश्यप्रपश्चछा विवेक हो जानेपर साक्षिस्वरूप झुद्ध अक्ष ही एकमात्र 
अवशिष्ट रहता है, यही सम्पूर्ण वेदान्तोंका रहस्य है। इस बातका संक्षेपरूपसे 
पहले उपदेक्ष देते हैं--“यत्किश्ित इत्यादिसे । 
जो कुछ अह्वार आदि तुम्दारे दृदयमें दृश्यहूपसे प्रकाशित हो रहा है 
वह सब तुम नहीं हो | 'दृश्योंमें दी कोई आत्मा है उसीको हूँढ़कर मुझे प्रा! 
फ्रना चाहिए! इस तरह अपने हृदयमें विचारकर आत्माका चिरकालतक यदि तु 
अम्वैषण करोगे, तो भी तुम आत्माकों प्राप्त नहीं करोगे, इसलिए दृश्यमात्रस्वरू 
अज्ञानकी छोड़कर तुम इव्यप्रपश्चके साक्षी मात्मा भपनेको समझो ॥ ६ ॥ 
, यह समझना अनुचित होगा कि द्वष्ट और दृश्यहूप समूर्ण म्रपश्नेक्ा त्याए 
हो जानेपर शुन्यतापति आ जायगी, क्‍योंकि सुख-दुःखके वैपम्यके प्रयोग 
कित दोषांशकी निश्रत्तिसे वास्तविक्न परमकश्याणत्वरूप अक्भावेसे परिषृण सर्भ 
पदार्थ मवस्थित रहते ही हैं, इस आशयसे कहते हैं---नाइम्‌! इस्यादिसे। 
नर हैं, 7 दा हो! औरनओ यह सात संजार डी है, गढ़ि ऐश हु 
निश्चय कर ढेते दो, तो बस यह समझ लो कि यह समस्त दृश्यप्रप्ल॒ शिवस्वरूप 
है और न यह तुम्हारे सुखके लिए है और न दुशखके लिए दे ॥ ७॥ 
ऊपरमें जो हश्यम्रात्रको अवोधस्वरूप बढला आये हैं, भव उसीका उपपादन 
करते हैं--फिमश्॒ ०” इत्यादिसे । 
क्या पुपुप्तिमं अदद्भारादिभावसे घवीयृत प्रसिद्ध जो ज्ञान है, उसीसे 
जामत्‌ और स्वमस्वरूप यह सारा संत्तार उत्पन्न हुआ दे अथवा पिपे हुए 
कठिन लाहके समान विलीन हुए जाप्रदादिरूप इस संसतारसे छयुत्तिकालका अडान 


४३३० योगवासिष्ठ [ निर्वाध-पकरण :उत्तराम 





सप्तम: सगेः 


 झुशुण्ड उवाच 

,  उतस्तस्य मया त्द्मस्तच्छूत्या पावन बचः। 
इदसुक्त यथाएंएं सुस्पष्टद्या गिरा॥१॥ 
साधु विद्याधराधीश दिष्टधा बुद्धोड्से भूतये । 
: भवान्धकूपकृहराबिरेणोत्थानमिच्छसि ॥२॥ 
पावनीय तब मती राजते घनरूपिणी । 
विषेकेनानलेनेव कनकद्बसन्ततिः ॥ शव 
उपदेशगिरामथमादते हारि हेलया । 
पुकुरे निमछे द्रव्पमयलेनेव विम्बति ॥ ७॥ 
यदिदे बच्मि तत्सवैभोमित्यादातुमईसि। 
अस्माभिश्रिरमन्विष्ट नाज्ज कार्या विचारणा ॥ ५॥ 


सातवां सर्ग 
- [मदाकी ही सत्ता हे, जगत्‌ रूपी दुःखकी सता है ही नहीं, यह साया घगत्‌ अशनके 
कारण अवीत हुआ है तपा अदृ्भारसूपी बीघसे यह जयगद्ूपी शृक्ष उत्पन्न 
हुआ है-इन सबक वर्षन ]... 
मुशुष्डने फह्यानहे समन, तदनन्तर विदयापके उस पदिन्र बचनको 
झुककर पर्षके अनुसार मैने इस्पष्ट पदों युक्त वाणीसे यह उत्तर दिया | १ ॥ 
दे विधाषराषीश, दर्षका दिपय है कि आज तुम क्याणके छिए भाग्य- 
वशाद्‌ जाग गये हो, चिर्काउके बाद संसाररुपी अन्षक्रापपूर्ण कूपकुदरसे माज 
तुम निकरनेकी चाह कर रद्दे हो ॥ २॥ 
निस तरह सम्रिसे व्याप्त सुवपैद्धव-सम्त 
शोभने छुगती दै, उसी तरह विवेकसे निविड्धरूपको 
के हु क हे व्याप्त तुक्द्दारी य। 
पवित्र बुद्धि ल्‍ ६4% २० सौन्दर्यसे शोमित हो रदी है ॥ हे ॥ थे 
अतः मुझे विश्वास हे कि यह तुम्हारी बुद्धि मेरी उ ् 
पदेशवा 
बिना किसी प्रयलके भदश्य ही आनम्दपूर्वक अ्रहण २३० 


गो कर छेगी, क्यों 
दरषैणमें पदाथोका मतिबिम्द दिना बल्के ही पढ़ता है ॥ ४ || वयोक़ि कि 


मैं जो कुछ यह कुट्ँगा, उन सबका तुम 'हु! कह करके ग्रहण कर हेना, 


ति अत्यन्त सुन्दरतासे युक्त होकर 


सगे ७ ] मापाछवादसददित ४३३१ 








यत्किश्स्स्वदतेउन्तस्ते बुध्यस्वाबोधमुत्युजन्‌ । 
नासि त॑ चिरमप्यन्तः ग्रेश्षितोषपि न रूम्पसे ॥ ६ ॥ 
नाई त्वभ्स्ति न जगदिति निश्चयिनस्तव। 

/ सर्वमस्ति शिव तय न दुःखाय सुखाय ते ॥ ७॥ 
किमबलाजगज़ात॑ जगतोउथ किमज्ञता [ 
विचार्यापीति नो विद्म एकल्वादलमेतयोः ॥ ८ ॥ 





घुम अहण करनेमें ही समये हो । मेंने इस विषयमें चिरकाह़तक खूब अन्वेषण 
'किया है, इसमें कुछ भी तुम विचार मत करो ॥ ५ ॥ 

सम्पूण दृश्यप्रपश्चछा विवेक हो जानेपर साक्षिस्वरूप झुद्ध अक्म ही एकमात्र 
अवशिष्ट रहता है, यही सम्पूर्ण वेदान्तोंका रहस्य है, इस बातका संक्षेपरूपसे 
पहले उपदेश्ष देते हैं--यर्किश्वित इत्यादिसे । 

जो कुछ अहृ्वार आदि तुम्दारे दृदयमें दश्यरूपसे प्रकाशित हो रहा दे 
चह्ढ सब तुम नहीं दो। 'इश्योंमें ही कोई आत्मा है उसीको हँढ़कर मुझे प्राप्त 
करना चाहिए! इस वरद अपने हृदयमें विचारकर आत्माका चिरक्ालतक यदि तुम 
अन्बेषण करोगे, तो भी तुम आत्माकों प्राप्त नहीं करोगे, इसलिए हृश्यमात्रस्वरूप 
अज्ञानकों छोड़कर तुम इश्यप्रपश्चके साक्षी आत्मा अपनेकों समझो ॥ ६ ॥ 

यह समझना अनुचित होगा कि द्रष्टा और दृश्यकृप सम्पूर्ण प्रपच्चका त्याग 
हो जानेपर शुन्यतापत्ति जा जायगी, क्योंकि सुख-दुःखके वैषम्यके प्रयोजक 
करिषिव दोषांशकी निदृत्तिसे वास्तविक परमकल्याणल्वरूप अद्ममावसे , गरिएण सभी 
पदार्थ अवस्थित रहते ही हैं, इस आशयसे कहते हैं---'नाहम्‌! इत्यादिसे । 

नर्मे हैं, न तुम हो और न तो यद्द सारा संसार द्वी है, यदि ऐसा तुम 
विश्वय कर छेते दो, तो बस यद् समझ को कि यह समस्त हृश्यप्रपथ शिवस्वरूप 
है और न यह तुम्दारे सुखके लिए दे और न दु।खके लिए है ॥ ७ ॥ 

ऊपरमें जो दृश्यमान्रको अवोषस्वरूप बतढा जाये दें, जब उसीका उपपादन 
करते हैं--'किमज्ञ०” इत्यादिसे । हि 

क्या सुपुप्तिमं जहझ्भारादिमावस्ते घनीमृत प्रसिद्ध जो सज्ञान है, उसीसे 
जाग्रत्‌ और स्वमस्वरूप यह सारा संठार उत्तन्त हुआ दे अयवा पिघछे हुए 
कठिन लाहके समान विलीन हुए जाम्रदादिरूप इस संसारसे पुस्िकालका अज्ञान 











४३३ यौगवासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण उत्तराप 


सुगठ॒ष्णाम्युवद्रिश्वमवस्तुत्वात्सदप्पसत्‌.। 

यच्चेद भाति तदू मक्ष न किडित्किखिदेद बा ॥ ९॥ 
मृगतष्णास्थुवद्दिश्य नास्ति त्वमथवास्ति च । 

प्रतिमासो5पि नास्त्यन्न तदमावादतः शिवम्‌॥ १० ॥ 
विश्वव्रीजमहन्त्व॑ त्व॑ विद्धि तस्माद्धि जायते | 
साथब्ध्युवीनदीशादिजगज्रठपादपः ॥११॥ 





उत्पन्न हुआ' है, इसका बहुत विचार करनेपर भी कोई विनिगमक हेतु न होनेसे 
कार्यकारणभावकी व्यवस्था दम नहीं समझ रे दें । बतः काठिन्य और द्ववा- 
बस्याम्ें घृतके एकल्वकी नाई इन दोनोंमें एकल्व दोनेसे सप कुछ एकमात्र 
सज्ञानस्वरूप दे, यही इमने जाखिरमें निश्चय किया दै ॥ ८ ॥ 

यह सारा जगत्‌ ब्द्गाका विवते है, इस तरह इस जगत अश्मविवर्वताद्य 
अवशोकन ही त्याय है । बाधित हुए जगतकों तुच्ठ प्तमझनेसे तो कोई भी 
जद्दातरूप सिद्ध नहीं दोग है। किन्तु अधिष्ठानरूपतापत्तिक़ी भाववा करनेपर 
हो उम्पूण पदाय ही अक्नसूप सिद्ध हो जाते हैं; यह कहते हैं--मृग- 
हृष्णा! इत्यादिसे । 

मृगतृष्णाजलके समान यह सारा विश्व भवत्तुरूप होनेके कारण सद्गपप्ते प्रतीत 
होनेपर भी जरदूप दे । जो डुछ भी भाप्तित हो रहा है वह सब ब्र्नह्प हो हे । 
झथवा यो कह छकते हैं कि यह साया दृश्यपप्ध कुछ भी नहीं है या 
कुछ है दी ॥ ९ ॥ 

*उक्त प्रमिप्रायकी विशद्रूपसे बतलते हुए उप्तके प्रतिभासक्ा भी खण्डन 
करते हैं--'सझुगद॒णष्णा' शत्मादिसे । 

सृगरतृष्णा जर्के समान यद्द सारा विश्व कुछ भी नहीं है जयवा कुछ ह 
दी। मतिमास्‍्यके भमावसे यद्दों प्रतिमास भी नहीं है अतः एकमात्र सिवलरूप 
ही यद सारा विश्व स्थित है ॥ १० ॥ 

इस अनन्तरूप जगतका मातिष्तिकरूपसे निरास न हो सफनेसे उसके बीबके 





कल कह पाक पाक पा जल कलम काल उक्त उप इर कल तय 
# ताप यह है कि डैसे घटरा अमा३ रहनेरर प्रकायर्ने रहते हुए मी पधरप्रकाश नहीं 
शहवा, चेसे ही भतिभास्पफा अमाव रह्मेपर प्रतिमा भो नही रह सकता । 








सगे ७ मायानुवादसद्दित ४३१३३ 


अहन्तबीजादणुत्तो जायतेष्सा जगदूदुमा। 
तस्पेन्द्रियरसात्यानि मूलानि भुवनानि हि॥११॥ 
तारकाजालकलिका ऋक्षौध! कोरकोत्करः । 
वासनागुच्छपिसरा। पूर्णचर्द्रः फुलालय) ॥ १३॥ 
स्वर्गदयो. बुहद्र्गा महाविटपकोटरा) 
मेरुमन्द्रसह्यादिगिरय३ पत्रराजयः ॥ १४ ॥ 
सप्ताब्धयोध्ग्रतुतप) पाताल भूलकोटरस्‌ ) 
युगानि घुगबृन्दानि पर्वाणि शुणपदडक्तयः ॥ १५॥ 
अज्ञानमुत्पत्तिमद्दी नरा विहृगकोटय! ै) 
उपरम्भो बहत्स्तम्भो दवो निर्याणनिईति! ॥ १६ ॥ 
दाइसे ही उसका निदस हो सकता दे, यह कहनेके लिए भहड्डारका जगदुपी 
वृक्षके बीजरूपसे वर्णन करते हैं--“विश्व०' इत्यादिसे ! 
है विद्यापर, इस भहह्लारको तुम विश्वका ग्रीज सम्रशों ! क्योंकि एफमात्र 
उप्त जड्डारसे ही परत, सागर, प्रथ्वी, नदीश आदिके सहित यह बगद्भपी 
पुराना इक्ष उसन्न होता है ॥ ११॥ 
सूक्ष्म अहड्भाररूपी बीजसे वह जगद़ूपी वृक्ष उत्पन्न होता है भौर इच्धियोंके 
दिपयोमें आसक्तिरपी रससे परि[र्ण नीचेके भुवन उस वृक्षके सूल हैं ॥ १२ ॥ 
अख्िनी आदि सत्ताईस तारे इसकी मघान फलियां हैं, अन्य तारोंके समूह 
इसके अन्य कलियोंके समूह हैं, प्राणियोंकी धर्मादिवांसमाएँ इसके फुलोंके 
शुच्छोंके समूह हैं और पृर्णचन्द्र फलका गुच्छा दै ॥ १३॥ 
महान छोगोंके स्व आदि छोकवगे इसके महान शाखासमूहोंके गरमप्रदेश 
हैं । मेरु, मन्दर, सक्ष आदि पर्वत इसकी पत्तोंकी पड्क्तियां दें ॥ १४॥ 
सातों समुद्र इसके आाल्यारुपरिखा (चारों ओरके थाहे ) हैं, पावाक 
इसको मूलकोटर है, सत्ययुग बादि चारों युय इसके घुणसमृदद दें तथा प्रत्येक 
युगके वर्ष, ऋत थौर साप्त भादि इस इस्के पोर हैं )) १५ ॥ 
अज्ञान ही इसकी उत्पक्तिकी भूमि है, जनेक जीव इसके करोड़ों पक्षी हैं, 
आन्तिज्ञान ही इस वृक्षका ्वम्भ है यानी समूर्ण शाखामोंके भाषारगृत 
मध्यमाग है तथा तत्तवोधपते प्रपश्चनिवत्तिह्षी मोक्ष दी इसे जलानेके लिए 
दावाग्वि दे ॥ १६ ॥ 





४३३४ योगवासि्ठ [ निर्वाण प्रकरण उत्तराध 


ल्झफ्सस्स्ल्धस्सपीधमिफ्सिसफफ्स्जसपसिफ्फ्णफ्ण जे जज फजजपएस्फ्फ्ज फ् प् ज्ज्फ 


रूपालोकमनस्कारा. विविधामोदबृत्तय! | 
वने बिपुलमाकाश शुक्तिजां मुसलचः ॥ १७॥ 
विचित्रशासा ऋतव उपशासखा दिशो दश। 
संविद्वसमहाप्री. वातस्पन्दो निवर्तनः॥ १८ ॥ 
चन्दाकक्‍चयों लोला मजनोन्मनोन्मुसाः। 
रम्याः कुसुममजयस्तिमिर अमरभ्रमः ॥१०॥ 
पातालमाशागणमभन्तरिक्ष- 
मापूय॑ विष्वत्यसदेव सदतू । 
तस्पानदन्तामरिहतेदमथ- 
बीजे पुनर्नास्ति सतोषपि रोह! ॥ २० ॥ 
इस्पार्प भ्रीयासिष्ठपहारामायणे वास्मीकीएं मोक्षोपराये निर्वाणप्रकरणे उत्तराधधे 
विद्याधरोपारूयाने जगदृद॒क्वीजवर्णन नाम सप्तम! पगे। || ७ ॥ 


कक 





नह _£/ 

इन्द्रियोंसे अयोंकी उपरब्धि यानी विषयोंका साक्षारकार एवं मनते होनेवाले 
सइरप और वि$रप झादि इस वृक्षके नेक तरहके सुगन्धप्सार हैं। अ्याकृत 
आकाश इसका विपुल वन है दया नेत्र, ओप्ठ आदिका विकास ही इसके 
शुक्तिजाड-जैसे फूलोंका खिलना है ॥ १७ ॥ 

सब ऋतुएँ इसकी विचित्र शाखाएँ हैं, दसो दिशाएँ उपशाखाएँ है, भात्म- 
सवित्‌ इसके जीवनके लिए रसकी पारा है जौर सृत्रात्मा ही इसका बात- 
सन्‍द दै॥ १८ ॥ 

प्रतिदिन उदय और झप्तमें तत्पर चन्द्र और सू्क़ी चघर किरण ही 
इसकी रम्य झुसुममझरियां हैं और सूर्यके साथ अमण कर रहा अत्पकार ही 
अमग्रण कर रहे अमर हैं ॥ १९ ॥ 

इस तरहका यह ससाररूपी वृक्ष मूलसे ( जड़से ) परदारुको, मध्यसे 
समी दिश्लाओँकों जौर धपने मत्तऊसे जन्तरिक्षकों परिपूर्ण करके वस्तुत जपद्प 
होनेपर भी सद्मृप सा स्थित दे । उस अनहमावरूपी शप्िसे उप सहझर- 
रूपी बीज भुत दिये जानेपर जबतक इस झरीरका पदव नहीं हो जाता तपतद् 





अष्टमः सर्गः 
ध शुशुण्ड उपाच 
विद्याधर धराधारो. गिरिकन्दरमन्दिर। । 
दिगन्तराम्परावारचारसश्वारचज्चुरः ॥१॥ 
ईरशो5्य॑ जगवृइक्षो जायते5हन्वबीजतः । 
बीजे ज्ञानाग्निनिर्दग्प नेव किश्यवन जायते ॥ २॥ 
ग्रेक्ष्ममाणं व तन्नास्ति किलाहन्ख कंदाचन । 
एतावदेव... तब्ज्ञानमनेनेष प्रदक्षते ॥ ३ ॥ 

जीवस्पुक्तिमोगके लिए. प्रतिमासके विद्यमान रहते हुए भी इसके संसाररूपी 


पृक्षका जन्गादिके द्वारा पुवः प्ररोह नहीं हो सकता यानी फिर यह ज्कुरित 
नहीं हो सकता ॥ २० ॥ 





सातवां सगे समाप्त 


बि-++० 


आठवों सर्ग 
[ इस ससाररूपी दृक्षका शानसे उच्छेद्‌ तथा यह संसार सट्ल्पमण्डपके सहश है; 

इसका वर्णन ] हि 
पुर्वोक्त संत्ाररूपी वृक्षका पुनः चर्णव करते हैं--“विद्याधर' इत्यादिसे | 
भुशुण्डजीमे कहा--हे विध्याघ,, जिसका मूलभाग नीचेके सात छोक़- 
सहित यह प्रथिवी है, जिसकी जारुवाल्सहित वेदि छोकालोकान्तर पर्वतोंद्री 
करदराएँ हैं जौर जो दर्सों दिशाओं और आकाशमें ठिरछे शाखार्थोकि विष्तार 
था ऊपरकी जोर शाखाणोंके प्सारसे एवं तत-तत्‌ स्थानोंमें प्रापियेकि जहां- 
शरद घूमनेसे जतिचश्वल है, इस तरहका यह संसारूपी बृक्ष घदड्डाससुपी 
बोनसे उत्पन्न होगा है। शानरूपी जग्निसि बीजके दुग्ध हो जानेपर कुठ भी 
उत्पन्न नहीं होता ॥ ११५ २ ॥ 

रलकी परीक्षाकी नाई ठत्त्वदश्टिसे यह कया है, इसका भच्छो तरह विनर 

करके “यह केवल अप्न ही है? यह निश्चय फरनेपर वह झद्दद्वार कदापि कही दा 
रदता, दस यदी वह ज्ञान दे । इसीसे णदड्टार दग्म दोत दे ॥ २ ॥ 
प्र 


४३३६ योगदासिष्ठ [ विर्वाणटकरण उत्तराषे 


च्क्ज्ल्ल्ल्स्ज्स्ल्स्ल्फ्ज्लसस्स्स्फससज सससससचचमस्ससत्सलप्ल्फ््त्््चच्यय्ल्स्य्क्दा 








अहन्तभावाबाहन्तमस्ति. संसारदीजकम्‌ | 
नाहन्तमातान्नाइन्तमस्तीविज्ञानपुत्तमम्‌ ॥ ४ ॥ 
सर्गादावेर पगेश्य फ़िलास्पाभावयोगत! | 
एतोइइन्ल इतस्वन्त् झुतो ट्विल्वेकष्पविश्रमः ॥ ५॥ 
समाऊर्य॑ गुरो्क्य यतन्ते ये स्वयत्नतः । 
सहब्पत्यागमामूल॑ पढे प्राप्तौ जयन्ति ते ॥ ६ ॥ 
रन्पनाज्जपमामोति झशास्र पपरुत्कते। 
विवेडी स्मविवेडित्त यतनादेव नान्यथा।| ७ ॥ 
... हर बादिन बपमारता इसे वश पय मरा प्रह ज णईमादना ऋरनेसे संप्तार्ध थीज सहशर रहतां है भौर 
स्वत अनइंमाद करनेसे दद नहीं रहता, यही सर्वोत्तम शाम है॥9॥ 
शत या झादसे जिम्टी रततिश्टी ही संभावना नहीं है उम्चद्गी महा 
ए्पिति ही बदसे हो सच्ती है, बह हो बहुत दूर कटी भा दी गई है, यह 
हहते ऐ--'सर्गादापेय' एयारिसे! 


काुवः जब सु के प्रार्णमे ही इस सुष्टिके कभावद्ा योग है उबर भक्त 
ते ऋहइम्ठा, पदसे लस्ता और दा हो छक़्ता है द्वितव भौर 
एइहा भ्रम !॥ ५॥ 


रह समर होगें दाएमे पाजुठः है हे नहीं, 
छिए स्टरूपृतमप्ठरद्म भागे घरइ़र रहेन ष्र्ने 
मद्दाशार पहले मूमिष्या शपने है--'ममाइण्य! एशरिसि। 


कगे पहइर बरिंत होनेगोड़े हा पृने वर्णित हो बडे: मल्यातत 
एश्रञ्ा एयग कोलजेके हिए उम्र रफ्यक्म बतरानेदाह़े गुरुके धावय घुनकर 
इस थुरु द्वगा इद्दे गये अयमे हो थई 


प्रथल द्वास घ्वय 
ठल्वशानरापिके बाद सइस्पोतित दैवस्पनामद्न परमप्द्दो 5 कम 
से पारद बस्ने पश्म्ारूच मरोमति शम्णास बर सेनेप उस पाइन 
ए मे बर्फित रिपमे ही नाता मऋरडे भशक-पोडर पदाधों एवं नाया लन्‍इके 
रहास्नोंदा पाई कदनेमे छएा, सुप्या, रोग, जरा भादिफे उपर विजय प्राप्त 
दरटा है हथा बड़ वासणोड़े यहा हप्प्न “परत है पैसे हो विवेशी 
इंए पुरूशको सारे छपने प्रसव इग हो $पक्ड पदफ़ो प्राप्त ु है 
दुखी रीउिसे म्दी ॥ ७ ॥ ७ 





च्क् 


एस पूर्दोक्त अर्क्रों रृष्ट करनेके 
ही इच्छा ढर रहे झुशुण्दजी 


कैट] मापालुवादसहित ४६६७ 


स्स्प्स्स्ण्ल्स्सल्स्पल्स्स्स्स्सससफ्ससेसफतणणिणम्स्सफज्स्सलज्जययफ<ड्ड<झरः 


चिच्रमत्कारमात्र त्व॑ जगद्धिद्वीह नेतरत्‌ | 
नाशासु न बहिर्नान्‍्तरेतकचन वियते॥ ८ ॥ 
सडल्पोन्मेपमानेण जगचित्र विलोक्पते । 
तदनुन्मेपविलयि... चित्रकचित्तचित्रवत्‌ ॥ ९ ॥ 
मण्डयो5स्ति महास्तम्म्ो म्ुक्तामणिविनिर्मिता । 
बहुयोजनलक्षाणि.. कान्तकाश्वनचित्रिता ॥ १० 0 
मणिर्तम्भसहस्नेण इतोश्मे भोतमेरुणा | 
इन्द्रायुधसह स्रात्यकरपसन्ध्या भ्रछुन्द्रः ॥११॥ 








यह सारा संसार स्व्॑त एवं इन्द्रजाल आदिके सदश अज्ञात चिता 
चमकारमात्र है, श्स चिठिसि बाहर कुछ भी नहीं है, यह फहते हैं-- 
“चित इत्यादिसे | 

हे विदावर, इस संसारको तुम यहा एकमात्र चितिक्रा चमत्ार ही 
समझो, उससे मिन्न कुठ नहीं । यह न तो दिश्वामोंमिें है, न बाहर दे और ने 
भीतर ही कहीं है ॥ ८ ॥ 

यह सारा प्रपथ चितिझा एकमात्र चमत्कार ही है, इसका उपपादन फरते 
हैं-..सह्ूत्प० इस्यादिसे । 

सश्रुपके एकमात्र आविर्मावसे दी यह संसाररूपी चित्र दिखाई देता है 
और उत्तके शमावसे इस तरह विढीन हो जाता है, गिम्त लह कि चित्रकारके 
चिष्षमें चित्र ॥ ९ ॥ 

यह सारा संप्तार सहुस्पमात्र फरिरत है, इस फमनहों हृढ़ बनानेके लिए 
संप्तारमें समस्पयूतमण्डपके आकारकी करपना करते हैं--“मण्डपो०' इव्यादिसे । 

हे मिद्याधर, यद संसार मुक्त और मगियोंते विनिर्मित, बढ़े-मढ़े सम्मीसे 
युक्त तथा सुन्दर सुवर्णसे चित्रित छाख्ों योजनमें पहुत दूरतक विस्तृत 
सशरपकर्रित एक मद्रामण्डप है ॥ १० ॥ 

यह हजारों मणिमय खम्मोंसे पिसा है, जिसके अप्रमागर्मे नीचे मुंद करके 
पिऐेये गये सुमेऱही नाई गुग्गुल छगे हुए दें। यही कारण दे कि कह्दी- 
कही हजारों इन्द्रपनुपसे स्यात-मेप्ता तमा कह्दौं-कह्टी प्रठयक्राठीन झन्स्याके मेपों- 
जैसा यद सुन्दर दीसत दै ॥ ११॥ 


४३३८ यौगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तराप 








स्रीवालपुरुषादीनां. वास्तव्यानामितस्तत। | 
क्रीडार्थ स्थापिता यत्र मानारचनयान्तरे ॥ १२॥ 
भूवबीजपरापूर्णास्तमोरिपुसघुदघुमा! । 
तमाप्रकाशचित्रास्या लोकान्तरसपरद्धका। ॥ १३ ॥ 
आमोदसुभगालोलजलदावलिपछवाः । 
शीलापआकरे स्नीणां विदगः कर्पपादपा।॥ १४॥ 
धालनिःश्वासचलिता! कन्दुफानि कुलाचला।। 
सन्ध्याश्बुदा! कर्णपूराथामराः शरदसम्बुदा।॥ १५॥ 
करपान्तकालजलुदास्तालबृन्तप्द॑ गता। | 
भूव झयूतफलक बिताने तारकाम्परस्‌ ॥ १६ ॥ 


जिसके भीतर इधर-ठघर निवास कर रहे ख्री, नालक तथा पुष्पोंकी औरीढ़ाके 
लिए पाता, छगन एवं अन्य लेझेके जाकारड़ी पेटारियां त्थापित की गई हैं, 
जो वीच-चीचमें जहां तहा नानाविष नदियों, पदों, अंगों, हाथियों, धोड़ों, 
देवताओं, पक्षियों तथा म्जुष्यों आदिढ़ों तरह-तरह रचनाभ्ोंसे युक्त हैं, 
चे पेटारियां कहीं प्राणियों तथा उनके उपभोगड़ी चस्तुमोसे ठप्मठप भरी है, क्द्ठी 
अखकारके विषातक मगियों, प्रदीपों, सूथे और चन्द्र आदिकोके द्वारा ब्यवहार 
घरनेस़े शब्दयुक्त हें एवं कहो झन्वकारों तथा कहाँ मरत्झोंत़े उनड्ी विचित्र 
तरइ-तरहकी संज्ञाएँ पड़ी दें ॥ १२, १३ ॥ 


करीडाडदमीके आकृरमृत जिस मण्डपके भीतर दियोंके शज्ारके लिए 
कर कूछ जादि लठड्ार प्रदान करनेवाले, सुगन्से समगीय, चश्चठ सेपपक्किह॒पी 
पहवोसे युक्त जनेक कससृृक्ष छागये गये हैं ॥ १४ ॥| हे 
छोटे-छोटे बचोके नि खाससे भी उड़े बानेवाले जहांपर्‌ कुरपर्बत गेंद 
बनाये गये दें, सम्ध्याकाीन मेष जहांपर दिश्वारुपी बघुओके कर्षीफूर गनाये 
गये दें भौर शरक्तारके मेष ही जिनके हायमें चेंबर घर दिये गये हैं ॥ १५ | 
है विद्यापर, किस मण्दप्ते कस्पके अन्तकालके प्रेघोंने इसके स्थान 
पलक कर ढिये हैं, जहा यई समयृधमृतह जुआ खेहनेक्ा एक मेजर है, जहां 
तारोंके सहित भाकाश चोंदनी है ॥ १६ ॥ 5 


ई 


क्चौ टायर नननननललाचसन- ] भाषाचुवादर्सादित ४३३१५ 


च्ल्स्ल्स्प्ल्स्ण्ण्ण्यथ्णाया 


_>>-जसपसप्तपसपपतपलपधतपपतपतपत८ 
भूतशारपरावते.. दते5कषाः शशिभानवः । 
व्योमाजिरे, जगद्भासपणे शहनिवासिनायु ॥ १७॥ 
इति सहूृएप एवान्तश्रिभावनया यथा। 
अग्रस्यच्श्योपमया. संत्यतामिव गच्छति॥ १८॥ 
तवैबाये जगद्पः सहूस्पेः सुसप्नुत्यिता। 
चिच्रमत्कारमात्रात्मा चित्रकृचित्तचित्रवत्‌ ॥ १९ ॥ 
असत्यमेव स्फुरति सर्वभस्ति च नास्ति च। 
असदुत्यित एवाये कुतो5पीह सप्नुत्यिता ॥ २० ॥ 
हेप्तीव._ कटकादित्व संसारोदरकोटरः । 
चिब्रमत्कार एवायमविकरपनसंक्षय। ॥ २९ ॥ 








जिस मण्डपके भीतर आाकाशरूप चौकमें जहां संप्तारके जावि्भाव और 
विरोमावप्रत्ययरूप दावें रूगाये जा रहे हैं औौर खेलनेवाले अक्मादि मण्डप- 
स्वामियोके जिस जुए्मे चार प्रकारके जीवसमुदायोरुपी शारिफरलोंका बार-बार 
लम्म-मरण णादिके द्वारा अमण दो रहा है तथा सूप, चन्द्र जादि नवम्इ ही 
पाशे जह्दां हैं ॥ १७ ॥ 7 

इस तरद सर्प करनेवालेका सहृसय दी अन्तःकरणमें चिर कालकी 
भावनासे जैसे सामने स्थित दृश्यके छुस्य एक तरदसे सत्यताको म्राप्त दो जाता 
है, वैसे दी घाताके सहृस्पेसि सुसमुत्यित यह जगद्पी मण्डप चितिका 
एकमार्त जमत्कारस्वरूप--चित्रकारके चितमें बनाये गये चित्रके 
तुल्य--दै ॥१८११%॥ 








४३४० वोगवासि६ [ निर्वाण-अकरण उत्तरावे 
अत्यन्तमेव स्वायततों ययेच्छसि तथा छुरु। 
यथान्रपानदानादावनादर्सुपेयिवान्‌ | 
तस्वेदं पश्चिम जन्म न स कर्म संमुज्ञति॥ २२॥ 

प्राप्तो विधेकपदवीमसि पावनात्म- 
न्युण्यां पवित्रितजगश्नितयां द्वितीयाम्‌ । 
नाधपतिष्यसि पुनर्मनसाअमुनेति 
जानामि मौनममर्ल पदसुत्सुज्त वम््‌ ॥ २३॥ 
हत्पाप श्रीवासिष्ठमहारामायणे बरात्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरा्धे विद्याधरोपार्याने मायामण्डपवर्णन नाम अष्टम। सगेः ॥ ८ ॥ 
+-++-<45£4 ६-2<7++०- 

इस तरह इस संसारकी उत्तति और नाश “7 इक इस सेसारकी उससि और नाश तसशानियोकी णपती रच्छाक्े 
अत्यन्त दी जधीन दे यानी तस्तज्ञानियोंके खपने ऐ्छिक विकल्पोंसे इसका 
झाविर्माब तथा जविकस्पोंसे तिरोभाव होना अत्यन्त ही अपने अधीन है, 
इसलिए दे विदयाघर, जैसी तुम्द्ारी इच्छा हो वैश्वा ही करो। जो पुरुष भन्न- 
पातादि ऐट्िक भोग्ठामम्रियोंमें तथा दान, यज्ञ जादि पारलौकिक भोगसाम- 
म्रियेर्गि फर्शेकी अनमिसम्धिकरों प्राप्त हो चुका दे यानी जो पुहप इस लोक 
तथा परलोकके कर्मफडोंकी इच्छासे श॒न्य दो चुका दे वह फ्रमोंका कमी त्याग 
नहीं करता यानी फर्मापिकी इच्छासे शुन्य होकर वह करमे करते ही चछता ड्ढै। 
है विध्याधर, ऐसे उस पुरुषका यह अन्तिम जन्म समझो ॥ २२ ॥ 

विषैकज्ञानपाछिसि दी सुन्हें मुक्ति अवश्य मिझ् सकती है, ऐसा 
अआमुमान करता हूँ, यों पुननेन्मादिकी संभावनासे भयभीत हुए उस विधापरको 
माश्ासन देते हैं-- प्राप्ती! सत्यादिसे । 

दे शुद्धबुद्धे, भपने पदनके देतुमृत अविवेक पदकी अपेक्षा न करके हीों 
बगतकों पवित्र फरनेवाली इस दूसरी पुण्यमय विवेकपदवीमें तुम प्राप्त हो चुके 
हो, थंतः इस मनसे हो धुय फिर अपःपतनमें नहीं गिर सकते हो, पेसा हैं लनुमान 
करता हैँ । इसलिए तुम वाणी और मनकी चेष्टसे शन्य मिमझ विन्‍्मात्रएदका 
अवढग्बत करके मन भादि इस दृश्यसमूहका परित्याग कर दो ॥ २३ ॥ 

जाठवां सगे समा 
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नवमः सगेः 


अशुण्ड उदाच 
अवुद्धयमामश्रेट्यादिविद्पमपि..._ चानप। 
शान्तचिद्धन एवाउज्स्व निर्मेलाप्खवन्तरंशवत्‌ ॥ १ ॥ 
अचेतन. चेतनान्तश्रेतयादेव.. विद्यते । 
स्वेउ्साइश्येडपि सदर पयोराशौं यथाउनल! ॥ २॥ 





नवाँ सगे 
[ चितिके अधीन जगदूका उदय, ध्यंस, सचा, स्कूर्ति तथा परिवर्तन दे और यद 
सात विश चिन्मान्र चितिका स्फुरण है--यह वर्णन ] 

हेग्नीव कटकादित्व॑ं संसारोदरकोट!/ । चिझ्चमत्कार एवायमविकरपन- 
संक्षय; (! [ नि० प्र० उत्त० सगे ८२१] यह जो कहां गया है सो, इस 
दोनोंका अनुभव करानेकी इच्छा कर रहे भुशुण्डणी अविकरपकी रीतिका सबसे 
पहले उपदेश दे रहे दें--अवुद्ध्यमान०' इत्यादिसे । 

है निष्पाप विद्याघर, विपयों तथा विषयोंगें रहनेवाड़े क्रिया, शुण, दोप 
जादिके प्रकाशक चिट्रूफा तनिक भी ह्मरण न फरते हुए तुम निभेठ जहगें 
प्रविष्ट सूयंकी किरणोंकी नाई सर्वविध तापशुन्य प्रकाशमात्रावशेष होकर 
बढे रहो ॥ १॥ 

'संसारोदरकोटरः! चिघ्मत्कार एयायस? इसका भी उपपत्तिपुर्दकक अनुभव 
कराते हैं--'अचेतनम इत्यादिसे ! 

जाव्यदुःखपरिणामित्वादिरूप अपना चितिका अत्ताहइय रहनेपर भी 
तस्सह॒श यह सारा दृश्यप्रप्ल॒ चेतनाके कारण ही चेतनके भीतर, समुद्रमें 
अप्नेके सदश विद्यमान है, अन्यत्र नहीं । ताल यह है कि यदि अम्यत्र यह 
विद्यमान होता, तो उससे भस्मम्बद्ध चेतनाके द्वारा इसका मक्ाश कमी नहीं होता 
और ऐसा कोई पदाये दे नहीं, जो अचेत्यमान सिद्ध हो सके तथा चेतना 
सक्रिया भी नही है, शिससे कि अन्यत्र विपयोर्सि ज्ञाकर चैतन्य प्रदान कर सके | 
यदि वह चेठना सर्वगत मान ली जाती है, तव तो दे विदयाघर, हमारी पतिश्ञा 
पिद्ध दो चुडी, यह तुम समझ को ॥ २॥ 
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सचेतनाचेतनयोहेंतुथिचात्तयेद चित्‌ । 
विनाशोत्पादयोवैक्षिज्याठछायाः पवनों यथा॥ ३ ॥ 
नाइमस्तीति चिद्रप॑ चिति विशान्तिरस्तु ते। 
ततो यथा याइशेन भूयते ताइशो भव॥ ४७॥ 
चिद्रृपआ सर्वभावानामन्तर्बहिरसि स्थित! । 
प्रसन्नाग्युभरस्पान्तवेहिसैय यथा पय॥॥ ५॥ 
नाहमसस्‍्तीति चि6द्रप॑ चितो चेछग्नमद्ठ ते। 
न चान्यद्रेतित ब्रद्वरुप केनोपमीयते ॥ ६ ॥ 


7 इस कद समयृण हृश्यमपडी देशतः स्थिति बितके अबध्य हद चितिके अन्दर सिद्धकर 
अब उसे काछ॒तः सूचित करते हुए चितिकी कार्यता सिद्ध करते हैं--'सचेतना०' 
हप्यादिते । 

चिति अपनी चेतनाशक्तिते चेतन और घचेतन पदा्ोंडी पृ्षके द्टी 
प्रमान देतु ( विवर्तोगादान ) ऐसे हैं, जैसे कि जग्निश्वालके विगाश जौर 
उतत्तिका द्ेतु पवन है। तात्ये यह है कि चितिका विवर्स ही चितिक्ा 
चमकछार है ॥ ३ ॥ 

इसमें 'अहम! इस संचेतनांशके त्याग द्वारा ही संवेतव झौर भचेतन 
दोनों अंशोकि त्यागढ़ी सिद्धि हो जानेसे चित्मात्रक अवस्थिति सिद्ध हो जाती 
है, यह कहते हैं --“नाहम्‌! इत्यादिसे । 

अदगदाय कुछ नहीं है, यों अदड्ारके जात्पद अंशक्ा बाघ करके 
प्रत्यक् चिद्रंपकों शेष रखकर विकरफके द्ेतुओंके क्षयसे ही विदर्पनि्ुक पूर्ण- 
चितिमें तुद्दारी विश्रान्ति हो जाय। शेप बचे प्रारब्पक्ा क्षय दोनेपर ठो जिस 
रूपसे स्थित रह सकते हो, उसी रूपसे तुम त्यित रहो ॥ 9 ॥ 

- जखसे पूर्ण दूधा जछ नष्ट हो जानेपर भी जो रूप शेप रहता है 
उस्तीके समान तुम्दास अनुपम अश्चरूप ही शेपरूपसे रहता दे। यह कहते 
है... चिद्रप/ इत्यादि दो इछोकोंसे। 

जैसे स्वच्छ जरपमूहके बादर और भीतर सब जगह जल ही जल दीसता 
रहता है वैसे दी समस्त पदार्योंके थाइर और भीतर चिदपसे तुम्ही स्थित 
दीखते हो ॥ ५ ॥ ९० 

है विधाघर; यद्द अईंपदाय विरदु% नहीं है, यों भइझारक्रा त्याय कर 
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ससुरासुरपातालभूविष्टपमिवोषितम्‌ । 
नानाभावाजवीमावक्रियाकारूमिवाड्डकुलम ॥ ७॥ 
यथा रह्ममय छुब्य जगन्मौनमिव स्थितम्‌। 
तथा चित्रित्रकचितं खे छुब्चे चात्मसंस्थितम्‌ ॥ 4 ॥ 
तेनैव भूयते भूरि यिचे कचित स्वतः | 
अचेतन चेतन वा यथेच्छसि तथा छुछ॥९॥ 
चिचमत्कृतयो व्योम्नि स्फुरन्स्येता जगतचया | 
अर्काशुवदरोधघिन्य। स्वच्छा विदितवेदिनाम्‌॥ १०॥ 


+ 
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यदि तुम्द्यारा चिद्रप चितिमें पृण ऐक्यकों प्राप्त हो जाय, तो बताओ तो सही, 
तुम्हारे सिवा भरा ऐसी प्रकाशित कौन-सी दूसरी वस्तु है, जिससे कि किसी 
अम्यके साथ ब्रद्मरूप तुग्हारी उपमा दी जाय !॥ ६ ॥| 

सुर औौर अयुरोसे व्याप्त पाठाक, एथिवी जौर स्वगैकी ताई स्पित एवं प्रीति 
ह॥, क्रोध, युद्ध, जय, पराजय जादि नाना भावोंसे तथा पलायन, झनुधावन भादि 
अत्यन्त वेगपूर्वक दोड़ने भादि भावेसि व्याप्त तदःउत्‌ अनुरूप क्रियाआारुसे 
ब्याकुर हुआ-सा रक्षमय चित्रमें लिखित अगव॒ मित्तिमं लिखित भुनिशरीरकी 
माई, जैसे व्यापारशन्य दी स्थित रहता है ; वैसे ही मायाशबक्क चितिरुपी 
सित्रकारके द्वारा विरचित यह जगदूपी चित्र भी झुद्ध विदाक्ाशरुपी मित्तयें 
विकारशुन्य जद्ग॒यास्मरूपसे ही संस्थित है, जगद्भावसे नहीं ॥ ७, ८ ॥ 
:. जचेतन या चेतन ( मिथ्या जगद्गूप या परमाये सद्रक्षर्प ) जो ही भपने- 
आप जितियें चित्रित होता है वही सब चेतनरूप हो जाता है। ये दोनों तुम्हारे 
जीन हैं, जय इनमें जो तुम चाहो, सो फरो--स॒ग्हरी इच्छा हो, तो समान * 
ठगाओ या न दो, तो उससे विसक्त हो जाओ ॥ ९॥ 
सअजञानियोंकी अपेक्षा तत्ततशञानियोमें सिर्फ यही विशेष रब है हि जैसे 
मरस्यकर्मे मद्वनदी आदिके रूपसे दिख ई दे रही सयेडी किएें मत, पव्ण 
सादिका भय उतन्‍न हो जानेपर उनफ़ो लैर जानेका फोई समुचित उपाय न 
सुझनेसे मरुध्यलच्चा ज्ञान न रखनेवालॉंको तग्के इधर दी रोझ रखती है,' ज्ञिन 
महपुरुषोंको मरुध्यलक्ना जसली ज्ञान हो चुका है उन्हें नहीं, उन्हें तो स्व 
भासती हैं; वैसे हो एकके विशनसे ठक्वतः सबका विज्ञान हो जनेपर तत्त- 
ध्डरे 
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तिर्मिराक्रान्तच्टरीनां यथा फरेशोण्डकादि खे। 
' स्फ्रत्येवं. जगद्॒पमनात्मन्येव तिप्ठतामू ॥ ११॥ 
' एवं जगच्महमित्पवयोपेरूप- 
सामासमात्रठुदित न च नोदित व | 
अर्काशुजालरचना नगराममत्र 
बुंड्यादि सत्यमिद्मस्ति न से लतेव ॥ १२ ॥ 


इत्पारप भ्रीवासिष्ठमहठरामायणे 'बाल्मीकीये मोश्षेपाये निर्याणप्रकरणे उत्तराधे 
विधाधरोपास्पानें चित्कवनयोगोपदेशो नाम नवम। सगे) ॥ ९॥ 


+ 
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शानिरोंकों, चिदाकाशमे स्फुरित हो रही ये चितिकी चमस्कतियां बुछ भी बाघा 
प्रहीं पहुँचातीं | उम्हें तो बिलकुल खच्छ माठम पढ़ती हैं, डिन्तु भज्ञानियोंको 
तो अवश्य ही बाघा पहुँचाती हैं ॥ १० ॥ 

भजञनियोंको तो बाधा पहुँचाती ही हैं, इस जाशयसे कहते हैं--'तिम्रि० 
इत्थादिसे | 
*  तिमिर रोगसे आाकान्त नेत्रोंवाले पुरुषोंकी आकाश जैसे केशोण्ड 
स्फुरित होते हैं, वैसे दी संसारमें ही भवस्थित रहनेवाले था रोग धादि 


शानी पुर्षोको यह 
« जगद्गप रफुरित होता दे ( शादी पुर्पोंद्रो नहीं, वे तो सबको अ्षकूपतसे 
देखते हैं ]॥ ११॥ हट 


, 'मर्स्थस्में सयकी किरणोंकी नाई! यह जो ऊपरमे दृष्टान्त बतछाया गया 
दे उसका दूसरी रीठिसि भी वर्णन करते हुए उपसंदार द्ते है--. + 
इत्यादिसे । प्र 

है विधाधर, यों तुम भौर मैं? इत्याकरक अववोषध्दरूप य 
मात्र यानी पृव्ववर्णित चितिका एकमात्र चमत्कार ही है, जतः यह 

है * यह बज्ञानियोंकी इष्ट 
ही उन्नत हुआ है, ज्ञानियोकी इसे नहीं । एकमात्र सूंड किरणोंसे कं 
रचना हुई है ऐसे गन्परवेवगरके समान इस व्यवहास्मूमिमे कुछ भादि बाद है 
.आगदूपसे तो यह सब भाकाशमें छताकी नाई बिलकुल सत्य नहीं हे ला य 


है जयत्‌ आभात- 
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_ शुशुण्ड उबाच 

पिद्धि से चेतनादेव चेतनेतरचेतनप्‌। 
जलेउमिरिव चिज्ञाब्ये मातो भिन्ते मनागपि ॥ १॥ 
तद्वेदनावेदनयोरमेदात्खस्थमास्यतामू । 
निर्यश्त्रमेव.. चित्रस्थज्ञप्तिरइयोममध्यवत्‌ ॥ २ ॥ 
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जगत चितिका निरोधक नहीं है। दे विदयाघर, मेरे कहनेका तात्पय यह है कि 
इस तरह चितिकी अपरिच्छित्रता सिद्ध हो चुकी है]॥ १२॥ 

नवों सगे समाप्त *४ 





दसवें से 
[ निर्विकार और फारणशजय ब्रह्म ही यह सब्र रिपत है, यह जगत्‌ कमी 
कहीं नहीं था, यह वर्णन ] 

ब्रद्मम जगत॒का अपराप सिद्ध करनेके तिमित उसकी जड़ताका खण्डन 
करनेके लिए जड़रूपसे भमिमत जगतकी चिदृपताका झनुभव कराते हैं--विद्धि! 
इत्यादिसे । 

दे विद्याधर, चेतनसे मिन्‍्म माने गये इस जगवके स्फुरणफो तुम चेतनसे 
ही इतस्न जानो, क्योंकि चेतनता स्फुरणरूप ही होती है+। जैसे जहर्मे 
प्रतिविम्बित अि जरसे भिन्‍न नहीं है वेसे ही यह जगंत्‌ भी चेतनसे मिम्न 
कोई दूसरी वश्तु नहीं दै। भूत चैतन्य और जाव्य ये दोनों तनिक मी 
मिन्‍म नही हैं. यानी जलक्ी शीतलतासे जलग प्रतिबिम्बयूत सम्रिकी गरमीड़ी ल्‍ 
नाई चैतन्यसे वनिक भी अलग जाइयनामकी कोई दूसरी वस्तु नहीं है॥ १॥ 

एकमात्र जाइयके अपरापसे दी जगव॒का अपराप सिद्ध करके विश्येषधुन्य 
होकर स्थित रहो, यह कहते हैं--'सद्ेदना०” इस्यादिसे। 

इसलिए हे विधाघर, ज्ञान और अज्ञानमें जमेद होनेसे परिच्छेदशुन्य 


की ___+ 7 __+++-+-++...... 
# ताहरय॑ यह दे कि यदि वह जगद्ग॒प स्करित होता है, तो प्रिर बह चेतन ही है, चेतनपे 
इतर नही है। ; 7 हो है, चेहरे 
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अद्वष्यशेपशक्तित्वाद्चित्त॑ विद्यते तथा। 
अश्लुब्धे विमले तोये भाविफेनलवों यथा॥ ३॥ 
न कारण विनोदेति जलात्फेनलदवो यथा। 
न कारण विनोदेति सर्गादि ऋह्मणस्तथा ॥ ४ ॥ 
ने च॒ कारणमस्त्यन्न स्गवत्तावशरणे । 
नात सल्चायते किश्विज्जगदादिन नश्यति ॥ ५॥ 
अत्यन्त कारणाभावान्न किख्िज्जायते जगत । 
मरावम्ब्बिष नास्त्येव दृष्टप्यग्रतो जगत ॥ ६ ॥ 
ब्रक्मानन्तमज शान्तमतो3स्‍्तीदे न सगेधी।। 
कारपाभावतस्तेन अश्वैवेदमखण्डितम्‌ ॥ ७॥ 


“२२-००. | 
चित्रकारके चित्तमें बने हुए चित्रत्थ उसके ज्ञान था गन्धभमगरके सअधिष्ठान 
जाकाशके मध्यके समान स्वस्थ स्थित रहो ॥ २॥ 


रढ्यऋारमें भी अचिद्रुप जगत सूक्ष्मरूपसे ब्रद्ममें स्थित रहता ही हैः--मे 
जो भरुति और र््॒तिमें चचन मिलते है वे मायाशवरुके सर्वशक्तिस्फन होनेके 
कारण असत्य पदार्थोंमे भी अक्षत्तताकी जारोपइशिसे ही व्यवदृत हुए मिलते 
है, जैसे कि मविष्यमें उसपन्त होनेवाले जलके सत्प फेनमें वतमानकारमें उपस्थित 
है से परचाव्यवहर मिलता है, इसी जमिप्रायप्ते कहते हैं--श्रक्मणि! 
इत्यादि: 


सम्पूणं शक्तियोंसे सम्पत्त होनेके कारण बद्मं जनित्त्य उसी तर 
है, जिस तरह ऋक्षुर्ध निभिल जरुमें भरविष्यत्‌ फेनलव ॥ ३॥ कट 
हक रृष्टिसे तो मायाके भमत्त दोनेके कारण निर्विकार अद्वितीय 
चत्ततुमे ढिसी तरहका क्षोम और उम्दा हेतु न होनेसे जे 
सेमावदा ही नहीं हे, यह कहते हैं--.'नः दत्यादिसे । मम 
कारणके बिना जैसे जहमें फेनका लेश डदित मे बै 
बिना अद्चसे से आदि भी उदित नहीं दोग ॥ ४ ॥ कमी अत 
ः पथ इस उंष्टिरचनामें लकारण अश्षमे को करण 
भादि दुछ भी इससे न तो उसत्न होता है और 4३4५ द्दी ढोल हा पे 
कारणझा णत्यम्तामाव होनसे जगतद्‌ जादि दुछ भी उ 
मर्त्पढमे जझकी नाई सामने दर गया भी यह जगत सर्वधा हि ही हे 
धज, शान्द ओर चतन्त अन्न ही हद कुछ है, झतः कारणका जमाव 
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जिम म 3072० 0 0१४९१४९९४७७०७४७४४७४७४७४७ 
अतः शिलोदराभोज्सि व्योमकोशोपमोडपि च्‌। 
ब्क्वैकपनरूपत्वादजोइनवयबोड्सि. च॥ <४८॥ 
शोडसि किल्रित्न किल्िद्या नि!शकमलमास्यताम । 
अचेतनाचिदाभासे शाम्यतामात्मना55्त्मनि ॥ ९ ॥ 
निल्यानन्दतयाउजस्प कारण नास्ति कार्यकृत्‌ । 
सर्मायसभवे दस्माथदद्स्ति तदज शिवम्‌॥१०॥ 
अज्ञो येपां तु चिद्॒पो नास्ति मौरुप॑बिलासिनापू । 
सर्गनाशे सध्त्पन्ने कि तेपां प्रविचायंते ॥ ११ 0 


० 3 3 मन नननिनन मिकलनस लत नी एक 
होनेसे यह निश्चित हो गया दे कि सगबुद्धि भी नहीं है। चूँकि यह जगत्‌ 
आदि बुछ भी नहीं है, इसलिए यदद पिद्ध है कि एकमात्र अखण्डित ब्रह्म ही 
सब कुछ है ॥ ७॥ धि 

इसलिए दे विद्यापर, तुम शिलाके उदरके समान तथा, भाकाशकोशके 
सहृश हो। तप्ेकघनस्वरूप दोनेके कारण तुम जज और णवयवरद्दित 
भीहो॥<८॥ 

हे विद्याघर, तुम शञानहूप दे, किसी एक विशेषरूपका निश्चय न द्वोनेसे 
सममें अनुगत सतासामान्यस्वरूप द्वोनेंके कारण तुम किख्निदूप तो जवश्य ही 
हो तथा विशेषका बाघ होनेपर सत्तासामान्यक्री भी निदृत्ति हो जानेसे एवं 
पुकरूपका निश्चय हो जानेसे किखिंदेन भी नहीं हो। दे विद्याघर, बुद्धि तथा 
चिदामासध्ुन्य इस आत्मामें अपने-आप शास्त हो जाओ ॥ ९ ॥ 

प्रयोगनकी अपेक्षा न होंनेंसे मी यह संष्ट नहीं है, यह कहते हैं-- 
८मित्यानन्दवर्या' । । 

अज परमात्माके नित्यानन्द्खब्प होनेंके कारण कायेसमादन करनेवारां 
कोई कारण नहीं टै-.क्रियानिमिच कोई फर्क नहीं दै । इसकिए सृष्टि 
आादिका संभव न होनेपर जो कुछ दै। वह सब हु शिवखरूप ही है ॥ १० ॥ 

इस तरद तत्वदृ्टिसे नित्ययुक्तताकी सिद्धिका उधाहत करके इसका स्वीकार 
न बरनेपर सू्खोँमें नित्यवद्धताकी प्रसक्ति अनिवायं दोगी यानी मूस सब नित्य 
बद्ध लवइय रहेंगे, इसमें सम्देद नहीं, यह कहते है-.-“अजो! इत्यादिसे । 

अपनी सूखतामें विलास करनेवाले जिन जीवोंकी दृष्टिमें सनन्म चिद्रप 


यत्र यत्र पर ब्रह्म तत्र सन्ति जग़न्ति हि। 
जगच्छब्दाथरूपेण पुक्तान्येदे विधानि व॥ १२॥ 
ठणे काष्ठे जछे कुब्ये सर्वश्वेव परं स्थित । 

सर्वम्रेव च सर्मोधः परिशोतः स्थितों सिथा ॥ १३ ॥ 
अक्षण: के स्वमावोध्साविति वक्‍त न युज्यते । 

अनन्ते परमे वच्षे सत्वास्व॑त्वात्यसम्भवात्‌ ॥ १४॥ 
अभावसब्यपेक्षस्य भावस्यासस्मवादपि। 

पद बध्नन्ति नानन्ते स्वभावादा दुरुक्तया॥ १५॥ 


मिट लि पक व कस कम पक । डक मी 
नहीं है उनके लिए सष्टिके नाश या उत्पत्िके विषय बया विचार किया जाय १ 
ताले यह दे कि जनिर्मोक्ष दोपडी सत्ता बनी रहनेसे उनके विषय मोक्षो- 
.. पायकी सिन्हा बिलकुल व्यय दै॥ ११॥ 
अभप्रवुद्ध पुरुषोंकी दृष्टिसे जैसी संसारकी स्थिति रहती है, उसे कहते है-- 
'यत्र यत्र” इत्माविसे । 
जहां-जह परतक्ष दे. वहां जगवके झव्दार्थरूपते शुन्य इस की 
घनेकों जगत्‌ दें दी ॥ ११ ॥ 
, . हृण, काष्ट, जछ और मित्तिमें सवश्न दी परतरष्त स्थित है तथा सभी जाम 
घष्टिका समृद परस्पर गुथा हुमा स्थित दे ॥ १३॥ 
तब तो ऐसी दकामें अक्षरा मिथ्यासग ही सवमाद किये, 
इस शाशडापर “नहीं? यद कहते दैं--'अह्मण/ इत्यादिसे। हिये, हानि बया है, 
अक्षझ्वा पया स्वमावक्न है, यह ठीड़्टीक नहीं कहा जा सकता, क्योंद्ि 
, जनग्त एरम अश्नतत्त्वों स्वत भौर जल दोनोंका रहना सत्यम्त लसंभव है ॥१४॥ 
ब्यावरैकमं 'स्व! शब्दका खसेपटन कहकर “भाव” शब्दका शर्संघटन भो 
दिखणते हैं---अमाब०! इलादिसे । 
अमावड़ी अपेक्षा रसनेबाले 'माद! का भी सम्मव न होनेसे अनन्त परअक्ममे 
स्वमाव भादि दुरुक्तियां जपना पेर नहीं जमा सकती ॥ १५॥ 





# अपना णो ध्यावतंक घ्॒मे हे उसे स्वमाव बहते हैं | उस स्वमावड़ी ...» आपना थो ब्यादतक परम हे उसे स्वमाव बरते हैं। उस खमावरो पमण अपना 
स्याइवेकरूपसे ही फइनी पढ़ेगी, इसलिए यइ ठीक-डीक नहीं कष्ा जा सकता है बहस क्या 
स्वमात है, स्पोक़ि उप्में खवत्वास्वत्व नहीं है । 
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अस्व॒त्वाभावयो नित्ये5नन्ते5त्यन्तमसम्पवात्‌ । 
स्वत्वभावेदु सिद्धेपु स्वभावोक्तिन तिष्ठति ॥ १६॥ 
नाहन्त्व लम्यते साथो बुद्धयालोके निरीक्षितम्‌। 
असदेव  छुतोष्प्येतद्धालयक्ष इबोद्तिम ॥ १७॥ 
मुक्त त्वहन्त्वशब्दायलेम्पते यच तत्परम्‌। 
युक्त लहन्त्वशच्दार्थे! प्रेह्यमाणं विलीयते॥ १८ ॥ 
भेदो जगड़ह्द्शोरमेदः 
पर्यायशब्दाथविलासतुर्यः । 
सड्डूटपमार्त्र कथितों ने सत्यो - 
यथाब्नयोवैं फटकल्वहेम्नो! ॥ १९ ॥ 
इस्यांप श्रीवासिष्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराध 
विद्याधरोपाख्याने सर्मापवर्गप्रतिपत्तियोगोपदेशो नाम दशमः सगें। ॥१०॥ 


5 ये न सन टन मन लक 

व्यावजी पदाथकी प्रसिद्धि न रहनेसे भी स्व! और 'माव” इन दोनों पदोंका 
सेघटन नहीं बैठता, यह कहते हैं--'अस्वस्वा० इस्यादिसे । 

नित्य, जनग्त परत्नहममें अख्बल और जमाव--इन दोनोंका अत्यन्त सम्भव न 
होनेते स्वता/सिद्ध, जव्यावर्तक स्वत्व और भादोमें व्यक्त स्वभाव” शझब्दका 
प्रयोग लोकमें नहीं बैठठ । फहनेका ताले यह दे कि स्वमावशब्दका जो 
तात्विक अभ है वह छोकरम विलकुछ नहीं घटा ॥ १६॥ 

जिस तरह रक्षमें सृष्टि भादिकी सिद्धि न होनेसे बह णद्दय सिद्ध होता है 
उसी तरदद पत्यगात्मा जीवमें भी अहन्ता जादिकी सिद्धि न होनेसे वह भद्दय 
सिद्ध होता दै, यों दोनों त(दसे विचार होनेपर जखूण्डता दी सिद्ध होती है, इस 
आशयसे कहते हैं--/नाहन्त्वम्र! इत्यादिसे । 

हे साधो, बुद्धिसि विचारकर देखनेपर तो भहन्ता कहीं नहीं उपच्य्य होती 
है। बच्चेके सामने बेतालके सहश असद्रप ही यद कहीसे भा टपकी है ॥१७॥ 

जहन्ताके शब्दाभोँसे सुक जो उपलब्ध दोता दे वद परम ही-दै तथा 
अइन्ताके शब्दा्ोंसे युक्त जो उपलब्ध होता है वह॒ शात्र और आयाययके 
समुभवसे परीक्षा फरके ठत्वदृष्टिसे देखनेपर तो विल्यीन दो जाता है ॥ १८ ॥ 

इस इश्टिसे जैसे जाव्य चिस्त्वमावकों प्राप्त दै नैसे हो जीव और जगवका 
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एकादशः सर्गः 

पुधुण्ड उपाच 
श्द्धाणि दपिताड्ञानि टग्नान्यहें निरम्परे। 
यो चुष्यमानः सुप्तमा स परस्मिन्पदे स्थित) ॥ १॥ 
तावत्पुरुपपत्नेन चैयेंयाम्पासमादरेव्‌ । 
यावत्सुपुप्ततोदेति पदार्थोदियन प्रति. ॥ शा 


मजा किन आओ 30 -47:::0077 270 अपर: 2 5 :पल नि डाक: जन] 
भेद भी समेदत्दरूपताको ही प्राप्त है, यद्ी दिखरानेके लिए सुवण और कटकर्मे 
छमेदरष्टान्द पहछे अनेक थार कद्दे जा चुके हैं, इसी समियायर्े शव उपसंदार भी 
ढाते हैं--मेदो' एत्पादिसे | 
जगत भौर प्रश्नृष्टिगं जो भेद प्रतीत द्वो रद्द है बरात्तवर्म दद छमेद ही 
है। जगद भौर अक्ष-ये दोनों पर्यायशब्दोके णपेविद्यसके तुस्य हैं। पाहुका 
पिए इस ब्यपदेशके सदश स्ट्स्पमात्र दी इस भेदको दिद्वानोंने कद्दा है, सत्य 
गहीं कटा है । जैसे सुदग और दटढमें लमेद है, पैसे ही जगद और शद्द-- 
इन दोनेंमि ममेद है ॥ १९ ॥ 


दस सगे सम 


ग्यारहयों सगे 


[ एप रो घोशरर पूर्त झृप्त परमाम'में सनरी रिपति हथा देश भादि 
एए पराए'में झनाममारता द॒ई बरनी घादर, एए परन ] 


मुशुप्दम ने इदा-दे विदापर, ब्धोते मे घरीरमें 

शप्ठोकि सापात भौर हरगीके छत झादि शोध ये है श् 

इुद्धिरान पुर दिरवुठ सुममारमे स्थित है बह परम 'दमे स्थित है। हाल 

शइ हि शर्ट वैसी ट्थिठि नही का छठी हरवइ मनुष्यओ इन्द्रियोके 

दिश्य मा इरनेशे रफ़् बेशा कौर मारमनि्ठसे दिरत नहीं होना भाहिए शा 
शर्म झघड़ो पह्रूपसे ४इते है--'तार३' हादसे ! कक 
हढ़े बैडके साथ धरने परस्पर दवा मनुष्पकों ठरतद्न इम्दियोंडे 


ऊपर विशर हाप्त करनेश रूम्णम -निःन्‍्त 
प्र रद शा रूम्णम हर बरने र्द्ना घाहिए, अबतक झ्लि 
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यथाभूतताथतज्ञमाधयोश्यगता.. अपि । 

ने मनागप्ि हिम्पन्ति प्यांसीय सरोरुदम ॥ ३ ॥ 
शस्राइनानभास्यड्डलप्तान्यलमसंविदस_। 
अलग्नानीव शान्तात्मा यः पश्यति स पृश्यति ॥ ४ ॥ 
विष यथा स्वान्तरेव दुर्घुणीमदति स्वयम्‌ । 

न च॒ दुर्घुणता नाम विषादन्याइस्ति काचन ॥ ५॥ 
स्वरूपमजददत्तवेव जीवतामधितिष्ठति । 
तथात्मातत्परिज्ञानमानरैकप्रविलापिनीय_॥ $ ॥ 


शख और कान्‍्ता, जादि वाद्य पदार्योसे उत्चन्व हो रहे विकारोंकों मिथथ्याल 
बुद्धिसे दुर फैंककर एकमान्न स्वात्मसुखविश्ान्तिरूप सुधुप्रता नहीं उदित 
हो जाती ॥ २॥ 

मानसिक्ष पीड़ाओंका संस्पश ने द्वोना दी दृढ़ तत्वज्ञानका ठक्षण है। पह 
कहते हैं--यथाभूवा०” इत्यादिसे । 

यथार्थ परमात्मतत्वकों जाननेवाले पुरुषकों सामने उपस्थित भी मानसिक 
पीड़ाएँ# तनिक भी ऐसे नहीं छिप्त कर पातीं, जैसे कमलकों जरू नहीं दिप्त 
कर पाते ॥ ३ ॥ 

जाकाशके सदर स्वच्छ नाना प्रकारके चमकते हुए शरक्षों तथा देदीप्यमान 
अनेक श्षियों के असंवितर्मे--शरीरमें खूब संऊूत दो जानेपर भी ( चिपक जाने 
पर भी ) उन्हें झसेहम-सा जो शान्तात्मा देखता है, वही ययार्थमें देखता है 
यानी उसीको सचमुच यथार्यमें साक्षारकारशानवान्‌ समझना चाहिए ॥ ४॥ 

जैसे विष अपने ही स्वरूपमें घुण जादि विकारभावकों प्राप्त दोठा है भौर 
बह घुणठा भी विप्से णन्‍्य कोई पदार्थ नहीं होती, वैसे ही कपने स्वरूपका 
परित्याग न करते हुए त्रक्ष भी स्व॒तत्वके एकमात्र परिशानसे नष्ट हो जानेवाली 
जीवरूपताकों यानी जीवाकारविवर्तनक्ों आप्त होता है । कदनेका मतलब यह कि 
जीवठा कोई अक्षस्ते मित्र पदार्थ नहीं है ॥ ५, ६ ॥ 

# जैसे कि शुक्तिमे 'यद रजत नहों हे, डिन्ठ झकति ही है! यह यथार्थशन हो जानेपर 
उस शुक्तिमें रखतके छाम या हानि णनित दिसी तरइकी मानसिक परीद्धा नहीं देखी धाती। 


भह्ट भाव है! 
डी 
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जीवो भंवति दुधुणोअमृत्यात्मेव यथा तथा । 
अत्यजन्ती निज रूप चिज्जड रूपमृच्छति।॥ ७ |॥ 
बह्मण्यनन्योड्प्यन्यामो दुर्घूण। काचिदृत्यितः । 
तत्स्थः स एवास इवाप्यतत्स्थ इव सर्गका ॥ ८ ॥ 
बिप विपत्वमजदद्यथा स्वान्त! कृमिः ऋ्रमात्‌ । 

न जायते न ग्रियते प्रियतेषपि च॑ जायते ॥ ९ ॥ 
स्वेनेय संविदर्धनध. पदार्थामग्नरूपिणा । 

तीयते मोष्पदमिव न तु देवाद्भवार्णवः ॥ १० ॥ 





अमरणश्वभाव जड़ विष अपने विपत्तमावकों न छोड़ते हुए ही जैसे मरण- 
स्वभाव कीढरूप जीव होता है वैसे ही ब्क्षचिति भी अपने रूपका त्याग न करती 
हुई मरणस्वभाव जड़रूपक़ों प्राप्त हो जाती है ॥ ७॥ 
" घुणकी नाई उत्पन्न हुए जीवकी तरह यदद सारा संसार भी उत्पन् हुभा है, 
यह कहते ईैं--'ब्रद्मण्य ०” इत्यादिसे । 

विषमें कौदके समान अक्षमें अन्से अनन्य होते हुए भी उससे अम्यके 
सहश भाप्तमान यह सष्टिरूप दुष्ट घुग भी फहीसे भाविभूत हुआ है। यथपि यह 
उसीमें स्थित उसीका रूप दे तथापि उससे अन्य और उसमें स्थित नहीं-सा 
भासता है ॥ ई॥ 

इमिमें जेसे विषत्धमावहष्टिसे जन्म थौर मरण नहीं होते - 
स्वभावदष्टिसे तो होते ही हैं; वेसे ही जीवमें भी मावगारइशिते मण सौ 
मरण नहीं होते, किन्तु जीवस्वभावइिसे तो होते ही है, यह कह्ते है-- कैप ) 
इस्यादि दो इल्ोकॉसे। न्यू 

जैसे विप भपने विपरूपी स्वमावड्नो न छो 
झृमि द्वोता है तथा विपदृष्टिसते न जन्म छेता और न 
भरता दै जम्म भी छेता है; वैसे ही यह जात्म 
है और न मरता है, किन्तु जीवस्वमावसे जन्म 

देह, इन्द्रिय भादि विषय पदायोमे 
स्वरूपको विरोहित न करके मनुष्य अवण, 
जात्मपाक्षाक्कारज्ञानके प्रयोजनगृत जपनेसे 


ड्रकर ही अपने भन्दर क्रमशः 
भरता ही हे, किन्तु झमिइष्िसे 
! भी अह्मस्वरूपसे ने जन्म लेता 
छेता और मरता भी है ॥ ९॥ 
इन्ता-ममताकी जासत्तिसे अपने 
मनन थादि प्रयल द्वारा निष्पादित 
ही इस भवसागरको गायके खुरके 
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सर्वभावान्तरावस्था सर्वधावातिशापिनी | 
अन्ताशीतलता यर्रिमस्तरिमन्किमिव हेलनम्‌ ॥ ११॥ 
जगरत्पदार्थपत्तान्त! सामान्पेतराउज्थु भाविते। 
मनोहछ्भारचुद्यादि के! कलड्षोष्मलात्मनि ॥ ११ ॥ 
यथा. घटपटाद्र्थान्पश्यस्पेष शरीरकम्‌। 
तथाइइन्त्वमनोबुद्धिवेदनाथपि पद्य हे ॥ १३ ॥ 
जग्रत्पदार्थत्ार्योषमनोबुद्ञाद्सिस्थितप्‌ू_। 
श्॒ एवासंविदृस्तिप्ठ परिनिष्ठितनिष्ठया ॥ १४ ॥ 








समान सैर जाता है, न कि मुझे इस संसारप्तागरसे देव पार लगाया, हस 
अमलकी उपेक्षा करके ॥ १० ॥ 

सम्पुणे दृश्य पदाथोक्ा बाघ हो जानेपर परिशिष्ट बचे परम द्रिदिरुपी एक 
सात्मस्वरुपमें भछा विभान्तिखुतकी समावना ही फ़ैसे ! इस प्रसक्त अवहेलनाका 
निवारण करते हैं--“सर्व॑० इत्याविसे । 

समसृणे भावोंकों मात कर देनेवाली समत्त यदाथोंकी सार सुखरूयावरथां 
तथा सांसारिक सभी तापोंकी निदत्ति हो जानेसे आान्तरिक शीतलूता जिसमें 
विधमान है ऐसे परिपृण भास्मस्‍्वरूपमें दे विधाघर, कि तरहकी अवद्देलना हो 
सकती है! ॥ ११॥ 

जीवके मम, भदड्ार आदि करुड्की निवृत्तिमें उपाय बदलते दैं--- 
“जगत! इत्मादिसे । 

जागतिक सम्पृण पदार्थोंड़ी सचाके भीतर सन्मात्रभनद्वरूपसे भावित निभल 
खात्मामें मन, भदझ्नार, बुद्धि आदिरूप भरा कौन सा कलझ रद सकता है! ॥१२॥ 

जैसे घट, पट घादि पदार्थीको ठुम वःश्यरुपसे देख रहे हो, वैसे हो 
है विद्यापर, जहम्ता आदिका ममिमान छोड़ करके शरीरकों पहले तटस्थरुपसे 
देख छेनेके बाद तुम णदम्ता, मन, बुद्धि और ज्ञान जादिको भी त्टस्यरुपसे ही 
देखते रहो ॥ १३ ॥ 

तद्नम्वर हे विधाषर, सर्वे्ाक्षि्ररूप द्वोऋ धुम बाध्य जगतके फू 
पदार्थों ठथा भान्तरिक मत, चुद्धि आदिका अनुभव न करते हुए अपनी छामा- 
विद्न स्थितिसे बैठे रहो ॥ १४ ॥ + 
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न केनवित्कस्पचिदेव कथि 
दोपो न चैवेह गुणः क्रदाचित्‌। 
सुखेन दुःखेन भवाभवेन 
न घास्ति भोक्ता न च कर्दृता घ ॥ १५ ॥ 
इत्पार्ष श्रीवासिध्ठमद्ारमायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणपररणे उच्तरार्थ 
विद्याघरो० यथाभूताथवेदन नामेकादशः सगे) ॥ ११॥ 


4०-०० ही | “१०७३०. 
द्वादशः सगेः 


भ्ुुशुण्ड उवाच 
ख एवं व्योम सम्पन्नमिति सहुलुपन यथा। 
आन्तिमात्रमसद्र॒पं तथा5म्मायभावनय ॥ १ ॥ 
__. उ स्थिति सपने शुण, दोप भादिके कवग हफ़ीग [ए 777 समृर्ण गुण, दोष भादिके विश्लेपोके देतुओंडी शान्ति रहती 
है, यह कहते हैं--न फेनचिद' इस्मादिसे । 
उप्त शानरूप झदस्त्थामें सम्यति या विपति तथा उससे उत्पन्न घुख या दु.ख 
किसी फारणसे भी इस संत्तारमें छिसीको कभी भी कोई गुण या दोप उत्न्न नहीं 
होता, क्योंकि उस दशामें करैताके न रहनेसे भोक्तृता भी नहों रहतीऋ ॥१५॥ 
ग्यारहवां सगे समाप्त 


अनन-+-+-++त 


पारदवों सगे] 
अश्माव आन्तिमात्र है, जगत्‌ऊा अमर चितिका विवते है, उसकी मूल अधि 
|. बचा अवियाके नाशका क्रम कया हे-- इन सबका वर्णन ] भविया है 
अविया ही जदमावरूंपी सृक्ष्ममपश्चभाव है। उस्ीढ़ी का 
«दे । इस रीतिसे समस्तविकष्पोंके चितिका विवतेमानरूप झोनेसे स्ला दा 
दिखलते हैं--'ख एव! हत्पादिसे ! 
अशुण्दजीने कह्दा--दे विधाघर, 


«देखो ए बुष वा ऋ यो ह परपल कप 77 रबर कण कफ बन पक पक २ 


आजम ही दूसरा बाशाश रत्न 
ह भुति बया कह रही हे--'यत्र स्वस्थ सबमाल्नैवाभूत्‌ तत्केन के परे | 


सनी १३) मापानुवादसहित ९३५५ 
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से ख जातमिति भान्तेरद कल्पयिता यथा । 
वथा निव्यपदेशपात्म सदस्त्यसद्वा5ज्ततम ॥ २॥ 
से खात्मेवास्ति चिद्रप॑ तत्स्वक चुख्यते वषु! । 
भासते यदिदन्त्पेन नाइमस्मि न चानदम्‌ ॥ ३ ॥ 
ततथिद्रपमस्तीदस्यन्न स्थूझें खमप्यलस । 
अणाविव महामेरुस्तत्संवित्तिदं खादिता ॥ ४ ॥ 
घनस्ततोडचिदाभमास+ खादप्यतितरामणु) । 
जानाति यत्खवमार्व तदेदत्सगेवया स्थितप्त्‌ ॥ ५॥ 











है, थों अपने मनसे एक दूसरे आकाशकी करपना कर लेना ही जैसे एक ही 
जाकाशमें सिपी मेदकी आन्ति है, वेसे ही अज्ञाव आात्मामें पृक्ष्मपप्चात्मक 
अप्तद्रृंप जहंभावकी कश्पना करना एकमात्र आन्ति है ॥ १ ॥ 

इश्टास्तमें करण! करनेवाद तो कोई तीसरा ही पुरुष प्रतीव दोत 
है, वह तीस कौन है, यह पूछनेपर उसे बतढाते दैं--'खे सम! 
शत्याद्सि । 

जाकाशमें ही दूसरा जाकाश उत्तन्न हुआ है, इस आन्तिका कर्पक जैसे 
सद्भाव है पेसे दी भविद्यासे भाच्छादित होनेसे असद-पा प्रतीत हो रह्य भतएव 
शब्दादिसे जव्यवहाये भात्मरूप सहस्तु ही करपक है ॥ २ ॥ 

जैसे भाकाश्षमें अद्वितीय जाकाशारमा ही है, दूसरे आकाशकों तो करपक 
पुरुषका सह्ृस्पावच्ठित्न चिद्रुप अपने सहस्पात्मक शरीरकी ही उम्र रूपमें करपना 
फरके जानता है पेसे ही चूँकि जविद्योपह्िित चिदात्मा अपने धरविधारूप 
शरीरकी 'में जौर यह? इत्यादि जमिमन्ता और णमिमन्तव्यरूपसे क़रपना करके 
अवभासता दे । इसलिए अज्ञानसे अन्य ये लईभाव हे और ने जनाईं- 
भाव ही है ॥ ३ ॥ 

इसलिए हे विद्याघर, प्रत्येक्कों यह समझ लेना चाहिए कि वह चिद्रप 
ऐसा है कि जहाँ परमाणुमें महामेरकी नाई जाक़ाझ मी अति स्थूछ है| सम्पूर्ण 
कर्पनाओंका अधिष्ठावमृत यह अक्ष परमसूक्षम है । उसी भरतियृद्म अद्मचितिकी 


कर्पना जाकाश भादि यह त्यूछ जगद-रूप दै॥ ४॥ ट 
उस अक्षकी परम सुक्षमरूपताका उपपादन करते दैं--घन०! इत्यादिसे ! 
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अहन्ताखादिताद्यात्मविद। प्रसरण जगत्‌। 
अम्मोद्रवप्सरण. यथावर्तादिवेशनम्‌ ॥ ६ ॥ 
अचित्मसरण शान्तमस्पन्दीव जलद्रव) । 
निस्पन्द्पवनाकारमाकाशहुदयो पसम्‌ ॥ ७॥ 
न देशकालादिजगत्प्सरेषु व युज्यते। 
धनाव्हुन्याप्षिराभासान्चिन्मात्नविसरादते ॥ ८॥ 
चिन्मात्रे प्रसते काडे व्योभ्वि नावि जठे स्थले । 
निद्रायां जाग्रति स्वप्ने भवेज्जगदिवोदितय ॥ ९ ॥ 
_ प्रसरणाप्रसरण ने च सम्भवतो बिंद।। 
सादष्यत्यन्तर्वच्छलादक्षोमादेः सदेव द्वि॥ १०॥ 





आकाशसे भी जत्यन्तसूदम जज्ञानहूपी जनादि विव्त है, जो कि भात्मचितिसे 
सप्यन्त स्थूछ़ दे उस तरदका परमसृद्षम चेतन ही 'में, यह” इत्यादिरूप अनादि 
बासनासे उत्तरोत्तर सथूछ हुए सपने स्वभावकी करपना करके जो सब पदार्थोक्रो 
जानता दै वद्दी यह सब सष्टिरुपसे स्थित है॥ ५ ॥ 

जैसे भावतत जादि विकार जर्द्वके प्रसार दें, वैसे ही जात्मामें भहस्ता 
णादि आध्यात्मिक तथा आकाश झादि आाषिभौतिक यह जयत्‌ आत्मवेतनक्ा 
विस्तृत विवर्तरूप है ॥ ६॥ 

चितिके विवपक[ अमाव ही प्रल्य है, जो निश्चल ६, स्पर 
शुन्य पवनके भाकारके सह तथा ४४322 बुत है 522 

इस तरह देश। फाल भादि जग़त्‌ तथा इसके ,नवान्तर इजारों दा्येरूपी 
प्रसारोंमे भी एकमात्र घठ, शुन्य कौर निरामास चितिके विव्तके सिवा अन्य कोई 
पारमाधिकरूप उपपत्त नहीं है ॥ ८ ॥ 

इसमें उपपतति दिखलाते हैं--“चिन्मात्रे! हत्यादिसे। 

बितिका ही विव्त दोनेसे काल, झाकाश, नौका, जछ, स्थछ, निद्ठा, जाप्रत्‌ 
और स्तम॑में यद् जगत्‌ उदितके सहश भासता है ॥ ९ ॥ 

चितिका जगवके जाकारमे परिणामस्वरूप वास्तवि" प्रसार क्यों नहीं है. 
इस आाशह्वपर कहते दैं--अ्रसरणा०' इत्यादिसे। ह 

झाकाशसे भी धत्यम्त अधिक स्वच्छ होने तथा संचठन जादि सब तहके 


ह 
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जश्चेतति न भोगादि न चंबात्मन्यसावहम्‌ । 
दरवल्वमम्भसीवान्तरद्वितीया परे स्थित) ॥ ११॥ 
धीईी! श्रीमी। स्टृति) कीर्विं! कान्तिरित्यादिक गणम्‌। 
न पद्यति विसक्षृत्पस्तमसीव पदान्यहेः ॥ १२ ॥ 
ब्रदेन्दुषिम्बस्फुरितचिज्ज्योत्स्नांशासतद्रवः । 

_____ दिक्ाहासम्भबास्यगों ने जय नेश्वरादतिरिव्यते ॥ १३ ॥ 


हु कप एल का कण 
विकारोसे शुन्य होने से चितिका विस्तार और सेकाच चात्तवम नहीं होता 
[ अहएव इस संसारकी उल्तत्ति और नाश पकमात्र अज्ञानसे ही सिद्ध है ] ॥१०॥ 
सुश-दुःख आदि भोगोंके भनुभवरूप तथा देह आदियें अहंभावरूप विकार 
व चिदाल्मामें दिखाई देते हैं, यदि यह कोर आशझ करे, तो उसपर कहते 
हैं-.-ुश्नेतति' इत्यादिसे । 
ज्ञानस्वरूप आत्मा विषयजनित सुख-दुः्ख आदि भोगोंका अनुभव नहीं 
करता और न इस आस्मा्मे 'यह तथ। में! यह व्यवहार ही रहता है। किन्तु जल्में 
दरवस्वके समान अद्वितीय जात्मा भीतर अपने कूटस्यस्वमावर्मे स्थित है। ताले 
यह है. कि गोगादि विश्रम चिदामासकी ही होते हैं, कूटश्य आत्माको 
नहीं होते ॥ ११ ॥ 
सहस्पशुन्य आत्मा चिन्ता, छा, हर्ष, भय, स्टृति, कीर्ति तथा इच्छा सादि 
मनकी वृत्तियेकि देल बाध्य विपयोंको ऐसे नहीं देखता, जैसे कि अस्पकारमें 
सौंपके पेर ॥ १९ ॥ 
हे विदाषर, अक्षरूपी चन्द्रविम्बसे स्कुरित जीवचिदाभासरूपी ज्योष्तकि 
अशभूत चाह्षुप आदि ज्ञानमय अमृता द्रवरूपी जो यद सर है वह परमेंश्वरसे 
भिन्न नहीं है, व्योंकि इस सष्टिके आधारमूत दिशा और कार इन दोनोंका 
निरबयव भर निष्णिय अद्यमें रदना संभव नहीं है। दिशाके रहनेपर दी मृत- 
द्रब्यकी करियासे सरीकाछकी करपना की जा सकती है और वह क्रिया पहलेसे तो 
उपस्थित है नहीं । एवं हलके रहनेपर दी दिशा घादिकी उत्पत्तिकी कर्पना की 
जा सकती दै। लेकिय प्रतयर्ते वह भी नहीं दे, कारण कि क्रियाके अतिरिक्त 
गा सर साय नहों दे। पर्ण कटने हो किया योग हे ही नदी। देसी 
त्थितिमं उन दोनेकि किसी अन्यका दि नह नहीं है, इस तरद यदद 
सिद्ध दे कि मक्षसे मतिरिक्त किसी पदार्यकी पिद्धि नहीं है॥ १३ ॥ 
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आधिमान्यः स्फुरस्पेद परे स्फुरति भासुरप्‌ | 
जगदायात्मक॑ चित्त चक्रौघलमिवाम्भ्ति॥ १४ || 
मज्जनोन्मज्जमारावै्विवर्तावततेवेशने! । 
अच्छिन्नाजुपदं क्षीणा भाति समसरिचिरध्‌॥ १५॥ 
यथाउश्चहैं। पयो भाति धूमो भाति यथा घन! | 
तथा जडात्मकतया हृतीयः सगे एतयो!॥ १६ ॥ 
दारुणि क्रकचच्छेदे यथाउथ्र्तादिक॑ तथा | 
अदिगादी परे सर्मस्तदतद्पवानयम || १७॥ 
संसारकदलीस्तम्भाद्विना सह्ृृत्पपत्लवम । 
भुदुनोडपि दपत्कराण किश्विस्लमतैबन्तरम्‌॥ १८ ॥ 

इस तरह भगवान्‌ परमेश्वरके अपनेसे अमिन्न जगतके णाकारो प्रवप्नाधारण 
सच्चिदानस्द/स्मरूपसे खूब चमकते हुए स्फुरित होनेपर देह भादि किसी एक 
स्थानमें विशेष शमिमान करके उसके छनुकूल या प्रतिकूड हेय या उपादेयकी 
करना द्वारा भ्दझ्ारात्म ही घन्‍्यकी नाई स्फुरित होता है। इस तरह जहां के 
आवतसमूहुकी नाई यह ससृण जगत, जीव, बन्ध मोक्ष णादि की करना है, 
जो कि एकमात्र आन्त चित्त ही है, जणुमात्र भी जौर कुछ नहीं है ॥ १४॥ 

दृशटान्द और दार्शम्तिक-इन दोनोंका रूपक द्वारा एड्रीइरण फरके उपपादन 
करते हैं--मज्जन०' इत्यादिसे । 

मज्वन और उन्मजनके शब्दोंसे तथा विवर्तावसरूपी अमणेसि पूण्षे बराबर बह 
रही यह उष्टिरूपी मरीचिनदी स्फुरित हो रही है, जो कि रखसाक्षाल्कारसे शी 
ही चिरकालके लिए क्षीण हो जाती है। तात्पय यह है कि बैस्े भृगतृष्णाकी 
नदी मरुभूमिके साक्षाक्कारसे शीघ्र नष्ट हो जाती है वैसे ही यह सृष्टि भी 
परमातमतत्तके साक्षात्वारसे शीघ्र ही सदाके लिए क्षीण हो जाती है॥ १५॥ 
. जैसे जावतोंति जरू या दूरसे धृमतमह निबिड मेषरुपसे भासता है पैसे ही 
ब्रक्ष और मन इन दोनेकि मध्यमें तीसरी यह सृष्टि विपयरूप होनेसे जड़ और 
सत्यहुपसे स्कुरित होनेके कारण अनर्सूपसे भास्तती है ॥ १६॥ 

जारीसे ठकड़ी चीसनेपर जैसे जावे भादि भासते हैं वैसे दी देश-काछादिसे 
धन्य परमाक्षामे यह सष्टि जड़ और जजड़रूपसे भासती है ॥ १७ ॥| 

दिव्या होनेते अपने खरूपसे छत्यम्व कोमछ तथा अधिष्ठानसत्तासे 





्ज्प्र 





सदसखुरमूर्धाक्षिकरवच्तेद्ितोहितम्‌ू। 
नानाद्रितनुदिग्देशतरित्ादेशमात्रकप्‌. 0 १९ ॥ 
अन्ताशून्यमसारात्म बहुरागोपरज्ितम््‌ । 
स्फुरद्विरागविहितमाजनामात्रतजनम्‌_ ॥ ३२० ॥ 
सपुरासुरगन्धर्वविद्यापरमहोरग्‌ । 
जडात्मपबनस्पन्दि_ परचेतनचेतिवस्‌ ॥ २१ ॥ 
पटे चित्रमहाराज्यमिव भासुरसुन्दरम्‌ । 
परामर्शासह चार विकल्पस्फूजित जगत्‌ ॥ २२ ॥ 





पत्थरकी माई अतिरृढ़ इस ससाररूपी कदलीस्तम्भका स्फटिकशिलाममें प्रतिबिम्बित 
कद्लीरतग्मसे तनिक भी अद्वाम्य विवेकदश्टिसे देखनेपर नहीं मिछता। यदि 
कुछ मिलता भी है तो सिर्फ वह सडडस्पकरिपत पलववैलक्षण्यक्त ही। कहनेका 
तात्यय यह कि सझ्नस्पकश्पित विलक्षण पल्ठयके सिवा और कुछ तनिक्त भी 
वैसाइश्य इन दोनोंमें नहीं मिलता ॥ १८ ॥ 

पटके ऊपर विरचित चित्रगत राज्यके साहश्यसे कब इप जगदका वर्णम 
करते हैं--'सहस्त॒ ० हत्यादि चार इले कोसे । 

है विधाधर, यह रमणीय सारा सप्तार पठके ऊपर विरचित चित्रगत 
महाराज्यके सहश प्रकाशयुक्त; सुन्दर और विकरपसे विस्फूर्णित है । हे विधाषर, 
चित्रगत महाराज्यके सदश ही यह भी परामशकों न सहनेवाहा # है। इसके 
अन्दर हजारों पैर, मस्तक, नेत्र, हस्त, मुख तथा इनसे भमिरूषित और वितर्कित 
वस्तुएँ एवं नाना प्रफारके पर्वत, चतुर्विष प्राणियोंके शरीर, दिशाएँ और अनेक 
नदियां प्र्मात्माके मापसे प्रादेशभात्रके समात्त परिच्छिन्न हैं। अनेक प्रकारक्े 
रक्षक द्वव्योंसे रज्ञित चित्रगत भहाराज्यदी नाई यह सारा ससार भी भनेक 
प्रकारके कामादिरूप रैंगोंसे रज्ञित है। विरुद्ध व्णेवाले माजनद्रन्यले परिमागन 
कर, देना ही एकमात्र जिसका माश है ऐसे विन्नलिखित महाराज्यक्षी नाई यह 
सारा सत्र भी केवल तीज वैराग्यमाजसे ही परिमार्जित होग है ! है विधाषर,- 
सुर, भर, ग्रन्धव, विद्याघर तथा महोरग भादिसे युक्त जड़ात्मकपवनसे सन्दनशीहू 

# परामर्श यानी विचार, इसको नहीं सहोबाला यइ ससार हे अग्ात्‌ + ६ रपम बानी विचार, इसके नहीं सहोवाला यह ससार है अथाद्‌ विचार कजेप 
दनिक मी टीक नहीं सकता तथा चित्र मी दूसरे द्वारा हुए उपमर्दूनको नहीं सह सकता । 
५५५ 
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स्पन्दात्मनि विकल्पाँशे पतिताउसत्यरूपिणि | 
संवित्प्रररति आन्तौ पैलबिन्दुरिवाम्मसि ॥ २३ ॥ 
हछेखाजालविसरे।. सर्वावर्तविवर्तने! । 
वितरस्लेहसंमिश्रजडालुदय चर्षणेः ॥ २४ ॥ 
अद्दमित्यादिचिद्रपे विकल्पेनोन्युखी सती । 

न पराश्यतिरिक्तिषा जलत्वादिव तोयता॥ २५॥ 
चिदादित्यः स्थ ॒आस्मेय सरे इत्पभिधीयते। 
भूल्वाब्हमिति तेनान्यो न सर्गोडस्ति न सजेकः ॥ २६ ॥ 





तथा द्रष्टचैतनसे चेतित चित्रलिखित महाराज्यडी नाईं यह सारा संसार भी 
सुर, ससुर, गन्वे आदिसे युक्त सत्नात्मासे स्पन्दनशीरू तथा अ्रक्षेचेतनसे 
चेतित है ॥ १९-२२ ॥ 
जपैशुन्य तया बाध्य होनेसे खसत्यस्वरूप स्पन्दनात्मक विकर्पॉशमें यामी 
विकश्पात्मक वृत्ति जिसमें उदित होती है ऐसे मनमें प्रतिषिम्वभावले पतित संबित्‌ 
आशस्तिमें ऐसे प्रसरणशीर होती है, जैसे जरुमें तैलबिन्दु ॥ २३ ॥ 
कैसे प्रसरणशील होती है, यह कहते हैं--'हछेसा०! इत्थादिसे । 
भनको क्षोमित करनेवाले फामव|सना आदि जाल्समुद्दोंसे निवद्ध, सम्पृण 
आवतैरूप विकारोंसे समम्बित पुत्र, स्ली श्ादिमें फैल रहे स्नेहसे मिश्रित मिथ्या 
दोनेंके फारण उत्न्न न हुए ही इन शब्द-स्पश लादि विपयोके बारबार 
जास्वादनेकि द्वारा जो संवित्‌ प्रसरणशीछ होती है वही चित्रगत महाराज्युपसे 
वर्णित यह संप्तार है ॥ २० ॥ 
इस रीत्सि यद् भादिचिति ही थहंभावादि विदत्पेंसि यहिुसी हो जीब- 
भावक़ो प्राप्त करके भी परमात्मासे तनिल्‍् भी ऐसे मिन्न नहीं है; जैसे कि जरु- 
की हक बा है। दास यह है कि भेदक उपाधियेके विकृस्प- 
मात्र होनेसे 'जीव! और “पर! शब्दका 'जछः और '्तोयः व्दकी नाई 
सथमें पपैदसान है ॥ २७॥ +. + 5०2 
उपाषिके अजुपवेश् द्वारा "नाम जौर रुपोंका व्याकरण 
, जीवके ब्रक्षमात्र होनेसे जीवका भोग्य सगैशब्दा् भी 84 हट 
यही कहते हैं--'चिदादित्य/ इत्यादिसे । # 
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स्फन्‍्दात्मिकायां सचायां यथाउस्पन्दों जलद्रवा!। 

तथा चिदात्मा व्योभत्वे न व्योमत्वादि वेति हि॥ २७॥ 
देशफालादिनिर्माणपूर्वकक घेदन बिद!। * 
सर्गात्मकत्वात्तेनास्वुद्वसाम्य न द्रगयू ॥ २८ ॥ 





न्प्त्स 








यह चिद्रपी सूर्य स्वास्मा ही है। यह उपाधियें प्रवेश द्वारा 'अहम्‌” इत्यादि 
नामको म्राप्त होकर 'सगे! इस नामसे कद्दा जाता है। इसलिए यह सिद्ध है कि 
वात्तव्मं चेतदसे जन्‍्य न कोई सृष्टि है औौर न कोई इस सष्टिका 
रचमिता ही है ॥ २६ ॥ 

'राहुका सिर! यहांपर जैसे राहु और उसके सिरमें अमेद सिद्ध है यादी 
जो राहु है वही तो उसका पिर है, इसी तरह जगव्‌ और चित्िमें जमेद्‌ सिद्ध 
है | इव दोनोंमें एकमात्र अवियाके कारण ही मेदकी प्रतीति हो रही है। 
इसका दृष्टन्त देकर उपपादन करते हैं--श्पन्दात्मिकायाम्‌! इत्यादिसे । 

जैसे स्पन्दरूप जपनी सत्तामें वस्तुतः जरुद्रव सपन्‍न्दरदित ही है उसमें 
स्पन्दकी प्रतीति तो एकमात्र विकर्प ही है, # वैसे ही भाकाशादि प्रपश्धकी 
रचनामें चिंदात्मा न जाकाशादिरूपसे स्थित है, न इन सबका कर्ता है और न 
जाकाशादि पदार्थोंकी अपनेसे भिन्न समझता ही है ॥ २७ ॥ 

जढद्रवकी मेदकस्पनामें देश भर कालठका भेद्‌ दियामक है । 
पृवकारु भर पूरेदेशमें स्थित जल उचतरकाल और उत्तरदेशमें उपछग्ष होता है। 
उत्तरदेशकी प्राप्ति भी कियापृर्वक ही बाण भादिमें देखी गई है, इसी 


# जर् स्पन्‍दते! ( जल स्पन्दित होता है ) इस स्पलपर थोड़ा विचार किया जाय । क्या 
जले ही स्पन्दरूपसे स्थित रहता हे या भव्य कुछ ! जलसे मिन्‍न अन्य कोई स्पन्दनरूपसे स्थित 
रहता है, यह तो कष्ट नहीं सकते, क्योंकि अन्य क़िसोकों यहाँ उपलब्धि नहीं शोती। 
यदि यही मान लिया जाय कि वहाँ कोई अन्य दी सन्दित होता हे तम्र तो उस स्मन्दनको 
धलेकी ही अपेश्ञा हे, यह नियम नहीं रह सकता, आतः दूसरा ही स्पन्दित शेता हे, यह 
प्रतीति होने लगेगी और साथ साथ यह मी नहीं कह सकते कि धह नियम समवायक्रे 
अलपर सिदूघ है, क्योंकि सस्बन्धही अनदस्था होनेसे उसकी सिद्धि दी नहीं हो सक़ती। 
अब रही बात प्रथम पश्षकी | इस पश्चमें जल स्पन्दका कर्ता नहीं शे सकता, क्योंकि सदात्मा 
समन्‍्द नहीं फरता, फारण कि गदि बह स्न्‍द करे, तो उस सपत्दमें क्ृलापति क्र घागगी। 
इसलिए, यह शिद्ध ऐ कि जलद्वव अपनी स्पत्दात्मिका सचामें सन्दद्क्‍त्य ही रिवत शव है।. ४ 
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मनोहम्भावबुद्धथादि यत्किश्विन्नामवेदनम्‌ । 
अवियां विद्धि यत्रेन पौरुषेणा5ड्शु नश्यति॥ २९ ॥ 





तरद जहमें भी द्रवणक्रियामेदकी करपना कर सकते हैं। परन्तु झद्वितीय 
ब्रक्षमें तो देश और काल किसीका मेद नहीं है, भतः भाकाश णादि मेदकी 
कब्पनामें कोई निमित्त न होनेसे जलद्ववका साम्य बहुत दूर चला गया; यदि 
यह कोई शह्का करे, तो उसका समाघान देते दें--देश०' इत्यादिसे । 

सश्टरूप होनेसे देश, कार जादिके निर्माणपृवंक ही चिदात्मके भाकाश 
आदि विकस्पशञानका हम वर्णन कर रहे हैं, इसलिए जरुद्ववका साम्य कहीं दुर 
चला गया, यह कोई नहीं फह सकता + ॥ २८ ॥ ग 

इस तरद विकर्पीकि मन, अहड्डर और बुद्धि आदिसे साध्य होनेके कारण 
आकाश जादि संष्टिमेदके विकर्पस्मयर्में इनके अप्तिद्ध होनेसे विकर्पकी 
करपना ही कैसे की जा सकती दे ! यह आशा भी अनुपपत्ति आदि हजारों 
दोपोंसे पृंण पृकमात्र जविधाका स्वीकार कर लेनेसे ही अवायास परिहत हो सकती 
है, इस आशयसे कदते हैं--'मनो०” इत्यादिसे । 

दे विद्याधर, मन, अहटमाव, बुद्धि आदि जो कुछ भी विकृरपज्ञान है उन 


सबकी तुम एकमात्र शविदया ही समझो, जो पुस्पप्रयलसे शीघ्र दी नष्ट हो 
ज्ञाती है॥ २९ ॥ 





+ आकाश आदि सष्टिके विकह्पकी असंमावनाके ऊपर जो 

ऐो क्या आकाश आदिकी सर्गासमकदशामे भापेप ढिया णारदा है कै जारहा है, 
फह्मा जाय कि बहदशामें आक्षेप किया जा रहा हे, तब तो यह आपत्ति हमें इ४ रु परि यह 
बक्षभावमें हम किप्ती तरइका कोई विकल्प स्वीकार फरनेको तैयार नहों हैं| याद यह | क्योकि 
कि सर्गत्मकदशार्मे आक्षेप किया जा रह हे, तो इसपर हमारा यह कहना हे कि व्‌ है कद जाय 
दो यह कएन[ दी पढ़ेगा कि वह स्॒िकाल म्रल्यकास्से पूर्व है। इस बह क ध्मि मर 
संसाराससार देशमेदका भी कहपना द्वारा निर्माण करके हम दिदात्माके भाइ पे और 
शानका वर्णन कर रहे हैं, अतः क्सीको सन्‍्देह बरनेका तनिक भी स्थान नहीं कक विकृह्प- 
साम्प बिल्दुड कही दूर चला गया | इस विषयमें वातिककारडी यह डकि भी सं्गीप है. 

“अविद्यास्तीत्यविदायामेवासित्वा प्रक्त्यते है रेणीप है... 


अक्षदृष्यया ल्वक्धिय न कथचन उुच्यते पः 
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अडू मिथः सद्डथया भागा शास्रविचारणै! । 
आस्मप्रस्ययतः शिष्टमविद्याया. निवर्तति ॥ ३० ॥ 
चतुर्मागात्मनि छृते इत्यविद्याकये ऋमात्‌ । 
समकालाधयच्छि्ट तदनामाथेसन्मयस्‌ ॥ रे१ ॥ 
श्रीराम उवाच 
अड्डे मिथ! सक्टथया भागः शास्रविचारण! । 
आसमप्रस्ययतो भागः करथ तस्या निवर्तते ॥ २२ 
समकाले क्रमांचेति घुनिनाथ किध्रुच्यते | 
तदनामाथेसचेति सच्चासच्वेति कि वद॥ रेर३े ॥ 





22२० ननम नम द++नन++--7- 777 टन न नननन मसल सटे 
किस-किस पौरुषसे वह कितनी नए होती है, यह बतस रे हैं--“अधम' 
इत्यादिसे । 


विनय, प्रणाम, हक सम्मान जादिके द्वारा वशीमूत हुए तत्त्वज्ञानियोकि 
साथ परछर आध्याप्मिक बातचीत करनेके कारण प्रथम भूमिकापयन्स अस्यस्त 
हुई उत्कट वैराम्य जादि चार साधनोंकी सिद्धिसे पुत्र, स्री, घन आदियें ममता- 
ध्यासके द्ेतुभत इस अविद्याका आधा भाग नष्ट हो जाता है, अवण, मनन आदि 
शास्रविचारोंसे इस अविदयाका विक्षेप शक्तिहप चौथा अंश--जो प्रमाण और 
प्रमेयकी सम्भावना आदिरूप तथा देद्दादिमें जहन्तारूप दै--नट हो जाता दे 
तथा बद्ञात्मसाक्षास्कारसे उसका बचा हुआ आवरणशक्तिरूप चौथा भाग भी सूर्यो- 
दयके बाद जन्धकारकी नाई धीरे-धीरे कमशः नष्ट हो जाता है ॥ ३० ॥| 

पूर्वोक्त रीतिसे भूमिकाओंके अभ्यास छारा समकालमें जौर क्रमशः चार 
मार्गों विमक्त अविध्याके नष्ट कर दिये जानेपर जो लवश्िष्ट रहता दे वह 
नामरूपरहित सम्मात्र ही परमपुरुषाये है ॥ ३१ ॥ 

संक्षेपसे कटी गई बातकों विस्तारसे खुनमेकी इच्छा कर रदे भीरामचम्द्रजी 
पूछते हैं--../अपे्म इस्यादिसे । 

सऔरामचस्द्रजीने कद्वा--महें, भविद्याका, आधा भाग विद्वानोके साथ 
परस्‍्पर आध्याप्मिक चातचीतेति, एक चतुर्थी शार्खोके विचारोंसे एवं दूसरा चु- 
यौश भात्मतखके साक्षात्कारसे कैसे चष्ट हो जाता है ? झुपाकर कहिये ॥३रश॥ 

हदनम्तर दे घुनिनाय, 'समकालमे! और 'कमशः/ यह क्यों कहा जाता दे £ 
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' बसिष्ठ उवाच 
सुजनेन विरक्तेन  संतारोचरणाथिना । 
सह चाप्पात्मविदृषा संसृ्ति प्रविचारयेत्‌ ॥ रे४ ॥ 
यता हुवश्िदन्विष्य सविरागममत्सरसू । 
जने सज्जनमास्मज्ञ यत्नेना5श्राधयेदूयुघ! ॥ २३५॥। 
सम्पन्ने सड्भमे साधोरविधाधे क्षय गतम। 
विद्धि वेबविद भेष्ठ ब्येप्ठभ्रपदशोदयाद्‌ ॥ ३६ ॥ 
अद्द सज्जनसम्पर्कादविद्याया विनश्यति। 
चततुर्भागस्‍्त शाख्रायैंथतुर्भागे स्वयत्तवा ॥ ३७॥ 








तथा "व नामा्थरद्दित सन्‍्मय ही है!--यहांपर 'मयदः प्रत्ययसे अम्रदेशकों भी 
छेक्र सत्‌ भौर अप्तत्‌ जो परद्मा गया है, उसमें जसदंश वया है, सो भी 
दयाकर कहिये ॥ ३३ ॥ 

प्रश्नक्मके अनुसार मद्वाराज वसिष्ठजी उत्तर देते हैं--'सुजनेन' इत्यादिसे। 

मद्ाराज वसिप्ठ जीने झंद्ा --दे शरीरामचन्द्रजी, संसारसागरकों तैर जानेकी 
इच्छा रखनेवाले विरक सज्जन पुरपकों आस्मज्षानी विद्वान तथा अन्य मुमुझुके 
साथ भपनी घुद्धिसे यद्ध विचार करना चाहिए कि यद्द संठार क्या है, 
इसका परिणाम, सृझ जौर सार वया है तथा इसे तैर बानेका कौन-सा 
उपाय है !॥ १४ ॥ 

विद्वान चाहिये कि वह जहांडह्ोसे संसारसागरसे पार दो जानेढ़ी इच्छा 
रखनेवाे विस्क, मस्सरद्वित, आज्ञानी सज्जन पुरुषक्ो यलपुर्वेक ट्ढ़कर 
उप्तड़ी भारापना करे ॥ ३५ ॥ 

दे वेच्ामोमे सर्वभेष्ठ थ्ीरामजी, यह पर मरीमांति जान लौबिये कि 
सत्चन पुरपक्ा समागग दो जानेपर अविधाका आघा भाग तो ऊम्य सब 
भूमिकाझोमे उपेष्ठ या सापनचतुष्टयससपिसि अष्ठ शुभेच्छानामक प्रथम मृमि 
5 उदयसे ही छ्मक्ो प्राप्त दो गया ॥ ३६ ॥ के 

भऔरामजी, सविद्याका णाघा भाग तो सिर्फ़ सद्यन के सम्प 

मश् हो जाट है। बाड़ी बचे दो घतु्ये मार्गोमे एक हब 


हगे १२ ) मावषालुवादसदिित ह ४१६५ 





तरक्षये यात्यविद्यायाश्रत॒र्धाश! स्वयत्ञता॥ रे८ ॥ 
साधुसड्मशास्ार्थसयत्ने! क्षीयते मलम्‌। 
एकैकेनाथ सर्वैश्ध॒ तुल्यकाले. क्रमादपि ॥ ३९५॥ 
यदविद्याधयैकात्म न किखित्किल्निदेव च। 
* पिष्पते तत्पर भराहुरनामार्थमसच सत्‌ ॥ ४० ॥ 
ब्रक्षेदे. घनमजरायनन्तमेक 
सट्टूटपस्फुरणमविद्यमानमेव.। 
बुदूष्चै व्यपगतमानमेयमोहो |! 
निर्वाण परिविहरन्विशोकमास्व ॥ ४१॥ 
इत्पाप श्रीवासिष्ठमहारामायगे पास्मीकीये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्थे विधाधरो- 
पाझयाने सूट्पसगयोरिियप्रतिपत्तिनाम दादश! सगा॥ १२॥ 
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_..ह.. एप 
शास्रायोंके पर्यालोचनसे तथा वूसरेको णपने जात्साक्षाक्तारहम यलसे 
नष्ट कर देना चाहिए ॥ ३७॥ द 

संसारवन्धनसे मुक्त दोनेकी कहीं एक उत्कद इच्छा उत्तन्न हो गई, तो 
उस्त मुमुक्षु पुरुषकों वैराग्य भादि सम्पत्ति दी भोगों तथा उनके साधनोंसे दूर 
हम देती है और भोगेके नष्ट होनेसे अविद्याका चतुर्थ लेश्ष खपने यलतसे ही 
नष्ट दो जाता दे ॥ ३८ ॥ 

_ सजनोंकी सन्नति, शार्सोंढी चर्चा और णपने प्रयल--इन सबकी एक 
साथ प्राप्ति होनेपर समकारमें यानी एक ही कालरमें तथा एक-एककी प्राप्ति 
होनेपर ऋमशः अविधारूपी मछ क्षीण हो जाता है॥ ३९॥ 

अवियाका क्षय दो जाना ही जिसका एकमात्र सपना सरूप है ऐसा जो 
अविधाके नाशकें बाद झविश्चिदरप या करिचिदूप शेष रत है वह परमाथमृत 

नामामरदित, असत्‌ और सत्‌ भी # कहा गया है॥ ४०॥ 

है 2० आल कप न है भीरामजी, यद परिशिष्टवस्त, आनन्देकपन, जरादिविकारधन्य लननत, एक 


७ अर्थक्रियाव्यवध्रके योग्य न रघनेंसे वह “मतत तथा अवाष्य परम पुरुषायरूप शेनेसे 
बहू 'सत? कहा गया है । 
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जयोद्शः सगः 
झुशुण्ड उवाच 

जगसासररूपस्थ ने देश उपयुब्यते | 
न कालो धारा स्तम्म आलोकर्पाम्बरे यथा ॥ १ ॥ 
सनोमनननिर्माणमात्रमेतज्जगश्नयम््‌ 
शान्त तनु लघु स्वच्छ बातान्तः सौरभादपि ॥ २ ॥ 
चिच्रमत्कृतिमात्रस्य साधो जगदणो! किल । 
बावान्त! सौरम॑ मेरुरन्यालुभवयोगत। ॥ है ॥ 


ब्रह्म ही है। जीव जौर जगद्भुप तो विकत्पका स्कुरण होनेसे सवेया भविद्मान ही 
है। इसलिए दे रामजी, भाप जपनेको परमात्मतत्वरूप जानकर म्रमाण, प्रमेय 
शादि त्रिपुटीके मोहसे शुन्य होते हुए अह्म ही होकरके सर्वातिशायो वृहत्‌ होनेसे 
सब जोरसे व्याप्त दोकर विद्वार करते हुए शोकशम्य स्थित रहिये ॥ ४१॥ 


बारह4ं सगे समाप्त 





तेरहवाँ सगे 
[ मायके फार्यमें देश आदिकी अपेक्षाका भभाव तथा परमाजुके उद्रमे 
इन्द्रके शाज्यरी बल्पनाका विध्तार--यह वर्णन 

'देश कारादि निर्माणपृर्वक वेदन विद्ु ' इत्यादि जो पूर्व सम कहा गया 
है, उप्का उपपादन करनेके लिए इन्द्र-्रसरेणु आरुयाव कहनेके पहले भूमिका 
बौंधते हैं--'जगद! इत्यादिसे । 

झुशुष्डबीने कहा--» विद्या, इस मामिक विस्तृत जयद्रेपके धारणमें 
देश और काल्की अपेक्षा इस तरह नहीं है, जिस तरह आकाझ्में फैले हुए 
आछोकके घारणमें सम्मोंकी अपेक्षा नहीं है ॥ १॥ 

शान्त, पवनके झन्दर स्थित सुगन्ध या प्रदाशसे भी अति सक्षम, रुघु भौर 
छत्छ यह बिलेकी मनके मननकी रचनामात्र है ॥ २ | 

हे साधो, वितिके चमजारमात्रहुपसे हृ.्ट इस जभद्रपी कणुकी धपेक्षा 
वाबुके भन्वगत सौरम भी मेरुकी नाई स्यूछ है, इसमें वनिक भी सम्देद नहीं 
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य॑ प्रत्युदेति सर्मोड्ये स णवैने हि चेतति। 
पदाथ। सन्निवेश स्वरमिव स्वत पुमानिव॥ ४॥ 
अग्रैद्ेदाइरन्तीममिविहारं प्रावनय । 
यदूवृत्त देवराजस्य त्रसरेणूदरे पुरा॥५)॥ 
कचित्कदायित्कस्मिश्रित्किड्चित्कल्पठुमेड पवत्‌ । 
कत्पांचिदुगशाखायां फरे जगदुदुस्घरस !। ६ ॥ 
समुरासुरभूतीधम शकाहितघुड्घुमण्‌ | 
शैलमांसलपातालद्युभूम्युग्रकपाटकप्‌ ॥७॥ 
चिचमत्कृतिचारुचवो सनारसपीवरस्‌ । 
विविधानुभपामोदं. चित्ताखादमनोदरप ॥ ८ ॥ 





है, क्योंकि वायुके अन्दर स्थित सौगन्ध या सौरमका तो छन्‍्य पुरुष भी अपनी 
प्राण जादि इन्द्रियोंके द्वारा अनुभव करते हैं, परन्तु यह संसारकी सृष्टि तो बिम्न 
पुरुषफे मम्मे उदित द्वोठी है वी इसका ऐसे झनुमव करता है, जैसे 
मनोराज्यके पदायेका मनोराज्य साक्षी द्वारा या अपने खम्तका स्वप्नद्रष्टा पुरुष 
खय अनुभव करता है ॥ ३, 9 ॥ 

पृथ्तिद्ध देश यौर फालकी अपेक्षा न रखनेवाले तथा दूसरेके भनुमवर्मे न 
आनेसे परम सौम्यरूप इसी विषयका एक बहुत पुराना इतिहास विद्वान छोग 
उदादरणरूपमें कहा करते हैं; जो कि तरसरेणुके उद्रमें महुत 'दिन पहले इन्द्र 
अनुमूत हुआा था ॥ ५ ॥ 

कमी कहीं किसी एक करपवृक्षमें ( सब तरहकी कब्पनामोंके आधारमूत 
मायाशवर अक्षरों छुगकी चानिक्णा शा वाण्डडपरी गूकरका खा 
पैदा हुआ ॥ ६॥ 

उस फकझा वर्णन करते ई--'ससुस०' इत्याविसे । 

बढ फक अन्य फर्नेप्ते विरक्षण था। वद सुर भौर चर भ्रादि अनेक- 
विघ मूतोंके समृहरूपी मच्छड़ोंकी भनमनाइटसे युक्त था तथा थनेन्न भैलरूपी 
कीरेसि जटित इृढ़ पाठाठ, स्वर्०ग और मूमण्हलरूपी दुर्षष दाद 
समस्त या ॥ ७॥ हैं 

बह फ़छ चितिकी घमत्कृतिरूप विचित्र रचनाशकिसे झुन्दर, बहुत "बढ़ा, 

दर्द 
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घहड्रल्तरुप्रौदसचाम्रततिकोदिगम्‌ - । 
अदृ्लारमहाइन्त.. सम्रालोकसहुज्ज्वल्म्॥ ९ ॥ 
मोध्षद्वारविकास्यास्थ सरिदृब्धिशिराधतम । 
मात्रापश्वककोशस्थे दरचारकप्तीकरम्‌ ॥ १० ॥ 
कल्पावसानजरठं काक्कोकिलगाम्पथ । 

पतित शान्तिमायात॑ काप्यन्ताबासने गतम्‌ ॥ ११ ॥ 
सत्राप्यूदम राधीश) शक्रस्तिसुवनेश्वर! | 
क्षौद्रकुस्मनिपण्णानां ध्षुद्राणामिव नायक ॥ १२॥ 
गुरूपदेशस्वाभ्यासात्स क्षीणावरणो5्मवत्‌ । 
मदात्मा भावितास्तात्मा पूर्वापरविदं बर) ॥ १३॥ 
नारायणादिपु तत! कदाचिद्वीयशालिपु। 
फ़चिदेव निलीनेपु सत्स्वेक! स सुराधिप! ॥ १४॥ 











वासनारुपी रससे स्थुठ, झनेकविध शज्दादि विपयेकि अनुभवरूपी धुगम्धसे 
समन्वित तथा चित्तके भालादसे मनोहर था ॥ ८ ॥ 

पूर्वो्त मद्ाद्‌ अक्षरूपी कश्पतरुमें आविभूत सृक्षम जगवक़ी सत्तारूपी करोड़ों 
ट्ताेकि अन्तगेत वह फड़ लगा था औौर अहंद्ाररूपी मद्ान्‌ बृंतसे युक्त वह 
फल साक्षी चेतनसे उज्ज्वल था ॥ ९॥ डे 

शानरूपी विकृतित मुखवाला, नेक नदी और समुद्रूपी नांड़ियोंसे भाइत 
पश्तम्माजारूपी कोशमे स्थित, उपरमें तैर रहे नक्षत्रोंहपी हिमझणोंसि पर, 
मदाकरुपके अवसानमें पककर गिरनमें उन्मुश्न, तदनस्तर सुखहूपी 
दिवेकी जनरूपी कोकिसोंसे भध्ष्यमाण गिरनेपर शान्तिक्षो प्राप्त 
मात्र शेपस्वरूप नाश या अद्षभावक़ो प्राप्त होनेवाहा वह फछ था ॥ १०,११॥ 

उस गुरुरके भीतर तीनों भुबनका स्वामी देवताओंका ईंश इन्द्र पेम्े रहता 
था, जैसे क्षौद्रकुष्मके भीतर स्थित मधुमबिखयोंका स्वामी ॥ १२॥ 


जपने -अन्त.करणमें जात्माका निरन्तर विदार 
फरनेवाल्य पृर्वापरवेचाओंमें 
आष्ठ वह मद्दाल्मा गुरके उपदेश तथा घपने 
अमभ्याससे जे 
रहित हो गया या १३ ॥ कर 


इसके बाद अपने पराकमसे सुशोमित नारायण जादि जब कहीं क्षीर-सागरमें 


कौदों या 
प्त तथा कहींपर वासना 


सर्ग १३] . . मापानुवादसददित ४३६५९ 
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प्तज्प्त्फ्स्ल्स्व्स््स्ज्ण्स्त्स्स्स्सल्ज्क्ख्य< 


शख्ज्वालानलोद्धारेस्युष्पत. महासुरे! | 
विजितस्तेमहायीयेरतो व्यद्रवदाहुतम ॥ १५ ॥ 
दिशो देश सुवेगेन दुद्रायाउमिह॒तोडरिसिः । 

ने विश्वामास्पदं आप परलोक इवाउ्धमः ॥ १६ 0 
तद्भान्तरश्िष्वरिषु मना छिद्रमवाप्य सश। 

प्रशम कायसह्नरर्प नीत्वा स्व स्वान्तरे बहिः ॥ १७॥ 
कमप्यकोशुकोशरस्थ ्सरेणु विवेश स)। 
संविदूपतया पम्मकोश सधुकरों यथा॥ १८॥ 
स तत्ना5ह्णु विशश्राम चिरादाश्वासमाययौं | 

अथ विस्मृतसदग़ामों निशरत्ति सपुणगरव्‌ ॥ १९ ॥ . 
करिपतसद्न तत्राथ स क्षणादसुभूववान्‌ । 
तस्मिन्सदनि पश्चान्ते रेमे स्व इव विए|्टरे ॥ २० ॥ 





शयन कर रहे थे तब अकेले उस सुरेश्वरने शस्तोंकी ज्वात्मरूपी जग्विको भारण 
करनेवाले बड़े-बड़े पशकमी असुरोके साथ युद्ध किया और बादमें उनसे परानित 
होऋर वह शीघ्र युद्धमूमिसे भागा ॥ १४, १५॥ 

और श्र उसके पीछे-पीछे दौड़ने छूगे | शघुभोके पीछा फानेपर 
दर्सों दिश्ाओोंमें बंड़े वेगसे भागते हुए उसने कह्टीपर भी झपने विभामका समान 
ऐसे नहीं प्राप्त किया, जेसे पापी पुरुष उत्तम परछोक नहीं माप करता ॥ १६॥ 

इसके पश्चात्‌ जब उप्तके शत्रुओंड्ी दृष्टि इधर-उधर कहीं थोड़ी देरके 
लिए आन्त हो गयी त्तव अपने छिपनेका किश्चित्‌ अवसर पाकर वह छापने 
स्थूलाकार सहस्पको भपने अन्तःकरणके झन्दर ही वइममृतमें विलीन दरझे 
सत्यन्त भणु बनकर बादर सूयक्ी किरणेकि कोशमें स्थिव किसी एक अणरेणुद्रे 
भीतर अपने संविद्रप ्वेशसइरपसे ऐसे विष दो गया, जैसे पत्मकोशके भरी 
मधुकर प्रविष्ट हो जाग दे ॥ १७, १८॥ &; 

वह जाते ही व शीघ्र विशाम करने छगा । विरकाएके बाद हसेछ 
शासित प्राप्त की । तदमस्तर बहुत दिनों तक बढ़ीं पढ़े रबनेंके कारण ऋू ब्ए 
संग्राम गृढ गया, निमसे बाहर निल्‍ठनेक्ी उसकी स्वृति भी हल हेड 
गहांपर उसने झपने रहनेके हिए एक परक़ी करंपना दी और कज़ है 
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गृहस्थः स दर्दर्शाय करिपत नगर हषि। 
मणिमुक्ताप्रवालादिकृतप्राफारमन्दिरणप्‌_ ॥ २१३॥॥ 
नगरान्तर्गतोष्पश्यचतो. जनपद हरि! । 
नानाद्रिआमगोवाटपचनारण्पराजितम्‌ ॥ २२ ॥ 
ताइग्रतिश्रेतिववान्स शक्तों शुबने ततः । 
साद्रथब्ध्युवीनदीश्वान्ते सक्रियाकालकस्पनम ॥| २३ ॥ 
ताइग्रतिभ्रेतितवात स॒ शक्रख्तिनगत्तत! । 
सपातालमद्दीव्योमविष्टपार्शादिपवेतम्‌ ॥ २४ ॥ 
तत्राउतिएठ स्सुरेशत्वे.. स भोगमरभूपितः । 
धुत्रो बभूव तस्याथ छुन्दों नामाथ वीयबान ॥ २५॥ 





उसका अनुभव किया | उस णपने कहिपत घरके भीतर पद्मासनके ऊपर बैठकर 
उसने ऐसे रमण किया, जैसे कि अपने स्वगलोकर्मे स्थित प्रसिद्ध सिंहासनके ऊपर 
बैठकर रमण करता था ॥ १९, २० ॥, 

' उस गृदके भीतर स्थित इन्धने ' एक ऐसा करिपित नगर देखा, जहर 
चद्ार-दीवारियोंसे घिरे मणि-मुक्ला और प्रवाढोसे विरचित अनेक मन्दिर 
चमनमा रहे थे ॥ २१ ॥ 

उसके बाद उस नगरके भीतर पहुँचकर इन्द्रने एक देश देखा, जिस्त 
देशके भीतर घनेड़ प्रकारके परत, ग्राम, गोशालाएँ, नगर और बहुत-से जम्ठछ 
विराजमान ये ॥ २२ ॥ 


* इसके छनन्तर उसी तरहके सदत्पते युक्त 
किया, जो घनेक पर्वतों, समुद्रों, भूमियों, नदियों, 
सीमाओंसे युक्त और क्रिया एवं कारू भादिकी करए 


इन्धने भूछोकका अवडोक्षन 
राजाओं तथा उनकी राज्य- 
नाोंसे समन्वित था ॥रश॥ 


इसके पश्चात्‌ वैसे ही सइच्पसे युक्त इन्धने तीनों जगवुक्ा णनुभव दिया, 
जो पाताठ, पथिंदी, जाकाश, र्वगे, सूप, परत आदि अनेक पदाभोसे 
युक्त या ॥ २४॥ हि 


सदनन्तर जनेक ताहके भोगोते परिपूर्ण वह इन्द्र देववाओंके जपी 
पदपर देवलोकमें जविष्ठित हो गया जौर कुछ कारू बीव जानेके बा 
इुन्द नामक एक महापराकमी पुत्र बैदा हुमा ॥ २५ ॥ 


दगें १३ ) माषालुधादसहित ४३७१ 


______.->>स्‍फफससससपससससचजप्त्पल्स्स््ल्स्ल्ल्प्ल्स्लल्ल्ल्ल्ल्ल्स्त्त्ता 
ततो जीवितपयन्ते स्यकत्वा देहमनिन्दिता। 
निर्वाणमाययौ शक्रो निःस्नेह इव दीपक! ॥ २६॥ 
इुन्दखैलोक्पराजोड्भूजनयित्वा सुते निजस्‌। 
काछेन जीवितस्यान्ते जगाम परम पदम्‌॥ २७॥ 
तस्पुत्रोषपि तयैवाथ ऋत्वा राज्ये सुतते निजम्‌ । 
ज्गाम जीवितस्यान्ते पावन परम पदस्‌ ॥ २८ ॥ 
एवं पौत्रसहस्ताणि समतीतानि सुन्दर | 
तत्राद्ापि सुरेशस्य येषां राज्ये स्थितोंड्शक! ॥ २९॥ 

इत्यद्ययावदमरेश्वरवंश एव 
सहूतिपते जगति शक्रपद विधत्ते 
तस्मिन्‌ क्ृतेषपि गलितेषपि हृतेडपि नष्ट 
क्वाप्यम्बरे दिनकरातपपावनाणौं ॥ ३०॥ 
इत्पापे श्रीवासिष्ठमहारामायणे चास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरंणे उच्तराध 
विद्याधरोपारुपाने असरेणबन्तरसर्गंसड्घवर्णने नाम त्योद्शः सगे! ॥१ १॥ 
लि जल मनन न्यू ना 
उत्पात अनिन्दित वह इस्द्र जीवनके अन्त मत पाग्चभौतिक शरीरा 

स्याग कर, तैलरदवित दीपककी नाई; निर्वाण ( मोक्ष ) को प्राप्त दो गया ॥ २६॥ 

उसका पुत्र कुन्द तीनों लोकका राजा हुआ और पुत्र उत्पन्न करके समयसे 

जीवनका अन्त जानेपर वद भी परम पदक़ो प्राप्त दो गया ॥ २७॥ . 

उस कुन्दका भी लड़का अपने पिताके दी समान बहुत वर्षोतक राज्य 
करके सपने पुत्रको राज्यिदासतपर बैठकर जीवनके सम्तमें परम पावन पदको 
प्राप्त हो गया ॥ २८ ॥ 

हे छुर्दर, इस तरद उप्र घुरेशके दजारों पुत्रयौत्र भादि हो गये। छाज 
भ जिनके उस राज्यमें अेशक नामका राजा राजतिदासनपर स्थित है ॥ २९ ॥| 

दे विधाघर, इस रीठिसे, जेसा कि मैंने तुमसे वर्णन किया, दिनकरके 
भातपसे पवित्र उस असरेणुके आकाशम्रदेशर्म कहीं क्षठ, गलित, हत,या सर्वया 
नष्ट हो जानेपर भी इस्द्रके सझस्पित चसरेणुके अन्दर स्थित जगतमें उस 


अमरेश्वरका वेश दी इन्द्रके राज्यका आज मी पालने कर रदा है ॥ ३० ॥| 
तेर्दवां सगी समाछ 
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क्‍्ष ्ि स्स्स््र्य्स््ल््स््खल्ज्ल्््ख्ल्लख््ल््ंच्ख्ल अख्चखचख्् खआ्खआ्््स्ट्लश्सट्स्ख्सिट्य्वर्स्त्डसि्ख्च्टिलिट्स्त्स् 
चतुर्देश: सगेः 
झुशुण्ड उवांच _ 


तस्य शक्रस्य झुलजः कथिदासीत्सुराधिप | 
तत्रोत्तमगुणः श्रीमान्पाथात्या यस्य सा तब! ॥ १॥ 
अयेन्द्रकुलपुत्रस्य, तस्प तन्र बभूव है। 
प्रतिभाज्ञानसम्प्राप्तिहृदस्पतिगिरोदिता. ॥२॥ 
तक विदित्वेद्योइ्सौ यथाप्राप्तानुवृत्तिमान्‌ | 
चकार जगतां राज्यमाज्यपानामघीश्वरः ॥ २ ॥ 
युयुधे. दानवैः साहँमजयत्सबंशात्रवान्‌ । 
शर्ते चफार यज्ञानामशज्ञानोत्तीर्णगानस। ॥ ४ ॥ 
उदास ,कार्ययशती विसबालान्तरे चिर॒मु। 
अन्यान्पपि च बृत्तान्तशतान्यलुबभूव है ॥ ५ ॥ 


| चौदहवां सर्ग हे 


( उस कुलमें उस्सन्‍्न इस्द्रकी बिसतन्तुमें जगतुडी रचना तथा सब तरइके 
/ विचारकर देखनेपर अक्षइध्टिमें आकाशकी इन्द्रताका वर्णन ] 


अुशझुण्डजीने कद्दा--दे विधाषर, पूर्वोक्त उस इन्धके कुछमें उत्तम शुणोंसे 
पूर्णे औस्पन्त फोई इन्द्र हुआ। उप्त देवहोक्में उसका वह छन्तिम शरीर था ॥१॥ 

कुछ दिनेंके बाद उप्त देवलोकमें इन्द्रके वेशमें उत्नन्न हुए छड़केको 
बरहर्पतिकी उपदेशवाणीसे आात्म-तत््वताक्षाककारश्ञानकी प्राप्ति हुई ॥ २॥ 

घदनन्तर वेयवस्तुका शान प्राप्त करानेवाले तथा प्रारव्घानुसार प्राप्त कार्वोका 
समभ्पादन करनेवाले देवता्थेके उस अधीख्रने समत्त जगठका राज्य किया ॥श॥ 

,उसने दानवेंके साथ युद्ध किया, अपने शघुमोंको जीता तथा भशानको 
पार फर चुके मनवाले उस राजाने सौ अइ्वमेष यज्ञ किये ॥ ४ ॥ 

उसने अपने किसी कारदेश कमलदण्डके कोमल तस्तुके जन्दर चिरकाततक 
बिवास किया | उस विप्तन्ुके भीतर फरिपत अश्याप्डमें राज्य करना तथा 
युद्धमें जय-पराजय माप्त करवा लादि भिल्न-मि्र सैकड़ों दृत्तान्तोंका भी उसने 
खूब झनुभव किया, इसमें तनिक भी सन्देद नहीं है॥ ५॥ 


डे 
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कदाविदासीचस्येच्छा. प्रवोधवलशालिना । 
ब्रह्मस्वमवेश्षेकह. यथावद्ध्यानवानिति ॥ ६ ॥ 
सोड्पश्यह्रणिधानेन तत एकान्त्संस्थितः । 
साह्माभ्यन्तरेड्शेपकारणत्यागशान्तथीः ॥ ७॥ 
सर्वशक्तिपर॑ भ्रह्म सर्ववस्तुमय ततम् । 
सर्वथा सर्वदा सर्व सं! सर्वत्र सवंगमू॥<८॥ 
सर्वत! पाणिपादान्त सर्वतोड्किशिरोप्ुसम्‌ | 
सर्वत। श्रुतिमछोके सर्वमाइच्य संस्थितम्‌॥ ९ ॥ 
सर्वेन्द्रियणुणैमक्त॑ सर्वेन्द्रियगुणान्विवप्‌ू.। 
असक्त सर्वभृच्चेव निर्मुण गुणमोवत्र च॥१०॥ 
बहिरस्तथ भूवानामचर चरमेव च। 
परक्ष्मत्वाचदविज्ञेय द्रस्‍्थे चान्तिके च तत्‌॥ ११॥ 
सर्वेश्न चन्द्राफमय सर्वश्रेव धरामयम । 
सर्वत्र पर्वतमय सर्वश्नाव्धमयष तथा॥ १श॥ी 


-.._ पक्ष ज्षा बगछ शे रत जप फुछझ 

ज्ञान-पल्युक्त उस राजाको कमी अचानक ऐसी इच्छा उत्नत्न हुई कि में 
भडीमाति ध्यान छगाकर मायाशवलित अक्षका छमाव देखू ॥ ६॥ 

इसके बाद उसने एकान्तमें स्थित होकर बादर और भीतरके सखपृण विज्ञेप 
कारणेकि स्यागसे शान्तबुद्धि दोते हुए समाधि रगा करके सर्वविष शक्तियोंसे 
सम्पतत, सरववस्‍्तुमय, सर्वत्र व्याप्त सब तरहसे स्वेदा सर्वर भौर सबके साथ 
सरवैगामी परमर्ककों देखा, जो अनेक द्ाथ जौर पेरोंसे यूक्त था, चारों तरफ 
जिसकी जेखे, मस्‍्तक णौर घनेक सुख थे, समी ओर जनेक ओजेन्द्रियोंसे श्द 
तथा लोकमें सबको जागृत करके जो स्थित था ॥ ७-९॥ 

बह सख्पृण इन्द्रियोंके गुर्णेसे नियुक्त होग हुआ भी उनके रूप जादि 
गुणोंकि प्दण फरनेकी शक्तियेंसि समन्वित था। परमार्थमें सबसे भरूग रत 
हुआ भी वह व्यवद्वारमें सबको धारण किये हुए था। निगुण रहनेपर भी वह 
सम्पृण गुणोंका मोक्ता था ॥ १०॥ 

समस्त प्राणियेंकि बादर-भीतर स्थित अचर तथा चर, सुद्म होनेसे भिशिय 
एवं दूरस्‍्थ होमेपर मी बद समीफमें दी स्थित या ॥ १६ ॥ 

सर्वत्र चद्ध-सूपैमय, सर्वत्र ट्सिवीमय, सर्वत्र पर्वतमय, सर्वत्र सागरमय, 





४३१७४ वोग्रवासिष्ठ ली! निर्वाशअकरण उत्तर 














सर्वत्र सारगुरु+ सर्वनैव नमोमयम्‌। 
सर्वत्र संसृतिमय सर्वश्रेव जन्मयम्‌॥ १३॥ 
सर्वेतिद च मोक्षात्म सर्वप्रैवाद्यचिन्मयम्‌। 
सर्वत्र सर्वाधमये सबेता , स्वेवर्निवम्‌॥ १४॥ 
घटे पटे बटे इंब्ये शकटे वानरे नरे। 
धाप्नि व्योप्नि तरावद्रावनिले सलिलेब्नले॥ १५॥ 
नानाचारविचाराणि विविधाबृत्तिमत्ति व | 
परमाप्बेशमत्नेडपि त्रिजगन्ति ददश सः॥ १६ ॥ 
मरीचस्यान्तरे पैक्ष्य शुन्पत्वमिव चास्बरे | 
त्रिजगत्सत्यसति च॑ विद्यते चिस्मयात्मनि | १७ ॥ 
इत्येषे भावयन्युक्ततावया शुद्धबिदा । 
शक्र! क्रमेण तेनेव तथैव ध्यानवानभूत्‌॥ १८॥ 
ध्यानेन सर्वमेकत्रपश्येरिचरपघुदारधी! - | 
दर्दशममसौ स्गमस्मदीय॑ महाम्ति! ॥ १९॥ 
सर्वत्र चित्सार, गुरुरूप, सर्वत्र जाकाशमय, स्वेत्र संततिमय, सर्वत्र जगन्मय 
स्वत्न मोक्षरूप, सर्वत्र आधचिन्मय, सर्वत्र सर्वददाथभय तथा सर्वत्र वह सब 
रहित था ॥ १९-१४ ॥ 
घट, पट, बठ, शकट, मित्ति, दानर, तेज, गृह, जाकाश, वृक्ष, पर्वत, वायु 
जछ और झग्नि भादि सब पदार्थोर्में तथा परमाणुके एक अशमाजमें भी नाना 
प्रकारके प्राणियेकि शारीरिक झाचारों तथा मानसिक विचारोंसे युक्त एवं सगे, नरक 
आदिके गमनायमनादिसे समन्वित उसने तीनों जगतकों देखा ॥ १५, १६ ॥ 
मरीचके भीतर तीक्ष्णणा तथा ज्ाकाशके भीतर श्ृम्पताड़ी नाई हीनों 
/अ के 8 ९ 67 सके एवं तिरोभावकालाश्मक ) कल परमात्मामें 
इस ठरह जीवभावसे शुन्य शुद्ध ज्ञानसे देखता हुआ झ्न्द पृ 
कृष््पित उसी शरीरसे क्रमशः वैसे ही घ्यानवान्‌ हो कय ॥ ्फ ॥ 50543 
भद्ठामति उदाखुद्धि उस इन्द्रने ध्यान रगाकर समृर्ण ब्रक्ना। 
शबल्ति अक्षर्मे देरतक देखते हुए ह_म छोगोंके दे के +आ 
बश्ाण्कों देखा ॥ १९ ॥ डर 
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ततोषस्मित्‌ विचरन्सगे शक्तान्ते शक्रतां गत । « 
चकार जगतां राज्य इत्तान्तशतशोमितम्र्‌ ॥॥ २० ॥ 
- विद्याधरशुलाधीश  इत्पचैव स॒ देवराद। 
तस्येन्द्रस्य कुलोत्पन्न इति विद्धि यधारियतम्‌ ॥ २१ ॥ 
ततो हृदयबीजस्थप्राइपुझपाम्यासयोगतः । 
विसपालनियासादिदत्तान्तमजुभूतवानू._ ॥२२॥ 
यथेप बरक्कः _-कथितस्तसरेणूदरास्पदः। « 
विसवालास्पदय्तत्केछण/. कान्तिमानथ ॥ २३ ॥ 
तथा शतसहस्ताणि तत्रेतशान्यतश्व खे। 
ताइशब्यवहाराणि समतीतानि सन्ति च॥ २४॥ 
धहतीयमविच्छिज्ञा चिरायैव तरह्विणी । 
_  ृ6पीतंवदुइब्यसरित ्रौदा रूटारूढे व तत्पदे॥२५॥ 
तदनन्तर इम छोगोंके इस ब्रह्माण्डमें पाठाठ, भूमि आदि कोकफ़कि ऋमसे 
इम्द्र-लोकके भीतर मनसे विचरण करता हुआ वह इन्द्रके समीप पहुँचा। 
वहां इन्द्रकों देखते ही “मैं इन्द्र हैँ” इस सहक्ारके उदबुद्ध ढोने तथा पूर्वमें ड्रिये 
गगे सैकड़ों अश्वमेष यशोके फलकी प्राप्ति झविवार्य होनेसे इन्द्र हो गया और 
सैकड़ों वृत्तार्तोसि शोमित झनेक मुवर्नोका र|ज्य किया ॥ २० ॥ 
दे विद्याधरकुलाघीश, इस रीतिसे उस अप्तरेणुके अन्तर्गत इन्द्रके कुछमें 
उत्पन्त वह इस ब्क्षाण्डों भी देवोंका राजा बनकर स्थित है, यह तुम 
जान छो ॥ २१ ॥ 
इस ब्रद्माण्कका इन्द्र बन जानेके बाद, उसने दृदयमें बीशके सदश संस्कार- 
रुपसे स्थित पूर्वकारके जानयोगाम्यासरूप योगसे विध्वतस्तुके मीवर स्थित अपने 
प्राऊव (चान्तोंक्रा तरण किया ॥ २२॥ 
सर्वशक्तिसम्पल अप्ममें सर्वत्र सबका सद्भाव होनेसे इस छाहके सैकड़ों 
इन्द्र विधमान हैं, यह कहते हैं--“यथेप/ इत्यादि दो इंडोकॉसे । 
प्रप्रेणुके उदरमें विछतन्तुके भीतर झपता निवास बनाकर कास्तिमानू 
जैसे यद इन्द्र कद गया है, वेसे दी इधर-उपर उम्त तरदके सेऋढ़ों हजारों 
व्यवहार विदाकाथर्मे हो घुके हैं और हो भी रहे हैं ॥ २३, २१ ॥ 
हे विधापर, जवतक सात्मप्ताक्षास्कार नदी होता, तबतद प्रबह्ठ गह हृश्यहप 
3 2 
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इति माम्ेयसादीर्धा प्रसृता प्रत्ययोन्युखी | 
सत्यावलोकमात्रातिविल्यैसविलासिनी._ ॥ २६ ॥ 
यतः इतश्िन्मायेय यत्र - क्चन वाब्नघ। 
यथाकथश्रित्सग्पन्ममात्रैव. परिद्श्यते' ॥ २७॥ 
अहंमावचमस्कारमात्रादृवृष्टिरवास्बुदातू_ ॥ 
जायते ,मिहिकेवा55शु प्रेक्षामात्रविनाशिनी ॥ २८ ॥ 
य्रेनायतामिमतदशनद्रष्टृदब्य- 
पुक्तस्व॒भावमवभासनमात्मदम्‌ । 
सर्वाथेशन्यमत एवं च शूम्यरूप- 

- मेक समात्रमिव मात्रविकस्पमेव ॥ २९॥ 
हत्या भ्रीदासिष्ठमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोशोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्थ 
विद्याधरोपारूपानान्त्गतेन्द्राण्वाउपाने समेसइन्पयोरैक्‍्यप्रतिपादले 
नाम चतुर्दश। सगे। ॥ १४ ॥ 
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नदी अविष्छिन्तरुपसे चिरकाउतक महती ही रहदी है और चौथी सूमिझाते 
लेकर छठी ममिकाों तक उस ब्रक्मपदके शधैरूढ़ तथा अप अनारूढ़ होनेपर 
बहुत दृरतक रुग्वी-चौड़ी फैडी हुईं यह माया भाया-रूपसे अनुभवमें भा जाती 
है। एकमात्र विलासमें ही तत्पर रहनेवाडी यह माया केवछ सत्य परमात्माके 
साक्षाकारसे विलयको प्राप्त होती है ॥ २५, २६ ॥ 
चूँके यह माया है, इसीलिए इसके वैशिध्यमें कोई विशेष हेतु हँदनेड़ी 
जावदयकता नहीं है, मद कहते हैं--“यतः इत्यादिये । 
दे शनप, यह माया जिस किसी कारणसे जह कहो यथा फर्यंचित्‌ उत्पन्न 
हुई दिखाई देती है, घतः इसकी विचित्रताजोके विषयों विशेष चिन्ता नहों 
करती चाहिए ॥ २७॥ 
अथवा एफमान्र शहृदाराध्यास ही इसके वैचिप्यमें निश्चित 
कहते हैं--“अदृम्भाव० इत्यादिसे । ४७8७ 
ेपसे वृष्टिके सदश भटईटमावरूप चमत्कारसे कुइरेके जैसी यह भागा उत्न्न 
होती दै जौर जात्माके साक्षाक्तारमाजपे क्षण मरमे ही शीघ्र नह हो जाती है ॥२८॥ 


चूंकि सर्वैसाक्षितरश्षका रूप परमारमतः समस्त विकरोंसे रहित ही है। इसीडिए 
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जी. ७७४७ ७-७७#४४४४४०४४्एा 
पञ्चद्शः सगेः 
+ शुश॒ुण्ड उवाच 
यत्राहल्ल॑ जगरत्र॒पूर्वमाग॒त्य तिष्ठति। 
प्राप्वन्तरपीन्द्रर्य जसरेणूदरे._यथा॥ १३ ॥ 
अमस्य जागतस्यास्य जातस्या55काशवर्णवत्‌ 
अहम्भावोष्मिमन्तात्मा. मूलमायमुदाहतम्‌ ॥ ९२ ॥ 
घासनारससंसिक्तादहईंबीजकणादयग््‌ | 
त्रक्माद्रो व्योमविपिने जायते त्रिजगदुदुम!॥ रे ॥ 
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अहक्वारके वशसे विस्तृत हुए मानस विक॒र्पों तथा द्रष्ठ, दशन, दृइय--इस 

त्रिपुटीरूप इन्द्रियके विकश्पोंसे सुक्तत्वभाव (्‌ जाम्रदवस्थासे शुन्य ) होनेके 

कारण वासतामय स्वाप्निक पदार्थोसे रहित दे । शुन्यरूप एकमात्र जाड्ाशकी 

तरह पूण अवभासवाणय पुक चिद्रूप जात्मतस्व ही परिशिष् है॥ २९॥ 
चौददवौं सगे समाप्त 


अननननननननमननम-- 


परद्रदवों सगे 
[ षगवकी आत्तिका बीज तथा स्वस्स अदंमाव है, इसके ।परिमाजनसे जगतके अमाव 

द्वारा श॒द्ध परमात्माके रोष रह जानेसे झतार्थता सिद्ध हो जाती है, यह पर्णन ] 

“मईटमावचमक्कारमात्रदूदृध्सिवाम्दुदाद' यह जो ऊपर कहा गया है, इसमें 
उपपादकरूपसे इन्द्र और त्रसरेणुकी णारुपायिकाकी योजना करते हैं--'यप्र० 
इत्यादिसे । 

भुशुण्डबीने कद्वा-दे विधाघर, जाप भहन्ता रहती है वहांपर जगत्‌ 
पहले हीसे# जाकर ऐसे जैठा रहता दै। जैसे ऋरसरेणुके भीवर परमाणुके झम्दर 
इन्द्रका साम्राज्य जादि प्रपथध ॥ १॥ 

जाकाशके वरणके सब्श आविरभेत इस जागतिक अमका सभिमानऊर्ता 
लईमाव ह्वी जाद्य मूठ कद्ठा गया है॥२॥४ 

__बण्तव्वीख्पेतीपे गे जया रघसे सीचे गये सहंमावरूपी बीजकणसे जश्नह॒पी परेतके 


७ अभिनव स्वमरप्रपयमे मी में पूतिद री जयवूओ देख रह हूँ, गई पड़े अनुभव 
मी है, एस अमिप्रापसे ब्यूदंमागत्य विश्ति! यह उक्ति दे। 
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तारकापुष्पनिकरों विलीनाचलपह्वः | 


सरित्सारशिसपूरो वासनासारतत्फल। ॥ ४ ॥- 
अहन्त्वसलिलस्पेद जगत्स्पन्द उदाहृतः . । 
चिचमत्करणस्वादुर्वासनाविसरद्रवः ॥५॥ 


तारकासीकरासारों नभोज्नन्तनिखातवान्‌ । 
भावाभावमहावर्तो नानागिरितरड़्क/ ॥ ६॥ 
बत्रिलोकीविलिसल्लेखो विोलाछोकफेनिल! | 
ब्क्माण्डबुद्युदोदेद! कपाटापीडपीवर! ॥ ७॥। 
भूपीठइृह डिप्डीरपिण्डशिदनमहुमान्‌ । 
चित्राजय जवीभावमजजनोन्मज्जनात्मक/ ॥ ८ ॥ 


ऊपर लव्पाकृत जाकाशरुपी विषिनमे यह विोक्नीहुपी वृक्ष उसत होग है।शा 
इस इक्षके सभी तारे पुष्पसमृह हैं, मेघमिहिकारुपी वनसे ढके समस्त 
परत इसके पछव हैं, गन्ना भादि सब नदियां इसकी नाढ़ियोंके प्रवाह हैं तया 
दे विधाधर, वासवारूपी वी्जाशोंसे परिपृणे नानाविष भोग ही तो इसके सुन्दर 
फल हैं ॥ ४ ॥ 
भव छहद्वारका महाजरुरूपसे तथा जगतका उसके कार्यमूत तरक जादि्‌ 
रूपसे वर्णव करते दँ--'अहन्त्व ०! इत्यादि पाँच इसोक्ोंसे | 


हे सके पक अदह्वाररूपी सहिलिका स्पन्द ( विाप्त ) कहा 

गया दै। (परतिके वेषयिक सुखरूपी माधुर्वश्ते परिषुण वासनाओं' 

2५3 शक पृण वास्नाओंका प्रसार टी 
तारोंके समृहरूपी सीकरोंकी मूसलाधार वृष्टि करनेवाछ तथा जाकाशके 

कारण भदन्त निखातों ( सरोदरों ) से परिपूर्ण यह जगत्‌ लह्यर॒रुपी मद्दाजलका 

विलास है। नाना प्कारके अनेक पर्वहोंरुपी छ 


रह्नोंसे समन 
भर विषत्तियों के अनेक भावते उठते-हते हैं॥६॥ वेल इसमें सम्पत्तियों 
इसमें चित्रलिखित रेखाओोंकी नाई तीनों 


| लोकके जनसमृहरुपी रेख्ाएँ 
णाविभत हो रही हैं तथा सूर्य और चंन्ध आदिके प्रकाशोंके करण वह फैनंड 
हो! गया दे । इसमें अनेकों ब्रक्माण्डरूपी बुल्बुरोंके उद्‌मेद उपस्थित हैं. तथा 
कपाटकी नाई भोक्षद्वारकों रोक रखनेवाहे 


मोइसे यह अमिदृद्ध है॥ ७ ॥ 
भूपीठरूपी इढ़ समुद्रफेनके पिण्डसे युक्त, भनेक जीदोंके कारण जलकाकोंसे 


तगे १५ ] भापाजुवादसहित ४३७९ 


जरामरणमोहादिवीचीचयचमर्कृतिः । 
उसन्रध्य॑सिदेहादिविन्दुइन्दैकबन्धुरः ॥९॥ 
अहन्वपवनरपन्दी. जगदित्यवगम्पताम | 
अहन्त्वपत्रसौगर्ध्ये.. जगदित्यवदुष्यताम ॥ १० ॥ 
नाइनवजगती भिन्ने पवनस्पन्दवत्सदा । 

पयो द्रवत्यमिव च पहिरौष्णमिव च॥ ११॥ 
जगदस्त्पहरमयेडस्तरहमस्ति जगदूइदि। 
अन्योन्यमाविनी स्वेते आधाराधेयवर्स्थिते ॥ १२ 0 
जगद्वीजमहन्त्ध॑यो मार्टि बोधादवेदनात्‌ । 

अले चित्रे जलेनेव तेन धौत॑ जगन्मलम्‌॥ १३ ॥ 


__  अआकञनन-प-प:पै७ह0पफफ+प/+/+-+जई+३ई-ः 


समन्वित तथा उनके नाना म्रकारके बेगपूर्वक ऊपर, नीचे, तिरछे अमर्णेकि कारण 
यह मजान और उन्मज्जनरूप है॥८॥ 
यह जर-्मरण और मोददिरूपी तरक्लोंके समृहरूप चमत्कारसे परिपृणे 
है तथा उसति और विनाशशीर देदादि पदाभरूपी विन्दु्भकि पृन्दसे जत्मन्त 
है॥५९५॥ 
हे स्व दूसरी रीतिसे जगवका वर्णन करते एँ---अहन्त्व ० धत्यादिसे | 
है विधापर, तुम इस जगवको अद्भाररूपी पवनका सपन्द समझे तथा यह 
भी जान छो कि यद्द जगव अदृह्वारझूपी कमलकी सुगन्ध है ॥ १०॥ 
पवन तथा उसके रपन्‍द, जेल भौर उसके द्ववत्व एवं अग्नि तथा उसकी 
उच्णताके सदश यद जदद्वार जौर जयव्‌ सदा अमिन्तरूप दै॥ ११॥ 
परतर बीजताका वर्णन करते हैं---जगत' इत्यादिसे । 
दे विधायक भदछवरके अन्दर यह जगद तथा उस जगवके झन्दर जहझ्टर 
स्थित है। ये दोनों परस्पर एक दूसरेको उतसन्त करनेवाले तथा परतर एफ 
दूसरेंके अधीव स्थितिवाले हैं ॥१२॥ 
यही फारण दे कि जद॒ड्वारके परिमामनसे जगदका परिमानैन हो जाता है, 
यह फद्ते है--.'जगव इत्यादिसे ] है 
जो मनुष्य जगदके बीज इस सदृद्ारडों भगईमावरूप ज्ञानसे नष्ट कर 
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अहन्त नाम तत्किन्विद्वियापर न विद्यते। 
अकारणमबस्तुल्वाच्छशशज्ञमिबोदितम ॥ १४॥ 
बद्मण्यतितते&्नन्ते सहस्पोछेखवार्जिति | 
अहन्वकारणाभावानत्न॒कदाचन सन्मयग॥ १५॥ 
अवस्तुन्येति सर्गादा न सम्भवति कारणम्‌ । 
अतो5न्लादि नास्त्येव वन्ध्यासुत इव कचित्‌ ॥ १६॥ 
तदमावाअगन्नास्ति चित्त जगदमावत! । 
शिष्ट निर्वाणमेवाब्ता शान्तमास्त यथासुखम ॥ १७ ॥ 
अमावादुपपततिस्थादेव जगद्दन्तयो। । 
रूपालोफमनस्फाराः शान्तास्तर ने चेतरत्‌॥ १८॥ 
देग है मानो वह मठ्से परिपृण 'देता दे मानो वह मरे परिपृण बगदूपी चित्रको उसे शानहुयी जह्से किस्युछ 
घो डाल्ठा दे ॥ १३॥ 
तत््वदष्सि सदझ्ारफ़ों णपद्रप देखना ही इसका परिमाजन है--.यह बह्ते 
हुँ-.'अहन्ल्प्! इस्यादिसे । 
इसहिए दे विधापर, परमार्यमें यइ णहमाव दुछ नहीं है। जगतुरूप 
होनेप्ते खरदेफे सीयके समान बिना कारण ही यह उदित है ॥ १४ ॥ 
यह कैसे, इसपर कहते हैं--'प्रद्मण्प०! इत्यादिसे । 
सपेत्र व्याप्त, भनन्‍्त, रुहस्पोके उस्हेखोंसे श॒ुन्प अझमें अहृड्डारक़ा कोई 
फारण ही नहीं दे, अतः वद कभी भी सदृप नदी है ॥ १५॥ 
कारण रहते भी छो$में भवस्‍्तुके लिए बह यु नहीं कर सकता, प्रक्ृत सर्म 
जादिमे शो फारणक्ा संभव दी नहीं है। इसलिए वन्ध्या सरीके पुत्रडी नाई 
भहंमाव जादि कौर दैं ही नहीं ॥ १६ ॥ 
लह्टमावादिरुप बीजके अमादसे यह लगत्‌ भी नहीं है और इस जगदके 
थमावसे फैवस्यरूपी निर्वाय हो बिम्मात्न अवशिष्ट है। अत; दे विदयापर 
शान्त अद्नस्वरूप होकर तुम सुखपूरंक बैठे रहो ॥ १७ ॥| ! 
इस प्रशृर उपपरिमें प्रतिष्ठा. जगत्‌ भौर लट्षझारके छमा 
भाहोक भादि संप्तार ठथा आम्यन्ठर मानसिक्त संार सब 


घुके | इन दोनोसे भठिरिक देय कोई दु व भर पुग्हें नही है, 
मुम शान्त बैठे रहो ॥ १८ ॥ 








बसे श्रूप, 
मुद्दारे शान्त हो 
संत; हे विधापर, 


सर्य १६ मापषाहुवादसद्दित छ१८९ 
ब्स्प्ल्फ्प्प्व्स्स्प्व्स्स्ल्प्स्प्त्प्त्याप््प्व्स्‍त्प्व्स्स्व्सत्पत्पव्स्सल्सत्सव्प्त्प्ल्प्श््त्प्त्प्त्प्य्पप्ट्कचमर-7 
यन्नारिति तत्त॒ नास्त्येव शेप शान्तमसि धुवम। 
सम्प्रबुद्धोइसि मा भूयों निमूलां आन्तिमाहर ॥ १९॥ 
* व्यपगतक॒लनाकलइशुद्ध 
शिवमसि शान्तमतीश्वरोडसि नित्य) | 
खमपि भवति पर्वतोपमाने 
जगदपि वा प्रमाणुरूपमेव ॥ २० ॥ 
हत्यापें श्रीवासिष्टमहारामायणे वास्मीकीये सोश्ोपाये निर्वाणप्रकरणे उच्यार्ध 
विद्याघरनिर्वाण नाम पश्चदशा सगे! ॥ १५॥ 
3७३४-०३ ६:४<7२+१०- 
षोडश; सर्ग; 
+ सेशुण्ड उबाच 
कथयस्येबमप्येवे से - विद्यापरनायका। 
आसीत्सेंशान्तसंवित्ति समाधिपरिणामवान्‌ ॥ १॥ 


जो नहीं है वह तो सर्वया नहीं है ही, अतः विक्षेपादि दुःखरहित शान्त 
अश्षरूप दी तुम हो । दे विधाघर, इसमें प्रम्देह नहीं कि अब तुम अच्छी तरह 
प्रबुद्ध हो चुके दो, अब फिर तुम निमूल आन्तिको मत अपनाओं || १९ ॥ 

बाध्य और जास्यन्तर दृश्यप्रष्धके करपनरूपी कलइसे शून्य अतएप 
शुद्ध, शिव, शान्त, नित्य इश्वररूप ही तुम हो। दे विद्याप, अध्यारोपइष्टिसे 
आकाश भी पवृ॑तके सह होता है तथा अपवाददहह्टिसे ठो अक्षाण्ड भी परमाणुरूप 


जाकाश ही हो जाता है ॥ २० ॥ 
एन्द्रदर्वा सगे समाप्त 


आज ० +++ 


सोलहवां सगे 
[ इस उपदेशको सुनकर विद्यापरकी समाषिमें लीनता तपा अन्टमावरी 
प्रशंसा द्वाएं कयाड़ी समासिका बन | 
मुशुण्दजीने फह्ा--हे सुने, में यों कह ही रहा था कि उस विधाधरनाव$- 
का समस्त दृश्यज्ञान शान्त दो यया सीरक्षीरके समान समाषिरूपी चित्तके 
प्रिणामस्ते युक्त हो गया याती स्माधिमें छीन हो गया ॥ १॥ 





१८२ योगवाप्तिछ्ठ [ निर्वापमकरण उत्तराष 
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ख्च्ख्ख्य्पे्णट स्च्छ्यण्य्य्जायाफ्फ 
प्रयोष्यभानोषपि मया भूयोभूयस्त्तत्तता। 

न पपात पुरो दृश्ये पर निर्वाणमागतः ॥ २॥ 
स प्राप परमे स्थान तावन्मात्रप्रवोधवान्‌ । 
केनचिन्नाधिकेनाइ. ,यत्लेनातिशयैपिणा ॥ है ॥ 
अत उक्त मया राम यदि शुद्धे हि चेतसि। 
उपदेश। प्रसरति तैलबिन्दुरिवाम्भति ॥ ४ ॥ 
माहमित्यस्ति तेनान्तमैंने भावय शान्तये । 
एताबदुपदेशोक्तिः परमा नेतराउस्ति हि ॥ ५॥ 
एपैयामव्यमनसि पतिता प्रविद्वीयते । 
उत्ताने मसुणादण पमुक्ताफलमिवाष्मलम ॥ ६ ॥ 





तदनम्तर बार-बार मैंने उसे इधर-उधरसे जगाया, लेकिन परम निर्वाणपदको 
श्राप बद फिर शब्दादि विषयोकी ओर मे गिरा ॥ २॥ 

दे महर्षि, मुझ्य अधिकारी होनेके कारण मेरे सिर्फ उतने उपदेशसे ही 
प्रयोधवान, होकर वह परमपदरूप स्थान ढो प्राप्त हो गया। श्रवण, मनन, निदिष्या- 
-सन आदि किसी मौर भषिक अतिशयशालो यत्नसे नहीं ॥ ३ ॥ 


शव महाराज वसिष्ठजी अपने पूर्वोक्त अयमें वियाधरके चित्तदा उदाहरण 
देकर वर्णनमें शीघ्रता दोनेंके कारण भुशुण्डनीडी उक्तिक्रो छोड़ करके भगवान्‌ 
भीरामचन्द्रजीके प्रति कहते हैं--“अत/ इत्यादिसे । 


है भीशमच्दरजी, इसीहिए पहले मैंने आपसे कहा था कि शुद्ध चित्तमें उप 
देश ऐसे फेलग है, कैसे कि जरुमें तैडबिन्दु ॥ ४ ॥ 


यह काना उपदेश है! यह पूछनेपर उम्तकों कहते हैं--नाहसा 
कर पृछनेप देते दैं--नाइम' 

हे भौराणजी, जापके चिदेकरस म्रत्मगातमामें जदछारका-भेश विशकुर नहीं 
है, जतः जाप णपनी शान्तिके लिए जसदेंप इसकी भावना कभी मत कीजिये, 
बस यही मेरी सर्वोत्तम सारसंग्रदमत उपदेशवाणो है जौर कुछ अन्य नहीं ॥ ५॥ 


यही अभब्य पुरुषके चित्तमें पढ़कर ऐसे नहीं ठइर पाती, जैसे कि उल्टे, 
चिकने साफ दपषेणमें नि मुक्ताफल नहीं ठईर पाता ॥ ६ ॥ 
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भव्ये तु शान्तमनसि लगत्यस्पेत्यविच्युतिम्‌। 
प्रविश्यास्तरविचाराख्यामर्िरकंसगणो यथा ॥७॥ 
अह्दभावनमेवोच्चेवीन॑. दु/खांख्पशास्मले! । 
मसेदे _तद्ददादीति शाखाप्रसरकारणम्‌ ॥ ८ ॥ 
अद्दमादौ ममेत्यस्तस्तत इच्छा प्रवर्तते | 
इद्मथैशतानधेकारिणी भवभारिणी ॥ ९॥ 
एवंबिधा इनिश्रेष्ठ मूठा णपि चिरायुपः । 
अवन्त्पनियमों छाड्ढ दीर्घायुष्पस्प कारणम्‌॥ १० ॥ 
अन्ताशुद्धमनस्का ये सुचिरायाभयम्रदम्‌ । 
मनागप्युपदिश्टस्ते प्राप्लुवन्ति पर॑ पदस्‌ ॥ २ शक 
परन्तु भव्य शान्तपुरुषके मनमभे जाकर शीघ्र ढग जाती और खूब चिपक 
जाती है तथा उसके अम्ताकाणमें प्रविष्ठ होकर यह सम्पृ्ण मोहरूपी जंगलको 
जलानेमें समय विचारमामक अग्विशिखा ऐसे पैदा करती है, जैसे कि सूरयकनान्त 
मणिके भीतर प्रविष्ट होकर सूधेकी किरण अमिशिखा पैदा करती है ॥ ७ ॥ 
इस संसतारके दु।खरूपी सेमरके एक्षका महान भीज सहमावना ही है तथा 
उस अईभावनाके समान ही 'यह मेरा है” यह भावना भी इस पृक्षकी मूल 
है, बयोंकि रागाविरूपी शाखाझोंके प्रस्तारकी कारण वही है॥ ८ ॥ 
उसीढो बला रदे हैं--“अद्म्भावन०' इस्पादिसे । 
पीजावस्पाके स्मानमें तो शहंमाव, इसके कार्यमूत पृक्षके स्थानमें ममभाव 
( यद मेरा है, यद्द भाव ) तथा इस वृक्षकी शाखारेकि स्थानमें इच्छा प्रवृत्त होती 
है, जो कि इद्मबररूप अनेक अनर्थों ठया संसार को प्रदान करनेवाली है ॥ ९ ॥ 
इस तरह जपने पृषेकेथनक्ा मकृत सम्मतिसे समयेन करके फिर मुशुण्दजीकी 
कथाका दी जनुप्तण फरते हुए महाराज वसिष्ठनी विधाधरकी कग्राका उपसंद्ार 
करते हैं--/एयंविधा' इत्यादिसे | , 
हे मुनिभेष्ठ, इस ठरद मूढ मी फमी-छमी चिरजीवी होते हैं, थतः दीर्पायुा 
कारण ठत्त्वज्ञान है; यद कोई नियम नहीं दहै॥१०॥ 
परन्तु शुद्ध लन्‍्तःकरणवाले पुरुषके ज्ञानमें चिरकालिक अभ्याक्त ही $ठ् 
है, यद नियम सो दे ही, इस जआाशयसे कहते दैं--अन्ताशुदबरक्ा 


इत्यादिसे । 
प्ड्ट 
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बसिष्ठ उवाच 
मेरुपूर्दनि मामेबपुक्‍्ता /स * विहगाधिपः । 
तृष्णी वभूव घुक्तात्मा ऋष्यमृक इचाम्युद! ॥ १९ ॥ 
अहमाएच्छय ते सिंद्ध विद्याधरमथो पुनः । 
प्राप्त आत्मास्पद राम घुनिमण्डलमण्डितम्‌ ॥ ११ ॥ 
एतत्तवाद्य कथित बलिभुकथोक्ते 
विद्याधरोपशमन छचुवोधनोत्थम्‌ । 
«.. अस्मिन्‌ भुशुण्डपिहरेन्द्रसमागमे मे 
चैकादशेह हि गतानि महायुगानि ॥ १४ 
इ्याप श्रीवासिष्ठ मह्रामायणे बासमीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराे विद्याधरोपारुपाने विद्याधरनिर्याण नाम पोडश! सगे। ॥१३॥ 
+998० 90 .8« 
चिरकाछके अभ्यासुसे जिनका अन्त करण शुद्ध हो गया है, वे महानुभाव 
तो थोड़ा भी उपदेश पाऊर छमयप्रद्‌ परम पदकों ( ज्ञानक्रो ) प्राप्त कर 
हेते हैं ॥ ११॥ 
मद्वाराज वसिष्ठजीने कहा--दे श्रीरामचस्द्रजी, मेह पदेतके शिखरपर इस 
तरद मुशसे कहकर विहगेंके अधिएति मुक्तात्मा चे अशुण्डजी ऐसे चुप हो गये, 
जैसे कि ऋष्यमुक पर्वतके ऊपर मतम़् ऋषिके भाश्रममें उनके शापके भयसे मूक 
होकर मेघ चुप हो जाते हैं॥ १२॥ 
दे भीरामजी, तदनन्तर उस सिद्ध सुशुण्दजीसे पृछझर उनकी जा में 
उम्त विद्याघरके पाप्त उक्त सवादके विषयमें पूछताछ करनेके लिए चला गया । 


वहसे सारी बाते ठीकठीक जानझर में फिर मुनिमण्डर्मण्टित अपने आश्रममें 
आ गया ॥ ११॥ 


है भीरामचम्द्जी, भाज मैंने आपसे काक 
फथासे प्रतिषादित विद्याघरक्ी परम विश्वान्ति, जो तत्तज्ञानके कारण तत्काल दही 


उत्पन हुई थी, सुनाई । दै रामचन्द्रजी, इस वर्णित मेरे विहगेन्द्र मुशुण्डबीके 
सप्गमके अनस्तर इस कक्पके ग्यारह दिव्य युग बीत चुके हैं ॥ १४ ॥ 
सोहहवा सर समाप्त 
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भुशुण्डनीके द्वारा कही गई 
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सप्तदशः सगैः 

बसिष्ठ उवाच 

अनवेदनोदिव जुमाशुमफलप्रदा . | 
संसारफलिनी नूनमिच्छान्तरुपशाम्पति -॥ १ ॥ 
अनहंवेदनाभ्यासात्समलोषटाश्मकाश्वनःा.. | 
भूल्ला शान्तमवापीडो न नरः परिताम्पति !! २॥ 
अहन्तापुटकोड्डीनपरवोधपलेरितः । 
अहमित्यथेपापाणों न जाने क्वा55्झु गच्छति ॥ है ॥ 











सत्रहवों सगे 
[ अनहंभावरूप अग्निसे अहभावरूप घीजके दग्ध हो जानेपर देहादिसंसारका पूर्णरूपसे बाघ 
हो जानेके बाद यह संसार बिलकुल मिथ्या भासने लगता है, यह बर्णन ] 
सम्पूर्ण संसतिका मुझ काम ही है, इसलिए जनईभाव ह्वारा सबसे पदले 
उसीढ़ी निद्॒ति कदते हैं--'अनहंबेदना०' शत्यादिसे । 
महाराज वसिष्ठजीने कहा--दे श्रीरामणी, इस तरह णनदंभावके ज्ञानसे 
शुभ और अशुभ फल देनेवाली तथा संत्ताररूप फ़लसे १रिपृर्ण इृ्छा अन्‍्ताकरणमें 
ही शान्त हो जाती है, यह निश्चित है ॥ १ ॥ 
* कामका उपरमस हो जानेपर छोम भादि दोपोके क्षयसे पेराग्य आदि सम्पत्ति 
द्वारा सम्पूर्ण मानसिक दुःखोंका क्षय हो जाता है, यह कहते बैं--“अनहम्‌! 
इत्यादिसे । 
अन(भावज्ञानके अभ्यास्से ढेला, पत्थर और सुवर्गकों एक-सा समझनेवाला 
मनुष्य सांसारिक पीड़ाओंसे शान्त्र होकर फिर किसीकी इच्छा नहीं करता ॥ २॥ 
साधवसम्पन्न पुरुपक्ो भवण आविके द्वारा ज्ञानोदय दोनेपर अन्नसे भतिरिक्त 
सहमगका, बापसे, णत्त्त ही पर्ववत्तित होग है, इस जाशयसे कहते हँ--- 
“अहन्ता०” इत्यादिसे । 
अवण णाविके द्वारा शादनिर्मेयनके लम्यास्तसे जडन्‍्तारूप प्रमागरूपी यख्रक्ले 
, पुटकसे जग्निज्वालाकी नाई आविर्भूत परबनश्नसाक्षास्काररूपी मोधफे बसे फेंका 
गया अहमादि दृश्य पदार्यरूपी परपाण, अग्वियन्त्र द्वारा केके गये परपाणशी तरह, * 
उड़कर शीघ्र ही न जाने कहां चल नाठ है ॥ ३ ॥ 
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अहस्वापुंटकोड्टीनत्रद्यवीरबलेरितः । 
अहमित्यथपापाणों न जाने फाउच्छु गच्छति ॥ ४ ॥ 
अहन्तापुटकी डी नो ब्रह्मवीरवलेरिता । 
शरीरयन्त्रपाषणो न जाने क्लाउःशु गच्छति ॥ ५॥ 
अहम्दिम॑ लन्तरनहन्ताचिदर्चिया । 
उड्डीयेव बिलीन सन्न जाने क्ाइषशु गच्छति ॥ ६ ॥ 
अहरसो. विलीनोन्तरनहन्ताचिदर्चिपा . । 
शरीरपर्णादुदर्णान जाने क्ाउब्शु गच्छति॥ ७॥ 
शरीरपर्णान्निष्पीतस्त्वहंसावरसासव) | 
अनहन्तार्कमार्गेण परतामघिगच्छति ॥ <॥ 

अम्तिम साक्षास्काखृत्तिमें आारूठ हुआ अहम ही अज्ञान, भदड्ार सादिके 
निशासमें समय दे, इस भाशयसे कहते डें--“अहन्ता०” इत्यादिसे । 

सहन्तारूप प्रमातारूपी यत्त्रपुयकसे आविभत बअदमसाक्षाक्ाररूपी वीरके 
बरसे फेंका गया जह्टमादि दृश्यपदायरूपी परापाण न जाने कहां शी्र उद्कर 
चला जात है ॥ ४ ॥ 

जज्ञान और गहड्ारकी नाई व्यध्सिमश्टिरूप स्थृछदेहका भी निवर्तक अ्म 
ही है, इस आशयसे कहते दैं--“अहन्ता०* इत्यादिसे । 


सहन्तारूप प्रमातारूपी यन्त्रपुयकंसे आविभभूत हुए ब्मप्ताक्षात्काररुपी वीरके 


बसे फेंका गया शरीस्यन्त्ररुपी पापाण उड़कर नजाने कहां शीघ्र चला 
जाता दे ॥ ५॥ 


अथवा घनहंभा वनाइृत्तिमें प्रविफछित चितिसे ही भहन्ताका नाथ होता है, 
यही पक्ष रदे, इस आाशयसे कहते हैं--'अहमथ०! इत्यादि दो इलोकोंसे। ह 

महमथेरूप हिम अनहंभावात्मक चितिहपी अम्दिसे भीतर विलीन होकर मानो 
उड़ करके न जाने कहां शीघ्र चढ्म जात है ॥ ६॥ 

सनदँभावासमक चितिरूपी जग्निको ज्वादसे ब्हृविधाके अधिकारी उत्झष्ट 
प्राक्षण आदि वण तथा परिषाकके कारण पाण्डुवर्ण शरीररूपी परेसे जहंम्रावरूपी 
रस जन्द/करणमें ही गलकर न जाने शीघ्र कहां चढा जात है ॥ ७॥ 

अथवा बाधित भहन्तादिकी शुन्यता नहीं है, किम 
कि जज कक १62 री हों दे, किन्तु अद्चता ही है, इस 
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शयने कर्दमे शैले गृहे व्योक्ि स्थल जले । 
स्थूला वृक्ष्मा निराकारा रूपान्दरणतापि च॥९॥ 
यत्न ॒तत्र स्थिता सुप्ता प्रबुद्धा भरमतां गता। 
घृता नीता निमग्ना च दरस्था निक्रता सदी ॥ १०॥ 
शरीरबटघानान्त/स्थिताइन्त्वनवाहुरा ] 
शाखाजारं तनोत्याशु संसाराख्यमिद ध्णाव्‌ ॥ ११ ॥ 
हन्त्ववद्घानान्त/स्थितदेहचूहदूदु भा । 
संसारशखानिबद यत्र तत्र तनोत्यलम ॥ १२ ॥ 
शाखाशतेद्धदलपुष्पफलदुसो 5स्ति 
घौजोंदरे ननु दशा परिहपतेज्तौं । 
शरीररूपी पत्तेसे भलीमांति पीया गया जहसावरूपी रसासव अनहस्तारूपी 
सुयेकी किरण द्वारा खपने कारणमूत सूक्ष्मजेलात्मक अक्षरूपताकों प्राप्त हो 
जाता है ॥ ८॥ 
तक्तज्ञानके बिना तो कहीं कभी किसी भवस्थामें भी देह या भहद्वारका 
जात्यन्तिक उच्छेद नहीं हो सकता, वर्योकि परह्पर एक दूसरेंके बीज द्वोनेके 
कारण परप्परमें उनकी भीतर सत्ता दे, अत्तः जगद्भावप्ते इन दोनोंकी सर्वत्र उस्पति 
है, यह कहते दैं--'शयने' इत्यादिसे । 
तत््वशानके बिना स्थुर, सूप, निशकार, रूपान्तरकों प्राप छुपे, प्रबुद्ध, 
मह्मीमूत, पत, जानीत, निमेग्न, दूरत्य या निकटमें रहकर शयन, कर्दम, शैल, 
गृह, जाकाश, स्थल तथा नहमें जदां-तदां कहीं भी स्मित धरीररूपी वटपाना 
( बदबीज ), जिसके मीतर अदंमावरूपी नवीन अड्डर उद्धृत है, क्षणमरमें 
ही शीघ्र सम्पृण दिशाओंमें व्याप्त हो जानेवाढे इस संसाररूपी झाल्वासमुहका 
विघ्तार कर देठी दे ॥ ९-११ ॥) 
इस तरह दटभावरूपी वदबीजके मीतर शरीररूपी महाव्‌ इक्ष भी स्थित 
है, यह समझना चाहिए, यह कहते हैं--/अइन्स्॒०? इत्यादिसे । 
अहन्त्वरूपी बटवीजके भीतर महान शरीरूपी वृक्ष स्थित होकर जहा-र्दा 
संप्ताररूपी शाखासमूइका खूब विस्तार करते रहता द्वे ॥ १२॥ 


बटादिबीजके इश्म्तप्ते द्वी पृर्वोक्ति जथेका प्नुमव कराते ैं-- शाखा 
इत्पादिसे । 
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न उ्फस्‍फस्‍सपपसससपपनन्‍पपपपपपतफननपननपपतपता जा चापपा 
अहन्तापुटकोडी नतरद्वीरबलेरितः । 
अहमित्यर्थपाषाणो न जाने फा55्छु गच्छति॥ ४ ॥ 
अहन्तापुटको डी नी ब्रह्मवीरवलेरिताः । 
शरीरयन्त्रपापाणी न जाने क्वा5शु गच्छति ॥ ५॥ 
अहमपहिम॑ स्वन्दरनहन्ताचिदर्चिषा । 
उद्डीयेव बिलीन सन्न जाने क्ाइउशु गच्छति ॥ ६ ॥ 
अहरसो विलीनोन्तरनहस्ताचिदर्चिपा । 
शरीरपर्णादुदर्णान जाने क्ला5डशु गच्छति॥ ७॥ 
शरीरपर्णान्निष्पीतस्त्वहभावरसासव+३ । 
अनहन्तार्कमार्गेण परतामधिगच्छति ॥ ८ ॥ 

अन्तिम साक्षात्काखूत्तिमें ख्रारूठ हुआ ब्रह्म ही ज्ञान, भदड्धार भादिके 
निरासमें समय दे, इस जाशयसे कहते हैं--“अहन्ता०” इत्यादिसे । 

जहन्तारूप प्रमातारूपी यम्त्रपुदक्से आाविभेत अक्षसाक्षाकाररूपी बीरके 
बलसे फेंका गया णद्टमादि दृश्यपदारयरूपी पापाण न जाने कहां शीघ्र उद्धकर 
चला जात है ॥ ४ ॥ 


अज्ञान और महझ्ारकी नाई व्यध्सिमष्टिरूप स्थृरदेहका भी निवर्तक अब्म 
दी है, इस जाशयसे कहते दें---'अहन्ता०' इस्यादिसे । 

अहन्तारूप प्रमावारूपी यन्त्रपुटकसे आविभूत हुए ब्रक्षप्ताक्षात्काररुपी वीरके 
बलसे पेका गया शरीरयन्त्ररूपी पापाण उड़कर न जाने कहां शीघ्र चला 
जाता है॥ ५॥ 

जथवा घनहंमावनावृत्तिमें प्रतिफलित चितिसे ही भहन्ताका नाश होता है, 
यही पक्ष रदे, इस आशयसे कहते हें--'अहमथ०' इत्यादि दो इलोड़ोंसे। 

आअददमयेरूप द्विम लनहंभावात्मक चितिरूपी जग्सिसे भीतर विलीन होकर मानो 
उड़ करके न जाने कहां शीघ्र चला जाता है ॥ ६॥ 

चनभावात्मक चितिरूपी मग्निद्ी ज्वारासे ब्र्विधाके अधिकारी उत्कृष्ट 
आक्षण आदि वर्ण तथा परिषाकके कारण पाण्डवर्ण शरीररूपी फ्तेसे जहंमावरूपी 
रस जन्ताकरणमे ही गलकर न जाने शीघ्र कहां चछा जाता है॥ जा 


भयवा बाधित छहन्तादिक़ी शुन्यता नहीं है, किम्तु अद्यता 
साशयसे कहते हें--शरीर०” इत्यादिसे । ? १2532 
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शयने कदमे शेले शहे व्योप्ि स्पले जले । 
स्थूला उक्ष्मा मिराकारा रूपान्तरगतापि च॥९॥ 
यत्र तत्र स्थिता सुप्ता प्रचुद्धा मस्मर्ता गता। 
घृता नीता निमझा च द्रस्था निकट सती॥ १० 
शरीरट्पानान्त/स्पिताहन्वनवाडुरा । 
शाखाजालं तनोत्याशु ससाराख्यमिद क्षणात्‌ ॥ ११॥ 
अहन्त्ववटघानान्तःस्थितदेदबहदुदुमः । 
संसारशाखानिंव यत्र तत्र तनोत्यछूघू ॥ १२॥ 
शाखाशतेद्धदलयुष्पफलद्रुमी5रति 
चीजोदरे नठु दशा परिद्श्यप्तेष्पौ । 
शरीररूपी पतेसे भलीभाति पीया गया भद्टभावरूपी रकप्तव अनहन्वारूपी 
सूर्यकी किरण द्वारा अपने कारणभूत सृक्ष्मणछात्मक अक्षरूपताक़ो आात् हो 
जात है ॥ ८ ॥ 
ठत्वशानके बिगा तो कहीं कभी किसी जवस्थामें भी देह या भहड्डारका 
आत्यन्तिक उच्छेद नहीं हो सकता, वर्योकि परस्पर एक दूसरेके बीज द्वोनेके 
कारण पसपरमें उनकी भीतर सता है, अतः जगड्भावसे इन दोवोंकी सर्वत्र उत्ततति 
है, यह कहते हैं--शयने' इध्यादिसे । 
तत्वशानके बिना स्थुल, दृद्ष्म, निराकार, रूपान्तरकों प्राप्त घुप, श्रुद्ध। 
अध्मीमूत, घृत, आानीव, निमान, दूरस्थ या निकेट्मे रहकर शयन, कर्म, शैरु, 
गृह, जाकाश, स्थल तथा जहमें जदां-तहां कहीं भी स्थित घरीररूपी वटबानां 
( वठबोज ), जिसके भीतर अदभावरूपी नवीन छछ्कुर उद्धृत दे, क्षणमरमें 
ही शीघ्र समृण दिशाओोर्मे व्याध हो जानेदाले इस संसाररूपी झालासमृहकां 
दिस्‍्तार कर देती है ॥ ९-११ ॥ 
इस तरह भक्षमावरूपी पेथ्बीजके भीतर शरीहूपी महान इृक्ष भी छिपत 
है, यह समझना चाहिए, यह कहते हँ---/अहन्त्व० इत्यादिसे । 
अइन्त्वरूपी बटवीजके भीतर मद्मात्‌ शरीररूपी पृक्ष श्पित होकर बहार 
संसाररूपी शाख[समूदका खूद विस्तार करे रहता दे ॥ १२॥ 
बगदिवीजके इशन्ठ्से ही पूर्वोक्त लगेका लनुमव कराते हैं--शाखा०ँ 
इस्यादिसे । 
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देहोजम्त्यहन्तवकणिकान्तर शेप दरय - 
सेवित्परीत इति बुद्धिच्शैव दृष्टमू ॥ १३॥ 
देदादहन्त्वमनवाप्तयतोी विचारै- 
“बिद्योममाजव पुपी वधुपोज्थवोणे! । 
नाहहन्त्वबीजजठरादसतोड्म्युदेति । 
संसारइक्ष इह बोधमहापिदग्घात्‌ ॥ १४ ॥ 


इस्पा भ्रीवासिष्ठमह्ारामायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वापप्रकरणे उत्तरा् 
अहन्ल्वासत्तायोगोपदेशो नाम सप्तदश। सगे! ॥ १७॥ 


क-->+०+ | -ै+०००कैलननन, 
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हे थ्रीरामचन्द्रजी, यह प्रसिद्ध दे कि जैसे बीजके भीतर सैकड़ों शाखानोंसे 
विराजमान दलों, पुष्पों और फरोसे समन्वित वृक्ष है, क्योंकि उसके रहनेसे 
ही तो अछुरादिके रूपमें निकलते हुए उसे सब छोग अपनी आऑँखोंसे देखते हैँ, 
'ैसे दी महक्वाररूपी सक्ष्म वीजके भीतर समस्त दृश्योसि युक्त यह देह है, इसे 
सुक्ष्मबुद्धिरुपी अपनी आंखोंसे विद्वान पुरुषोंने ही देखा है ॥ १३ ॥ 

इस तरद जविचारके फल सर्वत्र अनिर्मोक्षको बतछाकर अप उिचारके फल 
मोक्षकों मतढाते हैं--'देहदाद०' इत्यादिसे । 

अदण णादि विचारोसे तत्त्वबोष दोनेपर चिदाकाशमान शरीरघारी जीवन्मुक्त 
पुरुषके झदन्ताकी न प्राप्त किये हुए विद्यमान भी घरीरसे या निरतिशयानन्द 
पदमें प्रतिष्ठित हुए विदेद्युक्त पुरुफके बोघरूपी महाम्मिसि दुग्ध हुए अ्ूत 
लहन्तारुपी बीजके जठरसे यह सप्ताररुपी इक्ष फिर कही नहीं पैदा होता ॥१४॥ 


सत्रहवां सगे समाप्त 





अष्टादशः समेः 


वसिष्ठ उवाच 
मरणं सर्वनाशात्म न कदाचन विधयते। 
स्वसक्ृल्पान्तरस्थेय. मृतिरित्यमिधीयते ॥ १ ॥ 
पर्येमे पुर उद्यन्त इव सन्दरमेरवः । 
आएरूढा अपि दिग्बातै! सरिदूषिम्पितशैल्वत्‌ ॥ २ ॥ 





अठारददवां से 
[ सर्वत्र आकायमें पवन द्वारा उग्राये जा रदे सु णीवके मनमें र्पित 
अन्त जगत्‌का वर्णन ] 

'देहो56यहन्वकणिफाम्तरशेपह॒इ्यसंवित्परीत इति. बुद्धिवशेव इश्टस! यह 
जो ऊपर फह्दा गया दै, उसमें कैसे और किस तरहकी बुद्धिृष्टि है! एम 
दोनोंका झृत जीवके वासनामय ममन्त जगतके ब्युतादन द्वारा समर्थन फरनेके 
लिए सृमिक्ता रचते दैं--'मरणम इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठनीने फद्वा--दे श्रीरामचन्द्रजी, पामर दी मन, बुद्धि, धदहटार 
णादि सम्स्त वस्तुमोके नाशको भरणरूपसे समझते हैं, वह वास्तव मरण- 
रवरूप नहीं है । यदि वैसा भाव छिया जाय, तो झृतहानि भादि दोपोंकी 
प्राप्ति घवश्य होने लगेगी । दिन्तु मजुष्यादिशरीरोमें जात्ममावके कारण प्रारब्पका 
क्षय होमेपर उसके झमुरूप सझर्पके तिरोभावके बाद देवादिशवरीरमें लरहमावादिके 
जनक कर्मेकी उत्पत्ति हो जानेएर उसके अनुरूप घपने दूसरे सझस्पका, उसके 
मोजक अदृष्ट क्षयपर्यन्त स्थिर रहना ही, मरण कहलाता है यानी छापने सम्पूर्ण 
सट्ृस्पोंकरा रूपान्तरम स्थित रददना ही सति है ॥ १॥ 

ठीड है, ऐसा ही सदी, इससे प्रकृमें क्या जाया ! इसपर ढहते हैं-..- 
(पच्ये ० इत्यादिसे । 

हे भरीरामबी, इस तरद ततद॒-दद जीवोफे सइस्पसे कष्पित जगवके भीतर 
स्थित हुए भी ये मम्दराचछ और सुमेर णादि दिद्ाओ्म यायु द्वारा सत्र 
इघर-ठघर उड़ाये जा रहे, सदियोंमें अठिमिग्बित पर्वत नाई, भेरे आगे दियाई 
दे रदे हैं, जाप भी देखिये न ॥ २॥ 
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उपयुपयन्तरन्ता कदलीदलपीठबद । 

शिल्टाइिलस्वरूपा! खे मिथः सेसतय। स्थिता! ॥ ३ ॥ 

श्रीराम उवाच 

पश्मेमे पुर उद्यन्त इति वाक्याथसक्षतम्‌ । 

मे किश्िदवगच्छामि यथावन्पुनिनायक ॥ ४ ॥ 

४ * बसिष्ठ उवाच 

आणस्पा55म्यन्तरे चित्त चित्तस्या55स्पन्तरे जगत । 

विद्यते विषिधाकारं बीजस्पान्तरिव छुमः॥ ५॥ 

झते पुंसि नभोवातर्मिलन्ति प्राणवायवा)। 

सरिज्जलेरिवाम्भोघिज्र॒लान्यात्मठुतानि हि॥ ६ ॥ 
एक दूसरेके ऊपर-ऊपर स्थित हुए समान अदृष्टदाले जीवेके परस्पर मिछे हुए 
तथा मिन्न भदृष्टवालेंके न मिले हुए भी आकाशमें अनेक संप्तार अवस्थित दिखाई 
देते हैं ॥ ३॥ 


उक्त अयेकी ससंभ[वना करते हुए ओरीरामचन्द्रणी पूछते हैं--'पर्येमे' 
इस्पादिसे | 


ओऔरामचन्द्रजीने कह्दा--द्े मुनिदायक, 'पश्येमे पुर; उद्यस्तः इस वावयका 
पूण जय में छुछ भी नहीं जान रहा हूँ, भतः कृपाकर मुझे ठीक ठीक 
समझाधहये ॥ ४ ॥ 

महाराज वसि्ठजीने कद्दा--दहै श्रीरमजी, यह तो लोक और वेदसें सब 
जगह प्रसिद्ध ही है कि झृत प्राणियोंके प्राण आकाशमें उत्कमण करते हैं। 
तो ऐसी दक्षामें यदि प्राण हैं; तो उनके भीतर चित्त और चित्तके मीतर 
विविधाकार जगत भी ऐसे विद्यमान हैं, जैसे कि बीजके घम्दर वृक्ष [ इसकी 
साप समावना कर सकते हैं ]॥ ५॥ 

ठीक है, रहें, किन्तु मे दिशाणोंमें वायुद्वारा इपर-उघर कैसे पहुँचा 
हैं ! इसपर कहते हक इस्यादिसे । जे 

पुरुषके मर जानेपर उसके शरीरसे उत्कान्त हुए प्रागवाः 
पवनेकि साथ ऐसे मिल जाते हैं, जैसे सवरूपतः हुत ह नेके कक ह 
नदियोंके जलके साथ मिल जाते हैं ॥ ६॥ 
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इसब्रेतश. यान्तीद तेपामन्त्गर्त्यलूमू । 
व्योमवातविलुन्नानां सडूस्पैकात्मकान्पपि ॥ ७ ॥ 
सप्राणवातें! पवने। स्फुरत्सहुल्पगर्मिते! । 

सर्वा एवं दिशः पूर्णाः पश्यामीमा। समन्तता ॥ ८ ॥ 
अग्रैते पह्य पश्यामि सहूत्पज्ञगताइगे। . * 
बुद्धिदए्या सपृझन्ते पूरो मन्दरमेरवः॥९॥ 
खबाठे5न्तमतप्राणाः प्राणानामन्तरे मना। 
मनसाउन्तजगद्विद्धि तिले तैलमिव स्पितम्‌॥ १०॥ 
खबातै! खसमाः प्राणा यथोद्वन्ते मनोमया। । 

उद्चन्ते वै तथैतानि तदड्ानि जगन्त्पपि॥ ११॥ 
स्‌ भूतान्यम्परो््यादिदन्दादि त्रिजगन्त्पपि। 

उबन्ते चाप्यरूढानि पुरः सर्वत्र गन्धवत्‌॥१२॥ 


दि पमकी,:4.2% 05/40/9028 44:42: 200004:5, 4५% !| कक 
झतः आकाशवायुसे विशेषतः झ्ाइृष्ट हुए उन प्राणोके धनन्तगेद रा 
सहस्परूपसे स्थित अनेक जगत भी इधर-उधर खूब अमरण करते हुए जो दिखाई 
दे रहे दें वेही मानो वायु द्वारा इधत्ठघर उड़ाये जा रहे प्रतीत हो 
दे हैं॥७॥ 
रफु रेत हो रदे सहस्पोंसि परिंदृण भाणवायुके सहित पं 
दिशाओंक़ो मैं चारो भोरसे परिपृण देख रहा हैँ ॥ ८॥ से इन सब 
यहां मैं देख रद्दा हैं कि इस सहस्पक्पित आँगन प्ेरे मा 
मम्दराचरू और झुमेरु पर्वत उड़ रद्दे हैं। दे भ्रीरामणी, भाप कप धनेक 
इष्टिसे देखिये ॥| ९ ॥| बुद्धि 
भाकाशमें विधमान वायुके भीतर झृत प्राणियोके प्राण, उन गाणोंग 
मन जौर उसी मनमें जगवकों दे भ्रीरामजी आप ऐसे स्थित जि मै उनका 
जैल स्थित रहता दै ॥ १० ॥ ! जैसे ठिलमें 
इतने बढ़े वजनदार ये जगद्‌ मछा वायु द्वार रैस्े 
इसपर कहते हैं--/'खवातेः' इत्यादिसे । काये जा रहे हैं, 
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तानि चुद्धेयव धृश्यन्ते न इष्य्या। रघुनन्दन। 
पुर “ सझुसपरूपाणि स्वस्वमपुरप्ूरवत्‌ ॥ १३॥ 
सर्वत्र सर्वदा सन्ति सुत्ह्षमाण्येब सादपि। 
कर्पनामात्रसासर्थात्न॒ चोह्यन्ते मनागपि॥ १४॥ 
तान्‍्येव च्ढमावत्वात्स्वेषु लोकेपु तेप्वलुमू । 
सत्पान्येव चिदंशस्य सर्बगस्वाह्वानिव ॥ १५॥ 
प्रतिविम्ब॑पुराणीव पुर। प्राणसरिद्रये । 
अरूढान्यपि चोह्नन्ते रूढान्यपि थ नेव च॥ १६ ॥ 
सौरभाणि सम्ुह्न्ते बाताहस्थानि राघव। 
जगन्ति प्राणसंस्थानि व्योमात्मकमयानि तु ॥ १७॥ 





झप्रतिष्ठित ये ठीनों लोक भी एक देशसे दूसरे देशर्में ऐसे सर्वत्र मेरे सामने 
उड़ाये जा रहे हैं, जैसे कि गन्ध ॥ १२॥ 

है रघुतन्दन, अपने स्वप्रमें देखे गये नगरसमूइके तुझ्य ये सशर्पकररिपत 
जगव्‌ बुद्धिचक्षुत्ते ही सामने दिखाई देते हैं, चमचक्षुत्रे नहीं ॥ १३ ॥ 

आकाशसे भी सत्यन्तस्‌क्षम सश्डस्पऋर्ित ये मनोमय जगत्‌ सब जगह 
सर्वदा दी हैं और फ्पनामात्र सार होनेसे तनिक भी बह नहों पहुँचाये 
जाते ॥ १४ ॥ 

यथयपि थे सब कर्पनामात्रसार होनेसे छत्तत्यरूप ही हैं, अतः कहां इधष- 
उपर नहीं उड़ाये जाते, तथापि वे उन तद-तत्‌ जीवेके भोग्यहुप अपने छपने 
सवा, नरक, प्थिवी जादि लोफ़ोमें उनका हृढ़भाव होनेके कारण एवं सुख, दु|ख 
झादि भोगोंकी क्रियामें समय होनेके कारण सत्यरूप ही हैं; क्योंकि उनकी सत्यवाके 
सम्पादक अधिष्ठान चिदंश ठो सवैगामी ही है। इसलिए हे रघुनन्दन, जिस तरह 
मेरी इष्टिसे अवण भादि घथेकियामें समये मेरे सामने जाप सत्यकूप दीखते हे 
उसी तरह ये भी दीखते हैं ॥ १५ ॥ 

सामने स्थित प्राणरूप नदीके सेगमें प्रतिबिम्बिद नगरोंक्ी ना 
दोनेसे झनाविर्मत तथा झाविभत हुए ये सनेछ् जयद हधर-उपर ४3 
हैं औौर नहीं भी पहुँचाये जाते ॥ १६ ॥ 

है राषव, जैसे वायुमें स्थित सौयरध्य इधर-उघर ले जाये नाते दे बसे ही 
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इम्मे देशान्तरं नीते यथाउन्वव्योंम्नि मान्यता । 
स्पन्दनादिमये चित्त तवेव ब्रिजगद्अमे ) १८ ॥ 
इत्थे न सज्जगत॒आन्तिरसत्यैवोदितेव ते । . 

न विनश्यति नोदेति केवर्ल अ्रक्षरूपिणी ॥ १९ ॥ 
यदि वाप्युदिते वातैसतत्तद्स्या न लक्ष्यते । 
ददन्व'सेस्थिते! स्पन्‍्दों काबि कोशगवैरित ॥ २० 0 
यथा स्पन्दोष्ड्ूलममायां नाव्यन्त!/संस्थितेरपि । 

न लक्ष्यते तथा पृथ्व्यां तत्संस्थेस्तन्मयरपरि ॥ २१ ॥ 





प्राणबायु्म स्थित आकाशार्मक जगत्‌ भी इधर-उधर ले जाये जाते हैं ॥ १७॥ 

यही कारण है कि तीनों जगद॒के अमरूपसे चित्तमें स्पन्द्न और भेदके 
रहनेपर भी णात्मामें स्पदन और भेद नहीं हे, यह कहते हैं--/कुम्मे' इत्यादिसे। 

घटकों देशान्तरमें पहुँचा देनेपर भी जैसे घटके जन्तर्गत भाकाशर्मे कोई 
भेद नहीं है, वैसे ही स्पन्दनमय चित्तमें तीनों जगवका अमर रहनेपर मी भात्मा्े 
सन्‍्दन और अम नहीं है ॥ १८॥ 

जैसे मत प्राणियोंके आणमें स्थित जगव्‌ सह्वस्पमात्र होनेसे असदृप है, 
इसी तरइ हे श्रीरामणी, आपका भी यह जग्रत्‌ अरद्भुप ही है। एकमात्र आन्ति 
ही उदित हुई-सी है। परमाय्थमें तो चह आन्ति भी नतो नष्ट होती है और 
म उदित दी होती है । जर्थाव्‌ तत्तदृश्सि देखनेपर दो वह आन्ति भी एकमात्र 
अक्षरूपिणी ही है ॥ १९ ॥ 

व्यवद्ारद्ष्टिसे जगद और इसकी आन्वि दोढों यदि वायुके मीतर उड़ते 
हुए ही उदित हैं, तो फिर हम छोग इस एथिवीकों विश्वलरूपसे फ्ेसे देख 
रहे हैं ! इस भाशट्टापर कहते हँ--“यदि! इत्यादिसे । 

जगव्‌ और इसकी आन्ति ये दोनों उदित नहीं हैं, यद्द तो परामार्यमें 
निश्वित दी है । जयवा व्यवहरइष्टिसे यदि उदित हैं, वो भी बायुद्वारा किये 
गये इस एथिवीके ततन्तद्‌ अभ्रण, परिवर्तन आादिको इसके मीतर बैठे हुए 
दम छोग ऐसे नहीं देख रहे दें, जैसे कि दौकामें उसल दो रहे सपन्दकी उम्के 
भीठर बैठे हुए मनुष्य नहीं देखते ॥ २० ॥ 

इसीको पुनः स्प्टरूपसे बतलाते हैं---यथा' इत्यादिसे । 
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यथाज्योजनविस्तीण लघौः सद्माजुभूयते । 
यत्तस्य॒ पादपस्तस्मे परमाणों यथा जगद्‌॥ २२ ॥ 
वस्त्वव्पमप्यविद्वृतछघुसलों द्वि मन्यते । 
झूपिका/' स्वाज्ललिद्रव्ये नवप्षमिवामकाः॥ २३॥ 





जैसे सदमे संछात नौकाके भीतर स्थित मनुष्यों तथा उसमें जटित 
कील णादिकोंको उसकी गति छक्षित नहीं होती, वेसे ही प्रथिवीके भीतर 
हिथत पार्थिव देहादिमय द्वोते हुए भी दम छोगोंको इसकी गति रक्षित 
नहीं होती ॥ २१ ॥ ४ 

'इस तरद 'पह्ेमे पुर उद्यन्त इव मम्दरभेरव/ इस अपनी उक्तिका ओऔगम- 
चम्द्रजीसे उपपादन करके “उपर्युपयन्तरन्तः कदुरीदरुपीठबतः! इस उक्तिमें भी 
छोटेमें बढ़ेके समावेशकों पहले बड़ेमें मरपत्वकी कर्पना करके दिखछाते हैं-- 
ध्यथा झत्मादिसे । 

छोटेन्से वृक्षस्तम्ममे विचित्रध्यूहरचनापूर्वक निर्माण फरनेके किए प्यल- 
ज्लीर शिब्पकारकी बुद्धिसे अत्पत्वड्री कब्पना द्वारा जैसे योजनों दृरतक विष्तीप 
हुआ घर अनुभृत द्वोता है, वेसे ही भीतर-भीतर णत्यम्त सुद्ठम भी परमाणुमें 
यह संसार बुद्धिसे करपना द्वारा जनुमूत होता है ॥ २२ ॥ 

जयवा परमाणु घादिमें दृह॒द्रपफ्री करपना करके अस्नमें 

समावेशका अनुभव नहीं करना चाहिए, इस णाशयसे कहते हे 
इत्यादिसे । 

' तुच्छ विचारवान्‌ पुरुष छोटी-सी भी वस्ततुकों बा ३ 
जैसे कि रनोंके भण्डारमें प्रविष्ट हुई घनप्तम्बन्धयुन्य दि 7९३ 
नहीं मानहीं, किन्तु सिर्फ एक जब्जुटीमर अज्नकों ही वहां अपने बडे 3३ 
प्राप्ठ हुआ बहुत समझती हैं अथवा छोटे-छोटे बच्चे पहने हुए झपने बे नर 
जआाभरणोंकों भी णषिक जादरकी दृष्टिसे नहीं देखते, क्िम्तु संग या के 
जाकारके बने हुए नवीन नानाविष रहोंसे रंगे गये चमकते हुए मिहके 
पिण्डक्ो ही जपने खेलनेड्टी बहुत बड़ी चीज समझते हैं; जिम्तसे कि वे उप 
मिट्टीके खिडौनेसे उब्ध होकर अपने बहुमृत्य आभरणोंकों मी उसके बदकेसे दे 
डालते हैं ॥ २३॥ 
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असत्येव स्वरूपेडस्मिम्‌ जगदाख्ये विदो अमे । 
लोकान्तराधममयी सा इहद्डस्प भावना॥ २४॥ 
ड्द्‌ं हेयम्रुपादेयमिद्मित्यन्तरशता  । 
यस्य तस्य भवायास्ति सर्वज्षस्याउपि मूढ़ता ॥ २५ ॥ 
सचेतनो हाययवी चेठत्यवयवान्यथा । 
स्वान्तरेव तत॑ जीवखिजगदूबुध्यते तथा ॥ २९ ॥ 


छोटेमें बड़ेका समावेश व्तुतः नहीं दो सकता, आन्तिसे तो हो ही सकता 
है, इस जाशयसे कहते दैं--“असत्येव' इत्यादिसे । 

अज्ञानसे आवृत चितिके जगन्नामक अममें असद्रप ही पदार्थमं जीवितको 
यह लोक, झुतकों परछोक तथा उनमें धर्माधमफलकी जो करपना है वह उृद्धि- 
देशाको# प्राप्त चित्तकी सृश्परूप एकमात्र भावना ही दे । इसका तात्य यह दे 
कि भावनाकों वस्तुका अन्‍्यथाभाव रोक नहीं सकता ॥ २४॥ 

मुर्खोंको भीतर-भीत्र जगदूभमकी भावना बनी रहे, कोई हानि नहीं, परन्तु 
आपसे सर्वज्ञ मह्दानुभावोंकी मरा भीतर-भीतर एक जगवके पीछे दुसत जगव 
विध्यपान दै। यह भान्ति केसे, इस शक्कापर कहते हैं-इद्यू! इत्यादिसे । 

यह व्ु देय दै और यह वस्तु उपादेय है, इस तरहकी मेदमरी अज्ञवा 
जिसके अन्दर उर्पस्थित दे) सर्वज्ञ दोते हुए भी उस पुरुषकी, व्यवहार चढानेके 
लिए जबतक प्रारव्घका बिलकुल क्षय नहीं हो जाता तबतक कुछ न कुछ, मृढ़ता 
उसके पीछे लगी दी रहती है॥ २५॥ ब 

यही कारण दैं कि सर्वज्ञ रहते हुए भी समष्टिनीवात्मक द्रिप्यगभको अपने 
जवपवोंकी नाई भीतरमें दी दीनों जगवका दीन होता है, यह बहते हैं-- 
*सचेतनों इत्यादिसि । 

से सवेतन लौकिक व्य्टिपुप झपने हाय, पेर जादि अवयवोंका छपने 
भीतर दी अवृछोकन करता है, चैसे दी समश्जीवाप्मक दिरियगरभ भी अपने दी 
कन्या तो अगर 55 ब्याप्त तीनों जगव॒का अवलोइन फरठा है ॥ २६ ॥ 


शो रदे विचकी। यहाँरर 
# बृदद्नस्य यानी बृहणडे--शद्िको-भात ई र॒बृह घातुसे घर ? 
पत्वयके आर्थमें 'क' प्रत्ययक्र विधान है। इसलिए भावमें ३ /क) प्रत्यय करके 'अन्देष्वदि 
घशप्पके [वा० शरा१०६] इस बे गम घादसे ड मं पय करने बाई बहुमत शुम हुआईे। 
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संविदात्मपराकाशमनन्तमजमव्यय॑म्‌ । 
व्योम्नोडरयवरूपाणि तस्येमानि जगन्ति मो! ॥ २७ ॥ 
सचेतनो5्य!पिण्डोडन्त! ध्षुरखच्यादिक यथा। 

बुद्धते बुछ्यते तदज्जीवोज्जुस्तिजगद्श्रमम््‌ ॥ २८ ॥ 
अचिबिद्वाउपि मृत्पिण्डः शराबोदअनादिकस्‌ । 
यथाईँ॑मलुते जीवस्तथाईह मनुते जगत ॥ २९ ॥ 
चिदचिद्वाहुरो देहे इक्ष्॒ मनन्‍्यते यथा। 
वृध्शब्दाथरदित. अल्लेद. त्रिजगत्तथा ॥ ३० ॥ 


अन्‍निनीतनीीदीनी-नीओोी.-83-ओेख  )आ आआ अअस्‍अञघञघअघअभैऔौघछन्‍क्‍चघा8 _ _)? न: तन तत.-........... 
परन्तु मायोपदित ईश्वर ही इस तरद देखता है, यह कहते हैं-- 
पुविदात्म ० इत्यादिसे | 
है भीरामजी, संविदात्मक, परमाकाश अनन्त, अज पु अविनाशी इधर है । 
उसी मायोपद्धित परमाकाशरूप इंधवरके जवयवस्वरूप ये समस्त जगव्‌ हैं ॥३२७॥ 
प्रलयकालमें ईश्वर जपने अन्तर्गत समत्त जगतक्ो कैसे देखता हे! हृस 
आशझ्डपर कहते हैं--सचेतनो०” इत्यादि चार इलोक़ोंसे | 
यदि लोहेका गोल संचेतन हो, तो वह भी अपने अन्दर 
छुरे, से, केंची आदि जपने भावी विज्ञारक़ों भैसे देख शाह 
समष्टिजीवात्मक देवर भी अपनेमें छोन किये समस्त स्तारोंसे समस्वित ह्दो 
दीनों जयतके अमको देखता है ॥ २८ ॥ 308 
अधिष्ठान संद्रपकी प्रधानतासे चिति या णारोपित मि 
प्राधान्यकी विवक्षोसे अचितिरूप मिट्टीका पिण्ड शराव, व 
सपना भक्न मानता है वेसे दी समष्जीवरूप ईश्वर भी जगतूको झपना हि 
मानता दै॥ २९॥ 2 
उपद्दितके प्राघास्यसे चिति या भारोषित मिट्टी झा 
अचितिरूप णट्टूर अपनी देदमें जेसे वृक्षत्व॒मानता है, 
रहित म्न्न इन तीनों छोक़ोंद्रों सपनेमें ही स्थित मानता 


दि 
५. देरूपके प्रापान्यसे 
पैसे ही दृक्ष शब्दाभेसे 
है#॥ ३०॥ 
श्र 7. ५ घिरे पही है कि जोवएर्आरोपरवस्पते इश्ण्ािए प्र] [777 यह है कि जीवततरऋरोपदितरुपसे वृक्षशच्दादिसहित ब्रह्म 
है तथा थोवघ्स्वारसे अनुपद्िित इंशवरसूपसे वह अपनेको वृध्ध्दादिके अधि शह मानता 
हद विद्यासे बाषित मानता है । वी अनादि+ 
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चिद्ाइचिद्दा यथाइ5द्शों बिम्दित वाप्पतरिम्बितम । 
नगर वेति नो वाडपि तथा ब्रह्म जगन्नयस् ॥ ३१ ॥ 
देशकालक्रियाद्रव्यमात्र मेष जगन्नयम्‌ । 
अहन्त्वजगतोस्तेन भेदो नास्व्येतदात्मनो। ॥ ३२ ॥ 
करिपतेनोपमानेन यदेतदुपदिव्यते | 
तत्रोपमैकदेशेन उपमैयसघमंता ॥ ३३ ॥ 
यदिद इप्यत्ते किश्विज्जगत्स्थावरजड्भमण् | 
अमुश्वतः पराणुर्व॑ जीवस्थपेतत्स्मृत बपु।॥ २४ ॥ 








परिणामदृष्टिसे जीव और इश्वर्के सृष्टि और उष्टिके अमावकालमें जगवके 
सवस्तोकनमें दृष्टान्त कड्कर विवर्तदष्टिसे मी कहते हैं--'चिद्मा! इश्यादिसे। 

जैसे चिति या अचितिरूप दर्पण बरम्बित या प्रतिविम्बित नगरको अपने 
भीठर जानता है वैसे ही जक्ष भी तीनों जगवक़ो जीव और इईश्वरकी उपाधिसे 
उपदित दृष्टिसे जानता दै तथा अनुपद्वित शुद्ध इृष्टिसे नहीं भी जानता दे|॥३१॥ 

इस तरह ओऔररामचन्द्रजीके प्रश्नोंका समाधान देकर प्रासप्किक सभी बाते 
समाप्तकर नाइम्तवजगठी मिस्ने पववसपन्दने यथा! इस पूर्व प्रस्तुत अर्थकी 
प्रकाराम्तरसे समर्थन करनेके लिए अनुसन्धान करते हैं --'देश०* इस्यादिसे । 

दे श्रीरामजी, देश, काल, किया तथा द्रव्यरूप ही ये तीनों जगव्‌ हैं और 
अहड्ार भी शत देश, काल भादिके साथ ममेद सम्बस्थामिगन रखनेके कारण 
देश, काल भादि रूप ही है, जतः देश-कालादिरूप जगत्‌ू और भददृद्धार--इन 
दोनोमें मेद नहीं है ॥ ३२ ॥ 

इसीका अनुभव करानेके लिए श्रुति और मैंने मिट्‌टीके पिण्ड मौर लोहेके 
गोले आदिके दृष्टान्व य्यपि अचेतन हैं, तथापि उनमें चेतनत्वका मारोप करके एक 
देशके साम्यसे उनका उपन्यास किया है, यह कहते हैं--'करिपत्तेन' इत्यादिसे | 

कर्पित जठात्मक छोदे आादिफे उपमानरूपसे जो मैंने उपदेश दिया है, 
वहां उपमाके केवल एक सेशसे उपभेयके साथ सघमता--समानता दै॥ ३३ ॥ 

जो कुछ यद्द स्थावर-जज्नमरूप जगत्‌ दिखाई दे रहा दे व सब बनी 





+ देलिये भुवि--यत्र नान्यलश्पवि! इत्यादि ) « 
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सर्वृसवेदनत्थागे. शुद्ध॑ृस्पन्ददे. पे ।. 

न मनागपि भेदो5स्ति निशसद्दोपलठकोशबत ॥ ३५ ॥ 
यो यो नाम विकर्पांशों यत्र यत्र यथा यथा | 

यदा यदा येन येन दीयते स तयैंव चित्‌ ॥ ३६ ॥ 
अचिचान्नारित मनसि सहुसप! स इवाहुर। । 
विच्वातु चेतसो विद्धि चितिरेवेह कर्पनम॥ ३७॥ 








वास्तविक ब्क्षमावरूपी परमसूद्षमताका त्याग न फ़र रहे जीवका विवर्तरूप स्थूछ 
शरीर दी है ॥ ३४ ॥ 


यद्दी कारण है कि अधिष्ठानहश्टिसे समस्त विवर्तोंका ज्ञानसे बाघ द्वोनेपर 
सब जोर शुद्धात्माका प्रसार करनेवाले पूण पदर्मे किसी तरहसे वनिक भी जीव- 
जगव॒का मेद नहीं है, यह कहते हैं--'सर्म ० इत्यादिसे | हु 


सम्पूर्ण पदा्थका ज्ञानसे बाघ होनेपर शुद्ध सस्पदन प्रदान करनेवाले 
सात्मपद्म नि.सज्न पापाणकोशक़ी नाई ततिक भी भेद नहीं है ॥ ३५ || 
, पल्तु ज्ञानसे समस्त पदार्थोंका बाध न होनेपर तो स्वेदा सर्वत्र ससूण 
विकर्पोंके रूपसे ही चिति विवर्तित होती है, यह कहते हैं--'यो यो भाम! 
इस्यादिसे । 
अयाध दशामें जो जो विकरणंश जहां-तद्टां जैसे-जैसे जब-जब जिस-जिस 
रुपसे मूढ़ोंसे दिया जाता दे वह उसी रूपसे चिति ही विवर्तित होती है ॥३६॥ 


मनमें भी चितिका अनुप्रवेश रहनेसे ही विचित्र सइस्पोंडी सामथ्य॑ होती 
हैं, सूतः नहीं; इसलिए यह निश्ित है कि चितिमें ही सम्पृण विवेक 
छततस्त्रवा निह्वित है, यह कहते हैं--“अचिचाहद' इत्यादिसे । ५ 


भाकाइमें बछुरकी नाई चितिक्रा अभाव रदनेपर मनमें किसी दरइका 
सस्प नहीं उठा । दितिके उसमें अधिष्ठित रहनेसे ही नाना प्रकारके सहृह्प 
मनमें उठते रहते हैं, इसलिए दे श्रीरामणी, आप यह जान लीजिये कि झ्स 
संसारमें जितनी कर्पनाएँ मनमें उदित होती हैं वे सबके सब बिति- 
ख़रुप दी हैं ॥ ३७॥ 





-हगे १८ ) माषाचुवादसद्दित "३३९९ 





था योदेति विकस्पश्रीरप्बुद्धाशय प्रति । 
सर्वगल्वादनन्तल्वाबिदरथोम्नश सा ने सन्‍्मयी॥ रे८॥ 
यथोदेति विकरपश्री! प्रधुद्धेनोदितिव सा। 
सर्वगत्वादनन्तत्वा चिददथोम्न! सा न सन्‍्मयी ॥ रे ॥ 
सर्वसकछूृल्पकलना सत्येत्याबालमक्षतम्‌ । 
स्वप्नादावनुभूतो5न्तरथ। केनापि लम्यते ॥ ४० ॥ 
सह्ूस्पों वासना जीवखयोर्र्था लिखिताशिता । 
____ सोघ्उमहोज्यस्लः स्वादसचस्थेब नी पे सा स्यादसच्तस्पैव नो सत। ॥ ४१॥ 
सज्ञानीके दृदयों जो-जो विकस्पश्री उदित होती दे वह सब चिदाकाशके , 
सर्वगामी औौर झवस्त होनेसे सद्रूप नहीं है ॥ ३८ ॥ 
भज्ञानीमैं जिस तरह विकर्पश्री उदित होती है उस तरह प्रबुद्धमं वह 
उदित नहीं होती, यह निश्चित है। चिदाकाशके सर्वब्यापक तथा देश, काल 
और वस्तु छृत परिच्केदसे श॒न्य होनेके कारण वह सदूप नहीं है॥ ३९ ॥ 
यदि विकर्पश्री अस्द्रप ही है, तो फिर बाल-गोपालतक समीको सत्यन्सी 
इसकी प्रतीति कैसे होती है, इस भाशझ्वपर फहते है. सब ० इत्यादिसे । 
जाप्रवकालकी फण्पनाएँ ही सत्य प्रतीत होती हैं, यद वाद नहीं है, किन्तु 
स्वप्तकाल जादिकी भी सभी करपनाएँ सत्यरूप प्रदीत होती हैं। यह बात बारुकतक 
जानते हैं । परन्तु है भीरामजी, स्वम एवं आन्चि णादिमें उपलब्ध हुए गज, 
रजत जादि पदाथ किसीके भी द्वारा अपने भीतर सत्यरूपसे. शद्दीत 
नहीं दोते ॥ ४० ॥ ४ 
सत्यस्वरूप यह संसार भरा सपत्यरूप कैसे होगा ! इस माशद्वापर द्द्ते 
हैं--'सछुस्प ०' इत्यादिसे । 
ज्ञामत्‌ और स्वप्नके सहृर्प, वासनामय सुषुप्ति तया इन दोनेमें मरति- 
विम्वित चिद्रप भोक्ा जीव--ये दीनों पद्म सत्यकूटस्य चितिके द्वारा अप्ने 
सवरूपमें चित्रफी माई चित्रित हुए हैं, इसलिए चित्रतेसारके सदश यद्द संसार 
मपिष्ठानसत्तासे सत्यखवरूप अनुमूत दोता हुआ मी झस्तत्यकूपी जीवड़ी ही 
दृष्टि झसत्यकूप दे, अषिष्ठान सदकी दृष्टिमें नहीं, क्योंकि उसके साथ टी 
उसका रपश दी नहीं है। ताले यद्द कि जैसे चित्तमें प्रतिविग्वित या सष्नमें 
देखे गये घोड़े, चित्र या स्नके पुरुपोके ही, चढ़नेंके काम गाते हैं। इन 
५० के 


एशे९८ योगवासिष्ठ [ निर्वाणमकरण उत्तराप 





सर्वसंवेदनत्यगे. शुद्डंस्पन्ददे. पदे ।, 

न मनागपि मेदो5स्ति नि/सद्ोपकीशवत्‌ ॥ ३५॥ 
यो यो नाम विकर्पांशों यत्र यत्र यथा यथा । 

यदा यदा येन येन दीयते स तथैध चित्‌ ॥ ३६ ॥ 
अचिजान्नास्ति मनसि सक्ूरप! ख इवाडूरः । 
विज्ात्ञ चेठसो विद्धि चितिरेवेदह करपनम्‌ ॥ ३७॥ 





चाघ्तविक त्रद्मभावरूपी परमसूद्षमताका स्थाग ने कर रहे जीवका विवर्तरूप स्थूल़ 
शरीर ही दे ॥ ३४ ॥ 


यही कारण है कि अधिष्ठानदश्टिसे समस्त विदर्तॉंका श्ञानसे बाघ द्ोनेपर 
सब ओर शुद्धास्माका प्रसार करनेवाले यूण पदमे किसी तरहसे ठनिक भी जीव- 
जगवका भेद नहीं है, यद कहते हैं--'सर्ब ०” शत्मादिसे । 


सम्पूर्ण पदथक शाससे बाघ होनेपर शुद्ध संत्तन्दन प्रदान करनेवाले 
आत्मपदर्मे निःसज्ञ पापाणकोशकी नाई तनिक भी भेद नहीं है ॥ ३५ ॥ 
: , परन्तु ज्ञानसे समस्त पदार्भोका याघ न होनेपर तो सदा सर्वत्र समूण 


विकश्पोंके रूपसे ही चिति विवर्तित होती है, यद कहते हैं-'यो यो नाम! 
इत्यादिसे । 


सदाब दशायें जो-जो दिदरणंश जहां-हहां जैसे-जैसे जब-जब जिप-मित्त 
रूपसे मढ़ोंसे दिया जाता दे वह उसी रूपसे चिति ही विवर्दित होती है. ॥३६॥ 


मनमें भी चितिका अनुपवेश रहनेसे ही विचित्र सडडस्पोंढी सामथ्य होती 
हैं, ख़तः नहीं, इसलिए यह तिब्थिठ है कि चितिमे ही सम्यृण विवर्वकी 
खतन्त्रग निहित है, यह कहते दैं--“अखिखात! इत्यूदिसे ८ 


आाकाशमें लछुरकी नाई चितिका जमाव रनेपर मनमभें किसी व्ख्का 
सुदररप नदी उठणा | चितिके उसमें अधिष्ठित रहनेसे ही नादा प्रकारके सहृदुप 
मनमें उठते रहते हैं; श्सलिए दे श्रीराममी, आप यह जान लीजिये कि इस 
संत्ारमें जितनी करपनाएँ मनमें उदित होती हैं थे सबके सब चिति- 
सर्प ही हैं ॥ ३७ ॥ 
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था योदेति विकर्पश्रीरप्रबुद्धाश्य श्रति । 
सर्वगृत्वादनन्तल्वाबिदयोम्न? सा न सन्‍्मयी॥ ३< ॥ 
यथोदेति विकल्पश्रीः प्रबुद्धेनोदितेव सा। 
सर्वगल्वादनन्तल्वाबिदरथोश्नः सा न सन्‍्मयी ॥ ३९ ॥ 
संवेसकझुतपकलना सच्येत्यावालमक्षतम्‌ । 
सप्नादावुभुतोडन्तरथः केनापि लम्पते॥ ४० ॥ 
सहूत्पों वासना जीवख्रयो््था लिखितायिता । 
____ पोज्ठमहोडण्पसत्यः स्पादसचस्पेब नो सतः || मे स्पादसखस्पेय नो सतः ॥ ४९ ॥ 


न्ल 

अज्ञानीके हृदय जो-जो विकर्पश्री उदित होती दे वह सब विदाकाशक 
सर्वगामी जौर जनम्त होनेसे सद्ूप नहीं है ॥ ३८॥ कप 

अज्ञानीमें जिस तरह विकष्पश्री उदित होती है उप्र तरद प्रबुद्धेमें वह 
उदित नहीं होती, यद निश्चित है। चिदाकाशके सर्वब्यापक तथा देश, काल 
और वस्तु छृत परिच्छेदसे श॒म्य होनेके कारण वह सदूप नहीं है॥ र६॥ 

यदि विकश्पश्री असदूप ही है, तो फिर बाल-गोपालतक समीको सत्यन्सी 
इसकी प्रतीति कैसे होती है, इस आशझ्वापर फहते हैं-.'स्वे ० इध्यादिसे । 

जा्रवकालकी क्पनाएँ ही सत्य प्रतीत दोती हैं, यह बात नहीं है, किन्तु 
छप्मक़ार भादिद्ी भी सभी कर्पनाएँ सत्यरूप प्रतीत होती हैं। यह बात बाडकतक 
जानते हैं। परन्तु हे श्रीरमजी, स्वप्न एवं आन्ति भादिमें उपछव्य हुए गय 
रजत झ्ादि पदा फ़िसीके भी द्वारा छपने भीतर सत्यरूपसे ग्रह 
नहीं होते ॥ ४० ॥ ल्‍ 

सत्यस्वरूप यह संसार भरा जसतत्यरूप कैसे होगा ! इस आाशइापर कहते 
हैं-. 'सड्ूटप०' इत्यादिसे । 

जाप्रत्‌ और स्वप्नके सड॒स्प, वासमामय सुपुप्ति तथा इन दोनेमिं प्रति- 
बिम्वित चिद्रृप मोक्ता जीव--ये तीनों पदाय सत्पकूटत्त्य चितिके द्वारा झपने 
ध्वरूपमें चित्रकी माई चित्रित हुए हैं, इसलिए चित्रत॑ंसारके सदश यह संसार 
सधिष्ठानसत्तसे सत्यत्वरूप अमुमृत द्वोता हुमा भी असत्यरूपो जीवकी ही 
दृष्टियें भसत्यकूप दे, मषिष्ठान सतकी दृष्टिमे नहीं, क्योंकि उसके साथ तो 
उसका स्परश ही नहीं है। ताप यह कि जैसे चित्तमे प्रतिबिग्बित या स्वप्नमें 
देखे गये घोढ़े, चित्र या स्वप्नके पुरुषेकि ही, चढ़नेके कामें जाते दें; इन 


धूप ७ 
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असत्पताभिर्ध सत्य प्रक्त एवं भवेच्छिवा । 
साउतिवादिकदेहेकपरिक्षयविकासवादू._ ॥ ४१॥ 
जगन्ति वातेरु्न्ते व्योग्नि शास्मलितृलवत्‌ । 
नोह्नन्ते चोपलानीव न थ सन्त्येष कल्पनात ॥ ४३ ॥ 
इत्यस्मिन्नखिलपदार्थताथकोशे 
व्योमन्यप्य तिबितते जगन्ति सल्ति 
अन्योन्य परिमिलितानि कानिचिच 
 न्ञान्योन्यं परिमिलितानि कानिचिच्र ॥ ४४ ॥ 
दोनेकि बाहर रहनेवाह़े सत्य पुरुषके चढ़नेके काममें नहीं णाते; वेसे ही 
असत्पुरषके लिए दी यह भरद्रप ससार भी है, सत्युह्णके हिए 
जहीं है ॥ ४१-] 
अथवा श्रक्वा वा इृदमप्र आासीत” इत्यादि थुतिसले सत्यपुरुषमें ही यह 
मसतद्रूप संसार, अपने अवोधके कारण, भले ही बना रहे, तथापि वह पुरुष तो 
निश्यमुक्त ही कहा गया है; क्योंकि जिस तरह तत्त्वज्ञानके पहले सत्यवरूप वह 
ब्रक्षे अपनी सत्यताको जगठमें सदक्रमितकर छवय॑ सत्यतनामको प्राप्त होता है, 
जैसे दी तस्वशानके बाद दह भी बाधित हुए जगतूसे अपनी सत्ताड़ो अपनेहीमें 
उपसंहत करके उसके भप्त्म नामकों भी स्वयं प्राप्त होता है। इसलिए यह 
निश्चित दे कि अधिष्ठानमात्रके परिशेषसे अन्य दृसरी कोई प्रपश्ककी लसत्यता 
क॒दापि नहीं कही जा सकती, क्‍योंकि आातिवाहिक देहके सद्वित अकेले एकमात्र 
अपने अश्ानका परिक्षय दोनेपर पूर्णतारूप विकाससे युक्त प्रत्यगात्मा ही शिव- 
स्वरूप शेष रह कप है॥ ४२॥ 
यही कारण है कि शज्ञानहष्टिसे ही ये जगत इधर-उपरे उढ़ाये जा रे 
मर ! यह जो पहले कह्दा है, उसका णब उपसंदार करते हैं-- 
इसलिए सेमलकी रुईके समान आकाश ये जगत इधर-उद्चर बायुद्गारा 
उड़ाये जा रहे हैं, यह उक्ति भी णज्ञानियोंक्री इृष्टिसे हो है। परमार्धमें वो 
कह्पनामात्र होनेसे न तो ये जगव्‌ हूँ और न॒पत्थरड़ी तरद इधर-उधर ज्ड़ाये 
ही जा रहे हैं ॥ ४३ ॥ 


इस बर्णित रीतिसे अखिल पदागसमृदोंके कोशमूत अज्ञात प्रत्यगासमरूप, 
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सर्वत्वात्यरमचितेरनस्तरूपा- 
प्यारम्मप्रचुरदिगन्तसंभूतानि । 

लोलाम्बूदरपुरबिम्ब भद्ुराणि 
स्वान्त)स्थाविरलमह्ापुरोपमानि ॥ ४५ ॥ 

सस्पेर्पाष्यपि सतत तुगक्॒पाणि हु 

व्यक्ताक्षाण्यपि सतर्द निमीलितानि | 
सालोकान्यपि परितस्तमोबृवानि 
(चिदृपाणंबलहरीविवर्तनानि ॥ ४९ ॥ 
प्ृथक्स्थितानि व्यतिमिश्रिदानि 
जलानि चैवाम्बुनिधौ नदीनाम्‌ | 











परमार्यतः सर्वश्न व्याप्त तथा शुन्याकाशके सइश चिदाकाझमें भविधा द्वारा अनन्त 
जगत्‌ स्थित हैं | वे कितने तो कतिपय जीवोंके भोजक जदृष्टका साम्य होनेपर 
जागर जवत्यां तथा अश्षाण्डडी एक परस्पर मिल्े हुए रहते हैं एवं जदष्टका 
वैषम्य होनेपर तो अक्षाण्डमेद और स्वप्नावत्त्यामें परस्पर मिले हुए नहीं भी 
रहते हैं ॥ ४४ ॥ 

उन्हींक्नो विशेषऱपे कहते ईैं--सर्वत्वात! इत्यादि तीन छोड़ोंसे । 

प्क्षके सवैशक्तिप्पत्त होनेके कारण गुण, वह्तु, किया और जात्यादिसे 
अनम्तरूप, नानाविध कार्योंका जारमम किये हुए दिगन्तोंमें संत्यित जनोंते 
परिपृणे, चश्चल जलाशयके भीतर प्रतिविम्बिद नगरके समान क्षणमदगुर 
सतएव अपने अम्त,करणमें स्थित, सम्पृणे साममिर्योसे भरे देव, गये मादिके 
नगरोंके समान ये सन ससार हैं ॥ ४५ ॥ 

भतुषत्त वस्तुके ( मझके ) सवरूपसे निस्‍न्‍्तर स्वैंयेयुक्त भी व्यावृतमावविकारोंके 
कारण क्षणमडगुर एवं जामदवत्त्पामें व्यक्ताक्ष ( इन्द्रियोंसे प्रकट हुए ) भी 
निमीहित ( तक्ततः झप्रकट ) तथा आत्मज्योतिसे प्रकाशयुक्त होनेपर भी उप्रके 
जजानहूपी तमसे जाइत होनेके कारण चारों मोर सन्पफारसे जावृत हुए ये 
संसार चिद्रपी समुद्रके ताक्नोके विवर्वनरूप हैं ॥ ४६ ॥ 5 

श्यक्रूपसे स्थित हुए इनके एकत्र मिलकर रहनेमें तथा एकत्र मिले हुए 
इनके परभक्रूपसे स्थित रहनेमे क्रमशः दो इशन्त कहते दैं-- धर इस्मादिसे। 
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समोदितानां नमसीव भा ॥ ४७॥ 
इत्याँ श्रीवासिष्ठमद्वारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रफरे उत्तराप 
जगजालकोशसाधर्न्यपोगोपदेशो नामाशद्श! सगे। ॥ १८॥ 
+-२*++-4$॥ ३:2५57%+-*+ 
एकोनाविशा$ स्गेः 
श्रीशम उबाच 

झने जीपस्प यद्मृपभाइठिग्रहणण तथा | 

यथा व परमात्मर्त स्थान यत्ास्य तद॒द॥ १॥ 
बप्तिष्ठ उवात 

स्वसक्चल्पेन चेत्योक्त चिद्त्पपरनामकम्‌। 

अनन्त चेतनाकाशं जीवशब्देन कृथ्यते ॥ २॥ 


जैसे नदीरूपी पान्र्म परथक्रूपसे स्थित हुए भी जरु साग्रमें बिलकुल मिले 
हुए रहते दें तथा भाकाश्नमें एक दी समयमें उदित हुए भी सब तारोंके प्रकाश 
व्यद इसका प्रकाश है! इस तरहसे विवेचन करनेमे अशवय होनेके कारण 
एकमें सर्वेधा मिछे हुए भी एकके चरनेपर दूसरेंके न चलनेसे थक स्थित हुए 
रहते दें, वैसे ही ध्रयक-ट्रयकूरूपसे स्थित हुए भी ये सब संस्तार भात्मामे एक- 
रुससे स्थित हैं ॥| ४७ ॥ 


प्रठारइदं से समाप्त 


95 सफकक्‍क्‍ 
उन्नीसवों सगे 
[ ढीबका स्वरूप, उसका तत्त्व, समशि ध्यष्टि शरीरोंकी कल्पना तया रथान 
एवं करणोंकी मिप्रतासे मोगमेद--इन सबका बर्णन ] 
औरामजीने कहय--हे मुने, जीवका जो स्वरूप दे यानी शास््ीय व्यवहारतें 
उपयोगी तथा पारमार्थिक जैसा उसका रूप है, उसकी स्थुरू देदकी जैसी कर्पना 
होती दे, जि्र रीतिसे उसकी परमात्मरूपता दै तथा जो उसका स्थान हो, वह 
सब हमसे कहिए ॥ १ ॥ 


मोक्षशासमें नो समष्टिजीव प्रसिद्ध है, उप्तका परिशोषन हो जानेपर बढ़ 
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न पराणुन च॒ स्पूले न शन्प न च किश्वन | 
चिन्मात्र स्वाजुभ्त्यात्म सर्वंगं जीव उच्यते ॥ ३॥ 
अपीयसामणीयांस स्थविष्ट च स्थवीयसाम्‌ | 

न किखिन्मात्रक॑ चेब सर्वे जीव विदुज्यधा) / 9 ॥ 
यस्प यस्य पदार्थस्य यो भावस्तेन सत्र तमू। 

स्थित विद्धि तदामास तदात्मेकान्तवेदनात्‌ ॥ ५ ॥ 





ब्क्के साथ अमित्न बन जानेमें योग्य हो जाता है, यह पहले बतदाते 
हैं... 'स्व० इत्यादिसे | 
महाराज वसिष्ठजीने कह्द--भद्र, अनन्त व्यापक जो चेतन ब््म दे। वही 
अपने संकरुसे प्राण द्वारा 'जी| यों ब्यवहृत होकर तथा चक्षु भ्रादि द्वारा 
दूत 'चित! नामवाठा होकर जीवशब्दसे कह्दा जाता है ॥ २॥ 
उसझा पारमार्थिक स्वरूप बतदाते हँ--न इत्यादिसे । 
भद्र, जो परम सणुरूप नहीं है, जो स्पूल नहीं दे, जो न शुन्यत्लरूप दे, 
जो घुन्य माकाश्के अन्तर्गत है, जो चिस्मात्र, भनुमवत्वरूप है और सर्वत्र व्यापक 
है, बडी जीव कहलाता है ॥ ३॥ 
जो सुश्नावियृद्म वस्तुओोसे मी सृक््म है, जो गुरुतर वस्तुओंमें सबसे बढ़-चढ़- 
कर गुरुतर ( म्थूटवम ) है, जो सुच्छरूप नहीं है और जो सर्वात्मक है, 
व्पीओ एम्डिव छोय जीद कइते हैं ॥ ४ हे 
बीदड़ी उर्ैब्यापक्ष्याक़ो अनुमवपर चढ़ाते हैं--यस्प' इत्यादिसे | 
डिझ्-डिम् पदार्यक्न बो बम्ाबारण खरूप है, उम्त दस पदमर्ममें उम्र उम्र 
रूप़ने म्थिठ बड़ी वीवओो ही आप बानिर, इसलिर उस्र टख पढ्मायके रुपमें 
हद ह। सदन होता ई क्योकि बार-दर देखनेउर उद-ठत प्रदायोकि आकारने 
ही उच्ऋ बुत होद है, यह अक्त्य नियम दे | तालवे यद दे द्वि घट भौर 


उच्च ऋप्च हदें चढुके ढुग निश्चय हुआ बन्दाऋरम, स्वइचितें सार 
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स॒ चेतति यथा यत्र यद्दाश्ठु देव द्वि। 
तथा तत्र तदा राम मवत्यजञुभवात्मकम्‌॥ ६ ॥ 
पयनस्‍्य यथा स्पन्देत्यं जीवस्प वे तथा । 
स्वसंविन्मात्रनिणेय. नोपदेशाम यधवत्‌ ॥ ७॥ 
ययैवास्पन्दनादातः. सम्नवेत्यसदात्मताम । 
तथैवाचेतनाज्जीवों जीवन्नेति परां गतिए्‌ ॥ <॥ 
जीवबिद्पनरूपल्वाददमित्येव.. चेतनाव | 
देशफालक्रियाहण्पशक्तीनिर्माप तिए्ठति॥ ९ ॥ 





धघटावच्छित्त जीवनैतन्यकों ही 'यह घट प्रकाशित होश है! इस रूपसे 
घटस्वमावके ठादार्यरूपसे हो भनुमव कराता है ॥ ५॥ 

दे श्रीयमगी, भतएव समष्िजीद जद्टांर जिस रूपसे सडर्प करता है, 
वहंपर उप्त रूपझ हो जाता है, वयोंकि समष्टिजीव जो सश्र्प करता है, वह 
सत्य दी होग दे भौर व्यश्नीव नेहा रहता है, वैसा ही सडत्प करता है ॥६॥ 

पी स्पितिमें यह निष्दए निमझा हक्रि जो सित्रविनित्र समस्त वस्तुभोंका 
समष्शिरकों भाप्त होठ है, बह भासरूप सगे पवनके स्पतदढी माई 
सम्टिमीयका छातुमवत्षिद्ध छमाव है; ने हि बातझइड्ढी यक्षप्रान्तके सह 
उपदेशाभ्पापसे उलन्न है, यद कहते दें--'पवनर्प' इस्पादिसे । 

जैसे पपनशी सोरटनकरिया छवभावपिद्ध है, पैसे दी समष्टिभीवद्धा मित्र- 
विदिप्र दछ्तुमोध् अनुमगात्मझ सर्ग (संसार ) स्वमाव हो है, यह सफे 
झनुभदसे निगेष कर लेना भाहिए, गाठइड़ो यश्षप्रान्तिके भ्रदश इसका हम 
उपरेधसे सापन करना नही घादते ॥ ७ ॥ हे 

इप्दिए युक्ति, सुपृष्ति भोर महमठय-छटमे बाध्य ब्मम्यन्तर सभी पदाई 
शेहनमे, जीरमाइके रइते भी, घान्त दो बाते हैं, यद झदते ऐ-.'ययैवा ० 
इक्तादिसे ।« 

जैसे संघछनकियाफे ने होनेसे पता सह्तिल्र रहते भी वायु घत्दूप 
बन आठा है, देसे हो चित्र-विषरित्त पशाथोंका प्रश्न न होनेसे भ्रुक् थादि 
सरस्णाभोमे धरना अस्ठित रहते भी बौव अप्तह्प बन जाता है॥ ८॥॥ 

रब जोर दिम-फिस तरहके साभारोंक्रो मदण ऋठा है, इसडो बहझानेके 
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न्स्च्ल्य्ल्ज्क्च्ल्य्फ्फ्खक्चास्क्सचाफसस्स्सस्सचससससल्सपतफसचटसलच्सल्कच्फच्च्न्चचा या 
देशकालकियाद्रव्यचर्चिताचर्चितं. स्वयम्‌। 

अउत्यां सत्यदृत्स्फ्ारं तजन्पातुशरीरिकाय ॥ १० 0 

चेतसा बसदाकारो आलेयपरमाणुताम । 
पश्यत्यात्मन्यथास्मत्वे खमे स्वमरणोपमाम्‌ ॥ ११॥ 
स्वप्नस्वावयवान्यतसद्शी तां विभावयन्‌ | 

विस्मृत्य चेतनां सत्ता तत्तामेवा55श्ु गच्छति | १२ ॥ 
एवंरुपो बुद्धथमानः प्रोच्छनल्मथात्मनि । 

पश्यत्याशु स्वमात्माने चन्द्रबिम्भमिव छुतम्‌ ॥ १३ ॥ 








लिए सबसे पहले अनेक प्रकारकी शंक्तियोंसे सम्पत्त होकर उत्तन्न हुए दया 
समस्त कर्पनाभेके मूरुस्तम्मरवरूप समष्टि भदृह्स्‍ारके- भध्यासका दिखशन 
कराते हैं--जीवः' इत्पादिसे ) 
, जो समषिनीव है, वह असलमें चेतन्यपनका ही स्वरूपमूत है मौर 
'अहम! रूपसे रंफुरित होता है, इसीसे देश, काठ, किया और द्वग्यकी जसीम 
शक्तिका निर्माण ( जाविर्माव ) कर वह अवस्यित रहता है॥ ९॥ 

शव सूक्ष्ममूतोंके संस्कारोंढी उत्पत्तिहप समष्वचित्तडी कश्पना बतदाते 
हैं--देशकाल०' इस्यादिसे | 

झनन्तर देश, काल, क्रिया और द्वव्यते युक्त ( संक्वाररुपसे थोड़ा-सा 
आविर्माव दोनेके कारण युक्त ) एवं उनसे अयुक्त ( स्थूलरहूपसते भछीमोंठि 
आवि्शव मे होनेके कारण णटुक्त ) स्वयं अत्तत्य होती हुईं भी सत्य वच्लुके 
सदश स्फुरित हो रही, केवल असत्य स्वरूपवाली समषिच्ित्तद्पताके कारण 
तथा सूक्ष्मतम जलुका सम्बन्ध होनेके कारण द्विम परमाणुके सदश, सेप्तदाकार 
परमाणुरूपताका आत्मा्में अवकोकन करता है यानी आास्माकों परिच्छित् समझ 
बैठता है। जपनी जाप्मरूपताके विपयमे, स्वप्तमें अपने मरणके सदर तथा 
स्वपमें व्याप्रादिरूपताके दर्शनसे प्रतीषमान अपने हाए, पेर आदि झबवषोंड्ी 
अन्यरूपठाके संदश उसकी ( समष्टि चित्तरूप विष्णुरूपताकी ) मादना करठा हुआ 
चेतन सताको यूलकर उप्तीड़ी कह्पताके पीछे-पीछे दौहग रहता है ॥ १०-३२ ॥ 

झनन्तर इस तरइका जाना गया उक्त चेतन अपने छ्वरूपमें तत्काल स्पुछ- 
रूपताका ( पश्चीक्रणसे स्थूछा सम्पादन कर स्थूठ पमष्टि विशदृरूप 
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'आतसमन्पयेन्दुबिम्पत्मन्यसौ संवित्तिपश्कस । 
काकतालीयवद्धिन्रणुदिति चेतति स्वयम् ॥ १४॥ 
पश्चानां संविदां पश्च मिल्रान्यड्रान्यसावथ | 
चुद्धयते तानि तद्ूपरन्धाण्यनुभवत्यपि॥ १५॥ 
स पश्चावयव) पश्ाद्राजते पुरुषों विरादू। 
अनन्ताकारसंवित्तिरव्यक्षात्मा मिरामय। ॥ १६ ॥ 
मनोमयो5सावुद्ति। परस्मात्मथमोत्यित) । 
आकाशविशद। शाल्तो नित्पानन्दविभामय! ॥ १७ ॥ 


होकर स्थृरुरूपताका ) झनुभव फरता है भौर उसमें सपने समएयातमक 
द्रवस्वमाव मनको चन्द्रविम्यके सहश समझने लग जाता है, यही उसकी 
बुद्धिसमष्टिरूप अश्नरूपठा दे ॥ १३ ॥ 

विराद देददमें उसके भोगकी उपपतिके लिए समष्टिरृप मनसे आदित्य- 
आदिरूप एच इम्द्रियों और उनके स्थरुमेदड्की फर्पनाको कहते हैं--. 
'आत्मनि' दस्यादिसे । 

छनन्तर चन्द्रविम्बस्वरूप अपने स्वरूपमें काकतालोय न्यायके सहश 
सकस्मात्‌ उसपन्ष हुई भिन्न-मिन्न पाँच इन्द्रियोंके रूममें यह स्वयं प्रकाशित होने 
छागठा है ॥ १४॥ 

इसके घांद पांच इन्द्रियोंके झठग-अछाग पांच स्थानेंके रूपमें यह भपना 
जनुमद करता दे भौर उनके स्थानमृत झल़ग-झडग रूप मादिके उपभोगद्वारोंका 
भी छनुमद करठा है ॥ १५॥ 

पीछे भादिस्य, दिया, जठ, वायु और ए्थिवीरूप पांच इन्द्रिय-स्थानरूप 
झवयवेंसि यु दोफर रूप आदि पंच विपयोंद्रा उपभोग फर रहा विराद्‌ पुरुष 
बन जाता है, यह विराट पुर्प झने% मानसिक्र दिक्छपोंके कारण छामनन्त 
झाफ़ारकी फर्तनाओं द्वारा सनन्‍्ठ झाफ़ारेके विज्ञानप्ते युक्त रहता दे, इसधा 
स्वरूप अब्यक्त है तथा सम्स्त विश्वारोंसे धन्य है॥ १६ ॥ 

उसके मनोगपरूप होनेपर भी स्वता/सिद्ध ज्ञारैश्व॑स्ते एवं सर शक्तियों 
संपक्ष होनेंके कारण वद जीव भौर ईश्वर दोनोंरूप है, इस समिश्रयसे बदलते 
है--मनोमगो5सावुदित/ इत्यादि दो छोकोंसे | 
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स चाप्यपश्चभूवात्मा. पश्चभूतात्मकोपमः । 
विराडात्मेकपुरुप8. परसा. परमेशरः ॥ १८॥ 
स्वयमेवाउघ्सु भवति स्वयमेष विलीयते । 
स्वयभेव प्रसरति खये सद्लोचमेति च॥ १५॥) 
स्वसड्डल्पकृतेनाउसो कल्पौपेन धणेन च। 
यर्च्छयोदेति पुनः पुनभूत्योपश्ाम्यति ॥२०॥ 
मनोमात्रेकरूपात्मा प्रछतेदेह एप सा) | 
एप पुर्यष्टक॑ ग्रोक्तः सर्वस्यैदाउडतिवाहिक) ॥ २१ ॥ 
सह्ष्मः स्थूलोअमवरात्मेष व्यक्तो5व्यक्तोडन्तवजितः । 
सर्वस्थ बहिरसन्तथ न किखित्किश्विदेव च ॥ २२ ॥ 


यह मनोमयरूपसे उदित हुआ हिरण्यगर्म सर्वप्रथम परहक्षत्ते जाविभत दै, जतः 
आकाशके समान विशद, शास्त, नित्य, आनन्दस्वरूप एवं प्रकाशमय है ॥ १७॥ 

समस्त प्राणियोंका समष्िरुप अद्बय विराद्‌ पुरुष परम परमेश्वररूप है, और 
पश्चमृतात्मा ने होनेपर भी पश्चमूठात्माके सदश मासमान है ॥ १८ ॥ 

इश्वररूप होनेसे वह अपने आविर्भाव और तिरोमावर्मे बिलकुछझ स्वतस्न 
है, यह कहते दैं--'स्पयमेवा ०! इत्यादिसे ! 

सर्वशक्ति-सम्पत्ष होनेसे वह शीघ्र ही स्वैये भाविभव दोग दै। छगे 
विलीन हो जाग दे, स्तय॑ विस्‍्वारकों प्रात होता दे तथा स्वयं ही सह्योचक्रों भी 
प्राप्त हो जात है ॥ १९ ॥ 

अपने सहरफ्से कर्िपित अनेझ करपोमें तथा क्षणमरमें वह झपनी इच्छाके 
अनुप्तार स्वयं उद्धित होता है तथा पुनः पुनः उदित हो दोफर बइ फिर-फिर शान 
मी हो जाता दे ॥ २० ॥ 

क्रेवछ मनोमात्रस्वरूपात्मक यह जीव ही सबके टपादानमूत ईशवररूप 
प्रकृतिका शरीर है और यही ब्यष्टिर्पसे सब जीवोंका पररेष्ठछ ( सूक्ष्म ) घरीर 
भी का गया है॥ २१॥ की 

यही वम्यक्त अनन्त साकऋाशात्मा परमेश्र पिपील्किदि सूइम देहोंगि सूइम, 
स्थुछ पदार्थों स्थूछ, सबके यादर भौर भीतर व्यकाउयक्त, परमार्ममे द्िश्िद्रूए न 
होमेपर भी ज्यवदारमें किश्वदप यानी परिच्छिन्तरूप है ॥ २१ ॥ा 

ष्ष्र 
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अद्भानि राम सस्‍्याउ्टो मन!पष्टानि पश्च च | 
साहमावानीन्द्रियाणि भावाभावमयानि च॥ २३॥ 
तेन गीता इमे वेदा! सदृशब्दाथकरपना! । 
नियतिः स्थापिता तेन तथा5द्यापि यथास्यिता ॥ २४ ॥ 
अनन्तपृूध्वे मु््धाड्प्प तथाउ्घः पादयोसस्‍्तलम्‌ । 
अपराकाशघ्ु॒ुद्रमिद बक्माण्डमण्डपप््‌ ॥ २५ ॥ 
लोकान्तराण्यनन्तानि पावेकाः क्षतज पयः)। 
मांतपेश्य! ध्षितिधरा! सरित) सन्‍्तवा। शिरा)॥ २६ ॥ 
रक्ताधारा जरूधयों द्वीपान्येवाउबन्त्रवेष्मघ्‌ | 
बाहव। ककुम। स्फारास्तारका रोमसन्तति! ॥ २७ ॥ 
पश्चाशदनिलस्कन्धा एकोना। प्राणवायव। | 
मातंप्डमण्डल चण्ड पिच जठरपावक! ॥ २८ ॥ 
है श्रीरामजी, मृत एवं अमृतेस्वरूप पश्चज्ञ नेन्द्रिय, कर्मेन्द्रियह्वित प्राण, 
भष्ठेन्द्रिय मन और जहकलार--थे झाठ उस पुरुषके सन्न हैं ॥ २३॥ 
उसीने धपने चार मुखोंसे शब्दाथाकी करपनासे युक्त इन चारों वैेदोंका 
गान किया है। उ्ीने शाखीय सदाचार झादिकी मर्यादा इस ढंगसे स्थापित 
की है कि आज भी ज्यों त्यों व्यवस्यितरूपसे चली भा रही है ॥ २४० ॥ 
झदन्त भाकादा इस पुरुषका मस्तक है, पृथिवी इसके पैरफ्ना तरवा है, 
मध्याकाश इसका उदर# है तथा यह ज्द्माण्ड इसका शरीर है ॥ २५ ॥ 
अनन्त लोक इस विराद पुरषके पाइरवके अवयव हैं, जल रक्त हैं, समस्त 
पवेत मांसपेश्षियां हैं जौर निरन्‍्तर बह रही ये नदियां इसकी नाडियां हैं ) २६॥ 
ये सब समुद रक्ततखयकी पेशियं हैं, सभी द्वीप छः कोशोंके वेशन हैं 
दिशाएँ बाहु हैं जौर ये चमकते तारे | रोमसमृइ हैं ॥ २७ ॥ है 
जआावह, प्रदह् भादि उनचाठ्ठ पवन इसकी प्राणवायु, म्तिण्डमण्डल इसकी 
कर भर्ति और बढवानरू इसका चित्त है ॥ २८॥ 
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# देखिये यह भुति--“तस्‍्य इ वा एतस्पात्मनो चैश्वानरस्प मूर्चैव सुनेजाश्रशु विधरूप: प्राण: 
पृषगृव॒र्मां सन्‍्देद्दो बहुले बस्तिरेव रविः पृ्व्येव पादौ? | 

मैं यद्यपि छा्दोग्य शुतिमें 'लोमानि बहिए यह कहा गया हे तथापि दूदरी मुतिके अनु- 
रोबसे यहाँ 'तारका? गदद उक्ति है | 
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शशाह्ू मण्डल जीव) इ्लेष्मा शुक्र सित घलम्‌ । 
मन। सदुत्पकोशात्म सारात्मा परमामृतम॥ २९॥ 
मूल शरीरइध्षस्प बीज कमेंदुमस्य च। 
प्रसवात्सव भावानामिन्दुरानन्दकारणएू._ ॥ ३० ॥ 
यदिन्दुमण्डलं नाम स सम्नाड्‌ जीव उच्पते 
शरीरकममनसा बीज मूले व कारणपू॥३१॥ 
अस्मादिन्दुविराइजीवाञसरन्ति जगन्नये । 
जीवा मनांसि कर्माणि सुखान्यत्राप्यृतानि च ॥ ३२२ ॥ 
विराज एते सह्ूल्पा भद्मविष्णुहरादयः । 
तम्प चित्तवमत्कारा।ः सुरासरनमथ्रा। ॥ ३३ ॥ 
चम्द्रमण्डछ ही इस विशद्‌ पुरुषका जीव, इलेष्मा, बोर्य, बल, चर्बी भौर 
सझरपत्मक मन है तथा ब्रह्म ही साररूप भात्मा है ॥ २९ ॥ 
चीजादिभाव मी मनका ही होता हे, यह कहते हें--'मूलम! इत्यादिसे । 
चन्द्रछरी मन ही शरीरूपी दृक्षछा सूछ, कमेरूपी वृक्षका बीज तयां 
सम्पृण_भाव पदार्थोंका उत्पादन करने एवं सत्नादिरूपसे वर्षन करनेसे सानन्दका 
कारण है ॥ ३० ॥ 
बढ़ी विराट शरीरमें जीव है, क्योंकि भन्तरूप उसीसे समष्टि प्राणोश्ल 
घारण होता है, इस साशयप्े कहते हैं--“यदिन्दु० हत्पादिसे | 
जो यद चन्द्रमण्डल है वही सम्राद्‌ जीव फदछाता है। अत्तमय व्य्टि- 
शरीरोंका वढ बीज है, म्राणद्देतुक सम्यृणे अमोका सृरू है और व्यष्टिमनका वही 
कारण है ॥ ३१ ॥ 
उसीको फिर स्पष्टरूपसे कइते दँ--“अस्मादिन्दु ०! इत्यादिसे | 
इस उन्द्ररूपी विराट जीदसे इन तीनों छोक़ोंमें सब जीव कमे, मन, विषयमोग 
तथा मोक्ष मरशृत्त दोते हैँ ॥ ३२ ॥ 
इस चन्दररूपी विरादूजीवके सझस्रखरूप ही ये अक्षा[ं, विष्णु और मगवान्‌ 


% इसमें चन्द्रमा मनसों भूत्वा दुद्य प्राविशत? यह भुति प्रमाण है। 

+ जह्य आरिफे शरीर भी चन्द्रढ्रो अयृतके परिणाम ही हैं। देतिये इस विषपमें भूवि 
५५७०४ प ्लोमः पवते घनिता मतीनां छूनिता दियो बनिता प्ृशिब्दाः । 
घनितएनेर्जनिता युयेस्थ घनित्तेद्धस्थ बनितोव विष्योध हा 
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चित्सलभावों बुद्धघमाना प्रालेयपरमाणुताम । 
यदादो भावयत्याशु तदा तत्रेव तिप्ठत्ति ॥ ३४॥ 
तेनैददेव जीवस्य स्थान विद्धि रघूदह । 
पश्चावययमेतत्तच्डरीरमनुभूयते ॥ ३१५॥ 
विराड्जीवाइन्द्रमसो जीवभूतानि देहिनायू । 
प्रसरन्त्यन्नजातानि प्रालेयविसरात्मना ॥ २६ ॥ 
तान्येव देह्विदेहेप लीवा जीवन्ति जीविपु। 
मनो भूल्या विचेष्टन्ते क्मजन्मसु कारणम्‌॥ ३७॥ 
एवं विरादसहस्राणि मद्दाकर्पशतानि च। 
गतान्यथ भविष्यन्ति नानाचाराणि सन्ति च ॥ १८ ॥ 
शहर णादि देवता है तथा उसके चित्के बमकारूप थे पर पर जड़ 77 देवता दँ तथा उसीके चित्तके चमत्काररूप थे पुर, 
जादि नाना प्रकारके जीव-पमुदाय हैं ॥ ३३ ॥| 
चित्तोपद्दित चितिके विवर्तहपसे चित्तकी चमत्कारताको प्रकट करते हैं--. 
“चित्स्वमाव/' हत्यादिसे । 
चश्कि भादिमें चन्द्रमाकी थत्यन्तसुक्म भगमृत कलाप्मताको साक्षीरूपसे 
जान रह्दा विराट प्रजापति जब देवतादिके शरीराकारक्ा सद्वर्प करता है, तय 
थीम्र वह चतुमुखादि शरीरभावमें हो स्वथ सिद्धदी नाई स्थित हो जाता 
है, तास्पय यह कि वह सर्यसवल्पवाला होनेसे शीक्ष सहृर्पितरूपमें ही परिणत 
हो जाता है॥ ३४॥ 
इसलिए, दे रघूदद, इस चम्र्मण्डलक्को ही आ। 
विराद जीवक्ा स्थान भौर जपश्चीकृत पश्चमृतावयवः 
जाम्रदवस्थारूपसे सबको अनुभव होता है ॥ ३५ ॥ 
च द्ररूपी विराट जीवसे व्यष्टि जीउका प्रसार जो पहले क। 
उपपादन करते हैं--(विराड्जीवाह! इत्यादिसे । 
चद्वमारूपी विशट्जीवसे प्राणियोंके जीवनके साघनभूत अन्न सादि सब 
पदार्थ, जो औषधियों चन्दररुलोके प्रसाररूप हें, सर्वत्र परत होते हैं ॥ ३६ ॥ 
थे ही जीवित प्राणियोंके शरीरोंगे जीव होकर जीते हैं और मन हो फरके 
झनेक जमेकि कारणभूत कम ढ़िया करते हैं ॥ ३७॥ 
दे भीरामच दी, इस तरह नानाविष जाचारोंसे युक्त असस्य क्तिद्के 


अमर और पक्षी 


प सम्पूर्ण जीवसम्िरुप 
उक्त शरीर समझ्िये इसीका 


हा गया है उसका 
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सर्वतो5सु मवरूपया5नया सत्तयोत्तमपदादमिन्नया | 
अन्तवर्जितमहाइुसज्ञया तिष्ठतीति पुरुष। परो विरादू ॥२९॥ 


इत्पाप श्रीवासिष्ठमद्दारामायणे बास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराय विराडात्मवर्णन 





ने नामैकोनविंश। सगेः ॥ १५ ॥ 


-+-०0००ै- | २० फैब्ण--न, 
विंशतितमः सगः 
वृसिष्ठ उवाच 


सहूस्पपुरुपस्ववेप यदधत्करपयति स्व॑यम्‌ | 
तत्तथा ताइश पश्चभूतात्मा भबतीब खम॥ १॥ 
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शरीर तथा असेएप महाकश्प बीत छुके है, जागे चलकर होंगे और इस 
समय हैं भी ॥ ३८ ॥ 

है श्रीरामणी, अक्यसे अभिन्‍न, अतएव जवधिशुन्य एवं महान्‌ व्यष्टि और 
समष्टिके देहसम्बन्धसे युक्त इस अनुभवरूप अधिष्ठान-सत्तासे ही 'तह्िवर्तों 
विरादू पुरुषए इस वर्णित रीतिसे सब देश और सब कारलोमें परम विराट पुरुष 
इस मायावृत अक्षमे दी अवस्थित रहता है ॥ ३९॥ के 

अन्नीसवोँं सगे समाप्त 


नी नननन--+ 


बीसवों सगे 
[ बासना, कर्म और इच्छाके अनुसार सड्लल्पोंके स्नसे ब्यष्टि 
छीवोंकी सम्कि साथ समताका वर्णन ] 

ब्रक्ष विरादू पुरुषके संत्यसथ्डर्पके अजुसार ही विवर्त घारण फरता है, यह 
कहते हैं --'सझ्कृटप० इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठजीने कहा-- मर्द पश्चमृतात्मा विराट पुरुष स्वये मिस-जिम्त 
तरहकी कहपना करता है। उप्-उस तरहसे अक्षरूप थाकाय भी विवर्तमावकों घारण 
फर छेता है ॥ १॥ 
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सब राम जगज्जातं तत्सक्ूस्पं विदृरधुधा)। 
ताइग्रूप.. पश्चकात्मविषयोन्युखमाततम ॥ २॥ 
जगत्पदायसाथस्य विराद्‌ सर्वस्य कारणस। 
कारणेन समान्येब कार्याण च भवन्त्यता! ॥ ३॥ 
ययैप स बिराड्टेव विराट प्रत्येकमात्मनि | 
स्वसेविदि प्रसरति बोधवान्‌ न लवबोधवान्‌ ॥ ४॥ 
आसरीत्ृपमारुद्रमेवमभ्युदिती अ्रम। | 
अगाषष्पद्विविस्तारो बीजक्रेश इंच द्ुम।॥ ५॥ 
आासरीसृपमारुद्र विराट प्रत्येकमात्मनि | 
पराणवष्पनन्तात्मबोधती न त्वबोधतः ॥ ६ ॥ 








जूँकि ब्रक्ष पृवंकी उपासनासे मिश्रित वाप्तनासे सष्टिके आरम्ममें पच्चमृतात्मक 
पिराद:सरूप बनकर उपासनाके फछमूत पश्चमद्ामृतात्मक दिपय-समष्टिका 
उपभोग करनेमें तत्पर हुआ है, णतः विद्वान्‌ पुरुष समस्त जगवक्ो विरादू पुरुषका 
एक सझुस्प ही मानते हैँ ॥ २॥ 

थठः मिट्टी जादि देलुओंसे उसन्न कस्तोरे भादि मिट्टेके स्वभाव द्दी 
जोत-मोत रहते हैं, यह देखा गया है, अतः समत्व जगतके पदार्थोका कारण 
विराद्‌ दोनेसे जगत्‌ भी विरादके ्वभावसे ओत-प्रोत है ॥ ३॥ 

जैसा विराट पुरुष ( समष्टिजीव ) समस्त जगवका निर्माण करता है, पैश्वा ही 
ध्यष्टिनीव मी अपनेमें समस्त जगत॒का निर्माण करता है; क्योंकि मानसिक वृत्तिके 
अलुपार जब व्यष्टिजीवकों बाक्षाकार विज्ञान उसन्न होता है, तब ब्यष्टिजीव भी 
समष्टिजीवके झनुसार तत्‌-ठत्‌ पदार्योंके स्वरुपज्ञानसे युक्त रहता हीददे॥४॥ 

भद्र, दुच्ठसे हुच्छ कीयदि तक और बड़ेसे बड़े रुद्र तक इस तरहका 
जगत-रूप भम जो उत्न्‍न्‍्त हुआ दे, वही यह सृष्टि है। जैसे छोटेसे बीजमें 
बड़ा इक्ष उसन्न द्वोवा है, वैसे हो छोदेसे छोटे जणुरूप जात्मामें यह विशाल 
पवैतरूप अम उप्तन्न हुआ है ॥५॥ 

ऐसा मे ही हो, इससे प्रकृतमें क्‍या आया १ इसपर कहते हैं-... 
'आपरीसृप० इत्यादिसे । ४ 

कीट तक और रुद्र तक जितने व्यष्टिजीव हैं, वे सब अपनेमे जगतका 


सगे २० ] सापानुवादसहित ४४१३ 


याहंगेव पिराडात्मन्येप पिस्तार आगतः | 
वास्गेवेह सर्वस्मिन्रणमामेछपि भूतके ॥७॥ 
परमार्थेन न स्थू् न सम किल्वेन क्यचित्‌ । 
यद्यथा बितते यत्र तत्तथाड्थनुभूयते ॥ ८ ॥ 
मनभ्रन्द्रमसोी जाते मनसथन्द्र उत्पिता। 
जीवाज्जीवोज्यवैकैषा सचा द्रवजलाइबत्‌ ॥९॥ 
शुक्रसारं विदुर्नान प्रालेयकणसेनिभम ! 
आनन्दो5चलसन्दोहस्तत एवं. प्रवर्तते ॥ १०॥ 








निर्माण करते हैं और ये सब परम सुक्ष्म शरीरके रहते मी अनन्त जात्मप्वरूपको 
समझकर ही, न कि समझे बिना निर्माण करते हैं ॥ ६॥ 


जैसे बिराद्‌ आत्मामें इस समत्त जगवका विह्लार कहामनावश हुआ है, 
चैसे ही सभी इन मच्छर आदि सुक्षम भूतोंमि जगव॒का विस्तार हुआ है ॥ ७ ॥ 

मद्र, परमार्यतः न रथुल है और न कुछ कही सूक्ष्म ही है, परन्तु आन्तिसे 
जहां कहीं जो कुछ बन जाता दै, वहां वह तत्क्षण ही झमुभूत दो जाता है ॥८॥ 

व्यष्टिमम और व्यष्टिमनसे उपद्वित जीव--इन दोनोंछा तो विराद कारण है, 
सतः उनकी समानता कैसे ! इसपर कहते हैं--मनभ्रन्द्र ० इत्यादिसे । 

मन चम्द्रमासे उत्पल्त हुआ है और मनसे चन्द्रमा उत्पन्न हुआ दे, समष्ट 
जीवसे व्यष्टिजीव उत्तन्न हुआ है. अथवा समष्टिजीव जौर व्यष्टिजीव दोनोंकी 
सत्ता एंक द्वी है, अतः मेदका अवप्तर दी नहीं है, इसलिए उप्तमें कारणलका 
प्रसक ढैसे हो! सक््ता है ! ९ ॥ 

इस तरह उपाधिरूप मनकी कारणठाका निशासकर श्मव उपहित जीवके 
प्रति कारणताका निरास करनेके लिए उपाधिक्ा स्वरूप बतछाते हैं-- शुक्र सारम 
इत्यादिसे । 

सबसे पहले हिमझ्रणके सदश तथा झुक्र ( वीगे ) रूप उपाधिसे युक्त जीव 
दवोता है, यह सुनिर्योका मत है। इस शुक्रोपद्चित जीवसे ही माता पिताके मैथुन- 
काहमें अचल पूर्णानन्द अल्मछा मोयाझार इत्मिं प्रतिब्रिम्य पड़नेसे 7ठिरूप आनन्द 
प्रवृत् द्वोता है, पसी आन दी ए मात्राक्ों लेकर दूसरे प्राणी अपने अपने आ- 
नन्दका निर्भद करते हैं? इस अ्थकी प्रतिषादक शुत्ति मी इस विषयमें ममाण है॥१०॥ 


४४१४ योगवासिष्ठ [ निर्वायजकरण उत्तराध 


प्फ्य्प्प्य 


ते चेतति तदाभास पूणमात्मस्थमात्मा । 
तत्र तस्मयंतां घत तैन तन्‍्मयरूपिणी ॥ ११॥ 
जीवसंविदयैपान्तर्यदुपायाति पश्चताप््‌ । 
न तत्र कारण फिश्विद्धितते न च कार्यता॥ १२॥। 
प्रतियोगिष्यवच्छित्तेरमावात्खस्थभावयो! । 
स्वमावोत्तिन चेवाज्च भत्यर्थानुसारिणी ॥ १३॥ 
जीबो जीवत्वमेव स्व॒जीवत्वादेव च स्वतः । 
अन्तस्त्वेन बहिप्रेन दश्यते न च॑ चायुवत्‌ ॥ १४ ॥ 
निज. 
उसी बजे आभासरूप जानन्दका, जो शुक्रयुत जीवात्मक चैतन्यमें ह्थित 
है, वीयैरूप स्वमावके द्वारा अमुभव करता है, उसीमें तादाल्याध्यासरूप तन्मयता 
घारण कर चिदि तदूप बन जाती है॥ ११॥ 
अनन्तर यह जीवचिति उस वीयेमें पश्चमृतात्मक देहरूपताको धारण करी 
है, यही इसकी उपहितता दे, ऐसी स्थितिमें उसमें न तो कोई कारणता है और न 
कोई कार्यरूपता ही है ॥ १२ ॥ 
५ यदि उपाधियुक्त स्वरूपें कोई भी कारण नहीं है, तो वह जीवोंता अना- 
गन्तुक स्वरूप सवभावरूप ही माना जायगा, स्वभाव तो दिसीका चला जात नहीं, 
ऐसी स्थितिमें जीवोंकी मुक्ति दी नहीं होगी, इस प्रकारक्षी गराशझाकर कहते 
हैं--'प्रतियोगि०! इत्यादिसे । 
। आप जो इस जौपाषिक रूपके विपयमें कइते हैं कि वह अनागन्तुद्क 
जीवका स्वभाव दी है, वद आपका कथन किस्ती अ्से पूर्ण नहीं है यानी वह 
कोई प्रण्य ही नहीं रखता, पर्योकि स्व और स्वभावमें कोई प्रत्योगी और 
व्यवच्छेद है ही नहीं। सामांश यह दे कि स्वशब्दायसे युक्त जो भाव है, यही 
तो समावशब्दका ञये द्टै, यहाँ छखदणब्द्श ञ्ये यदि शुद्ध आत्मा माने लिया 
जाय, तो शुद्ध वम्तु सद्वितीय है, घतः न तो वह पतियोगी है और न उसका 
कोई व्यकचछेद ही है, इसल्ए अम्यावतेक ( किसीसे भिन्नता न करनेवाले ) 
सवशब्दाथमसे मिन्न भावशब्दाधका निहूपण न हो मकनेके कारण स्शब्दायविशिष्ट 
भावशव्दायेक्ा ( स्वमावार्यका ) सापन करना ही नहीं बन प्कठा ॥| श्३्॥ 
यदि छथबदका ये उपापिसे युक्त जात्मा मान हिया जाय, हो भी यह 


सर्ग २० ] साषाचुवादसहित छ्ध्१५्‌ 


न्स्न्स्स्च्ल्य्य्च्य्भ्ल्च्य््य््य्श्य्य्य्य्य्य्य्य्य््य्च्य्य्य्ट्स्स्स्ट्स्स्स्स््ल्ख्चस्स्त 
नीहारेणेव संवीतश्रेत्पवस्तुपरायणः | 
जात्यन्ध इत पन्‍्याने मारुवात्मा न पश्यति॥ १५ ॥ 
जगज्जुम्भिकया जीव! स्वमैक्ये द्विस्वमास्थितः । 
स्पन्दशक्त्येय पवन आवुतारमा न पश्यति॥ १६॥ 











घजब्दाथसे प्रथफू भावश्ञव्दाथ नहीं पा सकता, जिससे कि सवशब्दारथसे भाव- 
शब्दार्थमें कोई विशेष बात जा जाय, यह कहते दैं--जीवः इत्यादिसे । 

उपाधिसे युक्त जीव भी स्वयं उपदित-स्वरूप ही है, व्योंकि उसमें जीवत्व- 
रूप उपहितरूपता ही विशाजमान है; जत्ः उपहितरूपको छोड़कर भर फोई 
दूसरा रूप, जो कि सावशब्दका जथमूत तथा स्वविशेष्यताके लिए योग्यता 
रखता हो, भीतर या बाहर यहां इृष्टिगोचर नहीं दोता। यही रूप--जैसे 
ध्ायू बहती है? यहांपर क्रियारूप ही वायुका विकश्पवृत्तिति भेद मानकर 
बहती है? कहा जात है वैसे ही 'जीदो जीवत्वम! जादि द्वारा--धर्मधर्मिभावरूप 
भेद मानकर कहा जाता है ॥ १४ ॥ 

यदि नित्य या सन्ित्य स्वमावमत जीवप्वरूप नहीं है, तब वह है फया 
चीज, जो संसारमें फँस जाती दे ! यदि यह कोई प्रश्न करे, तो इस पर्मक्ना उत्तर 
यही है कि वह चीज अनिचनीय अज्ञानसे आदृत अकझ्ष ही दे यानी शपने 
विपरीक्ष स्ब्कूपका अवलोकन दी उक्त चीज है और यही संसारमें फँसती दे, यह 
कहते हैं--नीहारेणेब' इत्यादिसे। 

जैसे कुदरेसे आच्छादित वस्तुका सवरूपतः ज्ञान म होकर विपरीत शाव 
होता है, वैसे हो नीहारके सह्श स्वरूपनञाच्छादन करनेवाले णज्ञानसे 
णादृत जात्माका भी स्वरूपतः ज्ञान न होकर जो विपरीत आवल्लोकन है, 
वही जीवंका स्वरूप है, इसीसे विषयात्मक वस्तुओंडी ओर उप्रकी प्रवृत्ति शुक्ल 
हुई रहती है । जड़ इन्द्रिय आदिरूप अपनेकों मानकर वह--जस्मान्ध पुरुप जैसे 
मार्गकों नहीं देखता, वैसे ही--भपने स्वरूपको नहीं देखता ॥ १५ ॥ 

जगवके रूपमें वर्षित अविद्याशक्तिके प्रमावसे तिरस्क्ृत भतएवं भपनी 
एकताडी द्वैतरूपमें ( द्रष्टा-इद्यरूपमें ) करपना कर उससे अमिनिवेध करके 
जीवात्मा बैठा रहण है । इसीलिए पवन जैसे अपनी सन्दनशक्ति नहीं देखता, 
दैसे हो भविद्याशक्तिस्ते आाइृत वह भारमा अपने स्वरूपकों नहीं देखता ॥ ६३ ॥ 

प५र 


४४१४६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तराष 





न्ज्स्ज्ज्जपजाससससस्स्चसस्थलससस्स्फस्जसस्लपिणजस्स्सल्पल्ल्प्स्सल्फ्पत्पल्फ्सत्स 





अहमित्पभरूपस्प मेदो मोक्ष इति स्थ॒तः ॥ १७॥ 
व्यपगवधघनचेतनः स्समन्ता- 
दहमिति नुनमयुध्यमान आर्व | 
अनभिधपनचेतनेकरूपः 
छितसदसत्सद्सत्सदोदित्थ॥ १०॥ 


इत्पापें श्रीवासिष्ठमद्वारामायणे बास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराध जीवनिर्षाणयोगोपदेशों नाम विंश। सगे! ॥२०॥ 








इसीलिए विद्यासे अविद्याका विनाश सम्मव द्वोनेके कारण जनिर्मोक्ष दोप 
नहीं भा सकता, यह कहते हैं--“अज्ञानस्य इत्यादिसे 

मिथ्या विपयरूप, झ्तत्‌ तथा “अहम! रूप अज्ञानरूपी सबसे बड़ी गांठक़ां 
जो भेदन है, वही मोक्ष है, यह मुतियों द्वारा कहा यया है ॥ १७ ॥ 

इसलिए है औररामजी, सबसे पहले जाप शज्ञानरूप पनमेघसे छुटकारा 
पाये हुए चैतन्य प्रकाशरूप बन जाइए, फिर घपनेको लहझ्मारकी उपापिते 
परिच्छित्ष न समझिए यानी शोषित ल्वंपदायरूप हो जाइए, फिर मूल, झपृरव 
और मूलाज्ञानके बापसे युक्त निन्‍तर उदितित्वमाव होकर नामशुन्य, जानमदैक- 
रसघन एकमात्र चेतनरूप ( शोधित तत्पदायरूप ) हो जाइए और इस प्रकार 
होकर जाप चारों भोरसे पृण बनकर स्थित रहिए ॥१८॥ 


चीसवां सम समाप्त 


सर्ग २१ ] मापालुवादसहित ४३४६७ 


न््स्प्प्च्य्स्य्य्य्स्य्स्य्च्सय्श्स्ल्ज्च्सल्स्स्स्स्स्स्फ्स्स्क्‍े्फ्ससफससस चूस फखज+ 








एकविशतितमः सगेः 
चसिष्ठ उवाच 


शानिनिव सदा भाज्य राम न ज्ञानवन्धुना। 
अज्ञातारं वरं॑ मन्ये न पुनर्जञनिषन्धुतास॥ १॥ 
श्रीराम उवाच 

फिपरुच्यते ज्ञानवन्धुर्शानी चैद किमुच्यते | 

कि फल ज्ञानवसन्धुत्वे शञानित्वेषपि च कि फठम्‌ ॥ २॥ 
... बसिष्ठ उबाच 

व्याचेष्ट य। पठति थे शास्त्र सोगएय शिल्पिवत्‌ । 

यतते न ल्वनुष्ठाने ज्ञानवन्धु+ स उच्यते॥ ३ ॥ 


इक्कीसवोँ सगे 
[ झम और अश्यम दो तरहकी शानबन्घुता है, इतमें शुभ आद्य है और भग्यम 
देय है, इसका यलपूवंक लक्षणों द्वारा बणन ] 

इन दोनोमे पहले देय श्ानबन्थुताका वर्णन करनेके हिए मूमिका रचते 
है-..शानिनेव' इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठजीने कह्द-है श्रीरामजी, मनुष्यकों सदा ज्ञानी ही होता 
चाहिए, शानवन्धुपं नहीं होना चाहिए। में भज्ञानीको अच्छा समझता हैं, 
परन्तु ज्ञानवग्धुतको अच्छा नहीं समझता ॥ १ ॥ 

ओऔरामजीने कहा--दे मुने, ज्ञानरसखखु किसे कहते हैं और शावी कौन 
कहा जात है तथा शञानवम्घु दोनेमें कौन फठ मिल्या और शानी दोनेमें कौन 
फल मिल्टा है, यह सब आप कृपाकर मुझे बढलाइये। प्रश्न करनेदा मेरा 
जाशय यह है कि किस स्वरूपको प्राप्त करके ममुष्य क्ञानवन्धु होता है और 
क्रिस स्वरूपको प्राप्त करके ज्ञानी कहा जाता दे तथा इन दोनेंके फछ क्या हैं, 
यह सच भरीर्माति मुझे बतछाइये ॥ २ ॥ 

महाराज वसिष्ठ जीने कद्ठा--दे श्रीरामजी, जो शा्जोंको फेवठ अपने भोगके 





# शानीका लक्षण आगे चलकर बतलाया छायगा । 
| झानके बहाने ससकमोंमें भद्ाके स्पागसे सोगोंमे लम्घ८ बनाकर णो अपनेको और दूसरेडो 


अनभोंके द्वारा बाँध देता है, चह शानपन्यु कष्ट गया है | 


प४१६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तरा् 


स्य्ख्स्ल्ज्य्ड्स्प्या 





सी  फलल्‍्सडसिससससनलसपपपपसफफ्फसस्फ्फ्फफल्फत्स्फ्पसफपत 
० 33737: 


अज्ञानस्थ महाग्रस्थेमिंथ्यावेधात्मनो5पवा । 
अहतमित्पथरूपस्य मेदों मोक्ष इति स्मृतः ॥ १७॥ 
व्यपगतघनवेतन। स्समन्ता- 


दहमिति नुनमबुष्पणान आस्व | 
अनभिधधनवेतनेकरूप! 


कितसदसत्सदसत्सदीदितथ ॥ १० ॥ 


इत्पाप श्रीवासिष्ठमद्दारामायणे चात्मीकीये मोछ्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उच्राध जीवनिर्वाणयोगोपदेशों नाम विश! सगे! ॥२०॥। 











इसीलिए विद्यासे अविधाका विनाश सम्भव होनेके कारण अनिर्मोक्ष दोप 
नहीं भा एकता, यह पदते पैं--अज्ञानस्य इत्यादिसे ! 

मिथ्यां विषयरूप, झप्तत्‌ तथा “अहम! रूप जज्ञानरूपी सबसे बड़ी गाँठका 
जो मेदन है, वही मोक्ष है, यह मुनियों द्वारा कहा गया दै ॥ १७ ॥ 

इसहिए हे श्रोशामजी, सबसे पहले झाप घड्ठानरुप घनमेषसे छुटकारा 
पाये हुए चैतन्य मकाशरूप बम जाइए, फ़िर अपनेकों भदझ्वारक्ी उपाधिसे 
परिच्छित्न न समझिए यानी श्योधित ््वपदाथरूप हो जाइए, फिर मृत, लमृर्त - 
और मूलाशानके बाधसे युक्त निरम्दर उद्तिस्वमाव होकर नामशुन्य, आनन्देक- 
रफ़्यन एकमात्र चेतनरूप ( शोषिद तसदा्रूप ) हो जाइए और इस प्रकार 
होकर जाप चारों जोरसे पृण बनकर स्थित रहिए ॥१८॥ 


चीसवां सगे समाप्त 


' धरे १३ ) भाषाछुवादसहित ४४१७ 








एकविंशतितमः सगः 
बसिष्ठ उवाच 
ज्ञानिनिव सदा भाव्ये राम न ज्ञानबन्धुना। 
अज्ञातारं वर मन्ये न पुनर्शानवन्धुतास्‌ ॥ १॥ 
श्रीराम उपाच 
किपुच्यते ज्ञानबस्धुर्शनी चेव किय्नुच्यते । 
कि फल ज्ञानबन्धुत्वे ज्ञानिस्वेषपि च कि फलम्‌ ॥ २ ॥ 
,  पसिष्ठ उबाच 
व्याचष्ट य/ पठति च शा्तर भोगाय शिरिपिवत्‌ 
यतते न त्वनुप्ठाने श्ञानवन्धुः स उच्यते ॥ ३ ॥ 





इकीसवो सगे 
[ शत और अश्यम दो तरहकी शानबन्धुता है, इनमें शुभ ग्रह्म है और अशुभ 
देय है, श्सका यलपूर्वक लक्षणों द्वारा वर्णन ) 

इन दोनोंमें पहले हेय श्ञानबन्धुठाका वर्णन करनेके लिए मूमिका .रचते 
हैं---ज्ञानिनिव” इस्यादिसे । 

मद्दाराज वसिष्ठजीने कह्ा--हे श्रीरामजी, मनुष्यकों सदा ज्ञावी# ही होना 
चाहिए, श्ञानवन्धुई नहीं होना चाहिए। में अज्ञानीको भच्छा प्रमझता हूँ, 
परन्तु शावब्न्धुताकों अच्छा नहीं समझता ॥ १ ॥ 

/. ओरामनीने फह्ा--हे मुने, ज्ञानब्धु किसे कहते हैं और झ्ानी कौन 
फद्दा जाता है तथा ज्ञानबन्घु होनेमें कौन फू मिलता और ज्ञानी होनेमें कौन 
फल मिलटा है, यह सब आप कृपाकर सुझे बतलाइये। प्रश्न करनेका मेरा 
भाशय यह है कि किस स्वरूपको प्रा करके मनुष्य श्ञानवन्धु होता है भौर 
दिस सवरूपकों आध्ष करके ज्ञानी कद्ा जाता दे वया इन दोनोंके फल कया हैं, 
यह सब भहीभांति मुझे बतलाइये || २ ॥ 

महाराज वसि्ठ जीने कह्ा--हे श्रीरामजी, जो शाज्लोंक़ों केवह अपने भोगके 
$ शानीया लक्षण आगे चलकर बतलाया जायगा। 


नै शनके बहाने उल्कमोंमें भद्के ध्यागसे भोगोमें लग्पट बनाकर घो अपने 
अनभोके द्वारा बाद देता हे, वह हानर्न्यु कहा गया है | ) अपनेक्े और दूसरेको 


४४१८ यीगवासिए्ट [ निर्वाग-अकरण उत्तराप 








कर्म स्पन्देषु नो बोध! फलितो यस्य इश्यते | 
बोधशिन्पोजी वित्वाज्जानपन्धुः स उच्यते ॥ 9 ॥ 
वसनाशनमत्रेण तुणः शास्रफलानि ये । 
जानन्ति ज्ञानपन्धूस्तास्वियाच्छास्राथेशिरिपन! ॥ ५ ॥ 
प्रवृत्तितलक्षण धर्म बतते या श्रतोचिते। 
अद्रवर्तिज्ञानस्वाज्ज्ञानवन्धु४। स॒ ्च्यते ॥ ६ ॥ 
आतसज्ञानं विदुर्शाने ज्ञानान्यन्यानि यानि तु । 

तानि ज्ञानावभासानि सारस्याब्नववोधनात्‌॥ ७ ॥ 


लिन रममइद कर कं -.203- 800 82000 240 ९23 72 ?९* २०६ $/ 74 42% लक 

लिए शिस्पीकी तरदद पढ़ता और उमकी व्याख्या करता है, परन्तु स्वयं जो 
ज्ञानके उपायमृत साधनचतुष्टयके सथादन और मनन आदियें प्रयत्त नहीं करता 
बढ़ पुरुष शानबन्धु कहा जाता है ॥ ३ ॥ 

जिसका शाल्वाम्यास्जनित शाब्दिक्त बोध भोग-व्यवहारोंमें वैशमोपरम 
आदि फर्कोंसे फहित नहीं दोखता वह तस्वकषराओं द्वारा दूसरोंड्ों ठगनेके लिए 
चातुर्यपृर्ण बोधरूपी शिल्पक्रारीसे अपना जीवन-निर्वाह करनेवाला होनेसे ज्ञान- 
मम्धु कटद्दा गया है ॥ ४ ॥ ' 
, पकमात्र भोजन, वस्र भादिसे सम्तुष्ट होकर भोजन भादिकी प्रापिक्ो ही 
जो शाज्राध्ययनक्ा फल मानते हैं, उन शास्रायेकयाका ममिनय करनेवालोंको नटादि्‌ 
शिक्षपियोकि समान ही,समझना चाहिए ॥ ५ ॥ 

झुमानामक दूसरी ज्ञाननस्थुताको रक्षण चतहाकर दिखलाते हैं-_ 
'प्रवृचिल॒ध्णे! इत्पादिसे | 

जो शात्घायेशानके, उचित, किये जानेवाछे वेदान्तअ्रवणमें बिउ्युद्धि द्वार 
अनुकूछ निष्काम लग्नहोत्र भादि धर्मो्ें जथवा श्रुत्वोधित अपने जधिक्नर 

« और कुछाचार आदिके उचितक सक्तमोंके भनुष्ठानयें प्वृच्त होता है वह 

ठ्वज्ञानक्ा निशट्वर्णे होनेके कारण शानबन्धु कद्दा जाता है ॥ ६ ॥ 

अनात्मशात्रोंके अभ्यासमें तत्पर हुए भी पुरुष तद॒-ठत्‌ जभज्ञानोंसे समृद्ध 
होते दिलाई देते दें; उनके तुरुय थे श्रोशमचन्द्रजी न हों, इसलिए जालज्ञानमे 
विशेष दर्शाते दं--आत्मज्ञानग्र! हत्यादिसे । 


# इपमें 'विविदिपन्ति यरेन दानेन तपसा? इत्यादि शुति प्रमाण है 


सगे २१] भाषाछुबाद्सहित ४४१९ 
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आत्मज्ञानमनापाव ज्ञानाग्तरलवैन  ये। 
सन्तुष्ठ! कष्चें्ट ते ते स्वत ज्ञानवन्धवः ॥ ८ ॥ 
ज्ञानादि तज्शेयविकाशशान्त्या 
विना न सन्तुष्टधियेदह. गाव्यग्र । 
त्व॑ ज्ञानबन्धुत्वप्रुपेत्प राम 
रमस्त्र मा भोगभवामयेतु || ९ ॥ 
अव्रा5प्दाराय कम छुर्यादनिन्ध 
कुर्यादाहारं प्राणसंघरणार्थम्‌ । 








स्ल्ज्स्च्ण्प्स्च्स्स्यजफ्चलस्भआाणस सपा 





आलज्ञानको दी शान कदते हैं, आत्मज्ञानसे मिन्न जो अम्य ज्ञान हैँ वे सब 
जगत्‌ और जीवके अधिष्ठानमृत बरक्के चोपरूप न होनेसे शानावभास्त ही दें ॥७) 

भतएव उस तरहके शाना|वभासक्री प्रापतिसे सन्‍्तुष्ट रदनेवाल्ोंगें मशुभ ज्ञाय- 
बन्पुवा ही है, यह कईते हैं--/आत्मज्ञान०' इत्यादिसे । 

दुष्ट अभिमान आदि दोष तथा पारकौकिक अनभेरूप फछके छिए कष्ठ 
चेशशपूवेक कम करते हुए जो आसज्ञानकी न प्राप्त कर जन्य शावलेशको प्रापिसि 
सन्तु्ट रहते हैं वे भशुभशानवत्सु कहे गये हैं ॥ ८ ॥ 

इसलिए अबतक सप्ममस्‌मिकाकी स्थिरता नहीं हो जाती तबतक मुमुशुको 
सम्तुष्ट होकर नहीं बैठे रहना चाहिए, यह कहते दँ--ज्ञानादि' इत्यादिसे । 

वाद्य और आश्यन्तर विषगोंकी अनेक इपिरूप ज्ञान, इस इत्तियोंके कारण एवं 
आश्रम प्रमाग तथा इनके शब्दादि विषय और इत विषयेकि प्रकाश--इत सबकी 
आत्यन्तिक शाख्विसे दोनेवाली पुर्णान्देकरस, स्वप्रकाश, अश्यत्मैक्यक्री प्रतिष्ठाके 
बिता अतरान्तर सूमिकाओंके सिर्फ रामसे 'अब में झृता्य हो गया हैं? इस सर 
सम्तुश्वुद्धि होकर उप्रोच्तर भूमिकाओंमें पहुँचानेवाले भयलोंसे स्॒ृक्ष॒ धुरुषक्ो 
यहाँ शिपिल नहीं हो जाना चाहिए । हे भ्रीग्रमचख्ददी, जाप सम्पूर्ण 
विधानोगि कुशल होते हुए भी जअध्यात्मशासक्रो छोड़ करके अन्यशासर्मे चातुर्य- 
पु आसक्तिसे ज्ञानक्षो उपेक्षा द्वारा या अनधिकारी पुस्पोंमें शानोपदेश देनेके 
कौशरके मदशनके द्वारा शानपन्धुतकों पधकर उस स्थतिताय भादिके द्वाग 
सौगरुपी सांघारिक रोगोंमे रमण ने कीजिये ॥ ९ ॥ 

रद मुपुषुओे किस उरइ रदना चादिए, इसपर कहते दैं--'अब्' इलादिये। 
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आगा। संधार्यास्तच्यजिज्ञासनाथ 
तप जिज्ञास्यं येन भूयो न दुःसम्‌ ॥ १० ॥ 
इस्पापे श्रीवासिष्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्यापप्रकरणे उत्तराधें 
ज्ञानविचारों नामेकर्विशतितम सर्ग! ॥ २१॥ 
ञ०+++5४०८३ १2<5-+२००- 


द्वाविश: समगेः 
व्तिप्ठ उवाच 


शानेन लेयनिप्र्थाधो5चित्त वित्तमेव च। 
न घुध्यते कर्मफले स ज्ञानीत्यमिधीयते॥ १ ॥ 


इस संसारमें मुमुक्षु पुरुपषफों जरने भाहयरकी (द्वित,मित और मेघ्य मोमनकी) 
प्राप्तिके हिए श्रुति-स्ृति तथा शिष्ट पुरुषों द्वारा अनुमोदित प्रतिम्ध कमे करना 
चाहिए तथा वह आहार भी अपने मार्णेके घारणके लिए ही करना चाहिए एवं 
प्राणोंका धारण तत्वजिज्ञासाके लिए करना चाहिए और ऐसे तत्त्वक़ी जिज्ञासा 
करनी चाहिए, जिम्से कि फिर जन्म, मरण आदि दु.सकी प्राप्ति न हो॥ १० ॥ 

इक्कीसवों सगे समाप्त 

बाईसवाँ से 
[ पग्से पहछ्े अनेक युक्ति प्रयुक्तियोस्ते शानियोंक्रे लक्षणोंका वर्णन तथा प्रसन्ञसे 
छोव, जयत्‌ और ब्रक्षके स्वरूपका वर्णन ] 

निकट झ्ञान और उसका फू पहले बतलाया गया है, अब 'ज्ञानी चैव 
किमुच्यते', 'जञानिष्वेषपि च कि फल्म! ( ज्ञानी किसे कहते हैं और ज्ञानी बन 
आनिपर कया फल होता है ) इन प्रश्नों उत्त कहनेके लिए सबसे प्रथम 

ज्ञानीके लक्षण कहते ईं--झ्ञानेन' इ्यादिसे | 
मद्वाराज वसिष्ठजीने कहा--भद्र, क्रमशः एक-एकके पीछे दूसरी-दुसरी 
भूमिक्राओंके ऊपर चढ़नेसे परिपक्ष हुए तत्त्वशानसे ज्ञातव्य अहमात्रमें इढ़ निछा ह्दो 
आनेके कारण जो पुरुष मरठ्य फ़लका भोग करते हुए भी शब्द णादि विषयोंझो 
और झव्दादि विषयाकारोंमें एवं काम-सइस्पादि दृत्तियोमि परिणत अन्ताकरणको 
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रु 


नस्त्च्ः ख्स्व्य्छ्य्च्य्ल्ख्य्च्छ्चक्य्फ्य्ज्सर 


ज्ञावा सम्यगलुज्ञान दायते येन कर्मसु । 
निर्वासनात्मक ज्ञस्य स ज्ञानीत्यमिधीयते ॥ २ ॥ 
अन्ताशीतलतेदासु.प्राज्ञैयस्थाब्यलोक्यते । 
अकजिमैकशान्तस्य स॒श्ञानीत्यमिधीयते ॥ १॥ 
अपुनजन्मने यः स्पाद्रोध! स बान्शब्दभाकु । 
वसनाशनदा शेषा व्यवस्था शिव्पजीविका ॥ ४ ॥ 
प्रवाइपतिते. कॉर्ये कामसडूल्पर्जितः | 
तिप्ठत्याकाशहृदयों यः स पण्डित उच्यते ॥ ५॥ 





वस्तुसंत नहीं समझता, [ क्योंकि तत्वज्ञानसे बाधित हो जानेके कारण उनकी 


कवर अमुवृत्तिगात्र ही रहती है ] वह ज्ञानी कहछाता है ॥ १॥ 
जो ज्ञानी पुरुष अन्ताकरणके भोग्य विपयोगें तथ्य उध्की चश्षु आदि द्वारा 
निर्गत ज्ञानात्मक दृत्तियोंमें साक्षीरूपसे स्थित चेतम्यमात्रकों यथार्थरूप जानकर 
बाधित हृश्यकों वासनात्मना भी नहीं देखता वह ज्ञानी है मथवा जिस 
तस्वके ज्ञात दोनेसे चित्तडो समस्त वासनाएँ निकरू जाती हैं, उप्त तत्त्वको 
मलीभौति जानकर स्थित हुए जिसको सब ग्राणियोंके यथेष्ट व्यवहारोंमें भी अनु 
( सम्मति ).ही देखी जाती हो अर्थात्‌ अपना घन आदिका अपदरण करनेवाले 
चोरोंकी प्रवृत्तिका भी जो अनुमोदन करता हो ,वढ़ ज्ञानी है ॥ २॥ 
स्वाभाविक एकमात्र स्वात्मछ!भप्ते युक्त जिस पुरुषकी व्यवहारोंमें भीतरसे 
शीतलता चुद्धिमानों द्वारा अनुमूत होती है वह ज्ञानी कहा जाता है ॥ ३ ॥ 
पुननैन्मका कारण जो णवादि अज्ान है उपका निवर्तश तत्वश्ाव है, दूसरा 
महीं, यह कहते हैं--“अपुनजस्मने इत्यादिसे 
जो बोध पुनजन्मका देतु नहीं है वद्दी शानशब्दके लिए योग्य है, इसको 
छोड़कर दूसरा जो शब्दज्ञानका चातुर्य है चह केवल भनत्त-बस्र प्रदान करनेबाला 
है, इसकिए इस वरदका ज्ञान शिर्पश्ानके सहश 'जीविका” शब्दके हिए योग्य है, 
न कि शानशब्दके लिए ॥ 9 ॥ 
प्रारव्पके मवादमें जो भी कार्य जा जाय, उसके हिए जो मनुष्य काम 
और सशर्पको छोड़कर तश्पर रहता दे एवं शरक्ाठ़के जाक़ाशके सहश जिप्तका 
हृदय आवरणशुन्य म्काथमान रहता हे वही पण्दित कमा जाता है ॥ ५॥ 


् 
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अकारणं प्रवर्तन्त इध भावा अकारणाव्‌ । 
अविद्यमाना अप्येते विद्यमाना हव स्थिता) ॥ ६॥ 
आविर्भावतिरों भावैर्भावा भावभवाभपैः । 
पश्मात्‌ कारणतां यान्ति मिथः कारणकर्ममि! ॥ ७ ॥ 
असतः शशभब्वादेसगरुष्णाम्मप्तों यथा । 
आलोकनादलस्यस्प कीट स्थात्किल कारणम्‌ ॥ ८ ॥ 
असतः शशधद्वादे! कारण मागेयन्ति ये। 
वन्ध्यापुत्रस्प पौत्रस्य स्कन्धमासादयन्ति ते ॥ ९ ॥ 
ये-जो ज्ञानीके रक्षण बतलाये गये हैं उनकी युक्तिपृर्णता बतढ़ानेके लिए 
तत्त्वशञान सम्पूर्ण द्वैतगासभाओोंकी विवृत्ति कर देता है, इसका समर्थन करते हैं 
और इसी समर्थनके लिए असत्य भविद्यारूपता ही आखिरमें बच जानेके कारण 
जगतमें न तो किसी तरहकी देतुता है. और न सत्ता ही है, यह बतछाते हैं--- 
'अकारणप इत्यादिसे । 
ये जो जगवके नानाविष पदार्थ हैं वे किसी तरहके फारणके बिना ही उत्पन्न 
होते हैं और दूँकि कारणके जमाव रहते भी उसस्न हैं, इसहिए उनका अस्तित्व 
है द्वी महों | ये सब अविद्यगान ही विद्यमानड़ी नाई स्थित हैं ॥ ६॥ 
भागेके वृद्धि जादि भावविकारोंमें भी कारणके न रहनेसे ही असत्तत 
समझना चाहिए, इस आशयसे कहते हैं--'आविर्भाव०! इत्यादि । 
कारणके न रहनेते अविधमान भी वे जाविर्भाव, तिरोभाव, सत्ता, अप्त्ता, 
उत्त्ति, नांश भादि विक्ारोंसे युक्त दोकर विद्यमान-से हुए स्थित हैं, पीछे 
सष्टिकाढमें कारणके ब्यापारोंसे वे परस्पर कारणताक़ों प्राप्त दोते हैं। यह बात 


पष्टिके प्रास्म्भमें नहीं हो सकती, क्योंकि प्रढयमें बोज थौर छट्टुर दोनों भी 
अमाव है ॥ ७ ॥ 


इस समय दिखाई दे रद्दा भी बीज सदृप घहुरका कारण है या झप्तदप 
णहुएफ़ा कारण है! सदप जछुरका कारण तो वह हो नहीं सकता, क्योंकि 
सद॒को कारणक़ी जपैक्षा ही नहीं रहती, जसद्रपका भी कारण नहीं हो सकता, यह 
कहते हँ--/असतः इत्यादि दो इलोकोंसे । ' 

शशश्क्ष लादि तथा सगतृष्णाजठके समान विचारसे अलभ्य इस जगवक्ना 
कारण कैसा होया £ जो पुरुष छप्तत्‌ धशशुष्र जादिके कारणकी णन्वेषणा करते हैं, 
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असत्यग्रतिभासानामेतदेवा55्शु कारणम्‌ । 
यदनालोकने नाम समालोकक्षणक्षयम ॥ १० ॥ 
परमात्मायते ! जीवो घुध्यमानस्वचेतनम््‌ । 
चेतन चुध्यमानस्तु जीव ण्वाघ्यत्प्रिते ॥ ११ ॥ 


2 नितन-न न निननननन नल त्प्ति॥११॥ ___ 
से वन्ध्यापुत्रके या उसके पौतरके कम्मेंके ऊपर माने: भारोहण करते हैं ॥ ८,९॥ 
दैठका निष्कारण जतस्तिव्व माननेपर अनिर्मेक्ष-प्रसक्ति एवं मोक्षशा्तमें 
आपामाण्य जा,जायगा, इसलिए इन दोनों दोषोंकी 'ज़िवृति .करनेके लिए किसी 
कारणकी अवश्य कह्पना करनी चाहिए, यदि यह कहिए, तो इसपर यही 
समाधान हो सकता दे कि एकमात्र ज्ञानसे निवृत्त होनेवाढा मिथ्यामूत' अज्ञान 
ही कारण है, यही कर्पना करनी चाहिए, दूसरे किसी सद्रृपकी नहीं, क्योंकि 
सूप वस्तुकी शानसे निवृत्तिन हो सकनेके कारण आपका अनिर्मोश्षअसप्त 
ज्यों-का-त्यों बना रदेगा, इस आशयसे कहते हैं -'असत्य »” इस्पादिसे । 
भद्र, मिथ्यामृत जो पदार्थ हैं उनका यदी एकमात्र कारण है, जिसका कि नाम 
अनाछोकन यानी अज्ञान है और इस अशानका शान क्षणमें तत्कारू ही विनाश 
हो जाता दै ॥ १०॥ 5 पे 
संघ्तार सज्ञानका काय है भर तत्वसाक्षाल्कारक्षणमें ही वह विनष्ट हो जाता 
है, इन दोनों बार्तोंका अनुभव कराते हैं--'पर ० इत्यादिसे । 
है औरीरामणी, यद जीव-- जड़ भदड्डार, देद आादिको स्वॉमेन्न जानकर 
ठछ्कारू ही दद्गृण्खके अध्यास-संस्कारोंकि _ उ्ोषसे उनको जाल समझ 
बैठता दे, बस यही इसका संसार है और जब अपनेको सभी उपाधियोंसे विनिशुक् 
झैतन्य-स्वरूप समझता दे तब यही जीव सम्पूण जगदके सारमूत निरतिशय 
_भारनदहूप होकर बैठ जाता है, यही इक मे हक होकर बैठ जाता है, यद्दी इसका मोक्ष दै#॥ ११॥ 


हद और लिदाभाव-इन तीनोसे रह 
एप झणवा अचेतन यानी बुद्ष, स्थूल देह और चिदामात्त-इन तौनोसे रहित कूटस्थ 
« भद्दितीय चैतस्पमातरस्वरूप अपनेको समध्कर जीव ब्द्वस्वरूप बनकर ट्थित रहता है और 
अपनेको चेतनरूप यानी चुद, स्थूल देह एव जविंदामासरूप समझकर वो घोव ही बनकर शैडता 
हयानी पूर्णमावकों प्राप्त नहीं करता। चेतनशन्दके णो तीन अर्थ ( बुद्धि, सघूल देह और 
चिदामास हैं, वे व्युसचिमेदसे किये गये हैं--(१) जीव. चमक (२) घीव, चेलते 
अस्मिन्‌ और (३) चेत्वते इति चेतनम। आपदा यह घीव हा 0३४ घरादि विपयार्मे 
चछु भआादिकी बृतियोंसे जनित फलसम्नस्थसे शस्य दोकर अपनेकों स्वप्रकाश चैतन्यरूप 
इमसता हुआ परमात्मा बन जाता है और उससे श,प न हुआ भीव अक्षमात्रपत्न नहीं होता | 


घुष१ 
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परमात्मेद जीयो5य बुध्यमानस्व्वचेतनम््‌ । 

आम्र एवं रसापत्तेः प्रयाति सहकारताश ॥ १२॥ 

चेतन बुध्यमानस्तु जीव एबाज्रतिप्ठते । 

जीवो जीदितजीणपु जातिजन्मसु जजेर॥ १३ ॥ 

ये परां दृष्टिमायाता विद्धि तेपामपामिव ! 

अरूपालोकमनन स्पन्द्मस्पन्दन॑ सदा॥ १४ ॥ 
में पर इृष्टिमायाता दृश्यभीपारदर्शिनः । 
न विद्यमानमप्यस्ति तेपां वेदनभावतम॥ १५॥ 
उपयुक्त इलोकके पूर्वधिक्ना विवरण करते हँ--“परमात्मेव' इत्यादिसे | 
पूर्वोक्त रीठिसे अचेठनको यानी अहृद्भारादिशुन्यरूपताकों ही जपनी भात्मामँ 
जान रहा यह जीव जागरूक होकर परमात्मरसके आवेशसे परमाध्मरूपताकों ऐसे 
प्राप्त हो (जाता है. जैसे कि देमन्त ऋतुमें एक तरहसे सोया हुआ थम वसनन्त 
ऋतुम रस्तावेशके कारण पह्ुवित एवं पुष्पित होनेके बाद प्रबुद्ध-सा होकर सहकारे- 
शब्दवाच्यताको प्राप्त होता दै ॥ १२ ॥ 

उत्राधका भी विवरण फरते हैं--'चेतनम! इस्यादिसे । 

परन्तु चेतनकी झपनी झात्मार्मे जातता हुआ यद जीव तो जीव ही बनकर 
जीवनोसे जी॥ बन जानेदाले वानाविष योनियोंके जन्मोंमें जजैरदोकर खवस्थित 
रहता है॥ १३॥ 

यही कारण है कि तत्त्वेताओंकी चेशएँ अमिमानरद्वित होनेस्े अपन्दरूप 
ही हुआ करती हें, यह कहते हैं--'थे परामर/ इस्यादिसे । 

दे श्रीरामजी, यद्ट आप जान लीजिये कि जो परादष्टिको प्राप्त हो घुके हैं 
उनकी दृश्य-दर्शनामिमानग्न्य चेष्टाएँ, जलोंके नीचेकी ओर जमितरणकी नाई, पररव्ध 
करमैका एकमात्र अनुसरण फरनेवाडी, अठः वे सदा भसपन्दरूप ही रहती हैं ॥ श्शा 

जैसे दुघ पटका दरशेन परदशनरूप कभी नहीं होता, ढिन्तु भस्मदशनरूप 
ही होग है; वैसे ही वावित हश्यभीका दर्शन दष्यातीत अरद्मदशनरूप ही होता 
है, अतः उनको द्वेतवेदन नहीं होता, इस जाशयसे कहते हैं--.मे पराम 

* इत्यादि। £ 

दृश्य सौन्दरयके पारदर्शी जो पराइष्टिको प्राप्त हो झुके हैं उन्हें विधमान 

भी विस्तृत दृश्य-प्रपश्चका ज्ञान नहीं दोग ॥ १५॥ 
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ये परां इृष्टिमायाता विद्धि तेष्रामपामिव । 
स्पन्दम स्पन्दर्न सर्वमवेदनवशादिह ॥ १६ ॥ 
अरूपालोकमननवेष्टिता घक्तदाम्ंत्‌ । 
बुधा) कर्मसु चेष्टन्ते इक्षपत्रेष्विवाउनिल? ॥ १७॥ 
ये परां दृष्टिभायाता)! सेसृते! पारद्शिना। 
नते कर्म प्रशसन्ति कृप नययां वसन्निव ॥ १८) 
ये बद्धासदा मूढ़! कम शंसन्ति वेब्नघ 
अतिस्टत्युचित तेन विदा बोध प्रयान्ति ये )॥ १९ ॥ 
इृश्यदशनके अभावमें मी जरू दृश्टान्त दिये गये हैं, इस आाशयसे कहते 
है--..'ये! इत्यादि। 
हे श्रीगमजी, जो यहां अक्षरूपी सर्वोत्कृष्ट दृष्टिको प्राप्त हो जुके हैं, 
उनका स्पन्दन भी, जऊकी नाई, हदृश्यप्रपश्का ज्ञान न द्ोनेसे रफ्दतशुन्य 
दी रहता है ॥ १६ ॥ 
इसीलिए उन्हें कमेबन्धनके सम्बन्धका अभाव रहता है, यह कहते हैं-- 
,अरूपालोक०! इत्यादिसे । 
चूँकि रश्यदर्शनके अमिमानते वेश्टित वे नहीं होते, इसीलिए मुक्तमन्धन 
वृषमके समाव थे सांतारिक कमेबन्धतके सम्बन्धसे शुन्य रहते हैं। तत्तश्ानी 
पुरुष प्रारष्पानुसार प्राष्त कमेमें ऐसी चेष्ठा किया करते हैं, जैसे इक्षेकि 
पत्तोम पवन ॥ १७ |॥ 
पारछौकिक कर्मोंडी छपेक्षा तो उनसे चहुत दूर ही रहती है, 
इस भाशयसे कहते हैं--'ये पराग्र! इत्यादि ) 
जो इस ससारके पारदर्शी मद्गानुमाव सर्वोत्ष्ट अक्षदृष्टिकों पराप्त हो चुके हैं, 
से कर्मोंगी उस तरह प्रशसा नहीं किया करते, जिस तरद गन्नाजीके तटपर 
निवास फरनेवाछा कूपकी प्रशसा नहीं करता ॥ १८ ॥ 
अज्ञ पुरुषोके किए तो एकमात्र कर्म ही शरण है, यद्द कहते हैं--े 
इत्यादिसे । 
हे निष्पाप भ्रीगमजी, जो मूर्स सांत्ारिक विषयवासनाओंमें बेघे हुए रद्दते 
है, ये. श्व॒ति एव स्मृतिसे प्रतिपादित उचित कर्मकी प्रशसा किया करते हैं तथा 
तत्वशञानके अमावसे उसी कर्मके द्वारा फढ़का भोग पाते हैं ॥ १९ ॥ 
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इन्द्रियाणि पतन्त्यथ अ्टे गृभ्त इवा5डमिपस | 
तानि संयम्य मनसा युक्त आसीत तत्परः॥ २० ॥ 
नासबनिवेश हेमास्ति नास्ग नक्ष विदयते। 
किन्त सर्गादिशव्दाथधरुक्त युक्तमते।,, शिवम्‌ ॥ २१ ॥ 
एकान्धकारे सम्पन्ने _ व्यवद्दरो युगक्षये | 
निर्विभागो निराभासो यथा अह्मपने तथा॥ २२॥ 
क्‍यों उनके लिए एकमात्र कमे डी शरण है, हुस आशह्वापर कहते हैं-- 
(ून्द्रियाणि' इत्यादिसे । गा 
भज्ानियोंकी इन्द्रियां भषःपतनके द्वेतुभूत मर्योंके ऊपर इस प्रकार गिरती 
हैं, जिस प्रकार नीचे गिरे हुए मांसके ऊपर गृप्न ग्रिस्ता है। इसलिए हे 
ओऔरामजी, विद्वानकों चाहिए कि वह अपनी उन सभी इन्द्रियोंका मनसे निप्रह 
करके आश्षज्ञानके सम्पादनमें छग जाय और उसोमें सदा तत्पर द्वो 
जवष्थित रदे ॥ २०॥ * 
जे हुए तथा न जले हुए पटमें अवयवस्ताम्यक्री नाई वाषिताबाधित जगवके 
जवयवस्ताम्यका भान भ्शावियोंद्री तरह यद्यपि त्ज्ञानियोंकों भी होता रदे, 
तथापि तत्वजातियोंके लिए तो वह एकमात्र अद्मरूप हो है, इस जाशयसे 
कहते दैं--नाउसनिवेशम! इत्यादि । 
जैसे कटक, केयूर आदि रचनाविशेषह्वप अथोसे मिन्न झुव्ण नहीं रहगा, 
बैसे दी सश्टिहप अगैसे रहित अक्न भी नहीं रहता यों श्ञानी-भज्ञ[नीक्रो मान-साम्य 
है। किम्तु तखज्ञानीफो सृष्टि भादि शब्दा्से रहित एकमात्र शिवरूप ही 
बह भासित होता दे ॥ २१ ॥ 
सष्टिशब्दायैसे रहित दोनेमें प्रद्य इष्टन्न है; यह कहते है. 
'एकान्धकारें इत्यादिसे। 
जिस तरह कहपके अस्तमें एकमात्र अन्धकारके रहते अद्मपनमें निर्विभाग 
और निराभास ही चृष्टि रहती है उसी तरह तच्तज्ञानियोंकों असद्रप भी यह 
जगत्‌ सद्गूप ब्रक्ष द्वी भासता है ॥ २२ ॥ पे 
7 8 तालये यह कि सकतमका अवलखन ने रेसे अशनिशेज्ञ सख्त 7प 77 
हे ही जाता है | देलिये भुति क्या कहती है-- 


(कुबन्नेवेइ कर्माणि निन्नीविषेच्छतं समाः। 
एवं त्वयि नान्यपेतोइस्ति ने कर्म लिप्यते नरे ॥? 











इंस्दियोंके द्वारा अप/पतन 
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अश्रोदरे भ्रमाड्ानां स्पन्दास्पन्दमयी यथा। 

स्वसंविदात्मिका सत्ता भूतानामीश्वरी तथा॥ २३॥ 

जलस्यान्तर्जलांशानां. देतादैतमयों यथा। 
स्वसंविदात्मा सुस्पन्दस्तथा ब्रह्मणि भूवदक ॥ २४ ॥ 
यथाःम्परेष्म्बरांशानां दैतादैतकता55त्मनि। 
अनन्या सृश्रिमाति तथाइनवयथे शिवे ॥ २५ || 
जगतो5न्तरहंरूपमहंरूपान्तरे जगत्‌ । 
स्थितमन्योन्यवलितं फदलीदलपीठवत्‌ ॥ २९ ॥ 


_ प्रल्यर्मे स्पन्दनकी सा नहीं है, यों जसम्भावना करनेवालेके प्रति इशटन्त 

कहते दैं--अओदरे' इत्यादिसे | 

जैसे आकाशर्मे इधर-उघर चर रहे मेघोंके उदरमें उदरके अवयवोंकी 
सविमागस्ते उनकी अस्परदमयी तथा दिशामोके विभागत्ते स्पन्दगयी--स्वानुभव 
झैतन्यरूप ही सता, विरुद्ध धर्मोका एक काले सम्भव दोनेके कारण, मानी 
जाती दै वैसे दी प्रढयकालमें भी मृ्तोंकी ईइबरकी स्पन्द्मयी सत्ता है, यह सम्भावना 
करनी चाहिए ॥ २३ ॥ 

बहाँपर चिदाभासका श्न्‍्दन है, इसमें भी दृष्टास्त कहते दैं--'जलस्पाँ 
रइत्यादिसे । के 

जैसे तालाब आदिके भीतर स्थित पक जरू तथा उसके मश्ोंक्या स्पन्दन 
औैलाद्वैलमय दै। क्योंकि तरलठाके कारण भेद्‌ और अमेदद्षा निंवेचन करना सत्यम्त 
कठिन है, वैसे दी अद्षमे उव-त्व्‌ जीवरूप आमात्न भी बद्सेविदासमक ही है॥२७॥ 

निःबमव अ्में अवमवयुक्त जगतके सद्भाव भी इशन्त देते हैं-यथा! 
इत्यादिसे । 

जैसे निरवयव जाकाशमें दिशामेदरूप भाकाशके अदयवोंकी अभिन्न सृष्ठि 
मासती है, वैसे दी अवयवरदित अक्नहत आस्मामें यह द्वेवाद्वेव सृष्टि भी अमिन्न- 

विद्यमान दे ॥ २५॥) 
पे कर रीहिते पूर्वोक्त अदइार और जगवू>ये दोनों एक-दूसरेके झम्दूर 
स्थित हैं, यद समझ छेता चादिए, यद कहते दैं-- जगतो5०! इत्यादिसे । 

इसी रीतिसे जगवके अन्तगत झदद्यार और "दष्ारके भन्तगैत जगत... 
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रूपालोकनमस्कारेरन्मैबद्िरिद.. स्थित । 
सू्टि पश्यति जीवोडन्तः सरसीमिव पर्वत! ॥ २७॥ 
जीवो' जगत्तया55त्माने पश्यत्ययमकारणम्‌ | 
हेमेव कठकादित्व॑ तदपर्यज्न पश्यति ॥२८ 9 
जीवन्तो5पि न जीबन्ति प्रियन्ते न सता अपि । 
सन्तो5पि च न सन्‍्तीब पारावारविद। झुभाः ।। २९ ॥ 


प्रबुद्धः सर्वकर्माणि कुर्वेश्नपि न पश्यति। 
गृहकर्माणि गेहस्थो गोहभाण्डसमना इब ॥ ३०॥ 


्ोो्््िड  लसअअखइअइआ आचंडसस खआ अ  च तत-ततत-.--ननना-आ 
ये दोनों परस्पर एक दूसरेंमें, केलेके पर्तोके स्तर्के समान, वेष्टिव हैं ॥ २६ ॥ 
अहड्ारात्मक जीव अपने भीतर स्थित जगवको बाहर देखद दे, इसमें 
भी इशन्त देते हैं--/हूपा०' इस्यादिसे । 
* जैसे हिमालय पर्वत अपने छिद्रोंसे निकछे हुए जऊकों बाहर मानसरोवर 
भादि रुपमें स्थित देखता दे वैसे ही यह जीव भी अपने ध्रम्तरीत जगवको 
. इन्द्रियों तथा मानप्रिक इत्तियोंसे बाहर स्थित-सा देखता है || २७ ॥ 
जैसे आपाततः आन्ठिसे सुवर्णपिण्डमें मृत और भावी कक, केयूर आदि 
आकार दिखाई पढ़ते हैं, किस्तु सुवरभभात्न इष्टि करनेपर दिलाई नहीं पढ़ते, 
वैसे ही यद जीव बिना कारणके यानी एकमात्र आन्तिसे अपनेको जगद्रपत्ते 
देखता है ॥ २८॥ है है 
यही कारण दे कि जीवन्मुक्त तखज्ञानियोंढी जन्‍्म-मरणादिरूप सांतारिक 
त्थितियां अन्‍्यहश्सि विधमान रहती हुई मी नहीं ही रहती हैं, यह कहते हैं... 
+जीवन्तो5पि! इस्यादिसे । 
- इस जगवके घरावारदर्शी जीवस्मुक्त मद्मापुरुप जीवव घारण करते हुए मी 
वस्तुत. जीवन धारण नहीं करते एवं मरे हुए नहीं रहते भी थे मरे हुए-मैसे 
तथा उपस्थित रहते हुए भी नहीं-से रहते प्रतीत होते हैं ॥ २९ ॥ 
.. जैसे परके खन्दर स्थित भी पुरुष योशाढा श्ादिमें आम्तक्तचितत हो गृह- 
कार्योंक़ों नहीं देखता, वैसे ही अक्षम लरासचित तरूशानी पुरुए देदयात्राके 
निर्वाइके लिए कर्मोक़ो करते हुए मी उन्हें नहीं देखता ॥ ३० ॥ 
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... विराषड हृदि यथा चन्द्र! अतिदेद यंथास्थित! । 
जीवो द्विमकणाकारः संघूले स्थूछो रुपौ रुघुः ॥ ३१॥ 
अहमात्मा त्रिकोणल्वप्पगच्छति करपनम्‌। 
-असदेव सदाभास - मन्यते चेतनाइपुः॥ ३२ ॥ 
कर्मकोशे त्रिफोणे च शुक्रसारेब्वतिएते । 
देहे जीवो&्दमित्यात्मा स्वामोदः इसुमे यथा ॥ ३३॥ 
अहमित्येव शुक्रस्था संविदापादमस्तकप्‌। 
विसरत्यसिले ज्योत्स्ना यथा बद्याण्डमण्डपे ॥ ३४॥ 





चर्च जाप ख अं: सबसॉकअकसससअकफेफेिसि तन स......................, 
प्रासज्लिक बातें समातकर अब, प्रस्तुतक्रा अनुसन्धान कर रहे हैं--'विरादू 
? दृत्यादिसे । 
हे जैसे बह्माण्डके हृदयमें विगदजीव चन्दरगा स्थित है, वैसे ही प्रह्मेक 
व्य्टिदेहमे द्िमकणके सइश वीररूप जीव ह्थूदो स्यूड़ एवं हघुमें रूघु रुपसे 
- स्थित है ॥ ३१॥ हे 
उस जीवके देहघारणका एक है--/महमात्मा०! इस्पादिस । 
पिताके दृदयमें वीयरूपसे अवस्थित अह्झरात्ा जीव माताक़ी त्रिकोणाकार 
योनिमें पिताके द्वारा निषिक्त होकर जिकोणादार परिच्छिन्त कश्पनाकों प्राप्त 
होता दै। तद॒नस्तर उस्त योनिमें ष स्थित रहसे पे करके कललबुदूबृद तथा 
पिएड आदि आकार-कससे आविभभत हो बरदूए करी सदोकार' अहम! ' 
इत्याकारक अभिमानकी चेतन होनेके कार/ मानने रुण जाता है॥ ३२॥ 
इस प्रकार त्रिशञोणाकारोपउक्षित मालाके गे, पद्म शुक्व ही, निपतमें 
सद्‌ यानी जस्थि, स्नायु आदि कठिनांशरूफसे स्थित रत है ऐसे अपने कर्मों 
द्वारा निर्मित शरीरमें कोशाकार ऋमिकी नाई बढ शोढ़ मै जीव हैं! एयर 
अभिमानसे युक्त इस तरह अवस्थित रहता है, जिस तरह पूल कक नि 
उसमें भी, चन्द्रकलाओंके चन्द्रविम्दडों नाई, हदययृ स्पिति (सो 
मीठर भई्टमावकी पके अल लए होती है और उसके द्वारा 
में सामान्यतः ५ ” यह सब 
 छ सिद्ध दै। यह कहते दैं-- अहए' ए्यादिये ने एम 
वीयेकणेकि अन्दर स्थित संवित, ऐसे हेड 


३ 


ई 
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अक्षरन्ध्रप्रणहेव विलृत.. चेदनोदकम्‌। 
व्याभोति प्रिजगद्धूमो वियन्मेघतथा यथा ॥ ३५ ॥। 
देहे यद्यप्यश्षेपेजस्मिन्‌ यहिरन्तथ वेदनमू। 
विद्यते तत्तथाष्प्यत्न शुक्रेडस्ति घनवासना॥ ३६ ॥ 
जीवः सछूल्पमात्रात्मा यत्सडडल्पोउ्बतिष्ठते । 
हृदि भू्या स एवा55्यु बह़ि। अ्रसरति स्फुटम ॥ ३७ ॥ 
यथारिथितां चनिश्विचां बर्जयित्वा स्थिरोपमाम्‌ । 
न कयाचिदपि स्थित्या शाम्यत्यहमिति भ्रम) ॥ ३८॥ 





सह्टंभावरूपसे इस प्रकार व्याप्त हो जाती है, निम्न प्रद्धार सारे बद्षाण्डमण्डपर्मे 
चऋन्द्रभाकी किरण ॥ ३४ ॥ 

उसके वाद्य पदार्थोंफे अवछोकनमें द्वार बठलाते हैं--'अक्ष०? इत्यादिसे | 

इच्द्रियोंके छिवरूपी पनालेसे बाहर निकला हुआ आमाससहित लम्त:: 
करणातमक ज्ञानरुपी जझ तीनों छोकोंमें स्थित सक्निक्षष्ट बाद्वपदायोंको ऐसे व्याप्त 
कर लेता है, जैसे घूम मेघरूपरे सारे आंकाश्को॥ ३५ ॥ 

समस्त देहकी अपेक्षा दीयमें इसका विशेषाभिमान शरनुमवस्िद्ध दे, यह 
बतलाते दैं--'देहे' इत्यादिसे । 

यद्यपि समस्त शरीरमें बादर और भीतर सर्वत्र वह ज्ञान रहता है, 
इस दीर्यमें इसको सबसे अधिक अद्ममिमान रहता है ॥ ३६ || 

यही कारण है कि द्वार्दिक सहस्पपृर्षक ही सम्पृण्त बाय पदार्थोंके 
प्रवृत्त होते हैँ. यइ कहते दं--'जीय/' इत्याविसे । 

/इसी हेतुसे सशश्शत्मऊ यह जीव हृदयके अन्दर रहकर जिस किसी कस्तुऋा 
सझृशय करता, दे, धीम्र उसे रूपसे बाहर स्पष्ट प्रसव होने छूय जाता है ॥ ३७॥ 

और इसी कारणसे उस जीवेहा वह जहमाव घितकी बश्चाकार स्पितिके 
बिना हजारों अन्य उपायोंसे भी श्ाम्त नहीं होग, यद कहते हैं-.. 
गधास्थिताए दत्यादिसे | ' - है 

ययार्यित यानी ग्वभावसिद्ध चित्तदर्जित स्थिर अद्वौदरसस्थितिरुपी ज्ञानदशा- 
फो छोड़कर और किसी भी दूसरी स्थितिसे अहम! इत्याकारक अम चान्त 
नहीं होगा ॥ ३८ ॥ 


त्तयापि 


व्यवहार 
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अहंभावोपशमने शमनेन क्रमेण ते॥ ३९ ॥ 
तज्जा व्यवहरन्तीह. भाव्यभावनवर्णितम्‌ । . 
अरूपालोकमनन मौन दारुनाा हव॥ ४०॥ 
अकिश्विद्धावनों य। स्पास्स घुक्त इति कथ्यते। 
जीवन्नाकाशविशदो बन्धशुल्य इंच स्फुटम्‌ ॥ ४१॥ 
अदमित्येव झुक्रस्था'- संविदापादमस्तकम्‌ । 
* बिसरत्यखिले देहे अक्षाष्डेडर्कप्रमा यथा ॥ ४२॥ 
इडनेत्रे स्वद्न जिह्द। श्रुति! श्ोत्रं भवत्यसौ। 
इत्याद्या वासना पश्च बद्धा तासु निमज्जति ॥ ४३॥ 
इसलिए दे श्रीरामचम्द्रजी मनन, विदिष्यासन भादिके द्वारा निरन्तर 
चिन्तन की जा रही भी अपनी बक्षचिस्ता--णहंमावकी आत्यन्तिक शान्तिके 
लिए उत्तरोचर मूमिकाओरमे निर्विकर्पक समाधिके परिषाक-कमसे चरम भूमिकातक 
जाकाशके समान--भाषकों बना देनी चाहिए। अतः इतनेसे ही सन्तुष्ट होकर 
जाप बैठ मत जाइये ॥ ३९ ॥ कक ० आर 
वो क्या आप-जैसे महानुभावोंकी भी वह बसी ही स्म्पादनीय है, इसपर 
नहीं! यह कहते हैं--“तज्ज्ञा। इत्यादिसे । न 
* अद्ाज्ञ'नी छोग इस संसारमें बाध्य तथा मानसिक हृशय-द्शनके झमिमानसे 
शुन्‍्य कर्मेस्दरियोंके व्यापारोंसि रहित एवं भाव्य और भावमसे- वर्जित ऐसे व्यवहार 
करते हैं, जैसे काष्ठके पुरुष ॥ ४० ॥ न 
जिसके भन्दर तुच्छ प्रपश्ककी भावना नहीं है, वह बीते-जी जाकाशके 
समान विशाल, श्र्दता आदिके” बन्धनसे नि्ुक्त हुएकी नाई, सष्ट रुप 
मुक्त कहा जाता है ॥ २१ ॥ रा 
शुक्ांशके सम्बन्धके वशसे दी समस्त शरीरमें अहंभावका सम्बन्ध भी रहता 
डै, यह कहते हैं--अदम्‌र इत्यादिसे । 
वीरेकर्णोके अन्दर स्थित संविद वैरसे लेकर मस्तकतड़ समस्त शरीरमें धहमाव- 
हुपसे इस प्रकार व्याप्त दो जाती दै, जिस प्रकार सारे अक्षाप्डमें सुंदरी प्रमा।एशा। 
चक्ु भादि इन्द्रियोंके रूपसे तद-तत्‌ स्पानोर्में सम्बन्ध भी शुकासमभूत ही 
जीवका रहता दै, यह कहते बैं--“दस! इत्मादिसे । 
प्र 
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चिद्धवोउ्क्षवयोदेति मनो भृत्वेकदेशतः 4 
सर्वगोडपि रछो भूमौं यथाहुरतया मधों॥ ४४॥ 
यो. भावयति भावेएु नेह रूटेष्वमावताम। 
तस्पाउपत्चवतो दु समनन्‍ते नोपशाम्पति ॥ ४५॥ 
मेन क्रेनचिदाच्छन्नो येन फेनचिदाशितः । 
यत्र य्चनशायीद से सम्राडिव राजते॥ ४६ ।॥। 





घट्ठुं इन्द्रिय और चश्ुगोल$, स्वदनेन्द्रिय और जिद्वात्यान, अवणेन्द्रिय भौर 
अवणस्थान-- इत्यादि सब वीर्यमेँ स्थित वह सविद्‌ ही दोती है, इसीलिए स्री 
सादिका दुर्शन, स्पशन, अ्वण आदि होनेपर पहलेकी रूपादि पॉच वासनाएँ बाब- 
कर समस्त इम्द्रियोंके द्वारा जमित कामोदीपनसे उनमें निमम् हो जाती है ॥९३॥ 

सज्ञानावृत चितिकी विपरीत भावना ही सबसे पहले मन बनती है, फिर 
वीयमें अहमावहूप एक देशके द्वारा सारे शरीरमें ब्याप्त होकर तत्‌ तत्‌ इन्द्रिय- 
भावसे इस तरद उदित होती दे जिम्त तरद एथेवीमें सवेगामी भी रस भ्कुरके 
रूपसे वसन्त सतुर्मे उदित होता है ॥ ९४ ॥ 

इसीलिए उसके प्रतिकूछ ययाथमावनाके बिना उच्त जीवके दु खोंका उपरम 
नहीं होता, यह कहते हैं--“या इस्यादिसे | 

जो पुरुष इस ससारमें उत्पन्न मन, जइड्भार, देहादि जगत पृदार्थोर्मे 'वाचा« 
रम्मण विकारों नामधेयम्‌, नेद् नानास्ति किश्वन, श्रथात बादेशों नेति नेति! 
इत्यादि श्रुतियों द्वारा दिखलाई गई जअमावरूपकी भावना नहीं करता, 
मोक्षके छनुकूछ यलसे रहित उप पुरुषरूपी गदद्देके जन्मादि भनम्त दु खॉकी 
शान्ति कभी नहीं होती ॥ ४५ ॥ 

सारे सासारिक पदार्थोें शक्षहपकी भावना कर रहे पुरुषक्ों तो बाय 
सर्वेश्वका स्याग द्वोनेपर भी प्रार|व्धके कारण भराकृष्ट हुए मनुष्योके द्वारा भोजन, 
वस्त्र आदिके मिल जानेसे तथा अपने मीतर स्वानदाम्नत तृष्ति रहनेसे वैराजपदतक 
सक्ज्य सुद्ध है दी, यद कहते दें--'यरेन केनचित' इश्यादिसे 

जिप्त किसीके द्वारा दख जादिसे ढक दिया गया, जिस किसीके द्वारा 


खिटा दिया गया तथा जद्दां कहीं सो जानेदाढा तत्तज्ञानो पुरुष सम्रादके समान 
शोमित होता दे ॥ ४६॥ 
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चासनाभिरुपेतोडपि समग्रामिख्वासना । 

अन्त! शुन्यो्प्पशुन्पात्मा खमिव खसनान्वित! ॥ ४७॥ 
आमने शयने याने स्थितो यस्मैने बोध्यते। 

निद्राहुरिव निर्वाणमनोमनननिर्षृत! ॥ ४८ ॥ 
संविन्मात्र हि पुरुषपः सर्वगोडपि स तिष्ठतति । 

स्फुसारे शरीरस्य यथा गन्धोज्ब्नकेसरे ॥ ४९ ॥ 
संविन्मात्र विदुजन्तुं चस्य असरण जगत्‌। 
आत्मनिष्ठचसजगस्परसेस्युपदेशभू। ॥५०॥ 
नीरसो. मवभावेषु सर्वेपु विभवादिष । 

पाशणं हृदय झृत्या यथा मवति भूतये ॥ ५१ ॥ 

















समग्र ब्रद्ाकार वासनाओंसे मथवा जले हुए व्खरोंके तन्तुओंके माकारके 
सहश जागतिक समस्त वासनाओंसे युक्त हुआ भी तत्त्वज्ञानी पुरुष चाप्तनारहित 
ही रहता है तथा अन्तःशुग्य होता हुआ भी परिपृर्णात्मा वह जाकाशके सह 
प्राणबायुसे समन्वित रहता है )॥ ४७ ४ 

पष्ठ आदि सूमिकाओोंमें प्रविष्ट द्वोनेके कारण झासन, शयन या यानमें 
स्थित, निर्शगदशाक्रो प्राप्त अतएव मानसिक चिन्ताओंप्रे सवेथा अहुग हुआ 
तत्तज्ञानी पुर, निद्राइक्ी नाई, अनेक तरहके यत्रोंसे जगानेपर भी नहीं 
जायता ॥ ४८ ॥ 

हे ओरामचन्द्रजी, सर्वत्र व्याप भी संविम्मात्र बढ पुरुष शरीरके रफुटसारमे 
( वोयमें ) इस तरद अवस्थित रहता है, जिस तरह पद्मक्ोशर्में गन्ध ॥ ४९ ॥ 

इस तरद्द ब्यष्टि और समष्ठि जीव-मावादिके वर्णनकों परम प्रश्तुत विषयर्मे 
संयोजित करके अपने उपदेशरूप सर्वप्वको संक्षिप्त करते हुए मद्दाराज वरसिष्ठनी 
कहते दैँ--सविन्मात्रम शत्यादिसे । 

दे श्रीरामचन्द्रजी, सविन्मात् दी जीव कहा गया है और उसीके वित्तारको 
तस्वज्ञानी छोग 'जगद! समझते हैं यानी यह जो जगत है, वई एकमात्र संविदृप 
जीवका विप्तार ही दे । जब यह जीव जात्मनिष्ठ हो जाता दे दव अनगदूप 
भपने परम पदकों प्राप्त दो जाता है, बस यही सर्वो कृष्ट उपदेशल्यिति है ॥५०॥ 

इढ़ वैशग्य होगा ही सापन-हृत्य है, यद कहते दें---नीरप/ इत्मादिये। 
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साथो.. हृदयसौपियमसौपिपमियास्तु से। 
अचिच्वपुपी.. चिल्ादुपलस्येव राघव ॥ ५२॥ 
तज्शाइयोरशेपेप_ भावामावेषपु. कमेसु । 
ऋते निर्वासनत्वाचु न विशेषो5स्ति कथन ॥ ५३ ॥ 
सेवा विदो यत्सा भव॒त्युन्मिषित जगद्‌। 
पर तर निर्मिषिता धगिवाडनामक ततम्‌॥ ५७ ॥ 





दे श्रीराममी, समस्त सांसारिक दिभव आदि भाव पदाथोंमें विरकत 
हो जाहये ठथा पापाणके समान झपने दृदयड्नो बना करके ऐश््-्प्राप्तिक लिए 
शाप भिप्तरूपसे तैयार हो रहे हैं वैसा ही सतद्ध रहिये ॥ ५१ ॥ 

धयापाणके समान झपने दृदयकी बता फरके' यह जो ऊपर कह्दा है, उसे 
और साफरूपते कह रहे हैं--साथो! इत्पादिसे । 

है साथो राषव, जेसे धवित्त्धरीर पत्परके हृदयका पोछापन शचिदृप 
दोनेंसे ही बितिके निवेशफे दिए अवद्राशामावहुप ध्पोलापन प्रसिद्ध है. पैसे 
विम्माप्रधरीर आपका दहराक्रशरूप छृदय सौपिय ( छरदपका पोछापन ) विद्रप 
होनेसते दी मचिठिफे निवेशके लिए सवक्राशामावरूप वितिसे विविद्धित भपोछा- 
पनहझी गाई द्वो जाय* ॥ ५२ ॥ 

यही कारण है दि श्फरि$ एप्परमें प्रठिबिग्षित मनुष्योंके ब्यवद्धार कर्मोके 
सदर शानी और सशानी--दोनेमें प्रतीतिस्ताम्य रहनेपर भी सत्यस्लवासताभावन- 
हृत विशेष है, यह कदते हैं--'उश्णाजयो ० दृस्यादिसे । 

हे भीगमशी, तर्तज्ञानी कौर भशनी--दोनोंके छमृण गाय भौर अमार- 
रूप कमोमे एकमाप्र दाप्तनामादफे तिवा जौर कोई दस्त विशेष नहीं रदता॥ण५श॥। 

भौर एस तद्द एफरि६ परमे द्रष्टपुरुषफो इष्टिफो नाई चैठन्यकी जो 
सष्ा है वही वापतनामोंसे दीवित द्वोकर भगद्रप हो जाती है और वातनाओोफे 





# अपर--हे शाप भ रापरर्द्रडो, आाजदक विदए्माफे अमिफानसे श््प शेमेके कारण 
आदि छरीर हुए भारडा--भरिद्रुर भद्टानरे रप्टिक पापएरे शरन्दर भहिरत आाषाणदी 
भरे... इऐेरो पनादिस्‍ुए भोश एपदिए' के रापऐ घी पतयूण नही रए भामरुपी मन 
अब नि भएरिएपानत पृष्टौमाके हापफ़े पूजआाम हो छूनेफे बारण, ए'बिए हुए बारतबिढ़ 
शापिकहिए की नै, एड्मान भानररुपन हो रूप, पए भाप है । 


इगे २२ ] मांपालुवादसहित ४४३५ 


स्प्प्स्य्स्स्स्य्स्स्प््प्य्ज्ब्ल्स्प्य्प्ज्य्ब्ल्स्फ्ब््स्य्ल्ल्य्स्स्ससफडड>ल- 





इव्यं विनश्यत्यखिलं विन्ट जायते पुन । 
यनन नह ने चोत्पस्ने यत्सदूभरवति तद्मवाद्‌ ॥ ५५ ॥ 
भावजञ्तिंद निभा भाविताईपि न विद्यते। 
सिर मगठणोव न ददाति भवाह्षुरप्‌ ॥ ५६ ॥ 
यथाभूवार्थसदशब्छिन्दाइहमिति. भाषना । 
इष्टाईपि न करोत्यन्तदस्ध बीजमिवा5डुरम्‌ ॥ ५७ ॥ 
कर्म कुर्वन्त कुवेन्चा वीतरागो लिरासया। 
निर्मना नित्यनिर्वाणः पुमानात्मनि तिष्ठति॥ ५८ ॥ 
” चित्तोपशान्तो संशान्ता। शान्ता ये भोगबन्धवः । 
ने खमावपरिक्षीयाथिचमेशं किलाकर/ ॥ ५९ ॥ 
अभावसे निमिषित यानी शान्त हो करके तो अपरिच्छिन्न परमतक्त-मोक्षरूप हो 
जाती है, जिसका दूसरा फोई नाम ही नहीं है ॥ ५४ ॥ 
इसकिए एकमात्र चितिक्नी सत्ता ही नित्य है, यह कहते हैं-- 
दिश्यश इत्यादिसे । 
यह सारा इश्य प्रपश्च पहले नष्ट होता है और नष्ट होकर फ़िर पुनः उत्पन्न 
होग़ है । परन्तु हे ओऔरामचम्जी, जो न तो कमी नष्ट हुआ, न उत्पन्न ही 
हुआ और सूप दे वही भाप हैं ॥ ५५ ॥ 
हे श्रीरामजी, इस तरहके बोधसे मृलाशानक्रा माथ होनेपर अंस्वेषण करने- 
पर भी कहीं जगतआन्ति भस्तिल नहीं रखती, और रसगतृष्णा जैसे जल 
प्रदान नहीं करती, वैसे दी यह संत्षारमें अुर नहीं प्रदान करती ॥ ५६ ॥ 
जात्मपदाथके साक्षाक्वारसे काटी गई अइंभावना दिखाई देनेपर भी 
भीवरमें संगारको इस तरह उत्ज्न नहीं कर पी, जिस तरद दुग्ध कर दिया 
गया बीज झछुर उस नहीं कर पाता ॥ ५७ ॥ 
इसीलिए विहित कर्मोंका अनुछान करने या न करनेपर तत्वज्ञानियोंके लिए 
कोई विशेष बात नहीं निक्रछती, यह कद्दते हैं--कम! इत्यादिसे | 
चीवराग, मानसिक विद्वारोंसे रद्तित तत्तज्ञानी युरुष चाहे कम करेयान 
करे, इससे उसमें कोई नयी बात नहीं जाती, वह हो सर्वदा ही सइरप्धस्म एव 
नित्यमुक्त होकर अपनी णात्मामें ही स्थित रहता दे ॥ ५८ ॥ 
+ मनयुक्त हृठयोगी छोग क्षान्ति जादि गु्णोक्ि कारण अपनी खात्मामें क्‍यों 


घ४३७ योगवासि्ठ [ निर्वाष-प्रकरण उत्तर हैं 
सज्क्स्ज्स्ल्स्प्ल्प्ल्यव्स्स्ल्ज्प्व्पल्प््स्च्ल्ध््श्च्ल्टल्स्ल्ट्व्स्ख्व्य्ख््पाचपघ्सपणपय्सस्प्फ्स्फ्परा 


साथो.. हृदयसौपियमसौपियमिवाण्स्तु ते। 
अचिचबपुपोी.. चिच्ादुपरुस्येत्त राघव ॥ ५३२ ॥ 
तज्बाबयोरशेपेप भावामावेधु._ कमसु | 
ऋते निर्वातनलानु न पविशेषो5सति कथन ॥ ५३ ॥ 
संेदेषा विदो यत्सा भवत्युन्मिपिता जगत । 
पर तस्वे निर्मिपिता इमरिवाउताम् ततश॥ ५४॥ 





है श्रीगमदी, समस्त सांसारिक विमव आदि भाव पदार्थों विरक्त 
दो जाइये तथा पापाणके समान णपने द्ृदयक्रो बना करके ऐश्र्यन्प्रापेकि लिए 
आप जिप्तरुपसे तैयार हो रहे हैं वैसा ही सतद्ध रडिये ॥ ५१ ॥ 

थापाणके समान घपने दृदयक्रो बना करके” यह जो ऊपर कहां है, उसे 
और प्ाफरुपसे कद रहे हैं--साथो' इत्यादिसे । 

दे ज़ाषो राषव, जैसे अजिस्वशरीर पर्यरके छृदयक्रा पोछापव अचिद्गप 
ऐनेसे दी बिठिके निषेश्े िए झवक्राशामावरूप छपोटापन प्रसिद्ध है वैसे 
जिम्माप्रधरीर आपका दहरा््ररूप द्वदय सौपिय ( दृदयका पोटाएम ) बिदूए 
होनेसे दी अवितिफे निषेश्फे लिए अवक्ाशाभावरूप चितिसे निब्रिढ़ित भपोढा- 
पनकझ्ी साई दो जाय# ॥| ५२॥ 

यही कारण है कि स्फटिक पत्थरमें प्रतिधिग्यित मनुष्योंके ब्यवहार कर्मोके 
पद्द/ ज्ञानी और धरड़्नी--दोनोंमें प्रतीतिप्ताग्य रहनेपर भी सत्यत्ववासमाभाव- 
हृत विशेष है, यद कहते हैं--तस्वातयों ० इत्यादिसे । 

है थीरामनी, उत्तशानी भौर लशनी--दोनोके पम्पृण भाव सौर जमाब- 
रूप कर्मोमें एकमात्र दाएनामावके लिदा भौर कोई दूसरा विशेष नहीं रहता ॥५३॥ 

मोर इस हद एफरटिढ़ परयरमे द्रष्टापुरपष्टी दृष्टिकों माई वैतम्यकी जो 
छण है वही बापनामोंसे दीपित होकर बगदप हो जाती है और बासनाणोंके 





७ अऋषाव]--हे छाप्तो भ॑पमइस्द्ओ, आाछ्ठक धिदामाके श्यमिमानसे शत्य शेनेपे कारण 
सावंत धरीर हुए भापक्ा--भविद्रर अशनसे श्फटिक फत्परपे अन्दर बत्यित आवाशरी 
मय -- १रोषो घवादिस्प मोग सामप्रिषे'के छ्मसे मी परिपूर्ण नही ऐ रा बामरूपी मन-छिदर 
खरे निदनाविशपानन्३ पृष्योमादे हमसे पूरकाम हो छ्नेफे कारण, दाश्वि हुए शास्टविढ़ 
रृपगक हिएडी नारे, एक्मज मानग्इुपन हे छ.प, ८इ आाएय है । 


जि बन माषोनुवादसहित बा 5०० 


यन्‍्न नष्ट न चोत्पस्न यत्सद्भवति पदुभवान्‌ ॥ ५५ ॥ 
भावज्ञ्तिद निभूछा भाविताडपे न विचते । 


कर्म इर्वन्न इुर्बन्वा पीतराग्रो निरामयः। 
निर्मना नित्यनिरवाणः इमानात्मनि तिप्ठति॥ ५८ ॥ 
: चित्तोपशान्तो संशान्ताः शान्ता ये भोगबन्धव; । 
ने॑ स्वभावपरिक्षीणाश्रिचतमेपां न 353:0205 ॥ लि ॥ ५९ ॥ 
अमावसे निमिषित यानी शान्त हो करके तो अपरिच्छिन्न परमतत्त-मोक्षरूप हो 
जाती है, जिसका दूसरा कोई नाम ही नहीं है ॥ ५० ॥ 


इसलिए एकमात्र चितिक्री सत्ता ही नित्य है, यह ऋहते है... 
प््पणो इस्य््सि १] 





४४१४ योगवातिष्ठ | निर्वाण-प्करण उतरा 


साथो. हृदयसौपियमसौपियमिवा5स्तु से। 
अखधिलवपूपों चिलादुपतस्थेव  राघव ॥ ५२ ॥ 
उज्ज्ाइपोरशेपेप_ माबामावेपु. कमसु । 
ऋते निर्वासनत्वानु न विश्वेपो5स्ति कथन ॥ परे शी 
संचेवेपा दिदो यत्ता भपत्युन्मिपिता घगंत्‌। 
पर तर्द निम्िषिता दगिवाइनामर्क ठतम्‌ ॥ ५४ ॥ 





है. थीरामणी, समत््त सांत्तारिंक्र विभव जादि भाव पदायोंगे विरक्त 
हो जाहये ठपा पापाणके समान खपने हृदयक्ों बना करके ऐश्व्-प्राप्तेकि लिए 
भाप निमरुपसे तैयार हो रदे हैं वेसा ही सलद्ध रहिये ॥ ५१ ॥ 

धापाणके पप्तान झपने दृदयकी बना करके” यह जो ऊपर कहा है, उसे 
और धाफरूपसे कद रहे हैं--'साथों' इत्यादिसे । 

दे छाप शघद, जैसे अविक्तशरीर पत्पएके ृदयक्र पोछापन झचिदप 
ऐनेसे ही नितिके वियेशफ्रे लिए छवड्राध्याभावहुप अपोटापन प्रसिद्ध है येसे 
बिम्माप्रश्तीर कापक्ष दटराष्रशरूप एंदय सौपिय ( दृदयका पोरापन ) विद्रृप 
शोनेछे टी भविठिके निवेश्के लिए भवकाद्ामावकूप चितिसे निविद्रित भपोला- 
पनह्नी माई दो जायक ॥ ५२ ॥ 

गद्दी कारण है कि रफटिक परयरमे प्रतिविग्धित मुप्योके ब्यदार कमोके 
एदश शानी भौर भशनी--दोनोंगे प्रतीतिसाग्य रनेप भी सत्यत्ववासनाभाव- 
हठ विशेष है, यह कइते हैं--तश्ताइपो ० हायादिसे । 

हे धीरामरी, तरवशानी भौर सज्ञानी--दोनोंके पम्पुण भाव कौर अमार- 
रूप कमोमे एफराप दाप्तगामादके पिद्रा थौर छोई दुसरा विशेष नहीं रदता॥५श॥) 

भौंर ६स ठाद रफटिष्न एपरमें दष्टापरपकोी दृष्टिकों नाई सैठन्यड्री जो 
हु है दही इास्वाभोसे दीपिउ होइर बगदुप हो जाती हे घोर वासनाभोंफे 


सगे २२ ] माषाहुवादसहित ४४३१५ 
हक वर्क सरनमबूकनयनुरन्मइ्याान्‍पामदारतथबूर पर हु्थ ाग-कह पका “मद पाप पशपन-यब रा "डणमात- न... ३ नल 2 म नलनीक अबकी महक 





हब विनश्यत्यखिले विनध्ट जायते पुना। 

यन्न नए न चोतपन्ने यत्तदुभवत्ति दूभवान्‌ ॥ "७ ॥ 
भावज्ञप्तिद निमूछा माविताअपि न विद्यते। _ 
सहिले सृगदृष्णेव न ददाति मवाह्ुरस ॥ ५६ ॥ 
यथाभूवायसंद्शच्छिन्नापवमिति. भावना । 
इष्टाईपि न करोत्यन्तदग्ध बीजमिवाड्डरसू ॥ ५७॥ 
कम कुर्बन्न कुर्वन्दा वीतरागों निरामया। 
निर्मना नित्यनिर्वाणः पुमानात्मनि तिष्ठति॥ ५८॥ 
चितोपशान्तो संशान्ता! शान्ता ये भोगबन्धवः । 

ने स्वभावपरिकषीणाथित्तमेषाँ किलाकर। ॥ ५९ ॥ 


अमावसे निमिषित यानी शास्त हो करके त्तो अपरिच्ठिन्न परमतत्तत-मोक्षरूप हो 
जाती है, जिसका दूसरा कोई नाम ही नहीं है ॥ ५० ॥ 

इसलिए एकमात्र चितिही सत्ता दी तिश्य है, यह कहते हैं-- 
'दृ्यम! इत्मादिसे । 

यह सारा दृश्य प्रपश् पहले नष्ट होता है और नष्ट होकर फिर पुनः उसस्र 
होश है। परन्तु हे भ्रीरामचनद्धजी, जो न तो कभी नष्ट हुआ, म उत्तर ही 
हुमा भर सद्गूप दे वही जाप हैं ॥ ५७ ॥ 

है श्रीरामजी, इस तरहके वोधसे मृठाशानक्रा नाश दोनेपर अंन्वेषण करने* 
पर भी कहाँ जगवप्नान्ति अस्तित्व नहीं रखती, और मसृगतृष्णा जैसे जल 
प्रदान नहीं करती, दैसे ही यह संसतारमें जड्भुर नहीं प्रदान करती ॥ ५६ ॥ 

भात्मपदा्के साक्षाक्वारसे काटी गई अइईमभावना दिखाई देनेपर मी 
भीठरमें संसारकों इस तरह उत्तन्न नहीं कर पाती, जिस तह दुग्ध कर दिया 
गया बीज धड्डुर उतन्न नहीं कर पता ॥ ५७ ॥ 

इसीलिए विदित कर्मोंका अनुष्ठान करने या न करनेपर तत््तवह्ानियोके लिए 
कोई विशेष बात नहीं निकलती, यह कहते हैं--'कर्म' इत्यादिसे । 

बीतराग, मानसिक विक्वारोंसे रहित ठत्तज्ञानी पुरुष चादे कम करेयान 
करे, इससे उसमें फ्रोई नयी बाठ नहीं जाती, वह दो धर्वदा ही सडत्पशुस्य एवं 
नित्यमुक्त दोऋर अपनी भात्मामें ही स्थित रहता है ॥ ७५८ ॥ 

- मनयुक्त हठयोगी छोग क्षान्ति जादि गुणोंके कारण अपनी सात्मामें क्यों 
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थक 5 डर उ्ट 





अपना केबलालोझों बुधो जीव परायते। 
स णवाअ्न्योप्पनन्थोन्तरपराह्म हवाउड्प) ॥ ६० ॥ 


>एकदेशत्यितात्पुंपो दरायातस्य चेतसः । 
यदूप सकले मध्ये हद्ूप परमात्मनः ॥ ६१॥ 


नहीं स्थित रहते ! इस आशद्भाप' कहते हैं--'चिचो० हत्यादिसे । 

जो हठयोगसे शान्त बने योगी छोग रहते हैं वे भी चित्त उपश्ान्ति हो 
जानेपर ही भहीमांति शान्त हो पाते हैं, अन्यथा नहीं; क्योंकि उनकी भोग- 
वासनाईँ बिल्कुल मुझसे ठिन्न हुई नहीं रहती, इसमें कारण यह पढ़ 
जाता है कि सम्पुण वासनाओंका आधारमृत उनका चित्त ते बना ही 
रहता है ॥ ५९ ॥ 

चित्त, देइ आदिरूपसे जीवडी जो एऋरूपता है, वही अक्मसे जीवको मित्र 
बतानेवाडी भर उसझो संताप देनेबाली है और उसके अभाषमें तो यह 
जीव अप्प्ते समित्त एवं संतापशुन्य ही बना रहता है, यद्द कहते हैं-- 
(अपना शत्पादिसे । 

जीव शानी ( शोषित स्वंपदाय ), मूर्तिश्वन्य, ( चित्त, देह आादिलरूप ने 
हुआ ) एवं शुद्ध चेतन्यप्रकाशरूप बनकर ही परमास्माके साथ एकता प्राप्त करनेके 
लिए योग्य हो जाता दे । वह्दी जीव अन्य दोत हुआ भी उप्त परमात्मासे ऐसे 
जनन्य है, जैछे मष्यादशालमें सूयेद्ा मातप सर्वेसे झनन्‍्य है॥६०॥ 

जास्माके उसी मूर्तिय्न्य केवड चिदालेकरवरूपका अनुभव कराते हँ--- 
“एकदेश०' इत्यादिसे |! 

पुरुषके धरीरसे महुद दूरीपर स्थित सूधे, चन्द्र जादि मण्डसतक चक्षु 
आदिके द्वारा गये हुए चित्र जो वृत्ति है, उस्चझ्य मच्यमें विन्छेद न रहनेके 
काएण देदसे सेकर सुर्यादिमण्डक पर्यन्त अविस्छित्ररुपसे छपरोक्ष बिति उसमें 
श्भिव्यकत है ही । यद दृत्ि देदपदेश तथा चन्द्रपदेश्े यद्यपि विपयसद्वित है, 
हथापि मध्यभायमे उसका निर्शिषयक जो रूप प्रसिद्ध है उसी रूप 


हि को परमात्माका 
पृणरूप समझना चाहिए#॥ ६१ ॥ 





# देखिये यू अति --तदिग्गे! परम पं हश पर्दश्ति सूरया | दिवीब चहुराततम? | 
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क्र्श्ण्ण्ण्ज्य्ध्य्ध्फ्क्णछथकससजपञेाथ सपा सससस्सजिफ्ड्झस्सणझथाजापटच्च्एा ८ 


चारुचिदथोम कपूर य्यमत्कुरुते खवपस्‌। 
अनन्तमन्वरव्यक्तः जगदित्येव वेचि तत्‌॥ ६२ ॥ 
गतवभवअ्रमभासुरमक्षय 
शमप्ठुपेतप॒पेश्षितदीपवत्‌ । 
स्थितमपीह जने जगदीखवरा- 
दनुगव ननु भाति मुद्दा च खे ॥ ६२ ॥ 
इत्याए भीवासिष्ठमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोश्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराध सुखयोगोपदेशो माम द्वार्विश! सगे! ) २२ ॥ 
&.->क०“-ै- | १७००क०००-क. 
न्रयोविशः सर्गः 
वसिष्ठ उवाच 
विरागवासनापास्तसमस्तभववासन! 
उत्थाय गच्छ भ्रक्ृततेरस्पा मछ्लिरिवाड्लित) ॥ १ ॥ 
निर्विषयक चितिका ही यह जगत्‌ एक मायिक चमत्कार है, यह कहते 
हैं-..चारु० इत्यादिसे । 
असीम और अनमिव्यक्त सुन्दर चिदाकाशरूप कपूर जो झपने मीतर खर्य॑ 
चमक्तार करता दै, उसीको बद जगदृएसे जानता है ॥ ६२ ॥ 
है भीरामचन्द्रजी, इस तरहसे यह संसार तत्तज्ञानी पुरुषकों सांध्ारिक 
अमके दूर हो जानेते प्रकाशमय, उपेक्षित दीपकी नाई, निर्वागक्रों प्राप्त सक्षय 
(६ परिवृर्ण ) अक्षेरूप ही मात है और भज्नीकों ठो परमायेतः भाद्ाशके 
रदरमें स्थित भी यह संसार स्ेनियम्ता परमेश्वरड्ी समस्त नियन्त्रण ब्यवसत्थार्मोत्त 
तथा मोग-औीतियोंसे अनुगत दी मासता दै। कइनेका तातपयें यह कि बंद 
जगद्‌ मित्त-मित्त इृष्टिहप ही है ॥ ६३ ॥ 
घाईसभं सगे समाप्त 


नम-+ रे पा 


तेईसपां सगे 
[ मरममिके महाबनमें महाराण बसिइके साथ मश्चिनामड रादगका समागम ठपा 
चैगग्प आ घानेसे तत्बिशमु हुए उसझ उपदेश, यह दर्षन ] 
'लीससो मदर भावेषु सर्देषु विमशदिधु" इससे छो बैशम्यक्री दृद़ताके 





६ 
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मट्टिनामामवत्पूवे आ्राक्षणः संशितवतः । 

से कथ श्रणु निर्वाणमाप्तवान्मद्धियोधिता! ॥ २ ॥ 
अहं कदाचिदाकाशकोशादवनिमागतः । 
भवत्पितामदार्थेन केना5प्युपनिमन्त्रितः ॥ ३ ॥ 
विहसनू भूतऊे गच्छेस्वत्पितामहपतनप्‌ । 
प्राप्तोइस्मि कामप्यादीर्घामरण्यानीं महातपाम ॥ ४ ॥ 
पांसुप्रतइनहतवां प्रकचत्तप्रसैकवाम्‌ । 
अदृष्टापारपयेन्तां. फ़चिद्राम किलाक्विताम ॥ ५॥ 
अध्लुग्धखानिलालोकजलभूशान्तिशालिनीमू । 
व झन्यां महारम्मां अक्नसत्तामिवाउपरछाम ॥ ६ ॥ 





आवश्यकता बतलाई गई है उसको खूब स्थिर करनेके लिए मह्ठि बरक्षणका 
उपाएयान आरम्भ करते हैं--विराग ० इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठजीने कद्दा--दे श्रीशामचन्द्रजी, भलीमाति आंखेंके सामने 
दिखाई दे रहे इस स्वाभाविक अज्ानादिरूप संध्षारसे तत्तबोध द्वारा निक्रककर 
शाप मझ्लिके सदश उत्तम रक्षणोंसे युक्त और वैराग्यकी वासनासे समस्त सांधारिक 
बासनाणोसे निरुक्त होकर निर्वाण पदक़ों प्राप्त हो जाइये ॥ १ ॥ 

बहुत दिन पहलेक़ी बात है, आचीवकालमें एक उत्तमम्रती मद्धि नामक 
ब्राह्मण हुए थे, उन्होंने हे भ्ीरामचम्द्रजी, मेरे उपदेश, देनेपर केसे निर्वाण पदकी 
प्राप्ति की, उसे आप सुनिये ॥ २ ॥ 

किसी समय पहले णापके पितामद्द अजने किसी यज्ञादिरूप कार्यसते मुझे 
निमन्त्रण दिया था, इसलिए भाकाशमण्डलस्ते इस प्रथिवीपर में भाया ॥ ३ | 

णापके परितामहकी नही भयोध्यामें था रहा मैं प्र्रिदीपर विचस्ते हुए 
महान कातपोंसे युक्त किसी एक बड़े महानंगलमें पहुँच गया ॥ 9 ॥ 

दे भीरामचन्द्रजी, वह मद्दाजैगल अविच्छिन्रूपसे धूछि उड़नेके कारण 
धूपर हो रहा था, वहांपर तप्त हुई सिक्ताएँ खूब चमक रही थीं, उसका णोर- 
छोर कही नहीं दिलाई दे रहा था तथा वह कही-कहीं निहु्ट प्रामोप्ते 
चिद्रित थात ५॥ वि 

पूलि जादिके उढ़नेसे भक्षुव्ध हुए भाद्ाश, झेशावात, जातप, मृगतृष्णाके 


सगे १३ ] म्राषाजुवादसहित ४४३१९ 


अविद्यामिव सम्मोहमगदृष्णां गतां भ्रमात्‌ | 
जडतामाततां शुन्यां दिडमोहमिहिकाकुलायू ॥ ७ ॥ 
अथ तस्यामरण्पान्यां यावस्मविहराम्पहम्‌ 
ताबत्पश्यामि पुरतों बदन्त पथिकं भ्रमात्‌ ॥ <॥ 
पान्य उवाच 

अहो हु परिखेदाय प्रौदम्रायावप्री रवि! । 
परितापाय पापोड्ये दु्बनेनेद सद्म! ॥ ९ ॥ 
सुगलस्तीव मर्माणि स्फुरतीवाग्निगतपे | 

सट्डु चत्पललवापीडास्ताप्यन्ते. बनराजया) ॥ १०॥ 
वत्तावदेवमग्रस्थे ग्राम प्रविश्वाम्यहम्‌ । 
अममत्रापनीयाइड्शु. वह्मम्यध्वानमाशुग! ॥ ११॥ 





पल भौर तप्त हुईं एथिवीक्ी शान्तिसि शोमायमान, विस्तृत, शुन्‍्य या दुरम 
होनेके कारण जानेदालोंके दशा किये गये महान्‌ प्रयलोसे युक्त मिल अक्ष- 
सत्ताकी नाई वह महाजंगहू था ॥ ६ ॥ 

मोह पैदा करनेवाली मृगतृष्णा-सी अवियाके सहश, अमके कॉरिण जड़ताक्ो 
प्रात, बहुत दरतक फैसा हुआ, प्राणियोंके सघारसे शुन्य तथा दिख्मरूपी 
कुदरासे वद्द ब्याप या ॥ ७ ॥ 

उस भद्दाजंगहमें पहुँचनेके बाद थ्योंदी में इधर-उपर विद्वार करनेसें मृत 
हो रहा था, त्यॉंदी भमके मारे एक पथिकको कुछ कदते देखा ॥ ८ ॥ 

यह पथ्चिक्र कह रहा था---अहो, जैसे दुजनका पापी समागम पुकमात़ 
परितापके लिए ही होता दै वैसे ही मचण्ड आाठपयुक्त यद्द सूर्य भी अत्मन्व खेद 
पहुँचानेके लिए ही उदित हुआ है ॥ ९ ॥ 

सभी भज्न एक त्तरसे गरते जा रहे हैं, इस जातपमें मानो अग्नि प्रदी् 
हो रही है तथा संकुचित हो रदे पहवोवाली वनराजियाँ सन्दत 


हो रही हैं ॥ १०॥ हि 
इसलिए छोटे से इस झगले गांवमें परविष्ट होऋर कुछ देरतक रहे । यहीपर 
जरदी थकावट मिटाकर फिर श्ीप्रगामी में अपना रास्ता पकड़ देंगा॥ १ 43) 


हज] 
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इति सब्िन्त्य सोध्यस्यं किरातग्रामक॑ यदा। 
प्रवेष्दुमिच्छति तदा मया प्रोक्तमिद बचः ॥ १२ ॥ 
अपरिज्ञातनीरागमागेमित्र शुभाकृते । 
मरुसागमदारण्पपान्थ स्वागतमस्तु ते ॥ १३॥ 
चिरं॑ मनुष्पदेशे5स्मिन्निजस्ग्राममघ्वनि । 
सध्राधष्यग विश्रान्ति विश्रान्तोषपि न रूप्स्यसे ॥ १४ ॥ 
ग्रामे विश्रमण नेव बर्तते पामरास्पदे । 

ठंडे लव॒णपानेन भूय एवामिवर्धते ॥ १५॥ 





रेसा विचारकर जब वह आगे स्थित किरातोंके एक छोटे से गांवमें प्रवेश 
दरनेकी इच्छा कर रहा था, सबठफ मैंने उससे यह बात पूछ दी%॥ १२ ॥ 

हे शकिश्वन पुरुषोंके सख्ारयोग्य मार्गंका परिशान न रखनेवाले मरुमाके 
मदाजज्नलके पथिक, हे श॒भाझते मेरे मित्र, [ यह मेरे दर्शवसे सभी दु खोंके 
मूलका क्षम दो जानेंके कारण ] तुख्दारा स्वागत हो ॥ १३ ॥ 

है निग्नमागके पयिक्र#, पूर्वके गवोर्में क्र पान-आश्रय भादिके लाम- 
द्वारा कुछ विधान्तियुख पा जानेपर भी छतिथियोंद्रा सक्कार करनेवाले पुरपोंसे 
शुन्‍्य गाँवमें रहकर इस मनुष्यदेहरूपी देशमें आगे चढ़कर चिरकालतक 
विभ्ञान्ति महीं प्राप्त कर सकोगे| ॥ १४॥ 

पामरजनेकि निवासत्त्यान गांवमें[ विश्ान्तरि्स नहीं मिलता, हे औरामजी, 

सन्नी नी भीख 5“ 
# अधांत्‌ मैंने उप्क्ा भाग्योदयफाल जानकर उसके सम्पूर्ण भमका मूलेच्छेद करमेंके 


आये कही जानेंवाली दातें पूछ दीं। हे 

अं है अधराध्यग, इस सम्बोधनसे उत्त समय महाराण वसिठजीका आकाश्वमागसे गमन 
8 ध॑ धि | 

का इक अर्थ है। इधका मनोगत अर्थ यह है--दे अघरकर्मरे परिक, क्मोंपासनासे 
होमेदाढे इस दक्षिणायण उत्तरायण मार्गरुपी प्रथमें, ख्ग भादि भूमियोंमे कुछ कुछ 

कप प्राप्त करते हुए भी जमसमृहरष्तित मोध्की नाई चिस्काइतक विशान्ति न 

भा। 
प्राप्त का यह दै--कामद्रेप आारिकोके निवासस्पान के ऋरणसपातके आलय 
भादि देश विभाग महीं मिलता। 


कं 
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एवे ग्रामेअशरणा। पररूवा३ स्पन्दभीरवः । 
अयधापथसश्ारा दरिणा इंप जन्दवा ॥ १९॥ 
न स्फुरन्ति विचारेषु अज्वलन्त्पजुभूतिष ! 
न त्रस्यन्ति दुराचारादइमयन्त्रमया इब॥ १७॥ 
कामाथेरागसद्ेपपरिनिष्ठिवपौरुषा) । 
कर्मण्यापातमधुरे. रमन्ते. दस्घबुद्धय) ॥ १८ ॥ 
आभिजात्या5प्ततोदारा शीवला रसशालिनी | 
नेह पिश्वसिति श्ज्ञ मेघमाला मराविव ॥ १९ || 
बरमन्धगुद्मदिस्दे शिलान्ताफीटता बरस | 
बर॑ मरों पहुदुंगो न ग्राम्यजनसड्म) ॥ २० ॥ 
यह निश्चित है कि नमकका पानीऋ पीनेसे तृष्ण और बढ़ती जाती है, उससे 
प्याप्त नहीं बुझती ॥ १५ ॥ 
ये सब पुहिन्द जातिके जन्ठु छोग जम्नली एक छोटे-से गांवमें रहते हैं, 
जमपदके श्पन्दसे महुत डरते दें तथा उठपण मार्गमें इधर-उधर सृगोंद्री तरढ 
घृमते-फिरसे हैं# ॥ १६ ॥ 
परधरकी बनो मूर्तियोंकी नाई वे विचारोंमें स्कुरित नहीं होते यानी मूढ़ 
दोते हैं, णनुमृतियोंमें खूब जलते दें तथा दुराचारसे ये कमी नहीं दबरते। ॥१७)॥ 
काम और घथमें दी इतका सम्पूर्ण पौरष परिनिष्ठित रहता दै तथा मुख्म- 
बुद्धि थे आपात रमणीय फर्मोमे दी रमण किया करते हैं ॥ १८ ॥ 
दोनों कुछक़ी विश्वद्धतासे विस्तृत, शीवछ, उदार, अक्षानन्देकरसशालिनी प्रज्ञा 
इन लोगोंमे ऐसे विश्वास नहीं करती, जसे मत्स्यल्में मेधमाला ॥ १९ ॥ 
अन्धकाराइत गुहामें अजगर होना लच्छा है, पत्पमफे भीतर कौठ होता 
77 नमबीन दियमोसे सेवनसे विषयासिलया और महतो छाती है। धुनिये मपाहिने वश 
32 “न श्लाठकामः कामानामुपमोगेन शाम्पति | 
इविपा इृष्णवामेंब भूष एवामिबद्ते तर 
% पास्तविक आर्य पह है--ये काम सादि पहाड़ी नाई स्नेइ्एगसे युक हैं, वियेद- 
सन्‍्हसे सदा डरते हैं ठया भणाज्नीय मार्गमें खूब घूमते हैं। 
नै दिवेकशन ऐडेपर ये काम झादि स्फुरिद नह होते, तत्तशनडा झतुमद हो ब्यनेपर ये 
क्षतने हगते हैं दपा दुराचारसे कमी तनिर भी रूप नहीं करते | 
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निमेषास्वादमधुराः..' क्षणान्तरविरागिण! । 
मारणैड्ान्तनिरता ग्राम्या विपक्रणा इवं॥ २१॥ 
बान्ति भस्मकणाकीर्णा जीर्णसंशीणसम्सु। 
तुणपणबनब्यग्रा ग्राम्याधा्मिकवायदः ॥ २२ ॥ 


एवप्रुक्तेन तेनाहमिदसुक्तस्ववो3्नघ । 
मद्धास्येन समाश्वास्य स्नातेनेवामृताम्मसा ॥ २३ ॥ 
पान्य उवाच 


मंगवन्‌ कोउसि पूर्णात्मा मद्दात्मा कथमात्मबान्‌ । 
पश्यस्पनाइंलो लोक॑ आमयात्रामिवाउध्वग/॥ २४७ ॥| 
कि त्वया पीतमसते कि स्व सत्राडूबिराडथ । 
सर्वाधरिक्तोषपि चिरं सम्पूर्ण श्व राजसे॥ २५॥ 
अज-+-+_न्-रारााई.03तमत 
शस्छा है तया महत्यल्में पछु मग होना लच्छा है, परन्तु प्रामीण जनका# 
साथ णच्छा नहीं है॥ २०॥ 
निमेषमात्रके लिए भास्वादमें मधुर, क्षणमरमें ही विगाढ़ कर देनेवाडे 
तथा मराण हेनेगें सदा तैयार रहनेवाले ये परमीणजव, मधुमिप्रित विपकणके 
समान हैं ॥ २१॥ 
धृरिधुप्र, तृण, पण तथा वनमें ब्यप्र गांवमें होनेवाले ये सपार्मिक 
अनरूपी चण्डपवन जी०-झीरे परोंमें सश्ार करते हैं ॥ २२ ॥ 
है लवपर भीरामशी, इस तरह मेरे कहनेके बाद 'मेरा जाशय जानइर ये 
मेरा झवश्य उद्धार कंगे! इसलिए मेरे वादयसे भरीमांति जाश्वाप्नन पाकर 
झमृतरूपी जल्से स्नान किये हुएफे सदश उस मशिने मुझसे यद्द कहा ॥ २३ ॥| 
, उस परिकने कट्टा--भगवन्‌ , भाप फ्रौन हैं? आप एर्णला बाषमशनी 
कोई महारमा प्रतीत दो रहे हैं, पर्योकि जाप भवाइुरू होपर इस छोकडों ऐसे 
देख रहे हैं, शैसे फोई पथ्रिक प्राभयात्राको देखता हो॥ रे ॥ 
पूर्णात्माकी ही देलुओोके बिल द्वारा मकट करते दैं--कि स्थया! इस्पादिसे । 
हा लता+ भगवनू| क्‍या आपने अयूतक्ा पान दिया दे था बाप सम्पूर्ण छोह्नेके 


र्‌ 


# महानी बनका--पए ताप है। 
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शुन्पो5सि परिपूर्णाआ्सि घृणीड्सीव स्थिरोडसि च। 

” न सर्वमपि से च न किन्नित्‌ क्रिश्चिदेदद ॥ २६ ॥ 
उपशान्त च कान्‍्त च दीघ्रमप्रतिधाति च। 
निइचे चोजिंत ताध्यूपं क्रिमिति ते झने ॥ २७ ॥ 
अरसस्थोडपि समसस्‍्तानां छोकानाप्परीव खे । 
संस्थितोषसि निरास्थोडसि घनास्थीउप्तीव लक्ष्यसे ॥ २८ ॥ 
प्रसुत न पदार्थेपु न पदार्थात्मनाउस्ति वे । 
तवेन्दोरिय श॒ुद्धश्प मनोड्झतमयं स्थितम्र्‌ ॥ २९ ॥ 





ईइवर हैं अथवा विराट पुरुष हैं ! जाप्र सब अस्त रिक्त होते हुए भी परिपूर्ण 
चस्त्रमाकी नाई शोमते हैं ॥ २५॥ 
सांसारिक दोषदुःखोंसे शुन्य दें, विरतिशयामन्द होनेसे झाप जीवन्मुक्तोकि 
गुणोंसि परिपृ॥ हैं, देह आदिका कुछ भी झनुसन्धान न रहनेसे भाप मदघूर्णित- 
, सै--मदोन्मत्तके समान हैं, लाप स्थिर-से हैं, समष्टिमं अपवाद तथा अध्यारोप 
इष्टिसे भाप सब कुछ होते हुए भी नहीं हैं एवं ब्यप्टिम भपवाद और लष्यारोप 
इष्टिसे जाप सब कुछ नहीं होते हुए भी सब कुछ दें ही ॥ २६ ॥ 
इस प्रकारका में हूँ, यह तुमने कैसे जाना, यदि यह ऋट्टिये, तो इसका 
उत्तर यह है कि 'आपके रूपके अवलोकन द्ी', .यह सूचित करते हुए 
कहते ईैं--'उपशान्तम! रत्यादि । 
हे मरने, शान्त, रमणीय, प्रदी8, प्रतिधातरहित, सर्वया निश्वत्त तथा समस्त 
सामर्थ्ययुक्त जो रूप# रहता दे वैसा यह आपका रूप क्यों मावता दे १॥२णा 
आप प्ृथिवीपर स्थित हुए भी समझ्त लोकोंके ऊपर भाकाध्में स्थित-से 
हैं। सास्थाशुन्य रहते हुए भी आप मेरे समान छोगोंका उद्धार करनेगे सघन 
भाध्याप्ते युक्त-से मुझे प्रतीत दो रहे हैं ॥ २८ ॥ 
चन्द्रेमाकी नाई विश्युद्ध आपका अशृतमय मत चन्द्रमाकी क्िरणोंद्री तरद 
पदार्थोर्मे प्रदव नहीं है और ने जौषधि, बनतप्ति,; सोम, थाज्य, पय। शन्‍्न 
आदि पदार्थोके रूपसे उपभोगके योग्य है; जिससे नष्ट द्वो बायगा। अतः 


# इसमें यह शुति प्रमाण हे--रूपमेयास्पैलन्मह्विमान ब्याज? | 
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कछावानकलड्कोउन्ताशीवलो भास्वरा) समा | 
रपघायनभरापूर्णं.. पूर्णन्दुरिव. राजसे ॥ ३० ॥ 
त्वदिच्छायां तु सदसद्भाव पश्यामि ते चिति। 
संसारमुण्डलमिद स्थित फलमिवाहुरे ॥ ३१ ॥ 
अह तावदय विग्र शाण्डिव्यकुलसम्भवः | 
मड्डिनाम महाभाग दीवयात्राप्रसड्त। ॥ ३२॥ 





आपका मन सदा ही परिपृण स्थित दे । तात्पर्य यह कि चन्द्रमासे भी बढ़कर 
आपका मन है॥ २९ ॥ 

और दूसरा भी चन्द्रमाके साथ साम्य तथा विशेष बतदाते हैं--“कहलावान! 
इत्यादिसे । 

मुने, जाप कलावान, कलडइशुन्य, भीतरसे शीतल, प्रकाशमय, समरूप तथा 
र्सायनप्रवाहपृरण, पृ चन्द्रमाके सदश मासते हैं॥ ॥ ३० ॥ 

इसी तरद दिरण्यगर्मके साथ आपका साइश्य तथा उससे बढ़कर णापमे , 
विशेष गुण है, यह कहते हैं--त्वदिच्छायाम्‌! इत्यादिसे | 

अहुएमें काण्ड भादि फरपर्यन्त स्थित इक्षके रूपकी भाई हे भगवान्‌, सर्वज्ञत 
तथा सर्वशक्तिता जादि गुणोंसे सम्पन्न मापकी आत्मामें ही यह संसारमण्डरू 
सृष्टियोग्यऋूप्से स्थित में देखता हूँ। परन्तु इस संसारमण्डढकी सष्टिके छिए 
सद और असद्भावको मैं जापकी इच्छामें दी त्थित जानता हैँ । यदि आप चाहें 
तो आप भी संसारकी सृष्टि भवश्य कर सकते दें, परन्तु जाप चाहते नहीं, बस 
यही तो भापमें दवरण्यगर्मसे बढ़कर एक विशेष गुण हे ॥ ३१॥ 

इसतर्‌इ पर्शसा द्वारा लमियुख किये गये महाराज वसिष्ठनीको अपनी वैश्य 
,भादिसाधनसग्पतिसे 2 ४४४ 0 कक लिए अपने गोत्र, नाम भादिका 

बन ---अद्ृप्र! सत्यादिसे । 
जल कलम ञ्र सकती कल मक्लि नामघारी ब्राक्षण हैं। तीभयात्ा 
करनेदी हचछापते बहुत दुर॒बक जाकर मैने अनेक तीर्थोंके दशन किये । झनन्तर 








'चद्धमा्मे मी कलक् रहा है; पस्च आप कलइदत्य व पा जोर दल पर है, यर पक सात भर यह एक प्ापमें मधिक 
# पूर्णचस्र 


गुण है। 





गत्वा सुद्रमध्चान हष्ठा तीर्थानि संप्रति। 
चिरकालेन सदममात्मीय गन्तुम्॒यता ॥ ३३॥ 
न च मे गन्तुम॒धोगो विरक्तमनसों शहर । 
इष्ठ तढित्सकाशानि भूतानि झुबनोदरे॥ ३४ ॥ 
मगवन्सत्यमात्मानं.. कथवेद्यातुकम्पया । 
शम्मीराणि प्रसन्नानि साधुचेत/सरांसि हि ॥३५॥ 
दर्शनादेव मित्र्व॑छुरवतां महतां पुरः। 
कमलानीव भ्रूतानि पिकसन्त्याश्वमन्ति च ॥ ३६ ॥ 
ममेद थे मनो मोदात्संसारश्रमसंभवम । 
सन्ये हाठु ने समय स त्वे बोधानुकम्पतिे! ॥ ३७ ॥ 
वसिष्ठ उवाच 
घसिष्ठो5स्मि महाबुद्धे पनिरसिमति नभोगृह) ! 
फैनाप्यथेंन राजपेरिम मार्गपुपस्थितः ॥ श८ ॥ 
अंदर में बहुत देखे जपने परक्ो जानेके हिए उद्त है॥ ३२, ३३॥ 
/ है मुने, इस अक्षाण्डके उदरमें विजलीकी चमकके समान क्षणमछुर 
भूतोंको देखकर विरक्तमन मुझे घर जानेफ़ी इच्छा नहीं होती ॥ ३9 ॥ 
भगवन्‌ , इस दीनके ऊपर दया करके अपना नाम, गेत्र आदि कथनपूर्वक 
टी+-ठीक इसे परिचय दीजिये, # क्योंकि महात्माणोंके चित्तरूपी सरोवर गम्भीर 
और निर्मल रहते हैं ॥ ३५ ॥ 
अपने दशनसे ही मित्र बना लेनेवाले [ आपके सइृश ] महात्माओंके 
सामने सभी प्राणी, कमढोंकी नाई, विकसित और आश्वसित हो जाते हैं ॥३६॥ 
कुछ विवेकएप्पन्न हुआ भी म्रेश यह मन अज्ञानशनित प्रवक सन्देह चना 
रनेसे बिता मुरूपदेशके सिर्फ़ एकमात्र अपने विचारकौशलसे संसारके अमसे 
उत्पन्न दुःखफों समूल नष्ट करनेमें समये नहीं है, यह मैंने बार-बार मनन करके 
विश्वय कर छिया, इसलिए पृर्ववर्णित मेरा उद्धार करनेगें सामरथ्य रखनेवाले 
आप रहस्यज्ञानके अनुकूल उपदेशकी अनुकम्पाओंसे मोदजनित मेरे संथ््योका ) 
उच्छेदकर दुःखनाश करनेके योग्य इस मेरे सनक्ो बना दीजिये ॥ ३७ ॥ 
महाराज वसिष्ठनीने कह्मा--दे मदाबुद़धे, अक्षठोकवास्ती में वसिष्ठमुनि 
# कृपया सत्य आध्माका मच्चे उपदेश दीजिये, यह वास्तविक अर्थ है। 





४४४६ योगवातिष्ठ [ निर्वाणअकरण उत्तराप 


भागा विपाद पन्थानमागतो5सि मनीषिणाम । 

प्राय! प्राप्तोईडसि ससारत्ागरस्य परं तठम ॥ ३९॥ 

चैराग्यविभवोदारा मतिरुक्तिरपीदशी । 

आकृति! शान्तरूपा च न सवत्यमहात्मनः ॥ ४०॥ 

मणिमंधुरकापेण ययैति विमलात्मताम । 

तथा कपायपाकेन चित्तमेति विवेकिताम॥ ४१॥ 

कि ज्ञातुमिच्ठसि फ्थं संसार हातुमिच्छम्ति । 

उपदिश्टमह मन्‍्ये सम्पादयति कममि' ॥४३२॥ 

विमलयासन उत्तममानसः 

परिविविक्तमतिजनतेजता । 








हू। राजपि झजके याजनादिरूप किसी कामसे भरा रहा में इस मार्गमें 
उपस्थित हैँ ॥ २८ ॥ 

है पय्िक, विषाद मत करो, तुम मनीषियोंके रास्तेपर शय था गये हो, 
छगभग तुम इस ससाग्सागरके दूसरे किनारे ूग चुके हो ॥ ३९ ॥ 

मे मनीषियोंके रास्तेपर था गया हैं, इसमें कौन-सा मेरा परिचायक चिह 
है ? इसपर कहते हैं--बराग्या इत्यादिसे 

ज्ञानाषिकारपाहिके भाग्यसे द्वीन मनुष्यकी वेशाग्यविभवसे उदार ऐसी मति, 
उक्ति या शान्तररूप णाकृति नहीं हो सकती ॥ ४० ॥ 

जैसे घीरे घौरे शाणपर घिसनेसे मणि निर्मलरूपताक़ों प्राप्त होती है वैसे 
ही कपायेंके परिणकसे चित्त विवेकताको प्राप्त होते हैं ॥ ४१॥ 

है विप्र, तुम क्या जानना चाहते हो और फसे सप्ताग्कों छोड़ना चाहते 
हो, क्योंकि शिष्य गुरुसे उपदिष्ट अयको बार-बार परिशीछत करके जातांशको 
किए म्र्नावधारण णादि क्मोंसे चूके सफल बनाता है, वह मैं समझता हूँ, 
ञत सुग्हें जो अपना अज्ञात और जिज्ञासितांश दो, वह फहो॥ ४२ ॥ 

चूंकि शिष्प रागादिगल्शुय वासनासे युक्त रहठा है, इसीछिए वह उत्तम 
बगग्य शादि तीन साधनेंसे सम्पन्त मानस्त तथा नित्यानित्य एवं सारासरके 
विवेकमें निपुण मतियुक्त ढोता दे । वहों गुरुजनोंके उपदेशरूपो तेशसे शोकशुन्य 
झाहमतत्त् पद प्राप्त फरनेके योग्य है, दूसरा मदीं। इसलिए जन्‍्मादि सम्पूर्ण 
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पदमशोकमल् खल़ युज्यते 
जनितितीएमतेरिददुच्यते ॥ ४३ ॥ 
हत्या श्रीवासिष्ठमहारामायणे बास्मीकीये मोक्षोपाये निर्याणम्रकरणे उत्तराधे 
मह्गयुपाज्याने मक्लिनिर्याण नाम अयोविंश। सगे! ॥ २३ ॥ 


नि थे? व 


चतुर्विशतिः सर्गः 
बसिष्ठ उदाच 
.. ममेव्युक्तततो मह्लिविंनिपत्य से पादयो!। 
' उवावानन्दपूर्णाक्षमिंद मार्ग बहस्बचः ॥ १ ॥ 
मझक्लिरुपाच 
भगेषन्‌ भूरिशों आन्ता दिशो दशदशो यथा । 
मया न तु पुनः साधुर्लब्ध! संशयनाशकूृत्‌ ॥ २॥ 


दु!खोंसे वैर जानेकी इच्छायुक्त युद्धिवाले तुमसे सम्माषण भादि फ़रके मैंने 
चच्छी तरह समझ छिया हैः कि छुम मेरे उपदेशके अधिकारी भवश्य 
हो, इसीछिए में तुमसे कहता हैँ । जतः तुम पता पूर्वोत्तर वृत्तान्त मुझसे 
बतलाओ ॥ ४३ ॥ 

तेईसवां सगे समाप्त 


है जन 


चौबीसवां सगे 


( देह, इम्द्रिप, भन उषा शुद्धि आदिके चोपोके सहित पसरिक आपसे 
«.. दुःखसमूइका मह्लि द्वारा वणन ] 
महारान वसिष्ठजीने कद्--द्े औरामजी, यों मेरे कदहनेपर उस आश्षण 
मदथने मेरे चरणोंगर छोटकर आनन्दजलएरिपृर्ण आंखोंसे पक हो मुझे मां 
हे चलते हुए यह कहना आरम्भ किया ॥ १ ॥ 
मडिने कहा--दे मगवन्‌, संशयके उच्छेदके छिए उपदेश देनेमें कुशल 
साधु पुरुषके अम्वेषणमें तत्पर दो मैंने दसों दिशाओंमे, दृष्टियोंक्री नाई, खूब 
अमण किया, परन्तु सेशयका विनाशक कोई सज्जन पुरुष मुझे ने मिला ॥ २ ॥ 
ध्ष्ष 
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-समस्तदेहसाराणां सारस्याध ,फर्ल मया। 
खिल्नोउस्मि मगवन्‌ पश्यन्‌ दशा! संतारदोपदा।॥ ३ ॥ 
पुनर्जात॑ पुन्नश्मेब दुःखभम! सदा॥४॥ 
अवश्य भाविषयंतद्‌ःखल्वात्सकलान्यपि। |, 
सुखान्येवातिद!खानि वर दुःखान्यतों घने॥ ५॥ 
इठदु!खबदन्तलाद दुःखपन्ति सुखानि माम्‌। 
तथा राम यथा द/खमेव में सुखतां गतम्‌। 

* ब्रयोदशनलोमान्ते! सह जमरतां गतम॥ ६॥ 


जज नीीिलीन तीज उन ८आथ+ आकमयरं आयात चमक आतथादकत कमाल 30.3 अक.- 
आज भापको पा जानेसे सुर, जसुर, पशु, पक्षी जादि समस्त देहोके सार- 

मत आश्षणदेहोंगें मेष्ठ अपने इस ब्राक्षणशशरीरका फल ज्ञानाधिकारसपपत्तिते 

ऊँने पा लिया । दे भगवन$ दोषपद सांधारिक दशाभोंको देखते-देखते खिन्न हो 


गया हैँं॥६॥ *  ., 
हेतुमेके साथ 'खेदका दी विघ्तारपृवक वर्णन करते हैं--.ुन्नातम! 
इस्पादिसे है 
बार-बार जन्म और मारन्यार मरणहुप संसार सदा यों हुःखके अम्रसे 
॥४॥ ॥॒ - 
के जी दुःसअमयुक्त दी पद संशार है; यद कैसे ! क्योंकि सुख भी तो 
उंसाएँ अवगत दोते दैं। इस आाशइ पर कहते हैं--'अवश्यम! इत्यादिसे । 
संसारके समी पु भी आखिरमें अवश्य दःखदायी होनेसे श्रत्यम्त दुःसह 
हरूप ही हैं। इसलिए दे सुने, में संत्तारिक सुखोंकी जपेक्षा दुःखोंको ही 
दुः #। बटचरोंसे जलकी शीतढता जैसे निस्‍न्‍्तर जभ्यासके कारण 
झस्छा सम्शता जैसे हो अविच्छिन्न दुःखपरप्पत भी सुखामावके णपिक अभ्यासके 
पोते सह ली जाती दे, यद भाव है॥ ५॥ 
प्र दुँगसका अवुब्ग्धी होनेके कारण क्षोदो 
बब्बर मलुष्यकों जो दुःख दे उसकी णपेक्षा विप मिले 


कुरनेमें 
2 कक आखादजनित छुलोमे कम हुःख नहीं है। इसका विचार 
हर 


» कर उपभोगजनित सुर्खोगे बुद्धिमानको अधिक देंधबुद्धि रहना ही उचित है, यह 
बदते हैं--“इटदुशख ० इसपादिसे । 
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- उसैंपदे. पातपरा चुद्धिनाष्यवसायिनी । 
सुप्रयाल॑ कंपइल्पाहहत॑ ?॒ अकाशते 0 ७ ४ 
मन/पिष्पलपल्यूलेरिव इेग्रामफोटरस्‌ । 
“वासनाइनदैशृप्रेनित्य॑ पापीयसी स्थिति! ॥ ८ ॥ 
कण्टकद्ुमबछीव करालकुटिंठा. भति। । 
आयुरायाप्तशालिन्या यामिन्येब तमोन्धया ॥ ९ ॥॥ 
अक्षीवानागठाठोक क्षीप. प्न्तठचिन्तया । 

न किशिंद्रसमादते नटैवापि न नश्यति। 
न पुष्पिता न फलिता दृष्णा शुब्कृतेव न।॥ १०॥ 





हे सौग्य, आाखिरमें इढ़ दुःखदायी होनेसे ये सुख ही मुझे ऐसे दुःखदायी 
हो रदे हैं, जैसे कि मानो मेरे हिए दुःख ही सु हो गया हो । दात, केश 
और नाड़ियोके साथ अब मेरी जवस्था भी जीणे हो गई ॥ ६ ॥ 

उत्तरोत्तर मोगोकि उत्कर्षप्थानमें जमिलापाएँ बॉबकर बैठी हुई मेरी वृद्धि 
परम परुपा्थके साधनमें किसी तरहका भय उद्योग वहीं कर रही है तथा मेरा 
मन भी उ्तरो्तर बढ़ रदे रागरूपी पलवोंसे पल्वित तथा मतीवक्नालके करोड़ों 
बीत चुके भोगोंके लिए शोक, मोह भादि कुष्सिव सहृस्पोके उप्स्थित्र रहनेसे 
विवेकशञानशूम्य हो गया है, यही कारण है कि वह सपने-भपने दोषादिके 
साक्षीके विवेक छात्र प्रकाशित नहीं होता ॥ ७ ॥ थे 

इसमें दृष्ठान्त बतलाते हैं--/भन£ हस्थादिसे | 

है सुने, मेरा यह मन पीपछ भादिके उड़ रहे सूखे पत्तों आादिके सश्चयसे 
गन्दे गॉवोकि मध्य भागकी नाई हो गया दे तथा मेरी जीविका मी नानाविध 
ओोगपाप्तनारूपी दुर्शन्‍्पोंको अपने अक्मे पारण करनेवाडी गृशतुस्य इन इन्द्रियों 
द्वारा निक्ृह्ट यन्‍्दे गॉवकी स्थिति सी द्वो गई है ॥ ८ ॥ 

फ्रछ आदि कोौटेदार वृक्षलवके समाने मेरी बुद्धि मदामयानक्र तथा 
कुदिक है | एवं बायास्युक्त अजश्ञनान्पकारसे बाच्छादिव विल्वर 
विषयोकी चिन्तासे ब्रष्मपाक्षाकाररूवी प्रकाशके दिया दी मैंने शएदी णटी 
भायु व्यवैम ऐसे गयां दी, जैसे दीपक आदिके मद्माशझ्षो माप्त किये बिया 
जम्धकारसे क्रवृद रातहों जले व्यवेमें गदां देती हैं। दे यने, शफठतगके 


हु 
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कम करमेणि निर्मम वासनाख्यमकर्मणे ॥ ११ ॥ 
जीवित च जने जीप नेबोचीणों मवाणवः | 
दिनानुदिनप्ुच्छूना मोगाशा भयदायिनी॥ १२॥ 
पूर्णापूर्णात्मनि क्षीणा। श्वम्नकप्टकयरक्षवत्‌ । 
विन्ताज्यरविका रिप्यो लक्ल्या। सलु मद्दापद। ॥ १३ ॥ 
सम्पन्नमक्षंत॑ सापि विप्रतम्मेन जुम्मते। 
अन्तास्फुरितरत्नेह भाखर वान्धफोटरमू ॥ १४ ॥ 


सहश यह तृष्णा न फूठती है, न फठती है, जौर न विवेकरूपी रप्तको 


ही दुछ ग्रहण करती है, बार-बार व्यर्थ होनेसे यह नष्ट होकर भी नष्ट 
नहीं होती ॥ ९, १० ॥ 


झुष्यारा कर्मोंसे ही उद्धार क्यों नहीं हो सकता, इस साशझ्ापर कहते 
है-.'क्मे! इस्पादिसे । 

जो दुछ मैंने नित्य-नैमित्तिक कमे क्रिया है वह पृर्व॑जन्मके दुष्कर्मकरी 
राशिमें निमम्न हो गया तथा भोगवासनारुपी बीज तो उत्तरोच्र अम्के हेतुमूत 
काम्यनिषिद्ध क्ममें दी मुझे प्रदत करता है ॥ ११॥ 

पुत्र, फलत्र, बान्धद, भृत्य आदिमें जासक्ति रखनेसे यह जीवन मी जीप 
हो चढा, परस्तु हे भगवन्‌, में संघारसागरके पार न पहुँचा उथा मयदायिनी 
मैरी मोगोंकी साथा दिनों-दिन बढ़ती ही जाती है ॥ १२ ॥ हु 

गढ़देमें उत्पन्न हुए कप्टक वृक्षक्ी नाई, पुत्र, मित्र, पशु, धन शादिते 
कभी पूर्ण और कभी थपूर्ण स्वरूप घरमें विन्तारूपी ज्वरसे विकार पैदा करनेवाली 
रष्ष्मीसे समुपन्न भदविषत्तियं मैंने नि'सन्देद गया दीं] १३॥ 

प्रधुर घन जादिसे सम्पन्न तथा शस्र जादिकेके द्वारा घायल मे हुए 
पुरुषफ्रों भी यद्द ठदमी बार"बार छमाकर बहुत दूरतक खींच ले नाकरके शजुनों 
तथा चोरों आदिके पीने पहुँचाती हुई सारी समत्तियोंके नाश एवं धख- 
शर्तरोंके साघातादिके द्वारा जाखिरमें दु खप्रद बनकर थोख़ा देनेमें ऐसे समय 
रहती है, जैसे सर्पके मध्तकमंणिसे प्रकाशमय हो रहा अन्यकारयुक्त गददा, 
दुदयके मीतर रत्न लेनेकी हुफुरित हुईं लभिरापावाले तथा अपने झम्द्‌रत्यित 
अर्पक्नो न देखनेवाछे पुरुषफ़ों अपने भीतर थघुस्ताकर सॉपके इसने आादिरूप धोखा 
देनेमें समय रइता है ॥ १४॥ 
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कह्ोलकलिल शुन्‍्पे चेतः शुष्फान्धिदु्भगग। 
मामिन्द्रियार्यंकपरं ने सएशन्ति विषेफिना ॥ १५॥ 
सकप्टकममेष्यस्थे. श्लेष्मातकमिय हुमप्‌ । 
असदेव महारम्मे... चलदजुनवातपत्‌ । 
सनो मरणमप्राप्त शन्‍्यं दुश्लाय परगति॥ १६॥ 
शाससजनसम्पर्क चन्द्रतारकधारिणी । 
अहदृम्भावोछसद्ध्षा क्षीणा नाज्ञानयामिनी॥ १७॥ 
अश्वानध्वान्तमचेमसिंहः.. कमेदणानर) । 
उदितों न विचारोष्कों पासनारणनीक्षय/॥ १८ ॥ 
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यह मेरा चित्त हजारों आशारूपी तरझ्ोंसे भध्वच्छ, चारों भोर इधर-उपर 
खूब दौड़-घूप रुगानेपर भी " अमैप्राप्तिति शुन्‍्य है, इसीसे सूखे समुदके सदश 
दुष्पूर होनेसे भाग्यदीन तथा एकमात्र इन्द्रियोंके वशीमूत हुए भुशे विषेकी छोग 
सपने समीप नहीं फटकने देते--पेरी उपेक्षा करते हैं ॥ १५॥ 
इसमें इशन्त देते दैं--सकण्दकप! इत्यादिसे | 
कृण्ठकयुक्त, अपविश्न स्थानमें ” रदनेवाछा भीछावाके प्रक्षके समान भप्तय 
होमेपर भी बढ़े-बड़े कर्मोंछा आरम्भ करनेवाढा, अजुनवातके समान सदा ही 
अमेणकारी मेरा यदद मन मेरे नेक चार मर जानेपर भी मरणको प्राप्त नहीं एुणा 
यानी शमिरूषिताय शन्‍्य हो एकमात्र दुःखके लिए ही दौड़ता-फिरता है ॥१३॥ 
शाक्लों तथा सञनोंकी सक्ृति जादि उपायोस्ते मनक्ो रोक रसो, यदि 
भत्ता कहें, तो इसपर मेरा यह फदना दे कि ज्ञानफर पिवेकरूपी के दे द्गपे 
सजशानरूपी राव जबतक बीत नहीं जाती, तवतक्न शात्ष तथा सज्जनोंके सप्पई 
हुपी चस्दमा एव तोरें भाल्यन्तिक मनका अम दूर करेगे सम 2: 
सकते, इस भाशयसे कहते दें--शास्त्र ०” इत्यादि दो छोड़ोसे। थे नहीं ड 
दे मुनिवर, शाल एवं सज्न मद्वानुभावोंकी सक्नतिरूप चन्द 
घारण करनेवाडी, भद्दड्ाररूपी उल्लप्रित द्वो रद्दे बालकरिपृत हि घारोको 
सज्ञानहसी रात जमीतक क्षीण नहीं हुई है, !' क्योंकि नशानानवधारहप 
दागीके हिए मिंद तथा करमैरूपी ठृणके लिए अप्ति एवं दाधाहपी मतबाले 
विनाशक विवेकरूपी सूका अर्थाव बासनारूपी रातके लिए के पी शातका 
सभी उदय नहीं हो पाया है॥ १७ १८॥ रैप विवेकका 
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अबस्तु वस्तुवदुबुद्ध मचश्रित्तमतज्लज! । 
इन्द्रियाणि निदृन्तन्ति न जाने कि मविष्यति॥ १९ ॥ 
शास्रदृष्टिपपि प्रानर्नाश्रित तरणाय या। 
साप्यदृष्टिरिवान्ध्याय घासनावेशकारिणी. ॥ २० ॥ 
तद्देवमतिसमोहे. यस्‍्कार्यमिह. दाठगे। 
उदकंम्रेयसे तात तन्‍्मे कथय पृच्छते ॥ २१॥ 
शाम्यन्ति मोहमिदिका! शरदीब साधोौ 
प्राप्ते भवन्ति विमलाश् तथा5खिलाशा। । 
सत्पेतियास्मवतु साधुजनोपगीता 
मर्देवोधनेन भंवता भवशान्तिदेन ॥ २३ ॥ 
इत्याप श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वागप्रकरणे 


उत्तराधे मड्क्युपास्याने मझ्लीवैराग्य नाम चतुर्विशतितम। सगे ॥२४॥ 
+-०७-<<+४$ $25-72+-*-- 








हे भगवन्‌, यद्वी कारण है कि चित्तरुपी मतवाले हाथीने सबको हो। 


वस्तुवत्‌ मान छिया है। दे भुने, ये इन्द्रियां मुसे काट खा रही हैं, न जाने मेरी 
क्या दशा होगी ! ॥ १९ ॥ 


सेवादिके द्वारा वशमें छाये गये प्राशों या अन्यास्य उपायोंसे मैंने भवसागर 
पैर जानेके लिए जिस शास्रदृष्टिका जाश्रयण नहीं किया, वह शाज्षदृष्टि भी 
वासनामें शासक्त करानेवाडी होऋर दृष्टिवेघातकी नाई मुझे कम्पा बनानेके 
किए ही है॥ २० ॥ , 

इसलिए इस तरद्द चारों भोरसे लनथेके कारण भयहर भारी मोहमें फंसे 
परे किए संप्तारसागरसे उद्धार पानेमें कश्याणकारक जो कर्तव्य हो, सो कृपाकर 
कहिये, में भापसे विनयपृवेक पृछ रह हैं ॥ २१ ॥ 

दे भगवन्‌। शरकाठके सहश निमेरुछवच्छशानविवेकादि ज्योतिगेणमण्डित 
साधु गुरुके प्रात दोनेपर लाआशतुश्य शिष्पके मोहरूपी कुदरे धान्त हो जाते 
है तथा सारी दिशाएँ-जेसी आदाएँ ( मनोर्थ ) घूछि णादि मरछों-जैसे रागादि- 
मलोंसते रहित हो जाती दैं। यह लोकमें मसिद्ध साधुनदोंके द्वारा कही गई वाणी 


ध र्विदायक आपके उपदेशसे मेरे लिए सत्य हो॥ २२ ॥ 
संता था चौबीसर्दा सर्ग समाप्त 


कला 
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पञ्चविशतिः संग 
बसिष्ठ उवाच 


संवेदन भावने च॑ वासना कलनेति च। 
अनर्थायेदद शब्दायों विशतायों विजृम्भते ॥ * ॥ 
चेदन भाषने विधि सर्वदोषसमाभ्रयम्‌ । 
2... कल लटक सन्ति लता मधुरसे यथा ॥ * ॥| 


पचचीसवाँ सगे 


[ अविदयासे उसने सवेदन आदि चार संत्तारके चल हैं और परमएमाका तखशन टी 
ससार और उन बीजोंका विनाशक दै) मई वर्णन ] 


इस तरद महि झुनिने अपने सप्ताररूपी झवधीका वर्णनकर जे उसके 
लिरासका उपाय दृछा तब “उसके बीजेंको जाने बिता संप्तारनिरासके उपाय 
प्राप्त नहीं किये जा सकते! इस अभिप्रायसे ससारके चार बीजोंका मदाराज 
बसिहजी उपदेश देते है...-'संवेदनम इत्यादिसे । 

मदाराज बसिष्ठनीने कद्दा-दे सके सवेदन, भावन, वीरसिनो और कछना ये 
चार ही इस ससारमे अनथे पेदा ढरनेवाले हैं । ये जितने शब्दोकि अं हैं; 
थे मिथ्यामत झर्मोका दी अवलम्बन करते दें. और सवय मी मिथ्या हैं, इसलिए 
थे सब एकमात्र अविधामं दी स्कुरित होते हैं। पहले पहल इन्द्रियोंसे जो 
विषयोका उपमोग होता दै। गई उपनोग दी सवेदन कहराता है; .विषगोंके 
नष्ट हो जानेपर उनका जो बार बार चिन्तन होता दै। पद चिन्तन (सावन! 
कहलाता है। भसिबार जिन्तन फरनेपर जित्तमें एक तरददका जो हृढ़ विषय" 
छाब्छव उसन्‍न हो जाता है, वही विपयडाब्च्छन वासना कहलाती है और 
उस वासनसे मरणकाहमें भावी शरीरके लिए. जो स्मरण होता है। 
उसको कहना कहते हैं ॥१॥ 

जो ये चार ससारके बीज है, उनमें आदिके दो वो झत्यन्त अनयरूप 
और सम्विमके दो उनके पीछे पीछे चरनेंके कारण अनभैरुप हैं, गंदे की ; 
हैं-.वेदनपा इत्यादिसे ३ 
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प्ल्स्स््स्स्न 


संसारमाग गहने वासनावेशवादिन। । 
उपयाति . विचित्रोपैईेतबृत्तान्तसन्तति! ॥ ३॥ 
विवेकिनों वासनया सह संसारसम्भ्रमा । 
क्षीयत्ते माधवस्पान्ते शनैरिव घरारसा॥ ४॥ 
अस्याः संसारसछक्या वासनोत्सेघकारिणी | 
कदवूया वनजालिन्पा रसलेखेव माघरी ॥ ५ ॥ 
संसारास््यवयोदेति वासनात्मा रसबितौ। 
यथा बनतया ठस्थौ मधुमासरसः क्षितौ॥ ६ || 
दम आम आल सम आल अल जर मय मकीज 2 आम कार कट 7क कक की 
मुनिवर, चेदन जौर भावन--ये दो तो समस्त दोपोके झाश्रय हैं यानी 
जत्यन्त ही अनरथरूप हैं, तत्रापि भावनमें तो उस् प्रकार सब आपत्तियों विधमान 
रहती दूँ, जिस प्रकार पुष्य, पहछव आदिसे समृद्ध उताएँ भमधुमासके लतारपमें 
विधमान रदती हैं ॥ २॥ 
यह झतिगहन जो संसारमाग है, उसपर वासनाके लावेशसे नह रहे 
जीवके प्रति ही चित्र-विचित्र अथोके समृहसे परिपृ्ण टेढ़े-मेंढ़्रे अनेक बृचान्त 
साते-जाते रहते हैं ॥३॥ 
इसीलिए वियेड्ती पुरुषक्ा-विषयोंमें दोपभावगा औौर अश्मादनासे इन 
बीजोंका विनाश हो जानेपर वासनाके साथ--समप्त संस्तार नष्ट हो जाता है, 
यह कहते हैं--'वियेकिन!' इत्यादिसे । | 
. विवेक्षी पुरुषक्ना संसारसम्ममम तो, वसन्तके झन्तमें प्रथिवीके रसके सह, 
घीरे-से वासवाके साथ नष्ट हो जाता है ॥ 9 ॥ 
/ वासना ही जागेका संसार भी बनाती है, यह कहते है--“अस्या/ 
इत्यादिसे । ; 
जिस प्रकार वप्तन्त ऋतुकी रसलेखा वनमें फैलनेवाडी छंदलीका विस्तार 
करती है, उसी प्रकार इस संसाररूपी फृप्डकपूर्ण गुर्मका चासना ही विस्तार 


करती दे ॥ ५॥ हैं 
जैसे पृथ्वीमं मधुमासका रस॒ वन बनकर स्थित रहता दै, देसे ही चितिमे 
( भज्ञानाश्नय जीव-चैठन्यमें ) वासनारूपी रस संसाररूप लन्धक्ार बनकर उद्ति 


होता है॥ ६ ॥ 





बगे २५] माबासुवादसहित एए५५ 


लि अमल कल मय पर था या 0200 30209 


चिन्मात्रादमलाच्हुन्याइते किश्विन्न विद्यते । 
नाउन्यर्किज्चिदपर्न्ते खे शल्पत्वेतरचथा ॥ ७॥ 
चेदनात्मा न सो5स्त्यन्य इति या प्रतिमा स्थिरा । 
एपाविद्या अमस्त्वेष स च॑ संसार आतता)॥ 4 ॥ 
अनालोकनसेसिद. आलोकेनैव नश्यति। 
अप्॒दात्मा सदाभासों घालवेतालबद क्षणात्‌ ॥ $ ॥ 
सर्वृस्श्यकशों बाधे. बोधसारतयेकताम । 
यान्त्यशेषमहीपीठसरित्प्रा इवा5णवे ॥ १० ॥ 


परमार वस्तुका झपराप करनेवाले अज्ञानकों बतलानेके लिए पहले परमाय 
वस्तुका कथन फरते हैं--चिन्मात्रा ० इत्यादिसे । 

ऊैतरहित, निमछ चैठन्यमात्र वम्तुको छोड़कर दूसरा कु भी पदार्थ जगतमें 
हीं है, क्योंकि चैतन्यक्री सठा और चैतन्यप्रकाश--इन दोनोंसे दी जगवकी 
सत्ता और जगतक्ना प्रकाश होता है, यह सर्वानुमवसिद्ध बात दे । जैसे आकाश 
शुम्यरूपताको छोड़कर दूसरी फोई वस्तु प्रसिद्ध नहीं है, वैसे ही सत्ीम सास्मामें 
खतः सत्ता-स्फूर्तिको छोड़कर दूसरी फोई चीज प्रसिद्ध नहीं है ॥ ७ ॥ 

इस तरह चारों ओर निरन्तर प्रकाशित हो रहा “चिन्मात्ररूप 
चेदनात्मा देह-इम्द्रिय भादिसे मिप्त नहीं है, इस प्रकार उसकी सचाका 
भान न फरानेवाली झनादि जो प्रतिमारूप आन्ति है, वह आन्ति ही जावरण- 
शक्तिकी प्रधानतासे अविद्या, विक्लेपशक्तिकी प्रधानतासे अम और फररुपसे वस्तुतः 
संसाररूप हुई दै ॥ ८॥ 9 ५ 8 

अविदयासे प्ताषित वस्तुका परिणाम दिखलाते है-.0'अनालोकन ० 
इत्यादिसे । 

बालककों वेताटकी तरह, सतकी नाई मासित हो रहा छसदूप यह संप्तार 
परमात्मतलके भज्ञानसे सिद्ध है। अतः वह परमात्मठत्त्वके ज्ञानरूप प्रकाशसे द्दी 
,शणभरमें नष्ट हो जाता हू॥९॥ 

भेद पैदा करनेवाली हृश्यरूप डपाधियोंका बाघ हो जानेपर सभी जार्नेमिं 
एकता जा जाती दै, यह दिखाते डू..-'सर्व०* इत्यादिसे । 

जेद पैदा करनेवाली दृश्यरूप उपाधियोंका जात्मततस्‍्वके ज्ञानसे बाष ड्ढो 

प्ष७ 


४४५६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तराध 


सन्मय तु यथाभाण्ड मृच्छृन्य नोपलस्पते। 
चिन्मयादितया चेत्य चिच्छन्य नोपलस्यते ॥ ११ ॥ 
चोधाबबुद्ध यदस्तु बोध एवं दुच्यते। 
नाबोध बुछ्ते वोधो पैरुप्याचेन मान्यता ॥ १२॥ 
दरष्दृदशनदश्येप. प्रत्येके. बोधमात्रता ! 
सारस्तेन तदन्यत्व॑ नाउस्ति फिश्नित्‌ खपृप्पवत्‌ ॥ १३ ॥ 
सजातीय! सजातीयेनेकतामनुगच्छति । 
अन्योन्यालुभवस्तेन. मवत्वेकनिश्या । १४ ॥ 
ऊीमजाममयफ--. | 
जानेपर सम्पृ्ठ हश्य, पदा्थोके ज्ञान बोधहपसे ऐसे एकताफ़ो प्राप्त हो जाते 
हैं, जैसे घरातलके सम्पृण नदियोंकि प्रवाह सागरमें जाकर समुद्ररूपसे एकत्ाको 
प्राप्त हो जाते हैं ॥ १०॥ 
चिन्मात्रादमलाच्छृन्याइते किश्चित्र विधते! यह जो कहा गया है इसका 
इृशनन्तोंसे उपपादन करते हैं--'म्ृन्मयम्‌! इस्यादिसे । 
जैसे मिद्टीके गन मिट्टीसे शुन्य उपलब्ध नहीं हो सकते, वैसे ही सत्‌- 
चिन्मात्रमय सांसारिक विषय भी चितिसे शून्य उपलब्ध नहीं हो सकते ॥ ११ || 
विचार करनेपर चिन्मयरुपसे स्फुरित हो रहे पदार्थोकी चिंदेकरसता ही 
अन्तमें चलकर प्राप्त हो जाती है, इस भाशयतते कहते हैं--'भोघा०! इत्यादि। 
जो वस्तु तत्तज्ञानसे ज्ञात होती है वह ज्ञानप्वरप ही कही जाती 
है, क्योकि विरुद्धरुप द्ोनेसे श्ञानाभाव ज्ञानरूपते नहीं जाना जाता। इसलिए 
ज्ञुय भौर ज्ञान, ये दोनों एकरूप हैं ॥ १२ ॥ 
यदि द्रष्ट आदि ब्रिपुटीके बोधसे जाध्यासिक अमेद छोई कहे, तो उसके 
मिथ्यामूत द्वोनेसे एकमात्र श्रषिष्टान शनेकरता ही उसमें सिद्ध हो सकती 
है, इस भाशयसे कहते हैं--(द्रष्ट० इत्यादि 
द्रष्टा, इृश्य और दर्शन--इन वीनोंमें प्रत्येकर्मे एकमात्र बोध ( शान ) 
थी सार है; इसलिए उससे अन्य, झाकाशमें फूलढ़ी माई, कुछ भी 
नहीं है ॥ १३ ॥ 
जो पक जातिके पढांये हैं, थे ही एक दूसरेमें मिल जानेपर एकरूप हो 
नाते हैं, यह बात जलके साथ जहके मिल जामेपर देखी गई है, इस स्पितिमें 








यदि काष्टोपढादीनां न भवेद्वोघरूपता । 
तत्सदानुपलम्मः स्यादेतेपामसतामिव ॥ १५ ॥ 
यदा त्वेषा तु दृव्यश्रीबोंधमात्रेकरूपिणी । 
तदाइन्येषाप्यरन्येद सही ब्रोपेत प्रोध्यत्े )) १६ ॥ 
- सर्व जशदूरते इब्य बोधमजमिद ततम्‌। 
स्पन्दमा्र यथा वायुजेलमा्ज यथाइर्णवः ॥ १७॥ 
मिश्रीभूता अपि बेते जतुकाह्दयों यथा। 
मिथो्नछु मवे मिथ्रा ऐक्ये धठुभवे मिथा ॥ १८ ॥ 


जगत्‌ जब जगदनुमवरूप है. और सभी अनुभव जब एकरूप हैं, तब तो सन्तमें 
बैठन्यकी एकता ही सिद्ध हुई, यह कहते हैं--'सजातीय/ इत्यादिसे । 

जल आदि एक जातिके पदार्थ भपनी जातिके दूसरे नल आदिके साथ मिल 
जानेपर एकताक़ों प्राप्त करते हैं, यह बात सिद्ध है। इसलिए अनुभव भी परत्र 
मिल जानेसे एककूप हो जा सकते हें, जतः चिदेकत्व निश्चय सिद्ध है ॥ १४॥ 

काए्ठ आदि दृश्य पदार्थोंका र्फुरणके साथ भमेद न माननेपर सरदेके सींगके 
दगाव उनका मत्यगव भव ही हो जायगा, यह कहते हैं-+ यदि! हत्यादिये 

यदि लकड़ी, पत्थर जादिकों बोषरूप न माना जाय, तो उनका--शशभृप्नके 
सदश, कमी ज्ञान ही नहीं हो सकेगा ॥ १७ ॥ 

अपने सिद्धास्तमें तो दोष नहों है, यह कदते हैं--यदएं इल्ादिसे । 

यदथपि झपने सिद्धान्तसे यह दृश्यप्रपश्ल॒ एकमात्र बोघरूप अतएवं बोधसे 
जतन्म ही पिद्ध है, तथापि भज्ञानके कारण जन्यके सब होकर बोपसे प्रकाशित 
होग है ॥ १६ ॥ 

ऐसी स्थितिमें 'जगत्‌ बोबरूप ही है, बोधानतिरिक्त ( बोधरूप ) प्रकाए- 
बाह्य होनेते। जो बिम्तसे अवतिरिक्त ( अमिन्न ) प्रकाश्चवाला होगा है, वह 
उद्रूप ही होग है, जैसे चायुका स्पन्दन वायुरूप होता है? यह घतुमाव फलित 
हुआ, यह कहते दं--सर्वेश्र! इत्यादिसे । 

जैसे वायु सपन्‍्दनरूप दे औौर सम॒द्र जरूरूप है, वेसे ही समत्त जगवमें 
स्थित यह प्रमस्त विस्तृत दृश्य भी बोपरूप ही है ॥ १७॥ 

सदि यह शझा दो हि क्रिया और क्ियावात्‌ एवं लवयव और शवयवी-> 


५ ह अनन्त. पार... कििकाल बस 
४४६० ५०५५ | निर्वाण-प्रकरण इकाई 
नाजई जडतामेति सवभातरा छनपायिनः | 


अचाजई छड छह द्ैति तत्रास्ति नेकता ॥ २५॥ 
पासनावेशवलिताः इंविकारशतात्ममिः । 
अजस्त्यघोधों घावस्त दिल शैलच्युता इव ॥ २६ ॥ 
च्यूहानां 'सिनावातैई॑तणानामित्सतः । 
पाल्यापतन्ति दुःखानि पत्र चहुँ ने पार्यले ॥ २७॥ 


जय ऐसी ही स्थिति है, तब आत्मवादी छोग एक दूसरेके विरुद्ध फह-कहके 
भालाके खह्प वयों मानते हैं, इसपर कहते हैं--.वासना०? श्त्यादिसे । 
सैकड़ों कुत्सित विधरोंसे, वासनाओोंसे तथा भिमानोंसे मरे ढोग बाध्य 
इष्टियोंप्े आसतत्त्वड़ी सप्रीक्ष इरते-करते ऐसे नीचेसे नीचेद्ी भोर दौड़ते 
हुए जाते है जैसे परतसे जयुत हुईं प्रषाय शिद्य नीचेसते नीचेढ़ी योर दौड़ठी 
| 


इसीडिए स्वन्त पसनारुए बाबुओों द्वार इपर-उपर उड़ाये गये उपनिषद्‌- 
इषिपे ध्युत पुरुपरूपी विनडरोक्े ऊपर मे सब दु:ख, जो हि शेक््में या शाक्षोमे 
पर्षिव हैं, गिखे है। कितने गिरते है, ईए विपयमें ढोई कह दे 
नहीं सता ॥ २७ ॥| 

उतौझ्न वर्गन इरते हुए 2फसंद्धर के है-..ह# ०'एतपादिये । 

भपनी वासना सौ? अपने-अपने अमियानक्े अुद्ार राग बाद रोते 
रंगे गये छोग करतहसे वाहित गेंदके सह्य छ€-दघर॒रूब घून-फिरकर 


सगे २६ ] माषालुवादसदित ४४६१ 


छेशेन तन्र परिजजेरतां प्रयाता) 
कालान्तरेण पुनरन्यनिभा मवन्ति ॥ २८ ॥ 
इत्यापें श्रीवासिष्ठमहारामायणे बास्म्रीकीये सोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराध 
महथुपाख्याने महियोधन नाम पश्चविशतिः सगे) ॥ २५ ॥ 
अर पद किम 
पड्विशः सर्गः 
सिष्च उवाच 
सेसारमागगहने  पतितस्या55्पतन्ति हि। 
घृत्तगत्तान्तलक्षाणि कीठा इंच घनागमे | १ ॥ 


स्व एवं लिमे भावा! परस्परमसब्लिन!। 
अटब्यापुपठानीय भावनतेषु खूहला ॥ २॥ 





नरकोंमें गिरते हैं। वहोपर दीपैकाल तक तरह-तरहकी यतनाओंके छशोंसे सब 

ओरसे ज्र होकर कालान्तरमें स्थावर, कृमि, कीट श्रादि जन्म लेकर अन्य-्से 

ह्वो जाते हैं, फिर मनुष्यजम्म उनके लिए दुलम द्वी बना रहता है ॥ २८ ॥ 
पचीसवाँ सर्ग समाप्त 





छब्पीसवोँ सम 
[ भाषनाघनित रागादि दोषोंसे अनर्थोका आना तथा विवेकश्ननित तत््वशानसे रागादि 
- दोषोके विनाश द्वारा उनका निकछ श्लाना--यह यर्णन ] 

मद्दाराज वसिष्ठजीने कहा--भद्ग, स्थावर आदि योनिरूप संसारमार्गमें मिटे 
हुए जीवके ऊपर, मेघके जानेपर छाखों कीटोंके मांगमनके सहश, छेदुन, मेदन 
ददन, शुषा भादिरूप छाखों वादे झाती-रती हैं ! १ ॥ 

इन सारे इचान्तोंमें एश्माज भावना ही सृल है, यह कहते हैं-- सर. 
एच! इत्णदिसे । 

ये जितने संसारके पदार्थ हैं, वे सब एक दुसरेसे सम्बन्ध कुछ नहीं रखते, 
कैसे कि जनश्नकमें बिखरे हुए पत्थरके ठुकड़ | परन्तु उन सबको मिलानेवाली 
( गुँथमेमें देतु ) सिकड़के सहश भावना ही है ॥ २॥ 
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चित्तमान्ध्याप  वृत्तान्तद्वमैगेहनवत्स्थितम्‌ | 
रसरज्लनया लोके पसनन्‍्त इच काननम ॥ है ॥ 
अहो बंत विचित्राणि वासनावशतोड्वश!। 
भूतकेरतुमपन्ते  सुखदुःखानि जन्मसु ॥ ४ ॥ 
अहो चताइतिविषमा वासना यदह्रशाज्जन!। 
अविद्यमानरेवाष्य. अमोष्न्तरतुभूयते ॥५॥ 
आहादिनो मतवत! शुद्धस्या5डलोककारिण) | 
शीतलस्पा5खिलाय्थेपु शस्पैेन्दोश फिमन्तरप ॥ 5 ॥ 
पूर्वापरमनालोच्य. यात्किश्विदभिवाब्छत। । 
निर्मर्यादस्य मृढस्य बालस्य च किमन्तरम्‌ )) ७ )| 


भावनामें सु कारण रागादि दोषोंसे दूषित, पृवकी वासनाओंग्रे भरा विवेक 
शून्य चित दे, यह णाशय लेकर कदते हैं--'चित०' इत्यादिसे । 

छोफ़में यह चित्त एक तरहसे घासन्तकालका भयहर झग्ण्य है, अनेक तरश्के 
दृत्तान्तरूपी वृक्षोंकी लेकर अन्धकार पैदा करनेके छिए गहन-सा बनकर स्थित है, 
राग भादि दोपरूपी जलसे सींदा भी गया है ॥ ३॥ 

झ्टो, महान्‌ जाश्वर्य दे कि वासनाके बलसे पराधीन होकर ये झज्ञानी मृत 
स्व चित्रविचित्र सुख-दुःखोंका जन्मोर्में सनुभव करते हैं ॥ ए ॥ 

झट्दो, यह बासना अतिविषम है, जिसके वशसे मनुष्य मिथ्यामूत 
द्रष्टा जादि श्रिपुटीरूप लथेसे झपने भीतर यह संसतारप्रमका कनुमव करने छू 
जाते हैं ॥ ५ ॥ 

यही कारण है कि संसार-अमको तैर गये उत्त्ववित्‌ पुरुष छुखी रहते हैं, यो 
उनकी प्रशंसा करते हैं--'आहादिनः' इत्यादिसे | 

2 भद्र, ज्ञानी और चस्ध--इत दोनोंमें क्या जन्वर है ! कुछ भी नहीं, क्योंड्नि 

ज्ञानी पुरुष भी थाहाद देनेवाझा दे, अमतसे पूर्ण है, शुद्ध है, ज्ञानरूप प्रकाश 
करता है और सभी छर्थोर्मे शान्त है॥ ६॥ 

क्षषिषैदीक्षी निदा करते हैं---'पूर्वापर०” इत्यादिसे । 

जज्ञानी (मृख) और बालकमें कया अन्तर है अर्थात बुछ भी नहीं, पर्योंढ़ि 
जो जज्ञानी दे, वह पूर्वापरछ्ा ( आागेन्पोछेका ) दुछ भी विचार दिये बिना जिम्त 
ढिसीकी भी इच्छा करने छगता है, उसझी कोई मर्यादा ही नहीं है ॥ ७॥ 
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लब्धमाप्राणपयन्त शुमाशुममनुज्सतो! । 
आमिप को विशेषो5स्ति बद माकरमूठयोः | ८॥ 
सब एवं ल्िसे भावा देहदारघनादयः। .. 
क्षिप्रमाशुष्कसिकताशरावविशराख! ,.. ॥५९॥ 
आज़ह्नस्तम्पपर्यन्तमपि योनिशतेषु- ते। 
आकर्प अमतथित्त शान्तिर्नास्ति शमाहते ॥ १०॥ 
पर्यालोचनमात्रेण बन्धगन्धो ने बाधते। 
गच्छतोी.. भागवेपम्पमियादोकनकारिण! ॥ ११ ॥ 
तव नाअवहित बिच कामः कवलयिष्यति। 
सावधानस्य वुद्धस्प पिशाच। कि करिष्पति ॥ १२॥ 
यथेक्षणप्रसरण रुपालोकनमान्रकम्‌ । 
संवित्मसृतिमात्रात्म तथा साई जगरद्‌ स्थितम ॥ १३ ॥ 





भद्र कहो मछली और मूर्ख (अज्ञानी) में क्या अन्तर है ! ये दोनों मरण- 
पर्यन्त पकड़े हुए आमिपरूपी विषयोंकों नहीं छोड़ते, [ मछलीके पक्षमें बसीमें « 
छगाया गया जामिप और सूर्खके पक्षमें रागादिविषयकृप झमिष समझना 
चाहिए ] चाहे वह शुभ हो या ज्शुम ॥ ८ ॥ 

शरीर, मारी, घन, जादि जितने ये पदार्थ हैं, वे सब शुष्क बाढसे बनाये 
गये कसोरेके सहश झरदी ही नष्ट हो जानेवाले हैँ ॥ ९ ॥ 

थब श्रोत्ाके चित्तणे लक्ष्य फर कहते हैं--आज्रह्म०? इच्यादिसे | 

हे चित्त, ब्ह्मसे छेकर गुल्मतक सैंकड़ों योनियोमिं कल्पपर्यन्त घूम रहे त्हें 
शभको प्राप्त किये बिना शान्ति नहीं मिल सकती ॥१०॥ हु 

क्ेवक विवेकमात्रसे ससतारकी गन्‍्ध ऐसे निकल नहीं सकती; जैसे केवल 
अपने पैर रखनेकी जगहपर दृष्टि रखनेवाद्ा गमनकर्ता पुरुष मार्यक्ी वधमता 
महीं निकाल सकता ॥ ११ ॥ 

यदि तुम्हारा चित्त विवेक और अवघानसे युक्त नहीं है, तो उसे कामरूप 
पिशाच अपने गालमें कर छेगा। परन्तु जो सावधान और सदा जागढुक है, 
ससके चित्तका वह कामरूप पिशाच क्‍या करेया ?॥ १२॥ 

अहग्ारयुक्त जगत केवल विवेक और अप्रमाद से घुन्य ज्ञाउक्रा विस्तार- 

पट 
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यथाउस्संइतिः. सर्वरूपोलोकशमो5रिदन । 
संवित्सपरण. नाम. सर्वच्व्यशमस्तथा ॥ १४ ॥ 
अतदेव जगत्साई शुद्धा संविचनोति खे। 
ईयपत्प्रसरणना55शु सुपन्‍दने पवनो यथा॥ १५॥ 
सदिवाउसत्यमेवेदमकु्॑त्यन्यमे धते । 
मृदा हेम्नेव कुम्भत्वमपृथर्लस्पमात्मगम ॥ १९ ॥ 
शुन्यमात्र यथा व्योम स्पन्दमार्त यथाइनिला । 
जलमात्रे यथो्भ्यादि संविन्मात्र तथा जगद्‌ ॥ १७ ॥ 





मात्र है, दूसरा कुछ नहीं, यह ढदते हैं--.'यथा! इत्यादिसे । 

जैसे चक्लुका प्रसरणरूप व्यापार केवल रूपझ्ा अवलोकनमात्र ही है, इससे 
मित्र दूसरा कुछ नहीं है, वैसे ही भह्ड/्युक्त जगत्‌ अविमेक भौर प्रमादयुक्त 
संवितका म्रसरणरूप व्यापारमात्र ही है, दूसरा कुछ नहीं ॥ १३ ॥ 

दे कामादि शघुमोंके नाशक, जेसे ओंखका भावरण सभी रूपके प्रकाशडी 

* झान्ति है, वैसे ही बद्िमुख जञानका आवरण यानी वाद्य ज्ञानोंकों जात्माकी घोर 

छगाना समस्त दृश्योंकी शान्ति है ॥ १५॥ 

भद्र, जैसे पवन शीध्र सपन्‍्दनका विस्तार करता है, वैसे ही विश्युद्ध संबित्‌ 
अविवेकमनित दुछ साधारण स्फुरणरूप व्यापारसे जशातस्वस्वरूप चिदाक्ाशमें 
अहड्भारयुक्त भसद्ृूप जगवका विस्तार करती है ॥ १५॥ 

यह जगद्‌ गप्तरमे अस्त्य है, परन्तु सदड़ी नाई प्रतीत होग है, वास्तवर्मं 
बक्षचिति अन्यका निर्माण न करती हुईं यों ही जगव-रूपमें स्फुरित होती है| 
” जगद्‌ जप्तत्य दे, इसमें दृष्टान्त यही है कि जैसे मिट्टी या सोनेगे करिपित पढ़ा 
या कड़ा मिट्टी या सोनेसे अछय करके प्राप्त नहीं किया जा सकता, दैसे द्दी 
जात्मामें कश्पित यह जगत आत्मासे अछग करके प्राप्त नहीं किया जा सकता | 
यदि जगव्‌ सत्य द्वोता, तो धात्मासे अठग होइर उपलब्ध होता ॥ १६ ॥ 

जो झक्ग दोइर प्राप्त नहीं होता, उसकी भलूग सत्ता नहीं रतती, यह सोने 
शादिमें नियम बदछाते हैं--'शुल्यमात्रण! हत्यादिसे । 

जैसे आकाश शुन्यमात्र है, जेसे वायु स्पन्‍्दनमात्र है, जैसे तरह जादि जलन 
मात्र हैं) वैसे ही यद जगत्‌ भी सेविस्मात्र है ॥ १७ ॥| 
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अव्यवच्छिजनिर्भागसंविस्मात्न जगब्रपम्। 
विद्धि शास्तं तथा व्योम यथा वारिणि पर्वतम ॥ १८ ॥ 
निर्वाणस्योपशान्तस्य जस्य सोदेति शीतता। 
अन्‍्तर्थ्रेन्दवीउप्येते. दीघ्रज्बलनविन्दवः ॥ १९ ॥ 
कि केन कथमेकास्तशान्ताततशिवात्मनि | 
निरालोकेज्परालोक! झन्ये जगति जन्‍्यते ॥ २० है 
या सचा ब्क्षशब्दासुया रूप स्वस्थ तलनिजम । 
न यत्र काचिद्वाधाइस्ति सबवे तत्मयमव्यपम््‌ ॥ २१ ॥ 
पदिद तु पदायेले यत्र वाधाब्लभूपते। 
यध्न बाधन प्रेश्य तक्ष विदूमा। खपुष्पवत्‌ ॥ २२॥ 
जैसे जढमें प्रतिविम्वित पर्वत या पर्वततुरुय तरज्ञ जरुढूप ही है, पेसे हो 
- आत्मामें अतीत ये तीनों जगव्‌ शान्त, आकाशरूप तथा सभी वरहके मेदोसे शुम्य 
संवित्वरूप ( भात्मसरूप ) ही हैं ॥ १८॥ 
+ * इस प्रकार जगतके स्वहूपको जान रहे ज्ञानीक्ों सांप्तारिक सम्तापक्ी प्राति: 
कभी नहीं दोती, यह कहते हैं--'निर्वाणस्योए०” हत्मादिसे । २ 
सभी तरहके विकारोंसे निदुक्त अतए्व परमशान्त ज्ञानी पुरुफंके अन्दर पसीं 
सबसे उत्तम शीतलुता उत्पन्त हो जाती है, मिप्तकी तुलनामें ये णनेक चन्द्रमा भी 
प्रदीक्ष अप्रिके कर्पोके सश प्रतीव होने लगते हैं ॥ १९५ ॥ 
उसमें दूसरे किसी अन्य प्रकाशकों प्रशक्ति भी नहीं है, यह कहते हं- 
(किय हत्पादिसे । 
जप यदद जगत जत्यन्त शास्त व्यापक प्रकाशरूप शिवस्वरूप शुन्य हो गया, 
तब उसमें दूसरा प्रकाश दी कौंत ! वह क्लिंस किया या साधनसे फ्ेसे उसन्न 
किया जा सकता है ॥ २०॥ 
चही सब पदायोंका किसी काठमें दाषित न होनेवाला खरूप है, यह 
कहते हैं--'या' इत्यादिसे । 
बक्षशब्दसे जो सता कह्टी जाती है, वह सता ही सब पढदायोंद्रा विज्जी 
सर्प है, उसमें किसी तरहकी बाधा नहीं है जौर समस्त जगत्‌ कमय हे अतएव 
यह भव्ययरूप है ॥ २१ ॥ 
सब कौन स्वरूप माषित होता है, इस शकपर कहते हैं--यहिदश'इत्ादिसे ॥ 
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जु. एवापगतल्वान्त॑ शान्तमास्व महावमबत्‌ | 
अछौ न मनने समानमनन्तमजमव्ययम्‌ ॥ २३॥। 
आकाशकस्पे स्वे भावे रिप्ठ॒तोष्ड्ानिवेदनस्‌ । 
भव॒त्यम्यासदाह्वेन बिना सम्विक्ताखत्‌ ॥ २४॥ 
निरपादानप्तम्मारम भिचावेत चेतति। 
त्राह्म॑ करत जगबित्रं न कथब्रिदा न क्रिश्वन ॥ २५ ॥ 


जो ये नाम-रृपात्मक पदार्थ हैं, उनमें बाघ देखा जाता है, परन्तु उनका 
बाघ या उनकी उ्पत्ति आादि विक्ृृत्ियाँ जो दिखाई देती हैं, उनके विषयमें 


विचार करनेपर भी शाक्राशपुष्पके सहश हमें कुछ नहीं दिखाई पढ़ता, वर्योक़ि वे 
तुच्छ हैं ॥ २२॥ 


असली बात यह है कि वह सब रूप केवल मनकी करपना है, छत! भवके 

'शान्त हो जनिपर वह खयं अपने-आप विलीन हो जाता है, इसलिए तुम 
घुपचाप बैठे रहो, यह कहते हैं--'जु एवा/०! इत्यादिसे । 

, : जैसे बड़ा पत्थर अपने स्थानमें चुपचाप शाम्तिपूर्षक बैठ। रहता दे, चैसे 
ही धुम भी मतको हटाकर चुपचाप शान्तिपूर्वक अपने प्रमातारूपमें स्थित रहो। 
मनके चछ्ठे जानेपर प्रमातारूप भर्मा नहीं चला जाता, क्योंकि उस मनके चछे 
जानेपर नामरूएत्मक मंतन ( विकर्य ) एवं चक्षु आदि प्रमाण चल्ते जाते हैँ, 
परन्तु प्रमातारूप मामा न मदन दे और न चक्लु भादि प्रमाणरुप ही है, वह तो 
जसीम, जज भौर भविनाशी अद्नरूप दे | २३ ॥ ४) 

भद्र, भाकाशके सह निमेक लात्माके अन्दर मनको विजन फर स्थित 
हुए योगीको नाम और रूपकी प्रतीति ही नहीं होती, क्योंकि नामरूपड़ी प्रतीति 
तो अपने सवहृपमें स्थितिके लिए जभ्यास जद इृष्ठ नहीं रहता, तव स्वप्के सह 
मनमें उत्पन्त होती है ॥ २४ ॥ 

जगव्‌ केवह मनका ही सइत्त है, यह किस तरद लाना जा सकता है ?' 
इसपर कहते दैं--/निरुपादान०” इस्यादिसे । | 

भद्र, यह जो दिर्ययभेका मन है, वही जगदूपी चित्रका निर्माण करत है, 
इसके पास न रह हैं; न चित्रनिमाणकी कूची हे और ८ तो कई चित्रका घाधार 
ही है। इतना होनेपर भी उप्त चित्रों भपने-भाप देखने लग जाता है । कया 
छूटी किसीमे स्वप्तमें मनके सिवा किसी दूसरेको कर्ता जौर क्रा्य देखा दे !॥रपा 


धर्ग २६ ) शावानुवादसदित ३४६७ 
'>२->२-न्‍जपपन्‍सपपपपपपपतपतपपतपपतपतपतपतपपतपपतपपपतपपतपतपतपतपतक्‍त53- 
तनोति यच्तदात्मेव तस्य तत्र तथा स्थितम्‌। - 
इद्याभावादसद्‌ दृश्ये तेन का के करोति किम ॥ २६ ॥ 

ञ्ं सुखीति सुखिता अहं दुः्सीति दु/खिता । 

सर्व एवं स्वरूपस्था व्योमात्मानोषपि पार्थिवा)॥ २७ ॥ 
सर्वेपामेव भावानां चिदाकाशात्मनामपि । 

मिथ्यैव स्वम्शीलानामिव पार्यिवता स्थिता ॥ २८ ॥ 
अहन्तवोल्ेखत। सत्ता अमभावविकारिणी | 
तदभावात्स्वभावैकनि.ठठा शमशालिनी. ॥ ३५९ ॥) 
हेम्न। कटकशब्दार्थों व्यतिरिक्तो यथास्ति ते । 
व्यत्िरिक्ता वथा सत्या नाहन्ताउरित शमात्मन! ॥ ३०॥ 


मनोराज्यके सेंडश मन गिस किसीका निर्माण करता है, वहाँ सर्वत्र उन-उन 
बस्तुओंक़ी प्रतीति बनकर स्वयं दी स्थित हो जाता है। इस प्रकार नाभरूपात्मक 
प्रपश्षके-्उ|मनसे मिन्‍्त कोई भनन्‍्य चीज--व होनेसे कौन, कहाँ किस प्रकार 
जगवक़ा निर्माण कर सकता है ॥ २९ ॥ 

यों सुख-दुःख या उनके साधनसूत पार्थिव आदि विषय कश्पनाका विनाश हो 
जानेपर शुम्यरूप या जात्मरूप हो जाते दें, यह कहते है---/अद्म हत्यादिसे। 

मै सुखी हूँ! इस तरह मासमान सुख, मैं दुःखी हैं” इस तरद भासमाव 
दुःख या उनके साधनभूत पाथिव आदि विषय सब मनकी कर्पनाके शान्त हो 
जामेपर भाव्मरूप हो जाते हैं या श॒न्परूप बन जाते हैं ॥ २७॥ 

स्वप्रपरितकी नाई पाथिव विषय भी पार्थिवरूप नहीं हैं, यानी मिथ्या हैं 
यों भावना करनी चाद्विए, यह कहते हैं--सर्वेपापु' इत्यादिसे । 

जितने पदार्थ हैं, थे सब यथ्षपि परमा्थमें चिदाकाशरूप ही हैं, तथापि उनमें 
लम्शैरके सेश पार्शिवरूपत्रा मिथ्या दी स्थित है॥ २८ ॥ 

>'ऐसी स्थिति जो निष्कर्ष निकला, उसे बतलाते हैं---/अद्दन्त्वो ० इत्यादिसे | 

महस्ताकी छट्वीर जब अक्मसत्तामेँ आ जाती है, तभी वह संसारअमहूप 
विकार पैदा करती दे और जब वद लड्टीर हट जाठी दै, तमी वह शान्ति प्रदाव 
करती है तथा अपनी स्वरूपावस्थाको प्राप्त हो जाती दै॥ २९॥ . - 

जैसे सुबणैनिर्भित कटकशब्दाये यानी कहा तु्दें चुर्गसे धयऱ भाव है, 





४४६८ योगवासिह [ विर्वाणअकरण उत्तर 


निर्वाणो निर्मना मौनी कर्ताब्कर्ता च शीतलः | 
ज्ञ॒ एव श्ान्त एवास्ते झन्य एवाउमिपूरिता ॥ ३१ ॥ 
निर्वासनारझुपन्दपरो.. यन्त्रपुत्रकग्रात्रवत्‌ । 
स यथास्थितमेवाउड्स्ते ज्ञः संब्यवहरत्नपि ॥ ३२ ॥ 
यथा मश्वकर्संस्थस्य स्पन्दन्ते नेव वा शिशो। | 
अद्भानि स्वानुसन्धान विनेवे विदितात्मन।॥ ३३॥ 
निःसम्पोषैकयोधस्प  निराशेहैपणाशिप!। 
शान्तानन्तात्मरुपत्वादनुसन्धानता कुता ॥ ३४ ॥ 





पर वह सत्य नहीं है, वैसे ही भात्मासे जनित भहन्ता शाम्तात्मा परमात्माश् 
प्रथक्ू भले ही भासे, पर वह सत्य नहीं दै॥ ३० ॥ 
: फर्तारूप आत्मा वात्तव्मे चारों ओरसे जब परिपृर्णभावसे रक्षित दो जाता - 
है, तब श्ास्त ही रहता दे। उसमें किसी प्रकारा उपद्रव नहीं है वह शून्य, 
' मोक्षरूप, मनरदित, मौनी, अक्र्तारूप और शीतल है ॥ ३१ ॥ ५ 
जैसे किसी यम्त्रसे बनाई गयी प्रतिमा बासनाशुन्य होनेकै कारण स्पन्‍्दनशुन्य 
है, यानी स्पन्‍्दनके अभिमानसे रहित है, वैसे दी भात्मा भी वास्तव वासनाथुम्य 
होनेके कारण सपन्दनशुन्य ही है । झतः व्यवहार कर रहा भी ज्ञानी अपने 
अप्तलरूपमें द्वी स्थित रहता है ॥ ३२ ॥ 
शरीरकी चहल-पहल दशामें भी मात्मामें चहलू-पहल नहीं दोदी, इस 
. धातद्दी सभावनामें दुसग दैष्टान्त देते है---“यथा' इत्यादिसे । 
जैसे झुहेमें सोये हुए धालकके जकू चहरु-पहर करते ही नहीं, पैसे हो 
मासतत्तदर्शी विद्वानमें भपने स्वरूपानुभवके ' सिवा चहरू-पहल क्रो 
है ही नहीं ॥ ३३ ॥ कि * 
ज्ञानीका निरन्तर चल रहा जो स-सरूप ज्ञान है, वही देह आदिका शान 
है, यह क्यों न मावा जाय, इसपर कदते हैं--“निःसम्बोधैक०? इत्यादिसे। 
सद्र, जाशा, चेश, स्लेद जौर मार्थना भादिसे शन्य तथा वाध्चृत्तियोंसे रहित 
जो अस॒ण्ड स्व-सरूप परिशान दे, वह शान्त्र अनन्त जालस्वरूप ही है, थतः उसे 
शरीर जादिका परिशान कहना कैसे संमव दे ॥ ३४ ॥ 


हगे २६ ) मावाउुवादसद्वित ४४६५ 


अद्गषटरपदब्यस्पाध्डगूपस्यावपरूपिणः | 
कुतः किलानुसन्धानमनपेक्षस्यप पश्यत) ॥ ३५ ॥ 
अपेकेव घनो बन्ध उपेक्षेव विध्वक्तता। 
सर्वशब्दान्विता तस्यां विश्रान्तेन किमीप्स्यते ॥ ३६ ॥ 
पार्थिवस्वे शरीरेउस्मिन्स्वस्वप्लाड़ इवाउसति। 
अम्रमात्रात्मनि कुत! कक कस्प किमपेक्षणम्‌ !! ३७ || 
उपशान्दसमस्तेह॑ विगताखिलकौतुकप्‌.। 
निरस्तवेदन जशेन विदा कफेबलमास्यते ॥ ३८ ॥ 
मड्निनिति श्र॒तवता ततो मोहो” मद्दानपि । 
अशेषेण परित्यक्तस्ततैव.. त्वगिवाउहिना ॥ ३९ ॥ 








अपि च, उक्त स्वखवरूपानुसन्धानमें द्रष्ठ, दृश्य आदि त्रिपुटी रहती ही 
“ नहीं, इसलिए भी उसको शरीरका परिज्ञान नहीं होता, यह कहते हैं--- 

“अद्गष्डु० इत्यादिसे । कक ड़ 

समस्त अमिलापाओोसे मुक्त ज्ञानी एुरुपको, जो द्रष्ट, इश्य और शञानरूप 
त्रिपृटीरढ्षित निराकार वह्तुकों देख रहा है, शरीरका जतुसत्धान कैसे हो 
सकता है ॥ ३५ ॥ * 

सर्वान्वित अपेक्षा यानी सभी विषयोंक्री अमिलापा ही दृढ़ चन्धन है. औौर 
सभी तरहकी इच्छाओंका परित्याग ही मुक्ति है। ऐसी स्थितिमें जो पूर्णकामताम 
विभान्त हो चुका दे, वह वया चाहेगा ॥ ३६ ॥ 

इस शरीरकी पार्थिवरूपता होनेपर भी यह अपने स्वप्नमें शरीराद्रोंके पहन 
अप्त्‌ और फेवर अमरमात्रष्तहप ही है; ज5: जपने शरीरके छिए भी किस 
बुद्धिमानको कहां, किससे, किसकी इच्छा दो सकती है ! ॥ ३७ ॥ 

अय उपसंदार करते हैं--“उपशान्त॒० हत्यादिसे । 
.. ज्ञानी पुरुष केवछ अपने 'स्वरूपमें ही स्थिति रखता है, हस स्थिति 
उसकी सारी इच्छाएँ विलीन हुई रहती हैं, सारी उक्तप्ठाएँ चली गई रहती है 
जौर शरीरका भान भी नहीं रहता ॥ ३८ ॥ ० 

मुख्य अधिकारी होनेके कारण सिर्फ एक बार उपर्युक्त विषयोंक्रे अरे ही 
मह्डिकी मोहनिदृत्ति हो गई, यह कदते हैं--महझ्निनेति' इत्वादिसे | 


छ४७० योगवासिष्ठ..[ निर्वाण-पकरण उत्तरार्ष 


न्प्ल्ज्प्ल्स्ल्टाप्स्स्प्ल्ट्ल्टिसस्नसलतकासनसनफप्पल्पल्फल्फल्फ्फ्फ्फ्फ्फस्फ्स्सल्फसल््सल्म्ज्ल् 


प्रवाद्मपतित काम. कुवेताउपास्तवासनघ् । 
तेन वर्षशतस्या5न्ते स्थितमद्रों समराधिना॥ ४० )॥ 
सत्राधच्यावत्पापाणसमघर्मा सा तिष्ठति। 
स शाल्तकरणो योगी बोष्यमान्त प्रबुश्ते ॥ ४१ ॥ 
एसेन राघब वियेकपदेन शान्ति- 
मासादयोदयबता मनसा विहत॒स-। 
भा दीनतां त्रजतु रागमयी भतिस्ते 
क्षीणा क्षणादसलिलेय शरदूघनाली ॥ ४२ | 
इत्याप श्रीवासिष्ठमद्ारामाण्णे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्बाणप्रकरण 
उत्तरा्े महक्युपारुपाने महिनिर्षाणसमाप्तिनाम पड़चिंश। सगे। ॥२६॥ 
>७३०७-८-०८५ है य+३०९-० 





ल्ल्सस्म्जसरा 








इस त्तहके मेरे उपदेशको सुनते ही उस मद्ठि आक्षणने झपने जसीम महात्‌, 
मोहकों भी उसी सम०, पृणरूपसे ऐसे छोड़ दिया, जैसे सप अपनी देंचुल्कों छोड़ 
देश है ॥ ३९ ॥ 

प्रारव्धवशसे जो कुछ मी समय-समयपर करतेव्य भरा जाता भा, उसे वह 
वाश्ना छोड़कर करता हुआ सौ पपोके बाद उसी पर्वतपर समाधिमें हिथित 
हो गया॥ ४० ॥ 

साज भी उप्त परवृ॑तपर पाधाणके स्हश निश्चल होकर वह हिथित है | उसके 
चक्षु आादि समस्त काण शान्त हो चुके दैं। कंदादित्‌ दूसरों द्वारा जगाये 
जागैपर बढ़ योगी समाधिसे बादर भी हो जात है ॥ 9१॥ 

है श्रीराममद्र, आप इस मक्ि ब्राह्मण द्वाग स्वीह्वेत उगयक्या खवरग्यन कर 
ज्ञानगि उन्नतिशीकू विषेकी मन्से स्वास्मानम्दमें विहार करनेके लिए शान्ति भाप्त 
कीजिए | जांपकी बुद्धि रागयुक्त बनकर, जल्पहित शरतके मेधोंके सह, विवेक 
रहित हो दीन न बच जाय ॥ ४३ 0 

छब्बीसवां संग समाप्त 
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सप्तविंशतिः सगः 
वसिष्ठ उवाच 


निर्वाणि मव शान्तात्मा यथाप्राप्तालुइत्तिमान्‌ । 
सब्लेवासत्समः सौम्य स्फटिकादिव निर्मित! ॥ १॥ 
एकरिमस्नेव सर्वस्मिस्सेस्थिते विततात्मनि। 
जैकस्मिन्न च सर्व॒स्मिन्ञानाताकलना छुता।॥ २॥ 
आधन्तरदिंत सर्व व्योम चित्तलवनिर्भरम। 
श्रीरोत्पचिनाशेषु का चित्तत्वस्प खण्डना॥ हे ॥ 


सत्ताईस्वों सगे 


[ विद सनदन होनेपर आस्मामें सन्दनका अम हो जाता है, इससे जगत्‌की सारी. 


विभूतियाँ उसचन्न होती है, चित्तकी शान्तिसे आत्मामें स्पन्दनअ्रमकी शान्ति होती 
ह और इससे अपने असढी स्वरुपमें मवस्पान होता है-याए घणणन ] 
महाराज वसिष्ठजीने कह्दा--भद्र) आप लौकिक पचड़ोंसे परे हो जाइए, 
सपनी आत्माकों शान्त बनाइए और जो कुछ भी प्राप्त हो जाय उसका णजनुसरण 
करते चढिए | दे सौग्य, जैसे स्फटिक पत्थरसे बनाया गया चौंदनीमे स्थित 
प्रतिमापुरुष सत्‌ दे तो भी उसमें इष्टिका निरोध न होनेसे असतके तुश्य ही रददता 
है चैंसे ही आप सब होते हुए भी आत्माकी भद्वैत॒ष्टिका गिरोष न फरनेके 
कारण जसवके सदश ही बने रहिए ॥ १॥ 
यह जो झसीम आत्मा है, बढ जवतक शान नहीं रहता, तबतक ख्ये 
एक द्वोता हुआ भी सबके रूपमें यानी णनेक रूपो्में स्थित है, परन्तु ज्ञान हो 
जानेपर न तो वह एक दे और न॒सर्वात्मक--णनेक है यानी न वह व्यष्टिरूप 
है जौर न समषिरूप ही है; वर्योकि ज्ञानकारमें सभी बाषित हो जाते हैं, ऐसी 
स्थिति उसमें अनेकरूपताकी करपना ही कहां रद्दी ॥ २ ॥ 
प्रत्येक्ष शरीरकी उत्पचि जौर विनाश ठथा सोते बिठिके नापसे धालाडा 
नाप अनुभवमें माता है, झतः जात्माकी नानारूपता मान ली जाय, पृ डॉ 
सी आपत्ति है! इसपर फदते है. “आद्यन्त ० इत्यादिसे । 
जो चेतन झात्मवस्तु दै, -वढ परिषृण, जादि-अन्तसे रहित झाज़़ दया 
ष््ष्द 
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स्फुरन्ति हि जडक्रीडाश्रिच्रमत्कारचापतलात्‌ । 
अचापलास्प्तीयन्ते तरझ्ा इरव वोरिणि॥ 9 ॥ 
यथा शुआम्बुदे वस्त्रशक्षा ने फलमाग्रिनी । 
देहोड्यमद्ठमित्येपा तथा शा मे बास्तवी ॥ ५ ॥ 
सा वस्तुनि निमग्रस्त भव सूरिभवग्रदे | 
चस्त्वनन्ततुखापाध भव्य भावप भृतये ॥ ६॥ 
चिशझ्मोमानन्तमेवास्मिन्नेयत्ता5र्िति समात्मनः । 
इत्येव परम वस्तु वस्तु तत्परमस्तु ते॥ ७॥। 
एवं निथ्रययान्नाम ल्वमेवासि निरझ्लना। । 
ध्याता ध्येयं तथा ध्याने सत्ये चापि न किश्वन ॥ ८ ॥ 
ग्राझाशके तुरथ निमछ है, इसलिए शरीरदी उत्पत्ति एवं नाश होनेपर उसकी 
रुस्पति था विनाश कैसे दो सकता है--उसका बया बन-विगढ़ सकता है !॥३॥ 
भद्र, चितिके चमस्ररूप इस चश्चढ मनकी एकमात्र चपछताके कारण ही 
ये धय णड़ संसारके खेर स्फुरित होते हैं मौर उसकी चश्चठता न रहनेसे भात्मामें 
ऐसे दिखाई पढ़ते हैं, जैसे जलमें तरह ॥ 9॥ 
भद्र, श॒ुम्र मेघो्मे फरिफ्त वश्नरूपता वस्तुत। जैसे पहनमेंके काममे नहीं 
जाती, वैसे ही इस देहमें करिपत जात्मरूपता भी वस्तुतः कुछ काममें 
नहीं जांती ॥ ५ ॥ 
ओऔरामजी, भाप णनेक तरहके प्रपश्चको देनेवाली अवस्तुमें यानी मिथ्या 
पदार्थोरमिं डूबिये मत । मुझ्ष भव्य अनन्त वस्तुकी मुक्तिकृप जनत्तपुखके लिए 
डपसना कीजिए ॥ दै ॥ 
वद कौन वस्तु है; जिसकी भावना करनी चाहिए, इसपर कहते हैं-.. 
पचिद्वथोमा ० इत्यादिसे । 
चित्‌-रूपी भनन्‍्त भाकाश ही असली वस्तु है, उसक़ा किसी तरह नाप 
नहीं दो सकता । जिनका आत्मा एकरूप बन गया है, उतके रिए यही सकसे 
बढ़-चड़कर उचम वस्तु है। औरामजी, इसी एक दस्तुयें आपका चित्त सदा 
रमण करे ॥ ७ ॥ 
उसका क्या फल है, इसपर कहते हैं--“एबम इत्यादिसे । 
इस प्रकारंके निश्चयसे युक्त हुए जाए ही भशानरूप बन्धनसे निर्भुक्तनिस्तन 
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द्रष्टा इश्ये दशन च चित्त एवं विभूतया । 
अवच्त्संविदों नान्यदध्यान ध्येपमस्ति च॥ ९ !! 
उद्यति प्रतिपच्चन्द्रे चहति ग्रल्यानिले। 
आत्मत्ं समर सौम्ये न क्षुम्पति न शाम्पति॥ १० ॥ 
यथा नौयायिना स्थाणुव्ररैलादिवेपनम । 
यथा शुक्तो रजतधीस्तथा देद्ादि चेदसः ॥ ११ ॥ 
हैं। उक्तनिश्वय ध्याता, ध्यान और ध्येयसे शुन्‍्य ( जिपुटीशन्य ) है, न्रिकालमें 
बाधित दोनेवाला नहीं है। ध्याता, ध्यान और ध्येय--इनमें कोई मी सत्य 
नहीं है यानी त्रिकारबाधित नहीं है ॥ ८ ॥ 
दरशनादि त्रिपुटी उसक्ली बाघक कैसे ! क्योंकि वह ब्रिपुटी भी ध्यान" 
त्रिपुदीके ही समान है, इस शझ्ृपर कुछ विशेष कहते हँ--'द्रष्टा! इत्यादिसे | 
द्रष्ठ, हृदय मौर दशन चिद्की दी विभृतियां हैं, ताले यह कि दरशन 
प्रमाणसे उत्प्ते तथा वस्तुके अधीन है, पुरुषके अधीन नहीं, इसलिए बृत्तिसे 
अमिव्यक्त परमार्थ चितिकी उसमें प्रधानता तथा भज्ञानकी बाधकता ( निवर्तकता ) 
ही विधमान है, इस परिस्थितिमें द्रष्ट जादि परमार चैतन्यडी ही विभूतति ठहरी । 
ध्यान ने तो प्रमाणजन्य है. और न वस्तुके ही भधीन है, किन्तु पुरुषक्ी इच्छाका 
अनुसरण करनेवाला है । इस स्थितिमें ध्यन जादि क्रियाविशेषकूप होनेके कारण 
अविद्याकी विमृतिरूप ही हैं, अतः ध्याता आदि बाधित हो जाते हैं ) दूसरी बात 
यह है कि जो जो जड़ वस्तु है, वह सव ज्ञानसे मित्र (पथ ) दिखाई नहीं देती, 
अत; जितने दृश्य हैं, वे सब दशनका दी अनुसरण करनेवाले हैं। ध्येय जो ध्यामके 
बिना भी रुग रहता है, जतः वह ध्यानानुसारी नहीं होता, यह विशेष है ॥९॥ 
सबसे विशेष तो यह है (क ज्ञान निर्विकारी हे, यह कहते हैं--उद्यतिँ 
इध्यादिसे । 
जैसे प्रतिपदाके चन्द्रमके उदित होनेपर समुद्र छुब्ध द्वोता दे और जैसे 
प्रत्यकालफी वायु बहनेपर समुद्र सुख जाता है, वैसे आत्मतत्व न क्षुव्घ द्ोग है 
और न सूख जाता है, चढ़ सदा एकरूप झौर सौम्य रहता दे ॥ १०॥ 
ठब चितिक़ी विमृति व्रष् भादि त्रिपुदी कैसे ! इस प्रइनपर "एकमात्र वियर्तः 
मांवसे! यह उत्तर देते हैं--“यथा” इत्यादिसे । 
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यथा देद्ादि चित्तस्प तथा देइस्प चित्फयू । 
तयैव जीव! परमे पदे द्वेतमतः छुदा ॥ १२॥ 
सर्वमेकमिद॑ शान्त ब्रह्म बृंहितवेदनात्‌ । 

न किश्विक्षदाद्यस्ति आन्तिरन्या न विद्यते ॥ १३॥ 
न विद्यते यथा व्योप्नि बने स्नेहथ सैकते | 
विद्युब्दशाइबिस्थे च तथा देहादि चेवलि ॥ १४॥ 
अविद्यमान एवाउस्मिन्मा विभीहि जगदूअमे । 

एतदेव पर सर्प विद्धि सत्यविदांवर ॥ १५॥ 
जगदस्ति न स्ेति याउडपीदुआन्तिस्तवाद्य सा ! 
शास्ता भदुपदेशेन क़िमन्यद्धन्धकारणम्‌ ॥ १६ ॥ 








ल्फा्णाजय-+-नज--+---... 
जैसे नावपर यात्रा कर रहे पुरुषको तीर्थ स्थिर धृक्ष, पर्वत जादि कृम्पित्त 
हो रदे-से प्रतीत होते हैं जथवा जैसे शुक्तिमें रजत-बुद्धि होती है, वैसे ही चिठिमें 
यह देद आदि घन्तःकरणको प्रतीब होते हैं ॥ ११ ॥ 
५ इस रीतिसे देहदृष्टि चित्तड़ी कश्पता करती हे, देह जौर चित्तड़ी दृष्टि जीव 
करपना करती है और जीवदृष्टि देह-चित्तकी करपना करती है, यों तभी शुद्ध 
चैतन्यमें दी विवत हैं, यह कहते हैं--“यथा! इत्यादिसे । 
जैसे देद जादि चित्तके हैं वैसे हो चित्त भी देहादिका है, इसी तरह जीव 
भी है, इस परिस्थितिमं परम अक्षपदें द्वैत ही कहाँ रहा ॥ १२॥ 
ब्रह्नगष्टिसे तो सब शक ही हैं, यह कहते हैं--'सर्वभेक०! हत्यादिसे | 
भालवत्तके शानसे तो यह सब केवड शान्त अक्नस्वरूप ही है, दूसरा जगत्‌ 
जादि पदार्थ कुछ भी नहीं है, और न कोई दूसरी आन्हि ही है॥ १३१॥ 
दे श्रीरागजी, जैसे गाकाशमें ऋरण्य नहीं रत यथा जैसे बाढमें ते 
नहीं रहता या जैसे चम््रविम॒यमें विजली नहीं रहती, पैसे ही बित्तमें देह मादि 
कुछ नहीं रदते ॥ १४॥ 
हे सत्यज्ञानियोंगें श्रेष्ठ श्रीराममी, यह जगत॒क़ी आन्ति जविधमान 
ही है, झतः इससे आप भय मत कीजिये । यही बात परम सत्य है, यह भाप 
जानिये ॥ १५ ॥ 
भद्र, अमीतवक जो मजापक्ो अम रहा क्]ि जगद-वस्तुकी ही सत्ता हे भौर 
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स्थाल्युदश्वनकुम्मादि यथा सन्मात्रके दथा। 
चित्तमात्र जगदिद क्षीण व विचारणाद ॥ १७॥ 
आपत्सु सम्पत्सु भवाभपेषु 
घान्तैपणादर्पविषादसंवित्‌ ! 
सौम्यादहम्मावषिदा विध्क्तो 
यथास्थित तिप्ठ विलीयमासस ॥| १० ।) 
यथास्थिते बस्त्वधिगम्य राम 
स्थितोषसि चेद्ा स्वहृदाम्परेन्दों । 
तदर्पशोफैषणदूपणादि 
विप्नुच्य वा तिष्ठ यथेच्छमाम्सख ॥ १५ ॥ 
हत्यार्ष श्रीवापिध्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उच्रार्धे प्ृए्ययोगोपदेशो नाम सप्त्िशति! संग्रे! ) २७ !॥ 
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बद्षकी सता है ही नहीं, वह भाज ही मेरे उपदेशसे शान्त हो गया। व, 
दूसरा बन्धन देनेवाला क्या रहा सर्थात्‌ कुछ नहीं ॥ १६ ॥ 

थाली, पुरवा, पड़ा भादि जैसे केवल मिट्टी दी है; वैसे ही यह जयत्‌ केवल 
चित ही दै। यद्द विचारसे तो क्षीण हो थुका है ॥ १७ ॥ 

है श्रीसमजी, भव णाए मेरे सौग्य उपदेशसे अदहझ्आारसे पहल्ले अछूय हो 
जाइए, फिर सम्पत्तियोंमें इच्छा, ह५ और आपत्तियोमें विषादसे रद्दित हो जाइए, 
चैप्रदोंकि उत्तर और अपकर्षमें ( बढ़ने-घटनेपर ) भी एक-से रहिए | कभी भी 
परे उपदेशका विश्मरण कर यानी अपने स्वहूपत्थितिकी इढ़ताका परित्याग कर 
स्थिर मत नेठिये ॥ १८॥ 
« ततवज्ञानंके बाद यदि प्रमाद्‌ हो जाय या मबठ आरव्ब रह जाय, वो उससे 
हर्ष-शोक मी होते रहेंगे और उनके कारण फिर संसार मी होगा दी ! इसपर 
नहीं, यइ उच्तर देते दैं--यथास्थित्प् हत्यादिसे । 

है जपने कुछरूप जाकाशके चन्द्रमा औरामजी, यदि भापत्रक्षात्माकी एकल 
रूप पस्तुको मलीमोँठि जानकर अवस्थित हैं, तो चिचमें सन्‍्वाप पहुँचानेवाले 





श्रीराम उवाच 
चीजाडुराणां धुरुपकर्मणां अन्‍्मकारिणास । 
दैबशाब्दार्थपुक्तानां तरल वद विसो पुना ॥ १॥ 
वस्तिष्ठ उवाच 


देवकर्मादिपर्याय घठादि. घटतावधि । 
संवित्त्पन्दनभेवेद॑ छोके पुरुपता॑ गतम्‌ ॥ २॥ 


हर्ष शोक, इच्छा आदि दोषोंको छोड़कर रहिये या उनका अनुसरण करते रहिये, 
आपको फिर संप्तार ना ही नहीं सकता ॥ १९ ॥ * 


सत्ताईसवां सगे समाप्त 


अट्टाईसबाँ सगे 
[ बीरूप और कार्यरूप तथा प्न्मके हेदुभूत उद्पकर्मोंके, प्रो अहृएरूप निमिततसे सम्बद्ध 
४ हैं, स्दरूपका पुनः वर्णन ] 

औरामभद्ने कद्दा--दे विमो, बीजरूप तथा कार्यरूप पुरुषके क्मोंका ज्जजो 
जन्मरूप संसारानथके उत्पादक तथा दैवसे ( भदृश्से ) सग्बद्ध हैं-- स्वरूप 
मुझसे फिर कद्दिए यानी यद्यपि आपने इन कर्मों तत्त पहले यत्रतत्र कहा है, 

परम्तु फिर भी एक साथ मिलाकर कहिए ॥ १ ॥ 
सबसे पहले देवका तत्त्व कर्म है, कमका तत्त्व पुरुष है, पुरुषका तत्त्व मनोरूप 
चितित्तन्दन है और चित्िसपन्दनका तत्व चिदात्मा है | यही चिदात्मा प्राथमिक 
सक्ह्परूप चितिस्पन्दनसे समष्टि-व्यष्टि मनरूप बन जाता है, जिसका कि मनु स्पा 
प्रजायेग! इस अ्रुविमें उ्छेख है । इसके बाद छोकमे देहाकारके भध्यात्से (अमसे) 
पुरुष हो जाता है । किर कर्म करते-करते पुण्य-पापरूप अदशालक दैवरूपठा 
प्राप्तकर पुण्य पापका मोय करनेके लिए घट आदिरूप एवं घटादिगत गुण- 
कियारुपसे घटत्वादिसामान्यरूप बन जादा दे, इसीसे जगत्‌-रूप विद्ेमें णा जाग 
-है, इन सब बातोंसे सार यह निकाय कि देव, कम आदि फारणशब्दरूप और घटसे 
“छेकर घटलघमपयेन्त कार्यरूप जो दुछ है, चद सब तत्तदृष्टिसे चितिस्न्दके ही 





घटावटपटायात्मा ब्ेतेनेश जमत्कतम ॥ 3॥ 
प्रवतते जगरलएमी। संवित्स्पन्दात्सवासनाद । 
निवर्वते हि. सेसारः संवित्स्पन्दादवासनात्‌ ॥ ४ ॥ 
अवापन द्वि संविरे। स्पन्द्मस्पनदन विदु।। 
सशपन्‍्दो5प्यरफुरत्पन्दो येनाज्ज्व्तादिनोश्ववे ॥ ५ ॥ 

० ० सर अमन अपन मना पिया सपने 
अहग-अछग नाम हैं, इस णमिप्रायकरों लेकर भगवान्‌ बसिष्ठजी कहते हैं-- 
'देव० इत्यादिसे । 

मद्दाराज वसिष्ठजीनि कहा--भद्र, घटसे लेकर घटल्वतक कार्यरूप और 
दैब, कम भादि कारणरूप जो कुछ भी है वह सब चितिका स्पन्दन ही है, और 
यही छोकमें पुरपरूप बत गया है ॥ २॥ 

भद्र, सेवितके ( चितिके ) स्पनदनके बिना पुरुषका रूप और कर्म कैसे 
हो स$ता है। संवितका स्पन्दन ही घट, पट, वट आदिका स्वरूप है। इसीने 
समस्त जगतको उल्तन्न किया है। यही कारण है कि पुरुषके कम आदि और 
घद-पटादिके णस्तित्व या परिशान आदि चितिके अस्तित्व मौर प्रकाशके ही बदौछत 
होते हैं, यह सभीको विदित है | यदि इन सबको संविवका यानी चितिका 
विवत न माना जाय, तो न उनका अस्तित्व मादम पढ़ सकता है और न उनका 
प्रकाश ही हो सकता है, ऐसी स्थितिमें उनका स्वरूप कैसा होगा ! लर्थाव्‌ 
अस्रत्‌ ही होगा, यह भाव है ॥ ३ ॥ 

यदि कमी पदार नितिके सन्‍न्‍दनरूण ही हैं. दथावि उनके वैविज्यमें और 
विनाशमें कारण कहते हैं--'प्रवर्तेतें! हत्यादिसे । 

सारे जगत॒क़ी यह विचित्र शोभा वासनायुक्त संवितके स्पन्दनसे उत्पन्न 
होती है भौर वासनासे नियुक्त हुए संवितके स्मन्दनसे निवृत्त होती है ॥ ४॥ 

भद्दात्माओंका यह निश्चय दै कि संवित्तिका ( चितिका ) स्पन्दन यदि 
बासनारहित है, सो वह भसन्दन ही है। छोक़में स्पन्द्नशीछ भी सरक्ञ जादि जब 
*दर जादिके दवरा अपने झनन्दर समाविष्ट कर लिये जाते हैं, तब उममें स्पन्दनका 
परिशान नहीं होता, फरुतः उनदी खत्पन्दनशीलता ही तर्कित होती है ॥ ५॥ 


३४७८ योगवासि [ निर्वाप-्करण उत्तराध 


सनागपि न भेदो5स्ति संवित्स्पन्दमयात्मनो! । 
कल्पनांशाइते राम सुष्टो पुरुषकर्मणों! ॥ ६ ॥ 
जलवीच्योयथा द्ित्व सडुव्पोत्य न वास्तव | 
तथेदद चित्परिस्पन्दरूपयोगन्तुकमंणो! ॥ ७ ॥ 
करमैंव पुरुषों राम पुरुपस्थैव॒ कमता । 
एते हमिस्ने विद्धि त्व॑ यथा तुहिनशीतते ॥ ८ ॥ 
हिम यत्चद्यथा शैत्ये यच्छैत्य तद्यथा दिममर्‌ 
यत्कर्मासौ तथा जन्तुयों जन्तुः कम तत्तथा ॥ ९ ॥ 
संवित्स्पन्दरसस्थेव दैवकमेनरादयः 
पर्यापशब्दा न पुन! एथकर्मादयः स्थित) ॥ १०॥ 








झतएव चितिका स्पस्दन ही पुरुष आदि जाकाररूप है और चितिके 
शपन्दनकी निवृत्ति द्वी निराकारता दे, ऐसी त्थितिमें विमश करनेपर स्पन्द और 
पुरुषमें कोई मेद नहीं है, यह कहते दैं--“मनागपि! इत्यादिसे | 

सीशमजी, इस सृष्टिमे सेविद्‌ और संविद्‌ स्पन्दमय पुरुष एवं कम ( र्पन्द ) 
दोलोंमें करपनाशको छोड़कर तनिक भी मेद नहीं है ॥ ६ ॥ 

भद्र, जैसे सहस्पसे जनित जझू और तरब्बका भेद वास्तविक नहीं है, वैसे 
ही पहुर्पजनित पुरुष और कर्मका ( संवित्पन्दनका ) भेद महीं है ॥ ७ ॥ 

दे श्रीरामजी, कमे दी पुरुष है भौर पुरुषमें ही क्मेरूपता है, जाप इन 
दोनोंकी द्विम और शीतताकी नाई भमिन्नरूपता द्वी जानिए ॥ ८ ॥ 

भद्र, जो द्विम है वही जैसे शीतता है और जो शीतता है, वदी जैसे हिम 
है, वैसे ही जो कम दे वदी पुरुष है जौर जो पुरुष है वही #ैगे है, इसलिए 
फिये जानेवाले पुण्य-पाप माविदेद ौर उस देइसे जो भोग्य होनेवाडा है इन 
दोगोंकी पूर्वावस्‍्या है ॥ ९ ॥ 

एवं, यह जो कद्दा गया था ढ़ि देव, कम झादि एक ही बस्तुके मिन्न 
नाम हैं, यह सिद्ध हो गया, यद कहते हैं--'संवित' इत्यादिसे । 

दैव, को, पुरुष आदि संवितके सन्दनरूप रफ़्के ही पर्याववाची शब्द हैं, 
इसकिए्‌ संविस्सन्दतसे ध्यक के सादि तविक् भी लपना श्यकू घरत्तिल नहीं 
रखते ॥ १० ॥ 





सगे २८ ] सापानुवादसदित ए४७९ 
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स्पन्दात्संविज्जगद्वीजमस्पन्दाद्यात्यवीबताम्‌ । 
अहुरथ॒ वदेबाध्न्तास्थित्वादकुरशिय। ॥ ११॥ 
विज च क़चिद्स्पन्द क्वित्पपुन्द स्वभावतः । 
अनन्तमेकार्णववदिकालक्रमसंस्थितम््‌ ॥ ११॥ 
संवित्स्पन्दो वासनावानिद बीज्रमकारणम्‌ 
भूखा. कारणतामेति देद्ादेरहुराबले! ॥ १३ ॥ 
ठुणवह्लीलतागुस्मबीजाम्तरगतेरपि । 
पीज संवित्स्पन्द एवं तस्प बीज न विद्यते ॥ १४ ॥ 
न थीजाहुरयोर्मेदी विद्यतेअरन्यौष्णययोरिष । 
गीजमेवाड्डुरें विद्धि विद्धि कमेंव मानव ॥ १५॥ 


बोजाहुराणागर इस प्रदतका उत्तर देते “ जबइगार कम मलका बार देते है-- सपन्‍्दाव एसादिते।.... 

सम्दनके कारण ही संविवजगवफी बीज हो जाती है. कौर स्पन्‍्दनके 
सभायसे अवीनरूप हो जाती है। उसीके णम्दर सूक्ष्महूपसे भद्कुर श्री मी स्थित 
है, जतः यही बाहर निकरछकर स्थल सदुरहूप हो जाती है ॥ ११॥ 

असीम चित्तवमाव ही ऐसा दे कि कहौॉपर झपने स्वभाववश्ध देशकाढ 
क्रममें स्थित रप्दनसे शुन्प हो जाता दै सौर कहीपर स्न्दनरूप बन 
जाता है॥ १२ ॥ + 

यथपि संविदका सप्दन बास्तवर्मे जकारण है, तथापि यहां वासनासे युक्त 
होकर देद भादि घट्कुरोंका वह कारणरूप बीज बन जाता है ॥ १३॥ 

शवान्तर बजोंके रूपमें स्थित वदी संवित-सपन्‍दन सर्वत्र कारण दे, उसी 
सपन्‍्दनकी विशेष-विशेष कार्योंडी व्यवत्याके लिए जवान्तर मीजेंके रुपोंमें स्थिति 
है, इस जाशयसे कहते हैं--ठुण० इत्यादिसे | 
४“ अम्यान्य णवान्तर तृण, वल्ली, लता, गुरम पझादिके बीजोंडी जो व्यवस्यित 
जट्टूर भादि काय करनेकी प्रदृत्ति है, उसमें भी वही संवित्पग्द कारण है, उसका 
झनन्‍्य फोई बीज नहीं है ॥ १४॥ 

यदि मीजके सन्दर रइनेवाली शक्ति ही णद्कुर है, यों मानें, तो भी शक्ति 
और शक्तिमानमें कोई भेद नहीं है, यद कइते ै--“मा इत्यादिसे। 

बोज और सटुरमें, सग्नि लौर उष्णठके सहण) कोई मेद नहीं है। दे 
सीरामजी, भाप मीमफ़ो दी घहदुर जानिये भौर कर्म दीड़ो मानव जानिये ॥१५॥ 


5 है 





४४८० योगवासि8 ( निर्वाण-अकरण उत्ता५ं 


चित्स्फुरन्ती भूमिकोशे करोति स्थावराहुरम्‌ । 
स्थूलानू सहष्मान्‌ सदन्‍्करान्‌ पयोुवूवुदकानिव ॥ १६ ॥ 
चिता विना धराकोशादत्यन्तपरिपेलवात | 

अद्डुरादू वज़पारांथ के उल्ातयितु क्षमः ॥ १७॥ 
प्राणिवीयरसान्त/ष्या सेविज्जड्डममाततम्‌ | 

सनोति लतिकान्त/|स्थों रस! पुष्पफे यथा॥ १८ ॥ 
यदि सर्वगता संविद्धवे्रातिबलीयसी। 

तत्क उछासने शक्तः स्पादेवासुरभूभृताम्‌ ॥ १९ ॥ 
जड्न्‍मानां स्थावराणामेतदाधं च बीजकस्‌। 
संविहिस्फूरणमात्रमरय बीज न विदते॥ २० | 
घीजाहुरविकरपानां. क्रियापुरुषकर्मणास । 
छर्मिवीचितरद्भाणां नास्ति भेदी न पस्तुनि॥ २१॥ 





स्पस्दनशीर हो रही चिति ही भूमिमें बट जादि वृक्षेकि भछुरफों स्थृढ 
पदार्थ, सृक्ष्म पदाे, फ्ठिम पदार्थ एवं मृदु पदाय--जहमें बुरछोंकी नाई-- 
बनाती दै॥ ९६॥ ६ 

चितिफे बिता ऐसा कौन शक्तिमान्‌ है, जो इस प्रथ्वीतरसे, अत्यन्त सृदु 
जहुर्से वजके सश इृढ़ प्रवाढ णादिको निकाढ सके ॥ १७॥ 

यदी न्याय रजवीययंसे शरीरसम्पादनमें भी लगाना चाहिए, इस शाशयसे 
कहते हैं--'प्राणि० शयादि। 

जैसे रतिकरामें स्थित रत पुष्प और फलका विस्तार करता है, वैसे ही यह 
चिति प्राणियेकि वीर्यरसमें स्थित होकर इन घसीम जनम कस्‍्तुओोंदा विस्ता 
करती है ॥ १८ ॥ ० 

भीरामजी, मछा, बतराइये ठो सट्टी कि यदि सर्वन्नत्यित यह संदित्‌ 
ध्पग्त बखवती न होती तो, इन देव, भप्ठर एवं राजाशोके निर्माणमें कौन 
शक्तिशाली होता ॥ १९ ॥ 

सद्र, स्थावर ठथा जहम पदार्थोंका यही एक जादिम संविस्कृरण कारण है। 
भौर इसका कोई कारण नहीं है ॥ २० ॥ * न्‍ 

भीज, भडुर भादि विफ्त्तोंडा परस्तद किया, पुरुष एवं देवड़ा परप्पा 





दिल नृकमेणोयेस्य बीजाछुरतया तयोः 
विपश्रित्पशवे तस्मे मदतेडस्तु सदा नमः॥ २२ ॥ 
संवित्तेजेन्मबीजस्प योज्न्त/स्थो वासनारस)। 
से फरोत्यछुरोछ्ास॑ तमसझ्ञाप्रिना दृह॥ २३ ॥ 
कुर्वतोप्कुर्वतंयिव. मनसा.. यदमज्जनप्‌ । 
शुमाशमेषु कार्यीप तदसई विदुर्युधा! ॥ २४ ॥ 
अथवा वासनोत्साद एवा5सह्ड इति स्मृदः । 
यया कयाचिधुक्त्याउन्दा सम्पादय तम्ेव हिं॥ २५ ॥ 





ठथा ऊर्मि, दीचि और तरहोंका परस्पर तनिक मी भेद नहीं है एवं अपिए्तानें 
भी कुछ मेद नहीं है ॥ २१॥ 

इस तरदके वेद्समत जमेदकों जो पुरुष नहीं देखता, उप्तकी निन्‍्दा करते 
हैं--द्ित्वम! इत्यादिसे । 

भद्र, ऐसा होनेएर भी पुरुष और कममें तथा बीज और प्रकुरमें जि 
पुरुषकों भेद वास्तविक भासता दो; उस महान पण्डितपशुक्ो निरन्‍्तर ममक्तार 
ही करता चाहिए ॥ २२ ॥ हे 5 

यास्तनाके सम्बन्धसे जनित संप्तारवीबंत वासना विभाशसे नष्ट हो नादी 
है, यह कहते हैं---सिवित्ते ०” इत्यादिसे । 

जन्मके कारण संविस्पन्‍्दनमें जो भीतरका वासनारस है, वही बादर णट्ठुर 
फेकता है, इधलिए उस बासनारसको भसझरूप अमिसे भाप बल्य दीजिये ॥२३॥ 

पण्डित लोग कहते हैं कि पुरुष कुछ फरे चादे कुछ भीन करे, पहन्‍्ठु 
उसका शुमन्‍्मशुम कार्यों मनसे जो आसक्त न होना है, वही णप्तक् है ॥२०॥ 

यदि वासना ही सक्न दे जौर वासनाका उच्छेद दी सस्नछ है, गह़ मारने 
वो तत्वशानके अम्यास्से ही वासनाकों जढा दीजिए, यद कइते दैं--अपवा! 
इत्पदिसे । 

भद्द, अगवा वासनाका उच्छेद दी अत है, यह भी पण्दितोंश्न मत है, 
इसडिए आप टसीका ( वासनोच्छेदरूप अस्पन्‍़क्‍रझरा दी ) खिप्त किसी अुछिसे 
भीतर सम्पादन ढीनिए ॥ २५ ॥ 


४४८२ योगवापिष्ठ [ निर्वांण-अकरण उंच्रा् 





ययैव॒ वेत्सि ततया युव्त्या पुरुपयक्षतः | 
बासनाहुरनिर्मूलमेददेव पर. शिवम्र ॥ २६ ॥ 
पौरुषेण प्रयत्ञेन यथा जानापमि वा तथा। 
निवारयाईमावांशमेपोड्सा चासनाक्षयाः ॥ २७॥ 
नास्त्येव पौरुषादन्या संसारोचरणे गति। । 
निरदंभावरूपे5स्मिन्वासनाक्षयनामनि ॥ २५ ॥ 
आधे संविदस्तीद सो5हुरी बीजमस्ति ठत्‌। 
तरकम तथ पुरुपस्तददेव तच्छुमाशमम््‌ ॥ २९ ॥ 
न बीजमादावस्त्यन्यन्नाहुरो न च वा नर | 
नकर्म न च देवादि केवर् चिदुदेति द्वि॥३०॥ 





यह युक्ति चाहे पहले फही गई राज-योगरूण हो था हतठयोगरूपा हो, 
परन्तु पुरुपप्यल्से दीपकांलतक बह अभ्यत्त होनी चाहिए ॥ जाप खपनी 
घासमाका उच्छेद जिस युक्तिसे सुकर समझते दों, उसीसे उसका उच्छेद्‌ कर 
डाहिए; वर्योकि यह वासनाछुरका उच्छेद ही परम क्र्याण है ॥ २६ ॥ 

समस्त वासनाओोंका चिदूम्नन्थिरूप जहड्डार दी मूल है, जतः उसीढ़ा भाप 
विनाश कीजिए, यह कहते दैं--पौरुपेण इत्पादिसे । 

ओऔराममद्ग, पुरुषप्यतनसे आप जिस तरहकी युक्ति जानते हों, उस तरहकी 
हड़ अम्नान्त युक्तिति अदद्भाररुपी अेशका त्याग कर दौजिए, क्‍योंकि यह 
अद्दह्ठारांशका त्याग ही वासनाका क्षय है ॥ २७॥ 

बासनाक्षयनामक इस निरहक्षररूप संप्तारतरणमें ऋपने पुरुषाथके सिवा 
दूसरी कोई गति दै ही नहीं ॥ २८ ॥ 

सनादि जनन्‍्त मत्यगात्मरूप चेतन्यकी सत्तांसे ही बीज, अहुर भादिकी 
सत्ता है, स्वतः नहीं, यह कदते दें--'आयैव' इत्यादिसे । 

अस॒ठमें यहां सबसे मुख्य त्तो सवितकी दी एकमात्र सत्ता है, वही भ्ठुर 
है, वही बीज है, वही कम दे। वही पुरुष है और वही पुण्यपापरूप दैव है ॥२९॥ 

सबसे प्रथम न तो कोई चितिके सिवा दूसरा बीज है, न घछुर है, न 
पुरुष है, न की दै और न दैव खादि दी कुछ है, फेदड चिंतिका ही यह सब 
कुछ विक्ञस है ॥ रे० ॥ 


पैगे २८ | मापाचुवादसददित ४४८३ 


नो चीजमस्ति न किलाहुरको5पि वाइस्ति 
नाप्यस्ति कर्म पुरुषध न वास्ति साथी, । 
एक तु चिस्वमुद्ति ध्वनयाइमिघान- 
लष्ष्म्पा नंढठा सुरनरासुरशोमयेव ॥ ३१ ॥ 
इत्येब निश्ययमनामय भावयित्वा 
स्पवस्था भुशश पुरुषकर्म विचारशझ्टाम। 
निर्वासनः सकलसझ्ूलनाविधृक्त। . * 
सेविदपुनेस. यथामिमतेच्छमास्ख ॥ ३२ ॥ 
अशान्तसभेच्छमशह्ूमच्छ- 
चिन्मातरसंस्थो5खिलक्षार्यकारी । 
आत्मैकराम। परिपृ्णकामो 
हु भवासयो राम शमामिराम। ॥ ३३॥ 


इस्यार्प श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये भोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराध 
शझ्ादससिद्धान्तप्रतिपादन नामाज्टर्विंशतिः सर्ग। ॥ १८ ॥ 
+++#४<4४:8 82<7२+-३+०- 








जब बीन मादिकी खतः सत्ता स्थिर नहीं होती, वव यही तिष्कप निरृढता 
है कि एकमात्र चिंदात्मा दी असत्यमूत मीजादिके भाकारोंमें नंगदप बनकर 
विछास करता दे, यह कहते दैं--'नो इत्यादियसे । 
हे साथो, न तो फोई बीज है जौर न फ़ोई बुर ही है। इसी तरह न तो कोई 
कम है और न कोई पुरुष ही है। जैसे माटकका पात्र समय-समय पर देव, नर, 
दानव छदि मार्मोद्री शोण घारण कर रृत्य करता हैं, देसे ही एकल निहव- 
भाव ही इन बीज, भक्ुर णादि नामोंदी शोभा धारण कर विछास करता है ॥३१॥ 
है अविकार थीरामचन्द्रजी, उक्त प्रकारके निश्चयकों भपने मनमें स्थिर कर 
पुरुष, कमे जादि मिथ्या विचार-जनित शझ्ाका बिलकुछ परित्याय कर वासनाशन्य, 
समस्त विकस्पेंसि रहित एवं चेतन्यमय बन जाइए ) फिर श्राप जपनी झमिमत 
इच्छाके झनुप्तार सम्राषिस्थ होकर या व्यवहारुत होकर स्थित रद्विए। इससे 
सापका छुछ भी बिगड़ेगा नहीं, यह सार दे ॥ ३२ ॥ 
इसीका स्पष्टीकरण करते हुए उपत्तद्वार करते दैं--प्रकाशान्त*! इस्णादिशे। 
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>स्पापताधाडलायाणश।।भशयधाखूएप जा छ“|"षज्ज्यन्फ्य्क्फ्स्ख्य्णश्फ्टफज 


एकोनत्रिश+ समेः 


बसिष्ठ उवाच 
नित्पभन्तुखस्ति.8 बीतरागो विवासभः | 
चिस्मरात्मममर् शान्त कम सर्वत्र भावयन्‌ ॥ १ ॥ 
आकाशविशदः प्राइशिन्मानैकपनस्थितिः | 
सम। सौम्पः समानन्दः सत्रह्माइहिताशयः ॥ २॥ 
शोकेष्यापत्सु घोरेषु सह्डूटेप्वचटेपु च। 
यथाप्राप्तेप्‌ु सर्वेधु खवेंपून्नतिमत्सु च॥ ३॥ 





स्स्स्च्न्छ्फ्टाफखज 





है रामभद्र, सब इच्छा्ोसे निर्मुक्त एवं भ्शेष शझ्भासे रहित होकर सब» 
कर्म करते हुए भी जाप चैतन्यमात्रमें स्थित रहिए । एकमात्र शपनी आस्मामें ही 
रमण फ्रीजिए। समरत्त कामनाओंसे परिपृर्ण होकर जाप निभय हो जाइए और 
परम शान्तिका अवृरूम्बब कर सब जोर चमकने ढंग जाइये |! ३३ ॥ 


सष्ठाईपवोँ सगे समाह् 





उन्तीसवोँ सर्ग 
[ ब्यवशरकालं जो भी कुछ कर्तव्य आ जाय उसे निभाते हुए भपने सवृहूपमें सदा 
स्थिर रएना चाहिए, यों रामघ्ीके प्रति महाराज वसिट्ठद्रीक़ा उपदेश । ] 
मद्दाराज वत्तिधनीने कहा-ओरीरामभद्र, शत्रु, मित्र झादि सबके छिए 
प्रारब्पसे जो कुछ का भा जाय, उसे थयायोग्य करते हुए भी जाप निरन्तर 
अन्तमुख ही रहिए । राग छोड़ दीजिए । वातनाओोंसे परे हो जाइए जौर सर्वत्र 
नि, शास्त चैतन्यमात्रकी भावता कौजिए ॥ १ ॥ 
भद्र, आाकाशके सहश विशद हो जाइए । प्राज्ञ वनिए | एके विन्मात्रमे 
सपनी दृढ़ स्थिति ( निष्ठा ) बनाइए। सम, सौन्‍्य एवं पूर्णाननदसे युक्त हो 
जाइए तथा णपने जन्त,ऋरणको जद्षसदश आनन्दरसमें सराबोर कीजिए ॥ २ ॥ 
रामजी, प्रारब्धवश प्राप्त हुए छोटे-चड़े शोझ, आपत्ति, घोर सडट, झवृद 
( गई ) भादि सभी मसझ्ोंमें भीतर दुःखी न होकर देशघर्मोके अनुसार एवं 


सगे २९ | भाषानुवादसहित ४४८५ 
यथाक्रम॑ यथादेश कुरु दुःखमदु/खिता!। 
वाष्पक्रन्दादिपयेन्ते इन्दयुक्ततुखानि च॥४॥ 
समागमेप कान्तानाएत्सवेपूदयेष... च। 
आनन्द भज्ञ सौम्यात्मा वासनाक्रान्तमदबद्‌ ) ५ ॥ 
भूतानि सत्युकायेपु सद्ठामादिषु निदेह। 
दावानलरस्तूणानीव वासनाक्रास्तमूठबत्‌ ॥ ६ ॥ 
क्रमागतेष्यसिश्नोष्य.. बकवशिन्तयाजेय । 
अर्थोपाजनकार्येंप.. वासनाक्रान्तमूढवद ॥ ७ ॥) 
बलाहिदरुयाशेपानरीनरिनिपृदन । 
बातो रिक्तानिवाम्मोदान्वासनाक्रान्तमूठवत्‌ ॥ ८ ॥ 
जमेपु करुणाहेंप वैये कुरु मद्ात्मसु। 
आत्माराममना मौनी वास्तनाक्रान्तमूठपत्‌ ॥ ९ ॥ 

ऊमाबुसार रदव-सश्भुणव णादि पर्यन्त दुःखोोंका और शीवोष्ण भादिये मुक्त 

वलस्चादिमोगरूप सुखोंका झनुभव करते चलिए ॥ ३, 9॥..*“#०५ 

संक्षेपसे जिस जथकों कहा, उसीको विस्त्वारपर्क कहते हैं--'समागमेपु! 
इत्यादिसे । 

कमवीय ( रमणीय ) विपयोफी प्रष्तिके अवसरोंमें, उत्सवों्मे एवं उदयकाहमें 
भाप सौम्य ( शान्त ) मूर्ति होकर ऐसे सानम्द मनाइप, जैसे कि भोगवासनाओंसे 
माक्नान्व कमेंठ मृद पुरुप ॥ ५ ॥| 

वापनाशेंसे गाकान्त मृढ़ पुरुषोंके सदश घपार्मिक्त मराणियोंक्रो मृत्यके 
हेतु संग्राम आदिम डालकर--जैसे तृणकों कमि जरा छाठती है वैप्ते-- 
जला दौजिए॥ ६ ॥ 

प्रारब्ध कर्मोंके अनुसार प्राप्त हुए घमविरोधी धन भादिके उणजन शादि 
कार्योंका बगुलेके सहक् ऐसे अखिल होकर चिन्तन जौर अजैन क्रीजिए, जैसे 

बासनायुक्त कमैठ पुठप ॥ ७॥ 

है शबुवाशक ओीरामजी, वासनायुक्त मृद जनके सदश आप बहपूर्वक् 
समस्त छघुओंका ऐसे विनाश कर दीजिए, जैसे वायु जख्यन्य बादलोंका दिनाशन 
कर देती है ॥ ८ ॥ 


बासनासे घाकान्त कर्मकृशरू मनुष्यकि सदश करुगापात्र जनोंमें उदारतका 
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प्रदितोी भव हर्षपु दु/खेप भव दु|खिता। 
करुणां छुरु दीमेपु भव वीरेघु वीयबान ॥ १० ॥ 
अन्तर्गुख। सदानन्द! स्वात्मारामतया5न्वितः । 

ये करोति शमोदारस्तत्र कर्तासि नाउनघ॥ ११॥ 
आत्ममावनया साधो नित्यमन्तर्मृखस्थितेः | , 
चज्धाराउपि ते राम पतिता याति कुण्ठताम्‌ ॥ १२ ॥ 
सकूल्पकलनोन्पक्त 'स्वसंविन्मात्रकोटरे । 
यस्तिप्ठत्यात्मनि स्वैरमात्मारामो महेँश्वर।॥ १३१॥ 
न ते भिन्दन्ति शस्राणि न दहन्ति हुताशना। । 

न क्लेदयन्ति वारीणि शोषयन्ति न सारुवा) ॥ १४॥ 





« मौर महार्मा्मेके विषयर्में निन्दा न करनेका णवहस्बन कीजिए तथा आपनी 
झ्ात्मामें मनको रमने दीजिए ॥ ९ ॥ 
, दर्ष करनेयोग्य स्थानोंमें हर्षित होइए, दुःख करने योग्य स्थानेमें दुःखी 
मनिये, दीनोंपर दया कीजिए और वीरोंमें वीर बनकर रहिए ॥ १० ॥ , 
कुछ फरनेपर मुढजनोंकों तो दोष लगता है, परन्तु ज्ञानी पुरुषफो कुछ करने- 
पर दौप नहीं रूगता, यह कदते हैं--'अन्तप्रु ख/ इत्यादिसे । 
दे भमघ, जो पुरुष अपनी वृत्तियॉँकी भात्माके अन्दर लगाकर स्थित रहता 
है, सदा भानन्दर्म मनन रहता है, अपनी णात्मामें ही आराम करता है, तथा जो 
शान्ति और जौदार्यसे युक्त है, वह कर्ता नहीं होता, इसलिए पूर्वोक्त विषयों 
साप कभी कर्ता नहीं होंगे कौर न उनसे जापको दोष दी छगेया ॥ ११ || 
है साथो भीरामनी, भात्माकी भावनासे निरन्तर झन्तमुख बृत्ति बता कर 
स्थित हुए झापके ऊपर यदि इन्द्रकी भी वज़घारा ग्रिर जाय, तो भी वह व्यय 
हो जायगी॥ १२ ॥ 
* समस्त सदृएप-विकर्पोंसे निमुक्त जपनी संविस्म्मनरूप सन्तरात्मामें, स्वेच्छासे 
जो स्थित रहता है, वह सात्मारामी मह्दान्‌ ईश्वर दी है॥ १३॥०. 
ऐसे पुर्षको शख छेदते नहीं, झग्ति जढाती नहीं, जल 'भींगाते नहीं 
और पवत्र झुखाते नहीं ॥ ६४ ॥ $ 
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सुस्तम्भमजमालिड्ग्य स्वात्मानमजरामरम्‌ । 
तिष्ठाघ्वष्टभ्य घीरात्मा सुस्तम्ममिव मन्दिरस ॥ १५ |) 
जगवृबृक्षपदार्थोघपृष्पामोदशरिय... पराम | 
संदिद संविदा स्वस्थामास्स्वान्तप्रुसमच्युतम्‌ ॥ १६ ॥ 
अन्तरपुद्या नित्य कार्यमाहरठां पह्ठि! 
जीवतामपि नोदेति बासना इपदामिव ॥ १७॥ 
पुनाप्रसरणोन्धुक्तमन्तःसु्त मनः छुरुू 
इुवैन्सर्याणि कर्माणि कूर्माइबदशत्तिमान्‌ ) १८ ॥ 
अन्त्त्तिविदीनिन. घहिवचिमतेव घ। 
सुप्तप्बुद्धपरायेण.. कार्यमाचर चेतसा ॥ १९ ॥ 
वालमकादिविज्ञानवदन्तस्त्यक्ततासनम्‌॒ । 
भवत। कुरबतः फाये खबधिते न छिप्यते ॥ २० ॥ 





जिप्तमें चित्त मदीभाति प्रकाशित होता है, ऐसे नित्यनिरतिशयानन्दरूप, 
लमाशुन्य, जरा-मरणरहित, स्वाक्ाका--हुढ़ खम्मोंवाले मन्दिरक्षी नाई--शव- 
हम्नन कर निश्वक होकर स्थित रहिए ॥ १५ ॥ 

है राममभद्र, जगड्पी वृक्षेके पदार्थेरूपी पुष्पोंढी सुगन्धशोमाके सहश सार- 
सृत स्वस्थ ब्रद्मसंवित्तिका ( झात्मज्ञानका ) जवरम्बन फर समस्त बाधवृतियोंको 
सदा णन्दगुस बनाकर स्थित रहिए ॥ १६ ॥ 

सन्तमुखठासे विरन्‍्तर बाहरके कार्योँका सम्पादन कर रहे भी प्राणियों 
बासना ऐसे उत्पन्न नहीं होती, जैसे कि पत्थरोंमें नहीं होती ॥ १७ ॥ 

सदर, कछुरके अक्नोके सदश भीतर और थादरके सब ध्ृत्तियोंसे विरत द्वोकर 
सारे कमे करते हुए भी आप झपने मवक्ो भीतर लीनकर दीनिए, ताकि फिर वह 
बादर न निइलने पादे ॥ १८॥ 

अन्दरकी सुंख-दुःखादिवृत्तिसे शुन्य, बाहरी पटाविवत्तिसे युक्-से या 
प्रायः णाधे जग्रे हुए चिचसे ाए काये करते चलिएना १९ ॥ 

जैसे वालक एवं मृक जादिका विज्ञान अन्दरकी वासनासे रहित होता है, 
दैसे दी अन्दरकी वासनासे पून्य जतएवं शाड्ाशके सहश निर्मेड हुथा चित्त 
कार्म कर रहे जापको बन्धनक्रक नहीं होगा ॥ २० ॥ 

ब्दर्‌ 


४ए८८ पोगवासिह्ठ [ निर्वाण-अकरण उत्तरारै 








यृत्तित्यागविलीनेन किश्वित्पंसरता वहि! | 
अन्तरत्यन्तपप्रुमन चेतसा तिष्ठ विश्वर! ॥ २१ ॥ 
असड्ृत्पकलड्भायां ... ज्ञानाचित्तक्षयोदये | 
शुद्धायां संविदि स्थिस्वा कुरु सा कुरु दाष्नध ॥ २२ ॥ 
सुपुप्तमप्या वृत्या जग्रदयवदरत्‌ अजन्‌ । 
गृह्ाण मा किब्विदपि मा वा किश्वित्परित्यज ॥ २३ ॥ 
जाग्रत्यपि सुपुप्तश्रेज्जागर्पि च॑ सुपृप्तके | 
जाग्रत्सपृप्तपोरेक्पात्तदसत्थसि. निरामय) ॥ २४॥ 
एवमायन्तरद्ितमस्यासेत शने। . झशनें! । 
पदमासादयाहन्द्रमतीर्त सर्ववस्तुत। ॥ २५ ॥ 





भद्र, भाप समस्त चिन्ताओंक़ों तिलाज्ललि देकर ऐसे चित्तसे युक्त रहिए, 
जो कि निर्दिकरपक समाधिके जभ्याससे बाधित दो चुका हो, कुछ कुछ बादरकी 
शोर प्रतिभासरूपसे निरठु सकता हो तथा भीतरसे मर गया हो || २१ ॥ 

है निष्पाप रामजी, शानसे चित्तत्न विनाश हो जनिपर बची हुईं सहरपरूपी 
फछडसे निरुक्त विशुद्ध अक्षचितिमें बैठकर भाप कुछ क्रीजिये या न कीजिये-... 
दोनों एक-से हें ॥ २२ ॥ 

जागते हुए, व्यवहार करते हुए या जाते हुए भी ध्ाप सोगे हुए पुरषके 
सहृश वृत्तिके कारण नतो अभीष्टका अहण करें या ने अनिष्टका परिहार 
ही करे ॥ २३ ॥ 

जागरणकी अदस्थामें भी यदि श्राप सब म्रकारकी उपायियोंका विलयकर 
मुषु्ति भवस्थावाले दो जति हैं; वो सुपुप्ति झवत््थामें भी जाप जागरण जवस्थावाले 
ही हैं। वर्योंकि कान सावरण सप्त समय रहेगा ही नहीं। जागरण और पृपुप्तिको 
अढग करनेवाले शज्ञान और अज्ञानक्यक्रा बाघ हो जानेपर'ये दोनों अवस्थाएँ 
एक दो जाती दें और पुकंआ हो जानेपर जो सम्मात्ररूप बच जायया, वही 
विर्विकार सन्‍्मात्र-सरूप जाए हैं ॥ २४॥ * 

इस परद धीरे घोरे भम्यासके द्वारा ;जापए आदि-अन्तसे रहित ऐसा पद 
प्राप्त कीजिए, जो समस्त शीत-उष्ण भावि दन्द्ोंत रहित तगा सब बस्तु्णोसे 


परे है॥ २५॥ 
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स्ल्फ्फ्फ्स्स्स्प्स्फ्क्ण्स्रारणणणय 


न च्‌ द्वेत न चेवेक्य जगदित्येव निश्रयी ) 

परमामेदि विश्रान्तिमाक्रशविशदाशय। ॥ २६ ॥ 
श्रीराम उवाच 

यधेव॑ ध्वनिद्यादूंल तदइंप्रत्ययात्मकः । 

भवानेवेह कि तावद्गसिष्ठाउ्यः स्थितों बद ॥ २७॥ 
बाल्मीकिस्ताच 

राषपे ग्रदति ल्वेद बस्तिप्ठो बदतां बरः। 

तृश्यीमेव मुहूर्तादमतिध्वत्स्पष्वेटितः ॥ २८ ॥ 

तस्मिन्तृष्णी स्थिते कि स्पादिति सम्ये महाजने । 

पविते संशयाम्मोधौँ राम! पुनक्वाच है | २९ ॥ 

न तो द्वैद्वमक जगद्‌ है और न एक्ामक ही जगत है, इस उरहके 
निश्चयसे युक्त होकर भाप भाकाशके सदश विशद्‌ आाश्यय ( मन ) वाले होकर 
परम विश्रान्ति प्राप्त कीनिए ॥ २६ ॥ 

समस्त द्वेवका मपराप हो जानेपर तो आपका भी जहड्भार ( वस्िष्ठनीका 
भहम्माव ) रहेगा नहीं, इस स्थिति आपके वक्तापन भादि व्यवहार कैसे, 
इत भाश्चयसरे श्रीशममद्र पूछते हैं--येवस? शत्यादिसे | 

ओदामचस्जीने फा--हे सुनिशाईल गरुर्ूवर, यदि ऐसी बात है, तो 
अहम्भावरूप चसिष्ठनामके आप ही यह स्थित दूँ क्या! यानी णापके व्यवद्दार केसे, 
यह कहिये, क्योंकि फेतके अपलापसे आपमें भी अहस्भाव वो रदा नहीं ॥ २७ ॥ 

वस्िष्ठ नीको तो भहम्माव आदि हैं दो नहीं, परन्तु दमारी और शोताओोंकी 
जज्ञान-दृष्टिके ही कारण उन्होंने उसका अवरुम्बन किया था, जय सबझ्ी तत्तशञान 
“दो चुका तब वो मेरे प्रश्वक्न मौत ही उत्तर है, इस भाशयप्ते परतिठजीक़ी चुपचाप 
स्पिति कहते हैं---'राघवे' इत्यादिसे | 

वाश्मीकि मुनिने कद्दा--जब ओऔरीरामनीने ऐसा म्रन किया, तय वक्ताओंमे 

? प्ग्रणी मदाह्ज वत्षिए्रजी जाधे अहरवक चुपचाप हिथिव रहे ) उनड़ी ऐसी चेष्टा 
स्पष्ट विदित हो रही थी ॥ २८॥ 

गदाराज वसिष्ठजी ठो मौव घारणकर स्थित रदे और इधर सम्य महाजन 
जब वया होगा, हस संशय-सागरमें पढ़ गये, यह देखकर भीराममंद्र फिर 
इइने हगे ॥ २९॥ 
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किम भगवन्त्तृष्णी भवानदरमिव स्थित) | 

न सो5स्ति जगतां न्‍्यायः सतां यो नोचरक्षमः ॥ ३० ॥| 
वस्तिष्ठ उवाच 

न में वक्‍्तुमशक्तत्वायक्तिकय उपस्थित । 

किन्तु प्रश्नेस्प कोव्याध्य तुष्णीमेवाइ्नघोचरम्‌ ॥ ३१ ॥ 

दिविधो मवति प्रष्टा तस्नज्ञोड्लोड्थवापि व । 

अज्ञस्पाइज्वतया देयो ज्ञस्य तु ब्तयोत्तरा!॥ ३९ ॥ 

एतावन्तमभूत्कारं भवानन्ञाततत्पद) | 

भाजन सविकर्पानामुचराणां महामते ॥ ३३ ॥ 

तखज्नस्त्वधुना जाते विभान्त! परमे पढे । 

योग्यों न सबिकल्पानामुचराणामसि स्फुटमू ॥ ३४॥ 

यावान्कशित्किलेछ्लेखो वाद्ययो बदतां वर | 

घक्ष्माथ। परमार्थों वा बहुरवपतरोडपि वा॥ ३५॥ 


शय गुरुणीके पास उत्तर देनेकी युक्ति रही ही नहीं, यों मान रद्दे ओराममद 
कहते हैं--किमथम! इस्यादिसे । 

मगवन्‌,, मेरे-जैसे माप चुपचाप क्‍यों स्थित हैं! जयतमें शिष्योंका ऐसा 
कोई तर्फ ही नहीं दे, जो विद्वान गुरुभेके रिए उत्तरयोग्य न हो ॥ ३० ॥| 

महाराज वसिष्ठजीने कद्दा--दे अवघ, मुझमें फदनेकी शक्ति नहीं है, 
इसलिए उत्तस्वयुक्ति न रही, यद बात नहीं है, किन्तु यह प्रश्न चरम सीमाका 
दोगेके फारण थुप्चाप ह्यित रहना द्वी इसका उत्तर है॥ ३१ ॥ 

प्रशनकी चरम सीमा बतलानेके छिए सूमिका बौघते हैं---“द्विविधो! इस्यादिसे । 

भद्र, प्रइनकर्ता दो तरहके होते दं--एक तो तत्त्वज्ञ और दूसरे णज्ञानी । 
इनमें ज्ञानी मश्नकर्तकी अज्ञ बनकर उत्तर देना पढ़ता है ौर शानीक़ो 
शञानी बनकर ॥ रे३ ॥ 


दे मद्वामते, इतने समयतक वो जाप तलूदक़ो ( अप्नासमाक़ो ) बानते ही नहीं तु 
थे, इसलिए जाप सविकरपक उत्तोके ही पात्र रहे ॥ ३३॥ 

स्व तो भाप तत्त्वज्ञ बन गये और परम पदमे स्थिति भी जापने प्राप्त कर 
ही, इसढिए स्पष्ट दे कि विकश्पवाढे उपरोक्त योग्य नहीं रहे ॥ ३४ ॥ 

हे वक्ताओंे भेष्ठ भीरामचस्दरजी, यह नितना वाणीरूप भाषण है, बह चाहे 
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प्रतियोगिव्यवच्छेद्सरूपातीतादिमिश्रमे!. । 
से च सर्वोषन्चितः साथो भा इव तसरेशुमि! ॥ १६ ॥ 
उत्तर सकलई च वल्यो नाईति सुत्दर। 
नाकलड़ा च बागस्ति त्व॑ च तज्जतरः स्थिद! )] ३७ ॥ 
यथाभूत च वक्तव्य ज्ञसस्‍्पाअन्तेवासिनों मया | 
यथाभू॑ विदु/ काप्मौनमन्तविवर्जितव्‌ ॥ २८ ॥ 
अविचारात्ससहूरपे मौनमाहु। मरे पदम्‌ । 
तदेव तब तब्जस्प दच्चः सुन्दर उच्चरा॥ ३५९ ! 
यब्मयो हि भवत्यज्गञः पुरुषो वक्ति ताइशम। 
ज्लेयमात्रमयञ्ाह चागदीते पढें. स्थित ॥ ४० ॥ 





घृक्टम अगैवाण् हो, चाहे परम भरवाला हो, चाहे थोढ़ा हो भगवा भषिक हो, 
परन्तु दे साधो, वह सब प्रतियोगी, मेद, संझुया, मुझ्यमूत अये, साधन, बाधन, 
बोध, ममाण आदिकी करपनाश्रोंसे ऐसे मिला-जुरा रहता द्वै, जैसे जालोके झन्दर 
सूर्य किरंणे असरेणुमोंसे ( सूक्ष्म रजऊणोंसे ) मिली-शुढी रहवी है ॥ ३५,३१६ ॥ 

है मनोरम, जो तत्वज्ञामी पुरुष है, उप्के छिए कलझपूर्ण उत्त होता नहीं, 
वयोंकि जितनी वाणियां हैं, वे सब कहुझपूर्ण ही हैं, भाप तो तस्वश बनकर 
स्पित दें ॥ रे७ ॥ 

दे भद्, शानी शिष्यके सम्मुख मुझे जो यथावत्‌ सत्य है; उसे ही कहना 
चाहिए, परन्तु समस्त कलड्टोंसे निभुक्त यथावत्‌ सत्य वो काठकी तरह भौन 
ही है ॥ ३८ ॥ 

भद्र, जो परमंपद है, वह वत्वज्ञानके पूर्व भशनसे उपदेशवाणीके योग्य 
है, वह करुपनाकर सप्तकरप बनठा है यानी वाणीके व्यवहाररूप सहवर्पका विपय 
हो जाता है भौर विचारसे शात हो जानेपर मौन यानी वाणीका णविषय दो जाता 
है,भों विद्वनोंका विश्वय है, इसलिए तखज्ञानी हुए भाप्रो भव यह गोव दी 
मेने सुन्दर उच्चर दिया ॥ ३९ ॥ 

दे प्रिय, वक्ता पुरुष जिस रूपका होते है, उसी रूपका फथत का है, में 
तो वच्त्तताक्षाकरास्से बोधित होनेवाली जो वस्तु (अशरूप ) है, वस्मय बनकर 
बाणीसे परे परमपवमें स्थित हैं )] ४० ॥ 
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चागतीवपदस्थो5द्दि कर ग्रह्मति वाय्यालमु। 
अवाच्य घच्मि नो तेन वाग्धि सड्ूल्पनाड्षिता ॥ 8१ ॥ 
+ श्रीराम उवाच . * 
बाचि ये ये प्रवर्तन्ते ताननाइत्य दोपकान्‌। 
प्रतियोगिष्यवच्छेदिपूंषकाल बद को भवान्‌ ॥ ४२॥ 
वृसिष्ठ उपाच $ 
एवं स्थिते राघव हे यथाभूतमिद्‌ शृंणु | 
करते को5ह जगद्ा किमिति तत्मविदां वर ॥ ४४ ॥। 
अद्द_ तावद्य तात चिदाकाशे निरामया। 
चेत्पसंवेधरहितः सर्वसकूरपनातिग/ ॥ ४४ ॥ 
स्वच्छे चिदाकाशम्ह भवानाकाशमेव च। 
जगशाकाशमखिर.. सर्वमाकाशसात्रका्‌ ॥ ४५ ॥ 
शुद्धज्ञानिकरूपात्मा शुद्धज्ञानमयात्मनि । 
अन्यसंविद्दशेन्मुक्तः स्वास्यडक्तु न घेद्यदम ॥ ४६ ॥ 
जो वाणीसे अठीत पदमें बैठा है, बढ वाणीरूप मलको कैसे अरहृण करेगा ! 
'दूसलिए में भवाच्य (कदनेके अयोग्य) वत्तु नहीं कहता, क्योंकि वाणी सहृसुपरूप 
कछइसे युक्त दी रहती है ॥ ४१॥ 
श्रीरामजीने कट्टा--भगवन्‌, बाणीमें जो-जो मिन्नता, विरोधिता आदिते 
होनेवाहे दोष प्रवृ होते हैं, उनका अनादरकर यानी उनमें ताल न रखकर 
भांगत्यागरुक्षणा द्वारा मुझसे कद्िए कि आप कौन हैं ॥ 9२ ॥ मै 
दे राघंव, दे तर्वशोंमे भ्रष्ट, जब आप भागस्याग्रलक्षणासे कुछ कहलानेके 
- हिए उद्यव हैं, ठय आप यथायरूपसे स्थित इस विपयकों सुनिये कि भाप कौन 
है ! में कौन हैं भौर यह जगत्‌ क्या है ॥ ४३ ॥ 
है ताठ, जो “अहम! वा्तु दै, वद यद्द निरामय (विकारशन्य ) 
अतम्याकाश हीं है। वह बाह्ष एवं जाम्यम्तर विषयोंसे रहित है और समस्त 
कश्पनाओंते परे है ॥ ४४ ॥| ०, 08 3208 
है स्वच्छ चिदाकाशरूप हैं, भाप चिदाकाशरूप हैं और रुपूर्ण यह जगत्‌ 
मी जाइशरूप ही है, अषिक क्‍या कहें, समस्त केवठ भाकाश ही है॥ ४५॥ 
विश्वुद्ध आानमय सत्ता मे विशुद्ध साक्षीरूप स्राल्मा ही हैं, भुप्तमे 





स्वपश्ोद्ञावनपरा अहन्तात्मकबद्धूनमू । 
मोक्षाथमप्युथमिनों मयन्ति शवशाखताम॥ ४७॥ 
जीवतोष्प्युपशान्तस्प व्यवद्मरतोपि च। , 
शवबद्दवस्थाने. तदाहु परमे पद्म ॥ ४८॥ 
अयहि।साधन शान्तमनन्ते साधने समम्‌ । 

ने सुख नाछुस नाई नान्यदित्यादि ते शिवस )) ४९ ॥ 
पएक्तताया अहन्तेयमभावों भावन क्र च। 
तयेदाइन्दिष्यते सेति जत्यन्धश्रित्रमीक्षते ॥ ५० ॥ 





मेदशानकी दृष्टि ही नहीं है और न प्रत्यगात्मासे मिन्न कुछ अणुमात्र भी कहनेफ़्ी 
इच्छा रखता हूँ ॥ २६ ॥ 

तब थज्ञानियोंक्रों बोध देनेके लिए तथा प्रत्रिवादियोंपर विजय पानेके लिए 
निरहहारी विद्वानोंकी प्रवृत्ति कैसे होगी, इसपर कहते दैं-स्वपक्षो ० शयाविसे | - 

शिभ्योंका सम्देह दूर करनेके लिए या प्रतिवादियोंपर विजय पमेके लिए * 
उधमश्लीर विद्वान्‌ श्रुति, युक्ति थादि प्रमाणेकि द्वारा जपने पक्षके समर्थनमें तत्पर 
होकर वाषितका भी भाद्ायरोप कर णहस्तारूप एक ही आास्माक्रो बढ़ाते हैं 
और रुका णनेक् शालामोंगे विस्तार करते हैं, परन्तु मशमीके सबक मोहित 
नहीं होते ॥ ४७ ॥ 

इतनी बातसे विद्वानोंका पाण्डित्य बताना ही फामपद है, यह नहीं आनना 
चाहिए, किन्तु फोई दूसरा ही है, यह कहते हैं--जीवत/ हत्यादिसे । 

 यथधपि जी रहा है जौर यद्यपि व्यवहार भी कर रहा दे, ठयापि परम 

शान्तिरप पद्म विश्रास्त पुरुषकी मुरेके प्दश जो स्थिति है, वही परमपद 
ऋछाती है ॥ ४८ ॥ है, 

परमपदक्ा दी विशेषरूपसे वन करते हैं--“अपृद्वि।! इत्यादिसे 

भद्र, जो बाहरके सापनेंसि निर्युक्त है, जो अन्‍्दरके साधनोंसे परन्य है, जो 
कर्तायन एवं मोक्तापनसे रहित है, जो सुखरूप नहीं है, भो दु सबूप नहीं है, 
जो ऋन्यरूप नहीं है, जो शान्त और समर है? तथा जो सगझा भादि है, वह्दी 
स्वप्रकाश-निरतिशय जानस्दरूप शिवपद्‌ दे ॥ ४९ ॥ 

परमपदकों स्वमकाशस्वरूप स्यों मातता चाहिए, उसे विषयध्षलके सहय 
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स्पन्शने5एपन्दने चैव यरपापाणवदासितण | 
अप्तढस्यैव तद्विद्वि निर्वाणमजरं पदम्‌॥ ५१ ॥ 
ठ् भान्यो विधानाति स्वयमेवासुभूयते। 
लोऊैपणाविरक्तेन पेन. घलमिवात्मति ॥ ५२ ॥ 


तप्राप्‌इन्वा न व ल्च्ा मानहन्ता न चाउन्पता । 
फेप केवलीमाबों निवषममले शिवम्‌ ॥ ५३ ॥| 





भोग्य ही पर्यों ने माता जाय, इसपर कहते ऐैं--(ध्ुक्तताया/' इस्यादिसे। 

यद जो भद्ग्माव है, बह मुक्तिता छमाव है सर्याति मुक्तिक्रा पृ्वैशदिक 
धमाव है। इसलिए भदग्मावसे मुछिकौ मावना ढह्टां होगी ! शभावसे किसी 
प्रतियोगीक्ा घनुमद तो हो नह्टीं सता । मुक्तरूपठा द्वारा भी शुक्तिकी भावना 
रहीं हो सबती, पर्योद्ति मुक्तस्षणा और मुक्ति तो एक हो है, इसलिए दोनों 
पशोमि जम्मास्य पुरुष चित्र देखता है, यही न्याय था जाता है ॥ ५० ॥ 

दूध, मूंग भादिगें पदत-पहल हो याव हो, १२ पर्दहढ़ी दिला विश्वद 
स्वत होनेसे जैसे नह है, बसे ही भहृद्टार प्राण भादिमे पहछ पहछ हो या 
न हो, एर परमपद निश्चर स्थित है, णठः उसे बढ़ बर्यों न माना जाय, एसपर 
इधते हैं-- सपन्दने' हशरिसे। 

भ्रदृद्दारादिद्ा छन्‍्दन ( हुटट-पढ ) या भत्न्दन होनेपर मी शो पापाण- 
के लय निमग्रा दिद् भगग्षान है, वह घबइच्चा ही है, जड़डा न है, 
यह भाप डानिर। बी परमप्द, भरर ( छ्ीणता श्ादि दोपोंसे रद्ित ) 
मोप्त है॥ ५१ ॥ 

झतः अन्तिम स्थिठिंगें रह ध्वरफ्रपुरुप ही पहिय होता हे, यह पते 
है. हां हगादिसे । 

पते कौकिएर भरममें पप्तेद शाठापन सोपपणदर्श्व शदापुरुषफे द्वार 
छापे हो सनुदत होता है, बेसे दी पररक्ाइरूप निर्दयाभदद स्वत ही अनुयद 
शेग है, दूसरे द्वाए नहीं ॥ ४२ ॥| 

बहापर ( पामरदमे) मे झान्ठा है, मे छड् है, न ऋाम्ताडा बम है, न 

सम्परूपत है। रह तिाणपद सेहह डिद्वृद घिगरूप रैदप्य हो है॥ ५३१॥ 
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चेत्योन्पुख॒त्वमेवा55हुसतनस्पाउस्य चेतनप्‌ । 

एप एव-च संसारो बन्धः केशाय भूयसे॥ ५४ ॥ 
चेतनस्या>चेतनत्पमचेत्योस्मुखतात्मकप्ू.. | 

मोधषे विड्धि पर॑ शान्ते पदमव्ययमेव च॥५५॥ 
दिफालाइनवच्छिन्न शान्ते शान्तात्मनि स्थिते । 

चेत्य न सम्मवत्येव का कि. चेतपतते कथम्‌॥ ५६॥ 
सदूूट॒प) स्वप्नयब्येअन्त! संविन्मात्रात्मतां बिना । 
यथाउम्यवद्धवेद्भूपास्तवैवाइस्मिन.. पदिर्गते ॥ ५७ ॥ 





उसका दूसरेसे प्रकाश होना ही संसार है, यह कहते पाप्रायगगय उतर ४--कलोचकण 
रत्यादिसे । 

इस चेतनका यानी निर्वाणरूप स्वप्रकाशपदका विपयोंकी जोर शुझ्न जाता 
ही परप्रकाश ( विपयसम्बन्धरूप क्रिया ) फेंद्दा गया है जौर यही संप्तार है, यह 
भयानक महान कष्ठको देनेवाला बस्धन है ॥ ५४॥ 

विषयसम्बन्धके झमावसे प्राप्त जचेतनता तो मोक्षमें इष्ट ही है। यह 
कहते हैं--'चेतनस्पा० इस्यादिसे । 

चेतनकी विपयोंकी कोर प्रवृत्ति न होना दी जचेतनता है, इसीकोी जाप 
मोक्ष जानिए । मोक्ष द्वी अविनाशी शान्त परमपद है॥५५॥ 

मोक्षम विपयोद्ी स्थितिका निवारण करते शै-..दिक्काला०! इस्यादिसे । 

भद्र, देश, काल णादिसे जपरिच्छिण, शान्त्सरूप ही जब मोक्ष स्थित है, 
तब उस शान्तरूपमें चेत्यकी संम्भावना ही नहीं दो सकती, ऐसी स्थिति कौन 
किसका, किस तरद प्रकाश फरेगा ॥ ५5३ ॥ 

इस तरह केवल अन्तमुखतामात्रसे स्वत सिद्ध मक्तिका ठपपादन कर अप 
बहिधुखतामात्रसे ही जगत विस्तार होता दे, इसका उपपादन करते हैं-- 
पसल्टुत्प! इत्पादिसे । 

दे श्रोतृगण मूपप्मृद, जैसे स्वम्के संसारमें चेतवगत तत-तत्‌ वापनानुसारी 
सइ्डल्प चेतनरूप होता हुआ भी चेतनरूपठाका परित्याग कर चेतनमिन्न प्रतीत 
दोग है, वेसे ही यद्द भाषा जब बहिधुख होता है; उय वही प्रषधरूप होकर 
अन्य जढ़के सदझ् भासने लग जाठा है॥ ५७॥ 

डर 
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मनोयुद्यादयशते.. संबिन्मात्रानुरूपिण। । 
मनोवुज्यादिशव्दाथमावितास्तु जडात्मका! ॥ ५८॥ 
संविन्मात्रे समें स्वच्छे सवाद्यास्यन्तरे तते। 
अभिन्न भेदइड्धिवाँ किमनर्थाय जुम्भते ॥ ५९ ॥ 
संविन्मात्रस्प शुद्धस्य शुन्पस्प च किमन्तरम । 
यघ्चान्तरं तद्वियुधा पिदन्त्येति न वाग्गतिम ॥ ६० ॥ 
सदसद्रूप आभासो यथा झ्लिमपि लक्ष्यते। 
तमसीक्षितवतेन ब्रक्मणीद तथा जगत ॥ ६१॥ 


इसी तर ये जो मन, बुद्धि, अहंकार भादि हैं, वे सब जन्तमुखदशामें 
चेतनरूप हैं और मन, बुद्धि जादि शब्दा्ोंगे भावगा करनेपर यानी वहिंसुख- 
दरशामें चेतनमित्र जड़रूप हैं ॥ ५८॥ 

इसी रीतिसे आन्तर और वाद्य जितना जगत्‌ है, वह सब चैतन्येकरस ही 
सिद्ध हो जाता है, ऐसी स्थिति चितिकी यहिरसृखतारूप भो भेवबुद्धि है, वही 
क्षेबल व्यय और घनयेकी द्वेतु है, इसे कइते हैं--'सबिन्मात्रे! इस्यादिसे। 
“ यह विस्तृत जितना बाद्य-भास्यन्तर जयत्‌ है, वह सब सम, स्वच्छ एवं 
अभिन्न संविद्रप दी है; इसमें जो मेदबुद्धि की जाती है, वह अनेके हिए ही 
विकसित होती है ॥ ५८ ॥ 

समस्त दृश्योंका विवाश हो जानेपर लन्तमें बच जानेवाछा संविम्मात्रस्वरूप 
जो भात्मा है, वह धन्यरूप नहीं हे, किन्तु निरतिशयानन्दरूप ही है, यह 
विद्वारनोंका अनुभव दे, यह कहते हैं--'संविन्मात्रस्प! इत्यादिसे । 

पम्तमेँ जवशिष्ट विद्युद्ध सविन्मात्रत्वरूप भात्मामें और शुन्यमें क्या 
सम्तर है, यद दम लोग नहीं जान सकते। जो जन्तेर है, उस्रे तो विद्वान 
कहते हैं कि बढ वाणीका विषय नहीं है, स्वानुभववेद् है अर्थात्‌ निरतिश्या- 
नन्दरूप दै, उसका वर्णत कैसे कर सकते हैं ॥ ६० ॥ 

तब विवेकियोंकी यौक्तिक दृष्टिसे जगत्‌ कैसा है? इसे कइते हैं-- 
'सुदसद्रपाँ इत्यादिसे 

जैसे आऔँखके प्रणिधानरूप ( एकाग्रता ) प्रयलपे जन्धकारमें कुछ सदू-असद्रप 

ज्ामाप्त दिखाई देव दे, वैसे दी ब्क्षमें जो माभास दिखाई देवा है, वह झ्ाभास 

ही यद जगय है ॥ ६१ ॥ 


धर्ग २९ भाषालुवादसद्वित ४४९७ 
च्स्फ्फ्फ्य्स्स्स्प्ल्सास्सलस्साश्ा।ब्क्‍्सि न +स्सासाछत--रूड जूझ: 


अयमाकाशमेपरा5ह यदि शाम्याम्यवासनश । 

वासनां तु न बध्नाति स्थित एवाइसि चिन्नम/॥ ६२ ॥ 
इत्ति निश्रयवानन्यस्तन्ल्ोल्ज इब संज्ञया ) 
चिद्युविद्यमानोडपि शाम्यत्यसदिव खयम्‌ ॥ ६३ ॥ 
जीवानां शप्तिगप्ेन. ज्यलन्नशञानवायुना । 
अविद्याप्िः प्रबुद्धानां पुनस्‍्तेनेव शाम्पति ॥ ९४ ॥ 
अजडातां यदज्ञाने स्थाणूनामिष शाम्पताम्‌ । 
तमाहुगी क्षमघ्ुब्धमासिते पदमक्षयम्‌ ॥ ६५ ॥ 





यह में चिदाकाशस्वरूप ही हैं, इस प्रकार निश्चयदर वासनानियुझ हो 
उस्तमशान्तिसे सम्पन्न हो गया हैं। आप भी यदि वासनाकों कहीं ने बाघ के, 
तो चिदाकाशरूप ही होकर स्थित हैं ॥ ६२ ॥ 

यह चिदाकाशरूप ही में हैं, इस प्रकारके निश्चयसे युक्त जो भी दूसरा 
पुरुष है वह वत्तज्ञ दी है। बढ व्यवद्ारसे भज्ञानीके सहश विधान दोता 
हुआ भी चैतन्यस्वरूप ही है और देहादिक़ी स्थिति होनेपर भी उन्हें मत्तत-सा 
मानकर स्वयं शास्त ही रहता है ॥ ६६॥ 

क्या जीवोंकी भविद्याको चिदात्मा नष्ट कर देवा है या जड़ ! प्रथम पक्ष तो 
युक्त नहीं है, क्योंकि चिदास्‍्मा तो मविधाका साधक दे, इसलिए उससे विरोध 
ही नहीं। दुसरा पक्ष भी युक्त नहीं है, वर्योकि पारा जड़ भविद्याका कार्य है, 
इसकिए णविद्याक्य जड़ भी विरोधी नहीं है, इस श्राग्चशापर कहते हैं-- 
जीवानाग्! इस्यादिसे । 

मऊ जशानी हैँ, इस प्रकार साक्षी शाव ही अशानकी सिद्धि कर्ता है। 
यथ़ि जीवोंड़ी संस्ारकूप अविद्यात्मक अग्नि 'में संसारी हैं! इस ताहके साक्षि- 
शामप्लै रक्षित भज्ञानहूप वायुस्ते जठदी रहती है. तयावि “में अझ्त्वरूप हैं! इस 
तरइके प्रबुद्ध जीवोंकी भग्तिप्त साक्षात्कार वृष्तरिपमें परिणत साक्षि-रक्षित भजन" 
वायुसे मानो नष्ट हो जाती है, तीसरे किसीडी अपेज्ञा नहीं करती ॥ ६४ ॥ 

क्य। मुक्त पुरुष जगवक़ों जानते हैं या नहीं ? यदि बानते हैं, वो संधारी 
भौर भक्त दोनोंगें कोई विशेष नहीं रदा ! दूसरे एकमें णावी महीं खातते हैँ, 
इस पक्षमें दो एक लात्माफे लहानक्ा परिद्वार करते हुए भापने अगवके लगन्‍्वे 
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च्स्स््प्त 





है जलन शत्भाप्ाय घुनिर्भभति भागवः 
... अज्ञत्वादज्तामेत्य अयाति पशुवृक्षताम्‌ ॥ ६६ ॥ 
अहँ अक्ष जगवेदमित्यविध्यामयो अ्मा। 
अप्तत्यः प्रेक्षया ध्वान्त दीपेनेद न उम्पते ॥ ६७ ॥ 
समग्रकरणग्रामोडप्यसड्ल्पो. विवेदन! * । 
न किल्निदप्युमवत्पन्तवच्लि च शान्तधी।॥ ६८ ॥ 








अज्ञान स्वीकृत कर लिये । सूखे काठके-जैसे स्थित उन पुरुषोंमें मुक्तत्व ही केसा! 


इसपर कहते दें---“अजडानाम! इत्यादिसे । 

अनाबृत स्व4काश निरतिशयानन्द जात्माके स्वरूपमूत हुए उन मुक्त 
पुरुषोंकी सांसारिक ज्ञानोंसे रहित दुःखरूप क्षोमसे शुन्य जो त्तथिति है वही 
मोक्ष है और वही अविनाशी पद है। इनमें अनन्त सज्ञानोंढी भापत्ति भी 
नहीं है, बर्योंकि एक हीके विशानसे समीका शान हो जानेके कारण उनमें 
किसी तरइके जज्ञानकी प्राप्ति ही नहीं दे। णपि च, अमात्मक झानका 
अभाव भी भात्मरूप ही है, इसलिए उसमें तत्त्ज्ञानसे कोई विलक्षणता ही 
नहीं रही ॥ ६५ ॥ 

किश्व, जब मृलाज्ञान रहता है तभी उसके बलसे बाह्य अवोँके भज्ञन 
मूर्सताके सम्पादक होते हैँ । मृलाज्ञानका नाश हो जानेपर तो बाध्य जर्थोके भज्ञान 
मुनिश्तके सग्पादक हो जाते हैं, इस भाशयसे कहते हैं--“जत्देन' इत्यादि । 

मासन्ञानके द्वारा साप्तारिक पदार्थोंका अड्ञाम प्राप्तकर पुरुष मुनि बन जात 
है, परन्तु भातमाके जज्ञान द्वारा सांसारिक पदा्योंका जज्ञान प्राप्तकर पुरुष पशु 
ता वृक्ष बन जाता है ॥ ६६ ॥ 

किश्व, अक्षशन और जयदूप्रम सभी क्ज्ञानरुप ही हैं, परन्तु सज्ञाननिवृत्ति 
तो भज्ञान नहीं है, जिससे भक्ति न हों, इस भाशयसे कदते हैं--“अहमू 
दृत्यादि । 

. 'झह्दे अक्षारिमि' इस प्रकारका अक्षशान तथा यह जगत्‌ सब अविधामय 

सप्तत्य भम दे । यद मक्षाकार अखण्दबृत्तिसे, दीपकसे अन्भकारष़ी माई, निकर 


जात है॥ ६७ ॥ 
ठब जीवम्मुकोंकी मुकता ही न रही; क्‍योंकि उन्हें चन्च प्रादि इन्द्रियोंसे 


डे 


को २९ ) गाषाचुवादस हित ए४९९ 











सुपप्त्त इव स्वन्ना समाधौ प्रविलीयते।! 

इदियं सब ज्बोधेडन्तः पुन! स्वात्मैव लफ्ष्यते ॥ ६५ ॥ 
नीलते च यथा व्योज्नि तथा पृथ्व्यादिता शिपे | 
आन्तिमात्राइते वान्यद्रथा व्योम तथा शिवः ॥ ७० ॥ 
वासनाभिरुपेतोडपि.. प्मस्तामिरवासन! । 
अवत्यसावसत्सबंमिदमित्येथ यस्य भी )। ७१ ॥ 
स्नृब्पेष्मद्भुत॑ भव्य स्वप्नमायेन्रजालकप्‌ | 
यदहस्संसृतयस्तदद्‌ इंट्ेडप्यास्था किमत्र वे ॥ ७२॥ 





बाह्ष पदार्थोंका विज्ञन होता दे, यही दृष्ट दे, इसमर कहते हैं--समग्र० 
इत्यादिसे । 

जो तत्वज्ञ जीवन्मुक्त्‌ पुरुष है उसकी समस्त इच्दियाँ हैं. पर वे सइस्प- 
शुन्प हैं और सविकटपक शानसे रहित हैं। इसलिए शान्तबुद्धि यह मद्दात्मा 
याद कौर भान्तर किसीका जदुभव नहीं करता। जिस तरह मपुह्ति अवहयाें 
छप्तका विलय हो जाग है उसी दरद तत्वशान होनेएर समाधिमें समत्त दृश्य 
विलीन हो जाता है भौर भीतर केवठ जात्मा ही रक्षिठ होता है ॥ ६९ ॥ 

समस्त हृदय क्यों विलोन हो जाता है, इस प्इनपर थे आन्तिरूप हैं, यह 
उच्त देते हैं--“नीलसम! हत्यादिसे । 
_ जैसे भाकाझ्वमे नील्रूप विलीत हो जात है वैसे ही ए्गिव्ी आादिरुप 
समस्त दृश्य जात्मामें विीन हो जाता है | जैसे जाकाशमें नीढ़रूप केवल अन्त 
छोड़कर दुसरा कुछ नहीं है उसी तरह आत्मामे पृथिवी आदिरूप आम्ति छोड़कर 
भौर कुछ नहीं है, इसलिए नीहरूप जैसे आकाथ है वैसे ही प्थिवी पादिरूपके 
प्रति जाता है ॥ ७० ॥ 

जतएुव बाधित अधैकी वासना वासना ही नहीं है, ऐसी स्थिति शानी 
पासमारहित दी है, यह कहते दैं--'वासनाभि/ इत्यादिसे ! 

जिप्त पुरुषक्ो यह बुद्धि रहती है कि यह सब भ्तत ही दे वह वापनासे 
युक्त होगा हुआ भी समस्त वासयामोंसे रहित ही है ॥ ७१ ॥ 

नित्र-विचित्र शुवन, देवता, मधुष्य। पश्चु पक्षी; विदित निविद्ध बने 
कम ; एवं विद्वित निषिद्ध कमेफडोंद्री मोगस्पिति तया ईधर--इन एगदा जाए 


४४९८ वोगवासि [ निर्वाण-अकरण उत्तरार्ण 








च्स्फ्प्ः 





जत्वेन जत्वम्ाप्ाव पनिर्धवति मानवः । 
अज्नल्ादज्ञतामेत्प प्रयाति पशुवृक्षताम्‌ ॥ ६६ ॥ 
अहं अक्ष जगचेदमित्यविद्यामयों भ्रमा। 
असत्यः प्रेक्षया ध्वान्त दीपेनेव न लम्यते ॥ ६७॥॥ 
समग्रकरणग्रामोडप्यसछ्ूल्पी विवेदन! । 
ने किश्विदप्यनुमपत्यन्तर्वाद्दि च ग्राम्तघी। ॥ ६८ ॥ 





अज्ञान स्वीकृत कर ढिये । सूखे काठके-जैसे स्थित उन पुरुषो्मे मुक्तत्व ही कैसा! 
इसपर कहते दैं--“अजडानाम्‌ इत्यादिसे । 

अनाबत स्व१काश निरतिशयानन्द भात्माके स्वरूपमूत हुए उन मुक्त 
पुरुषोंकी साक्तारिक शानोंसे रहित दु'खरूप क्षोमसे शुन्‍्य जो स्थिति है वही 
मोक्ष है भौर वद्दी अविनाशी पद है। इनमें अनन्त छज्ञानोंदी स्यपत्ति भी 
नहीं है, वर्योकि एक दीके विशानसे समीका ज्ञान हो जानेके कारण उनमें 
किसी तरहके जज्ञानकी प्राप्ति ही नहीं है। जप्रि च, अमात्मक श्ञानका 
अभाव भी भात्मरूप ही है, इसलिए उसमें तत्त्वशनसे कोई विल्क्षणवा दी 
नहीं रही ॥ ६५॥ 

किश्च, जन मूठाज्ञान रहता दे तभी उम्रके वढसे वाद्य भर्मोंके लज्ञान 
मूखताके सम्पादक द्वोते हैं | मूछाशानका नाश दो जानेपर तो बाध्य भर्थोके भजश्ञन 
मुनिल्के सम्पादक हो जाते हैं, इस भाशयसे कहते हैं--'ज्त्वेन! इत्यादि । 

मातजशानके द्वारा साप्तारिक पदार्थोका ज्ञान प्रातकर पुरुष मुनि बन जाता 
है, परन्तु जत्माके भज्ञान द्वास सांसारिक पदार्भोंका जज्ञान प्रप्तकर पुरुष पशु 
तथा वृक्ष बन जाता दे ॥ ६६ ॥ 

किश्च, कक्षज्ञन और जगदुम्म सभी थज्ञानरूप ही हैं, परन्तु लज्ञाननिदृत्ति 
तो धज्ञान नहीं है, जिससे मुक्ति न हों, इप आशयसे कहते है... अदम! 
इत्यादि । 

मं ब्क्मार्मि' इस प्रकारका अक्षज्ञान तथा यह जगत्‌ सब जविद्यामय 
सप्तत्य अम दे | यह अक्ाकार झखण्दवृत्तिसे, दीपकसे अन्पकारकी नाई, निकछ 
गाता है ॥ ६७ ॥ 

तब जीनन्मुक्तोंकी मुक्तता ही न रही, क्योंकि उन्हें चश्ु आादि इच्दियोंसे 
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सुपुप्तत्म इव स्वन्ता समाघो प्रविदीयते | 

हह्ये से शवोयेउन्तः पुनः स्वात्मेव लक्ष्पते ॥ ६९५ ॥ 
नीलत्व॑ं च॒ यथा ज्योम्ि तथा पृथ्व्यादिता शिवे । 
आान्तिमात्राइते नान्यच्था व्योम तथा शिव/ ॥ ७० ॥ 
बासनामिरुपेतोडपि.. समस्तामिरवासना । 
मवत्यप्तावसत्सरवमिद्मित्येव यस्‍्य घी।॥ ७१॥ 
सट्टत्पेष्वद्धुत॑ भव्य स्वृप्नमायेन्द्रजालकप्‌ । 
यह्संसतयस्तदद्‌ इृष्टेडप्यास्था किपत बै॥७२॥ 


____॒_ _॒ट्ं्ंथघथपिथखपयीफियथ 
बाध्य पदार्थोका विज्ञान होता है, यही दृष्ट दे, इसपर कहते हैं-.समग्र ० 
इत्यादिसे । 

जो तत्त्वज्ञ जीवन्मुक्त पुरुष दे उसकी समत्तत इन्द्ियों हैँ पर वे सहृस्प- 
शुन्‍्य हैं और सविकश्पक शानसे रहित हैं। इसलिए शान्तबुद्धि यह महात्मा 
बाघ और आम्तर किसीका अनुभव नहीं करता। जिम्त तरह सुपुप्ति अवस्पा्ें 
छप्नक्ा विरुय हो जाता है उसी तरद तस्वजश्ञान होनेपर समाधिमें समस्त दृश्य 
विहीन हो जाता दे गौर मीतर केवर जात्मा ही रक्षित होता है ॥ ६५॥ 

समश्त हृइ्य क्यों विदीन दो जाता है; इस प्रश्नपर वे आन्तिरूप हैं, यह 
उच्त देते बैं--“नीलत्वम! इत्यादिसे । 

जैसे जाकाशमें नीलरूप विलीन हो जाता दे वेसे दी एथिदी आदिरूप 
समछ्त दृश्य सात्मामें विीन हो जाता है। जैसे जाकाशमें नीलरूप केवठ आन्ति 
छोड़कर दूसरा कुछ नहीं है उसी तरद सआत्मामें एथिवी मादिरूप आन्ति छोड़कर 
जौर बुछ नहीं दै। इसलिए नीलरूप जैसे आकाण है वैसे ही प्थिदी भादिरूपके 
प्रति भात्मा है ॥ ७० ॥ 

सतएव बाधित भगैकी वासना वासना ही नहीं है, ऐसी स्थितिमें ज्ञानी 
पासनारद्वित ही है, यह कहते दैं--वासनामि/' इत्यादिये । 

जिस पुठुपको यह युद्धि रहती है कि यह सब णप्तत ही है बह वाधनासे 
मुक्त होग हुआ मी समस्व वासनामोसे रद्वित ही है॥७१॥ 

विन्न-विचित्र झुवन, देवता, मनुष्य) पशु, पक्षी ; विद्वित निषिद्ध धनेक 
क्रम ; एव विदित निषिद्ध कमफडोंडी भोगस्थिति तथा ईश्वर--श्न सबका जदौपर 
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न दुःसमस्ति न सु न पृण्य ने च पातकम्‌ । 

न किश्ित्कस्यचिन्र्ट कतुमोक्तुरसम्मवात्‌ ॥ ७३ ॥ 
सर्व शल्य निरालम्व॑ ममवाप्रत्ययोष्प्ययम््‌ । 
दिचन्द्रस्वप्पुरवद्यस्यासौं सोडपि नास्ति न! ॥ ७४ ॥ 
केवलो व्यवहारस्थ! काष्रमौनगतोड्थवा | 
काष्ठपापाणवत्तिष्ठनू._ अक्षतामघिमच्छति ॥ ७५॥ 
शान्तत्वे चिचत्वे नानानानात्मनीह शिव्रे। 
अवयधिनोअ्ययवित्वे त्विह युक्तिविंयते नान्‍्या ॥ ७६ ॥ 





भप्वित्व द्वे से इस णद्भुत जगवक़ों आप क्षैसे असत्‌ , अठृत भर सहबस्पत्वरूप 
पूर्वोक्त युक्तियोंसे मानकर खण्डित करते हैं ! सहृरुप, मनोरथ आदि स्थडोमें तो 
उस तरहके पदाय हैं नहीं, ऐसी जाशड्डाकर वहॉपर भी ( सर्प भादि स्व 
भी ) जबूमुत अधथसताका दिगूदईन कराते हैं--'सहूस्पेप्व ० त्पादिये । 

दे भव्य श्रीरामणी, सहल्पजनित पदार्थोमें स्वप्त, भाया, इन्द्रजाल जैसे 
जित्रविचित्र अदूभुत जय विद्यमान हैं, वेसे ही ये सय सप्रार गदूमुत ही हैं। 
प्रस्यक्षत, दिखाई देनेवाले स्वप्न जादि अयथोंमें क्या आस्था बॉघडर बैठे रहना 
सच्छा दै ! एवं संसारमें भी जास्‍्या बॉषकर बैठे रहना क्या थच्छा है? ॥जशा 

जब भात्मामें करृत्व-मोक्तृतकी सत्ता हो, तय तो समस्त सुस-दु/खके भोगके 
हिए पुष्य-्पापड़ी व्यवस्था हो सकती दै। जात्मामें जब कर्तृत॒व-मोक्‍्तृवका संभव 
ही नहीं, तब पुण्य-पापड़ी व्यवस्था ही क्या / इसपर कहते हैं--..पमा इत्मादिसे । 

कर्तुत्त और भोकतृखका ही ्ल जात्मामें भप्तम्मव है तब ने डुख है, न 
सुल् है, न पुष्य है, न पाप है जौर न दिसीक्ा कुछ बिगड़ा ही दे ॥ ७३ ॥ 

निप्त अहझ्वारमें हम छोगोंकों यह ममताबुद्धि होती द्े उप्रका भी कहीं 
सर्तित्व नहीं दे । इसरिए समस्त धम्यरूप अवरूम्बनरहित एवं दो चन्द्रमा या 
स्वम्ननगरके सदश मिथ्या है ॥ ७४ ॥ 

भद्र। समस्त ढवैठते शुन्‍्य तत्त्तवित्‌ पुरुष चाहे व्यवहारमें रहे या क्राए- 
पापाणके सदृश विश्वक होकर समाधिमें स्थित रहते हुए चाहे लकड़ोके पह 
मौन धारण करे । सभी स्थिठिमे वह अक्षरूपता माप्त करता ही है ॥ ७५ | 

इस तुरू मामिक विवतेवादके सिद्धास्तक्रों लेकर लारोपित जगवके 
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अर्थगतस्वभावस्प च नेव च सम्भवादमले । 
एतस्मिन्सवंगते बरह्मणि नास्ति स्वमावोक्ति। ॥ ७७ | 











अपवादसे तत्त्ववित्‌ पुरुपकी परम पुरुषार्थमें-निष्ठा बतलाई, पा्तु दूसरे तार्किक 
जो जुदे-जुदे सिद्धान्तकी कर्पना करते हैं उनके पास जगत्‌के उत्पत्ति शादि 
व्यवद्ारमं एवं परम पुरुषाथरूप परमार्थमें कोई युक्ति नहीं है, यह कहते हैं-- 
“शान्तत्वें इत्यादिसे । 
।  भद्र, यह शिवस्वरूप जो ध्रम्तरात्मा है वह प्राण, बुद्धि, मन, देह भादिके 
साथ एकरूप बनकर सनेकरूप मिन्नत्वभाव तथा संसारके भनेक अ्ोस्ते भाकान्त 
प्रत्यक्षतः दिखाई देता दे; इस जात्मामें दिखाई दे रही जनेकरूपठा, मित्र- 
* घाव जादिका निराकरणकर  दुःखरहित निरतिशय सद्वितीय झात्मामे 
मानस्दरूपता बचानी है । इसमें घध्यारोपापवादप्रणाहीक्नों छोड़कर दूसरी फ्रोई 
युक्ति है नहीं । भपि च, कल्याणरूप सन्तरात्माकी सदा शान्तस्वरूप मावा जाय, 
तो भी निर्विक्वार अन्तरात्माका--संचलन एवं परिच्छिस्त स्वमाव्युक्त चित्त 
खरूपता धारणकर देद, इन्द्रिय जादि अनेक-भनेक तरहके भावों द्वारा--मों 
संसारमें णाना है, इसमें अध्यारोपापवादमणालीकों छोड़कर किसीके पास 
और कोई युक्ति नहीं है । अपि च, इन सब यातोंकी सिद्ध करनेके लिए सात्माको 
. परिल्छिन्त, परिणामी एवं सावयव मान लिया जाय, तो मी इस भात्माक्ों बिन 
अवयवोंको छेकर सावयव स्वीकार करेंगे, इसमें कोई युक्ति नहीं मिलेगी, वर्योकि 
यदि अवयवोंको चेतनरूप मार्नेगे, तो कमी उनका एकमत्र ने होगा, ऐसी 
स्थितिमें अवयवोंका विच्छेद हो जानेके कारण जवयवीका विनाश ही प्राप्त है। 
यदि लवयवोंकों जढ़ मानेंगे, तो मवयवी भी जड़ हो जायगा। ऐसी स्थिति 
अनित्य भात्मा पृवेके पुण्य-पार्पोका भोग कैसे करेगा ? इसी तरद आत्माढ़ों 
जगद॒का कारण मानकर शान्त एवं निर्विकार कोई मान ले, तो भी इसकी अगत्‌ 
बनानेमें अनुकूछ संकरपात्मरकू चित्तरूपठा आदिम अध्यारोपपवादकों छोड़कर 
मौर कौन-सी युक्ति हो सकठी है ! इसलिए विवर्तद्टि दी एकमात्र सब वादियोंके 
लिए शरण है ॥ ७६ ॥ 
यथरि स्वभावतः जात्मा शान्त ही है तथापि प्रठ्यके बाद चिक्तत्व, एकत्व, 
जनेकत्व, सावयवत्व आदि विरुक्षण-दिलक्षण धर्मोते युक्त पदार्योद्ा लावि्भाव 


४५०२ पोगवापिष्ठ [ निर्वाणन्मकरण उत्तराष 
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फ्ज्ज्ज्ज्ज्स्सा 





माफजखफजर 


न च नास्तिकोपलम्मास्संवित्तेरस्तिता च नेवाजे । 
ग्राद््राहकच्रसम्भवादस्ति. किशिंदपि ॥ ७८ ॥ 





होगा ही, क्योंकि प्रठढयके समय ब्षमें सारे पदार्थ ढीन होकर वैडे हैं; इसलिए 
उन पदार्योंका अपना-अपना जो विचित्र स्वमाव है वह तो अक्षमेंत्रे कही गए 
नहीं, इसपर कदते हैं--'अर्थागत०' इत्यादिसे | 

थरीरामजी, स्थोंक्ी विचित्रतका कारणमूत जो स्वभाव है वह परमात्मा 
जगोंके कारण भाया दै या स्वत सिद्ध है ? जयोके छारण जाया है, यह तो कह 
नहीं सकते, क्योंकि दूसरे श्थानसे जानेवाले घम्याघीय धर्मको दूसरेका स्वभाव 
माना नहीं जा सकता । दूसरी बात यह है कि जो स्वभावत णसकछू और 
शद्दय है, ऐसे निमल परमात्मामें दूसरेका विचित्र श्वमावरूप मुझ किसी तरह 
सम्बद्ध हो ही महीं सकता । णपि थे, जिपमे ये पदार्थ हैं थे प्रयकालमे 
घवतम्भरूपसे अपना अस्तित्व नहीं रखते, जिससे कि प्रछयके बाद भपने-भपने 
घमावके बरसे ही चित्र विचित्ररूपमें आविभूत हो सकें, इसलिए इस स्वभावकों 
झनागन्तुक ही कहना चाहिए। परन्तु यह भी नहीं कह सकते, वर्योंकि इस 
पक्षमें अक्षके सर्वगत होनेके छारण सब यदाय समी तरदकी विचि्रताभोंसे 
परिर्ण दोने लगेंगे । ब्रद्षके संवेगत दोनेपर 'इस वस्तुक्ा यही स्वमाव है! इसकी 
ब्यवध्था कर्नेवाला कौन रहेगा प्रस्येक दस्तुमें सभी तरहकी विचित्रठाओंकों मान 
हो, गो इस संसारसे विचित्रताका नाम ही उठ जायगा। सर्वेत्ाघारण पर्ममें 
न तो विचित्रता रहती है और न वद् दिसीझा पार्यक्यकारक ही होता है। 
रेसी स्थितिमं एम्पृर्ण जगतकी एकहूपता हो जायगी || ७७ ॥ 

सबके अनुमवपर चढ़ी हुई जगत्‌ विचित्रवाका यदि युक्तिके अमावमें झाप 
खण्डव करते हैं, तो शञाकका भी ाप खण्ठन पयों नहीं करते, व्योंकि शेयके 
बिना शान तो कहीं होता नहीं। ऐसी स्थितिमें शुन्यवाद दी था यया, इसपर 
कहते हैं--“न चा हयादिसे । 

विपयोकि खण्डनके प्रसहमें जो पुरुप यह कहता है कि शानका भी सस्तित् 
नहीं है। वद अा्यम्त सुब्ठ है। पर्योकि ज्ञानके जत्तिलका खण्डन इरनेवारा 
जो पुरुष है, व अपने सापका ज्ञान रखता है, इसस्यि ज्ञानकी सच नहीं है, 
यह कैसे कई सकते हैं। लपि थ। खण्डन करनेवाला पुरुष अपनेसे मिन्‍न शान 
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शमममलमहायमायेजु्ट 
,... शिवमजमक्षयमासित समे यत्‌ । 
तदव्रितथपद तदास्व शान्त 
पिय लल अुदक्ष्य भवानय॑ हि नास्ति ॥ ७९ ॥ 


इत्याप श्रीवासिष्ठमद्दारामायणे बार्मीकीये मोधोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्ें 
भआावनाप्रतिपादन नामैकोनर्तिश। सगे! ॥ २५ ॥ 
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और विषमका खण्डन करेगा, झपना तो करेगा नहीं, जय सभी शान उसीक़ी 
भाष्मा है, तब स्वमिन्न विषयफा खण्ठन करते हुये वह शानकों आखिर बचा 
ही लेता है | किश्च। जो निषेध किया बात है वह क्रिस्ती भ्राघारर ही 
किया जाता है, निशाघार निषेघ नहीं किया जाता । इससे ज्ञान करनेवाढा एवं 
जानने योग्य विषय दोनोंका स़यंप्रकाश, शाता और शयसे शुन्य जाघारमूत भात्मामें 
हो निषेध करना चाहिए, यही उसकी जांत्मा है। ऐसी स्थितिमें अविवाशी 
सात्ममें ही आध्-्ग्राइफहृष्टिके झस्तम्भवप्रतिपादनमें पर्यक्सानसे खण्डनकृतकि 
भतमें समस्त प्रतिपेशेंकि माधारभूत कोई लज वस्तु पिद्ध हो गई और यही बचत 
परब्नन्न है ॥ ७८ ॥. 

दे श्रीशामजी, जाप जक्शञानियों द्वारा मेमपूर्वक सेवित तथा छोड़ने आगक 
नहीं जो जज, जविनाशी, कश्याणरूप, परमार्यप्त्यमृत, वित्यस्तिद्ध, निमिक, शान्त, 
प्म शिव पद है, तप ही बनकर त्थिठ हो जाइये । व्यवहारमें साधारण जर्वोकि 
संदृ्श यथपि जाप खाहये, पीजिये, खेलिये, तो मी आप मुक्त ही हैं, वयोंकि 
सापक़ो हंइ्य प्रपधरूप बन्‍्धन दे ही नहीं ॥ ७९ ॥ 


" उन्तीसर्वों सये समाप्त 
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वस्तिष्ठ उवाच 
अहन्तेव पराड्विद्या निर्वाणपदरोधिनी । 
तयेवान्िष्यते. महैस्तदित्युन्मचचेष्टितम्‌ ॥ १ ॥ 
अहन्तैवाइ्लमज्ञानादज्ञत्वस्थ निदर्शनमर । 
न द्वि तब्ज्स्प शान्तस्‍्य ममा5दमिति विधते ॥ २ ॥ 
अहन्तामलप॒त्युज्प निर्वाण/ प्तिवाब्मल। | 
सदेदमपदेह॑ वा ज्ञस्तिप्तति गवज्वरा!॥ ३ || 
न तथा शरदाकाश न तथा स्तिमितोणव) । 
पूर्णन्दुमष्यं न तथा यथा ज्ञा! परिराजते ॥ ४॥ 
श्््श््श््््ीीसररसससससससफसफकफकल्ससक कसी ि लकक्‍ऊ- स|क्‍चततस मम ७ >-०७का--- मम, 
तीसवोँ सगे 
[ िप्त इशिसि भविद्या्नित नानावश्नान्तिकी शान्ति द्वारा घौर पुरुष परमब्रदामें 
स्पिर हो घाता हे, उस दृष्टिका वर्णन ] 
जब॒तक धट्टम्माव परित्यक्त नहीं होता, तयतक अक्षविचार भी नहीं हो 
सकता, फिर अक्षद्यम वो दूर ही है, इस जाशयसे कहते हैं-'अहन्तैग! इत्पादिये। 
मद्गाराज वस्िष्ठजीने कहा--भद्र, ऋद्म्माव ही सब णविधा्थोकी मूलभूत 
जविदा दे; यदी मोक्षस्यानक्रों जावृव करनेवाली है। जो मृद पुरुष हैं, थे उसी 
सविष्यासे परमपदककी अन्वेषणा करते हैं, ययी उनकी उम्मचोंड्ीसी चेष्ठा है ॥!॥ 
भद्र, जैसे घृमज्ञान श्रमिशनञ्न हेस पर्याप्त है, वैसे हो अजानप्ते उल्ल 
अइन्ता दी णज्ञानकी सततामें द्ेतु पर्यात है, जो ठत्वज्ञानी शाम्तपुरुष है, उसे 
ममता या भहन्ता नहीं रहती ॥ २॥ 
है भीरामली, इस सदन्तारूपी मल्द्ा सर्वया त्यागकर नि हो चिदा- 
काशकी नाई मोक्षववरूप शमी पुरुष सांसारिक सर्वविध सम्ताऐंसे शुन्य स्थित रद्ग 
है। चाहे वह सदेद रदे या बिना देहका ॥ ३॥ 
» अइन्ताके दूर घले जानेसे शानी धुरुप निमेठ कौर विश्वेपशून्य परिर्ण हो 
जाता है; पद वर्षन करते हैं““न ता! इस्यादिसे। 
जैसा धट्न्तासे रहित शामीपुरप सुशोमिव होता दै देश न वो शसलारुछा 
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चित्रसट्नरयुद्धस्य सेन्यस्याउश्लुब्धता यथा) 
तथैव समता ज्ञस्‍्य व्यवद्रक्तोडपि च॥५॥ 
नि्रणिक्वया हस्प वापमैयव ने वासना ! 
लेखादामोपमा लब्धेरुम्पादि न जलेवरव्‌ ॥ ६ ॥ 
तरत्तहो पलधिजेलमेव. यथा5खिलग। 
इश्योच्छूनमपि मह्म तथा अक्षेब नेतरत्‌ ॥ ७॥ 
अन्त्तरज्ञ तो5्शुब्धो बहिरस्तज्ञतः घमी। 
पिद्यते चोदितों यस्य स प्क्त इति कथ्पते ॥ < ॥ 
अहम्तवस्गरूपेण.. संवित्संविन्मये . परे । 
स्फुरत्यम्भोम्मसीवातों नानातेय किमात्मिका ॥ ९ ॥ 
जाकाश, न प्रशान्त सागर और न परिपृण चन्द्रमाका मध्यमाग ही शोमित 
होता है॥ ४ ॥ ह 
जैसे चित्रलिखित युद्धमें परस्पर प्रहार कर रही भी स्रेनाएँ अन्पन्सी 
प्रतीत होनेपर भी प्क्षुब्ध ही रहती है, पेसे ही ध्यवद्वार्मे निरत भी ज्ञानी 
पुरुषमें समता ( जक्षुव्घता ) ही रहती है ॥ ५॥ 
जो ज्ञानी पुरुष है उसकी वासना वासना ही नहीं है, क्योंकि वह निर्वाण- 
स्वरूप बने गया है| जैसे जले हुए वस्तमें तन्तुओंकी रेखाएँ प्रतीत होती हैं, 
परन्तु जसतर्म तन्तुओंकी रेश्ाएँ हैं ही नहीं, वेसे ही व्यवहारसे शानीमें अनुमित- 
वासना बाधित दोनेके कारण वासनारूप नहीं है। जैसे समुद्रके तरक्ष जल़पे 
सन्य कुछ नहीं हैं देसे दी परमात्मासे इतर कुछ भी नहीं है ॥ ६ ॥ 
जैसे पैर रहे तरोसे युक्त समुद्र पृ५रूपसे जल ही है, वैसे ही दृश्यसे 
यद्धित ब्रह्माण्ड भी ब्रह्म ही हैं, दूसरा कुछ नहीं ॥ ७॥ 
ज्ञानी पुरुषमें भीतर-वाहर सबकी वासनाएँ बाधित हो जुकी हैं, इसमें क्या 
प्रमाण ! इस शझ्डापर जक्षोम, शम जादि ही प्रमाण हैं, इस भाशयसे कहते 
हैं-..'तस्चरज्ञो' शत्यादि। 
जो पुरुष मीतरके मानसिक तरहोंसे क्षुष्ध नहीं द्ोग और बाहरके 
तरहोंसे भी क्षुब्ध नहीं होता, जो शान्दिसे शोमित दे औौर जो सदा पसन्न 


रदव है, वह मुक्त कद्ा जाता दे ॥ < ॥ है न॒ 
शानखरूप भज्ञत भात्मामें भटन्ताकी धष्टिके रूपते शानरूप जासमादही 





४५० ६ योगवाद्तिष्ठ [ निर्वाणि-प्रकरणउत्तरापै 








पूमस्य स्फुरतो व्योप्ति यथा गजरथादया । 
ब्यूहा धूमान्न ते मिन्नास्‍्तथा सर्गा! परे पदे ॥ १० ॥ 
संविदूआन्तिविचारेण आन्य्यलामविरासिन! | 
विजयध्चे विषादमागता श्ास्तज्जता हि ब)॥ ११॥ 
अड्डुरोब्लुभवत्यस्तक्षपत्रफल. यथा | 
तथा जगदइन्ते ज्ञश स्वात्मसमप्यल्म | १२॥ 
रुपालोकमनःसच्चाज्वालार्चिप्विव दण्डता । 
सत्योष्पि च ने सन्त्येवा आन्तेश्वित्तायठा इब ॥ १३ ॥ 


ऐसे भात़ित होता है जेसे जलमें जल तर्‌्नरूपसे भासित होता है, इसलिए ड्स 
अनेकताका रूप ही क्या ॥ ९ ॥ 

जैसे आाकाशमें एफुरित हो रहे नीदारधूमके दाभी, रण णादि आकार 
दिलाई देते हैं, परन्तु वे आकार नीहारघुम्से प्रथक्‌ नहीं हैं, वैसे हो परमपदमें 
ये सी भी हैं अर्थात्‌ परमपदसे मिन्न यह सष्टि नहीं है॥ १० ॥ 

शव महाराज व्षि्तजणी समी ओठाओंडो सम्बोधित कर कहते हैं-- 
'संवित्! इस्यादिसे । 

दे उपस्थित विद्वानो, भाप छोग किसी तरहका विपाद न करें, किन्तु मेरे 
कषनके झनुस्तार विपादके हेतु समृर्ण परन्‍श्ञ संवितकी पक़मात्र ओम्ति ( विव्त ) 
है, यों विचारकर--आन्ति और उद्धके विषयकी तत्त्वत, परीक्षा करनेपर 
निःछरूप सिद्ध दोनेके कारण उनकी किसी तरह प्राप्तिन हो सडनेसे-- 
विल्सनशीर होते हुए भाप छोय सबके ऊपर जपना स्थान लमाइ्ये। क्योंकि 
मेरे उपदेशसे सचमुच लाप लोग वष्तुकस्को जान गये हैं। सात यह है हि 
आप छोगोंमें भव भज्ञता नहीं रही ॥ ११ ॥ 

क्रिस तरइकी वह संविद्‌-आम्वि बज्ञानियों द्वारा जनुमूत होती है, यह 
कहते दैं--“अ्ुरो० इत्यादिसे । 

जैसे मछुर झपनी भात्मामें ही वासनाक्मक्न वृक्ष, पत्र, फल भादिका छनुभव 
करता है, वैसे दी मशावी पुरुष वह्तुतः भात्मश्वहूप होता हुआ भी भाकाशके 
सद्श खच्छ भर विद्याल भपनी भालाका जगद जौर जहड्डाररूपप्ते भछीमाति 

बे करता दे ॥ १२ ॥ 

हु तक क्रिस तहईंका विचार होगा है, यह कइते हैं-रूपा़ोक० इत्पादिसे। 
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यथाउु्ख यथारम्मे यथानाशं यथोदयम्‌। 
यथादेश यथाकालमजरा! शान्तमास्पताम ॥ १४ ) 
इष्टानिष्टोपलम्मेप शान्तो व्यवहरज्नपि। 
शववज्नान्यतामन्तर्निवाणोड्छुमप्रत्यलमू ॥ १५॥ 
अमनोवासनाहनता धरे यच जगरिरम्‌। 
जीवतो जीवतश्व चिज्जीब! स पर पद्म ॥ १६ ॥ 
सेव जड़वाहेन दुःखभाराय केवल । 
स्णां पाशावचद्धानां पोतकानाम्िवाणवे ॥ १७॥ 


, गाष्य रूपालोककी सत्ता तथा यान्तरिक मदकी सत्ता ये सब अधिष्ठानरुूपसे 
सत्य होती हुई भी जपने स्वरूपसे ऐसे सत्य नहीं हैं, जेसे अमणशीर हो रहे 
आशातक़ी ज्वालार्सिमं दण्डचक्रादिख़्पता या विधुर पुरुषोंके चित कस्पित 
कामिनी मदिलाएँ अपने धवरूपसे सत्य नहीं हैं ॥ १३ ॥ 

इसलिए दे ओवाओ, यह सारा संश्ार जैसे उसन्न दोग है, जैसे स्थित है, 
जैसे अपने कार्योंक्ा जारम्म करता है, जैसे सुख-दुःखका जनुभव करता है, जसे 
नष्ट होश है और जिस तरहके इसके देश-कारू हैँ--इन सब बा्तोंका उत्पत्ति] 
स्थिति भादि प्रकरणोंमें कही गई युक्तियोंसे निश्वय कर यानी ये सब मिथ्या हैं, 
यह निश्चय फेर अजर होते हुए शान्तरूपसे आप छोय स्थित रहिये ॥ १४ ॥ 

इंष्ट और झनिष्ट वस्तुओंझी प्राप्तिके लिए व्यवहार कर रहा भी युक्त पुरुष 
मुर्देके सह जन्यताका अनुभव नहीं करता, किन्तु अपनी,मात्मामें चिता 
समर्पण कर छ्बत्वरूपका ही जनुभव करता है ॥ १५ ॥ 

जो जीवम्मुक्त पुरुष हें उनड़ी अहन्ता मनोजनित वासनासे रहित ही है। 
कह मएन्का देह मातानर्कक को शरण शाएए डरती है कौर उसका शोक्ता करतक 
जीवन घारण करता दे, वह सब चिद्रप जीव ही है उसमें तनिक भी जढ़ता नहीं 
है, यही परमपद है ॥ १६ ॥ 

इन सब बातोंसे निष्कप यही निकछा क्लि जीव जगतकी जड़रूपसे सत्ता 
मान लेना ही जनथे है, इस जाशयसे कहते हं---सर्तेवा इत्यादि । 

जैसे समुद्र जहाजोकि भार-वहनके लिए जाषारभृूत जंरुप्तता है केवल 
कारण है दैसे ही संताररुपी फन्‍्देसे देंपे गये मनुष्योंकी दुःखरूपी राह छोनेके - 
हिए जीव-नावकी जड़रूपसत्ा दी कारण है ॥ १७ ॥ 
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मोक्षत्त्ताउडश्रयति त॑ नाशानानुमवादिव । 
सतेन यत्तिल प्राप्य जीवन्प्राप्ोत्ति तत्कथम्‌॥ १८ ॥ 
यथस्सकूल्प्पते वत्तस्सद्नल्पादेव नाशभारू। 
;न सम्भवति यत्रैतचत्सत्य॑ पद्मक्षयम्‌ ॥ १९५ ॥ 
भास्यो न चाहमस्मीति भावनान्निमयों मव | 
सत्यं युक्त भवत्येतद्विपमप्यमृत यथा ॥ २० ॥ 
जड़ देहादि चितान्तं विचार्य सके बपुः । 
लब्यते नाहमस्मीति तस्मान्नास्मीति सत्यता ॥ २१ ॥ 
शान्ताशेपविशेषाणामहन्तान्ताविचारणाद | 
केवल हुक्ततोदेति न तु॒ किल्चिद्िनश्यति ॥ २२ ॥ 


जो मृत पुरुषके द्वारा प्राप्त क्रिया जानेवाढा स्वर है, बढ बया जीवित 
पुरुष द्वारा किप्ती तरह माप्त किया जा सकता है ! अर्थात्‌ सृतपुरुष हस्पर स्वत 
जैसे जीवित पुरुंपका जीववापरापसे मानो जाअयण नहीं करता, वैसे ही मोक्ष- 
सत्ता लज्ञनी पुएुषक्ा अज्ञानगत जड़तानुमवके आपराधतते मानों श्राध्रयण 
नहीं करती ॥ १८ ॥ 

मोक्षकूप परमपुरुषाथ माननेड्दी आवश्यकता क्‍या है! साइसिपक स्वर 
सादि फलोमें से किसी एककों नित्य पुरुषाथरूप मान लीजिये, इसपर कहते 
हैं-.- यद्यपि! शयादिसे । 

जो-जो पदाथे सडब्पसे सिद्ध दोठा है, वह सब सडस्पत्े ही नष्ट भी होता है। 
इसलिए जहां इस सड्डस्पका सम्मव नहीं है, वही क्षय पद मोक्ष सत्य है ॥१९॥ 

न तो अन्य फोई दे और न में ही हूँ, इस ताइकी घनहंमादनासे लाप निभिय 
हो आइये | ज्ञदृष्टि यधपि इस अनईंभावनाकों भयावह समझकर अहण नहीं क्र 
सकती, तथापि परमार्थ दृष्टि उसे सत्य जदृतहूप समझकर महएण ऐसे कर सकती है, जैसे 
मज्इृष्टिते मयइर विष समझकर छोड़े गये जगृतको परमार्य इषटि प्रदण करती है ॥२०॥ 

इसमें सत्यवाका उपपादन करते हैं- जड़! ह्यादिसे । 

जड-देद्वादिसे लेकर चित्परन्‍्त सम्पूर्ण शरीर विचारकर देखनेसे अईरूप 
उपलब्ध नहीं दोत । णत। जड़ देहादिरूप 'मैं नहीं हूँ” एकमात्र यही 


स् है॥ २३ ॥ 
] काएण है कि सृण शान्तिड्ठी सीमारुपी मोक्षत णहझ्ारकी शान्ति 
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भोगत्यागविचारात्मपौरुषात्तान्यदत्र॒ हि। 
उपयुज्यत इत्यश्ञा) स्वास्मैवाशु प्रगम्पताम्‌॥ २३ ॥ 
निर्वासन॑ मननमेवसुदादरन्ति 
मोक्ष विना मवति रत्न च जात बोधात ) 
सन्नी जगद्श्रम इतीह पर प्रवोधो 
न प्रत्ययोषत्र यदतः सुचिराय बन्ध! | २४ ।॥। 
जगदहमसदित्यवैत्य सम्यगू- 
जनधनदारघरीरनिष्यपेक्षः ) 


ही है। जैसे जमे हुए घीके पिघर जानेपर घीका कुछ नाश नहीं होता, वैसे ही 
भहन्ताका नाथ द्वोनेपर जात्माका णणुमात्र भी कुछ नाश नहीं होता । भघहन्तके 
नाशसे सर्बनाश हो जायगा, यों विचारकर भय नहीं करना चाहिए, इस जाशयसे 
कहते हैं--शास्ता०' इत्यादिसे । 

विचार करनेसे जिन पुरुषोंके समृर्ण विशेष शान्त हो चुके हैं. उनके लिए 
अहन्तका वाश करनेवाली केवल मुक्तता उदित होती है। उनका वहछ्ुवः 
कुछ भी नह्ट नहीं होता ॥ २२ ॥ 

इस मुक्तिमें, भोगोंका त्याग, विचार इन्द्रिय, ठया मा निमहरूप पौरुष-- 
इन तीनोंके त्िवा और कोई दूसरा उपयोगी नहीं है, यह निश्चय करके 
है बज, मुसुक्षुगो, धात्मम्ित्र सबका त्यायकर शीम्र णपवी सात्याकी ही 
शरणमें जाओ ॥ २३ ॥ 

इस प्रकार अहम्ताके नाशक सम्पूण द्वैतनाशपूवेक जो अ्द्रभावसे मनक्की 
स्थिति दे, उसीको शुतियों भौर विद्वान्‌ छोय मोक्ष कहते हैं। भौर बढ मोक्ष 
बिता तत्वज्ञाजके कमी भी नहीं होता ) सर्वोत्प ज्ञाग भी यही है कि यह 
जगदूअम परमाये कमी नहीं दो सकता, यद्द मोक्षशास्वमें प्रसिद्ध है। तले 
” यह कि यद जयव्‌ ठो एकमात्र अम है, सदृप जात्मा दी परमाथे है। चूँकि इस 
ज्ञानमें 'नेह नानास्ति किचन! इत्यादि अठ्सि कराया ना रहा भी विश्वास 
पुरुषके प्रवक रागादि दोषके कारण तथा जगतमें हृढ़ सत्यलअम हो जनेके 
कारण जम नहों पाता, इसीलिए चिरकाल्तक नीवकों संसारबन्धत सार-बार हुणा 
करता है ॥ २४० ॥ 

इसलिए शास्रोंमें इढ़ विश्वास करके 'जगत्‌ और भद्टन्व--ये दोनों बसद्‌ 
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भवति हि सच चेतनस्वरूपा 
परिमितरस खल नान्यथास्ति घक्ति। ॥ २५ ॥ 


इस्यार्प श्रीवासिप्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणिप्रकरणे 
उशरार्ध परमार्थोपन्‍्यासयोगो नाम ज्रिंश! सगे! ॥ ३० ॥ 








निननन-+ है) जनननननन. 


एकत्रिश+$ सर्ग 
वसिष्ठ उवाच 


सर्वात्मनि चिदासासे तदेवाध्वलुभूयते । 
संदेवते यदेवान्तरप्तत्य॑ वच्त्वचरस्तु वा।१॥ 





हैं, इसको! श्वण, मनन जादिके अभ्यास द्वारा भलीमोति जानकर अपने धन, 
जन, स्री तथा शरीर आदिमें ासक्तिशुन्य हो परमार तत्त्वको जानकर उपाधिते 
परिच्छिन्न चिदाकाश जीव और जगत्‌ चिम्मात्रस्वरूप हो जाता है। वही इस 
जीवकी सुक्ति है, यही इप्तका उपाय है। इस ज्ञानसे भिन्‍न किसी दूसरे ज्ञानसे 
इसकी युक्ति कमी नहीं हो सऊठी ॥ २५॥ 


तठीसवां सगे समाप्त 


का ४ भा 


इक्तीसर्वा सगे 


[ अचिद्रुप बस्द अहद हो या झुत्‌ , समी चितिसे प्रत्त है, इसलिए कुछ भी नष्ट नहीं 
छोता, इस बिषयमें निर्वाणकी स्पितिका वर्णन ] 


नित्य निरतिशयानन्दसे पूर्ण झद्वय चिदाकाशरूप निर्वाणस्थितिक्रा झनुमव 
करानेके लिए धृश्यानुभव दृश्यभावनाके जम्यासके अषीन है, इस पूर्वोक्तका स्मरण 
कराते हैं--सर्वात्मनि इत्यादिसे । 
__- मद्दाराज वत्िष्ठनीने कद्ा--दहे औरामजी, अपने भौदर जिस किसी झस्द्रप्‌ 
बह्तु या घवत्तुकी भावना फी जाती है, तत्कार उसीका सर्वात्मक चिदामासमें 
झुमव होने ठग जाता है॥१॥ 


तदेवास्यासतः पूर्व. वाह्यार्थालुभवात्मना । 

स्फुरतीव बहिष्ट्वेन स्वस्वप्नोध्त निदर्शनम ॥ २॥ 
चिद्रप सर्वमेतद्द चिदच्छा गगनादपि। 
चिचिनोति चिदेवा5तो नेतत्किश्वन कुत्रचित्‌॥ रे ॥ 

न नाशो नारित नानथों न जन्ममरणे न खस्‌ | 

न शुल्यवा न नानास्ति स्व अद्रव नेव च॥ ४ ॥ 
नाशे जगदहम्लवादेने किल्विदपि नह्यति। 

असतः किस नाशो5पि स्वप्नादे! कि छु नश्यति ॥ ५) 


वही बाह्य पदार्थोंके लनुमवरूपसे दृढ़ जभ्यास होनेके पहले बाहरमें जगवके 
रूपये मानो रफुरित होता है, इस विषयमें अपना स्वप्न ही दृष्टान्त है ॥ २ ॥ 

ठीक है, ऐसा ही रहे, किन्तु इससे पछृतमें क्या भाया ! इसपर कहते हैं-" 
चिद्गूपमर इत्यादिसे । ; 

यह सारा संसार चितिका ही रूप ( करिपत जाकार ) है। वह चिति 
भांकाशसे भी स्वच्छ है। चूँकि छत जैसे अपनी भात्तामें दी काठिन्यकों धारण 
करता है वैसे ही चिति जगव-रूप जाकारकों घारण करती है, इसलिए यद सम 
चिद्रप ही है । चितिसे मिन्न जौर कुछ भी कहीं नहीं है॥३॥ 

ऐसा ही सही, इससे भी प्रकृतमें क्या जाया! इसपर कहते हैं-- 
“न! इत्यादिसे । 

न तो नाश है, म अस्विता है, न अनथे है, न जन्म है, ममरण दे, न 
भाकाश है, न शुन्यता है जौर न णनेकता दी है। फिन्त अधिष्ठानरूपसे सब 
कुछ एकमात्र ऋरह्म ही दे; उससे मिन्न और कुछ मी नहीं है॥ ४॥ 

जगत्‌ तथा जहड्स्‍ार जादिके जड़शिका तत्त्वशन द्वारा हुआ नाथ तो सभीको 

, इष्ट है ही, फिर उसका जपलाप कैसे किया जा सकता है! इसपर कहते हैं-- 
_नाशि इस्पादिसे । है 
“ इस जगत्‌ और णहन्ता आदिका नाश इष्ट झोनेपर भी वस्युतः कुछ मी 
नहीं निगड़ता, क्योंकि असद्रप स्वप्ादिका भी तो नाश इंष्ट है, उससे क्या बिगड़ 
सकता है ! वयोंकि नाक्षका स्वरूप दी क्‍या रहा ॥ ५ ॥ 
५९६२ कि 
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मिथ्यावभासे सद्ुत्पनगरे कैसे नध्टता। 
तथा जगदइन्वादों नाशों नाइसति दियते ॥ ६ ॥ 
कुतों जगदुपालम्मभ इति चेचदवस्तुनि। 
न निर्णयः सम्भवति खपुष्पाणां किपृनच्यते ॥ ७॥ 
निर्णय एप एवात्र यदशेपप्रभावयन्‌ । 
यथास्थितं यदाचारं पायाण इंच तिष्ठसि ॥ ८ ॥ 
जमत्सहस्पमात्रात्म तत्र तेथ्येयु्त क्षणात्‌ | 
शाम्पत्यशेपेणेत्मेव निणयः स्गविश्वमे ॥ ५॥ 


मिथ्या अवभासित हो रहे असत्‌ सश्॒रपदगरका नाथ ही क्या ( मिथ्या ) 
है, ठीक, इसी तरह असद्रप जगत्‌ और भददद्वार भादिका नाश ही क्या! घसतूका 
वस्तुतः नाश ही नहीं है ॥ ६॥ 
यदि यह जगत जसद्रप है, तो फिर अनभैरूपसे इसका वर्णन करके इसकी 
निःदा तथा देयरूपसे इसका निशय शासतरोंमें क्यों किया जाता है! यदि यह 
जाप जाशष्टा करे, तो यह जापकी आशा एक तरइसे ठीक ही है, क्योंकि 
अवस्तुभूत पदार्थोंके विपयमें न तो किसी प्रकारकी तिन्‍्दाकी और न उनके फल, 
विचार या किसी तरहके निर्णयकरी ही सम्भावना है| कहिये, आद्ाशके फरलोंकी 
कोई फभी तिन्‍्दा या उसके विषयमें किसी तरहका तिणय करता है! बस, ठीक 
इसी तरह इसे भी जान लीजिये ॥| ७ ॥ 
तब कया वे शास्त्र सब व्यय है! इसपर 'नहीं! यह कहते हैं--“निणया/ 
इत्यादिसे । 
स्वाभाविक स्वरूपस्थितिकी सिद्धिके छिए घत्द्रूप होते हुए मी सकी 
नाई फरपता फरके निन्‍दा जादिके द्वारा शाल््ोति वैशन्प एवं विवेकसे लेकर तत्त्व- 
साक्षात्कार पर्यन्त उपायोंद्ी कश्पना क्री गई है--यही सब शाल्तोंमे निर्णय है, 
इसलिए दे श्रीरामणी, जो ये सब वस्तुएं सद्‌ सी प्रतीत हो रही हैं, इन्हें सद्ृपसे 
भावना न करते हुए यानी इन्हें माप मिय्या समझते हुए शाख भौर सम्प्रदायके 
अनुसार यूमिकाओंके क्रमका जभ्यास करके पापाणके समान स्थित रहिये ॥ ८॥ 
डीक है, जात्मतत्तके विषयमें यद निणय ऐसा ही रहे, ढिम्ठु स्वर्गादि 


जगठके खरूपके विषयमें कौन-सा पफ़ड निशय हुआ है ! उसे कहते हैं-- 
जग हत्यादिस । 








सर्गेध्नगेल एवाडय मह्मात्मकतया क्षयः । 
अन्यथा तु न सर्मोज्यमस्ति नास्ति च सन्ति बा ॥ १०॥ 
गेषं च विद्यते समे! स्वप्नपुंवामिवा55्सताम्‌ । 
स संगे। पुरुषास्ते च संगद॒ष्णाम्बुबीचिबत्‌ | ११ ॥ 
असतामेब सद्भावमिव येपाइपेयुपाम । 
ने वये निर्णय विद्यों वन्ध्यापुत्रगिरामिव॥ १३॥ 
परिपूर्णाणबप्रर्या.. काप्यपूरवेंव. पूरणता। 
तब्जानां द्रषटनश्यांशच्णा न हि पतन्ति ते॥ १३॥ 
है श्रीसमजी, पूर्वोक्त स्थिति सांध्ारिक पुरुषा्थमासयुक्त आपका एकमात्र 
सहुस्पत्वरूप यह जगव्‌ एक क्षणमें ही पूणतः नष्ट हो जाय, बस, हतना ही इस 
तृष्टिके विलासमें सफर निर्गय हुआ है ॥ ९ ॥ 
सुषु्ति और प्ररुयमें सर्ग तो भपने आप ही नष्ट द्वो जाता है, अतः उसमें बक्ष- 
रूपताके परिशानसे कौन-सा छाम हुआ ! इस शहापर कहते हं-'स! इत्यादिसे । 
जगवरमें अक्मात्मेक्यज्ञानसे उसका मृलेच्छेदपूर्वक भर्थाव्‌ पुनः उत्पन्त न होना, 
क्षय दै। इसके विपरीत कोई दूसरे मार्गसे वैसा क्षय नहीं होता, क्योंकि प्रढय और 
सुषुष्ति थादिमें जो क्षय होता है उप्तमें यह उष्टि बीमरूपसे रहठी है, कार्यहूपसे नहीं 
रहती अथवा ऐन्द्व आारुयानकी रीतिसे प्रठ्यमें मी कार्य बने ही रहते हैं ॥९०॥ 
तब सष्टिके रहते भर प्रल्यव्यवह्वार कैसे ! इसपर कहते हैं--'येपास इस्यादिसे । 
स्वप्नपुरुषके तुश्य जिन आप्तत्‌ पुरुषोंकी दृष्टिमें यह सृष्टि है, वह संष्टि 
तथा चे पुरुष मृगतृष्णाजलके तरक्के समान दें। ताले यह है कि मलयका 
सद्दृदप करनेवाढेकी इष्टिसे उन सबकी सत्ता न होनेके कारण झपने सहृस्पित 
सम्पुण जगवके नाशसे ही उसका प्रढय व्यवहार होग है ॥ ११ ॥ 
यही कारण है कि जीव जौर जगद्पोंके विषयमें कोई निभेय ने हो सकनेसे 
स्निषचनीयता कही गई है, यह कहते हैं--'असतामेव' इत्यादिसे । 
जो लोग भसत्पदार्थोंका ही सद्भाव-सा मानते हें, वन्ध्या-युत्रकी वाणीकरी 
धर हम लोग डनका कोई निर्णय नहीं जानते । कदनेका ताले यह है कि 
जीव और जगदूप जनिवचनीय ही है॥ १२॥ 
इसीहिए तो वत्तज्ञानी पुरुष सदा ही अद्वितीय निदानन्दसे परिषृण रते हैं, 


यह कहते दे--परिपूर्ण[०! इत्यादिसे । 


४५१४ योगवासिष्ठ.[ निर्वाण-मकरण उत्तराए 
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अचला इच निर्वाता दीपा इव समत्तिष!। 
साचारा वा निराचारास्ति'्ठन्ति खत्त्यमेव ते ॥ १४ ॥ 
आपर्णैकार्णवप्रर्या काप्यन्तः पूर्णतोद्ता । 
अम्तः शीतवलता जप्तिशस्पाश्यूवेंव लक्ष्यते ॥ १५ ॥ 
वासनेवेह पुरुष) ग्रेक्षिति सा न विदते। 
तां च न-प्रेक्षी कश्रिचतः संसार आगतः॥ १६॥ 
अमाठीकनसिद्ध॑ यक्तदालोकान्न बिचते । 
कृष्णाद्यतुपलम्मोडत्र॒ इृश्टान्तः स्पष्टचेट्टितः ॥ १७॥ 
भूतानि देहमांसादि तच्चाश्सद्विश्रमों जड़ः। 
बुद्यह्भारचेतांसि तन्‍्मयान्येव नेतरत्‌ ॥ १० ॥ 





परिपूर्ण समुद्रके समान वत्तज्ञानियोंमें कोई अपृर्व ही द्वितीय चिंदानन्दकी 
परिपृर्णता रहती है, क्योंकि वे शरष्टा और दृश्यांगकी दृष्टिमे गिरते नहीं॥ १३ ॥ 

वे ज्ञानी छोग पर्दे समान छकम्पनीय, वातरद्वित स्थानमें स्थापित 
दीपककी नाई सदा समप्रकाशयुक्त तथा जाचारधुन्य होते हुए भी भराचारयुक्त 
घत्म ही बने रहते हैं ॥ १४ ॥ 

दस्वशञानी पुरुषफे दृदयके भीतर उदित हुईं परिपूर्ण समुदके समान ढ्ोई 
सनिवेषनीय दी पूर्णता रहती है तथा शानहूपा भीतरी शीतछता भी कोई अपूर्व 
ही उक्षित होती है ॥ १५॥ 

ठग भज्ञपुरुपका स्वरूप क्या दे, इसपर कद्ते हैं--'वासनैवः इस्यादिसे । 

इस संप्तारमें अज्ञानी पुरुष तो बासनारूप ही है। तत्तदृष्टिसे विचार कर 
देखनेपर ठो वद्द वासना कुछ है ही नहीं। फोई भी विचार कर उस्ने देखता 
नहीं है. और इसीसे यह संसार उपस्थित हुमा है ॥ १९ ॥ 

जिस पदार्थक्री प्रतीति प्रकाशसकूर्तिसे सिद्ध है यानी प्रकाशके विदा ब्िप्त 
पदागकी प्रतीति होती है वह पदार्थ प्रकाशसे विधमान नहीं रहता । इस विषय 
विछकुल स्पष्ट दृषटन्त तो प्रकाश्की उपस्यितिमें अन्धकार और उससे अपना काम 
कामेवाड़े चोर लादिकी उपकव्धिका अभाव ही है ॥ १७ ॥ 

प्रकाशके विवा प्रतीत हो रदे प्रदायोकी स्थिति क्रिप्त ठाइके प्रकाशसे 
दिधमान गहों रहती ! इसपर वह कदते दैं--भूवानि' इस्पादिसे । 


धगें ३१ ] माषाचुवादसदिठ ४५१५ 





पल्ज्फ्स्स्थास्णज्पसससस््फ्स्सल्फ्स्सम्कत्सतक्स्स्स्सक 


भूतादिमयरतां त्यत्तत्रा बुद्यहड्ारचेतसाम । 
अस्यन्तस्थितिर्पेति यदि तन्युक्ततोदिता ॥ १९ ॥ 
चिदृडिल्टा चेत्यनिष्ठत्वात्तादश्येवाउत्र काउस्तिता | 
त्तस्मात्केव कुत। छुत्र वासना किस्वरूपिणी ॥ २० ॥ 
यस्य चैय अमः सोथ्सन्पेक्षयासत्र छक्ष्यते । 
सगतृष्णाम्बुवत्तेन सेसार/ कस्प का कु! ॥ २१ ॥) 
देद, मांत जादि स्थुरु शरीर पश्चोकृत मूतमय, असह्विअमसे युक्त एवं जड़रूप 
हैं तथा मन, बुद्धि भादि सृक्म शरीर भी भ्रपश्लीकृत मूर्तेकि विकारमूत ही हैं, 
अन्य नहीं ॥ १८ ॥ 
ठीक है, ऐसा ही सही, परन्तु इससे प्रकृतमें क्या जाया! इसपर कहते 
हैं-- 'भूतादिमयताप इत्यादिसे । 
उस बुद्धयादिघटित सूक्ष्म शरीरमें महंभावसरे प्रविष्ट हुभा चिदात्मा तवृूद्वारा 
स्थूलदेदको भी जविधाके कारण 'यह में ही हैं? ऐसा मानता हैं। विवेक द्वारा 
बुद्धि, महज्ञार जौर चित्तकी भूतादिरूपताको 'वाचारम्भणं विकारों नामपेय्म्‌ 
इस श्रुतिमें दिखछाये गये उपायसे छोड़कर यदि उसकी स्वप्रकाश चिन्मात्रत्वमावसे 
स्थिति हो जाय, तो फिर मुक्तता भी जाविर्भूत हो ही गई, यद्द समझ लेवा 
चादिए। उसीको मैंने आछोक कहा है, यह तात्पय है ॥ १९ ॥ 
इस प्रकार आत्मप्रकाशके प्रखत होनेपर वासना मी बाधित ही हो जाती है; 
इसलिए उस वासनासे भी संस्तारबन्धकी प्रसक्ति नहीं हो सकती, यह कहते हैं--- 
(चित्त! इत्यादिसे । 
विषयोंकी योर उन्मुख होनेके कारण चिति लिझ् शरीररूपी उपाधिमें यदि 
मिलित है, वो उसकी वासना भी उस लिझ शरीरके सहश ही मिथ्या है, मत: 
मुक्तता-भवस्थामें उसका बाघ द्ोनेसे वह वासना कैसी, कहांसे, कह्ठांप और 
किस स्वरूपकी हो सकती है ! ॥ २० ॥ 
किच्च, तत््वज्ञान होनेपर चद्ध जीवकी द्वी जब उपरूब्धि नहीं द्ोती, तब 
भला किसके द्वारा किसको बस्धनकों प्रसक्ति ! यह कहते दें--“यरय” इत्यादिसे। 
जिस जीवको इस संसारका अम है, वद जसद्‌ ही दे जो जद शोग है, 
पद तख्दृष्टिसे देखनेपर शगतृष्णा जलकी नाई लक्षित द्वी नहीं होता, इससे 
किसको कहसे कौन-सा संसार !॥ २१ ॥। 


४५१६ वोंगवासिए [ निर्वाणअकरण उत्तर 
या 3 मम बीज मन सक शदेप 
तदेव॑ तहिं तस्य स्पादिति चित्तोदयों हि ये! | 
पुन स एवं संसारविश्रम! सम्प्रयर्तते ॥ २२ ॥ 
तस्मात्स्बमनाभित्य व्योगवत्सप्रुपास्यताम । 
अपुनास्मर्ण श्रेय हृह विस्मरण परम ॥२३॥ 
नेह द्रष्ट न भोक्ताजसित नास्तिता न च नास्तिता । 
यथास्थितमिरद ग्ास्तमेक स्पन्दि सदाव्धिबत्‌ ॥ २४ ॥ 
सबे हृब्य जगदूब्नह्म सदित्पवगते स्फुटमू | 
जलशोपादिवोदेति चिम्पश्िम्पिक्षगे शिवमर्‌ ॥ २५॥ 
ज--+ फ़क---ह ._.£ 
भात्मप्काशके मन्द पढ़ जानेपर तो फ़िर चित्तत्र उदय हो जानेप्ते संसार 
हो ही सकता है, इसलिए जात्मप्रकाशको तथतक हृढ़ बनाये रखना चाहिए, 
जबतक कि संसारकी विलकुक विस्मृति न हो जाय यानी उसकी पुन/त्मृतिका 
अवसर न थाने पाये, यह कहते हैं--तदेबर! इत्यादि दो इकोड्ोसे । 
इससे इस तरह मात्मतत्तज्ञानके लिए प्रवृतत हुए पुरुषके विषयोंका 
सछरण करनेसे जो पुकः चित्तका उदय होगा, वही फिर संसाररूपसे अ्ृत्त हो 
जायगा ॥ २२ ॥ 
इसलिए हे भीरामजी, सबको छोड़-छाड़ुबर भाकाशके समान निर्मल 
आत्माकी दी एकमात्र श्राप उपासना क्ौजिये। विपयोंका पुन/स्मरण ने होना 
ही भ्ेय है, अवः भूमिकाजोके अम्यात द्वारा एकमात्र संक्तारिक विषयोंकी 
विस्पृतिकी ही इस व्यावहारिक जगतमें प्लिद्ध करना मुमुक्ष पुरुषोंका परम 
कृतैब्य है ॥ २३ ॥ 
भूमिकाओेके अम्यासमें तत्पर मुमरधु क्रिप्न तरह देखे, यह बताते हैं-.. 
कह इत्यादि । 
नद्ृष्टा है, न भोक्ता है, न भस्तिता है और न नात्तिवा है, क्िम्तु सदा 
समुद्रके समान परिपूर्ण, मारब्ध म्राप्त बाषित व्यवहारके निमित्तमृत, एक, शान्त- 
खरूप यथाह्मित यह सब अश्न ही है ॥ २४ ॥ 
यह सारा दृश्य जद उद्भव जप्न ही दे, ऐसा स्पष्ट ज्ञान हो जानेपर विम्बि 
और विम्दी यानी चिदाभास्त और उप्की उपाषि दोनेंके नाशस्े, जल यूखनेसे 
मिम्बूपताकी नाई, एकगाजर शिवरूपता ही उदित होठी है ॥ २५ ॥ 
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शास्तता व्यवहारों था रागड्लेपविवर्जित! । 
विश्ान्तस्प परे तत्वे दृत्यते समदर्शितः ॥ २६॥ 
अथवा शान्ततैयाबस्प निर्वाणम्पाध्वणिष्यते | 
निर्वासन! किल घुनिः कंधे व्यवदरत्यसों॥ २७॥ 
यावच्वस्थ न निर्माण परियोपप्ुपागतम्‌ । 
ताववदरत्यस्तरागद्ेपभयोदय/. ॥ २८ ॥ 
बीतराममयक्रोधो निर्वाण/ शान्तमानस।। 
झिलेवाप्यशिलीभूतो एनिस्विष्ठत्ि नित्यश्! ॥ २९ ॥। 
फोशे5स्ति प्नवीजस्य यथा सर्वाव्जिनी तथा । 

अनन्प। सप्नविश्रान्तिरात्मन्यस्ति न बाह्मयता ॥ ३० ॥ 





परम पदमें विश्रान्द समदर्शी तत्त्वश्ञनीकी समाधि या राग-देपसे शून्य 
ब्यवद्दार दोनों ही प्रतीत होते हैं ॥ २६ ॥ 

अथवा निर्वाणरूप सप्तम भूमिका प्राप्त इस ज्ञानीकी शान्तरूपता ही 
अवशिष्ट रहती है, क्योंकि वाप्रनारहित मुनि कैसे व्यवह्दार कर सकता है ॥२७॥ 

जबतक उस ज्ञानीकी सप्तम भूमिकरामें विश्रान्ति परिोषताकों यानी हृढ़ताको 
प्राप्त नहीं हो जाती, तबतक राग-ढ्वेष और भयके उदयसे रहित दो वह व्यवहार 
करता है ॥ २८ ॥ ४ 

सप्तम भूमिकामें प्राप्त ज्ञानी राग-द्ेष भय और क्रोधसे शून्य, निर्वागिरुप, 
शाम्तमन पर पत्थररूप न बसा हुआ भी पत्थरकी नाई नित्य निश्वल स्थित 
रहता है ॥ २९ ॥ 

इस तरह अक्षमें र्वाभाविक भावनाके अनुसार जयद्रप है तथा शास्रीय तत्त- 
आवनाके अनुसार तास्विकरूप मी है, इसलिए अपनी इच्छाके अनुसार मनुष्य 
अनये या पुरुषाय दोनों प्राप्त कर सकता है, उसके हिए दोनों ही सुढम हैं, इस 
शाशयेसे कहते हैं--'कोशे' इत्यादिसे । 

जैसे कमलके बीजकोशके अन्दर दी भमिन्नरूपसे सम्पूर्ण कमलिनियाँ स्थित 
हैं, वैसे जात्मामें ही स्वप्नआम्तिरूप यह जगत्‌ जनन्‍्य होकर स्थित है, जाताको 
छोड़कर अन्यत्र नहीं ॥ ३० ॥ 
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वाह्मताभवनाद्वाह्ममात्मवा5तत्मचमावनात्‌ | 
अपतीदं परे तत्ये भावने तच्देव हि॥३१॥ 
याषन्ता सप्नादिविश्रान्ति! सैवेयं बाद्यतोदिता | 
मनाग्रप्यन्यता नात्र द्विभाण्डपयसोरिय ॥ ३२ ॥| 
स्पेर्पास्थैयं तयैयात्र आन्तिमात्रममे तते। 
आपाराधेपते ते द्वे यथाजलतहते ॥ ३३ ॥ 
स्वप्नादावात्मनो5न्यलवब्ानादन्यलचेदनमू.! 
अनन्यताबधोधे तु! तदनन्यन्न चोदयि ॥ ३४ ॥ 
बाहर है! यह प्रतीति झात्मामे बह्ुपााको भावार ते | मय छू भावनासे ही हे, न कि 
इसका दूसरा कोई आधार दोनेसे, यह कहते हैं--..'बाह्यता०' इसयादिसे । 
भात्मा ही वाद्चरूपताकी भावनासे वाश्यरूप हो जात है तथा मात्मचकी 
भाववा करते रहनेसे भात्मरूप ही रहता है, इसलिए परवनश्नतल्वमें तत-सत्‌ भावना 
ही बाध्यल और आम्यस्तरख है ॥ ३१ ॥ 
यही कारण है कि स्वप्न और जाग्रदव्यामें प्रतीतिते कोई मेद नहीं 
है, यह कहते हैं--“यान्त/ इत्यादिसे। हे 
जो भम्ताःकरणमें भीतर स्वप्वकी विआन्ति है वही यह वाह्य-जगद्रपसे 
उदित हुई हे। दो पात्रोंमें स्थित दूधके समान स्वप्न तथा जाप्रदवत्थामें तमिक 
भी भेद नहीं है ॥ ३२ ॥ 
जाग्रव॒ और स्वप्नावस्थाके पदार्थों स्थिरता और चश्चल्तारूप भेद तो 
प्रत्कक्ष ही उपछब्ध होता है, उसकी क्‍या दशा होगी, यदि यह आशा करें, 
तो उसपर कहते हं--“स्थैया स्थिर! इत्यादिसे। 
एवं जाम्रदवस्थाके पदार्थोर्में स्थिरता तथा स्वाप्निक पदाशोगे जो अस्यिरता 
प्रतीत द्वोती है वह भी एकमात्र विस्तृत आन्ति ही है तथा जाप्रव्ालीन शरीरमें 
आधारता और सप्नमें आधेयताक़ी जो प्रतोति होती है वह भी जछू भौर तरहके 
पुस्य ही है॥ ३३॥ 
जैसे स्वप्नक्नालके पदार्थोर्में जदतक एकमात्र जात्मरूपताका अनुसन्धान नहीं 
होता, तमीतक उनका भान होता है। मात्ममात्रछरूपताका भनुसन्धान होनेपर तो 
जागरणरूप बाधसे आत्मेक्यवा ही सिद्ध द्वोती है, वैसे ही जाग्रदवस्थाके 
पदों मी समझना चाहिए, इस आशयसे कहते है--“सप्तादा०! इत्यादिसे। 


भर्ग ३१ ] सापषालुवादसहित ३५१९ 
कलनारदहिते शा्न्ते यहूप परमात्मना। 
भवत्यसा तत्तद्भावादतक्रावान्न॒ तडझ्वेत्‌ ॥ ३५॥ 
सप्मादिज्ञानसंशान्ता यहूप॑ शुद्धमेधरम। 
ने तद्स्ति न तन्नास्ति न वाग्गोचरसेव तत्‌ ॥ १६ ॥ 


* आत्यन्तिकभ्रान्तिलये युक्त एवा्यगच्छति। 
स्वरूप नोपदेशस्प विपयो चिदुपो हि तत्‌ ॥ २७॥ 








जैसे स्वप्रकालके पदार्थोमे भात्मके णम्यत्वज्ञानसे भन्यहूपताका भाग 
होता है| णात्मैक्यताका जववोध होनेपर तो उससे अन्य कुछ भी नहीं भासित 
होता, वैसे ही जाग्रदवत्थाके पदार्थों भी जबतक शुद्ध जात्मतत्तका ज्ञान नहीं 
होता तभीतक पदार्थोर्मे जन्‍्यत्व भासता है | झुद्ध भात्माका ज्ञान हो जानेपर 
तो थे सबके सब प्रथकू जाविभविवाले ही नहीं दोते--एकरूप ही भवभासित 
होते हैं ॥ ३४॥ 

इसीलिए वास्तविक भी ब्रक्षमाथ अपनी भाषनाके णषीन ही है, यह जो 
कहा यया है वद सिद्ध हो गया, यह कदते हैं--“कलना०” हत्यादिसे। 

कर्पनाओंसे रहित, शान्त जो परमात्माका रूप दै वह तत-तत्‌ पदार्थोंकी 
भावना करनेसे तत्‌-तत्‌ रुपोंमें परिणत हो जाता है तथा भावना न करनेसे 
तव-क्त्‌ रूपोमें परिणत नहीं होता ॥ ३५ ॥ 

सम्मादि ज्ञानके शान्त्र होनेपर जो विशुद्ध ईश्वरका रूप अ्वशिष्ठ रत है 
चद् 'भस्तिता/के निरुएक काल और देश भादिके धाधारका अभाव रहनेसे 
“वह है! यह नहीं कहा जा सकता तथा स्वरूपका बाघ न रहनेसे 'वह नहीं है! यह 
मी नहीं कहा जा सकता । इसलिए वह वाणीका विषय कदापि नहीं है ॥ ३६ ॥ 

दब वाणीके द्वारा गुरु लोग उसका उपदेश कैसे देते दें, इस जआशश्टापर 
कहते हैं--“आत्यन्तिक०' इत्यादिसे । 

अमका जात्यम्तिक्न लूय हो जानेपर समाधिमें स्थित योगी छोग ही अपने 
एकमात्र शनुभवसे उसका स्वरूप जान पाते हैं। कान्तासम्मोगुसकी नाई, 
दूसरेके प्रति वढ उपदेशका विषय नहीं है । बह विद्वानोंके अनुमवका ही विषय 
है। उसमें ओठकी बुद्धिको परत करना ही उपदेशका फल है ॥ ३७ ॥ 

५ध५ 
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शान्त निरस्तभयमानविपादलोभ- 
मोहात्मदेहमननेन्द्रियचित्तजाव्यप्‌ । 
* स्पक्‍्त्वाब्हमक्षपभपास्तसमस्तमेईद 
निर्वाणमेकमजमासित्मेव युक्तम्‌ ॥ १८ ॥ 
इत्याप श्रीवात्तिप्ममहारामायणे बासमीकीये मोध्षीपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराथे 
निर्वाणयुकत्युपदेशवर्णन नाम एकर्त्रिंशत्तमः सगे! ॥ ३१ ॥ 


की लनसननमप-मी मै >रैजनरावटीटपानमनक, 
द्वानिदः सर्ग; 
चसिष्ठ उवाच 


यदा चिंति। प्रसरति तदा5इनन्‍ता जगद्धमः। 
असदेवाम्युदेतीव स्पन्दादपि च वायुता ॥ १॥ 





इसलिए दे भीरामजी, भददक्मार छोड़कर भय, मान, विषाद, छोभ, मोह, 
भात्मा, देह, मन, इन्द्रिय, चित्त, जड़तासे शुन्‍्य, श्ान्त, समत्त मेदोंसे रहित, 
अपिनाशी, निर्वाणस्वरूप एकमात्र ब्रद्म होकर सवेदा ही समाधितें स्थित रहना 
ही युक्त है, व्यवहारविषयोंमें पढ़ना उचित नहीं है ॥ ३८॥ 
इकतीसवां सगे समाप्त 





पत्तीसवां सगे 
[ शाघुभोंके समागम और सत्‌ शाज़ोंका विचार करनेवाऊे पुरुषकी मोध् अवष्य 
ही होता है, इसलिए मोक्ष स्वापीन है, इसका युक्तिपूंक कपन ] 

यदि मनुष्यक्े पास विद्या या भ्विधा है, तो उसके हिए मोक्ष था 
संधार घवाधीन है, यद वर्णन करनेकी इच्छा रखनेवाले मद्वाराज वसिष्ठी पहले 
अविधातते चित्तक्ा विघ्तार जौर फिर उछ्प्ते ल्वाचीव संस्तारफों दिखलते हैं-- 
ध्युदएं एर्णदिसे। 

भद्दाराज वसिष्ठजीने कद्दा--भद्र, जब यह चितिशक्ति स्पन्दित होती है, 
यानी लविधासे विषयोंकी जोर श॒कनेंके लिए दपमें इठ्चर पैदा होती है, तब 


सो ३२॥ माशलुवाद्संहित ह५४१ 








उद्तोडपि न खेदाय' भह्मरूपत्ववेदनात । 
प्रमाय सनर्थाय जगच्छच्दार्थभायनाद्‌ ॥ २ ॥ 
रूपालुभवमादत्ते चप्प्रसरणाबथा । 
चिति्रतरणाचइज्जगद्धिभ्रममास्थित.. ॥३४॥ 
याउञसौ प्रसरति व्यर्थ चेत्यासावात्र सा सती । 
अप्त्कर्थ प्रसरति वन्ध्यापृत्र! क्क नुत्यति॥ ४ ॥ 
अये त्वचुभवादेव प्रुपेगानुभवन्‌ स्थित! । 
अपदेवानलु मवन्स्वयमसकपश्षबत्‌ ॥५॥ 





अहृम्मावक्प जगत्‌का अम उ्पन्नन्ता हो जाता है; जो कि लस्तदूप ही है 
सम्दनसे भी तो वायुरूपता उत्पन्न-सी हो जाती है, यध्पि वह कुछ मित्र 
नहीं है ॥ १ ॥ 

ओदामजी, मे ही वह जगवूश्मम उत्पन्-सा हो जाग, परन्तु उप्तमें अध्च 
रूपताका ज्ञान यदि कर ढिया जाय, तो किसी तरहसे भी वह खेदका कारण नहीं 
होगा। यदि उप्रमें जगद्पदाका ही ज्ञान कर हिया जाय, तो अवश्य ही वह 
मदद खेदका कारण होगे ॥ २॥ 

जैसे चक्षु अपनी चहरू-पहलछसे रूपका अनुभव भरांप्त करती है, वैसे ही 
चिति चहलू-पहलसे दी जगवका मम ग्राप्त करती है ॥३॥ 

उठन्न होते हुए भी संसारञ्मम खेदका कारण नहीं है, मद जो कहा गया है, 
उसका उपपादन करते हैं--याञसौ! इत्यादिसे | 

भद्र, जो यह चितिशक्ति है, वह तो ख्मावतः दी सत्यरूप है, अतः वह 
विषयोंकी जोर जो झुझठी दे, वह व्यर्थ ही है, क्योंकि विधयोंकी सत्यकृपता ऐो 
है ही नहीं । ऐसी स्थितिमें अएत्‌ विषमोंकी ओर वह झुकती है, यद कैसे हो 
सकता है, क्या कहाँ दम्ध्याका पुत्र रृत्य करता है ! निष्कपे यद निकझ कि 
विषयोंकी तीगों फारमें सत्ता न होनेके कारण भज्ञानसे ही चितिकी विपयोंकी 
भोर म्रदृत्ति है, चद जब ज्ञानसे वाषित हो जाती है, तव विषय खेदके कारण 
हो ही नहीं सकते ॥ ४ ॥ 

यह जो चितिका बाद्ष पदा्मोद्ों जोर प्रसरण है; वह तो अनुमवसे दी 
सिद्ध है; दिधासे जन उसका बाघ हो ज्ञावा है, तब मसत्व अगेका पुरुपक्रो 





ध्प्श्र योगवासिह8 [ विवोग-अकरण उचसाव 


अदृभ्भावोडषि दुःखायमदमित्येव वेदनाद | 
अवेदनान्ाहमत। .स्वायत्ते बन्धपुक्तते ॥ ६ ॥ 
तदूथान समाधिवाँ यदवेदनमासितम । 
अन्नडानां जडमिव सम शान्तमनामयम्र्‌ ॥ ७॥ 
द्ैतादैवसपुद्धेदेवाक्यसन्दर्मविभ्रमः । 
सा दिपीदत दुःखाय विधुधा अबुधा इवे ॥ ८॥ 








अनुभव नहीं होता, उस समय यह झनुभव करता है कि इतमे काठतक में 
व्यय द्वी, वालक जैसे असत्य यक्षका झनुभव कर स्थित रहता है वैसे ही, ससत्‌ 
जमका अनुभव कर स्थित रहा ॥ ५ ॥ 
कथित न्याय भीतरके अद्ृस्माव्में भी समान ही है, यह दिखाते हुए 
पन्ष भर मोक्षमें स्वाधीवता सिद्ध दो गई, यह कहते हैं--“अहम्मावोडपि/ 
इत्यादिसे । 
भद्र, जब भीतर सदहम्मावका ज्ञान होने लग जाता है, तब उससे सहंभाव 
मी दुःख्का दी कारण होता है लौर जय लहम्भावक्ना परिज्ञान नहीं होता तब 
बह दुःखका कारण नहीं होता, अतः वन्‍्धन और मुक्ति अपने ही शघोन है ॥६॥ 
शव मीक्षमे स्वाधीनताका उपपादन करते दं--'तद्धूथान8! इत्यादिसे । 
वही ध्यान और समाधि है, जो कि विधासे मूछमूत जढ़ताके हट नानेके 
भाद्‌ चिदात्माके साथ एकरस हो जानेके कारण लजड़ मन, बुद्धि आदि पदा्धोंकी 
पत्थरके सहश निश्चल वेद्रवेदननिरभुक्त स्थिति है। सम, शान्त लौर निर्षिकार 
यही स्थिति मुक्ति है ॥ ७॥ हे 
यही सिद्धान्त एकमात्र शान्तिका कारण है, दुसरी-दूसरी कश्पनाकोमें तो 
केवल बादियों झा कलइमात्र होनेके कारण मिध्या कण्ठशोपण ही है, इस लाशगरसे 
उन वादियोंको रक्ष्य कर कहते दैं--द्विता० इत्यादि । 
है पर्दितमानी पादिगण, आप सु्खोंके सह द्वेठ, सलक्षेतर भादि प्तेक 
तरहके सइस्पोंसे तरद-उरइके कलदरूप वचनोंका विचार कर हुःखके छिए 
इयके कप्ठंशोपणरूप विपादको मत मराप्त कीजिये । परम पुरुषायेक्े देतुमूत हसी 
पलद्धाग्तका भाप जवरम्यम कीजिए ॥ < | 


हर्ग ३२ माषानुवादसदित इप्र३े 











प्च्च्स्स्स्स्य्प्प्च्च्च्स्च्यच्ल्ख्च्चस्ण्स्स्च्स्ख्स्सेॉेाससससस-सलससससकसरे 


असदाश्रयते.. दुःख स्वप्वद्धनवासनः । 
रूपाठीक्रमनस्कारातू.._ सहूल्परचितानित्र ॥ ९॥ 
दुख सदेव नाश्नाति सुप्तररसुवासना। 
स्पालोकमनरकारानू... सझ्डूल्परदितानिव ॥ १० ॥ 
अत्यन्ततन्भुवामेत्प वासनवैति प्रुक्तताम | 
देशकालक्रियायोगात्पदार्थ भावनामिव ॥ ११ ॥ 
अत्यन्ततजु्वां याठा वासनैवेति परक्तताम । 
पराणुपरिणमेन खां खेज्आादिका यथा॥ १२॥ 


लिप्त पुस्षकी वृत्ति बहिमुख है, वह पुरुष उस तरह बस्तत्‌ भी दुःखका 
निवारण नहीं कर सकता, जिप्त त्तह धस्तत्‌ रूपांदिके अनुमवंका निवारण नहीं 
कर सकता अर्थाव उस पुरुषके लिए दुःख दुर्तिवार ही दे, परन्तु जिस पुरुषकी 
अन्तमुंख वृत्ति है, वद पुरुष तो प्रारब्धप्ात्त दुःखका जनुमव करते हुए भी 
सपने आत्मानन्वमें ही मर्त रहता है, भठः आत्मानन्दके अनुमदसे आाच्छादित 
हुआ दुःख भोगा जा रहा भी उसके लिए अमुक्त-सा ही रहता है, यह कहते 
हैं--“असदाश्रयते' इत्यादिसे । 

भद्र, इृड्ठ वासनासे युक्त पुरुष ,सप्तके सहश बसत्‌ दुःखका उसप्त तरह 
“अनुभव करता है, जिस तरह सहस्पसे रचित भ्रत्तत रूपाक्रोक तथा मान्िक 
दुः्ख भादिका यानी वाद्य एवं जाभ्यन्तरिक पदार्थोक्रा भनुभव करता है ॥ ९ ॥ 

जिस पुरुषकी वासना हट गई है, वढ पुरुष तो नींद ले रददे पुरुषके सदश 
प्रारब्धप्राप्त दुःखका मी अनुभव उत्त तरह नहीं करता, जिस तरह सहर्पशन्य 
रूपाछोक तथा मानप्िक दुःख आादिका अनुभव नहीं करता ॥ १०॥ 

उपलुक्त घिद्वान्ससे यही झडका कि वाधनामोंकी पृद्धिते जैसे संतारका 
अनुभव होता है, वैसे ही वासनामोंका हास ही देशकाढके क्रमग्रे मुक्तिका अनुभव 
सिद्ध होग है, यह कहते हैं--'अत्पन्त ० इस्पादिसे ) 

सत्यन्त हाप्को प्राप्त हुई वासना द्वी देश, काझ भौर कियाके सम्बन्धप्ते 
मुक्तिको ऐसे प्राप्त दोवी है, जैसे एदार्थमें मावना एदाथेरूपताको प्राप्त होती है॥६१॥ 

जत्यन्त तमुत्ाकों ( क्षीणणकों ) प्राप्त वासना ही ऐसे मुक्तिषप बम बाती 
है, जैसे माकाशमें सेघ, कुदुय भादि घत्यन्त सक्षम बतकर जाकाशरूप बने 
जाते हैं ॥ १२ ॥ 


४५२२ योगवासिष [ विरवाग-अकरण उतरा 





अदृम्मादोष्पि दुःखाथमदमित्येव वेदनावू 
अवेदनान्ाहमतः .स्वायत्ते बन्धप्रक्तते ॥ ६ ॥ 
तद्धघानं समाधि यद्वेदनमासितम्‌ । 
अज्डानां जडमिव सम शान्तमनामयम्‌ ॥ ७ ॥ 
द्ैवादवैवसपुद्भेदेवाक्यसन्द्भबिभ्रमः । 
मा विपीदत दु/खाय विद्युधा अबुधा इवं ॥ ८ ॥ 





अनुभव नहीं होता, उस समय यह झनुभद करता है कि इतने कालतक में 
व्यय ही, वालक जैसे अप्तत्य यक्षका जनुभव कर स्थित रद्दता है वैसे ही, लस्तत्‌ 
प्रयका अनुमव कर स्थित रहा ॥ ५॥ 
कथित स्याय मीतरफे लद्टम्मावर्मे भी समान ही है, यह दिखछाते हुए 
पम्घ भौर मोक्ष स्वापीनश पिद्ध हो गई। यदद कहते हैं--“अहस्भावोडपि! 
इत्यादिसे । 
भद्दे, जब भीतर खहस्भावका ज्ञान होने रूम जाता है, ठव उससे अहंभाव 
मी दुःखका ही कारण होता है जौर जब पह्टम्मावक्रा परिज्ञान नहीं होता तब 
बह दुःखका कारण नहीं होता, अतः बन्पन और मुक्ति अपने ही अधीन है ॥६॥ 
अब मोक्षमें ध्वाधीनवाका उपपादन करते हैं--'तद्धघानम! इस्यादिसे । 
बही ध्यान और समाधि है, जो कि विययासे मूलभूत जड़ताके हट जानेके 
धाद चिदात्माके साथ एकरस हो जानेके कारण जड़ मन, बुद्धि भादि पदार्भोंढी 
पत्थरके सह निश्चक वेधवेदननिर्भुक्त स्थिति है। सम, शान्त और निर्विकार 
यद्दी स्थिति मुक्ति है ॥ ७ ॥ 
यही सिद्धान्त एकमात्र द्ान्तिक्ना कारण है, दुसरी-दूसरी कर्पनाभोमें हो 
क्ैवक बादियोंड्ा कलद्मात्र होनेके कारण प्रिध्या कष्ठशोपण ही है, इस भाशयत्े 
उन बादियोंकों रुकषय कर बढ़ते दैं--'द्वैत[०! इत्यादि | 
हे पण्टितमानी वादिगण, आप मृर्लोंके सदध्च ट्वैठ, झरद्गेंत भादि धमेक 
परहके सझृस्पोंसे तरह-तरइके कहइरूप वचनोंका विचार कर दु।खके लिए 
इ्यभके दण्ठेशोषणरूप दिपादको मत प्राप्त फीडिये । परम पुरुषाथेके देलुमूत इसी 
प्रिद्धाग्तका भाप झ्वहम्बन कीनिए ॥ ८ ॥ 





असदाश्रयते.. दुःख स्वम्वद्घनवासनः । 
रूपालोकमनस्कारानू. सझ्नृल्परचितानिव ॥ ९ ॥ 
दुख संदेव नाश्चाति सुप्तवशनुवासन) । 
स्पालोकमनस्कारान्‌ सहुल्परहितानिद ॥ १०॥ 
अत्यन्ततह्ुतामेत्प वासनैवैति प्रक्तताम | 
देशकालक्रियायोगात्पदाथ भावनामिव ॥ ११ ॥ 
अत्यन्ततलुतां याता वासनेवेति मुक्ततामू। 
प्राणुपरिणामेन खतां खेडम्रादिका यथा॥ १२॥ 


जिस पुस्षकी वृत्ति बहिसुख है, वह पुरुष उस तरह अस्त भी दुःखका 
निवारण नहीं कर सकता, जिस तरह सत्‌ रूपादिके अनुमवका निवारण नहीं 
कर सकता जर्थाद उप पुरुषके लिए दुःख दुर्निवार ही है, परन्तु निप्त पुरुषड़ी 
अम्तरगुख वृत्ति है, वह पुरुष तो प्रारब्धपास दुःखका भनुमव करते हुए भी 
अपने जात्मानन्द्मे ही मश्त रहता है, भतः भात्मानन्दके भनुमकस्ते आच्छादित 
हुआ दुःख भोगा जा रहा भी उसके लिए जभुक्त-ता ही रहता है, यह कहते 
ईं-.असदाभ्रपते' इत्यादिसे । 

अभद्र, ढढ़ वासनासे युक्त पुरुष ,खम्तके सहश झसत्‌ दुःखका उस तरह 
“अनुभव करता है, जिस तरह सझस्पसे रचित असत रूपाढोक तथा मानप्तिक 
दुःख जादिका यानी वाघ्य एवं जाभ्यन्तरिक परदार्थोंका अनुभव करता है ॥ ९ ॥ 

जिप्ते पुरुषकी वासना हट गई है, वढ़ पुरुष तो नींद हे रहे पुरुषके सदश 
प्रारब्धप्राप्त दु:खका भी अनुभव उप्त तरद नहीं करता, निस तरद सड्रपशुम्य 
रूपाढोक तथा मानत्िक दुःख आदिका अनुभव नहीं करता ॥ १० ॥ 

अपयक्त प्निद्दान्त्से यही झछका कि वाप़़ताओंकी बद्धिसे रसे अंग्राएका 
अनुभव होता है, वैसे ही वासनाओंका हास ही देशकालके क्रमसे सक्तिका झनुभव 
सिद्ध दोग है, यद झदते दैं--“अत्यन्त०” इस्यादिसे । 

अस्यन्त हासको प्राप्त हुई वासना ही देश, काल और कियाके सम्बन्धसे 
मुक्तिको ऐसे प्राप्त होती है, जैसे पदार्थमें मावना पदा्थरूपताकों श्राप होती दै॥११॥ 

अत्यन्त तनुगकों ( क्षीणताकों ) प्राप्त वासना ही ऐसे मुक्तिरूप बन जाती 
है, जैसे भाकाशमें मेघ, कुदस भादि भत्यन्त चुक्षण बनकर झाकाश्रूप बन 
जाते हैं ॥ १२ ॥ 


पणरे९ पौगवासि8 ( निर्वात-यकरण उच्राव 











ल्फ्स््ल्स्ज्स्स्ज्स्स्स्च्च्य्य्स्ल्स्ल्स्स्स्कस्ख्स्स्स्च्च्सस्सससल्सल्सक्सस्स्सचखय 


अद्दम्भावोडपि दुःखाथमहमित्येष वेदनाव्‌ । 
अवेदमान्राइहमत) .स्वायत्ते बन्धपुक्तते ॥ ६ ॥ 
तद्बथान समाधिवा यदवेदनमासितम्‌ । 
अनजडानां जडमिव सम शान्तमनामयम््‌ ॥ ७ ॥ 
द्ैवाद्वैवसपु क्वेदेवाक्पसन्दमविभमे। । 
मा विपीद॑त दुःखाय विद्युधा अबुधा इव ॥ ८ ॥ 








अनुभव नहीं होगा, उस समय यह अतुमव करता है कि इतने कालतक में 
व्यय ही, वाहक जैसे असत्य यक्षका शमुभव कर स्थित रहता है वैसे ही, भसत्‌ 
अथकां अनुमव कर स्थित रहा ॥ ५ ॥ 

कथित न्याय मौतरके जहम्भावमें भी समान ही है, यह दिखलाते हुए 
मग्म भौर मोक्षमं स्वाधीवद्य सिद्ध हो गई, यह कहते हैं--अहम्भावीडपि' 
इत्यादिसे । 

भद्र, जब मीतर शरद्वम्भावका ज्ञान होने लग जाता है, तब उससे छहंभाव 
भी दुःखका ही फारण होता है जौर जब जहम्भावक्ा परिज्ञान नहीं दोता तब 
बढ दुःखका कारण नहीं होता, भतः बन्धन और भुक्ति अपने ही अंघोन है ॥६॥ 

शय मोक्षमें स्वाधीनवाका उपपादन करते दें--तद्धघानप्‌! इत्यादिसे । 

बही ध्यान और समाधि है, जो कि विधासे मूलभूत जह़ठाफे हट आनेके 
भाद चिदात्मके साथ एकरस हो जानेके कारण अजड़ मन, बुद्धि भादि पदा्थोंडी 
पत्थरके सदश निश्चल चेद्चवेदननि्ुक्त स्थिति है । सम, शान्त और निर्विकार 
यही स्थिति मुक्ति है ॥ ७ ॥| 

यही सिद्धान्त एकमात्र शान्तिक्रा कारण है, दूसरी-दूसरी कश्पनाणोंमे तो 
कवर बादियोंका करुइमात्र होनेके कारण मिथ्या कण्ठशोषण ही है, इस माशयसे 
उस वादियोंको रुकष्य कर कहते है--द्वैता» इत्यादि । 

दे पण्डितमाती वादिगण, आए मसूर्खोंके सदष्य प्वेठ, सद्रेत भादि अनेक 
तरहके सह्ृर्पोंसे तरह-वर्‌इके कलदरूप वचनोंका विचार कर दुःखके लिए 
प्यमके कष्ठंशोषणरूप विषादकों मत आप्त कीजिये । परम पुरुषा्के हेसुमूत इसी 
पद्धाएतका भाप भव॒लम्बन कीजिए ॥ ८ ॥ 


घगे ३२ ] माषालुवादसहित प्षर३ 


असदाक्षयते. दुःख स्वप्ववघनवासनः । 
रूपालोकमनस्कारान्‌ू स्लूल्परचितानिव ॥ ९॥ 
दुःख सदेव नाश्नाति सुप्तवर्जुवासनः । 
रूपालोकमनस्कारानू_ सह्डूल्परहितानिव ॥ १० ॥ 
अत्यन्ततजुतामेत्प. वासनबैति प्रक्तताम। 
देशकालक्रियायोगात्पदाथ भावनामिव ॥ ११ ४ 
अत्यन्ततत्ुुतां याता वासनेवेति मुक्तताम्‌। 
पराणुपरिणामेन खतां खेउश्रादिका यथा॥ १२॥ 


7 ् पुसपकी बृति बहिसुल है, वह पुरुष उस्त तरह अप्तत भी दुष्खक्न 
निवारण नहीं कर सकता, जिस तरह असत्‌ रूपादिके अनुमवका निवारण नहीं 
कर सकता अर्थात्‌ उस पुरुषके लिए दुःख दुर्निवार ही है, परन्तु निम्न पुरुषक्ी 

ग्तमुख बूत्ति है, वह पुरुष तो प्रारब्धप्राप्त दुःखका अनुभव करते हुए भी 
सपने मात्मानन्दर्म ही मस्त रहता है, जतः भात्मानन्दके अनुमवसे आरछादित 
हुआ दुःख भोगा जा रहा भी उसके लिए अमुक्तन्सा ही रहता है, यह कहते 

ई-.असदाश्रयते' इत्यादिसे । 
भद्र, इृढ़ वासनासे युक्त पुरुष स्व्॒क्े सहश असत्‌ दुःखका उम्र तरह 

*अतुभव करता है, जिस तरह सझरपसे रचित भतद रूपाक्रोक तथा मानसिक 

दुख जादिका यानी बाध्य एवं लाभ्यन्तरिऋ पदार्थों अनुभव करता है ॥ ९ ॥ 

जिप्त पुरुषकी वासना हट गई है, वह पुरुष तो नींद ले रहे पुरुषके सहश 
प्रार|ब्धप्राप्त दु.खका भी अनुभव उप्त तरह नहीं करता, जिस तरह सहृरुपशुन्य 
रूपाछोक तथा मानत्तिक दुःख जादिका अनुभव नहीं करता ॥ १०॥ 

उपयुक्त सिद्धान्ससे यही झलका कि वाप्तनाओंकी पद्धिसे जैसे संसतारका 
अनुभव होता है, वैसे ही वासवाभोंका हास ही देशकालके कमरे मुक्तिका अनुभव 
परिद्ध होग है, यह कहते हैं--'अत्पन्त० इत्यादिसे । 

जलम्त हासक़ो प्राप्त हुईं वासना ही देश, कार गौर क्रियाके सम्बन्धस्ते 
सुक्तिको ऐसे प्राप्त होती दे, जैसे पदार्यमें मावना पदायेरुपताको आराप्त होती है॥?१॥ 

अत्यन्त तनुठाकों ( क्षीणताको ) प्राप्त वासना ही ऐसे मुक्तिरूप बन जाती 


है, जैसे जाकाशमें मेघ, कुद्रा जादि जत्यन्त सूक्ष्म बनकर श्राकाशरूप बन 
बाते हैं ॥ १२ ॥ 
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न्ल्प्ण्प्प्प्य्स्णान्ण्ज्स्स्पार 


अद्ृभावनया थोघे वासना घनतानवा। 
विपशित्सड्ञमास्यासात्पाण्डि्पमिवमूढता ॥ १३ ॥ 
नाहमस्तीह मध्युक््या निश्चयोउन्ता शमात्मका । 
जीवतो5्जीवतथास्ति रूदयोध इति स्मृत)॥ १४॥ 
चायौ इन्द्रमिवात्रेद जगदादि च भासते | 
फोज्द कथमिदं चेति विचारेणेव शाम्पति॥ १५ ॥ 
नाहमित्येव निर्याण. क्रिमेतावति घूढ़ता । 
सत्सक्वमविचाराभ्यामेतदाश्ववगम्पते ॥ १६ ॥ 
धीयते तलवित्सज्वदहमित्येव बन्‍्धनम्‌ | 
आलोफेनेव तिमिरं दिवसेनेव यामिनी ॥ १७॥ 


नासनाके उच्छेदर्मे कौद उपाय है ! इस प्रश्षर कहते हैं-- 


(अहस्भावनया इत्यादिसे । 

जैसे पण्डितेकि संसमैसे बढ़े हुए भभ्याससे मूढ़ता क्षीण होकर विद्वताके 
रूपमें परिणत हो जाती है, वैसे ही “महं अ्क्मात्मि' की भावनासे दिनपर-दिन 
जत्मम्त क्षीणताकों प्राप्त हुई वासना दी मुक्तिके रूपमें परिणत हो जाती है ॥११३॥ 

कह्टतक जात्मके शञानको बढ़ाता चाहिए ! इस प्रइनका उत्तर यही है कि 
अबतक सात्माका ज्ञान इृड़ ने बन जाय, तबतक, इस अमिप्रायक्षो छेकर हृढ़* 
बोघका (हढ़ जात्मशानका) छक्षण कहते हैँं--“नाहमस्तीह” इत्यादिसे । 

भद्र, मेरी सुक्तिका शवरुग्यनकर यानी 'में अक्नखरूप हैँ? इस प्रकोरक्ी दृढ़ 
अभ्यस्‍्त अक्षमावताका लवरम्यतकर इस संसारमें जीवित या परलोक़गत योगीके 
अन्दर 'भद्शब्दाय जीव नहीं है! यह जो शमात्मक विश्वय उस्तन्न होता है, 
वही रूढ़ वोध कद्दा गया दे ॥ १४ ॥ 

बायुरमें करिपत दब्य और कियाकी नाई इस थात्मामें यद् सय बग्रत्‌ 
जीव णादि करिपत द्वी दे । बढ सब 'में कौन हैं! 'यह कैसे उत्पन्न हुआ 
इस विचारसे नष्ट हो जाता है ॥ १्ष॥ हि, 

झहंकार भादिकी सत्ताका नैकालिक लगाव ही मोक्ष है, जतः इतनेको लेकर 
मुड़ताका भवठम्दन वर्यों किया जाय £ इसका परिशान सत्संग भौर अम्यातसे 
तकार ही किया जा सकता दे ॥ १६ ॥ 

जैसे प्रकाशते सन्‍्पकार नंष्ठ हो जाग है, भेप्े दिवससे रात्रि नष्ट हो 
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को5ह कथमिदं दृश्ये को जीव। कि च जीवनमू। 

इति तखज्ञसंयोगाद्यावज्जीब॑ विचारयेत्‌ ॥ १८॥ 
जीवित शुवने भ्राति ततोष्हमिति नश्यति ) 
तखमेकेन तज्जञाकंसेवनात्स निपेब्यताम ॥ १९॥ 
यो यो बोघातिशयवांस्त ते एथशुपास्त भो। 

सड़में कथयोदेति तेषां वादप्शाचिका ॥ २० ॥ 
वादयक्षेउ्प्यस्युदिति बालस्येव विपशिता । 
युक्तियुक्तमर पुख्यप्रदेत्यहमिति अ्रमः ॥ २१ ॥ 





जाती है, वैसे ही तत््वज्ञानीके सासझसे जहम्मावरूपी बन्धन ततकारू ही गष्ट हो 
जाता है॥ १७॥ 


मदर, मैं कौन हैँ, यह प्रप्व किस तरह जाया, जीव कौन है, प्राणघारणरूप 
जीवनका क्या स्वरूप है--इन सबका तत््वशके सब्नसे जीवमपर्यन्त विचार 
करना चाहिए ॥ १८॥ 

वह विचार गुरुजीकी सेवा करनेसे सफर हो जाता है, यह कहते हैं-- 
ज्ञीवित४॥ इत्यादिसे । 

भीरामजी, जो तत्त्वशरूपी सूर्य है उसका सेवन (सह ) करनेसे यह 
पारा ही जगत्‌ शानसे प्रकाशमान हो जाता है, सब पदार्थोंक्रा स्वरूप देंक 
देनेवारा“अहंम्भावरूप अन्पकार नष्ट हो जाता है, वस्तुका असली स्वरूप एक ही 
क्षणमें भासने छुग जाता है, भतः वत्त्वज्रूपी सूर्दकी भाप सेवा (सन्नति) कर ॥१९॥ 

जब धनेक विद्वान और अनेक तार्किक पुरुषोंढी मण्डली जुट जाय, तब मैं 
यह फैसे जान सकता हूँ कि यह्द विद्वान है और यह तार्किक है ? इसए कद्ते 
हैं--यो यो! इत्यादिसे । 

दे मद्र, जो-मो णपनेसे अधिक शानवान्‌ हों उन-सवक्ी अछग-मरूग सह्नति 
कीजिये । उनका सह्वम होनेपर परत्पर विरुद्ध मुक्तित_त जब कथन होगा, तब 
उससे वादरूपी पिशाचिनी उत्पन्न होगी॥ २० ॥ 

भले ही वादरूप पिशाचिक्रा उत्पत हो, इसमें क्‍या दोप है ! इसपर 
कहते हैं--वाद०” इत्यादिसे | 

जब वादरूपी यक्ष उत्पत् होगा, तब बाढुकके सब्थ शानी ओठाढ़ो भी 
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अत प्रत्येकमेकान्ते प्राज् सेवेत पण्डितम्‌। 
एकीश्ृत्य तदृक्तांस्‍्तानर्थान्‌ चुद विचारयेत्‌ ॥ २२ ॥ 
विचारयेश्ददुत्यथ बुद्या बुद्धिविशद्धये । 
सर्वतडूल्पम॒क्ते. यत्तत्सचान्मयतां अजेत्‌ ॥ रहे ॥ 
विपथित्सड्मैबुद्धि नीत्वा परमतीहणताम | 
अन्लानछतिका सेका कृणझ!) क्रियतामलूश ॥ २४ ॥ 
एपोडथे! सम्भवत्येव तलेनेद कथयाम्यहस्‌ । 
स्वानुभूते बये बाला नासमज्ञसवादिनः॥ २५॥ 





हद्षयुक्त यानी तार्किकोके द्वारा प्रतिपादित हो रद्दा शरात्माका स्वरूप ही मुझुय है 
और वही मुएय मेरे छिए पर्याप्त है, ऐसा भ्रम हो जाता है, शन्धगोणद्गूठ 
म्यायसे उसका झवरूम्दत करना झनयका ही कारण होगा ॥ २१॥ 


इसहिए प्रस्येक् पण्ठितके प्राप्त जाकर एकान्तमें बुद्धिमान पुरुषको उसकी 
सेवा करनी चाहिए, प्रश्न करना चाहिए और फिर उनके द्वारा कबित अरथोक़ो 
मिलाकर अपनी बुद्धिसे विचार करना चाहिए ॥ २२॥ 

उन पण्टिनोंढी उक्तियोंके ( बचनेंके ) अर्थों्धी अपनी बुद्धि द्वार श्रुति, 
मुक्ति, छ्वानुमव एवं अन्य विद्वानेंके कनुभवोंकों मिलाकर बुद्धिकी शुद्धिके छिए 
खूब बार-बार परीक्षा करनी चाहिए । सनन्तर समस्त सशस्पोंसे निमुक्त जो वस्तु 
प्राप्त हो जाय। उसीका अवहम्यनकर तम्मय बने जाना चाहिए ॥ २३ ॥ 

इसीसे उत्तशानक्रा उदय और उसस्ते श्रश्ञानक्ना उच्छेद हो जात है, यह 
कहते हैं---विपक्रित' शत्यादिसे। 

पष्टितेंकि सस्बन्धसे बुद्धिको अत्यन्त तीक्ष्ण बनाकर केवल उप्त कज्ञानरूपी 
छतको खूब छोटे-छोटे कर्णोंमे बना दीजिए ॥ २४ ॥ 

मेरे कहे गये वचनोंगे आप कभी झसम्मवकी शष्टा न करें, यद कहते हैं-- 
'पोड्य/ इत्पादिसे । 

है रामगद्, मेने जो दुछ भय कहा दे, वह सब सम्भव ही है, बसम्मद 
नहीं, इसीछिए मैंने इध अपने खनुमृत घरगक्रा झापसे वर्ण किया है। यह 
झाप ध्यान रखिए कि हम लोग झसचद्ध कहतेवाले बालफ नहीं है ॥ २५॥ 


स्ल्लल्ल्ज्ज्स्ज्प्स्स्प्क्प््स्प््स्स्प्स्स्््प्प्ल्स्स्फ्फ्स्फ्स्फ्फ्फ्फ्स्ज्फ्स्फ्फ्फमप 





व्योम्नो5म्बुवाद्मदिविजृम्भयेव 
तरज्ञभदूग्येव महाजलू॑स्य । 

न युज्यते नापि व नश्यतीह 

नाशोदयौ निर्मननत्य किख्िद ॥ २६ ॥ 
इद हि सवे समतृण्णिकाम्थुबन्‌ 

निरामये तप्रक्षणि शान्त आतते ! 
विचारिते नाहमिदीद्व विध्ते 

कुंतः क् कस्मास्मननादिविश्रम! ॥ २७ ॥ 


हत्यार्प भ्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्याणप्रकरणे उत्तरा्थ 
सत्याववोधनोपदेशों नाम ात्रिंश! सगे! ॥ ३२ ॥ 
++#-+-*४+ 8/९२०७००५-- 








जो समस्त करपनाओंसे परे दे, वही जस्ली तत्त है, भतरी वस्तुकी 
तन्मयता बन जानेपर सारे जगतका व्यवहार करें, तो मी उससे शानीके लिए 
किसी इष्ट दस्तुकी क्षति या णनिष्टवस्तुकी प्राप्ति नहीं होती, यह कहते हैं--- 
“ब्योस्न/ हत्पादिसे | 

है राधव, जैसे आकाशमें मेष या कुदरे मादिका देर हो जाय अगवा 
जहमें भनेक तरहके तरझोंका आविर्माव हो जाय, तो भी उनसे भाकाश या अहमें 
ढिस्ी इष्टकी क्षति या जनिष्टकी प्राप्ति नहीं होती, ठीक इसी तरह सम्पूर्ण 
सझस्पोंसे निर्शुक हुए शानी पुरुषझो, समी तरदके व्यवद्वारोंसे, न तो किसी इसकी 
क्षति होती है और न किसी भनिष्टकी प्राप्ति ही होती है ॥ २६ ॥ 

जआाकाश एवं समुद्द स्थलमें द्वैतपन रहता है, इसलिए उनमें इ्क्षति एवं 
मनिष्टमातिकी किसी तरह शब्मा हो मी सकती है, परन्तु विद्वान पुरुष दो 
बूटर्थ सद्टय परमात्मरूप हो गया है, अतः उसमें इन अमात्मक पदायाँसे 
इश्क्षति एवं भनिष्टपाप्तिड़ी शह्ठा दी नहीं दो सकती, इस आशयसे कहते हैं--- 


धुदम! इत्यादि । हे 
समस्त विकारोंसे शुन्य एवं परिपृर्णचरूप आत्माका जब विचार कर हिया 


यानी तत्त्वज्ञान हो गया, तय यट् सारा जगत और जहम्माव सूगतृष्णाजरके 
४६९ 


ए५श्८ट पोयवासिह [ निर्वाण-मकरण उत्तर 


त्रयस्त्रिशः सर्गः « 
पसिष्ठ उवाच 
स्वपौरुपेण. स्वधिया संत्सड्रमविकासया | 
यदि ना नीयते घल्व॑ं तदुपायो5स्ति मेतर! ॥ १ ॥ 
सब कल्पित कल्पिते च प्रतिक़पनया स्वया । 
तदेवास्यस्वमादते विपत्वमसृते यथा ॥ ३ ॥ 
करपना 'चाकव्पनान्ता पुक्तता यदकस्पनम | 
एवच भोगसन्त्यागपूनें सिध्यति नान्यथा ॥ ३॥ 








सइश एथक अस्तित्व रख ही नहीं सकता, ऐसी स्थिति इस तत्त्वज्ञ पुरुपमें मनन 
थादि आन्ति फहंसि था सफ़ती है या कहीपर क्यों रह सकती है ॥ २७॥ 
बत्तीसव सगे समाप्त 
३-6 २-० 
पेंतीसवां सर्ग 
[ धंविद॒की बाह्मतुखताके वारणसे आश्तिरूप कहपनाड़ी प्रतिकत्यना ( आन्तिकत्पनाकै 
निव्तंक शा्लीय उपाय ) झोर परटोड़की चिढिस्माका वर्णन 

सबसे पहले प्रतिकदपनाको बतढानेके किए उपक्रम करते हैं-- 
'स्वपौरुषेण श्त्यादिसे । 

भद्ाराज वसिष्ठनीने कद्ा--श्रीरामणी, सत््मागमसे विकासको प्राप्त 
स्बुद्धिरूप भपना ही पुरुषाये यदि पुरुषकों तत्वझन प्राप्त कया दे, दो फ़िर 
मिन्नतारूप कोई संसारका कारण रहता ही नहीं ॥ १॥ 

ये जितने कर्पतासे बने हुए तथा कश्पनाके कारण अविया, वासना णादि 
सथाल्रीय पदाथे हैं, वे सब अपनी शास्रीय प्रतिकरपनासे यम्धनहैतुता छोड़कर 
मोक्षोपयोगी ऐसे बन जाते हैं; जेसे कि स्वभावतः मरणदहेलु विष रसायनशाखतोि 
दर्शित उपायरूप प्रतिकल्पनासे विपपनेकों छोड़कर अमृतरूप बन जाता है ॥ २॥ 

कबतक प्रतिकशपना करनी चाहिए, इसपर 'समत्त कस्पनाओोंकी क्त्ति 
जबतक ने दो, तयतक! यह कहते रैं--'कल्पना' हस्यादिसे। 

यतः झात्माकी मुक्तता कर्पदासे धन्य है, जतः सब दब्पनाणोंकी विवृत्त 
हद॒तक ने हो जाये तबतक प्रतिकत्पना फरनी चाहिए। यह करपनाशुम्य मुक्तवा 








कौ .३३ | मादालुवादसदित एपृ२< 








बचसा मनसा चान्तः शब्दाथवित्रिभावयन्‌ | 

य आस्ते वद्धते तस्य कल्पनोपशमः शने। ॥ ४ ॥| 
वर्मयित्वाइइ्मित्येव नाविद्यास्तीवरात्मिका ! 

शास्ते खमावनादस्मिज्नान्यो मोक्षोइस्ति कश्वन ॥ ५ ॥ 
अहमावमथादेह किखिच्छूयसि नश्यसि । 
जगदादिरिचिस्तस्मिस्त्यक्ते श्राम्यत्ति सिध्यत्ति ॥ ६ ॥ 
अचेतनादिद सर्व सदेवासदिय स्थितम्‌ । 

शान्त॑ यस्‍स्योपलस्येव नमस्तस्मे महात्मने ॥ ७ ॥ 





पहले तो भोगत्यागसे यानी वैराग्य और संन्याससे ही सिद्ध होती है, दुसरे 
किसी जन्‍्य उपायसे नहीं | इससे वेराग्यकूप जौर संस्यासतरूप प्राथमिक प्रतिकर्पना 
अत्यन्त आवश्यक दे ॥ ३ ॥ 

अ्नम्तर अदण; मतनमे शरत्मतत््वझा विश्वयक्र गाणी और मनका विरोध- 
रूप प्रतिकरपता करनी चाहिए, यह कहते दैं--वचसा' इत्यादिसे । 
/ घनन्‍्तर वाणी और मनसे शब्द और शब्दा्ोंकी भीतर भावना त फरते 
हुए जो स्थित रहता है, उसकी धीरे-धीरे कर्पनाशान्ति बढ़ती जाती है ॥ ४॥ 

अनन्तर अनहम्भावरूप प्रतिकणया करनी चाहिए, यह कहते हैं-- 
बजपित्वा' इत्यादिसे । 

एकमात्र भहस्मावक्ों छोड़कर दूसरी कोई विधा है ही नहीं, हसलिए समह्त 
भावनाओंकी दूर कर देनेवाले तस्वसाक्षात्कारसे इस अदृम्भावके बाधित हो 
जानेपर दूसरा कोई मोक्षनामक पदार्थ प्राप्त कने छायक रहता दी नहीं यानी 
सहम्भावका नाश ही मोक्ष है ॥ ५॥ 

भद्र, तत्तसाक्षात्कार हो जानेके वाद भी यदि आप पहलेके जगतू-मीवरूप 
संसारमें रुचि रखकर स्थुरुदेदफे विनाशकालुतक कुछ थोड़े-से अहम्मावक्रा 
स्ाश्रयण करेंगे, तो मपरिच्छित्र जात्माके विस्मरणसे संस्ारतापत्ते भवश्य तपरेंगे 
और यदि भहृग्मावका त्याग कर देंगे, तो समस्त दुःखोंसे छुटकारा पता बायेंगे 
तथा नित्यनिरतिशयानन्द स्वभावस्े सिद्ध हो जायेंगे ॥ ६ ॥ 

पत्थरके सहश अचल जिसको वहिसुखदृचिके अश्ानसे यद सब जगत 
जस्द्रूप होगा हुआ भी शास्त्र सतकी नाईं स्थित है, उस मदारमाको सणाम है॥आा 








हा 





४५३० पीगवासिष्ठ [ निर्वागअकरण ठततराध 


अचेतनादिद. सर्वेध्षपलस्पेव. शाम्प॑ति। 
शुल्यास्यात। परालीनवित्तस्प चित्लभावनात्‌ ॥ ८ ॥ 
हृदमसल्थथवा मास्तु चेतित दुःखबृद्धये । 

अचेतित. सुखायान्तरचेतनसचेतनातू ॥ ९ ॥ 

दो ज्याधी देहिनो घोरावय लोकस्तथा पर । 

याभ्यां घोराणि दुःस़ानि झुदक्ते सरवेर्दि पीडितव)॥ १० ॥ 
हद छोके यतन्तेज्जा व्याधौ भोगैदुरौयधैः । 

आजीवित यथाशक्ति चिक्रित्सा नापरामग्रे ॥ ११॥ 





परबह्ममें प्रशेपरूपसे विज्ीनचित्तत--पत्थरके सहध् बाहरका परिशान न 
होनेसे और भीतर चितिरूपताकी भावना होनेसे शुन्यरूप संज्ञाकों प्राधकर--यह 
परम दृश्य प्रपश्न शाम्त हो जाता दे ॥ < ॥ 

सुख और दु.खके लिए विपयोंड्री सत्य या भप्तता उपयोगी नहीं है, 
किम्तु विषयोंका दशन या जद॒शन उपयोगी है, इसलिए विपयप्रकाशके लिए 
प्रगति करनेवाले चित्तका ही प्रथम निरोध करना चाहिए, इस शाशयस्ने कदते 
हैं हृदम०* इत्यादि । 

यह दृश्य रदे चादे न रहे, परन्तु प्रकाशित इश्य यानी दृश्यद्शन दही 
दुःखकी वृद्धिका कारण दहै। घचेतित हृइय यानी विषयका अदर्शन तो झुखका 
कारण दै। पर विपयोका कदशन चित्तक्रियाके निरोधसे जबतक् अश्चाकारताकी 
पिंद्धि न दो जाय, तवतककी प्रतिकरपनासे होता है ॥ ९ ॥ 

परछोककी चिढ़ित्साका चर्णेन करनेके लिए उपकृम करते ऐं--'दौ' हस्पादिसे । 

शरीरधारियोंके लिए महाभयदटर दो व्याधियां हैं--'एक तो यह छोक सौर 
दूसरा परछोक । क्योंकि इन्हीं दोनेकि कण पीड़ित होकर मनुष्य श्राष्यात्मिक 
सादि भावोंसे थनेक दुःख भोगता है ॥ १० ॥ 

इस छोकमें झज्ानी पुरुष क्षुपा, टृपा आदि व्यावियोके लिए बन्न, पान 
जादि भोगरूप निकृष्ट औषधियोंका अवढम्मंनकर जीवनपर्यस्त यथाशक्ति प्रयतल 
करते हैं, परन्तु परछोकमें नरक भादि व्याधियोंके दिए भोगोंसे कुछ भी चिकित्सा 
महीं होठी ॥ ११ ॥ 





हमे ३३ ] मादालुवादसदित ४५३१ 





प्रकोकमहाव्याधौ प्रयतन्ते चिकरित्सनमू। 
शमसत्सड्बोधारुपैरसते। . पुरुषोत्तमा। ॥ १३१ ॥ 
परलोकचिकित्सायां सावधाना भवन्ति ये। 
मोक्षमागेमहेच्छायां शमशक्‍त्या जयन्ति ते ॥ १३ ॥ 
हहैव नरकव्यापेश्रिकित्सां न फरोति या। 
शत्वा निरौषध स्थान सरुज! कि करिष्यति॥ १४ ॥ 
इृदलोकचिकित्सामिजीवित यातु मा क्षयस्‌ । 
आत्मज्ञानौपधरज्ञा! परलोकश्रिकित्स्पताम ॥ १५ ॥) 
आयुर्वायुच॒लरपत्रलवाम्बुकण भडु रम्‌ । 
परलोकमद्दाव्याधियेत्नेनाउञ्चु चिकित्स्यताम्‌ ॥ १६ ॥ 
परलोकमहाव्याधौ यत्नेनाउथ्छु चिक्रित्सिते। 
इदलोकमयों व्याधि। स्वयमाशुपशाम्पति ॥ १७॥ 
जो उत्तमपुरुष दे, वे परछोककी महाव्याधिमें चिकित्साके छिए शान्ति, 
सत्सक्ञति तथा भात्मविचाररूप अमृततुर्य उपायोंसे म्यलन करते हैं ॥ १२ ॥ 
जो पुरुष परछोककी चिकरित्सके लिए सावधान यानी झपथ्य ओोगोंकि 
स्याग औौर सत्समागम जादि औषधके सेवनमें सावधान रहते हैं, वे मोक्षमागकी 
महती इच्छामें अपने शमगुणकी बढ़ी शक्तिके कारण सर्वदा विजयी होते हैं ॥११3॥ 
एरठोककी चिकित्सा परछोऋमें जाकर द्वी फरेंगे, यद्वांपर उप्तकी चित्त 
फरनेसे कया फछ १ इसपर कहते दैं--इहैब! इत्यादिसे । 
जो पुरुष यहीपर नरकरूप व्याविकी चिकित्सा नहीं करता, वह व्याधिभ्रत्त 
पुरुष भौषधरद्धित नरक धादि प्रदेश जाकर क्या चिक्रित्सा करेगा ॥ १४ ॥ 
दे महाणीकनो, दुर कोग इस शोड़की विद्षित्ताएें जिरव होड़र मए्त 
ओपन क्षीण मत करो, परन्तु आत्मजश्ञानके मौषधोंसे परकोककी चिढित्सा 
करो ॥ १७५॥ 
जायु तो ऐसी क्षणमन्नर ( एक क्षणमें नष्ट हो जानेवाली ) है जैसा कि 
पायुप्ते फम्पित हो रहा पत्ते छोण डुऊड़ा और जहूकण । इसलिए बड़े यत्नसे 
परलोकरूप मदाव्याषिकी शीघ्रातिश्ी्र चिकित्सा करनेमें तपर हो जाओ ॥ १६ ॥ 
इस छोककी व्याविद्धी चिक्रित्यके लिए दूसरे यलकी भावश्यकग नहीं है, 
बह कहते हैं-.परलोक०” इत्यादिसे । 


५३३ पौगवासि8 [ निर्वाण-पकरणउत्तरा् 


संविन्मात्र विदु्नन्तु तस्य प्रचरण जगत्‌। 
परमाणूदरेध्प्यस्ति. तच्छेलशतविस्तर्म्‌ ॥ १८ ॥ 
यस्सेविद! प्रसर्ण रूपालोरुमनांसि तद। 
व्योमन्येबाहुभूयन्ते नात। सत्यो जगदुश्रम। ॥ १९ ॥ 
प्रल्येष्यपि इ्प्टेीप जगद्द्॒श्याख्यविश्वमः | 
न नश्यति न छायेत आआन्तिमाब्रैकरूपिणः ॥ २०॥ी 
भोगपड्ञार्णवे मप्त आत्मा नोचार्यते यदि । 
स्वपौरुपचमत्कृत्या तदुपायोषस्ति लेवरः॥ २१ ॥ 
परछोकरूप व्याधिकी यत्लपूरक तत्काऱ ही चिढ़िस्सा करमेपर इस लोककी 
स्याधि स्वयं अपने-आप ही शान्त होने छूग जाती है ॥ १७ ॥ 
परलोकक़ी व्याधिके लिए यद्यपि तपश्चर्या, तीर्थाटन, यज्ञ भादि चिढित्साएँ 
बंतलाई गई है, तथापि उनसे उक्त ध्याधि निभूछ नष्ट नहीं होती, ढि्तु 
सात्मज्ञानसे ही निर्मल नष्ट होती है मात्मशान तो अ्रवणादिपूर्वक समाधिके 
अभ्याससे यानी चितिछी बहिशुखताके निरोषसे ही होता है, इस माशयते 
शात्मश्ानकला उपाय बतलानेके लिए मूमिका दोधते हैं-संविन्मात्रमर! इत्यादिसे। 
खितने जन्तु हैं, वे सब संविन्मावरूप (आत्माके ही स्वरूप) हैं, इस संविवकी 
पहिशुछ्ठता ही जगत्‌ है। यह सारा जगत्‌ एक छोटेसे परसाणुके उदरमें भी सैकड़ों 
पर्वतोंकि वित्तारमें विधमान दे क्योंकि वहांपर भी संविद बैठी ही है ॥ १८॥ 
ओ मात्मचितिका वहिमुखतासे विस्तार है, वद्ढी बाध्यविपय और मीतरी 
विषय ( काम, सझस्प जादि ) हें। ये चिदाकाशमें दो जनुमृत होते हैं, इसछिए 
अग॒तकी भम कमी सत्य नहीं हो सकता ॥ १९॥ 
जगवकारूप मिप्या दी है, इसलिए दजारों प्रस्योसे मी वह नष्ट नहीं 
होग या दनारों सश्यिंसि जपना अस्तित्व मी नहों रखता । यदि नष्ट होता है, 
तो मात्माके शावसे दी, इस भाशयसे कहते है--प्रल्येषपिं इत्यादि ! 
देखे गये प्रत्योगें भी जगत-अमछा न विनाश्व ही होता है या न देखी 
गई सश्टियोमि उप्तडी उत्तति ही होती है, फ्योकि उसह्ा भसड़ी रूप एकमाम 
भ्रान्ति ही है ॥ २० ॥ मु 
सात्मशान सघपादनमें कौन-कौन उपाय है ? इस प्रइनर वैशग्य ही पहला 
उपाय है; गई कहते है-- मोगा छ्यादिे । 


|गे ३६ | * . झापानुवादसहिए ४५३१३ 


अनिवात्मा जनों मूठो रूढो भोगेककर्दगे। 
आपदा पात्रतामेति पयर्सामिव सागर।॥ २२ ॥ 
जीवितस्य यथा वाल्य द॒ृर्श आथमकल्पिकमू। 
निर्वाणस्य तथा भोगसन्त्यागो रामशान्तिद! ॥ २३ ॥ 
तज्तस्य जीविवनदी सकस्लोलाप्यसम्भ्रमा । 
समें चहति सौम्पेव चित्रसंस्थेत्त नीरसा॥ २७ ॥ 
अनुजीवितनधास्तु. रसनात्यन्वभीपणा! । 
आवच्ाबित्तिविक्षोमफल्लोला।. सहवाहिन। ॥ २५॥ 
स्वर्ग! अवस्गन्ति संवित्यसरलेशकाः । 
द्विचन्द्रवालवेतालसगाग्वुस्वप्नमोहबतद ॥श्द्ष्‌ मे 

यदि पुरुष अपने पौरुषरूप चमत्कारसे भोगरूप कीचढमें फंसी हुईं अपनी 
आस्माका उद्धार नहीं करता, तो फिर दूसरा कोई भी ठाय उसके उद्घारका 
रता ही नहीं ॥ २१ ॥ 

जिसने अपने मसके ऊपर विजय पाई नहीं है, मोगरूपी कीचड़में फँसा हुमा 
दह सूढ़ पुरुष झापततियोंका ऐसे पात्र दन जाता दे, जैसे जरोंका समुद्र ॥ २२ ॥ 

जैसे आयुकी सबसे पहली सीढ़ो बाश्यावस्था दिखाई पढ़ती दै, वैसे दी 
मोक्षकी पदली सीढ़ी रागोंसे शान्ति देनेवाला मोगत्याग ही है ॥ २३ ॥ 

'रागसे शान्ति देनेवाला” यह जो विशेषण कहा गया है, उसका तात्ब-- 
ज्ञानी और जज्नीकी आयुरूष नदीका वेलक्षण्य वर्गनसे--दिखसाते हैं-- 
तज्जुस्या इत्यादि । 

जो तस्‍्वश्ानी पुरुष है, उसकी भआयुरूप नदी कल-कर ध्वनि करती हुई 
( जफल्पणाड बजे पशचिरुए वफरोंऐे इच्त दोती हुई ) नी. जयकमोंओे शत्म 
है। अतएव चिन्रमें चित्रित जल्शन्य नदीके सदश एकरूप एप सौग्य ( उपद्रव 
रहित ) होकर पहली-हती है ॥ २० ॥ 

और जो भज्ञानी हैं, उनकी जायुरूप नदियां तो थनेक तरहकी दुःख- 
क्रन्दनोंकी घ्वनियोंसे अत्यन्त भयद्टर रहती हैं। बाश्यवृत्तियोंसे उत्पत्त अनेक 
विक्षोभरूप कह्छोंल ही उनके साथ-साथ बहनेवाल़े भावतत रहते हैं ॥ २५ ॥ 

अशानियोंको अविचारसे ही उश्टिके प्रतिमासरूप विक्षेष उलन्न दोते दें, 
यही संवित्तिकी एक बहिर्मुखता है, यद् कहते दैं--/ाी ०! सणाहिसे । 


श्षरे४ योगवासिष्ठ.* :[ निर्वाण-अकरण उत्तराप 


न्नत्स्प्त्स्य्च्फ्स्ल््म्टल्याप्त्पत्सल्सत्यल्स््स्व्स्प्स्ष््क्टप्टल्पच्टाप्ल्फ्पल्सपल्स्प्ल्प्व्वल्प्न्पस्स्प्न्पाफ्थापप 


एविद्ारिवरज्ञौधा भान्ति सर्गा! सहसखशः ! 
विचारिवास्त्वसत्यास्ते सत्यास्वभुभवश्नमात्‌ ॥ २७ ॥ * 
जगन्त्याकाशक्ोशेषपि संविद्ञपरणभ्रमात्‌ | 
सन्तीवाध्प्यनुभूयन्ते न तु सत्यानि तानि तु ॥ २८ ॥ 
संबिद्विकासपपसो युदूबुदः सर्गविश्रमा । 
अद्दमित्यादिसद्भावविकाराकाररूपवान्‌ ॥२९॥ 
संविश्विवाणमजगत्संविदुन्मीलन जगद | 

नान्तन बाह्य नासत्ये न सत्ये सवेमेव तह ॥ ३० ॥ 
चिद्॒पमजमव्यक्तमेऊमन्पयमीशरः ॥. «- 
स्वत्वभावत्वरहित म्क्म शान्तात्म सादपि ॥ २१॥ 








सज्ञानियोंकि हिए चितिढ़ी बहिमुखताके एकलेशमात्ररूप जनेक तरह 
धर्ग ऐसे निऋरुते-दते दें, जैसे दो चन्द्रमा, पास्वेगठ, शगरृष्णाके जड़ तभ 
घष्नमोह--ये जशानसे निशल्ते-रदते हैं ॥ २६ ॥ 

मद्र, संवित-रूपी जलके तरह दी इजारों सष्टियोंके रूपोंगें मासते हैं। जा 
उनके विषयर्में विचार किया जाता है, तव वे लप्तत्य बन जाते हैं, कौ जर 
विचारित नहीं होते तव भश्नियोंके अनुभवृस्ते सत्य मासने छग जाते हैं ॥२७॥ 

भात्माद़ी बहिमुखताके अमसे ही आाकाशमें भी छनेक तरहके गन्परवैनगर 
भादि जगत्‌ छात्य-से माने छगते हैं, परन्तु विचार करनेपर ये सत्य 
नहीं ठदरते ॥ २८ ॥ 

भ्ात्माक़ी बद्िधुसतरुप जो जल है, दसोका यह अगदअ्म पुक छरहसे 
बुदूबुद्‌ है और उसमें लो रूप है, यह घट्इार णादि हद्प मावविक्ररोंके भाषारोंसे 
ही माया है ॥ २९॥ 

झात्मादी बदिधुसताका न होना ही समस्त जगदक़ी निदृत्ति दे और भात्माड़ी 
बदिगुसता दी समदर्ग जगद है। शतक न दुठ भीतर है, न बदर है, त मद्त्य 
है, न सत्प है। जो कुछ है, वह सर्वासमक ग्रष् ही है॥ ३० ॥ 

बिट्रप, लज्, धनन्‍्यक, एक, जविश्वर, इधर, छत्न और मावलसे रहित इक्ष 
ही सर्द है; बह झाफाधसे भी अत्यन्त घान्त है ॥ ३१ ॥ 





बक्षणो निःस्वभावस्य स्मेसवेदने स्वत) 
स्पन्दने प्वनस्येव - कारण नोप्युज्यते ॥ ३२ ॥ 
स्वप्तासुभववव्धान्तिजेक्षाब्५धी अद्मीचया । 
सता वस्तुतस्वत्न न स्वप्नो न च समता ॥ ३३ ॥ 
एकमेव. निराभासमचिच्वमज्ड समम्‌। 
न सत्नासनल सदसदिदमव्ययमद्यम ॥ ३४ ॥ 


यथास्थितष्येव सो यस्याउसंवेदनात्मकम्‌ | 
संवित्मशमन जात॑ तमाहुम्रेनिसिशमम ॥ १५ ॥ 





आताकी जो बहिमुंखता है, वह मिथ्याभृत जविधाका ही विशस है, न कि 
सत्यरूप प्रक्षके स्वभावसे उल्तत् है, यह कहते हैं--'त्रह्मणः! इत्यादिसे । 

हे भद्र, जिश्वमें किप्ती तरहका कोई स्वभाव ही नहीं है, उस अक्षमें अपनेको 
सष्टिक। ले ज्ञान होता है, उसमे पचनके स्पन्दनकी नाई, फोई कारण ही नहीं है, 
केवक भज्ञान ही है॥ ३२ ॥ 

जैसे आत्मामें स्वप्नक्ता जुभव आन्ति है, वैसे ही अक्षरूपी समुद्रमें शविधा- 
जनिव सर्मरूपता अश्षकी तरें भी आन्तिरूप ही हैं, और कुछ नहीं । व्तुवत्त 
_ भात्ममें न स्वप्न दे एवं न सगेरूपठ ही है ॥ ३३ ॥ 

परमा्यदशामें मक्का स्वरूप क्या है ! इसे कहते हैं-'एकमेव इत्यादिसे । 

ब्रक्ष एक ही है, उत्तमें न फोई भाभाय है, ने कोई चिक्तरूप दूसरा धर्म 
है, न जडता है, दिम्ठु समता है । वद ने सद है, मे बसद है, न सबू-भसत्‌ 
उभयरूप है । केवल इतना दी कह सकते हैं कि वह विकार है जौर दूसरेसे 
रहित दे ॥ ३४ ॥ 

इस प्रकारके अद्ारूपको प्राप्तिकर स्थित रहना ही योगियोंके ढिए 
बहिभुखताका अभाव भर मौन ( मुनिल्ल ) है, यह कहते ऐं--“यथास्थित०"' 
इत्यादिसे । 

मद्र, जिस तरहकी मैंने स्थिति बदलाई, उस तरइकी स्थित्सि ही स्थित रदे 
जिस महामतिकों वाद्यविषयोंका अजश्ञानरूप भात्मग्मत उत्पत्त हो गया है, उसीको 


सब मनुष्यों उत्तम मुनि कहते हैं॥ ३५॥ 
घध्ष्७ 


४५३६ योगवासिप्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तरार्ण 


न्स्प्म्स्स्न्स्स्य्प्स्स्प 
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सतोडपि सृन्मयस्पेव यस्‍्पा5संयेदनात्मकम । 
साई जगहिगलित तमाहुम्निसच्रमम्‌ ॥ ३९ ॥ 
यथा शाम्यत्पसड्स्पा सहुस्पनंगर तथा। 
पेदनोत्ये जमदई चिति शाम्यत्यवेदनात्‌ ॥ रे७ ॥ 
स्वभावव शब्दार्था! सर एवं सहेतुकाः । 
स्वभावस्य तु यो हैतुर्मृक्तिस्तदसुभावनम्‌ ॥ ३८ ॥ 
न कस्यचित्पदार्थम्य स्वरमावो3स्‍्तीह कृश्वन | 
मद्यविदस्वुद्गताः सर्वा एवाब्लुभूतय! ॥ ३९ ॥ 
मद्दाचिदनिलस्पन्दा एता एवाइ्लुभूतय) ! 
एतास्‍्ता अऋद्मगगनशुन्यता हृति बुद्धताम ॥ ४० ॥ 
बाठस्पन्दाविवाउमिश्नौं अक्मसरों विभिन्नता। 
तयोस्त्वसत््या स्वभ्ान्तौ स्भ्ते स्वमरणोपमा |] 8१ ॥| 





उसी महात्माकों उत्तम मुनि कहते हैं, मिट्टीके मूर्तिके सहश जिसका शरीर 
रदते भी विषयवेदनाशुन्यरूप जीवमावके साथ जगव्‌ नष्ट हो गया है ॥ ३२६ ॥ 


असडर्प दी जैसे सहल्परूप धष्टिका निवारण है, वैसे दी दृष्टि ही 
दृष्ट सृष्टिका निवारण है, यह कहते हैं--“यथा इत्यादिसे । 

जैसे सहर्पजनित नगरत॒ष्टि भम्ड्ृएपसे लीव हो जाती है, बैसे ही 
विधयवेदनसे जनित मदछ्वाररूप समस्त जगत-सष्टि शबेदनसे चितिमें ढीन दो 
जाती हे ॥ ३७ ॥ 

स्वमावकों छोड़कर यानी सब जड़ वस्तुओंमें झनुगत जड़तारूप मृढ ्विद्याको 
छोड़कर नितने नाम-रूपात्मक पदाये हैं, उन सभीके प्रति वह मूछ जविया ही 
कारण है, परन्तु मूल भविद्याका जो साक्षीरूपसे कारण है, उसका थमुमव करना 
यानी अपनेगे तद्॒पताका अनुसन्धान करना ही मुक्ति है ॥ ३८ ॥ 

परमा्थमें तो किसी पदार्यका यहैँ। कोई स्वभाव ही नहीं है, जितने ये 
सतुभव हैं, वे सब मद्ाचितिरूप जलके ब्रवस्वरूप हैं ॥ ३९ ॥ 

ये सभी झनुभव महाचितिरूपी वायुक्े स्पन्दन ही हैं, इस्ललिए वे सब 
अलुमव ब्द्यरूप गंगनकी शुन्यरूपताका दी सेवत करते हैं, यह जाप जादिये ॥४०॥ 

भद्र, जैसे वायु और वायुके स्पन्दनमें कोई मिन्‍नता विद्यमान नह है, वैसे हो 











बिचारे तु स्फुटे आन्तित्नह्नतामेव गच्छति॥ ४२ ॥ 
आन्तिस्ववसत्या वस्त्वेव प्रेक्षयाउ्दो न लम्यते। 
शबमृद्ननदत्यच्छमतों.. अक्षेव. शिष्यते ॥ ४३ ॥ 
अनादिभध्यान्तमनन्तमच्छ 
समे शिव शाश्वतमेकमेव ! 
सर्वा जरामोहविकारभार- 
आल्ति विप्नुच्याम्धरमावमेहि ॥ ४४ ॥ 
इस्पापे श्रीवासिष्ठमद्दारामायणे वारमीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराध 
सत्याथोंपन्यासयोगो नाम जयद्िश) सर्ग/ ॥ ३३ ॥ 
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ब्रक्ष और अह्की सष्टिमं भी कोई मिन्‍नता नहीं है। अपने स्वरूपकी आस्ति 
हो जानेपर ही उनमें विभिन्तता भासती है, पर वह स्वप्नमें खवमरणके सहक 
जपत्यरूप है ॥ ४१ ॥ 

कबतक वह आर्ति रहती है, इसपर कहते हैं--“आन्तिस्तु! इत्यादि । 

जबतक तर्वायंका विचार विश्पष्ट वहीं हो जाता, तवतक ही यद्द आन्चि 
रहती है और जब विचार स्पष्ट हो जाता है, तव तो यह सारी आन्ति 
प्क्षहूपताकों ही प्राप्त कर लेती है ॥ ४२ ॥ 

आन्ति कैसे अह्मरूपताकों प्राप्त कर छेती है, इसपर कहते हैं--“आस्ति० 
इत्यादिसे । 

आन्ति तो अप्तत्य और भवस्तुरूप ही है, जतः विनार करनेपर भी शशथरक्ष- 
की नाई वह प्राप्त नहीं की जा सकती । ऐसी स्थितिमें भतिनिर्मठ अकझ ही बच 
जात है। तालये यह विकठा कि आन्विमें जो सत्तारफ्ू्तिरूप अेश दे, वही 
अक्षरूपताकों मराप्त करता है, दूसरी चीज तो कोई दे नहीं, अतः दूसरे भेशके 
ममिप्रायसते आन्ति अह्महूपताकों माप्त करठी है, यह नहीं फद्दा जा सकता दे ॥9२॥ 

समस्त अम्ोंका जब बाघ हो चुका, तब आदिरमें बचे हुए अश्नहूपको 
घतला रहे ओवपि्ठनी भीरामजीको अक्षरूपवाकी स्थिविमें स्थापित करते ईैं-: 
अनादि० इत्यादिसे । 
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चतुस्त्रिशः सर्ग; 
बसिष्ठ उवाच 
प्रापेप सुखदु|खेप यो नइ्यति स नश्यति। 
यो म नश्यत्यनाशोब्सावर्ू शास्रोपदेशने! ॥ १ ॥ 
यरप चेच्छोदयस्तस्प सन्त्यवश्य सुखादया । 
ते बेस्सम्यक्‌ चिकित्स्यन्ते पूर्वमिच्छेव पच्यताम ॥ २ ॥ 





हे श्रीरामजी, देहके सम्बन्धसे प्राप्त हुई सभी जद, मोह, विकार जादि भार- 
स्वरूप आन्वियोंकी छोड़कर भाप क्रय उस अश्नलाकाशरूपताकों प्राप्त कर लीजिए, 
जो णादि, मध्य और झन्‍्तसे शुन्य है, नन्‍्त, स्वच्छ, सम, शिव, नित्य एवं 
अद्वितीय दी है ॥ ४४ ॥ 
सेंतीसवां सी समाप्त 


चौंतीसवां सगे 


[ दृए पक्षयोंदी दृष्टि ही शगत्‌ है, यह छगत्‌ भदर्शनसे डी न2 हो जाता 
है, एछ प्रस्दुत जिएयपें युक्तियोड बर्णन | 

“हू भदद्ारात्मक जगद इण्टिरप वेदनसे उत्पन्त हुआ है, अतः अहृश्रिप 
अवैदनसे प्रह्मचितिमें रीन हो जाता है, यों जो पहले कहा गया था, उससे 
शुक्तियोंकीं दिसछानेकी इच्छासे महाराज वक्तिष्ठनी सबसे पहले विनाशशीछ 
दुःखादि ब्रिपुयियोंसि अलगकर जविनाशशील जात्माको दिखाते हुए 'स्म्पूर्ण 
शा्योकी सफझ्ता जात्माके दशनसे ही है! यह कहते दे--“आप्तेपु! हत्यादिसे। 

महाराज वसिष्ठजीने फ्टा--भद्र ओऔीरामचन्द्रजी, सुख-दुःखोंके आनेपर 
जो नष्ट हो जाता है वही नष्ट होता है जौर जो नष्ट नहीं होग, वही यह 
झविनाशी जात्मा कै गंस, इससे जौर अपषिक शात्घोका उपदेश करना 
ब्यभ दी है ॥ ६ ॥ 

जो इच्छादाल्य है; पेह नित्य दुः्खी दे भौर न वह थात्मा ही है, ड्िम्तु 
इच्छाध्याग भादि उपार्योद्य जवरुम्बनकर प्रतिकार करने योग्य सेसराररूपी रोगढी 
कोटि प्रविष्ट फोई दूर ही है, इस भाशयसे कहते हैं--“यस्प इत्यादि । 
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अहँ जगदिद अभ्रान्तिर्वास्त्येश् परमे पढे! 

हदें. शान्तमनारग्ब॑ सर्वे निर्वाणमव्ययस्ू ॥ ३ ॥ 
अं ब्रक्ष जग्रचनेति शब्दसअमविभ्रमा ) 
सर्वस्मिष्छान्त आकाशे केन नामोपकल्पितः ॥ ४ ॥ 
नेहास््पई न थे जगत व भह्मादिशब्दका! । 
शान्तस्पैकश्य सर्वेतवात्कर्त भोक्तेह का छुताः ॥ ५ 6 
उपदेश्या४तिशायित्वास्सर्वापद्ठ॥ एवं. च। 
ऊतो5यं से व सत्यात्मा त ए्वाऊहे विशिष्यते ॥ ६ ॥ 





जिस भाणीफो इच्छा जादि विद्यमान हैं, उच्तीको मुख णादि भवश्य होते- 
रहते हैं। यदि छुख भादि रोगोंढी महीमोँति चिकित्सा करदा भभीष्ट है, तो 
सबसे पहले इच्छाका ही परित्याग कर देना चाहिए॥ २ ॥ 

जो भविनाशी भात्मा है, उसमें इच्छा आादिका अग्रिमानी और अभिमानका 
विषय जगत दोनोंकी सम्भावना नहीं करनी चाहिए, यह कहते हैं--अहम' 
शध्यादिसे । 

अहज्भार और यह जगत्‌ दोनों त दृकी आन्ति परमपद परमास्मामे है दी 
नहीं, यह तो शान्त, निरालम्बन ( भाश्रयरहित ), सर्वात्मक विवाधशूस्य 
मोक्षरूप ही है॥ ३॥ 

ऐसी स्थितियें वह (अहम! जादि शब्दोंक्रा विषय ही नहीं है, यह कहते 
हैं--अहमर! इत्यादिसे | * 

ओरामजी, 'भहस्‌ , जक्ष और जगत! यह जो शब्दजालरूप अमर है, इसकी 
सर्वास्मक, शान्‍्त विदाकाशमें किसने कल्पना की ? यह बढ़ा मारी आश्चर्य है ॥20 

जब शब्दकी गति द्वी नहीं है, तब कर्तेल, मोकतत्व मादिकी तो कथा दी 
क्या ! यह कहते हैं--'मेहा०* इस्यादिसे 

परमार्यमें तो, न धह्दम्‌ दे, न जगत्‌ है और न अक्ष भादि शब्द ही हैं, 
क्योंकि जो शान्त द्वितीय दस्तु है, वह तो सर्वात्मकरूप दे। ऐसी स्थितिमें 
उसमें कृतृता मौर मोकतृठा कैसी कौर कदसे रह सकती है ॥ ५ ॥ 

सव कुछका बाघ करनेपर , उपदेश जादिका भी बाघ हो ही जायगा, शत 
परित्पितिमं जापत्ति यह था जायगी कि झालज्ञानक्ना कोई उपाय ही न बच 
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अग्रस्थसिद्धसखारों ज्ञायते नापि दारुणः। 
यथैकपार्यसंसुप्तनरः स्वम्माश्रगर्जितम्‌ ॥ ७ ॥ 
जप्ती नारित यतस्तेन सिद्धाचारो न लक्ष्यते । 
स्वभाव इति संर्बेण ब्नप्तिस्थो दयनभूयते ॥ ८ ॥ 
पप्तिरप्यात्मभूतेव सबे भाति हि तन्‍्मयम्‌। 
तस्मात्साहं जगत्सर्वममिन्न परमात्मन! ॥ ९ ॥ 





पायगा, यह शझ्जा यदि हो, तो मे ही हो, इससे कुछ विग़ेगा नहीं, क्योंकि 
एक तो निम्तका हमें उपदेश करना है, उप्त ब्रक्षका तो बाघ द्ोता ही नहीं, 
दूधरी बात यह दै कि मरक्षमें बाषित होनेवाढ़े समत्त अनयोंकी जपेक्षा तिकाला- 
बाधित सत्य प्रस्यगात्मरुप जतिशय है मौर तीसरी बात यह है कि बाधोपायसे 
सालशान हो जानेके बाद उपदेश भादिकी आवश्यकता ही नहीं रहती, इस 
जाशपसे कदते हैं--'उपदेशया०* इत्यादि । 

उपदेश्य अछमें दूसरे मयंक णपेक्षा त्रिकालबाधितत्मरूप शतिशय है, 
इससे सबका माष होनेपर यह भात्मा सत्यख़रूप दी किया जाता है, ऐसी 
स्थिति बाधमे वद्दी तुग्दारा यह लहरूप गरात्मा विशिष्टरूप ( परिशिष्टरूप ) एवं 
सर्वातिधायी दी सिद्ध क्षिया जाता है ॥ ६ ॥ 

यह ठीक है, परन्तु अदर्शनमात्रस्े दृश्यकी शान्ति कैसे हो सकती है, 
इसपर कहते हैं--अग्रस्थ०” इस्पादिसे । 

अपने सामने दी रदनेगाठे, परन्तु अम्तपनिशक्तिसे भध््ट पढ़े-बढ़े पिद्ध 
पुछपोंका एवं पिशाचोंक्ा व्यवहार भतिमयथ्टर होता हुणा भी दिखाई नहीं पढ़ता 
अथवा जेंसे एक ही शयनपर सोये हुए दो पुरुषोंमें एककों स्वा्में जोरसे हुए 
शेप ई लक, दूसरा पुरुप नहीं बान पाता यानी वह हम होगोंक्री इष्टिसे है ही 
नहीं, वैसे ही यहापर भी जान छीजिये। सखर्थाद्‌ यूँकि अपनी दृष्टिमे नहीं 
झाग, इसलिए पुरुष सामने प्थित सिद्धग्यवद्वरकों नहीं देख पाता, प्योंकि 
सभीका यह खमाव है कि लपनी दी दृष्टिमे आनेवाले पदा्थका सन अमुमव 
करते हैं ७, ८॥ 

इससे अपनी इस माठोंगें दया झाया, हुस प्रबनपर कद़ते हैं--शप्ति/ 
एपादिसे । 
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शप्तिमेगतया भाति सह्ूत्पस्थप्नयोरिष ) 
अनानावयवोदेति. जहमूर्मितया यथा ॥ १० ॥ 
एकात्मैवोदयो ज्ञपननातामिव चाइ्आत! । 
अज्ञानात्त खघस्‍्तुलाओध्षितों नोपरुम्यते॥११॥ 
यथा स्वाययचानेव सर्वानिषयवी भवेत्‌। 
नित्यानवय् शान्त अम्ेदेद तथा जगद! १२॥ 
भाण्डलक्षाणि... धत्तेप्स्तश्रिद्धपकनकेष्टिफा । 
यदेव सा चेतपते जगदादीब वेचि उद्‌ ॥ १३॥ 
ब्र्यव कचतीवेद॑._ सत्तया5च्छजगचपा । 
चिद्रपत्तादवात्मत्वातरड्भादितया४व्धिवतू . ॥ १४॥ 





इपिपदार्थ मी आत्मरूप ही है, जठः जो कुछ दीसता दे। वद रूप दी 
दीखता दे । इससे जदक्वारके सहित सम्पृण जगत परमात्माफ़े अमित्र है॥ ९ ॥॥ 

सट्टरप और स्वप्रके पदश ही शप्ति जगतके रूपसे भासती है। और वह 
यथपि अनेर अवयवोंवाली नहीं है, परन्सु जल ऊर्मियोंके रूपसे जैसे जनेक 
जवयववाला मासता है, वैसे ही अनेक जवयवोंवाली मासती है ॥ १० ॥ 

झनेकरूप-छा होकर जाया हुआ एक जात्मा ही इष्टिके भज्ञाससे विवरतरूप 
उदय है यानी संप्तार है। यद संसार स्वयं अवस्तुरूप होनेके कारण तत्वहष्टिसे 
भलीभांति देखा गया भी प्राप्त नहीं किया जा सकता ॥ ११ ॥ 

जैसे यह जीव जवयवरद्दित होता हुआ भी हाथ, पेर आदि अपने झव- 
यवोंक्री करपना कर स्वप्नममनोरथ आदियमें भवयववाला हो जाता है, वैसे ही सदासे 
जवयवशुन्य, रवमावतः झान्त यह अक्ष दी जगदूप णवगवसे शवयववाल्य बन 
जाता है॥ १२॥ 

यह चित्तिरुपी कुझाडी जब स्मरण करती है, तमी जगत॒को देखने 
रुगठी है और अपने भीतर छाखोंद्री संझयामें बढ़ेन्यंढ्रे बर्तन धारण करने 
ल्‍ूग जाती है॥ १३॥ 

भद्दे, चित्रिरूप होनेके कारण यह अक्ष दी णपनी सतासे सुन्दर जगवके 
ख्पमें ऐसे मासवा है, जैसे द्ववरूप होनेके कारण सागर ताप्नोंके रूपमें 
माता है ॥ १४ ॥ 





यस्याध्हमिति यध्षस्प सत्तेवाउरित न सत्यतः ! 
अह्दो .नु चित्र तेनेमे भवन्‍्तो विवशीकृता)॥ २० ॥ 
काकृतालीयपद्भ्रास्तमह बह्मण भाषतते। 
समय रूप इगभान्तौ केशोण्ड्कमियाम्परे ॥ २१॥ 
ब्द्ैवाईई जगचात्र छुतो नाशसप्ुद्धवों। 
अठो हर्षविषादानां किन्तवेब कथमास्पद्य ॥ २२) 
सर्वेश्वरत्थादीशस्प विभातीद॑ प्रचेतितम्‌ | 
अचेतित थ नो भाति तेनावेतितमस्तु ते ॥ २३ ॥ 





मिथ्यात्वका निश्चय हो जानेपर समस्त जगवका मिथ्या्व सिद्ध हो जाता है, 
इध जाशयसे कहते हैं--“यस्ये०! इत्यादि । 

ठोक-ठीक देखनेपर जिसकी सत्ता नहीं मिलती, लिम्तका आधारभूत कोई 
नहीं है मौर जिप्का कोई कारण नहीं है, वह 'भहस्! रूप यक्ष कहसे उत्तन्त 
हुआ, यह जाता नहीं जा सकता ॥ १९ ॥ 

लिप्त भहह्टाररूप यक्षकों वस्तुतः सत्ता ही नहीं है, उसीने इन भाप सम 
छोगाँको पराघीन बना ढाला है, यह चढ़ा भारी भाश्वय है ॥ २० ॥ 

अक्षमें काकवालीय न्यायसे जदस्मात्‌ ही आन्त यह सहह्डार ऐसे भासता है, 
जैसे कि दृष्टिकी आम्ति होनेपर माकाशमें अपना ही रूप केशोण्डूकके रूपमें 
भातता है ॥ २१ ॥ 

पूर्वोक्त वचनौँसे ओो निष्कर्ष निक्रछा, उसे बतछाते हैं--'ब्रक्मैव इच्यादिसे । 

में और यह जगव्‌ दोनों बक्षरूप दी हैं, भतः इस दशामें जगवकी उत्षत्ति 
एवं नाश दोनों कहाँसे। इससे हपे और विषादका स्थान ही क्या झौर 
किस तरहसे ॥ २२ ॥ 

वर्णित इृश्सिष्टि कब्पनाओंका झनुवादकर फलित कहते हैं--सर्वेश्वर ० 
इत्यादिसे । 

सर्वेद्दर दोनेके कारण यानी मायाशबऊ दोनेके कारण दी ईशमें प्रचेतित 
( इृष्ट ) हुआ यह संधार भासता है और अचेतित ( इृष्ट न हुआ ) नहीं भातता 
है। इसकिए जापको यह जगत्‌ सदा जचेतित ही रद्दे 6 २३ ॥ 

ष्र्८ 
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पज्ल्ल्न्त्स 


फाकतालीयवच्चिखाज्जगतो भाति ब्रह्म सम्‌ । 
* स्वभसड्ल्पपुरवच्त्तर्मादुयतिे.. कथमूँ,.॥ २४ ॥ 
यथोरम्यादि जले इक्षे यथा वा शालभज्ञिका | 
यथा घटादयों भूमौ तथा भक्कषणि सगेता॥ २५॥ 
अनाक्गावसंस्थाने. खच्छे. यदनुभूयते | 
तत्तदेवात उदित फिनामाह जगन्ति किप््‌॥२६। 
- मरुतः स्पन्दवैचिश्य सत्तयेद्त यथा तथा। 
प्रत्षणो नि/खरभावस्थ जगदाद्यदमादि थ॥ २७॥ 
यथडाश्रे लक्ष्यते प्ृक्षणजवाजिमृगादिता | 
असम्विशाकृतिनि सर्गाहस्ते तथा परे॥ २८॥ 





बताई गई रीतिसे यह जगत्‌ भी चिद्रप है, जतः बक्षाकाश ही उप्त रुपसे 
सप्ननगर या सझरपनगरके सहश अआकस्मात्‌ काकतालीयकी माई भासता है। 
वस्तुतत्तु वह जगध्‌ जक्नसे किस तरह झझग हो सकता है! यदि अक्मते मलग 
मान छिया जाय, तो सत्ताक्ा छाम मे होनेसे घरीक ( धत्यन्त अर्त्‌ ) ही 
हो जायगा ॥ २० ॥ 

जैसे शान्त जढमें मपकाश्य तरप्त आदि हैं, गान खोदे गये काठमें भरशय 
कठपुठलियां हैं. भयवा मूमिमें भद्दप घट णादि हैं, वैसे ही अक्षे यह 
सष्टिका रूप है॥ २५॥ 

जिसका कोई भाकार नद्दी है, जो णवयवोंप्ते रह्तित है भौर छच्छ है, 
उप जो कुछ दिखाई देवा दे, वढ़ तप ही द्ोता है, इसलिए यह दश्पन्न 
हुआ णद॒इर कया है जौर ये जगद ही पा हैं ॥ २६ ॥ 

अलग सत्ता न होनेसे भी वह वदी है, यह कहते हें--'भरुत/ इत्यादिसे। 

कैसे पवनका सन्‍्दवैचित्य पदनसत्ताके ही अपीन है, वैसे हो णदिधारद्दित 
बरक्षके भह्रम भादि और जगत्‌ णादि उसकी सत्ताके लपीन हैं ॥ २७॥ 

जैसे माकाशरमें इक, दाभी, पोढ़े भादिका रूप दिखाई पड़ता है, 
सैसे ही मवगव एवं लाकारुद्वित अप्तमें सृष्टि एवं लदइ्ारक्ना रूप दिखाई 


बढ़ता है॥ २३८ ॥ 


बे ३४ ] माषासुवादसहित ४५४५ 


सर्गोश्वयववद्भधाति सं एवं परे झिवे। 
एवं * तदुपसां विद्धि कार्यकारणबधथा ॥ २९ ॥ 
अन्दाशान्तमनायासमहुपाधि_ गतश्रमम । 
जगत्यसम्भवादेव व्योमवत्सममास्यताम्‌ ॥ ३० ॥ 
न भवन्तो न च्‌ वर्य न जगन्ति न खादया! । 
सन्ति शान्तमशेपेण बहद निभरे स्थितम ॥ ११॥ 
अशैषेष्षविशेषेषु शान्ताशपविशिषता । 
सत्या सैवाहमित्याओ त्यक्तवा मोक्षाय भाव्यवाम ॥ २२ ॥ 
वेदन. बन्धन चिद्धि विद्धि मोक्षमवेदनम । 
यथास्थितं यथाचारं॑ भव शान्तमवेदनम्‌ ॥ ३३ ॥ 
दर न रृश्यतां याति चितिनायाति चेस्यगण । 
चेल्याभावादजगति का कि चेतयते कृथम्‌ ॥ ३४ ॥ 
हे औीरामभद्र, परक्षमें यह सारा जगव्‌ वृक्षआखाके सह भासता है। बट 
झादि दृक्षहूप कार्य एवं उसके बीज जादि कारणके सदश जैसे छोकमें सृद्म 
सर्थोंके लिए साहश्य प्रसिद्ध हैं वैसे ही संसार और अक्षद्वा साइश्य जानिये ॥२५॥ 
दे श्ीरामबी, जाप भीतरसे शाम्त, प्रयत्नॉंसे निमुक, उपाधिसे रह्वित अमसे 
शस्प हक़ थाकाशक्ते सम्मात निर्विक्षेण हो स्थित रहिये, क्योंकि कर्णित रौतिसे 
भापसे मित्र कोई दूसरा जगद्‌ है द्वी नहीं ॥ ३० ॥ 
न भाप हैं, न हम हैं, न जगत हैं, न आकाश आदि हैं, किन्ठु भशेष- 
रूपसे परिपृर्ण सर्वोपद्रववर्जित अपरोक्ष अहम ही स्थित है ॥ ३१ ॥ 
है भद्ठ, चैतन्यसे अतिरिक्त किसी भी अन्य स्व॒रूपका निरूपण न हो 
सकनेसे सभी पदार्थ जब एकरूप ही सिद्ध हुए, तब विशेष विश्रमकों छोड़कर 
उस परमार्यसत्यत्वरूप चितिशक्ति ही में हैं, ऐसी मोक्षके लिए तत्काल ही 
भावना करनी चाहिए ॥ ३२ ॥ 
भद्र, बाह्य पदायोंके ज्ञानकों बन्धन और बाध्य यदायोंके अज्ञानकों मोक्ष 
जानिये । इसलिए जाप मूमिकास्याम्रूप विद्वानोंके भ्राचरणकां उल्लेपन न कर 
यथासह्यित शान्त वेदनरूप दो जाइये ॥ ३३ ॥ 
तत्वज्ञानकी इृढ़ता दोनेपर जह़ भर्य चेतनरूप हो नहीं होते, यह कहते 
हैदर इत्मादिसे । 
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पदार्थमद्मरूपेण मक्मैवास्मनि तिप्ठ॒ति । 
अवयवीबावयवे खे ख वारीब वारिणि॥ ४६ ॥ 
निमेषादधभागेन  देशादेशान्तरस्थिता.. । 
यद्व॒पं संविदों मध्ये स स्वभाव उपास्यताम ॥ ४७ ॥ 
संक्षुब्धमशुब्धमिति हिरूप 
संपित्खरूप प्रवदन्ति सन्त! । 
अयः परे येन समीहसे त्व॑ 
तदेकनिष्ठो भव माउमतिभूं। ॥ ४८ ॥ 


इत्याप श्रीवासिष्ठम॒हारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराधे 
परमार्थयोगोपदेशों नाम चतुरस्त्रिश। सगे। ॥ ३४ ॥ 
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पदार्थोंके रूपसे या अह्रूपसे अपने त्वरुपमें त्र्त ही स्थित है। जैसे कि 
अपने भवयवोमिं जवयवी ( वृक्ष णादि ), भाकाशमें झाकाश भर जलमें जर 
स्थित रहता दे ॥ ४६ ॥ 

सितिक्ली वापघ्तविक पिथिति तो निर्विपषषक ही है, यह कहते हैं-- 
'निमेषा०! इत्यादिसे । 

एक निमेपके अधमागसे एकदेशसे देशान्तरकी स्थितिमें जो मध्यमें श्ञानकी 
श्थिठि है, उप्त स्वभावकी ही भाप उपासता कीजिए ॥ ४७ ॥ 

हे भीरामनी, शास्रज्ञ विद्वान्‌ सबितका एकर्ूप तो संक्षुष्ध यानी अज्ञानियोकि 
अनुभक्से पिद्ध विवर्तवाठा है, यह कहते हैं. जौर दूसरा कक्षुब्प यानी विदते- 
रहित कूटत्म पूर्णान्देकरस है। यों कहते हैं। इन दोनों रूपोंमें भाप भपना कक्त्याण 
जिससे चाहते हों, उसमें एकनिष्ठ दो जाइए । बिना परीक्षा किये किसीका प्रदण 
कर झविषिकी मत बन जाइए ॥ १८ ॥ 


भौंतीसवां सगे समाप्त 








पण्चत्रिशः समे 
चसिष्ठ उवाच 
देशादेशान्तर दूर प्राप्ताया! सेविद! क्षणाद्‌ ) 
यहपममर् मध्ये परे तद्गपमात्मना ॥ है ॥ 


गच्छन्छूणन्स्एशजिप्न्तुन्मिपन्निमिपन्दसन्‌। 

भूत निरामयत्वाय नित्यमेतन्मयो भव ॥२॥ 

तत एवं निराभासात्सत्यान्निर्यासनेषणात्‌ | 

यधार्थित यथाचारमचलामरशलकत्‌ू. ॥ ३ ॥ 

एतद्रृपमविद्यायाः प्रेश्षिति यन्‍्न लम्यते। 

ग्रेक्षितत लभ्यते चेत्सा तद्िधिव पराउमबत्‌ ) ४ ॥ 
चतीसवाँ से 


[ प्रपश्मप्नद्ठित ठपा प्रपश्चरहित अक्षतत्तकी अखण्ड एक इष्टिके लिए पत्य और भत्ताय 
दोनों वरश्पे भापगान बदारे सहएका विश्तारपूवेक 'इणेन 

विरोधामासोक्तियोंसे संक्षुब्ध और अक्षुड्ध दो रूपोंसे युक्त अक्षका विश्तार- 
पूर्वक वर्णन करनेकी इच्छा रखनेवाल़े महाराज वसिष्ठजी पूर्वोक्त उपायसे परिचित 
सश्लुब्धरूपका उसमें भएती हृढ़ स्थिति बनानेके लिए पहले स्मरण ढराते हैं-- 
“देशादेशान्तरप! इत्यादिसे । 

भद्वाराज वसिष्ठजीने कह्ा--हे श्रीशामजी, क्षणमरमें ही क्रमशः एक देशसे 
दूसरे भत्यन्त दूर देशवक प्राप्त संवितका ( ज्ञानहछा ) दोनों देशोंके बोचमें जो 
निरमिछ तिर्विषयकरूप हे वही पर्जक्ष परमात्माका सर्वोत्कष्ट जक्लुब्धरूप है॥ १॥ 

है श्रीरामबी, निशामय होनेके लिए यानी निर्वाणपदकी प्राप्तिके लिए चलते, 
घुनते, रपश करते, रूँषते, जागते, तथा हँसते हुए आप इसी निर्विषय नित्य 
चिद्र॒पममें अवश्य तन्‍्मय हो जाइये ॥ २ ॥ 

जीवन्युक्तोंकी स्थिति ठथा बपने कुछके भाचारके अनुप्तार सब व्यवहार 
करते हुए उसी निरामास, सत्य तथा वासना और इच्छादिसे शन्‍्म चितिस्वरूपसे, 


सुभेरु पवेतके समान, कदापि चलायमान न होना ही घर्थाव्‌ उप्में दृढ़ स्थित 
रहना ही विद्या है ॥ ३) 


जागे कही जानेवाही बाठोंमें उपयोगी द्वोनेफे कारण उच्च विधाके विरुद्ध 
जवियाका निरूपण करते हैं--/एसद्रपम्० श्त्यादिसे । 


३५५० योगवाति8 [ विवाण-प्रकरण उच्तराप 


अविद्यासम्भवाच्चेत्यचित्ते सम्भवत। क्र किम ! 
चेत्पते कथमेवास्तः शान्तिरेव बलीदिता॥५॥ 
सत्य बशरह्य जम्रच्चेफ स्थितमेकमनेकबर््‌ ! 
से वा सर्वबद्धाति शुद्ध चाओशुद्धवच्ततम्‌ ॥ ६ ॥ 
अशन्ये शूत्पमिव च शून्य वा झम्यवत्स्फुटम । 
स्फारमस्फारमिव तद्सफार स्फारसब्रिभम्‌ [७॥ 
अबिकारं विकारोब सम शास्तमशान्तदत्‌ । 
सदेबाष्सद्यादरय॑ तदेवाइतद्वोदितय ॥ ८॥ 





है. रामजी, अविदाका एकमात्र यही घरूप है कि प्रमाणों द्वारा भली- 
भांति विचारपूर्वक देखनेसे वह कटी उपलब्ध न हों मौर विचारपृक देखनेसे 
यदि उपछठध हो, तो फिर वह परा विद्या दी है ॥ २ ॥ 


जविद्याके न रहनेसे चिति और चेत्य ( विषय ) के भेदका सेभव कहाँ ! 
और मेद न रहनेसे वह चिति छपने भीतर किसको कैसे प्रकाशित करे १ इसलिए 
विचारकर देखनेसे यही प्रदीत होता है कि शान्त, विषयशधम्य चिम्मात्रस्थिति 
ही बात्‌ उदित है ॥ ५॥ 

विधा और णविदा दोनेंसि मिले-्जुले रनेके झारण मध्यकी मूमिकरामें 
शारुढ विवेकी पुरुषफ्ली इष्टिसे नियत एक रूपवाला होते हुए भी वह बक्ष 
झनियत-विरुद्ध नाना स्वभावसे युक्त-प्ता स्थित रहता है, धस तरहके घनेक 
विरोधामासों ठया प्रमाण, युक्ति और घनुभव शादिसे प्रगैश्तमाप्तिपयन्त उसका 
विस्तृत वर्णन करते हैं--'सत्पप्त! हत्यादिसे । 

प्रश्न और जगद परमायेतः एक ही है, परन्तु जज्ञानके कारण सनेद्न-सा 
यानी विरुद्धरपसे स्थित समाप्त है। एवं सर्वेश्नग्याप्ष, परिपृण थौर शुद्ध होनेपर 
मी प्रष्ध झपृणत भर लशुद्ध-सा भशानके कारण दी भासता है ॥ ६ ॥ 

सघान्य दोवेपर भी प्रत्यमें दाम्यके समान तथा शृम्य होनेपर भी घष्टिकाहमें 
भपन्थके समान बढ़ स्पष्ट भासता है। देश जौर कालसे बएरिच्धित होनेपर 
मी वह परिच्छिनके सदृश तथा सार ( विश्वाल देश, कार मादिते शून्य ) 
होनेपर भी बह एफार ( विशाल देशकाछादि ) के समान सद्रप स्थित है || ७ ॥ 

विकापशून्य होनेपर भी बढ़ विकारीके समाउ, झान्त और समरू होनेपर भी 





छग ३५ हापानुवादसहित ४५५१ 


स्ल्ल्स्ल्क्सल्क्स्क्स्च्क्स्सायोसफ्सलस्सस्स्ससस्स्ल्स्सिस्स्िखच्ल्सपल्थस्स्सकस्सल्स्चत्स्ससम- 


अविभाग विभागीव निर्माव्ये जडवद्भतस्‌ ! 
अचेत्यं चेत्यमभावीव निरंश सॉशशोभनम्‌ ॥ ९॥ 
अनह. सो5्हमिव तदनाशमिव नाव । 
अकलईझ कलड्लीव नि वेधबाहिदत्‌ ॥ १० ॥ 
आलोकिध्वान्तधनवश्वप्द पुरातनम्‌ । 
परमाणोरपि तन्त. गर्भीकृतनगद्गणम्‌ ॥ ११॥ 
सर्वात्मकमपि त्पक्तदर्ट कट्टेन. भूयता । 
अन्ञारमपि जालाढंा चाशेषबदनेकवा ॥ १९॥ 
निर्मायमपि मायांशुमण्डलामलभास्करस |! 
ब्रक्ष विद्धि विदनायमपामिव महोदय ॥ १३ ॥ 
बह सज्ञानके कारण सशान्त तथा असमके समान, सत्‌ होमेपर मी वह चक्षु 
जादियसे देखनेके जयोग्य होनेके कारण असतके प्हुश्ष एवं उद्रप होनेपर भी 
वही अद्य भ्रत्दू-रूप-सा उद्त जान पढ़ता है ॥ ८ ॥ 

विभागशन्य होनेपर भी वह भागसद्वितके तुरुय, जाव्यरूपताक़ो म प्राप्त 
होनेपर भी वह ऋढ़के समान, विपयोंसे शून्य दोनेपर भी वह विषयभावक्रो 
प्राप हुएके समान, जेशशम्य दोनेपर भी वह अंशयुक्तके समान सुशोमित 
दौखता है ॥ ९ ॥ के 

अदृशाररहित दोनेपर भी भहड्डारसदितके समान, लविनाशी होनेपर भी 
नाशवानके सह, कल्डशन्य होनेपर भी कलशयुक्तके समान, विपयरह्ित द्ोने- 
पर भी विष्यसद्ितके तुरय वह अक्ष भासता है ॥ १० ॥ हि 

स्वप्रकाश होनेपर भी सघन अन्धकारयुक्तके समान, पुरातन द्वोनेपर भी 
मवीनके समान, परमाणुसे भी सूक्ष्म तथा जगेक जगतको अपने उदरके भीचर 
भारण किये हुए वह ब्रद्म पिथित है ॥ ११॥ 

सर्वासमक होनेपर मी मित्तने यश दान, तप, चित्तश॒द्धि, वैराय, अवण, 
मनन जादि भद्दान्‌ फ्टस्वरूप अपने पुरुषप्यत्नसे सम्पूण दृदयसमृहका त्याग कर 
दिया है तथा सांसारिक प्रप्थज्ञाल्से शृम्म होनेपर मी जो उसंसारिक प्रप्धनालसे 
बेचे हुएके समान दै एवं अनेक तरहसे स्थित द्वोमेपर मी जो द्वितीय 
परिशेषशून्य है ॥ १२ ॥ 

मायारदिस होनेपर थी जो मायारुपी किरणसमृदका निर्मल सूर्य दे। जलोकि 
श्र 


४५५२ पोधवासिष्ठ [ निवाण-म्करणछत्तराध 


जगद्लमहाकोश  तुलायां तूलकाब्लघु। 
मायामरीचिशशिनमपि. नेक्षणगोचरप ॥ १४ | 
अनन्तम्पि निष्पारं न च क्ृचिदपि स्थितम | 
आकाश. बनविन्यासनगनिर्माणतत्परम ॥ १५ ॥ 
अणीयमामणीयांस स्थविष्ठ व स्थदीयसाय । 
गरीयसां गरि्ट व थ्र्ट च श्रयसामपि ॥ १६ ॥॥ 
अकर्पकर्मफरणभकारणमकारकम््‌ | 
अम्त!शन्यतयैवैतबिराय परिपूरितश ॥ १७॥ 
जगत्सप्ृृद्गकमपि नित्य शून्पमरण्यवत्‌॒। 
अनन्तशैलकठिनमष्याकाशलवास्यदू._ ॥ १८॥ 
प्रत्येक भ्रत्यई प्रायः पुराण पेलव नवम्‌ । 
आलोकमन्धकारा् तमस्त्वालोकमाततम्‌ ॥ १९॥ 


अौ-प्र7न्‍र+_____+++८८+-----.............._ 


स्वामी सागरकी नाई, वेदनमात्रस्वकूप होनेपर भी जो पखृत वेदनोक्ा मोती 
छामी दै--सर्वज्ञ है । दे औीरामजी, उसीको आप ब्रह्म जानिये ॥ १३ ॥ 

अद्ाण्डास्मना जाद्रूप रलोंका मशाक्रोश अर्थात्‌ अत्यन्त वमनदार होनेपर 
भी विवेककी तराजूपर तौरनेसे रूईसे भी लत्यन्त रुघु ( इरुछा ) तथा मायारूपी 
किरणजालका चन्द्रमा दोनेपर भी वह जश्न ईक्षणगोचर (इछिा विषय) नहीं है॥१४॥ 

काल गौर देशसे अनन्त तथा पपार होनेपर भी कहीं एक नियत स्थामपर 
न स्थित ने रहमेवाढा एवं शूस्यस्थानमें मी वनविम्यास तथा पर्वत आदिकी 
रचनामें तत्पर बह बक्न है॥ १५॥ 

सहयम्त सूक्ष्म पदार्थों वह जत्यन्तसृक्षम हे, स्थृु पदार्योर्मे वह सबसे 
अध्यस्तस्यूढ है, वजनदार पदार्थोर्मे वह सबसे बढ़कर वजनदार है तथा ओरेषठ 
जितने पदार्थ हैं उन सबमें भी वह सबस्ले बढ़कर भेष्ठ है॥ १६ ॥ 

कर्श, कम और करणसे रहित, कारणशस्य, सद्चारद्र तथा अम्व/शून्य होनेके 
कारण ही यह पनश्न चिरकालसे कर्ता जादिसे परिषृण स्थित है ॥ १७ ॥] 

जगदूपी रल्वोंकी पेारी होनेपर भी नित्य जेयलके समान शल्य तथा णनन्‍्त 
पवदोंके तुस्य कठिन होनेपर भी झाक्राशके लेशसे भी बढ़कर कोमल वह 
ब्रह्म स्थित है ॥ १८ ॥ 

प्रत्येक वस्तु तथा प्रस्येक्कारवरूप होनेपर भी प्रायः सबसे रहित, पुराण 


धगे ३५) माषालुवादसदित पप्प३ 





प्रस्यक्षमपि दुर्लक्ष्य॑ परोक्षमपि चाग्रगम्‌। 
चिद्र॒पमेव च ज्ड जडमेव चिदात्मकम्‌ ॥ २०॥ 
अद्मेवाष्नहभावमनह चाहमेव च 
अन्यदेव तदेवाइहभहमेवान्यदेव तत्‌ ॥ २१॥ 
अस्य पूर्णार्णवस्यान्तरिसे त्रिश्ववनोमैया)। 
स्फूरन्त इच तिप्ठन्ति स्वमावद्रवतात्मका! ॥ २२ ॥ 
प्रिभतिं सर्वमद्गेस्थे तुपारमिव शुक्रृताम। 
भात्ति सर्मस्तवनेनेष तुपारेशबव शुक्ुता ॥ २३ ॥ 
अदेशकालावयवो5्प्येष देवो दिवानिशम्‌। 
असज्मगचनोतीव यथा वारि दरइकम्‌ ॥ २४ ॥) 


होनेपर भी कोमछ और नृठन, स्वयेपकाशस्वरूप द्वोमेपर भी अन्धकारके सदश 
तथा जगठका तिरोमाव करनेवाझा होनेके फ्ारण शलन्धकाररवरूप द्ोगेपर भी 
स्वयंपकाश सर्वश्न व्याप्त वह अक्म स्थित है ॥ १९॥ 

प्रत्यक्ष होनेपर भी वह इन णाखोंसि दुलक्ष्य तथा परोक्ष होनेपर भी वह 
साक्षीकुपसे सामने स्थित दे । चिद्रृप भी जड़ यानी बगदू-हूपसे विवर्तित तथा 
जड़ जगव्‌ णाविके रूपसे भाप्तित हो रहय भी बह अक्न वस्तुतः शुद्ध चिस्मात्रवरूप 
ही स्थित है ॥ २० ॥ 

अनहंमाव ( युष्मदयका विषय ) होनेपर भी शहंमावरूप, तथा सदंमाव- 
रूपसे मासित होनेपर भी वह जनहँमावरूप एवं इदमर्थका विपय अन्यकूप 
होनेपर मी वह जात्मरूप ही है तथा णईरूप ( आत्मरूप ) दोनेपर भी वह 
बअक्ष सन्‍्यके समान स्थित है ॥ २१ ॥ 

इस एरिए्ए! रिवू-रूए सागरके शीवर ग्रे जिश्रुरुदरूपी हरे आधताकृप 
स्वमावसे स्फुरित हो रहीं-सी गवस्थिठ हैं ॥ २२ ॥ 

जैसे तुपार णपने सप्नमें शुकतता घारण करता दै, वेसे ६ यद चेतन 
स्थावर-जश्मात्मक सारी सष्टिको जपने भीतर घारण करता है । जैसे शुपारसे 
शुक्लर्ता सुशोमित द्ोठी है, पैसे ही इस चेतनसे ही यद्द सारी दृष्टि श्योमित 


हो रही है ॥ २३ ॥| 
देश-कालादिके अवयवोंसे रहित मी यह नचिद्रप देव रात-दित भप्तद्रप 


जगदक़ा ऐसे वित्तर करणनइत है, जैसे कि जल तरहोंका ॥ २४ ॥ 


एपप्२ वौगबापिह | निर्दाण-प्रकरण उच्तरावै 


जगद्रतमहाकोश तुलायां तूलकाब्लघु | 
सायामरीविशशितमपि. नेक्षणगोचरम्‌ ॥ १४ ॥ 
अनन्तमपि निष्पारं न च फचिदपि स्थितम्‌ । 
आकाश. वनविन्यासनगनिर्माणतत्परम्‌ ॥ १५ |॥ 
अगीयमामपीयास स्थविष्ठ थे स्थपीयसाम | 
गरीयसां गरि्0ं वे भरत च अयसाम्षि ॥ १६ ॥ 
अकर्तकमकरणमकारणमकारकस्‌ । 
अन्ताशुस्यतयैबैतशिराय परिपूरितम्‌ू ॥ १७॥ 
जगत्सप्रद्ककमपि नित्य शूल्पमरण्यवत्‌ । 
अनस्तशैत्कटठिनमप्याकाशलवान्मदू.. ॥ १८॥ 
प्रत्येक प्रत्यद्दे प्रायः पुराण पेलने नवम्‌ ) 
आलोकमन्पकाराभ तमस्ववालीकमाततम ॥ १९ ॥ 
स्वामी सागरकी नाई, वेदनमात्र्वहूप होनेपर भी जो सखृणे वेंदनोंका मानों 
स्वामी है--सर्वश् है । दे श्रीमती, उसीकों आप अक्ष जानिये ॥ १३ ॥ 
बक्ाण्डह्ना भादूव रलेंका मशकोश थर्थात्‌ सत्मन्त वमजनदार होनेपर 
भी विवेककी तराजूपर तौलनेसे रुईसे भी भत्य-्त रुघु ( हल्का ) तथा मायरूपी 
किरएणजालक! चन्द्रमा द्वोनेपर भी वह बह्य ईक्षणगोचर (दृष्टि विषय) नहीं है॥१४॥ 
काल और देशसे अनन्त तथा भपार होनेपर भी कहीं एक नियत स्थानपर 
ज स्थित ने रहनेवाझा एवं शुन्यस्‍्थानमें भी बनविन्यात्त तपा पर्षत् भादिकी 
रचनामें तत्पर वह अझ्म है ॥ १५॥ 
सत्यम्त सुक्षम पदार्थों वह अत्यम्ततृक्षम है, स्थृरू पदा्यो्मे वह सबसे 
अत्यन्तस्थूर है, वजतदार पदार्थोर्मे वह सबसे बढ़कर बजनदार है तथा ओछ 
जितने पदाथे है उन सबरमे भी वह सबसे बढ़कर मेष्ठ है॥ १६ ॥ 
कर्ता, कम जौर करणसे रहित, कारणशन्य, जड़ारक तथा अन्त गान्य होनेके 
कारण दी यह अक्ष चिरक्वाउसे कर्ता मादिसे परिपृण स्थित है॥ १७ ॥ 
जगदूपी रत्नोंकी पेदारी होनेपर भी नित्य जेगलके समान शून्य तथा अनन्त 


परवतेकि तुश्य कठिन होनेपर मी शाड़ाशके छेशसे भी बढ़कर कोमल वह 
ब्रह्म स्थित है॥ १८ ॥ 


प्रस्येक वस्तु तथा प्रस्येककारृत्वरूप होनेपर भी थाय! सबसे रहित, पुराण 
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प्रत्यक्षमपि दुलेक्ष्यं परोध्षमपि चाग्रगम । 
चिह॒पमेष च जड़ जडमेव चिदात्मकप्‌ ॥ २०॥ 
अहमेवाध्नहंमावमनह वाध्हमेव च. । 
अन्यदेव वदेवाष्हमहमेवान्यदेव तत्‌ ॥ २१ ॥ 
अस्प पूर्णार्णवस्पान्तरिमे तिश्ववन्रोमष) । 
स्फूरन्त इच तिप्ठन्ति स्वभावद्रवतात्मका) ॥ २२ ॥ 
बिभ्र्ति सर्वमद्गेस्थ तुपारमिव शुक्रताम । 
भाति सर्गस्वनेनेव तुपारेणेव झुकृता ॥ २३॥ 
अदेशकालावयवोप्येष देवो दिवानिशम्‌ । 
अम्ज्जगतनोतीय यथा वारि तरइकम ॥ २४ ॥ 


दहोनेपर भी कोमरू और नृतन, स्वयंप्रकाशस्वरूप होनेपर भी सन्धकारके सहश 
तथा जगत्‌का तिरोमाव करनेवारा होनेके कारण शन्धकारखरूप दोनेपर भी 
स्वर्यपकाश सर्वत्र व्याप्त वह अक्म स्थित है ॥ १९ ॥ 

प्रत्यक्ष दोनेपर भी वह इन जंखोंसे दुलुद्य तथा १रोक्ष होनेपर भी वह 
साक्षी हपसे सामने स्थित दे | चिद्रृप भी जड़ यानी जगदू-रूपसे विवर्तित तथा 
जड़ जगत्‌ भादिके रुपसे भासित हो रद्दा भी बह भ्म वस्तुतः शुद्ध चिन्मात्रस्वरूप 
ही स्थित है ॥ २० ॥ 

पनहंमाव ( युष्मद्ेका विपय ) द्ोनेपर भी झइईमावरूप, तथा शहंमाव- 
रूपसे माप़ित होनेपर भी वह खनईंमावरूप एवं इंदसथैका विषय जम्यरूप 
होमेपर भी वह सात्मरूप ही है तथा लहईरूप ( जात्मरूप ) होनेपर भी वह 
ब्रक्ष मम्यके समान स्थित है ॥ २१॥ 

इस परिपृण डिदू-रूप सामस्के भीदर ये जिमुदनकूपी ठरके द्ववतासूप 
स्वमावसे रकुरित हो रहीं-सी जवस्थित दें ॥ २२ ॥ 

जैसे तुपार णपने भज्ञमें झुक्छठा घारण करता है, वेसे ही यद्ट चेतन 
स्थावर-शग्रमात्मक सारी धष्टिको झपने भीतर घारण फरता है। जैसे तुपारसे 
शुकलर्ठा सुशोमित होती है, वैसे ही इस चेठनसे दी यद साही सृष्टि चोमित 


हो रही है॥ २३ ॥ हर 
देश-काढादिके भदयवोंसे रहित भी यह चिद्रृप देव रात-दिन सद्रदप 


अगदका पेसे विप्तर करता-रइता है, जैसे कि जछ तरह्ोंका ॥ २४ ॥ 


ए्प्णए दौगबासिह ( निर्वागअकरण उत्ताव 











एतस्मिन्विकसन्तीमा विपुलाकाशकानने। 

घगज्जरठमझये। . ग्रसरत्पत्रपश्चकाः॥ रुप ॥| 

एप स्वप्रतिबिम्बस्य स्वयमालोकनेच्छया । 

अत्पन्तनिभेलाकारः स्त्रय॑ घुकुरतां गत! ॥ २६ ॥ 

व्योमवृश्ष फ्लस्याउस्य स्वेच्छावयव उज्ज्वला! । 

सर्मोपहम्भ उद्चच  चमत्कुपैेन्ति सबिदि ॥ २७॥ 
धर अन्तस्थेन बहिछ्ठिन नानानानातया55त्मनि। 

एप सोउ्स्तरवेद्िभाति भावासावविभावया ॥ १८ ॥ 

एत्रपा पदार्थभ्रीरेतसिमिन्नेतद्च्छिया । 

चमत्करोत्येतद्थ जिड्वेव. स्वास्यकोटरे ॥ २९ ॥ 








इस विस्तृत भाकाशरूपी जगलमें प्रसारक्रो प्राप्त हो रहे पश्चमूतरूप पत्तोके 
सहित ये जगवूपी पुरानी मझरियां विकसित हो रही हैं ॥ २५ ॥ 

अत्यन्त निर्मल माकारवाल्ा चिट्रृ0 यह परमात्मा स्वयं अपना प्रतिविम्ध 
(वर्णित जीवजगव्र्वरूप दूसरा भाकार ) देखनेकी इच्छापते दर्षणरूपताकों प्राप्त 
हो गया दै ॥ २६ ॥ 

अपरिच्छिन्न मश्नसविदमों भाकाशरुपी यूढरके पृक्षके फरके सहश इस 
ब्रक्माण्डके -- अपनी इच्छाप्ते कहिपत तीनों लोकके अवयवर्मे देदीप्पमान--सूर्य-उर्ध 
भादि भपनेसे उदित दो रदे चक्षु णादि इन्द्रिय तथा किरणजाढड्ो नीवमूह 
आत्माके रूपादिदशनमें उपकरण बनकर चमत्कृत करते हैं ॥ २७॥ 

बहू परमास्मा दी मीतर स्थित वासनामय प्रपश्नसे, बाहर स्थित जगत्ध्वरूपसे, 
जाग्रत स्वप्नमें नानारुपसे और झपुत्तिमं एकरूपसे भाव और जमावकी यानी 
जाविर्माव और तिरोभावद्टी भावना करके छय अपनी आत्मा ही बाहर भौर 
भीतर मासता है, इससे मिन्न भणुमात्र भी दूसरा कुछ नहीं भासवा ॥ २८ ॥ 

सब इसीका विप्तासूर्वक वर्णन करते दैं--'एक्ट्रपा' हत्यादिसे । 

इस चितिरूप भात्मामें इस चितिड्ी ही इच्छासे चितिरूप पदायोंडरी 
दमा णप्ने ही छिए ऐसे चमतार कर रही है, जैसे नीम चपने भुखरूप 
कोटरगे ॥ २९ ॥| 
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अस्पाम्मसो द्रव्स यत्तदिद जगदुच्यते । 
संविस्स्वादूपतम्भाई शुवनावतेबृत्तिमत्‌ू . ॥ ३०॥॥ 
शाम्यत्यत्र पदाथेभीः सर्वासामेद भासवति | 
एठस्मादेव चोदेति स्वालोक इव तेघसः॥ ३१॥ 
इृदमेव जगत्सवें शुक्ल तुददिनि यथा। 
अत एवा। प्रवतेन्ते विद इन्द्रोरिवांशब) ॥ ३२ ॥ 
एवस्माद्रइतो5्नज्ञाज्जगच्चित्रमिद॑ स्थितम्‌ । 
विद्यभावविकारादि शान्तमेतन्मये ततघ््‌ ॥ ३३ ॥ 
अस्माइनतरोरेताः स्वरूठा गगनाड़णे। 
इब्पशाखाः प्रवर्तन्ते जगज्जालगुरूच्छका!॥ २४ ॥ 
ब्ययोदयवती चुनमत्र इब्यतरड्विणी । 
नानातानन्तकुसुमा बहत्यविचलाचले ॥ ३५ )। 





इस चितिरूपी जलका जो द्ववाव है वही यह जगत्‌ है, बिम्त जगत॒के-- 
संविदसे ही त्वादपृरवक उपलब्ध हो रहे रूप, रस जादि--एफ णह्क हैं तथा भुवन- 
रूप भावतकी जिप्तमें मनेक वृत्तियां हैं ॥ ३० ॥ 

सूये, चन्द्र, जग्विकण लादि सभी प्रकाशोंकी रूपादिपदार्थश्ोमा इस्ती 
चितिरुपी सूर्य घुपुष्ति और प्रर्यमें शान्द हो जाती है तथा जाम्तू जौर छप्तमें, 
सगे मादिके तेजसे णपने प्रभामण्डलड़ी नाई, इसीसे रदित होती है ॥ ३१ ॥ 

हुपारमे शुक्ठताक़ी नाई यह बक्न ही सम्यृण जगत्‌ है। झतः इसी चित्ि- 
रूपी अष्मप्ते ये समस्त पदार्योंढ्ी शोभाएँ, चन्द्रमासे किरणोंकी नाई, प्रवृत्त होती 
३--हितता़को प्राप्त होती हैं ॥ ३२॥ «५ 

इसी निरवयव चितिरूप रक्तकद्नब्यसे चित्रित यह सम्पृण जगतस्वरूप चित्र 
घिथिठ है । इसलिए दे थ्रीरामणी, इस जगत॒क्ो जाप जन्मादि मावविकारों तथा 
ख़गठ विचित्रठाणोंसे शुन्य एवं शान्त चिन्मय ही जानिये ॥ ३३ ॥ 

इसी चितिरूप जकद्नलीवृक्षते आाफाशरूप आगनमें उतने तथा स्नेक 
जगजावरूपी गुच्छोसि सुशोमित ये सब दृश्यप्रपषशरूपी झासाएँ प्रखत हो 
रही हैं ॥ ३४॥ 

इसी चितिरुपी मचत पवेतके ऊपर पृद्धि ठया ड्राससे युक्त एवं नासा- 
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अस्मिन्व्योमास्मके रहे. भुवनामिनय श्रम! | 
नृत्यत्पविरतारम्म बरैनियतिनर्तकी ॥ ३६ ॥ 
जगरत्कीटिमद्माकरपकरपोन्मेपनिमेषण। . । 
बिताने नाव्यते भूयो जन्पते कालबालका।| १७॥ 
उद्यत्स्पपि जगत्स्वेप शान्तमेवाध्वतिष्ठते । 
अनिच्छ एवं धुंकुरा अ्रतिब्रिम्बशतेष्यिव ॥ ३८॥ 
भूतानां बर्तमानानां सर्गाणां सम्भविष्पताम | 
एपोड्कारणक बीज सर्माणामिव कारण ॥ ३९॥ 
अस्योस्मेपी जगरलक्ष्मीनिगेष। अलयागम, | 
अलुन्मेपनिमेषोष्सावात्मस्थेवाध्वतिष्तत... ॥ ४० ॥ 





कारके मित्रतारूपी झनन्व फूहोंसे हुशोमित हृश्यरूपी नदी बह रही है। हे 
रीरामजी, आप इसमें तनिक भी सन्देह न कीजिये | ३५ ॥ 

इसी चिदाकाशरूपी रक््मूमिमें भुवतकी रचनारूप अमिनयके अमोंग्रे युक्त 
रेर्तर कार्यारम्भ का रही नियतिरूपी नर्तकी करपमेदरूप वासरों तथा नित्य 
दोस्सवके दिनोंसे नृत्य कर रद्दी है ॥ ३६॥ 

जिपके मेत्रेंकि उम्रेष कौर निमेषमे जनेक जद्याण्डेके महाप्रढय और 
प्रवान्तर प्रछ्रय हुआ करते हैं ऐसे काररूपी झपने वालकझों अक्षरूपी रह्मूमिके 
।यामण्डपके भीतर यद्दी नियत्रिपी नतेकी बार-बार उपसंहत तथा पुन।-पुनः 
एपन्न कर नाच रही है ॥ ३७॥ 

उप्तन् हो रहे घनेक अज्माण्डोके रदते हुए भी यह चिद्‌-रूपी परमात्मा 
'च्छादि विकारोसे धन्य शान्त ही ऐसे स्थित रहता है, जैसे सैकद्नों प्रतिबिग्बोंके 
दित द्वोते हुए भी दर्पण ॥ ३८॥ 

जैसे भौतिक सश्टियोंके कारण पश्चमृत हैं, वैसे दी स्वयंकरणधुस्य यह 
चेदू-रूप परमात्मा भूत, भविष्य एंव वर्तमान उष्टियोंका कारण है॥ ३९ ॥ 

इस परबहझ परमात्माका उन्मेष ही जगवका सौम्दर्य दे तथा निमेष ही 
लयझ आगम है। हे भीरामणी, सच पृछिये तो, मिम्के उन्मेष जौर निमेष 
सु एक-से दें बह परबह्म परमात्मा णपने स्वरुपमें ही अवस्थित 
इता है ॥ ४० | 





उद्यन्त्यमूनि सुबहूनि महामद्मान्ति 
सर्गागमप्रलयजन्मदशा जगन्ति । 
सवोाणि तान्ययमपारखरूप एवं 
प्रस्पन्‍्दनानि मरुदेव यथाउ5₹स्र शाम्त्म ॥ ४१॥ 
इत्यारप श्रीयासिष्ठमद्वरामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वागप्रकरणे उतरा 
परमक्षस्वरूपवर्णन नाम पश्चर्त्रिश। सर्ग! ॥ रे५ ॥ 


कनिजकननाभी | किन किलन-ाओ 


पदूनिशः समे; 








चस्तिप्ठ उवाच 
चमत्कुवेन्त्पथानर्था आवर्ता इब वारिणिं । 
एकस्व॒मावा! सकला यथा वारितरड्धका ॥ है ॥ 





परिणामतः मह्दान्‌ होते हुए मी जो काछ, देश और वेमव णादिसे भी 
मद्ानू हैं उन मनेक महामद्यात्नक्षाण्डेके तथा उनके भीतर अनेक तरदके 
प्रदाशोंकी सृष्टि, स्थिति और प्रत्य एवं उनके मीतर प्राणियोंके जन्म 
बास्‍्य, यौवन सादि णवस््याएँ, जाग्रदादि दशाएँ तथा उत्तप जौर झपकर्षफरी 
दर्शाई--ये सबके सब इस सिदाकाशम उदित दोते-रदते हैं । वे समी अपरि- 
ौिछज्स्वरूप इस चिदाकाशके ही रूप हैं, जैसे कि वायुके सभी सन्दन वायुरूप 
दी हैं, बायुसे मिन्त किसी दूसरी वस्ठुके स्वरूप नहीं हैं । दे थीरमजी, ऐसा 
समझकर जाप  शान्त स्थित रहिये ॥ 9१ ॥ 

पैंतीसवां स्र्ग समाप्त 


० -+++ 


छत्तीसवां सगे 
[ रभ्याररिव दच्छ पुर्पका मोग बस्पनके शिए नहों रोठा, एड़मात्र इच्छा ही 
बत्बन है दश। इछड़। स्थाग मुक्ति हे, इन सरड़ा वर्णन ) 
इस संधारमे जितने पदाय हैं थे सभी पद दूसरेसे विरुद्ध गौर झनेछ 
रूपवाले हैं, परन्तु भविरुद्ध और पुकरूपसे मासित द्वोते हैं। इनमें इतच्य प्रथम 


एपप८ट .- पोगवासिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उण्सार॥ 





क्प््फ्फ्स्णजपस्सससससपक्ससल्स्ल्सह्सल्ह्च्स्सस्चिजपाससफ्स्सलसास्फ्स््स्ट्टिस्च्चि 
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सर्वस्पैवावप्प विश्वप्प निशवेयशेयरूपिणी | 
परमाकाशदरूप परोपशमसभ्रया ॥ २ ॥ 
पालचिन्ता पुरो घ्योप्ति न किखश्विदूपि में यथा । 
तथेद तत्चतो विश्व सत्य तु शिश्षुचेतसि ॥ ३ || 





रूप तो राग-द्वेष जादिके उदयसे दुःखका हेतु होनेके कारण जनयरूप दे। 
परन्तु द्वितीय रूप राग-द्रेष भादिके उपशम द्वारा मोक्षमें सत्यग्त उपयोगी है, 
यह दिखलाते हैं--+चमत्कुरवन्त्य ०! इत्यादिसे । 

संसारिक जितने पदार्थ हैं, वे सबके सब, अढमें जावतंकी नाई, मिन्न-मिम्न 
स्वरूपके होकर पहले चमत्कार पैदा फरते हैं यानी इच्छा्भोके उत्पादन द्वारा 
चित्तको अममें डाल देते हैं। उप्तके वाद वे राग-द्वेप थादिफ्ी उप्ति होनेसे 
नरक आादिके रूपमें पर्यवसित हो जाते हैं। जैसे सभी तरक्त एकमात्र जरुपवरूप 
हैं, वैसे ही सम्पूर्ण पदार्थ वस्तुठ। एक स्वमावके हैं | सौर एकरूपके होते हुए ये 
न तो फिप्ती तरदका अम पैदा करते हैं चौर न किसी तरहका छान ही पैदा 
करते हैं ॥ १ ॥ 

उनका वह खविरुद्ध रूप कया है, जिस रुपसे वे एकस्वमावके होते हैं, यह 
दिखाते हैं--“सर्वस्पैष' इत्यादिसे । 

इस सम्पूर्ण विश्वक्ी सत्तामात्ररूप परमाकाशता ही उनका रुप है। 
और वह सम्पूर्ण विषयरूप शेय पदार्थोपरे मिचोड़कर जो सम्मात्र ज्षेय वस्तु रहती 
है उसी रूपकी है। यही कराण है कि वह परम समाधिरूपी उपशमसे ही 
लक्षित होती है ॥ २॥ 

प्रसिद्ध ाकाशर्मे घालबुद्धिवेध यक्ष, पिशाच आदिका भीषणरूप तथा 
बुद्धिमान्‌ पुरुषोंकी बुद्धिसे वेध शुद्धरझप इश्टन्तरूपसे प्रसिद्ध दी है, यह कहते 
है. बाल०' इस्यादिये । 

हे श्रीरामणी, बालककी बिन्तासे करिपत यक्ष, पिशाच भादिका रूप 
जैसे धामने जाकाशमें पौढ़ विद्वानक्ी इष्टिमें कुछ भी नहीं है वैसे ही मुझ 
विद्वानकी दृष्टिमें तत्त्ततः यद्द सारा विश्व कुछ भी नहीं है। परन्तु यही संप्तार 
अज्ञानियोंकी इृष्टिमे सत्य प्रतीत होता है ॥ ३॥ 





अरूपालोकमनने. शिलापुत्रकसैन्यवद ! 
रूपालोकमनस्कार/ भान्ति केवाउत्र विश्वता ॥ ४॥ 
रूपालोकमनस्फारतारशिन्माव्रतां विना। 

न लम्यतेज्सावपरं व्योमेवाउत्र कद विश्वता ॥ ५॥ 
विदो दविच्च जगदुभ्नास्तिरविस्त॑ तु न विश्रम। । 
विच्चाविच्चे त्वदायक्ते चित्ाचित्ते यथा तव॥ ९ ॥ 
परमाकाशरूपत्वाधिशोस्तो वितताइतेश! . । 

ने स्वभावविपर्यास) कशित्सम्भवत्ति कतचित्‌ ॥ ७॥ 





पत्थरमें खुदी गई चित्रगत सेग्रकी नाई यह सारा विश्व बाह्य भान्तर 
विपयसे रहित है। खतः विद्वानोंकी इप्टिसि यहां विश्वता कैसी! परस्कु 
सज्ञानियोंकी दृष्टिपे हो यहां रूपाछोक, मनन भादि सब कुछ भासते ही हैं ॥१॥ 

रूपालोक और मनन जादिका यानी बाध्य और श्राम्यन्तर सबक्ना तत्ततः , 
विचार करनेपर जब चिम्मात्रसे जतिरिक्त रूप ही दुर्कम है तब इनसे विध्वताकी 
सिद्धि वो बहुत दूर ही है, यह कहते हैं--“रूपालोक०” इत्यादिसे । 

विचार कर देखनेसे रूपाझोक औौर मनर्कार मर्थात्‌ वाक्य एवं भाम्यन्तर 
सब पदार्थोंका सार चिस्मात्र ही है। क्‍योंकि चिस्मात्नसे झतिरिछ, द्वितीय 
आकाशकी नाई, वह उपलब्ध नहीं होग। इसलिए यहां विश्वता ( संसारता ) 
रही कहां ॥ ५ ॥ 

इसलिए शाता पुठुषका जगव॒कों जगदपसे जानता ही जगवकी आन्ि है ठपा 
जगत॒कों जगद्ूपसे न जानना द्वी सारे अमोंडी शान्ति है। झतः दे भरीयमनी, 
स्थृति और विस्मृति जैसे आपके अपीन हैं, वैसे ही इस संस्तारकों जानना औौर 
न जानना भी ज्ापके अधीन है ॥ ६॥ 

ध्मपर व्योगेवा०” यह जो ऊपर फट्ठा गया है, इसको विशंदरूपसे कहते 
है---परमाकाश०* इत्यादिसे । 

विस्तृत भाकारवाले चिदाकाशके प्रमाकाशरूप होनेसे उसके छमावमें 
किसी तरदका कोई परिवर्तन कहौंपर भी सेमव नहीं है। इसमें कारण यह 
है कि सिति कदापि जड़ महों हो सहुती मर न लाक्ताश दी मूर्तिगन हो 


प्कता है ॥ ७ ॥ 
घ७९ 


४५६० पोगवासिष्ठ [ निर्वांण-प्रकरण उत्तराषे 


न्ल्न्ट्त्क्स्त््ह्प्टजाथफस्च्स्क्सल्सक्स्कत्स्ल्स्ख््कप्क्यााॉेिफ््च्डस्सलससस्सससल्जसफडसस्च्पत्आक्सा पर 
तन्मयस्या5ए्य विश्वस्प न स्वभावविफारिता । 
विद्यते प्रेश्यमाणाउपि किप्रु साउध्य भविष्यति ॥ ८ ॥ 
सब चिहदरथोम चेवेंद न सत्तमद्मित्यपि । 
विकारायस्ति न शप्ताशम्ति न लमेत्‌ कचित्‌ ॥ ९॥ 
सबे शान्त शिव शुद्धं खवमहन्तादिविभ्रमम्‌ | 
न॑ किब्िंदपि पश्यामिं व्योमज कानमे यथा ॥ १० ॥ 
सेविदाफाशशुन्यस्व॑ यक्तढ्िद्वि बचो मम ! 
इंद त्वत्संचिदाकाशें स्वयमात्मनि तिष्ठति॥ ११॥ 
पदमाहुः पर सद्यदनिच्छोदयमासितण । 
पाषाणपुरुपस्येव चित्रस्थस्येव चाउड्सनम ॥ १२॥ 





चूँकि यह जगद्‌ अद्यसाक्षाक्कारसे बाध्य दे, इसलिए भी यह अक्षका विकार 
नहीं हो सकता, यह कहते हैं--तस्मयश्पा० इत्यादिसे । 

जिम्मय इस विश्वकी सवमावविकारित बुछ भी नहीं है, क्योंकि जो 
विकारित विचारदश्टिसे देसनेपर मी दिखाई नहीं पढ़ती, वह इसकी वया हो 
सकती है ॥ ८ ॥ 

जिस न्यायसे ममिमन्तव्यके विकारका निरास किया गया है, उप्ती न्यागसे 
अमिमस्ताके विकारका भी निरस्त कला चाहिए, यह कहते हैं--सर्वम! 
इस्यादिसे । 

जो कुछ 'तुम, में! इत्यादिरूप यह संसार दिखाई दे रह्या है, वह सब 
सद्रए निदाकाश ही है। इस्त चिदात्मामें भहझार आदि विकार और गाघ 
कुछ भी नहीं है, इसलिए चितिसे व्यतिरिक्त कोई पदाथ कहीं उपछत्ष नहीं 
हो सकता ॥ ९ ॥ 

त्त्ता और भट्दम्तादि सब विश्राम शास्त, शिव तथा शुद्ध बअक्षरूप ही हैं। 
मत आकाशमें उप्न्त जेगलकी तरदइ उन्हें में कुछ भी भद्ठी देखता ॥ १० ॥ 

हे श्रीरामनी, इस तरह जो मेरा डपदेशवचन है उसे भी भाष संविदा- 
काशरूप पून्य दी समझिये, क्‍योंकि यह मेरा वचन श्रापकी संविदाकाशरूप 
आस्माग दी खय ह्थित रहता दे, जड़छरूपमें नहीं ॥ ११ ॥ 

इस तरद प्रमाण, प्रमेष जौर प्रमाता--इन तीनोंकि चिन्मात्ररूप सिद्ध 





से विश्वान्तमना मौनी यरुप प्र्ृतकर्मलु । 
सरपन्‍दी दाहनरस्पेष. विगतेच्छमनाकुलम ॥ १३ ॥ 
अन्ताशुन्य बहि।शुल्य विस गतबासनम्‌ । 
जगहेणोरिव ज्स्प जीवतो भाति जीवनम्‌॥ १४ ॥ 
यस्‍्य न स्वदते धृ्यमदइय स्वदते हृदि। 
स॒ घाह्मास्यन्तरं शान्तः स विदीणों भवाणवात्‌ ) १५ ॥ 
उच्यन्तां शब्दजालानि बंशवह्तवासनम्‌। 
रसेना5नड्डलग्रेन प्रकृतानन्य चोदने ॥ १६ ॥ 
सपृश्यतां स्पशनीयानि यथाप्राप्तोन्यवासनप्‌ । 
कूठागारवदक्लुब्धभनिच्छ पमनोदय घ्‌ ॥ १७॥ 
होनेपर, चित्रमें स्थित पुरुषके तथा पाषाणके भीतर खुदे गये पुरुषके आसनकी 
तरदद, इच्छा और विषय जादिके अमावसे इच्छाके उदयके बिना जो भवत्त्यान 
है उसीको अक्लरूप परमपद कहते हैं ॥ १२ ॥॥ 
इच्छाके थभावमें भी जीवनके देतुमृूत व्यवद्वारड़ी सिद्धि बतछाते हैं-- 
सा इस्थादिसे । 
वही विश्वान्तचित्त जीवन्मुक्त मुनि दे, जिप्की चेष्टा प्रारब्धप्राप्त कमेर्मे 
इच्छाशून्य तथा बिका व्याकुलवाके, कठपुतल्लीके समान, दोती रहती है ॥१श॥ 
इस तरहके व्यवदारसे जीवन-घारण कर रहे ज्ञानी पुरुषक्ो जगव॒की प्रतीति 
कैसे होती है, यह कहते दैं--'अन्ताशूस्पम! हष्यादिसे । 
जीवन्मुक्त ज्ञानीफो बाहर और मीतरसे शून्य, रप्तहीन, बाप्तनारद्वित; बोसकी 
नहीके सदश, इस जगदछआा जीवन भासत है ॥ १२ ॥ 
जिसे यह दृश्यपपख्ध नहों रुवग और चिन्मात्र ध्श्य बरक्ष ही बपने 
हृदयके भीतर रुचता है. वद बाह्य और जाम्यन्दरसे शान्तमुनि संसारसागरसे 
मानो पार दो यया ॥ १५ ॥ 
प्रस्तुत प्रारष्षशेपक्षयके अनुप्योगी शब्दोंके उ्चारणसे रहित, ब्यवहारोंमें 
प्था उन व्यवहारोंके सन्नभूत देहादिमें द्म्ता, मेमताके सम्बन्धसे रहित, 
माघुमैरसस्े परियृण, बॉपुरीडी घ्वदिके समाव, वासनात्यागपृर्वक् श्राप छोग 
वाणीपते शब्दोंका उचारण करते रहें ॥ १६ ॥ 
नठ, भट, वेश्या शाविकोंके निदांसगृहके समान इच्छारहित, मनके उदयसे 
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स्वायन्तां रसजालानि विग्रतेच्छामंयेपणम्‌ | 
अपरागासिलपण. यथाग्राप्तानि दर्विबत्‌ ॥ १०॥ 
इद्यन्तां रूपजालानि पुनः प्राप्तान्यवासनप्र | 
अरसे निमननो मानमगव चित्रनेत्रवत्‌ ॥ १९५ ॥ 
मिप्रयन्तां गन्धपृष्पाणि विग्तेच्छमवासनप्र | 
श्पन्दयन्धोपलग्नानि स्थागाय वनवातवत्‌ | २० ॥ 
इति चेद्विस्सत्वेन बोधयित्वा चिकित्सिता! । 
न भोगरोगास्तद्च शान्त्ये नास्ति कयैव व ॥ २१ ॥ 
यः स्वादयन्‌ भोगविप रतिमेति दिनेदिने । 
सोज्भौ स्वमूर्ति प्वलिते कक्षमक्षयप्रुज्ञति ॥ २१॥ 





शून्य, वासनारहित तथा खक्लुब्ध हो भाप छोग प्रारव्धप्रा्त ककू, चन्दन, वनिता 
जादि स्पशनीय विषयोंका स्पश करते चलें ॥ १७॥ 

इच्छा, भय और एपणाओंसे शून्य तथा राग और अमिराषाओंसे रद्वित 
हो भाप लोग दर्वीके ( करछी ) के तुश्य अनेक तरहके पारव्पप्राप्त रमोंका 
आस्वाद लेते रहें ॥ १८ 

पुनः दे श्रोत्ामों, आप छोग इच्छारदित, वासनामोंसे शुन्य ठथा समि- 
मानसे रहित हो, वासनाशुन्य चित्रगत नेत्रके सदश, प्राप्त रूपसमुद्दोंकरा झव- 
होकन करते रहें ॥ १९ ॥ 

इच्छा भर वासनाओोंसे रहित होकर प्राणेन्ियके नजदीक ले जाकर गन्ब- 
प्रचुर पुष्पोंको, बनवायुके सदश, त्यागके हिए सँघते रहें ॥ २० ॥ 

इस रीतिसे न कहे गये भी फर्मेन्द्रियोंसे प्राप्त दिषयोंमें पहलेकी नाई 
निःसाररूपसे मनको बोबित करके भोगरूपी रोगोंकी यदि चिकित्सा न की गई, 
हो फिर दुःख-मिवृत्तिकी कमा ही क्या है ! बहिकि अनर्यपरमपरक़ी उत्पत्ति होती 
ही रदेगी ॥ २१ ॥ 

किख्व, जो मल॒ष्य मोगरूपी विपका आत्वाद लेते हुए प्रसतताक़ो प्रतिदिन 
! प्राप्त द्वोत है वह प्रज्वस्त दो रही भग्निमें अपदी मूत्तिरुपी तृणपुल्को निरन्तर 
कफते रहूठा है॥ २२ ॥ 






निरिच्छव समाधानमाहरागमभूषणा। । 
यथा शाम्येन्मनोइनिच्छ॑ नोपदेशश्ैस्तथा ॥ २३ ॥ 
इच्छोदयों यथा दुःखमिच्छाशान्तिर्यथा सुखम्‌ । 
तथा न नरके नाअप अक्नलोकेश्लुभूयते ॥ २४ ॥ 
इच्छामारत्र विदुश्चिचं तच्छान्तिर्मोक्ष उच्यते । 
एवाबन्त्येव शाखाणि दर्शंसि नियमा यमा। ॥ २५ ॥॥ 
याषती यावती जन्‍्तोरिच्छोदेति यथायथा 
तावती तावती दुःखबीजप्ुष्टिः प्ररोहति॥ २६ ॥ 
यथायथेच्छा तनुतां याति जन्‍्तोर्दिवेकता | 
तथातथोपशार्पन्ति दुःखचिन्ताविषुचिका। ॥ २७॥ 





भतः मोगेच्छाका त्याग ह्वी मतकी शान्त्रिमें मुरुय हेतु है, यह कहते हैं-- 
“निरिच्छलम इत्यादिसे । 

ओोगोंकी इच्छाके त्यगक्ो ही धागगाल्झ्ारोंने ( वेदान्ववेशमोंने ) समाधि 
कही है । इच्छाके त्यागसे जैसा मन शान्त होता है वैश्षा सेकड़ों उपदेशोंसे भी 
शान नहीं होता ॥ २१ ॥ 

इच्छाके उदयसे जैसा दुःख होता है वेसा दुःख नरकमें भी भराणीको 
नहीं होता मौर इच्छाकी शान्तिसि ब्रैसा सुख मिलता है वैत्ता अक्षलोझमें भी 
झनुमूत नहीं होता # ॥ २४ ॥ 

इच्छामात्रकों दुःखदायक चित्त कहते हैं भौर इच्छाड़ी शान्ति ही 
मोक्ष कहछाता दै। एकमात्र इसीमें सकर शास्त्र, तप, निगम और यम 
पर्यवसित हैं ॥ २५॥ 

जिठनी-जिवनी भौर जैस्ते-जेसे जन्तुको इच्छा उदित होती है, उतनी ही 
उतनी दुःखोंकी बीजमुष्टि बढ़ती जाती है ॥ २६ ॥ 

जैसे-जैसे विवेकशञान द्वारा जन्तुफ्ली इच्छा सुद्म होती-जाती है, वेखे-वैसे 
दुःखोंकी सिन्तारूप विदूचिक्रा ( द्वेजा ) मी शान्त होदी-जाती दे ॥ २७ ॥ 





# सुनिये, इस विषय ययातिने क्या कष्ट ऐ +- 
#यच्च कामसुर्ल लोके यच दिव्प॑ महल्तुखम्‌॥ 
सृष्णासयस्थैठे नाईतः घोढ्शी कन्नामुुर 
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यथायचेच्छा घनतां याति लोकर्प रागता | 
तथातथा . विव्न्ते दुःखचिन्ताविषो्गयः ॥ २८ ॥ 
इच्छा चिकित्स्यते व्याधिन स्वयत्नौपधेन चेत्‌ । 
तदत बलबन्मन्ये विद्यते नौपघान्तरप्‌ ॥ २५९॥ 
इच्छोपध्षमने फतु यदि छृत्स्न न शक्पते । 
स्ल्पमप्यलुगन्तव्य॑ मागस्थो नावसीदति ॥ ३० ॥। 
यस्लिच्छावानवे यत्त नम करोति नराधमः ! 
सोघ्न्धकृपे स्वमात्मानं दिनालुदिनपुज्ञति॥ ३१॥ 
दुःसप्रसवशालिन्पा बीजमिन्छेय संसृतेः । 
सम्यरक्षानाग्तिदग्धा सा न भूयः परिरोहति ॥ ई२ ॥ 








और जैसे-जैसे मनुष्यकी मोगोंगें इच्छा रागतः सघन बनतीर्जाती है, 
वैसे-बैसे दु सोंकी चिन्तारूपी विषै्ी तरंगें बढ़ती ही जाती हैं ॥ २८ ॥ 

उम्की चिकिस्साके लिए पर्यरूपी पुरुषप्य् ही एकमात्र औौषष है, कौर 
दूसरा कुछ नहीं, यह कहते हैं--६5६ इस्मादिसे । 

यदि सपने पौरुषप्रयस्तरूपी औपघस्ते पैयपृर्षक्त हच्छारूपी ज्यापिकी 
बिकित्सा न की जा सकी, तो यह में लच्छो तरह समझता हैँ कि व्याधिसे 
छुटकारा पानेके लिए दूसरा कोई भी उत्तम ओऔषध इस सप्तारमें पिधमान 
नहीं है ॥ २९॥ 

यदि एक ही काल्में सभी इच्छाओोंत्रा पृरणरुफसे त्याग न किया जा सके, 
हो फिर गोड़ा-थोड़ा करके उसका पीरे-धीरे त्याग फता चाहिए, पर्मोक़ि 
सम्भगेका पयिक् कभी दुःख नहीं फटा ॥ ३० ॥ 

जो नराघम, णपनी भोगोंड्री इच्छाकों सृक्ष्म बनानेमें यल नहीं करता, 
यह भतिदिन मानो अपनी सांत्माकों जन्‍्पकूपमें फऋतां है ॥ ३१ 0 

भोगोंकी इच्छाका सात्यन्तिल्‍द्न नाश लो शानद्वारा उप्तके मृलका नाश 
दोनेप्ते ही हो सश्म दे, यद कइते हैं-- दुःख ०” हत्यादिसे । 

दु खरूपी पुष्प और फूछ आादिसे सुझोमित संसताररूपी रत्न बौज् इच्छा 
हो है। वह वात्मशनरूपी भप्नमिसे मटीमाति दम हो जानेपर फ़िर नहीं 
सह्कूरित होती ॥ शेर ॥ 
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इच्छामात्र द्वि सेसारो निर्वाण तदवेदनम। 
इच्छाजुत्पादने यत्वः क्रियतां कि वथा अमे। ॥ ३१३ ॥ 
शास्रोपदेशगुरव/ प्रेज़्यन्ते किमनर्थकम्‌ । 
किमिच्छाननुसन्धानसमाधिनाधिगम्यते. 0३४ ॥ 
यस्पेच्छानलुसन्धानमात्र दुःसाध्यता मतेः । 
गुरुपदेशशास्त्रादि तस्य नून॑ निरथेकम्‌ ॥,३५ ॥ 
इच्छाविपविकारिण्यामन्त एवं न्ुणामछम्‌ | 
दु/खग्रसरकारिश्यां हरिण्या जन्मजडूले ॥ ३६ ॥ 
ने बालीक्रियते ल्ीपदात्मज्ञानाय सेदसो। 
इच्छोपशान्ति। क्रियतां तया$इल तदवाप्पते ॥ ३७ ॥ 


इच्छामान्न ही यह संधार है और इच्छाका अवेदन--अप्नत्वाप्रदन यानी 
अमाव ही निर्वाण है। इसलिए भोगोंकरी इच्छा उत्पन्न न हो, इसमें जाप छोग 
यत् करें, और दूसरे नावाविय यत्तोंसे वया सतलब--इधर-उघर भवटकते-फिरना 
बेकार है ॥ ३३ ॥ 

इच्छाक़ी शान्तिमें यत्त न होनेपर शाख्रादिके उपदेश भी सब व्यर्थ दी 
हैं, यह कदते हैं--शास्रोपदेश ० इत्यादिसे । 

यदि जापकी इच्छाकी शान्ति नहीं हुई है, तो फिर शास्रोंके उपदेश और 
गुरुओंकी प्रतीक्षा निरर्थक क्यों कर रहे हैं ! इच्छाके जमावरूप चित्तकों शाम्त 
करनेके उपायका लाश्नयण आप छोग क्यों महीं कर रहे हैं ॥ १४ ॥ 

जित्षको अपने विवेकप्ते सिफि इच्छाका अनुसन्धान ने करना दुःसाध्य हो 
रहा है, उसके लिए गुरुओंके उपदेश तथा शास्त्र आदि सब निरयेक हैं, इसमें 
दनिक भी सम्देद नहीं है ॥ ३५ ॥ 

जैस्ते ब्याप्र भादिसे भरे जेगलमें हरिणीरी मृत्यु निश्चित दे वैसे है नावा- 
विष दुःखोंछा विस्तीर करनेवाली इच्छारूपी विषके विक्रारसे युक्त इस संस्रारमें 
मनुष्योंकी मृत्यु बिरुकुछ निश्चित है ॥ ३६ ॥ 

यदि इच्छासे यह मनुष्य लड़कों-जेसा चच्चछ न बना दिया जाय, तो उसे 
जात्मज्ञनके लिए बहुत योड़ा ही प्रयल्ल करना पढ़ता है। इसलिए भाप छोग 
मडीमांति इच्छाकी उपशान्ति ही कर डे, उप्तीसे वह परमपद ज्ञान प्राप्त 
होगा है ॥ ३२७ ॥ 


निरिच्छेतव॒निर्वाण सेच्छतैव हि बन्धनस्‌ | 
यथाशक्ति जयेदिच्छां किमेतावति दुष्करम | ३८ ॥ 
जरामरणजन्मादि करव्जखदिरावलेः | 
बीजमिच्छारदैवान्तर्द्वता॑ शमबह्धिना ॥ ३९ ॥ 
यठो यतो निरिच्छर््थ॑ युक्ततेव॒ततस्तत! | 
यावदूगति यथाप्राण दन्यादिच्छां सप्तुत्यिताम॥ ४० ॥ 
यतो यतथ्र॒ सेच्छत्व _वन्धपाशास्ततस्ततः । 
पुष्यपापमया दुःखराशयो.. वितवातयः ॥ ४१ ॥ 
इच्छानिरासरद्दिति गते साधो। ध्षणेडपि चे। 
दस्पुमिभुपितस्येव युक्तमाक्रन्दितुं चिरम्‌ ॥ ४२ ॥ 
यथाययाषश्य पुमोडन्तरिच्छा सम्नुपशाम्यति | 
तथाठथाउइस्प कल्याएं मोक्षाय परिव्धते ॥ ४३ ॥ 
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इच्छाका मे होना ही निर्वाण है जौर इच्छासह्वित रहना ही मनुष्यके लिए 
बन्धन है, इसलिए यथाशक्ति इच्ठाके ऊपर जाए छोग विजय प्राप्त कें। सिर्फ 
इतना करनेमें कौन-सी कटियाई है! ॥ ३८॥ 
जरा, मरण, जम्मादिरूप क्ाज्न और सैरकी पढ्त्तियोंद्ा बीज इच्छा ही है। 
उप्तकों भपने भीतर भम्यर्त घमरूपी भ्रम्रिसे आप छोग जढा डाक ॥ ३९ ॥ 
जहां-जहां इच्ठाका छुमाव है वहांनवहां मुक्ति है ही। जबतक विवेक 
॥ैएग्य भादि उपायोंढो प्राष्ति नहीं हो जाती, त4तक अपनेमे जितना बैये जौर 
बढ हो, उसके भमुप्तार उठी हुई इच्छाका नाथ करते चले || ४० ॥ 
अहदां-जहां इच्छा है वहां वहं पुण्य-पापमय दुःखोंडी राधि तथा निरन्तर 
कै रहे करण कम्दनसे युक्त बन्यनके पाश हैं ही॥ ४१॥ 
गदि साधु पुरपक्ता एक द्ण भी भोगोंकी इक्झाके भमावके बिना बीत 
गया; पे चोरोंसे जिसका पर अस हो गय दे ऐसे मनुष्णके समान, उसे 
ना ठीझ ॥ध्२॥ 
कम बास्टा धास्त होती-जाती है, वैसे-वैसे मोक्षके लिए 
दश्याणदायक साधनघतु्टय उपका गढ़ठा ही जाता है ॥ ४३ ॥ 





नह 
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स्न्य्य्य्य्स्स्स्स्य्स्य्स्५ 


आत्मनो निर्विवेकस्य यदिच्छापरिप्रणम्‌ | 
संतारविपवृक्षस्प तदेव.. परिषेचनम ॥ ४४ ॥ 
हृवृपृधजाः स्वसुखद/खडुबीजकोशों 
वैरादिवाश्रपद्ठतादशुमाच्छुमाच । 
आसाध दुष्कृतक्ृशालुशिखा। शितान्ता 
इच्छाचछमच्छमिति पुंस्पशुमादहन्ति ॥ ४५ ॥ 
हत्या भ्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षीपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्े 
संसारमीजकपने नाम पट्मिश। सगे! ॥ ३७ ॥ 
+ ६०८०२: ६:2<-#+२-- 


सप्तप्रिशः सगे 
पसिष्ठ उपाच 
इच्छाविषविकारस्प वियोग योगनामक््‌। 
शाल्तये शृणु भूयो5पि पूव॑ध्नक्तमपि स्फुटसू ॥ १ ॥ 


विवेकशुन्य भात्माक़ी इच्छाकों भद्लीभांति भोगोंके द्वारा जो पूरण करना है, 
वही संप्ताररूपी विपले इक्षकों सौंचना है ॥ ४४ ॥ 
दृदयरूपी वृक्षसे यानी जाश्रयमूत छकड़ीसे उत्पन्न तीक्षण भप्रभागवाली 
इच्छारूप दुष्हृत भग्विकी शिखाएँ हृदयके झन्दर स्थिद चिंदाभाससरूप 
जीवरूप पशुफो, उनके जाभ्रयमृत दृदयमें किये गये पुण्य-पापसे सलर्थाद्‌ उनके 
जाभप्म किये गये दोषापराघसे ही उत्पन्न हुए मानो वरके कारण, मोहरूपी 
घूमसे भन्धा बनाकर तथा स्नेहपाशोंसे खूब वांघकर नीचे पटक करके उसके सुख- 
दुश्खोके कुश्सित वजोके पात्रमूत अण्डकोशोफ़ो--चारों भोरेसे नैंगन्की तरद सूब 
पक़ाती हैं । पकाते समय उससे छाँय-छांय शब्द निकलता है॥ ४५ ॥ 
उत्तीसर्वा सगे समाप्त 
0.० का. की  -फीकेन--+ 
सँतीसवां सर्ग 
[ भोगोंड़ी इच्छा छिपसे उत्तप्त ही न शे या उत्पन्न शोनेपर मी बह केषज इक्षस्प ही 
समझी ध्यय, उए शानयोगढा युक्तियोंसे बणन ] 
प्रहाराज वसिष्ठबीने फ़्ह्ा--है मीरामजी, इच्छारुपी विपका बिद़ार दुर 
श्फ्र * 
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आत्मनो च्यत्तिरिक्त चेद्धियते तदिहेच्छया। 
इृष्यतामसत्ति त्येतस्स्वात्मान्यस्वं किमिष्यते ॥ २ ॥ 
निर्मागावयवा सह्मा ज्योम्न! झल्यतरैव चित्‌ | 
सैबाह जगदाकारा सती कि तत्तयेष्यते ॥ ३॥ 
सा ध्योमरूपा व्योगेव व्योमात्मवेयवेदिका | 
व्योमात्मनगदाभासमत्रेच्छाविषयो5स्त क!॥ ४ ॥ 
ग्राह्मग्राहकसम्बन्ध! कुतथ्िदिति तन्न नः। 
विद्यतेष्सौ प्रशास्तानां येपामस्वि न वेगि तानू ॥ ५॥ 
कानेवाक्े स्पष्टह॒पते पहले वर्णित हुए भी योगनामक उपायकों इच्छामुढुक 
सम्पृण अनर्थोकी शान्तिके लिए भाप फिर सुनिये ॥ १॥ ट 
है भीरामजी, यदि सात्मासे मित्त कोई पदार्थ यहां हो, तो आप उम्रक्ी 
ये रोक-टोक इच्छा फीजिये; [ उसके लिए हम आपको कुछ नहीं कहते ] परन्तु 
सात्मासे मिन्न जब किसी दूसरे पदायेकी सत्ता दी नहीं है, तो मला बतलाइये 
तो सही ] भाप अपनी इस जात््मासे मिन्न किसकी इच्छा कर रहे हैं ! कहनेका 
गत्यथ यह कि जबतक श्रात्मतस्वक्षा भीमांति ज्ञान नहीं हो बाग, वमीवक 
द्वितीय ब्तुमें सत्मताकी आन्तिसे इच्छाका उदय होता दे, इसछिए दे भौरामणी 
आरमज्ञानयोग ही उसकी निवृत्तिमें एकमान्न उपाय है ॥ २॥ 
यद्द जगद्‌ सत्य बक्मरूप ही है, मिथ्या नहीं है, यदि ज्ञानसे भाप 
पेप्ता मानते हों, वो भी बद्न जौर जगव--इन दोनेंगें लत्यन्त जमेद होनेसे 
श्रिपुदीषरित इच्छाक़ी कभी सिद्धि नहीं हो सकती, यह कहते हैं-- 
(निर्भागावयवा दत्यादिसे । 
त्रिपुटीके विभाजक उपाधियोंके मेद तथा विभक्त होनेवाह़े श्वमवोंके मेदसे 
रहित, घृश्म भौर भाक्राशसे भी सत्यन्व घन्यकूप जो चिति है, सत्यत्वरूप 


वही छट्टमाकार तथा जगदाक्वारसे स्थिव है। तो फिर शाप उससे भिन्न किसकी 
इच्छा कर रहे हैं॥ ३ ॥ 


वह चिति झाकाशरूप है। जाकाश ही जाकाशरूप विषय जौर उसका 


शात़ है। यह जगतका जाभास भी णाकाशरूप दी है, तव भरा इसमें इच्छाका 
विषय ही कौन है ॥ 9 ॥ 


बाते विषयेकि गृहीत ने होनेपर इच्छाफ़ा उदय ने होनेके कारण, 





ग्राह्मग्राहकसस्घन्ध। सनिष्ठोषपि ने लम्यत्ते 
असतरतु कथ लाभ! केन लब्घोड्सिता शशी ॥ ६ ॥ 
एपैव ग्राहकादीनां सत्ता यज्नात्मनिष्ठता। 
स्वभाव!वेक्षया सत्या न जाने के अयान्ति ते ॥ ७ ॥ 
एप एवं स्वमावों यदूद्रष्टृबश्यक्षयोइखिल) । 
ज्ञाल्वाउपत्या विनिर्वाणमहन्ता55त्मनि गच्छति ॥ ८ ॥ 
निर्वाणे नास्ति रश्यादि इश्यादौ नास्ति निपृति! | 
मिथोष्नयोरसुभवी थे च्छायातपयोरिव ॥ ९ ॥ 





आध्य और आइहकके सम्मन्धाभावमें अहणकी भी सिद्धि ने हो सकनेसे शावियोंकी 
इच्छा होती ही नहीं, यद्द कहते दैं--'्राक्मग्राइक० इस्यादिसे। 

अज्ञानियोंकी दृष्टिमें असिद्ध ग्राक्ष और आहकका सम्बन्ध प्रथान्तचिच्त हमे 
छोगोंकी इश्टिमें किसी भी निमित्त या प्रमाणसे विद्यमान नहीं है | इसलिए भी 
दे भीरामजी, बतराइये जाप किसकी इच्छा कर रहे हैं! जिन सज्ञानियोंक्री दृष्टिमें 
वह है, उन्हें भी में आरमासे अरूग नहीं जानता, गाय यह कि सत्वदृशटसे वे 
भी भत्यन्त जपप्तिद्व हैं ॥५॥ 

यदि किसी तरह ग्राक्‍्च-माहकसम्बन्धकों स्वनिष्ठ ( सात्मनिष्ठ ) भी मान 
हिया जाय, वो भी बढ उपछण्ध बहीं होता, क्योंकि भम्रतका छाम कैसे हो! 
आजतक फिसने घन्द्रमाकों काले पणका देखा है ॥ ६॥ 

वात्तविक जात्मामें जो विश्रान्ति है यानी जात्मामें परायण न होना हैं, 
अप्त यही एकमाज़ आश्चनमाहक जादि जिपुटियोंत्री सत्ता है। अश्ास्रीय हृष्टिकी 
अपेक्षाप्ते वे भ्राशआहक जादि सत्य होते हुए भी शास्त्रीयठत्तइष्टिका उदय 
होनेपर न जाने कह्दो। चले जाते हैं ॥ ७ ॥ ि 

और ठस्वशानका मी यही खमाव है कि भप्तत्यरूप अहन्ता भादि अपना 
तत्व आनकर उप्त भात्मामैँ दी चले जाते दैं--लौन हो जाते है। द्रश ौर 
इश्पका वह सम्पूणे नाथ ही विशिष्ट निर्वाग है ॥ ८ ॥ 

इृश्यादि और निर्वाय--इन दोनोंका परस्पर अस्दमाद भी छमादठः ही है, 
यह कहते हैं--'निर्वाणे! इस्पादिसे । 
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उमे एवं मिगोष्सत्पे असत्मे व ने निईति! । 
यों निर्वाणमजरमदुःखमनुभूयते ॥ १० ॥ 
म्रमभूर्त व दृश्यादि नित्य नात्र सुखद | 
मस्नच्च दद्भाव्यतां मा निवणि स्थीयतामजे ॥ ११॥ 
शुक्तिकरूप्पसंधणशी ग्रेक्षित यज्ञ लम्बते ) 
अकार्यपि , न्नास्ति क़िमत्रापक्षेन 'च॥ १२॥ 
तरसद्धावान्मदद्‌ दु।खमसद्भावान्मदत्सुखम्‌ । 
अभाबः सोपपत्तिस्तु दृहर्त याति भाषनात्‌ ॥ १३॥ 
तल्किमात्मनि बन्धाय विदग्धे न हुधाघमाः | 
स्पष्ट... ए्वोषचयादेवस्तुन्यस्तमिताज्पदे ॥ १४॥ 
मनन मिस दा पल कद -पन््पयणएपु- नि 
हियगति दुश्म शादि वहीं दें भौर दृश्य थादिमें निर्वाण नहीं है। छाया 

झातपकी साई इन वोनोंक़ा परस्पर भजुमव यानी सद्ानुभव नहीं है ॥ ९॥ 
क्यों सहानुभव मी नहीं है ! इसपर कहते हैं." उमे' इत्यादिसे । 
यदि से दोनों साथ होते, तो परह्प द्वारा बाधित हो आनेतते दोनों झसत्य 
हो जाते | असत्यमे निरवृति नहीं है, व्योक्षि विद्वानोंकी निर्वाण नर, झमर तया 
दुःखथ॒न्य लब॒यृत होता है ॥ १०॥ 

तब वो सर्वजवप्रसिद्ध ध्श्यादि मद्दाकौुक निर्वेणिमें दुलंम ही होगा, 
इसका परिहार करते हुए कहते दें--“अमभूतम” छत्यादिसे । 

दृश्य भादि अममूत है एवं यह वह कभी छंसप्रद नहीं है। इसढिए दे 
ओऔरामजी, जप्द और अनयेरूप दृश्यादिकी भाप भावता न क्रीडिये, शत 
निर्वाणमें स्थित रहिये ॥ ११॥ 
_ शुत्तिकार्मे चांदीके समान, विचारकर देखनेसे नो कुछ उपछब्ध नहीं होता, 
मह पुरुषामैका समपादक कमी नहीं है । इस तरहके ह्श्यमें भपदवसे 
बया हुआ ॥ ६३ | बट 

इश्यके सद्भवर्मे मद्ादुःख दे कौर अधद्धाव्मे मद्दात्‌ सुख है। * करिदिष्या- 
प्रनसते मननसह्दित समाव--शाव्दशानकृत नाव इश्ठताकों माप्ष हो जाता है ॥१३॥ 

झव परम कारुणिक मंगवान्‌ वसिष्ठनी इृश्यकौतुकमें मासक्त अपम जपि- 
ढारियोंदी, जो भोत हैं, मढात नि्त्सना कर उनकी इश्याप्नक्तिका त्याग 
काानेड़ी इच्छापे कहते हैं--तत्किमा० इत्यादिसे । 


॥ 


जौर 
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कार्यकारणभावादि अक्षैद सकझे यदा। 
त॒दा तु भद्मता हस्मिस्संविन्मात्रात्मके तते ॥ १५ ॥ 
मार्गयन्ति प्रयोधाय दैख्ंगेरलमस्तु ना। 
व्योगरूपे किलेकस्मिन्‌ सर्वात्मनि तते सति ॥ १६ ॥ 
कार्यकारणवात्यानायुक्तीनामेव के! क्रम) । 

यो हेतु) स्पन्दने बायोद्रंचत्पे सलिलस्प च। 
शत्पत्वे नमस। सौम्य सर्मादित्वे चिदात्मना ॥ १७ 
कार्यकारणभावादि अक्षय सके यदा। 

हदा अक्षणि सर्माणां कारणार्था विलखता ॥१८॥ 


हे शघम प्राणियों, सम्पृण विकारोंकी खनाश्रयहूप परमाये वह्तुके--सप्रकाश- 
स्वरूप होनेके फारण शास्तरों एवं भाचायोँके उपदेशसे करतरूमें स्थित अमद़कके 
समान स्पष्ट सफुरित रहते--उसका दर्शन क्यों पाते हो--दर्शन क्यों नहीं 
करते ! बया सपनी लात्माफों बन्‍्धनमें डालनेके लिए ही उस दृश्यसमहकरी 
मस्‍्मीमूत नहीं करते ॥ १४ ॥ 

जव कार्यकारणमावादि सब वक्ष ही है, तभी ठो देहादिपरिच्छित पढदा्भोंके 
बाधसे विस्तारकों प्राप्त चिस्माजात्मक प्रत्ययात्मामें ब्रक्षता सिद्ध होती है ॥ १५॥ 

सतएव माकाशस्वरूप सर्वात्मक परिपृर्ण अक्षमें काये-कारण भादि हृर्य- 
सत्ताकों स्वीकार कर जो छोग अक्षश्ञानके लिए भने$ साधन ढूँढ़ते-फिरते हैं उत 
तार्किक सृर्यों या शिष्यसयोंसे हमें कोई प्रयोजन नहीं है ॥ १६ ॥ 

तथा कार्यक्ारणसे परिपूर्ण उक्तियोंमें दी सर्वश्र॒मावत्वरूप शविद्याके सिवा 
णौर दूसरा पया दह्वेतु है ! जो वायुके सपन्दन्में हेतु है तमा जो हेतु जब़के 
सन्दनमें तथा जाकाशकी शून्यदामें है वही देह, दे सौम्य, चिदात्माके यंष्टि 
भाविरूप होनेगें है ॥ १७ ॥ 

यही कारण है कि विद्वान महावुभावोंकों, भागे चढ़कर उत्तका बाघ हो 
जानेसे, सृष्टि भादिके देतुके निरूपणमें नि बनना पढ़ता है, यह कहते हैं-- 
'कार्यक्ारणमावादि' इस्पादिसे । दी 

जब क्ा्यकारणभावादिरूप सब अपन ही है, वो फ़िर अश््में क्री 
कारणताका प्रतिषादन करना निरुझ्तता है ॥ १८॥ 
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काकतालीययोगेन परमेरणयाइनया | 
यदि किश्वित्कदायि्य सम्यगिच्छति वा न बा ॥ २८ ॥ 
तदस्य सेच्छा नेच्छा वा अद्मेवात्र न संशय। | 
इच्छा न जायते ज्ञस्पावश्यमेयासु वा न वा ॥ २९ ॥ 
घता चेदुद्ता जन्तोस्तदिच्छाउस्पोपशाम्यति | 
नेतयो। स्थितिरेफत्न. प्रकाशतमसोरिष ॥ ३० ॥ 
प्रतिपिधविधीनां तु तज्शों न विषय/ पचित्‌ । 
शाम्तसबपेच्छस्प फो5स्य कि वक्ति फिकृते ॥ ३१ ॥ 
एतदेव ज्वाचिहं यदिच्छाखतितानवम्‌ | 
हादन सर्वलोकानामथालुभव एवं बा॥रे२॥ 
काफताढ़ीय योगस्ले यानी जाकृत्मिक घटनासे या णनन्‍्य किसीको मेरणास्रे 
यदि कदाचित्‌ कुछ इच्छा करता भी है, तो फिर बह देहमाजघारणमें साथनमूत 
शा्तरोंसे मनिषिद्ध बन्‍न भादिकी कुछ इच्छा करता है या नहीं भी 
करता है ॥ २८ ॥ 
ऐसी परिस्यितिमें इस धात्मतत्तदर्शीड्री वद्ट इच्छा या भनिच्छा दोनों 
अप्नस्व॑रूप ही हैं; इसमें तनिक भी सम्देह नहीं है। जथवा बात यह है कि इस 
तत््वज्ञानीकी छमिनवश्नोगचमत्तारविष्यक इच्छा अवश्य नहीं उदित होती 
या पूर्वकाहमें अस्यत्त हुए भोगोंका झनुसरण करनेके कारण उसकी स्थिति 
पझनियत दे ॥ २९५ ॥ 
भद्र, यदि किसी जीयको तत्त्वज्ञान प्राप्त हो गया, तो उस़ी इच्छा तसकाल 
ही निषृत्त दो जाती है, वयोंकि प्रकाश और जन्धकारके सहश तष्वज्ञान गौर 
इच्छा दोनोंकी स्थिति एक नगद दो नहीं सकती ॥ ३० ॥ 
इसीलिए रामप्राप्त विषिनिषष शाप्रोंमे वह इच्छाशुन्य तस्‍्वज्ञानी भपिक्तत 
*भहीं होगा, यद्द कहते हैं--(अ्रतिषध०' इत्यादिसे । 
* मद्ग, तत्वज्ञानी पुरुष कहंपर भी विधि-निषध शाज्रोंक्ा अधिकारी नहीं 
है, क्योंकि समस्त इच्छाजोंसे शन्य इस तत्त्दशकी फिस्त प्रयोजनक्ी सिद्धिके 
” हिए कौन वया उपदेश दे सफता है ! बया कहीं शन्घ पुरुष देखनेवालको 
: ककूपों नहों गिरना चाहिए), ऐसा उपदेश दे सकता दै ॥ ३१ ॥ 
बाघ इच्छाढी विवि कौर स्वात्मानग्दातुमव्में तृप्ति-ये दोनों' 
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इश्ये बिरसतां यादें यदा न स्व॒दते क्‍्वचित्‌ । 

तदा नेच्छा प्रसरति तदेव थे विध्वक्तता ॥ है३॥ 
बोघादनैक्यमद्वैते यः शान्तमवतिष्ठते । 
इच्छानिच्छादय। सर्चे मावास्तस्य शिवात्मका। ॥ ३४ ॥ 
पोधादस्तमितद्वैतमद्वैतेक्य विवर्जितम्‌ 

या स्वच्छो विगतव्यग्र! शान्त आत्मन्यवस्थित) ॥ १५ )) 
मेष तस्य कतेनाथों नाकृतेनेह कश्न । 

न चास्य सर्वभूतेष कथ्रिदयव्यपाश्रयः ॥ ३६ ॥ 
नानिच्छयाध्नेच्छयाउ्थ न सता ना&सता सदा । 
नैबात्मना न चान्येन नेतेमरणजीविते।॥ ३७ ॥ 





जात्मज्ञानकी प्राप्िके चिह्न हैं, यह कहते हैं--'एसदेव” इत्यादिसे ) 

हर इच्छाओोंद्रा तर्दशा विशत द्ोश भौर सब लेगोंको भगगदान 
द्वारा प्रध्तत रखना. एवं मपने जात्मानन्दानुभवर्में. स्थिव रुगा वेत्तशानका 
चिद् है ॥ १२ ॥ 

जब सारा प्रषष्ध नीरस हो जाता है तव कहदीपर मी तखद्शी खाद नहीं | 
हेता, तब इच्छा मी बढ़ती नहीं मौर तभी उसकी मुक्ति मी रहती है ॥ ३३॥ 

तत्वशानसे एकता भौर भनेकताके झगड़ेकी छोड़कर जो पुरुष सुपचाप 
स्थित हो जात है उस पुरुषके इच्छा, थनिच्छा भादि प्रमी भाव पज़शस्वरूप 
शी हो जाते दें ॥ ३४ ॥ 

तत्वज्ञानले जिसकी द्वैल्युद्धि नष्ट दो गई है एवं द्वैतगाशरूप वस्तु तया 
एकत्वसंख्यासे रद्दित होकर जो पुरुष उवच्छ, व्यम्रतारह्ित भौर शान्त दोकर 
अपने स्वरूपमें स्थित रहता दै उस पुरुषको यद/ न तो किसी कठयसे अयोजन 
है और न णकतैव्यसे ही प्रयोजन है एवं न वो सब भूठोंमे किसी प्रयोजनकी 
प्राप्ति ही है ॥ ३५, ३६॥ न्‍ 
»/ 'न तो इच्छापे, न भनिच्छासे, न सद्वस्तुसे, न जदद्वस्तुसे, न णपनेग्े, 
न दूसरेसे और न इन जीवन-मरणोंसे वत्त्वदर्शीको किसी भी समय सर्मका छाम 


* होता है ॥ ३७ ॥ 
घ्ज२ 
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इच्छा च तस्य नोदेति निर्वाणस्य प्रवोधिन! । 
यदि चोदेति तस्येच्छा त्क्ष शाक्मतमेव सा ॥ ३८ ॥| 
न दुःपमस्ति न सुर शान्ते शिवमर्ज जगत । 

इति योष्न्तः शिलेवास्ते त॑ अबुद्ध विदुयुधा। ॥ ३९ ॥ 
दु।ख सुख भावनया इन विपमिवासतम्‌ | 

इति निश्रित्य धीरात्मा प्रबुद्ध इति कथ्यते॥ ४७० ॥ 
तत्स्थिते व्योमनि ब्योम शान्ते शान्ते शिवे शिवम्‌ । 
शन्पे शून्य सति च॑ सद्यदुश्रह्मणि जगत्स्थितम ॥ ४१॥ 
असंवेदनसंपित्से.. तत्ते$विश्वम्रिति स्थिते । 

सौम्ये समसमे शान्ते शिवेब्हन्ताभ्रम! श्यी ॥ ४२ ॥ 











भपग मुछ्घरूप जाननेवाले तत्त्वद्शीकों कभी इच्छा ही उस्रन्न महीं 
होती । यदि उत्पन्न होती है, तो ठप्तकी वह इच्छा शविनाशी ब्रश्नुूपिणी 
ही रहती है ॥ १८ ॥ 

नदुःख है और न सुख ही है, किन्तु यद्ट सारा जगत्‌ शत, प्ानन्द- 
स्वरूप, शान्त्र परबक्न ही है, इस तरइके निश्चय्ते जो अपने मीतर पत्थरके 
पहश भटक रूपसे रहता है उसीको पण्डित छोग विद्वान्‌ कहते हैं ॥ ३९ ॥ 

- भद्र, पृर्वर्णित झात्मतत्तका निश्चय कर दुःखकों निरति शयानन्दरूप 
भत्माफी भावनासे, विषक्रो अमृतकी नाई, सुखस्वरूप बना रहा धीरात्मा योगी 
ही प्रबुद्ध कद्मा जाता है॥ ४० ॥ 

ठस्वयोधके अनुसार जो स्थिति है वही समस्य वह्तुओंकी जम्रान्त स्थिति 
है, ऐसी स्थिति भज्ञानियोसे प्रसिद्ध नहीं हैं, यह कहते हैं--“दत! हत्यादिसे । 

जब ब्रक्षमें जगत्‌ स्थित हो जाता है, तय जाकाशर्में श्राकाश, शान्तमें 
शान्त, शिपमें शिव, शन्यमें शुन्य, और सतमें सत्‌ स्थित हो जाता है, विपरीत- 
रूपसे कोई पदाये किसीमें स्थित नहीं रहता ॥ ४१ ॥ 

उच्छ रीठिसे जगत्‌ नहीं है, इस भावनासे जब व्यापक विषयशुन्य संविद-रूप 
आकाश स्थित हो जाता है, तब सबमें एकहपसे रहनेवाल! सौस्य शान्त 
झानन्दगय णात्मामें महस्तापम नष्ट हो जाता है ॥ ४२॥| 
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यदिद दृब्यते किखशिजगत्स्थावरजड्भमम्‌ । 
तत्सवें शास्तमाकाश  परचिस्तापुरोपमम ॥ ४३॥ 
परचिन्तापुरोमध्ये गठवि  गमागमों । 
यथा5न्तस्तव शुन्यत्वात्तयैवास्मिन्‌ जगदूश्ममे ॥ ४४ ॥ 
अब्धियूर्वीनदीशैलशोमाशन्पत्रात्मनि..। 
जुम्भते द्वष्ट्करणं संग्रदृष्णाम्बुबीचितत्‌ ) ४५॥ 
स्वमननिर्माणपुरवद्धालवेतालतालवत्‌ । 
यदिद इृश्यते तम्न कि किलासत्यतेतरत्‌ ॥ ४३६॥ 
अप्तत्यमेवाहमिति भासते सत्यसेव च। 
आन्तिभाज विनेयेय आन्तिः रफुरति साउतती ॥ ४७॥ 
भव्र, जो यह कुछ स्थावर-भग्नमात्मझ जगत्‌ दिखाई दे रहा है व सव 
शान्त, धाद्मशात्क अक्षरूप ही है और जो कुछ दिखाई दे रहा है वह 
दूसरेके मनोराज्य-नगरके सहश तुच्छ है ॥ 9३ ॥ 
अम्य पुरुषके मनोराज्यके करिपत नंगरें तुम्हें भीतर जाने-आनेगें जैसे 
किसी पकारकी रुकावट नहीं होती, वैसे ही इस जगद्भूप अममें किसी प्रकारदी 
रुछवट विद्वानक्नी नहीं होती ॥ 2४ ॥ 
चूँकि समुद्र, आकाश, एथिवी, नदी, पर्वत, जादिसे शुन्य ात्मामें द्रशका 
सन्‍्त/करण ही समुद्र जादिकी शोभाके रूपमें परिणत हो जाता है, इसलिए - 
पृर्वोंक्त बात सिद्ध है। [ इस विपयमोे इशन्त है--सृगतृष्णाजरूतरक ] क्योंकि 
तृपार्त एवं आन्त पुरुषका नेन्नरूप करण ह्वी जल्शून्य सामनेके प्रदेशमें सृगतृष्णा- 
जलूतरफ्रूपमें परिणत हो जाता है ॥ ४५ ॥ 
जो कुछ यह दिखाई दे रद्दा है वह स्वप्तमें बने हुए नगरके सहन एवं 
बालक द्वारा कल्पित उन्नत बेठलके सहश मिथ्या ही है) ऐसी स्थिति उसमें 
अप्तत्यवको छोड़कर दूसरा संत्यत्व ही वया है  ॥ ४६ ॥ 
आर्तिमप्ठ पुरुष स्वय॑मिथ्या है, इससे भी आन्तिर्मे मिथ्पात्व हे, यह्द 
कहते हैं--असत्य ० इत्यादिसे | 
अुकि सत्यमूत अक्ष ही 'भहम्‌! 'ददम! इत्यादिरूपते भप्तत्य होकर ही 
माधण है, इसलिए आल्विग्र्ठ पुरुषके विदा ही यह आन्ति मासती है, भठः 
आन्ति कप्तत्य ( मिथ्या ) है ॥ 2७ ॥ 
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ने सन्नासभ संदसत्किमपीदमतीन्द्रियम । 

अवाच्य जगदित्येद भात्यवश्लुमित खबत्‌ ॥ ४५॥ 
इहेच्छा निच्छते झ्वस्‍्य शाम्पतां यदर्ूू समें । 

तथापि श्रेय्से सन्‍्ये नन्‍्वनिच्छोदय सफुटय ॥ ४९ ॥ 

अई जगदिति ज्ञप्ति! खे खस्पेवेयमास्थिता। 

चिदात्मनों यथा बायो! स्पन्‍्दों नाज्ास्ति कारणम ॥ ५० ॥ 
चिह्येत्योन्ध्ुरर्ल यत्तचिच सेव संसृत्ति । 

सेच्छा तन्वुक्तवाभक्तियृक्ति ज्ञास्वेति शाम्पताप्‌ ॥ ५१॥ 


यह जो जगत्‌ है, वह न सत है भौर न झतत्‌ तथा न वो सत-झसत्‌ 
उमयरूप है, इसका सरव भी किसी इस्द्रियसे निर्धारित महीं किया जा सकता, 
मह भर्तिविचनीय ही है, इस रूपढझा होनेपर भी गर्षर्वश्यर जादिसे क्षुब्ष 
शाकाशके सहश प्रतीत होता है। सारांश यह है कि यदि जगवक़ो जत्पन्त ही 
झप्तत्‌ मान ढिया जाय, तो शुम्यवादियोंके मतमें ही भपनी गिनती होने छगेगी; 
यदि अत्यन्त सद्‌ माव लिया जाय, तो शुति और उत्ववेचाओोंके अनुमवके साथ 
विरोध होगा। यदि सत-भप्तत्‌ उमयरूप मान लें, तो विरोध होनेके कारण 
एक बस्तुरमें सत्त और अप्तत्त्व दोनों धरम कैसे रह सकते हैं, इन सब बातोंते 
अन्तमें यही विष्कषं मिद्रतत है कि जगवका ररूप अनिर्वेददीय ही 
मानना होगा ॥ १८ ॥ 

है श्रीराममद्र, यथपि तत्ववोधके बसे ही भछीभांति शान्त हो रहे 
विपवोंकी इच्छा या भविच्छा दोनों वत्वशानीके लिए समान हैं यानी 
दोनोंका फल समान है, तथापि झनि्छाका उदय ही विक्षेपशुन्य सुखाभिव्यक्तिका 
हेतु द्वोनेसे कर्याणकारक दे, यह मेरा मन्तब्य है ॥ ४९ ॥ 

मद्र, जाकायरमें आाकाशकी ताई अविकृत विदाकाशमें ही 'आकाशादू वाधु/ 
( भाकाशसे वायु ) इशादि भुतति-दर्शित क्रमके घनुप्तार 'मई जगत! इत्याकारक 
चिंदात्माकी कछना स्थित दे, इसमें वायुमें स्पनदनक्की नाई दूसरे किसी कारणडी 
अम्वेषणा नहीं करदी चाहिए ॥ ५० ॥ 

इन सब बातोंसे निकपे यह निकछा कि चितिदी बहियुसता ही इच्छा, 
च्लित कौर संसार है तथा भन्तमुखता ही मुक्ति है, यह कहते हैं--.. (चित॒० 
इल्यादिये । ५ ध 
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इच्छा भवत्यनिच्छा वा सर्मो वा प्रदयोज्यवा | 
श्षतिन कस्यचित्काचिन्न च किश्विदिद्यस्ति हि॥ ५२ ॥ 
इच्छानिच्छे सदसती भावामावौं सुखासुखे। 
इत्यन्न कलना व्योम्ति सम्भवन्ति न काश्वव ॥ ५रे ॥ 
इच्छानाँ तान यस्‍्य दिनालुद्निमागतम्‌ 
विवेकशमत्प्तस्थ तमाहुमोक्षमागिनपू ॥ ५४ ॥ 
इच्छाक्षुरिकषया विद्धे हृदि शु् अवत्तेते। 
जयन्ति यत्र नेतानि सणिमन्त्रौषधानि च॥ ५५॥ 
यान्कायकरणव्यूह्न्‌ ऋृतवाव्‌ परवसेव तानू। 
सेप्रेक्षणा न प्रश्यामि पिथ्याभ्रमभराइते ) ५६ ॥ 

भद्र, चितिकी जो वाद्यविषयोंक्री मोर उन्मुखंता है, वही चित्र है, वही 
संप्तार है और वही इच्छा है तथा बाध्य विषयोंकी जोरसे उन्मुल॒गाक्रों जो हटा 
देना है, वही मुक्ति है, इस युक्तिकों जानकर जाप शान्त हो जाएए ॥ ५१ ॥ 

इस स्थितिमें सृष्टि या प्रत्य दोनों जवस्याओंमे जेसे इेखरफों कोई हानि 
या छाभ नहीं होता, वैसे इच्छा या अनिच्छा दोनों अवश्याओंमें विद्वानड्रो कोई 
हानि या लाभ नहीं होता, यह कहते हैं--इच्छा' इत्यादिसे । 

शीरामजी, इच्छा दो या भनिच्छा हो, दृष्टि हो या प्रढय हो, इससे 
यहां किसीकी कुछ मी न क्षत्रि है या न कुछ फठु है ॥ ५२॥ 

उसप्रमें युक्ति बतलाते दें--“इच्छानिच्छे' श्त्यादिसे । 

इच्छा-अनिच्ठा, स्व-मस्तत्‌, माव-मभाव तथा सुख-दुःख--ये सब कश्पनाएँ 
इस तत््ववेत्तके खरूपभूत चिदाकाशमें दुछ हो ही नहीं सकतीं ॥ ५३१ ॥ 
7”. अद्। बिम्त महामठिकों दिन-पर-दिन समत्त इच्छाओंकी कमी होठी जाती है, 
विवेक-शमसे सस्तुष्ट उप्त महममतिक़ो ही विद्वान छोग मोक्षमागी झुइते हैं ॥५शा 

इच्छारूपी छुरीसे विद्ध हुए हृदयमें ऐसी वेदना उत्तन्न होती दे कि जिश्के 
लिए ये प्रसिद्ध मणि-मन्त्र जादि महौपध सब कुण्ठित हो जाते हैं ॥ ५५ ॥ 

बश्ाजीने प्राणियोंके दुःखोंकी चिढ्रिस्ता करनेके छिए मिन सौपध, मन्त्र, 
सन्‍्त्र झादि कार्य-करणोंका निर्माण किया है उनकी परीक्षाके लिए पहले ही मैंने 
विचारपूर्वक प्रयत्त किया, परन्तु उसको मेंने सिख्याआन्तिके भारसे साकास्त 
पुरुषमें चिक्रित्सास्मर्थ नहीं पाया ॥ "८६ | 
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न सन्नाप्तन सदसत्किमपीदमतीन्द्रियण्‌ | 
अवाच्य जगदित्येव भात्पवश्ुभितं खबत्‌॥ ४८ ॥ 
इहेच्छानिच्छते शस्य शाम्यतां यदलू समे । 
तथापि अयगसे मन्‍्ये नन्‍्वनिच्छोदय स्फुटम्‌ ॥ ४९ ॥ 
अद्द जगदिति ब्वप्ति! खे खस्पेवेषमास्थिता । 
चिदात्मनों यथा वायोश रपन्‍्दो नाजास्ति कारणम्‌ ॥ ५० ॥ 
चितप्रेत्योन्पुखल्व॑ यत्तचित्त सेव संसृति! । 
सेच्छा तन्मुक्ततामुक्तियुक्ति ज्ञास्वेति शाम्पताम्‌ ॥ ५१ || 
यह जो जगत्‌ है, वह न सत्‌ है जौर न झसत्‌ तथा न तो सतू-मभसत्‌ 
उमयरूप है, इसका तत्त्व भी किसी इन्द्रियसे निर्धारित नहीं किया जा सकता, 
यद झनिवेचनीय ही है, इस रूपडा होनेपर मी गम्धवनगर आदिसे शझ्ुब्घ 
माकाशके सदश मतीत होता है। सारांश यह है कि यदि जगवक्नो भत्यन्त ही 
असद्‌ माव लिया जाय, तो शृन्यवादियोकि मतमें है थपनी गिनती होने छंग्रेगी, 
यदि अत्यन्त सत्‌ मात लिया जाय, तो श्रुति और तत्तवेत्तओंके अनुमवके साथ 
विरोध दोगा । यदि सत-भप्तर्‌ उमयरूप मात के, तो विरोध होनेके कारण 
एक बस्तुर्में सत्त जौर जप््त्व दोनों घम कैसे रह सकते हैं, इन सब थातोंपे 
सस्ते यही निष्कृप निकछता है कि जगवका स्वरूप जनिर्वेषनीय ही 
मानना होगा ॥ 9८ ॥ 
है भीरामभद्र, यथपि तत्त्तमोधके बढसे दी भलीभांति शान्त दो रहे 
विपयोंकी इच्छा या अनिच्छा दोनों तच्वज्ञानीके लिए प्रमान हैं यानी 
दोनोंका फठ समान है, तथापि झनिच्छाकझ्ा उदय ही विशेपशन्य सुखाभिव्यक्तिका 
देतु होनेसे कस्पाणकारक दे, यह भेरा मम्तब्य दे ॥ ४९ ॥ 
भद्र, जाकाशमें भाकाशकी नाई अविकृतत चिदाकाथमें ही आकाशादू वायु 
( जाकाशसे वायु ) इश्यादि भ्रुत्ति द्शित कमके झमुप्तार 'भईट जगत! हृश्ष्याक्ारक 
चिदात्माकी कलता स्थित हे, इसमें वायुगें तून्दवड्की माई दुसरे क्रिसी कारणकी 
खम्वेषणा नहीं करनी चाहिए ॥ ७० ॥ 
इन सब बातोंसे निष्कर्ष यह निऋछ कि चितिकी बहिर्मेलता ही इच्छा, 


वि भौर सप्तार है ठया झन्तसुखता दी मुक्ति है, यह कहते हैं-- 'चित०! 
इत्पादिसे । 
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इच्छा भवत्वनिच्छा वा सर्गो वा प्रलयोज्यवा | 
धतिन कस्यचित्काचिन्न च किश्विदिहास्ति हि ॥ ५२ || 
इच्छानिच्छे सदसती भावषाभावौ सुखासुखे । 
इत्यन्र कलना व्योम्नि सम्भवन्ति न काश्वन ॥ ५३ ॥ 
इच्छानां तानव॑ यस्य दिनानुद्निमागतम्‌। 
विवेकशमतप्तस्य तमाहुमेक्षमागिनयू_॥ ५४॥ 
इच्छाक्षुरिषया विद्धे हृदि शुरू प्रवत्तेते। 
जयन्ति यत्र नेतानि समणिमन्त्रोषषानि च॥ ५५॥ 

« यान्कायकरणव्यूहान्‌ कृतवान्‌ पूर्वमेव तानू। 
संप्रेशूया न पश्यामि मिथ्याश्रमभराद्ते ॥ ५६॥ 

भद्र, चितिकी जो बाल्यविषयोंकी ओर उन्मुखता दे, वही चित है, वही 
संत्तार है और वही इच्छा है तथा बाध्य विपयोंकी थोरसे उन्मु्तताड़ो नो हटा 
देना है, वही मुक्ति है, इस युक्तिको जावकर जाप शान्त हो जाइए ॥ ५६ ॥ 

इस स्थितिमें सृष्टि या प्रढय दोनों अवस्थाओंमें जैसे ईश्वरकों कोई हाति 
गा रभ नहीं होता, वैसे इच्छा या अनिच्छा दोनों वस्थाकोंमें विद्वानको कोई 
हवि या राम नहीं होता, यह कहते हैं---“इच्छा' इत्यादिसे । 

श्रीरमजी, इच्छा हो या जनिच्छा हो, सृष्टि हो या प्रढय हो, इससे 
यहां फिसीकी कुछ भी न छूति हे या न छुछ फक है ॥ ५२॥ 

उसमें युक्ति बतलाते है-./चछानिच्छे! इत्यादिसे । 


इच्छा-अनिच्छा, सदःभरत्‌, भाव-जनाद तथा सुख-दुःख--ये सब कश्पनाएँ 
इस तत्ववेत्ताके स्वरूपभूत चिदाकाशमे 


ि इै७ हो ही नहीं सकतीं ॥ ५१॥ 
ज् (तिको दिन 

5 भद्) जित सदा हा दिन समत्त इच्छाओंकी कमी होती जाती है, 
बियेड-शामसे सरखुष उस गद्य हो पहन छोग ोकषमागी कहते है 

इच्छारूपी छुरीपे विद्ध हुए दृदयमे पद थे, मोगी कहते हैं ॥५श॥ 
दिए ये प्रसिद्ध मणि-मन्त्र जादि महोपप सूद बष्छिद ले होती दे कि मिपके 

बष्याजीने प्राणियेकि दुःखोंकी चिकित्सा करेंके बे हैं ॥ ५५॥ 
यख्र जादि कारयकरणोंका निर्माण किया दे उन डिए जिम ओऔषध, मम, 
विचारपृपेक प्रझल क्रिया; परन्तु उनको मेने किप्प्प पहले ही मैंने 
पुरुषमें चिकिस्सासमर्म नहीं पाया ॥ ७६ ॥ भारसे भाकाह 


४५७९ 
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अप्रभूतेन. इमेश्रेदयवद्वारमवस्तुना । 
तत्कस्मात्परचित्तादि। झब॒लतल ने नीयते ॥ ५७॥ 
असता ज्यवह्स्थित्मेश्ामातविनाशिना | 

क्रियते शशसद्वेंग तत्कथे छागते न खब॥ ५८ ॥ 
अदम्मावाचिदाकाशो जाब्यातिशयतः क्षणात्‌ । 
पापाणवाँ जठमिद मनसस्‍्तयाद्याति देहतामू ॥ ५९॥ 
चिज्वादनुभवत्पेतामसत्यामेव.. देद्वितासू । 
अविनरव चिस्छक्ति। स्वप्ते स्वमरण यथा ॥ ६० ॥ 
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यदि शहद हो कि अमसिद्ध किसी उपायसे ही अमकी चिकित्सा करेंगे, तो 
इसपर कहते दँ---भ्रमभूतेन' इस्पादिसे । 

यदि यद्द कहिये कि आम्तिसिद्ध यानी हमारी भास्तिसे सिद्ध अवए्तुरूप 
किसी उंपायसे भन्‍्य आम्तिसिद्ध दुःख झादिका निवारण आदि व्यवहार हम कर 
ऊगे, तो इसपर इमारा यदी उत्तर है क्रि दम लोगोंके मनोरथसे सिद्ध, लत््यस्त 
विए्तृद मुखप्ते दुषरेके सममें पिद्ध विस्तृत पर्वत बर्यों नहीं निगठा बात ॥५७॥ 

आन्तिपिद्ध व्यु खपत झप्तव्‌ होनेंफे कारण पाश्मार्थिक दु,खनिवारणमें 
पामर्थी नही रखती, यह कहते हैं--असता' इस्पादिसे। 

जिसऊआ विचारमाजसे विनाश दो बाता है, ऐसे आन्तितिद्ध भसत्‌ पदार्थ 
मदि व्यवद्वार मान कें। गो शशश्ाते काश क्यों मह्दी षाच्ठादित होता, इससे 
तत्वशञानामिव्यक पारमार्थि अझ्ष ही स्वेविध अमोके निदारणका उपाय है, 
दूसरा नहीं, मद्द भाव है ॥ ५८॥ 

समन मनकी आर्तिमात्र यद जगत मृर्ददेदादिमावक्रो ढैसे प्राप्त दो जाता 
है, इसपर ऋइते हैं--अद्दभावात' हस्पादिपे। 

किप्त मकार जांद्यातिशयके कारण यानी छत्यन्त शीतवढठाके कारण जछ 
पापाणरूपताकों परा्ष हो जाता है वैसे थी चिदाभ्नथ गनके दारण देहाकाराइमावसे 
भर्घाव्‌ देदादिगे सद॑स्ताके शमिम्रानसे देहाह्ारठाहो प्रात हो जाता है ॥ ५९ ॥ 

जद देदरूप होनेपर भी व्ततुतः चिठिशवद्धि शक्षत ही रहती है, दिनए 
नहीं होती; यही फाएग है कि चिट्टूप इोनेंसे इस लह्नत्य ही देदिताका वह पे 
झअतभर करती दै, जैसे खप्तमें घपनी एथुका ॥ ९० ॥| 
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व्योग्न्यसत्यमवस्तुस्वात्सत्य॑ चालुभवाद्यथा । 
नीलत्व॑ तद्ददीशेइस्मिन्‌ सो नासन्न सन्‍्मयः ॥ ६१ ॥ 
यथा. शुन्यलनभसोयथास्पनदन भसवतो! । 
जेदों नास्ति तथा समेजहणोरेफरूपयों)॥ ६२ ॥ 
नेह सल्लायते किश्चिज्रनदादि न नव्यति। 
स्वप्तों निद्रागतस्पेव फेवर प्रतिभासते ॥ ६३ ॥ 
अविद्यमाने प्ृथ्ष्यादी प्रतिभामाप्रूपिणि । 
सगे के इव संरम्भस्त्यागादानिरिचदम्बरे ॥ ६४ ॥ 
न देह। प्रतिभातो5स्ति पृथ्व्यादिकारणान्वितः | 
केवल भहामचिन्मात्रमेवास्मन्येव संस्थितम ॥ ६५ ॥ 


प्रातिभासिक जड़ताका णस्तित्व प्रतिम/सके अधीन द्वे, इसलिए प्रातिभासिक 
जड़ता जनिवचनीय है, यह कहते हैं--“्योम्न्य ०* इत्यादिसे । 

जैसे भाकाशमें नोलत्व अवस्तुरूप होनेसे असद्‌ है, प्रतिभाषके कारण 
सह्य-सा भासता है, परन्तु वाहतुतः सत्य ही नहीं है. वेसे दी इस परमात्मामें यह 
सृष्टि सत्प-सी भाशती है, वस्तुतः वह न तो सत्य है और न झरत्य ही है, किन्तु 
भनिवचनीय है ॥ ६१ ॥ 

यही कारण है. कि जगत्‌ और अक्षसताके एकरूप होनेसे इन दोनोंमें फोई 
भेद नहीं है, यह कहते हैं--“यथा/ इत्यादिसे। 

जैसे भाकाश भौर शन्यतामें एवं जैसे रुपदन कौर वायुमें कोर मेद रहीं है 
चैसे ही पुकहूप ब्रक्ष और सश्टिमें मी कोई मेद नहीं है ॥ ६२ ॥ 

खप्मादिक पदार्योंकी नाई प्रतिमाससे लतिरिक्त प्रातिमासिक पदार्थोंकरी 
उत्पत्ति भादि फट्टीं मी पसिद्ध नहीं है, यह कहते हैं--'नेहा इत्यादिसे । 

इस परमात्मार्मे वश्तुतः जगत जादि कुछ भी न वो उस्न्न द्ोत और न 
नष्ट ही होवा है। किन्तु केवल निद्रागरत्त म्राणीके खप्तके सदश मासता है ॥३३॥ 

इसलिए इधके त्यांग और ग्रदणमे मनुष्यों जभिनिवेश रखता युक्त नहीं 
है, यद कहते हैं--“अविद्यमाने! इत्पादिसे । 

चिदाकाशर्मे एथिदी आादिके झविषमान रहते तथा सष्टिके एकमात्र तिमास- 
स्वरूप सिद्ध होनेपर मनृष्यको उसके त्याग भौर अद्वण्मे मरा कौतन्सा 


भाम्ह 8 ॥ ६४ ॥ 
देहके लिए तो एयिदी णादिका स्याग और ग्रहण दो सच्ता है, पल्च 





४५८६ * बोगवासिठ [ निर्वाणयकरण उत्ताई 


बुछादे। कारणत् च॑ इंतकयासम्मवान्न सतूं। 
अनेनेद फ्रियत इत्यस्थां याति सम्मवाद ॥ ६६ ॥ 
अहेतु॒रक्कम भाति चिति कर्पक्रियागण। | 
धरोणेनेद यथा खजे मृतिजनन्पादि सत्र) ॥ ६७ ॥ 
खमेब प्रृथ्वी खे शैला खम्ेव दृठमित्तया | 
खमेव लोका स्पन्द! से संस्गर्सपेदन चिते! ॥ ६८ ॥ 
व्योगभितते जगवित्र चिद्रज्लमपमांततम्‌ ! 
नोदेति नास्तमायाति न शाम्यति न ताम्यति ॥ ६९ ॥ 


जब वे ही दोनों ( एथ्यादि और देह ) एकमात्र प्रतिभासस्वरूप होनेसे भसत्‌ 
है, ठव तो थे त्याग और भरद्दण भी भ्र्तद ही ठहरे, इस भाशयपते कहते हैं--न 
देह इत्यादिसे | 

पृथिवी णादि कारणसहित यह देह भी एकमात्र प्रतिभावृस्वरूप होनेत्े 
नहीं ही है। केवड चिन्मात्न बहन ही घपनी भात्मामें स्थित है ॥ ६५ ॥ 

इसी प्रद्नार बुद्धि आदिम णपने प्रतिभासक चैठन्यात्माक़ी सपेक्षासे मेद और 
अमेदका संभव ने होनेके कारण 'दपसे यह किया जाता है! इस तरहके 
ब्यवहारकी अप्तव्‌ भी कारणता जाखिरें परमांथे वस्तुफ्रों ही प्राप्त करती है, 
क्योंकि एकमात्र उप्तीका सेमव है ॥ ६६ ॥ 

इस चितिगें कर्ण, महारुह्प एवं उनमें होनेवाली सम क्रियाएँ झद्देतुक 
ठया भजमिक्र हैं और वे ऐसे भासित होते हैं, जेस्े सम्में क्षणभरमें ही 
भद्देतुक तथा भकमिक अनन्‍्म-मरण भादि शीघ्र मासित होते हैं ॥ ६७ ॥ 

इसका फह़िताये यह हुआ कि स्व चिदाकाश ही है, गदह कहते हैं--.. 
'सम्रेव इत्यादिसे । 

थूक चितिको सष्टिका संवेदन अपनी ही भारमामें होता है, लौर दूसरी 
जद नहीं, इसलिए मद सारो प्थित्री चिदाकाशवरूप ही है, ये परत सब 
चिदाझशरुप हैं, ये अत्यस्त दृढ़ मित्तियां और ये सब छोड़ चिदाक्ाशरुप ही हैं 
एवं सपन्द मी विदाकाश ही है ॥ ६८ ॥ 

चिदाकाशरूप मिपिमें जगट्पी भद्दान्‌ चित्र चितिरुपी रक़से दी घ्याप है। 
व वो यद्द चित्र उदयकों म्ाप्त होअ दे, न अछठड़ों प्राप्त होता है, न तो शान्त 
दोवा है मोर न ग्छानिष्रो ही प्राप्त ढोगा है १५ ॥ 
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श्र्स्व्प्व्प्स्स्त्स्त्प्त्य्श्ख्ख्ष्ल्प्फ्स्क्र्य्श्व्ख्च्स्य्त्र्ट्व्प्स्य्ल्प्च्ल्सत्च्पव्क्स्सल्स्च्त्याचस्ट्श्ट्ष्टल्सच्कासदसतन्‍्ाप्ूू<८ 








चिद्वारिणि बगचुद्तरद्वद्रवरूपिणि । 
कि छु वा कपपृत्पन्न कि शान्ते च कदा कपप्त्‌ ॥ ७० ॥ 
शान्ते मदहाचिदाकाशे जमरच्छुन्यलश्ालिनि। 
शेत्यासम्मवतः सन्ति भोदयास्‍्तमयों कृत!) ७१ ॥ 
पर्वता गगनायन्ते गगन पर्षतायते | 
संवेदनप्रयोगेण.. अक्षणण समेतास्थिताँ ॥ ७२॥ 
संविच्चू्णप्रयोगेण. निमेपादेन योगिनः। 
कुवेन्ति जगदाकाशमाकाओ त्रिजगन्ति प॥ ७३॥ 
सिद्धमह्ूत्पनगराण्यसंख्यानि यथा5्म्बरे | 
तथा सर्गसहस्ताणि सन्ति तानि तु चित्नमः ॥ ७४॥ 
महाणदे यथा5अवार्ता अस्योन्यमपरि मिश्रिता) । 
पृथगेवाबतिप्ठन्ते प्रयक्तोउन्ये व नेव ते ॥ ७५ ॥ 
जगदपी महातरक्लोंसे युक्त द्वशीर चितिरूपी जढमें फ्ौन-सा पदार्म कैसे 
उस्पन्न हुमा या कौन-सा पदार्थ कब कैसे शान्त ही हुआ ॥ ७० ॥ 
ठब तो जगदू-रूपसे चितिके ही उदय भौर ण्त दोते रहें, हवावि कया है, 
इसपर नहीं? ऐसा कहते दैं--“शान्ते इत्यादिसे 
जब विषयोंका सर्वथा थ्मव होनेसे जगद ही नहीं है, तो फिर जगत॒क़ी 
शून्यतासे शोमित, शान्‍्त, मद्गाचिदाकाशमें जगदुएसे चित्कि उदय घौर धत्त 
ही कैसे छिद्ध हो सकते हैं ॥ ७१ ॥ 
परन्तु यदि मायाविद्ययदष्टिसे देखते हैं, तो फ़िर समी पदा्शर्मे सर्व 
रूपताकी यथेच्छ उपपत्ति हो जाती है, यह कहते हैं--“पर्वता/ इत्यादिसे। 
अफ्षके सष्टिरुपमें विवर्तित होनेपर संवेदनके म्रयोगसे यावी विचित्र वासे- 
नाभोके घनुसार रक्त संकश्पस्ते तो पर्वत भी भाकाशरूपमें परिणत हो सकते हैं 
भौर णाफाश भी परदे वन सकते हैं ॥ ७२ ॥ 
संविद्रप सिद्धौदधदूणके प्रयोगसे तो योगीजन झाधे निमेषमें जगव॒को 
भाकाशरूप और भाकाशको तीनों जगवके रूपमें छर डाठते हैं )] ७३ ॥ 
जैसे इस पसिद्ध भ्राकाशमें असंझुए सिद्धसइस्पोंसे कशिर्त नगर परस्पर 
जप्तेहम्त एवं सम्त्ित हैं, वैसे हो चिदाराधमें (अप्में) हजारों पे चृष्टिणं हैं॥७४॥ 
इसमें दृष्टन्द बठराते दैं--मिदाणेपे! हत्पादिसे । 
द्ज३ 
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न्स्ख््स्त्य्व््क्लल्स्स्व्य्स्र्स्ल््स्ट्ल्यश्य्तचस्च्स्नखनतसारस--नन-नकिल्ख्खस्खसच्च्स्चल्चल्सक्स्स्सलपव्कश्क्ल्स्पा 
महाचिति महासंगा अन्योन्यमपि मिश्रिताः | 
पृथगेवाबतिष्ठन्ते व्यतिरिक्ता न ते ततः ॥ ७६॥ 
सर्मात्मर्गान्तरालोके या प्रयुद्धस्य योगिनः 
सिद्डलोकान्तरे प्राप्तिः दैचेति विद्युधोक्तय! ॥ ७७ ॥ 
अधिनाशिनि भूतानि स्थितानि परमे शिवे। 
व्योम्रीव शन्य तोछासाः सर्गवर्गा निररीलम्‌ ॥ ७८ ॥ 
परमार्यनिनामोदाः सहजा। सर्गविश्वमाः | 
नोद्न्ति नोपशाम्यन्ति लेखा इब शिलोदरे ॥ ७९ ॥ 
अन्योन्य कुसुमामोदा मिलिता अप्यमीलिता। । 
व्योगरुपास्तथा सर्गा अन्योन्य सिद्धभूमय। ॥ ८० ॥ 





जैसे महाप्रमुद्मे भने्र आवते परस्पर मिल्ले हुए भी प्रथकू-से भवस्थित 
हैं, वास्तवमें वे जल्से मतिरिक्त नहीं हैं, वेसे ही महाचितिमें घसंज्य बढ़ी-बड़ी 
सृष्टियां यानी अक्षाण्ड परस्पर मिल्ले हुए भी प्रथकू-से अवस्थित हैँ। पर वाह्तव्में 
घे उससे झठग नहीं हैं ॥ ऊ५, ७६ ॥ 

परस्पर छिपे हुए सिद्धोंके मिन्ञ-मिन्त छोकोंके भष्लोइनके लिए इच्छासे प्रबुद्ध 
बोगीकी--पढ़ले अपनी उपाधिक्रा मूल चेतनमें प्रविछापनकर फिर दूसरेके विष्तमें 
प्रवेश कर रुसके लोकमें--जो णनुप्रवेशरूप प्राप्ति है, वद्दी एक सष्टिसे दूसरी 
सृष्टिके भवढोकनके लिए भी है, यह विद्वान्‌ छोग # बतढाते हैं ॥ ७७ ॥ 

इस ताद्द सम्पूण प्राणियों एवं उनके भोग्य सष्टियोंकी विवर्तरूप स्थिति 
शाश्वत अक्षमें ही है, यह कदते हैं--“अविनाशिनि' इत्यादिसे। 

अविनाशी परम शिवमें ये सभी मृत स्थित दें। ससीमें ये सारी सृष्टिया 
्रेरौक-ठोक ऐसे स्थित हैं, जैसे आाकाशमें शन्यताके उक्तास ॥ ७८॥ 

परमाय दिदाकाशके अपने झामोदरूप स्वाभाविक ये सृष्टिके विश्रम हैं। 
ये स्फटिझ्मणिके भीतर दिखाई दे रही रेख्ाओोंद्री नाई न तो उत्तन्न होते हैं 
नर न नष्ट दी होते हैं ॥ ७९॥ 

पुष्पोंदी गन्ध और सिद्धोंड्ी भूमि जैसे परस्पर मिली हुई रहनेपर भी मिद्ठी 
हुई नहीं रदती, वैसे दी चिदाकाशरूप ये घृष्टियां भी हैं ॥ ८० ॥ 


ब्ीययनयी?रोसअइयडहअ डइबबल चइअ9अ अ इअअआ अन्न ंञ?डञर:ससलःॉ्ड:फःड:ससकसस  आ «न 


जले कक किक 2 अल 
# दस तरहका पर्णन लीलोपाज्यानमें हे चुका है। 


ग्रगै ३७ ] मावाजुवादसदित छष्ट५ 


फ्स्च्क्प्ख््प्श्पस्प्न्प्ल्स्प्ल्क्स्स्साप्थकसससपस्शसलस्सल्स्स्पत्लससलडलसा<-<ू_-णा_पडट<]२८८+० 





सक्लूस्पाकाशरूपत्वात्सवलुमववर्स्थिते! . । 
तह पक्नल्पसोहानां सत्याशथ मननोक्तयः ॥ «१ ॥ 
न ज्ञानवादिता सत्या न ब्राह्यानथैगादिता। 
यथा वेदनमेतानि चेदनानि फलन्ति व!॥ <२॥ 
चिति चित्त यदस्त्यन्वमगदित्येव भाविते। 
मेदीं द्रवत्वप्यसोरिव नात्रोपपच्चते ॥ ८३ ॥ 





यही कारण है कि स्थूल सर्प और मोहवाले पामरजनोंकी इृष्टिसे इस 
अपश्वकी स्थृर अनुभवके समान स्थिति है. तथा सूक्ष्म, सूक्ष्मर और सूक्ष्मतम 
सहूरुप एवं भोहवाले योगियोंकी दृष्टिसे सृक्ष्मद्मावसे इस प्रपश्चशी स्थिति है। 
ऐसी स्थितिमें पवको अनुभव एक-सा न होनेके कारण अपने-अपने भ्नुभवके 
सजुप्तार सबकी उक्तियां सत्य ही हैं, यह कहते हैं--सहुर्पाकाश ० इत्यादिसे | 

हे श्रीरामचन्द्रणी, इस भ्रप्क्की स्थिति सझ्ृत्पाकाशरूप होनेसे जिसका 
जैसा अनुभव है बेसी ही है) इसलिए सूक्ष्म सद्डस्प एवं मोहवाछे ग्रोगियोंकी 
मनतपूर्वक जगवके विषय जो कुछ उक्तियां हैँ, पे बिलकुछ सत्य हैं ॥ ८१॥ 

जतएव मिन्त-मिन्न वादियोंकी नो नावा प्रद्ारकी कर्पनाएँ हैं. वे भी तद्‌- 
तद्‌ बसवाओंसे परिपृ्ण सह्स्पोंके अनुसार द्वी सत्य हें, सबके सहुस्ऐोके अनुसार 
या परमार्थरूपसे ये सत्य नहीं हें, यदद मिन्न-मिन्न वादियोंकों सम्बोधित कर कहते 
हैं-..'न इत्यादिसे । 

न तो विज्ञानवादी बौद्धोंकी आन्वर विज्ञानमात्र परमार्थवादिता # सरय है 
और न वैशेषिक्रोंकी वाक्षानथेवादिता | ही सत्य है, किन्तु आप छोगोंके 
सडसके भजुसार मे सुगी कण प्रलीयूव होते दें ॥ ४२ 0 

तब इनमें कौन-सा पक्ष भामाणिक है, उसको बतलाते ऐं--“चिति' 


इस्यादिसे ) 
व्तुतः चितिमें जो चित्त है यानी त्रिपुदीप्रकाशनकी | शक्ति है, वही 





७ विशानबादी बौद्धोंका ऐिद्धावव हे कि एकमात्र आत्तर विशान ही परमाये बस्द हे 


और कुछ नहीं । 
नै वैशोषिकोका मत हे कि दुःखके देदुभूत द्रव्य, गुण, कर्म भादि सात बाह्य ही उत्य हैं। 
| शाता, शान भौर शेय ठपा प्रमावा, प्रमाण भौर प्रमेगरे ग्रराथनही | 


४५८५६ पोषबासिए [ निर्वाण-अकरण डेत्ताहव 


कालो जगन्ति शवनान्यहमक्षगे- 
सटे तानि तम्र च तयेति च सर्वमेकयू ! 
चिद॒योम शान्तमजमव्ययमीशरात्म- 
रागादया। खठ न केचन संम्भवन्ति ॥ ८४॥ 
इत्पाप श्रीवाप्तिप्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोध्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरा्े दृश्योपदेशयोगो नाम सप्तत्रिश! सगे।॥ ३७ ॥ 


अष्टबरिंशः सर्गः 
बस्तिष्ठ उदाच 


चित्पश्यति जगन्मिथ्याखववेदनवियोधिता । 
व्योप्ति मायाज्ञनासिक्ता इगिवाचलान्तरप्‌ ॥ १॥ 








मीतर भावित होनेपर 'जगत! रूपसे भासती दे | इसलिए चिति णोर जगतमं 
भेद ऐसे उपपन्न नहीं दोग, भेस्ते जढ और द्रवत्में ॥ ८३ ॥ 

कह्दे हुए का जनुवाद कर पकृतमें उप्तकी योजना करते हुए उपसंदार फरते 
६--'कालो' श्पादिसे । के 

है श्रीरामच-द्जी, सर्वावारकाल, उसके अन्तगेत अक्चाण्ड, उसके खन्तगेत 
चौदद भुवन, इन अुवनेके अस्तगैठ अद्दम्‌ तथा खवग्‌ आदि मोक्ता, भोक्ताओंके 
भोगोंके उपकरणमूत इन्द्रियसमृद, शब्द, रपरी आदि भोग्य विषय भर उनमें 
विचित्र भोग--यह सब कुछ इइवराप्मक यानी मायिक सर्वज्ञग, सर्वशक्ति भादिसे 
सम्पन्त और परमायेतः शान्‍्त, एक, नर, जविनाशी चिदाकाशरूप ही है। ऐसा 
निश्चय होनेपर राग भादि किसीका मी सम्मव नहीं है ॥ ८०-॥ 





अड़तीसवां सगे 


[चिव्‌ और चेत्स ( विषय )--द्ोनोंके समनन्धञमझै निरा्त द्वारा उद्म 
मुक्तियोसे चेतन ही नगत्‌ है--मह वर्णन ] 


चेत्यरूप समष्त बगद चेतनस्वरूप ही है, इस विषयका उपपादन करनेवाले 
मढ़ाराज गद्निएजी भूमिका बोंधते दं--- चित्र! इस्पदिशे । 


प्रगे ३८ ) प्र सादानुवादस द्वित छषट्स 


वि का मम न पाप अंक 3: सम 
अद्यपगैथिच्समों द्वावेहौ सद्शौं मंतौ। 

परमापस्वरूपत्वादक्षुव्यत्वात्सदैव च॥२॥ 

ज्ञानसुपतया बा बाय चाहुमवाचथा । 

सत्यरूपयत) सत्पां विद्धि भ्राह्मारूपताम ॥ रे ) 

ग्राह्मपवादबिज्ञनवादयोरैक्यमेव रब । 

वेदनात्मेकरूपत्वात्सरवदाउस दस रिथितेः ॥9४॥ 








महाराज वसिष्ठजीने कहा--मद्र, अपनेमें मिथ्या ज्ानसे यानी सप्नग्नक्पता- 
अमसे विक्षिप्त हुई चिति जगव॒कों उच्त प्रकार देखती है, जिप्त प्रकार मायादर्शन- 
देतु अज्नसे युक्त भौख भाकाशमें पर्वंतरूपताकों और पर्वके शिखर वन, हामी 
आदिको देखती दे ॥ १ ॥ 

आन्तिसे करपा गया यह संसार चित्रसृष्टिके सदश फेवल मनकी करपनासे 
ही क्ुब्य-सा भासत हे, वत्तुठः नहीं, यह कहते हैं--'अह्म०? इत्यादिसे। 

शीरामजी, अह्दृष्टि और चित्यष्टि दोनों समान ही माती जाती हैं, क्योंकि 
दोनों सृष्टिया अप्छमें परमार्थ अक्मसे न मिन्न हैं और ने उनमें किसी तरहका 
क्षोभ ही है ॥ २॥ 

वैसा भछे ही हो, इससे प्रकृतमें वया जाया ! इसपर कहते हैं--श्ान०' 
इत्यादिसे । 

जैसे मीतमें रहनेवाल चित्र वास्ववमें मीवसे अरूग नहीं है, परत आत्व- 
पुरषोके अनुभवसे मीतसे अलुग-ता भास्ता है।वैसे ही ज्ञानमें करपा गया संध्षार 
वास्तवर्मे ज्ञानकूप होनेके कारण शझ्ञानसे झरूग नहीं हे, किन्तु आन्त पुदुषोंके 
अनुभवरूपसे अठग-सा भासता है। जव यही अप्तढी स्थिति है, तब बाद 
अगरूपताकों भी, शानकी सत्यताके कारण, शानरूपसे सत्यरूप दी मानना चाहिए, 
मद भाप जानिये ॥ ३ ॥ 

ऐसी स्थितिमिं हम दोगेकि मतसे वा सवेदाद जौर विज्ञानवादमें कोई 
विरोध नहीं होता, क्योंकि वाद्यायवाद और विज्ञनवाद दोनोंकी उत्तरीतिसे 
पकता ही दै। किसी भी समय चेतनसे मिन्न मसद्‌ बाह्य प्रपषफ़ी सता दो ही 
नहीं सकती, यद लाया सिद्धान्त दे ॥ 9 ॥ 


्प्टट पौगबाधिह [ निवाण-पकरण उत्तराप 





अध्ुब्धबानिलालीकत॒लभूशान्तिशालिनी._। 
तता शुन्या मद्दारम्भा अद्धसत्तेव सवेता॥ ५॥ 
तस्ते सई तठा सर्वे हत्सवे स्वतश्ध हद! 
तचे सर्वमय नित्य तस्मे सर्वात्मने नमा॥ ६॥ 
चिन्मयत्वाददा चेत्पमेति द्रष्ट्चितेकताम । 
तदा दष्याइयेबैतचेत्यते नान्यथा चिता॥७॥ 
यदा चिन्मात्रमेदेय॑ द्रष्टृदशनइश्यच्छू । 
तदाइलुभवन तत्र॒सर्वस्थ फलित स्थिवम्‌ ॥ ८॥ 





जब सम्यूर्ण प्रप्त चिदेकरस है, चिति निरन्तर दी सक्षुू्ध है. और समस्त 
विशेषणोसे निर्मुक है, तब छुन्ष हुए भाकाश जांदि पश्चयूतोंकी मी शान्ति झरतः 
सिद्ध दो जाती है, इससे णन्तमें पूर्णत्रक्नहूपता ही बच गई, यह कहते हैं-- 
(अहुब्ध" इश्पादिसे | 

क्षोमशुन्य, तथा माकाद, वायु, तेज, जरू और प्रय्वीसे शुन्ध एवं पृणशान्तिसे 
विराजमान, बढ़े-पड़े आारममेंसे युक्त, वास्तव शुन्यरूप अप्तसत्ता ही चारो णोर 
विस्तृत है ॥ ५ ॥ 

यों समत्त क्रियाकारकफररूप अक्षीमूत जगतूको द्वी प्रणाम करते हैं-- 
तर! इत्थादिये । 

यद्द सब कुछ ब्रद्येके लिए ही है, उसीसे सब कुछ उतन्न हुआ है, 
यही सवेरूप है, वही चारों णोर व्याप्त होग है, वही सबमें मोतमोत है, नित्य 
भी वही है, ऐसे सर्वाश्मक अक्षक्ों नमरकार है ॥ ६ ॥ 

ब्यवद्वरकालम भी चिठिके साथ ऐकयप्राप्तिक बढसे ही विषयोंका 
सत्तित्व और प्रकाशन होठा है, ढछिसी दूसरे तरीकेसे नहों, यह कहते हैं-. 
चन्मयल्ात इत्यादिसे | 

चिस्मय होनेके ही कारण घसादिरूप विषय अब प्रमातारूप चेठन्यके 
साय दृषि द्वारा एक हो जाते हैं, तभी दृश्यरूप देहवादी उम्र चितिके बरसे 
ही एन घर भादि पदार्योध् मझाशन ढोठा है, जन्‍्यथा नहीं ॥ ७॥ 

इस घर देष्टा, दृश्य भौर दरशन--ये सभी, चिठिष्ली पुकुतके बढ़ते 
ही जब पिद्ध दोते हैं, उव ये विस्मतसवरूप ही हैं, ऐसी त्थपितिमें सब 


हगे ३८] 


इृष्टरब्ये न यथेकममविष्यलिदात्मके | 
तदू दृष्यास्वादमन्न। स्यात्ना धप्ेश्नुमिवोपल) ॥ ९ ॥ 
चिन्मयत्यािितौ चेत्यं जलमप्खिव मज्जति। 
तेनानुभूतिमवति नान्यथा काहुयोरि ॥ १० ॥ 
सजातीयेकताभावाद्‌ यहत्काएँ न चेतते । . 
दारु तददपि द्रश इृंहय नाज्वास्यदाजडस ॥ ११ ॥ 
यादक्सत्तानि काष्ठानि शहय्रुप॑ ल्वचेवनस्‌ । 
जानन्ति नेवरत्तस्मादृदइ्य॑ चिदृदव्यचेतनम ॥ १२ ॥ 
जगत॒का स्वरूप केवछ अनुभवमात्र ही परमायेसे सिद्ध होता है, यह अगवा 
निकलता दे ॥ < ॥ 
द्रष्ट और दृश्यद्ी एकता अनुकूछ तर्क बतलते हैं--ध्टृदश्ये! इत्यादिसे । 
ब्ष्ठ भौर दृश्य यदि चिदात्मन्न साक्षीमें एकता प्राप्त नहीं करते, तो ईख 
खानेम अ्रवृत्त पुरुष इस देखकर और चूमकर भी पत्थरके सहश उसके स्वाद 
या माधुवेका अनुभव नहीं करता, क्योंकि जड़ तो रसका झअनुमव कर नहीं 
सकता और न जड़ रस ही उसके प्रति प्रकाशित हो सकता है ॥ ९॥ 
जब दृश्य जौर द्रष्टको चिन्मय मानते हैं, तब अनुभव करनेवाली चितिमें 
ही चैस्पका ( विषयका ) छलुभव होगा । जहमें गिरा हुआ जरूबिन्दु जैसे 
जंड़में प्रवेशकर डूब जाता है, वैसे ही चितिमें विषय प्रवेश कर छूब जाता दे, 
इसीसे 'ईसका माधुय चखता हैँ? इस त्रिपृरीका चेतनमें प्रवेश होकर दी अनुभव 
दो है--हस प्रकारकों छोड़कर दूसरा प्रकार हो द्वी नहीं पत्ता, वर्योकि बढ़ 
होनेएर दो काठके सहश भनुभव नहीं होगा ॥ १० ॥ 
“दो काठके सहश” यह जो व्यातरि्र इष्टास्त दिया है; उस्की प्मानता 
दार्शन्तिकर्में बतछाते हं--“सज्ञातीय ० इस्यादिसे | 
एक काठ दूसरे काठको, अपना जातीय द्वोनेपर भी, चेतनकी एकता ने 
दोनेपर जैसे नहीं जान सकता, वैसे ही द्रष्ट मी चेतनकी एकतासे धुन्य दृश्यको 
नहीं जान सहझता ॥ ११ ॥ 
द्रषत और दृश्यक्ली जड़त मान लेनेपर कोई भी दो फ्राठफी कपेक्षा उनमें कुछ 
अधिकता नहीं जान सकते, यह कहते दैं---याइ्‌ इत्यादिसे । 
काठफ़ी जैसी स्थिति झपने सामने है, वही उनका जड़ रूप है, इससे 
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महाचिदात्मनिवास्ति. जलानिलघराइमतम । 
जैतेषु स्पन्दबुद्यादि प्राणजीवाद्यमावता ॥ १३ ॥ 
प्राणबुद्ादयः सत्ता भावनावशतों गंवा) | 
भआपना चिघमत्कार/ स यथेच्छएदेति व ॥ १४॥ 
जगत्तया शान्ततया अक्षतत्ताज्वतिप्ठते । 
पुस्तया गत एवात्मा रेतों बटकबीजयो।॥ १५ ॥ 
सर्वाग्राणुमये बीजे यो5स्मादग्रगतोड्णुक! । 
स स उत्तद्भवत्यग्रे बीज स्वात्मनि सेस्थिता ॥ १६ ॥ 





मतिरिक्त दूसरे डिसी रूपको कोई नहीं जावते । मतः फयित तर्कके भाषारपर 
समत्य हृइय और द्रष्टा चिट्रपसे ही चिदमिन्न है, यह प्िद्ध हो गया॥ १२॥ 

यों दष्टा और दृश्य जब चेतनरूप सिद्ध हुए, उब हृश्यात्मक जगवमें प्रथिवी, 
वायु, जछ भादिका मेद निरुछ गया और द्रष्टामें रपन्‍दन, बुद्धि भरादिक्ा मेद निकल 
गया, इस ौस्पितिमें समस्त जगदकी अक्षके साथ एकता ही पिद्ध हो गई, 
यह कहते हैं--मद्दा०' इस्यादिसे । 

हृइयोमें जल, वायु, प्थवी, पत्यर णादि तथा ब्रष्टामें जो सपन्‍्दन, बुद्धि मादि 
एवं प्राण प्रीव जादि मेद हैं, वह मह्ाचेतनरूपसे है ही नहीं, पर्योकि महा- 
चेतनमें उनका तीनों काठमें ऋसस्‍्तित्व नहीं है॥ १३॥ 

मावनामात्रऐे कश्पित दोनेके कारण प्राण भादि मेद मिथ्या हैं, यह कहते 
है प्राण ० इत्यादिसे ॥ 

भद्र, प्राण, चुद्धि भादि जो कुछ झपना अत्वित रखते हैं, वह केवड 
भावनाके बलपर ही । मावना तो एक चितिर्मा अमत्कार है, बह इच्छाके झनु- 
सार उदित होता है, मतः भावनामूठक प्राण खादि मिध्या हैं॥ १४॥ 

जगद-रूपस्ते एवं पृपुप्तिनरछयरूपसे अश्ममत्ता ही ह_्थित दै। भात्मा ही 
प्रसवशक्िसे झाकान्त होकर वी और वटवीजरूपमें मानों बन गया है लर्थात्‌ 
प्भी भेद अक्षके विवर्रूप ही हैं, झतः ये मिय्या हैं॥ १५ ॥ 

बटके घीजमें प्रसतशक्तिसे शुझ सुद्रम णविद्त अश्मप़्तवाद्य भाग सौर 
उसमें वदिविशत दिखलते हैं--सर्वाग्रा०” इत्यादिसे । 

सबके सारगव अत्यन्त सुदुम भागसे झसप्त बीजमें जो-डो सारबूत जरि 


स॒ से तचद्धवेदस्तु वस्तु भक्षेव हिप्नति॥ १७॥ 
द्रष्यमेव यथा द्रव्य तियगूर्ष्वमघस्तथा । 
सर्वमेव तथा अक्ष येन तेन यथा वथा॥ १८॥ 
हेमत्वमेव नान्यत्व॑ हेमरुपशते यथा। 
शान्दत्वमेत शान्तस्य सर्गाहल्त्वगणे तथा ॥ १९ ॥ 
पारधस्थलममेधौधा यथा तब ने फाशन । 
सर्गप्रल्यत्तरम्मास्तथा. खात्मान एवं में ॥ २० ॥ 





सुषम वह्तु है, वह सब परमात्मा ही है। इसी सारमूत वसतुसे शाखा भादिमें 
सत-तद उत्तरोच( कार्यमें अप्रश्यानीय बीज होता है और वह अपने खरूपमे 
स्थित रहता है ॥ १६ ॥ 

जो-जो जिप्से सक्षम होकर कारणरूपसे प्रसिद्ध है, वद सब तो अप्लफ्रोटिगे 
है भौर जो एथूरु होकर कार्यरप्े प्रसिद्ध है, वह मायाकरोटिमें है तथा मिथ्या 
है, यह जामना घाहिए, यह कहते हैं--'प्रक्ष' इत्पादिसे । 

भ्रह्म ही सबसे परम भणुरूप है, इसलिए जो-जो मिप्तनजिप्त धर्यसे अत्यन्त 
सु है, वह सब तत-तत्‌ सूक्ष्ममूत अध्नवस्तु है, ऐसी स्पितिमें सर्वेश् अ्षरर्तु 
ही स्थित है ॥ (७ ॥ 

जैसे पट जादि एक-एक कप घगर-दगढ़से, ऊपसेनीचेसे यामी पभी 
भोरसे द्रष्परूप ही है, उसे हनिक भी भिन्न पदार्थ नहीं है, वैसे ही सभी 
पदार्थ यानी जगत्‌ जिस पुरुषके द्वारा जिस किसी रीतिसे परीक्षा द्वारा देखा 
गया वह सय सम्माप्नरूप अक्षरूप ही देखा गया, दूसरे रूपका नहीं ॥ १८ ॥ 

विकारितमें रृषटान्व कहते हैं--हिमत्व० हत्यादिसे । 

सैक्टड्टों छुवर्णके रूऐोमे जैसे सुवधत्व ही रहता है, दूपरा नहीं, वैसे दी 
शान्तब््के सैंकड़ों जगद्भाव और जीवभादोंगे धान्तमप्चरुपत्व दी रहता है ॥१९॥ 

सद अक्षछ्य सगैरूप विवर्दोंसि लठोप नहीं दोठा, यह बतलाते हैं--पा्+ई०! 
इत्यादिसि । 

समीपथ पृर्पके छ्वप्तफे सेष जैसे झापके शुछ नहीं दैं यानी उनसे 
झापका कुछ छोप नही होता, वैसे दी विदाह्ाशरूप मेरे यष्टि| मढ्य मादि 

पपफर 
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५ पड्टता कल्िपिता व्योज्ञों या पूत्रऊपताकिनी | 
सा यथा शान्ततामात्रे खमेदेद तथा जम्रत्‌॥ २१॥ 
सह्ल्पञ्रम एवास्त। पुष्पीभूय जमत्त्थितम्‌ । 
जलावनितलक्िन्नीज कप इवे हुमा ॥ २२ ॥ 
अनहन्तात्मनो ल्वस्प सत एकत्वमासता । 
जरचूणलवायन्ते न. नामाणिमादय। ॥ १३ ॥ 
ब्रैलोक्ये तन्तन परष्यामि देवासुरमानुपम्‌। 
एकरोमांशविश्वस्प यछोमाय महात्मन। ॥ २४ ॥ 
यथा तथा स्थितस्पाषि यत्र सत्र गतस्य च। 
दैतसहृल्पसंदोह्य न सन्त्यधिगतात्मत।॥ २५ ॥ 








महारम्म कुछ भी नहीं हैं, यानी भाध्मामें कुछ भी उनसे नहीं होता ॥ २० ॥| 
« शाकाशर्मे कशिपित मढितता भौर उसीमें करपत गन्धर्षपुत्रोंडी सेता 
जैसे जाकाशरूप ही है, वैसे ही त्रद्यमें करिपत यह सारा जगद एकमात्र झास्त 
ग्रक्षकप ही है ॥ २१ ॥ 
जैसे जले भूमितलमें भार बट भादिका बीज मद्ान्‌ बट जादिके वृक्षके 
रुपमे परिणव हो जाता है, वैसे ही हृदयके भीवर सड्डस्पहूप अम ही पहले पुष्प 
बनकर फिर बाहर जगद-रूप फड बनकर स्थित दो जाता है ॥ २२॥ 
यदि परम सूक्ष्म ब्क्ष है और अश्नभावमें स्थिति ही मोक्ष है, तो सणिमा 
भादि सिद्धियोंके सबश ही मोक्ष हुआ, इस शद्झापर कहते हैं--'अनहन्ता० 
इत्यादिसे । 7 
अहम्ता घादि प्रतिवन्धक्ोंके दूर हो जानेपर थाविर्भूत हुए तिरतिशया- 
न्दकूप, एकलतभावापन्‍्त, सत्‌ शानीडी दृष्टिम ये व शणिमा श्ाहि मि़िए 
नीग-छीग तृणके हुक्ड्ेके सहश तुच्छ भारती हैं ॥ २३॥ 
तीों लोक़ॉमें देवता, भघुर भौर मनुष्यसे युक्त ऐसी किसी दस्तुषो मैं नहीं 
देखता, थो एक रोमांशके सहश सारे विश्वकों समझनेवाल्े महात्माके 
लोमके छिए होवे | २४ ॥ 
निम्त ड्िसी तरहकी समिति करनेवाले तथा बह कहीं जानेवाके भात्मतत्त- 
विद पुरषकों किसी बरुके ह्ेडसइसस होते ही नहीं ॥ २५ ॥ 
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विश्वमेष्त नमो यस्‍्य शृम्यं सर्वे महात्मना | 
छुता कस्य कर्य ठस्‍््य भवत्विच्छा निरास्मना ॥ २६ ॥ 
शान्ताशेपविशेषस्य निरेषणविशेषत । 
सत्तामसत्तां सदशों क आकलयितु क्षमा! ॥ २७॥ 
भरने किल्िन्प्रिपते जीव) कि्चिन जीवति । 
शुद्धस॑विन्मयस्पास्य समालोकस्य सस्य च॥ २८ ॥ 
मिथ्यालोकस्य कचती आन्त्या मरणजन्मनी । 
असत्यपि आन्तिमाजि सृगद॒ष्णानदीतदे ॥ २९ ॥ 
सम्पकूपरीक्षित यावश्ष आन्तिन परीक्षका।। 
ने नाम जन्ममरणे केवर्क शान्तमण्ययम्‌ ॥ ३० ॥ 
रश्याधों विरति यात आत्मारामः छत गत) ) 
से सन्नेग्रादामातः परितीणसवाणेव! ॥ ३१ ॥ 
जिस मह।मतिक्षी हष्टितें सारा विश्व दी चिद्राकाशछूप लगा शुन्यात्मक 


है, ऐसे भोगादिनिमित्से शून्य विद्वाल्‌ड्ों किस निमित्तसे क्रिसक्री इच्छा 
उसत्पन्त होगी ॥ २६ |॥ 

जिम्को भशेष विशेषोंति शान्ति हो चुकी है, तथा जो इच्छाओंसे रहित 
दो गया है, ऐसे वैभव एवं दरिद्रता--दोनोंकों समान देखनेवाले पण्डितताजकी 
महिमा कौन जान सक्ृठय है ॥ २७॥ 

भाई, पुत्र जादिके मरणजीवनसे इसको इप या शोक नहीं होता, इस 
संधिमसे फइते दैं--भौर ० स्त्पादिसे । 

-” विद्वान न मरण-साधनोसे मर्ता है और न जीवनन्साधनोंसे कुछ जीता 
है। पर्तु पिशुद्ध सवित्तरूप, आस्मप्रकाशसग्प्त ठथा चिदाकाशस्वरूप हुए 
इस महात्माके अस्द्‌ मी मरण-जनन जज्ञानी जनोंड्री ही आन्तिसे झगतृष्णावदीके 
तदोंके सदश आन्त मात्मामें माछते हैं ॥ २८, २९ ॥ 

उत्तम परीक्षा कर लेनेके बाद, न तो आन्ति रहती है, न परीक्षक 
रहते हैं भौर न जम्म-मरण ही रहते हैं, केवल कुठ रहता है, तो बढ भविनाशी 
प्रशास्त बह ही रहता है ॥ ३०॥ 

तप्वज्ञानी परीक्षकके उपस्यित रहते जाप कैसे कदते दें कि परीक्षर नहीं 
रहते ! इसपर कदसे हैं--श्व्याधों' शर्यारिसे । 
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दीपनिर्वागनिर्वागभस्‍्तज्तमनोगतिप | 
आत्मन्येव शर्म याते सन्तमेवामर बिदु।॥ ३२ ॥ 
आवुध्यादि जगद्दृश्यं यस्म न खदते सवता।। - 
आकाशस्पेवशास्तस्प तमाहुर्मृक्तधत्तमा! ॥ ३े३ ॥ 
अहमस्त्यविचारेण विचारेगाहमस्ति नो । 
अमावादहमथस्प कफ जगद्‌ फ़ च संसृति! ॥ ३४ ॥ 
संविस्संवेदनादेव ध्ुद्ध्याद्ाकारबत्‌ स्थितम्‌। 
रूपालोकमनोरूप॑ घगड्गेसि चिदम्परम्‌ ॥ ३५ ॥ 





जों शास्त भास्माराम सम्पृण्ण हृश्यप्रप्ससे वेराग्यकों प्राप्त होकर ठपशमक्ो 
प्राप्त हो गया है, संध्तारसागरसे पार हुआ वह अद्यभावसे विधमान मी देह, 
इन्द्रिय जादिसे युक्त परीक्षकरूपसे भसत॒के ही ( ्विद्यमानके ही) समान 
भाषत है ॥ ३१॥ 
जिसके मनकी गति भत्त दो चुकी है जौर नो मात्मामें शान्त है उसके 
अक्षरूपसे विधमान रहते हुए भी विद्वान्‌ छोग दोपनिर्वाणकी नाई उसको विभल 
मिर्वाण समझते हैं ॥ ३२ ॥ 
इसीलिए उसको यह संप्तार नहीं रुचता, यह कहते हैं--आयुद्यादि 
इस्यादिसे । 
बुद्धि भादिसे लेकर समृणे यह जगद्द॒र्य जिसे हवतः नहीं रुचता, 
जाकाशके सदश शाम्त उप पुरुषफो उत्तम छोग मुक्त कहते हैं ॥ ३३ ॥ 
यदि लाप तत्त्तज्ञ हैं, तो दीपनिर्वाणके सध्य जाप निर्वाणस्वरुप हैं, 
भाप वस्तिष्ठ कप कैसे हैं ! इस आाशझ्वापर कहते हैं--'अहमस्त्य! धत्यादिसे ) 
श्विचारसे भट्ट है, विचारसे झई नहीं है | तापय॑ यह कि शविचारपे ही 
मे वसिहहूपसे प्रतीत हो रहा हैं, विचारसे कदापि नहीं। लहंसावके सर्थका 
अमाव होनेसे कहां यह जगत्‌ जौर कहां जन्ममरण आदिरूप संतति १ ॥ ३४ ॥ 
सद्दमर्थका अभाव कैसे ! इस आाशह्ापर दे हैं--“संवित! इत्मादिसे । 
दस्तुतः चिदाकाश ही अपने स्वरूपके छन्‍्ययाज्ञानसे ही बुद्धि आदिके 
जाकारते युक्त हो प्थित है. जौर वही रूपाोकमनोरूप ( बाश्च एवं झार्यन्तर ) 
जगवक्ो जानता है ॥ ३२७॥ , 


हमें ३८ वादाबुवादसद्दित एप९्५्‌ 


सर्वाधिरिक्तममस!ः संत). सर्वात्मनस्तव | 
सर्वथा सर्वदा सर्वे सर्वभाचरण शिवम्‌॥ ३६ ॥ 
“यत्करोपि यदश्नासि यज्जुहोपि ददासि यत्‌। 
यक्तपस्यसि इस्पेपि ठत्सवे शिवमब्ययस ॥ ३७ ॥ 
यदई यमाशा यदक्कियाकालखादय।। 
यह्लोकालोकग्रिरयम्तबिद्रोम शिव ततम्‌ ॥ ३८ ॥ 
यद्पालोकमनन यत्कालत्रितर्य जगत्‌ । 
यज्जरामरणार्त्यादि तनन्‍्महाचित्रम! शिवम्‌॥ ३९॥ 
निश्चिकित्सो निराभासों निरिच्छों निर्मेना भुनि! ! 
भूखा निरात्मा निर्वाणस्ति-्ठ संतिष्ठस यथा ॥ ४० ॥ 











हे औीरामचन्द्रजी, पेरे ही समान ययायवत्तुके झानसे आम्तिका नाश दो 
, जानेपर आपका मन सी जब सम्पूर्ण पदायोसे धन्य दो जायगा, तब सदभुप 
सर्वास्मक आपकी भी यह सम्पृण जापरण सर्वात्मक शिव्तरूप ही ( निर्वाणरूप 
- ही ) णवमभासित होगा ॥ ३९ ॥ 
समस्त आचरणका विस्वारपृर्वक वर्णन करते हैं--यर्करोपि' हत्यादिसे । 
जो कुछ जाप कर्म करते हैं, जो कुछ मक्षण करते हैं, जो कुछ हृवत काते 
है, जो दान देते हैं, जो तप करते हैं. और जो इनननगमन करते हैं, उन सबको 
आप लविनाशी शिवरूप ही समझिये॥ ३७ ॥ 
* झाचारमइण समष्त जगदका उपलक्षण है, यह कदते हैं--यदू! हत्पादिसे । 
जो मैं हैं, जो तुम हो, जो इच्छाएँ और दिशाए हैं, जो की काछ, किया 
और भाशश शादि हैं ठया जो छोकाढ़ोक भादि पर्वत हैं, ये सब शिववरूप 
चिदाफ़ाधरुप ही हैं ॥ ३८ ॥! 
जो कुछ बाध्य और भाम्वर विषय हैं, नो भूत जादि तीन काल हैं 
एथा जो जरा, मरण, पीटा भादि हैं, वे सम महावितस्यरूप शिवमय स्ाकाश- 
रूप दी हैं ॥ ३९ ॥ 
दुःखशान्तिके उपायोडी णम्वेषणासे रहित, अमशुन्य, इच्छारहित, मंत- 
इर्जित, मुनि एवं भद्टभावरद्ित हो घर मिस म्रकारसे गोक्षरुप बनकर आएसे स्थित 
क्या जा सभा है, उठ ठाइसे सल्पिठ रशिए॥ ४० ! ऐ 


४५९८ बोगवासिष्ठ [ निवांण-अकरण ठत्तराभ 
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श्वासान्म्लानिखादर्श कुतो5प्यहमिति स्थिता । 
विदि साइऋरणे दृष्टा नहयन्त्याशु न लम्यते ॥ २ ॥ 
यस्‍प धीणावरणता शान्तसरवेंद्रतोदिता ! 
परमामृतपूर्णात्मा सययेव से राजते ॥ ३ ॥ 
सर्वसन्देहदुर््ान्तमिहिकामातरिश्वना । 
भाति माघद्विया देशस्तेन पूर्णन्दनेय खम्र्‌ | ४ ॥ 
दिसंसुतिविंसन्देही लब्धज्योतिर्निर|इति। | 
शरदाकाशविशदों ज्षेयों विज्ञायतें बुध! ॥५॥ 

'ब्द्वात्‌ सक्ृर्प नहीं जानता! इस उक्तिकां विवरण करनेके [लिए 'तत्तवद्रष्टामें 
समध्त सह्ृस्पका बीजमूत झद्न्ताध्यास भी बाधित हो गया है, इससे मी उप्तको 
सर्प नहीं. स्टता', यद कहते हैं--झिातान हत्मादिसे। 

तत्तज्ञानके पहले किस्री मनिवेचनीय कारणसे ( णविधासे ), दर्षणर्मे 
इगासस्ते उत्पन्न मछिनताके सहश, भारमामें अइन्ता स्थित यी, पहतु वह तत्व" 
शानीमें बिना कारण ही नाशको प्राप्त दो गईं। बहुत अस्वेषण करनेपर भी वह 
कटी प्राप्त नहीं हो रही है ॥ २ ॥ 

दूसरी बात यह है कि कामनासे स्टडर उठते-रदते हैं, बह वो तत्तदर्शीमे 


है नहीं, क्योंकि उप्की सभी काममाएँ पृणे हो घुडी है, यह कहते हैं--यस्पा 
हस्पादिसे । 

मिप्तके आवरणका रवरुप क्षीण हो चुका है तथा जिसकी समस्त इच्छाएँ 
नए हो गई हैं, निरतिशय भानन्दागृउसे पृण सवरूपवाला वह सत्तवेता पुरुष 
क्षेवक निरतिशय भआनम्दस्वरूपकी सत्तासे ही शोमित होता है ॥ ३ ॥ 

जैसे एक वस्तुके छामसे सब वस्तुओंका छाभ हो जानेसे फिर छाभयोगयो 
वह्तुसइरप नहीं दोता, वैसे दी एक वस्तुके विशानसे सब व्तुओंका बिज्ञान 
हो आनेप्ते ज्ञातब्य विषय्मे अम जादि दोप रे नहीं हैं, इससे मी तल्निमित्तक 
सर्प विद्वातकों नहीं होता, गदद कद्ते हैं--सर्व० इत्यादिसे । 

जैसे पूर्ण चन्द्रसे जाकाश जगमगाता-र्वता है, पैसे ही सवैविष भावरणोंसि 
रहित प्रकाशमय बुद्धिवाले तथा समस्त सम्देहरूप कुटिझ अन्पक्रारात्मक ओसके 
ढिए वायुखरूप उक्त विद्वानसे घारा देश जयमगाठा रहता है ॥ ४ ॥ 

संसारदून्य, सम्देदनिधुक्त, आात्मप्रकाश प्राप्त कर लेनेवाला, मावणात्म> 
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मिश्तक्ुल्पो निराघार! शान्त! स्पर्शात्पविश्नताम । 
अन्त/शीतल आधत्ते अद्यलोकादिवानिला॥ ६॥ 
असद्रपोपलम्भानामिर्य॑ वस्तुस्वमावता ) 
यत्स्वगवेदन॑. स्वमवन्ध्यापुत्रोपलम्भवत्‌ | ७॥ 
अपियमानमेवेद जगदूयदलुभूयते । 
असडूपोपलम्भस्प सैपा वस्तुस्वभावता ॥ ८ ॥ 
असत्येप्वेव संसारेष्वास्तामथ! इंठो भपेद्‌ । 
सर्गापवर्गयो! शब्दादेव दन्ध्यासुतोपमौ ॥ ९ ॥ 








अज्ञानस शून्य तथा शरदाकाशके सबश अत्यन्त विशद तत्तज्ञ शेयरूप भात्मा ही 
. है, यह झुतियोंमें जञाना जाता है ॥ ५ ॥ 

सदर्पमुक्त, पराधीनतासे रद्दित, भीतरी शीतरुतासे युक्त शान्त तत्वदर्शीकी 
प्रणति, शुभ्रष्रा थादि द्वारा सह्नति करनेसे वह पुरुषोंकों एसे पवित्र ( निष्पाप ) 
फर देता है जैसे ब्रद्मलोकसे जाया हुआ पवन ॥ ६॥ 

भविद्वान्‌ सक्रप नहीं जानता” इस पृर्वोक्त लशका स्पष्टीकरण फरके भव 
'तेनातदेव स इस बचे जेशका स्पष्टीकरण करनेके लिए झम्द्‌ कतुक्री 
प्राप्तिका खरूप बतलाते हैं--“असदूपो० इत्यादि चार छोकोंसे 

प्रश्येक पुरुषमें जो सद्रप वस्तुके भज्ञान हैं, उनके स्वभावका वास्तविक स्वरूप 
स्वप्नशान और वम्ध्यापुत्रशानक्की तरह झसत्‌ सष्टिके श्ञानकों रत्पत्त कर 
देना ही है ॥ ७॥ 

यह जगत्‌ तो वाहतव्म मरुत्‌ ही है, परन्तु उसकी लो उपलब्धि होती है, 
“यही सद्‌ जात्मलरूपके मज्ानक्ना घी स्वमाव है ॥ ८ ॥ 

पह्वप्नज्ञान और वर्ध्यापुत्रज्ञानक्षी ठाह! यह जो इष्टान्त दिया गया है, इसकी 
समानत बतदाते हैं--“अतत्पे०” इत्पादिसे । 

मसत्यकूप हो सेसारमें लग रहे, यदि गद् मान डिया नए, हो दृहप 
प्रक्ष यह है कि चह किएप्ते उत्तन्त होगा £ अर्थात्‌ वया सत्य वस्तुसे या धसत्य 
वस्तुसे । पहला पक्ष तो युक्त नहीं, क्योंकि सत्य चत्ठ छुझाय है, धठः खप़से 
सयेढ़ी उत्तति हो नहीं सकती! यदि लसत्य वाहुसे माव लिया नाग, गे अप्रत्यपे 
जो असत्यढ़ी उसपतति होगी, वह भी भसत्य ही होगी । इस स्थिव्मिं उक्त कर्क 

श्छर्‌ 
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जगद़झतया सत्यमनिर्मितमभावितस्‌ ) 
अनिएित घान्यथा तु नाई नावगत च ततू ॥ १०॥ 
आत्मस्वभावविभ्रास्तेरियं. वस्तुखभावता | 
यदहन्तादिसर्गादि दु/खाद्यनुपलम्भता ॥ ११॥ 
क्षणादूयोजनलक्षान्त प्राप्ते देशान्तरं चित।। - 
बेतने यस्‍्य यह मार्गमध्ये निरझ्षनम ॥ १२॥ 
अस्पन्दपातसइरश खकोशाभासचिन्मयम्‌ | 
अचेत्य॑ शाम्तप्ुदित लताविकसनोपमम्र ॥ १३॥ 
सर्वस्य जनन्‍्तुजातस्य तत्स्वभाव॑ विदुर्बुधा) । 
सर्गोपलम्भो गलति तम्रस्थस्य विवेकिनः ॥ १४ ॥ 
शाधार फोई हो ही नहीं सकता, क्योंकि सत्य कूटश्य है जौर जतत्‌ आशय नहीं 
है। इससे संसारके असत्यभूत होनेसे जब बन्ध जौर मोक्ष शब्द ही वन्घ्या- 
पुत्रके सदध हैं, दव उनके यर्थोंकी सिद्धिकी तो कथा ही वया ? ॥ ९ |॥| 
भद्र, यह जगद्‌ अ्मरूपसे सत्य दे, बद न तो उत्पन्न हुआ है, न भावनाका 
विषय है कौर न किसी जापारमे स्थित ही है। जगतक़ो यदि अद्मरूपसे सश्य 
न माना जाय, तो न में ही सत्य ठटर सकता हूँ और न देखा गया यह जगत 
ही सत्य ठहर सकता है ॥ १०॥ 
स्व रूप दस्तुके बज्ञानकां सभाव बतलाकर जय जासज्ञानों प्राप् 
विभान्तिका जो अस्तली चिह्र है, उसे बतराते हैं--“आत्म०' इत्यादिसे । 
अदम्भाव भादि, सृष्टि भ्रादि ठथा दुख थादिका ज्ञान न होना ही यानी 
अद्म्माव भादिकी निर्विषय चैतम्यमात्ररुपता ही भात्माके समावमों प्राप्त हुई 
विभान्विका असली चिद्ठ है॥ ११ ॥ 
चितिकी निर्विषयता प्रसिद्ध नहीं है, यों शड्डा करनेवाहेके प्रति 'देशाद 
देशान्तस्राप्रै! इत्यादि इछोकमें बतताई गई चितिक्ी निर्विषयताप्रसिद्धिका 
स्मरण कराते हैं--क्षणाद्‌! इत्यादिसे । 
शाखा धादि प्रदेशसे लेकर चन्द्रपदेश तकके” लाखों योबनपर्दन्‍्त विश्ृत 
प्रदेश जब चुके द्वारा चाझ्ुप वृत्तिका चैत्म्य क्षृणभरमें चछा जाता है तब 
मार्गके भीचमें व्याप्त चितिक्च--अनाइत, सन्दशन्य वाबुझ्ी तरह निष्किय, लाकाशको 
ज्गमगमिवारा, चिन्मय, धान्त, छताविकासके सहश सुन्दर जो सभी आ्रागिमेक्े 


[ निवाण-प्रकरण उत्तर 
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सुपप्ते स्वमधीनोरित सवमे नास्ति सुपृप्तपी। 
संगनिर्षाणयौआ्नोन्दी. सुपुप्तसभयोरिख ॥ १५॥ 
आन्तिवस्तुस्वभावोष्सौ न स्तो न सुपृपतता । 

न सर्गो न च निर्णि सत्य शान्तमशेपत) ॥ १६ ॥ 
आन्तिस्वसन्मात्रमयी प्रेक्षिता वेन्न लम्पते । 
शुक्तिरूप्यमिवासत्यं किल सम्प्राप्यते कथम्‌ ॥ १७॥ 
यत्र रब्घ च तन्नास्‍्ति तेच आम्तेरसेमव! । 
स्व॒मावाहुपलम्मो$न्यो नास्ति फत्प न कस्पचित्‌ ॥ १८ ॥ 








अनुभवसे सिद्ध--विषयशुन्य स्वभाव है, उप्त स्वमावको, पण्दित छोग जानते ही 
हैं, उस प्वमावमें स्थित विवेकीका सश्टिजान चूर-्चूर हो जाता है॥ १२-१४ ॥ 

सुपुप्ति और सवम्रमें लेसे एफ दूसरेकी विपयता नहीं है, वेसे ही तुरीयम 
मी जा्रद झादिकी विषयता नहीं है, ऐसी सम्भावत की जो सकती है, गह 
कहते दैं--सुपुप्ते! इत्पादिसे । 

मुषुश्तिम घणकी बुद्धि नहीं है और खप्तमें सुवुछ्तिक्ी वृद्धि नहीं है, यह 
जैसे सबको ज्ञात है, वैसे दी संश्टिं मोक्षयुद्धि भौर मोक्षमें सृष्टिवुद्धि 
नहीं है गानी सुपुह्ति और सवप्नकी बृद्धिके सदश सगे मौर ग्रोक्षकी बुद्धि है 
जर्थात्‌ तुरीय मोक्षम चितिकी सर्गादिविपयता रह ही नहीं सऊती ॥ १५॥ 

सुपुप्ति भादि विभाग मी आन्विमृरुक ही है, इतलिए पद परमार्य नहीं 
हो सकता, यह कहते हैं--'आ्रान्ति०! इत्यादिसे । 

यह स्वप्न, मुपुत्ति आदि विमाग भी आान्तिक्ा दी एक स्वमाव है, इसलिए 
न तो स्वप्न, न मुपुप्ति, न सृष्टि और न मुक्ति दी है, डिन्‍्दु रेप विमागोंसे 
दानव पस्ढ् ही मसली वत्व है ॥ १३ ॥ रे 

सप्नादि क्यों नहीं हैं, इसपर कहते हैं--शआ्रान्तिस्त्व ० इत्यादिसे । 

जो आन्ति है उप्का अस्तठो स्वरूप झप्तदात्मक ही दै। विचार करनेपर 
-यदि उप्तका शुक्तिरुप्यके सदश छाम नहीं होता, थो स्वम्रादि भव्य ददाये कैसे 
श्रा्ठ किये जा सड़ते हैं ॥ १७ ॥ 

आन्तिक्ा भय यपपि आन्ठिसे भत्ते ही ने भरत लि! भा सहन हो एम्स 
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स्वभाव एवं सर्व॑स्मे स्वदते किल सर्वदा। 
अनानेव हि नानेव कि वादे! संविभाव्यताम्‌ ॥ १९ ॥ 
अस्वभावे महदृद।ख स्वभावे केवल शमा। 
इति बुद्या विचार्यान्तर्यदि तद्विधीयताम्‌ ॥ २० ॥ 
सक्ष्मे बीजेअस्त्पगः स्पूलो दृष्टमित्युपपद्ते | 
शिवे मूंते जगन्यूतमस्तीसयुत्तमसंकथा ॥ २१॥ 


दूसरे किसी उपरम्भसे तो प्राप्त किया जा सकता है, इसपर कहते हैं--यन्न० 
इत्यादिसे । 

जो किसी काढमें लब्ध नहीं होता वह है ही नहीं, इसलिए आन्तिका 
तीनों कार्में मस्तिर्व नहीं है। आन्तिका जथे आन्तिमिन्न किसी समय उपलम्भ 
( ज्ञान ) से माप्त नहीं किया जा सकता, क्योंकि ऐसा उपहृम्म प्रमारूप ही 
होगा, परन्तु वह किसी आम्तिविषय जथके साक्षीके स्वमावकों छोड़कर दूसरा 
नहीं हो सकता ॥ १८॥ हि 

ऐसी स्थितिमें खुब विचार करनेपर लकेछा साक्षिघ्र॒भाव ही अपनेमें 
ब्रिपुरीकी करना कर प्रकाशित होता दै दूसरा कुछ भी नहीं, यह कहते हैं--- 

- स्वमाव हत्यादिसे । 

सख्रौके लिए उसका स्वभाव ही निरन्‍्तर उत्तम प्रेमका भाजत बनकर प्रकाशित 
होग है । इसीसे एक ही वच्तु वह अनेक-सी भापती है। इसलिए अनेक वादोंसे 
समभन ही वया किया जाय ॥ १९ ॥ 

उसको सवमावमिस्त मानना ही संसाररूप दुःख है और करपनारहित अपनी 
सास्मामें स्थित रहना मोक्षरूप सुख है, यह कहते हैं--'अस्वभाषे' इत्यादिसे। 

हे मीमचखजी, साक्षिवमावस्ते भतिरिक्तव्षी दस्पना करनेपर ही 
संत्तारात्मक महान्‌ दुःख है और साक्षिखमाव्में निरन्तर स्थिति रखना मोक्षरूप 
खुल है । इसलिए भाप अपनी बुद्धिसे मपनी भार्मामें विचारकर जिसे झपना 
इृष्ट समझ, उसे अहण करें॥ २० ॥ 

इष्ट बस्तुके महणमें उपाय क्या है ! इस अरनपर अध्यष्त संसारमें जात- 
रूपताका अवलोकन ही उपाय है, इस भाशयसे सश्टिके आरमभत्ते हो उष्टि और 
जामाही अभिन्न सता बतणते हैं--सक्ष्मे! हत्यादि | « 








रूपालोकमनस्कारबुछवहन्तादयः परे | 
स्वरूपभूठा! सलिले द्रवलमिव सात्मका ॥ २२॥ 
मूर्तो यथा स्सच्शेः करोत्यवयवै! क्रिया।। 
आत्मभूरैस्तथा भूत्तिश्रिदाकाशमकई सदर ॥ २३ ॥ 
आत्मस्थादहमित्यादिरस्मदादेरसेसते! ..। 
शब्दोड्यभावप्क्तो या पठहादिषु जायते॥ २४ ॥ 
यद्धातं प्रेश्या नास्वि वल्रास्त्येद मिसन्‍्तरम्‌ ! 
जगद्गपमरूपात्म मह्य ब्रक्मणि संस्थितम्‌ ॥ २५॥ 





बाहर बढ़ा जो वृक्ष दिखाई पढ़ता है, वह सृक्ष्मभूत बीजमें है, ऐसा 
माननेमें जैसे प्रस्यक्षतः युक्ति है, ठीक इसी तरह ममूर्तिमान्‌ शिवरूप ात्मामें भी 
मृत जगत है, ऐसा माननेमें वेदादि शास्र और मुनियोंकी उक्ति है॥ २१ ॥ 

इस वर परत्यगास्मामें विधमान भाध्यात्मिक भावोंकी भी एमकू सतत नहीं 
है, इसका जपनेमें ही सब लनुभव करते हैं, यों कहते ऐँ---'रूपा०” इत्यादिसे । 

जैसे जरमें विधमन जलहप प्रवत्त है, वेसे ही परमप्रमें विधान बुद्धि 
सहन्ता लादि विषय जो हैं, वे सब आत्मरूप तथा चिदाकाशखरूप ही दें ॥२र॥। 
* खैसे अव॒यवी ( घटादि ) जपने सइृश यानी अपने अप्तिलसे अलग 
भस्तित्व न रखनेवाले भवयवोंसे ही क्रिया करता है, पेसे ही सहूपगूव एसी भादि 
भूतोंसि ही यानी अपनी सत्तासे अछूण सत्ता न रखनेवाले भूतोंसे ही चिदाकाश 
यह स्व कुछ करता है, वास्तव तो वह सत्‌ जौर जकर्ता दी दे॥ २३ ॥ 

समन्यवदार के सहश शब्दप्रयोग मादि व्यवहार मी म्रात्मप्रतासे पएमकू 
सच न रखकर ही चेतनाथिष्ठित देह, वार भादिसे होग है, यद्द कहते दैं-- 
आत्मप्पात इत्पादिसे। 

हम लोगोंके शरीर, जीम श्ादि जह़ होनेके कारण किसी तरहक्ा व्यवहार 
करनेके समभे नहीं हो सकते, इसलिए उनसे अहमादि! शर्गोंका मकाशक 
जो शब्द जीम सादिके व्यापारसे होगा, वह चेतनसे अधिष्ठित जीभ भादिसे ही 
होगा, यह उप्त तह मानना चाहिए। जिछ ठरह सतकीके पेरोंका सेंचाझन एवं 
तालेंके ज्ञावा वादक पुरुषसे मषिष्ठित मृदह्न भाविमेसे शब्द दो है ॥ २४ ॥ 

उक्त रीतिसे सम्रृणे व्यवह्रका चैंतस्यके साथ लमिनतायें जब मिर्बाई 
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येपामस्ति जगत्लमस्ते स्वप्नपुरुपा मिथा। 
न सन्ति हात्मनि मिथो नास्मास्वम्परपृष्पवत्‌ ॥ २६ ॥ 
भयि भक्षैकरूप ते शान्तप्राक्शकोशबत्‌। 
वायो। सफ्दैरिवामिन्रेन्ययद्धरैथ तन्‍्मयि ॥ २७॥ 
अद्द तु सन्‍्मयस्तेपां स्वप्न! स्वप्नवतामिव | 
तेतु नूममप्तन्तों मे सुपुप्तस्वप्तका इंच ॥ २८॥ 
क्रिया जा सकता है, तथ वह भेद जात्यन्तिक ही मातना चाहिए; भविचारसिद्ध 
अष्जरतीप जड़तारूपमेद भानमेसे फायदा ही वया, यह कहते हैं--“द्भातमर 
इत्यादिसे । 
जो यह जापाततः देखा जाता है, वह विचारसे उत्पत्त त््वशानसे निरन्‍्तरके 
हिए भस्तित्व ही खो देता दे | इसलिए जड़तारूप जो जगतका रूप है, वह 
खरूपरहित है, इस स्थितिमें तक्ष जात्मा ही जपने स्वरूपमें स्मित है, भही 
स्रूपावस्यिति दे ॥ २५ ॥ 
ससंत्तारी मक्न भपने स्वमावमें भठे ही रहे, इससे संत्तारियोंको पया लाभ 
पहुँचा, इस तरदकी झाशड्ा कर उनकी पुरुषायचिन्ता, बन्ध्याकों झपने पुत्रके 
हिए राज्यभरापिकी चिन्ता करनेके सहश मिप्या है। इस लाशगसे कहते हैं-- 
ेषाम ० इृत्पादिसे । 
जिनकी दृष्टिमें लगत्‌-रूप स्वप्त भाप्तता है, उन पुरुषोंका एक दूसरेकी 
आन्तिपृर्ण इृष्टिसे भी, जागरण भर छम्ममें तदन्‍्तत खवरूपमें णत्तित्व रहता ही 
नहीं भौर एक दुसरेके भात्मस्वरूप हुए दम छोरगोंमे ठो भाकाशकुसुमके सहदृश 
उनका सवैधा जस्तित्व नहीं है॥ २६ ॥ 
हम छोगोंगें ऐसे पुरुष भौर उनके व्यवद्वार जड़ भंशक़ों लेदर तो जाकाश- 
पुष्पके सदश हैं. और सशिद्‌ लेशको लेकर तो दम छोगोंमे अक्ष्रमावग्ते 
विधमान हैं, मह कइते दं--'सयि' शत्यादिसे 
बायुके सन्‍्दनके सध्य भपनेसे भमित उन-उन स्वड्टीय ब्यवद्वारेंके साथ 
वे सवम्रपुुष इममें विधमान हैं, क्योंकि ऐसे पुरुष और उनके व्यवद्धार--ये 
दोनों शाम्त परमलैकरुप ही हैं जौर वह अप्न मत्यगास्मन्खमाद सुझ्तमें है ॥२७॥ 
दूसरा विशेष बठछते दं--अदए! हत्पादिये । 


न्क्क्ट्खाउस्जस्स्फ्स्‍क्क्तसडास्फसक्स्चाचसससससससफस्सल्स्सलखख्चलकल्डफसपस्र 
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तैस्तु यो व्यवद्ारों मे तद़झ बल्नणि स्थितम्‌। 

ते यत्पश्यन्ति पश्यन्तु तत्तरलमरू मम ॥ २९॥ 
अहमात्मनि नेबारिम. अक्षसत्तेयमातता । 

त्वदथे संप्तदेतीय तथारूपैव बागिययू ॥ ३० ॥। 
अविरुद्ध विरुद्ध सस्‍्य शुद्धसेविन्मयारमन। । 

न भोगेच्छा न मोक्षेच्छा हृदि स्फुरति तद्िद। ॥ ११ ॥ 
स्वभावसात्रायत्तेडरिमन्‌ बन्‍्धमोधक्रमे रुणाय्‌ । 
कदथनेत्यहों मोहादूगोष्पदेष्प्युद्धिश्रम/ ॥३२॥ 
स्वभावसाधने.. मोक्षेष्मावोपशमरूपिणि ! 

न धनान्युपहर्वन्ति न मित्राणि न च क्रियाः ॥ ३३ ॥ 





जैसे सम्वालोंकों खम्न सन्‍्मय प्रतीत होता है, वेसे दी भज्ानियोंकी इष्टिसे 
मेरी देह भी सन्‍्मय प्रतीत होठी है। परूठु ज्ञानियोंकी दृष्टिसे वे उस प्रकार 
परदरप हैं; जिस प्रकार सपुप्तित्म पुरुषकी दृष्टिमें सवप्त ॥ २८ ॥ 

सनम, उपदेश भादि जो मेरा व्यवद्वार उनके साथ होश है, बह मेरी 
दृष्टिगे स्वस्वरूपमें स्थित परश्चखरूप दी है ! वे जो कुछ देखते हैं, उसे मले ही 
देखे, उनसे हमें किसी तरहके प्रयोजनकी सिद्धि नहीं ह्ोदी ॥ २९ ॥ 

भद्र, में वसिष्ठादिभावमें नहीं हैँ, किन्तु स्वस्वरूपसे परक्ष परमात्मामें ही 
हैं। मापके लिए यह वस्सिष्ठ जादिके भाकारसे व्यापक्र अक्त्तता मानों उदित हुई 
हैं। यह मेरी वाणी जादि भी जापके लिए अप्नप्तताविवर्तरूप ही है, परन्तु मेरी 
इप्टिसे तो बिलकुल कुछ है ही नहीं॥ ३० ॥ 

सभी दस्तुणोंमें मानन्दैकरसात्मठाके दर्शनसे विरुद्ध दुःखखादि पदार्थ भी 
शिप्तको जविरुद्ध पीठ होते हैं ऐसे शुद्ध अश्नस्वरूप ठरज्ञानीके दृदयमें नो 
भोगोंकी इच्छा उठती है भौर न मोक्ष दी रफुरिव दोता है ॥ ३१ ॥ 

मुष्योंका चन्धतसे जो यह मुक्तिकम है वह सो केदल अपने अधीन है, 
फिर भी मोहसे ( अविरुद्ध निरतिशयानस्दात्मके छपरिशनसे दी ) गद 
संद्रारपीड़ा उपपन्न हुई है। जाश्यये है कि गौके शुरस्‍में दी समुदका अम 
हो रहा है॥ २२ ॥ 

सप्तत्‌ दुःखोंदे उपशमरूप ठया झुखरूप भास्मसापनगृत मोक्षम ने वो घन 
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वैलविन्दुभवत्युवैशक्रमप्पतितों यथा 
तथा5्शु चेत्यसछूल्पे स्थिता भवति चिज्गत्‌॥ ३४ ॥ 
जाग्नति स्वम्वत्तान्तस्पितिर्याधग्रसा स्मृतौ । 
ताइग्रसाइंत्वजगज्जालसंस्था विवेकिना ॥३५॥  - 
तेनैवाम्पासयोगेन याति तत्तनुतां तथा। 
यथा नाह ने संसार! शान्तमेवाज्यशिष्यते ॥ ३६॥ 
यदा यदा स्वरभावार्क! स्थितिमेति तदा तदा । 
भोगान्धफारों गलति ने सन्नप्यज्ञुगुयतें ॥ २७ |॥ 

मोहमहत्तारहित! 
स्फुरति मतों मबति मासते च तथा। 
उपकार कर सकते हैं. लौर न मित्र एवं नक्रियाएँ ही कुछ उपड्नार कर 
सझती हैं ॥ ३३ ॥ 
जैसे तेलका बिन्दु जलमें गिरक! नाना वर्णके चकरूपमें परिणत हो जाता 
है देसे न्‍' विपयोके सकृश्यमें स्थित चिति तक्कार ही जगदूपमें परिणत 
हो जाती है ॥ ३४ ॥ 
शानसे बाधित हुआ संसार तो खप्नकी तरह रूमतिकी एकमात्र लकीर 
बन जाता है, यह कहते हैं--जाग्रति' शत्यादिसे । 
जाग्रदकाहमें स्वृष्नमें भासित वृत्ताम्तफी स्थिति जिस तरहकी ह॒मृतिमें रहती 
है, उसी तरहकी स्थिति विवेड्रीको मी लशानकालमें भासित घदझारके साथ 
समत्त जगवकी शानदशार्में होती दे ॥ ३५॥ 
उक्त मूमिकाके अम्यासरूप योगसे वह जगत्‌-जारू ऐसे क्षीणताको प्राप्त करता 
है, जैसे कि फि! न कार और न संसार ही उतन्न हो सकता है, केवल 
शान्त ब्रक्ष ही सवशिष्ट रह जाता है ॥ ३६ ॥ 
तलदृष्सि परीक्षा करनेपर इस समय भी उसका विनाश भौर बांध जाना 
जा सकता है, इस जाशयसे कहते दैं---यदा यदा इत्यादिसे । 
जव-जब आत्मारूप सगे कपने पूर्ण प्रकाशरूपमें स्थिति करता है, तब-तव 
मह सेसाररूप अन्‍्पकार बाधित दो जाता है; उसका घत्तित्व हनेएर भी परिशन 


नहीं होगा ॥ २७ ॥ 
भोगास्पक्नारकी ( संसारान्धडारकी ) गिवृत्ति हो जानेपर बुद्धि भादि काणोंका 
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बुद्यादिकरणनिकरो 
यस्मादीपादिवालोकः | १८ ॥ 
इत्पाे श्रीवासिष्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्ें 
चसिध्ठमीतासुखभावषिथान्तियोगोपदेशोनाम एकोनचत्वारिंशः सगे ॥३९॥ 





चत्वारिशः सर्ग; 
बसिष्ठ उवाच 


रूपालोफमनस्कारबुदुष्पादीन्द्रियवेदनम्‌ । 

स्वरूप. विदुरम्छानमस्वभावस्थ बस्तुना ॥ १ ॥ 
अस्वमावतलुत्वेन ,  स्वमावस्थितिरातता । 
यदोदेति तदा सग्ों अमाम! अतिमासते ॥ २॥ 


दुल झजानरूप जावरणसे एवं स्थूछ भध्याससे ( आन्तिसे ) रह्तित बन जाता है 
वा अक्षाकाखत्तिसे चमके हुए बोधसे चमकिला बन जाता दै | यही द्रारण है 
कि उस समय स्फुरणसे, दीपके प्रकाशके सहश, चारों णोर व्याप्त होकर अक्षमूत 
होकर भासने छा जाता है ॥ ३२८॥ «५ 

उनगढीसपां सगे समाप्त 


चालीसवां सगे 
[न हो संधारदशामें त्षका मान होता है भौर न अद्यदशामें संप्तारका हो मान होते 
है, पर बीबन्मुकिमें क्मणः दोनोंडा मान शेता है, यश वर्णन ] 
विद्वानोंका यद भनुमय है कि स्वतः स्वरूपसे शुन्य चाष्द और जाम्यन्तर 
वस्‍्युणोंका बाह्तविक स्वरूप उसका साक्षिचिटन्य ही है। यह कहते हैं-- 
हपालोक०? इत्यादिसे । 
महाराज वसिष्ठनीने क्ा--दै भीरामपन्दजी, बद्च जौर लाम्यन्तर विपय 
तथा बुद्धि जादि इच्दियोंकि प्रकाशक निमेठ साक्षी चैठस्यक्रों दी विद्वान छोग 
स्वरूपधुन्य जगदू-वस्तुका स्वरूप समझते हैं ॥ ३ ॥ 
उसमें श्रस्वय-्यत्रिकरुप युक्ति बतलाते हें--अस्वभाव०” इत्यदि 
दो इकोकोसे । 
६७६ 





$ 
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न्ज्प्र्स्त्स्स्व्््त्सत्स्स्ल्स्ल्ख््स्प्ल्स्ल्प्ल्प्ल्च्व््ल्कल्स्सत्स्स्छ्च्च्चल्च्छख्चच्सल्स्सस्स्सस्चससल्सलच्स्सफ 
यदा खमावविश्वान्ति। स्थितिमेति शमात्मिका । 
जगद्रब्यं तदा स्वप्न! सुपुप्त इव शाम्यति॥ ३ ॥ 
भोगा मवमहारोगा पन्धवों दृढ़बन्धरुस्‌। 
अनर्थायाथसम्पत्तिरात्मना5ज्त्मनि घीम्यताधू॥ 9 
अस्वमाषात्मता सगे! स्वभावैकात्मता शिवः | 
भूयवां परमन्योस्‍्ना शाम्यतां भेह ताम्यताम ॥ ५ ॥ 
नात्माममवंगच्छामि न दड्य थे जगद्धमम्‌ । 
ब्रक्ष शान्‍्त प्रविष्टोडरिम अद्वैवाउस्मि निरामय! ॥ 5 ॥ 


जब अपरिच्चिन्न वत्तु ( अ्रक्ष ) स्वमावकी स्थिति अविद्याकृत परिच्छेदसे 
तथा उसके शरीररूपस्ते उदित हो जांती है, तक यह सृष्टि अमके सहश 
प्रतिभासित् होने रूग जाती है॥ २ ॥ 

ध्यतिरिक दिखछाते हैं--“यदा इत्यादिसे । 

जब आत्मघरूपके ज्ञानसे शाम्तिरूप जात्म-विश्रान्ति अपनी स्थित्ति प्राप्त 
करती है भर्याव प्रह्मधवरूपमें जब शान्तिरुप विश्रान्ति प्राप्त हो जाती है, तब 
यह जगदू-रूए हदय ऐसे शान्त हो जाता है, जैसे सयुप्तिमें खपत ॥ ३ ॥ 

यही कारण है. कि अश्छरूपुर्में विधान्तिके विरोधी भोग भादि सबके 
सव अनभरूप ही हैं, यह, कहते दं--भोगा इस्यादिसे। 

, दे भरीरामचन्द्रजी, ये जितने भोग हैं ने सबके सब संसाररूप मद्दारोग हैं, 
बन्बु छोग इढ़ बन्धन हैं तथा यह सारी सथेसम्पत्ति तो महान झनथंक्ी कारण 
है । इसलिए अपने-द्वीसे भपनी बरात्मामें शान्ति लीजिये ॥ ४ ॥ हि 

अक्षस्वरूपसे विरुद्ध मावना करना सृष्टि है तथा स्वमावात्मक ब्रह्महूपकी 
प्राप्ति कल्याण है। इसछिए हे औरामचस्द्रजी, जाप परम चिदाकाशरूप दो 
जाइये, शान्ति प्राप्त फीनिये ॥था। 
अब मदाराज वम्तिष्ठछणी अपने छनुभवका अभिनयकर पुरुपकी ह्वायत्तता 
दिखलाते हैं--“नात्मानम०' इत्पादिसे । 
है भीरामचन्द्जी, में अपनेको यानी द्रश जादि तिपुदीके भीतर स्वैभधम 
वसिष्ठस॑शक जीवकों नहीं जानता जौर न दृश्य तथा इस जगतके अमको ही 


# यह भन्वयोक्ति हे। 
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सखमेव पश्य्ति तवन्त्व से ल्वंशब्दार्थजरम्मितम ) 
पत्यामि शान्तमेवा$ई केवल परमे नमः ॥ ७॥ 
ब्रद्मण्येव पराकोश. रूपालोकम्नोमयाः ) 
विश्रमास्‍्तव संजातकरपाः स्पन्दा हवानिले ॥ ८॥ 
्रक्मात्मा वेत्ति नो सगे सर्गात्मा अक्ष वेचि नो । 

सुपुप्तो वेत्ति नो स्वप्ने स्वप्नस्थो न सुपुप्तकप्‌ ॥ ९॥ 
प्रबुद्धो ब्द्मजगतोर्जाग्रत्वप्नदशोरिष । 

रूप जानाति भारुप जीवन्पुक्तः प्रशान्तघी! ॥ १० ॥ 





जानता हैँ। में शान्त अक्षमे प्रविष्ट हो चुका हैं। हे भीरामभी, में निर्विकार 
ब्रक्ष ही हैँ ॥ ६ ॥ / 

हे श्रीसमजी, 'ठुम वसिष्ट हो! इस 'छस्रँ शब्दके जगैसे घटित लन्‍्ताकों 
भी 'त्वग! शब्दाथघदटित जाप ही देख रहे हैं, और में तो सबफो केवठ शान्त, 
परम चिदाकाशथरूप ही देख रहा हैँ ॥ ७ ॥ 

है भीरामचर्द्रजी, वायुमें स्पन्दनकी नाई, परम चिदराकाशरूप दी अष्ममे 
ये शब्दर्थादिरूप बाद्य एवं जाम्यन्तर सब पदार्थ आपमें भी विभमसवरूप ही 
उत्तर हैं, परमायेतः ये उत्पन्न नहीं हुए हैं, किन्तु उत्पन्न हुए-से प्रतीत हो 
रहे हैं॥ ८॥ हि 

ैतके साथ विद्ेष दोनेके कारण मुझे ल्वेतका शदरशन है, ऐसी कोई बात 
नहीं है, किन्तु द्वैददशन और द्रैशादशन दो एक साथ नहीं हो सकते, यह 
कहते हैं---भ्रक्षात्माा इत्यादिसे । 

दे श्रीरामचन्द्रजी, अक्षस्वरूपमें स्थित पुरुष उष्टिकों नहीं व्यगगग भौर 
सुष्टिमें स्थित पुरुष अद्मवरूपको नहीं जानता। जैसे कि सुपुप्त पुरुष छप्तकों 
नहीं जानता तथा स्वप्तमें स्थित पुरुष झुपुत्तिको नहीं जानता ॥ ९ ॥ 

निम्क्ा कमी दर्शन नहीं होता, ऐसे पदायंके विषयमें उपदेशकी प्रतिद्धि 
कैसे ! इस शझापर कहते ईँ--4्रवुद्धों' हत्यादिसे 

दत्चज्ञानी अ्रशान्तचित्त जीवन्मुक्त धुढप अझ्न औौर अगदके प्रकाश्चस्वरूप 
रूपको क्रमशः ऐसे जानता है, जेसे जामद्‌ भौर छम्तके द्वश युत्प कर्था 
उनका रूप जानते हैं, शध्रीहिए वढ उपदेश होग है ॥ १० ॥ 


स्प्क्प््स्य्च््स्च्टः 
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यथाभूत्मिदं सर्वे परिजानाति बोधवान | 
संश्वाम्पति च शुद्धात्मा शरदीबव परयोधर३॥ ११॥ 
समृतिस्‍्थ। कल्पनस्थों वा यथार्पातथ सदर) । 
सदसदूभान्ततामात्रस्तयाहन्तजगदूस्रम। ॥ १२ ॥ 
आत्मन्यपि नास्ति हि या 
द्रष्ट यश्पा न विद्यते कथित । 
न च शस्प नसाशज््य 
आन्तिरिय मासते सेति॥ १३ ॥ 
इत्यार्प श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्याणप्रकरणे उत्तराध 
बस्तिप्ठमीतासु आत्मविश्रान्तिकपन नाम चल्ारिंश। सगे ॥ ४० ॥ 
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वह भी उत्तरोत्तर सूमिकराणोमें क्रमथः द्वेतादशनसे सागे चलकर विसकुछ 
प्रशान्त दो जाता है, गह कहते दैं--“यथाभूतस्! इत्यादिसे । 

जीवन्मुक्त ज्ञानी पुरुष सम्यृणेजगतक्ो ययात्यित ही जानता है। उभा 
शरत्छालके मेषके सुरय शुद्धात्मा हो बिलकुल शान्त हो जात है ॥ ११॥ 

नीवन्पुक्त ज्ञानीकी हाश्से द्वैव उत्तरोत्तर निर्बल द्ोता जात है, यह दो 
इशन्तोसे कहते हैं--“स्मृतिस्थः! इत्यादिसे । 

जैसे किसीके कहनेपर स्टृति या कस्पनामें स्थिव युद्ध भासता है पैसे हो 
विवेकी पुरुषफ़ों सत्‌ जोर मत्ततक्ली एकमात्र आन्तिरूप भद्दन्ता जादि जगदू-अम 
भांतता है ॥ १२ ॥ 

जो मलीमांति दिखाई दे रही जगदकी माया परमायसत्यरूप आत्मामें तथा 
सत्मन्त णप्तदूप शुन्पमें नहीं हे एवं निप्तका द्रष् कोई जीव भी नहीं है, ऐसी 
शुस्प जौर सधुन्यस्ते विकक्षण यह आन्ति जविवेचनीय ही भासती है ॥१शा 


चालीसवां सगै समाप्त 
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एकचत्वारिशः समेः 


चसिष्ठ उवाच 
अस्वभावस्वभावो5्य॑े सर्वोहन्तादिवेदन! । 
स्रभावैकस्वभावेन निर्वाणीक्रियर्तं स्यमर्‌ ॥ १ ॥ 
यत्रादित्यों भवेत्तत्र यथा55लोकस्तथा भवेद्‌ | 
पर विपयपेरस्पे तत्र यत्र प्रबुद्धधीःा ॥ २॥ 
अकर्वृकर्मकरणमच्यद्रष्ट्द्शनप्‌ । 
जगदग्राद्यमभारममित्तो.. चिचद्म॒त्यिवम्‌ ॥ हे ॥ 





इकतालीसवां सगे 
[ अवियाके स्वमावसे भिठोकीरूपी कठपुतलीके हृत्य तथा एकमात्र भाष्मस्वपावसे 
निर्ग्रणकों आरश्रिक्ा वर्षव ) हे 


महाराज वसिष्ठजीने कहा--है श्रीरामचद्धजी, णविधा-छमावसे युक्त हुआ 
यह आत्मा ही सम्पूणे जगत॒का रूप घरकर जहंकार (भादिको जाननेवाछा बन 
जाता है। इस तरह जनिर्वाण-सरूप हुए इस जास्माकों जाप खये ही शास्रीय 
उपायों द्वारा उल्तन्न हुईं विद्यासे जाविभूत अद्वितीय, स्वप्रक्राश पृणनिस्दस्वरूप 
आत्माके स्वभावसे निर्वाण-वरूप बना दीजिये ॥) १ ॥ 

व विथा तो विद्वानोंके साथ निरन्तर समागम रखनेसे उत्पन्न विवेकशान 
जनित वेराग्यसे ही सिद्ध होती दे, इस णाशयसे फइते हैं--यत्र” इत्यादि 

जैसे जह। उूध होगे वहा प्रफाश अवश्य होषा, पद जेछे सच्यय्य 
सिद्धाग्व है, देसे हे जद विपयोंसे पूर्णतया वैराग्य होगा, वहां अवश्य तख्वशान- 
रूप प्रकाश होगा ॥ २॥ 

वबेरागयसिद्धिके छिए “भविधास्वभावसे ही शुद्ध अक्षमें जयव-रूपी चित्रका 
अध्यास होता है?, यह यणन करते हैं--“अकर्दू ० इस्पादिसे। 

कर्ता, कमी दया करण आदि सामझीसे शुन्य ॥ बा, देन एवं हृदय 
जादिसे रहित और उपादेय पदार्योसे धन्य यह जगद-रूपी चित्र बिना मिति झादि 
आापारके ही जाविर्भत है ॥ ३२ ॥! 
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न चोत्यितं किश्व न वा शान्ते शान्त यथास्थितस्‌ । 
अनामर्य पर ब्रह्म सत्यमव्ययम्रेव तत्‌॥४॥ 
विचमत्कारमात्रात्मकस्पनार ड्रझना। । 
संख्यातुं केन शकक्‍्पन्ते खे जगचित्रपत्रिका!॥ ५॥ 
रसभावविकारातयं. नृत्यन्त्यमिनयेनंवेः | 
परमाशुग्रतिग्राय। खे स्फुरन्त्यम्बरात्मिका। ॥ ६ ॥ 
सर्तुशेखरघरा दिग्याहुलतिकाइला! । 
पातालपादलतिका बक्मलोकशिरोधरा। ॥ ७ ॥ 
चन्द्राफलीलनयनास्तारीत्करतन्रु्ा! । 
सप्तजोकाज्ऊ॒तिकाः परितो5च्छाम्बराम्बरा। ॥ ४ ॥। 





विद्या-स्वभावसे उस जगत-रूपी चित्रका खण्डन करके झव निर्वाणका 
स्वरूप दिखणते ईं--'न चो०! इस्यादिसे । 

है औरीरामचन्दजी, जिस रूपसे स्थित यह दृश्य चित्र है, वह अप्षमें नतो 
कभी कुछ उत्पन्त ही हुणा जौर व शास्त्र जध्में शफ़त ही हुणा। घन्तहमे 
बह निर्विकार सत्य, भविनाशी पर्रक्षरूप ही है ॥ ४ ॥| 

त्रिजगव्‌-रूपी भाच रही पुत्॒लियोंके रूपमें मुझय जविद्या-वमावका वर्णन 
करते हैं--/चिच्चमत्कार ०' इत्यादिसे । 

चितिके एकमात्र चमरकारत्वरूप जीवेकि सश्ृस्पात्मक दृत्यमण्टपमं 
श्रन्नार जादि नाना रसोंसे परिपृण जगद्‌-चित्रकी पुतेक्षियां चिद्ाकाशमें नाच रही 
हूँ। है श्रीरामणी, श्वकी गणना कौन कर सकता दे ॥ ७५ ॥ 

अक्भार जादि रसों, रति जादि स्थायिभावों तथा कम्प, स्वेद भादि सशारि- 
भार्षोत्ति परिवृण नये-नये जमिनयोंसे परमाणुकी मात्रा्रोके भी झम्दर विधमान 
चिदाकाशर्म चिदाकाशरूप पुत्ियाँ प्रायः नृत्य कर रही हैं॥ ६ ॥ 
,  समी ऋतुएँ इनके सिरके जामूषण हैं, जिन्हें ये धारण ढ्िये हुई हैं, 
दिशारूपी बाहुरुतिकाजसे वे सुशोमित हैं, पाता इनकी पादरुतिओ हैं, अद्मलोक 
इनकी कम्पराएँ हैं, चस्द्र जौर सुर्य इनकी चं्चछ थोखें हैं, तारोंके समह इनके 
रोमपमृह हैं, साठो छोक इनकी लड्नल॒तिक़ा है, समी ओोर्से भत्यन्त नि 
जाकाश ही तो इनेकी सफेद साड़ी है, सभी द्वीप तथा समुद्र ही इनके हायके 
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द्वीपाम्बुराशिवलया लोकालोकाद्रिमेखला! । 
भूवमारचलज्जीवप्रवहत्पाणमारुतार ॥९॥) 
पनोपवनविस्यासहारकेयूरभूपिता!..9, ) 
पुराणवेदवचना। क्रियाफलपिनोदना! ॥ १० ॥ 
त्रिजगसुत्रिकातत्य यदिदे इंशयते थुरः। 
ब्रक्मवारिद्रव्व॑ तत्तड़क्कानिलवेपनय ॥ ११ ॥ 
अस्वमावस्थितैयास्प कारण कारणात्मकस्‌। 
असुपृप्तस्थिता ख्वापे स्वाप्नस्येवे सतीव सा॥ी १२॥ 
असुप्तसुपुप्तत्य/ स्वभाव भावयन्‌ भव । 
जाग्रत्पपि गतव्यग्रों मा खप्ममिदमाश्रय ॥ १३॥ 








सुन्दर कंकण हैं, छोकाछोक पर्वत इनकी करघनी है, भौतिक शारौरोंके पारण- 
पोषण जादि निमित्तसे चछ-फिर रहे जीव ही इनके बह रहे प्राणमारुत हैं, 
वन तथा उपवर्नोंकी विचित्र रचनारूपी द्वारों कौर केयूरोंसे ये खूब भूपित हैं, 
पुराण और घेद्‌ ही तो इनके वचन हैं. तथा तत-उंद क्रियार्थोके फरुरुप हुस 
और नानाविध दुःख ही इनके विलास दूँ । दे भीरामजी, इस तरदकी तिडोकी- 
रूपी पुतलियोंका जो नृत्य जापके सामने दिखाई दे रह है वह अक्षरुपी जऱका 
द्रवत्व या त्रक्षरूपी वायुक्रा संचलन ही है ॥ ७-११॥ 

सुपुप्तिके अवसमें सुपुष्ति-स्वमावर्मे स्थित न हुईं चिति छप्तकी जेसे 
कारण बन जाठी है वैसे ही अस्वमावमें ( जविद्यामें ) स्थित हुईं यह चिति ही 
इस नृत्यकी कारण बन गयी है। दे शधीरामचन्द्रजी, इसी तरहका कारणालमक 
ब्रह्म भ्रुवियोमे प्रसिद्ध है ॥ १२ ॥ 

इस तरह सलवियाके र्वमावका वणन करके लव अक्षार्मेसयस्वभावसे निर्वाण- 
रूप बनानेमें उपय बतदाते ईं--'असुपुप्त० इत्यादिसे । 

हे थीरामचम्द्रजी, सांसारिक ब्याकुल्ठा छोड़कर भाप पारमार्थिक स्वमावकी 
मादना करते हुए, जाग्रतकालमें भी अमृुपुप्त-सुपुप्व पदमें यानी अडानके नाइसे 
घमुपुप्तरूप तथा सम्पृर् द्वैतका उपसंद्वारसे सुपुप्तरूप जो सुर्यपद है उसमें स्पिद 
हो जाइये, इस जगदूपी स्वप्तक्न भय मठ कीजिये व १३ ॥ 
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यज्जाग्रति सुपृप्त् वोधादरसवासनम । 

"ते स्वमार्व॑ विदुस्तज्ता प्रक्तिस्तत्परिणामिता ॥ १४ ॥ 
अक्ृकर्मफरणमद्रयद्रष्टृद्शनम्‌ | 
अरूपालोकमनन स्थित अ्रक्ष जगत्या ॥ १५ ॥ 
कान्ते कान्त प्रकचति पूर्ण पूण व्यवस्थितम्‌ | 
दिलेक्परहिते भाति हिल्वेक्यपरिवर्जितम॥ १६ ॥ 
सत्य सत्पे स्थित शान्त॑ सर्गात्मन्यात्मनि स्वयं | 
आकाशकोशसद॒श शिलाजठरसंनिभग्‌ ॥ १७ ॥ 
सुरत्रजरसकारे घनमप्यम्बरोपमम्‌ । 
प्रतिबिम्बमिष सुच्धमप्यक्षृत्धम सच्चा सद्‌ ॥ १८ ॥ 





तच्वज्ञामसे जामत्‌ कांठमें जो रण तथा वासमास्े शम्य सुपुप्ति-अवस्था 
प्राप्त होती है, है औीरामचन्द्रजी, उस्तीको तत्त्वशानी छोग अद्म्वभाव बदते हैं 
तथा उसी स्वरूपमें भहीभांदि परिनिष्ठित हो जानेक्ो मुक्ति कहते हैं ॥ १४ ॥ 

ब्रद्नवरुपमें निष्ठा होनेपर व्यवद्धारकाल्‍में भी ज्ञानी पुरुषफों यह सारा 
जगद्‌ भिदेकाप्रूप ही भातता है, यह कहते हैं--अकर्ृकरम ० इत्यादिसे । 

हे भीरामचन्त्रजी, अक्रूपमें भढीभांति निष्ठा प्राप्त हो जानेपर शामी 
पुरुषकों ध्यवहारकारूमें जगद्‌-रूपसे स्थित कर्ता, कम और फरणसे शृन्‍्य। दृश्य, 
दर्शन, भौर द्रष्टसे रहित तथा घाह्ष जौर जाभ्यस्तर विप्रयोत्ते रहित 
प्रक्षरूप ही है॥ १५॥ 

उस णअवस्थामें शानीकों प्रकाशमान ख्घतुमें स्थित प्रकराशमान ही द्तु, 
पृणणमे स्थित पूर्ण ही वस्तु ठथा ह्विल्ल और एइल्वसे रहित ( शोधित ) प्रत्म- 
गातामें छिल्ल-पुकत्द रहित ( शोधित ) प्रश्रूप वस्तु ही अलृण्ड एक्रतरूपसे ही 
भासित होती है ॥ १६ ॥ 

दे शीरामचन्परेजी, वस्तुतः सशिरुपमें स्थित होनेपर भी जाकाशक्रोशके 
सदश शान्त एवं सत्य आत्मा दी भपने सत्यत्वरूपमें पत्यरके उदरके सहश 
सयय स्थित है ॥ १७ ॥ 

पत्थरके उदरके सदश, ऐसा कददनेसे उसमें कपकाशस्मभावताक्ी जो आन्ति 
हो रही है। उसका सण्दन करते हैं--'सुरत्र० इत्यादिसे। 
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अविष्यज्नवनिर्माणं चेतसीव स्थित पुरम | 
म्रह्न बृंहितभारुपसमेदीकृतमानसम्‌ ॥) १९ ॥ 
यथा सहूल्पनगर सह्ूल्पान्ेव भिद्ते। 
तथा5्य जगदामासः परमार्थान्न भिद्यते ॥ २०॥ 
हेमपीठमिवाप्नेकमविष्यस्सनिवेशनत्‌.। 
लक्ष्यमाणमपि स्फारं शान्तमज्ययसतास्थितम्‌ ॥ २१ ॥ 
अजसनाशोत्पादात्यमेकरूपमनामयप््‌ | 
अनाशोत्पादमजरमनेकमिव कान्तिमद्‌ ॥ २२॥ 


ब्रद्वेव शान्तिघनभावगत विभाति 
सर्मोदयेन. विगतास्तमयोदयेन । 








है भ्ीरामचम्दजी, वह झुन्दर रतनशिडाके उदराक्ृतिके सदश प्रकाशमय 
है, घन होनेपर भी जाकाशक्की तरह है, जगत-प्रतिबिम्कको पाकर झुब्पन्सा 
स्थित होनेपर भी वस्तुतः वह अक्लुब्ध है तथा जगदू-रूपसे भसत्‌ प्रतीत दोनेपर 
भी वह सर्वरूप ही स्थित रहता है ॥ १८ ॥ 

भविष्यमें जिस नगरका नवीन निर्माण करना होता है, उसका पहले चित्तमें ही 
करपनारुपसे अस्तित्व रहता है, इस तरइका नगर जैसे चित्तस्वरूप है, वैसे ही 
सामने रिथत यह जगत्‌ पृण् प्रकाशात्मक स्प्रे स्वरूपमें अक्षरूप ही है, जिसमें कि 
मनको एकरस बना दिया गया है ॥ १९ ॥ 

जैसे सदृस्पका नगर सहरपसे मित्र नहीं है, वैसे ही गह जगत॒का भाभास 
भी परमायेरूप परजक्षप्ते मिन्न नहीं है ॥॥ २० ॥ 

भविष्यमें होनेवाडी स्नेक तरहकी जिसमें नूतन-नृतन रचमाएँ विद्य- 
मान हैं ऐसे चौकीण झुवर्भपिण्डके समान णनेक तरदके विस्तारोंसे परिएृर्ण 
दिखाई दे रहा भी यह जगद्‌ शान्त णविनाशी अक्षरूप ही है ॥ २१॥ 

यह निरन्तर नाश णौर उत्पस्सि पृ रहते हुए भी नाश और उल्त्सि 
वर्जित है, भनेक-सा भासित हो रद्द भी एकरूप है यावी खबर, भासर तया 
परब्रक्त परमात्मरूपसे स्थित है ॥ २२ ॥ 

दे श्रीतमजी, जब ठत्वज्ञान दो जात है, तय यह उदिंत चृश्टिरूप वात 

घ७छ 
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व्योम्रेव शुन्यविभवेन गरलत्सखमभाव- 
लाभ प्रति प्रसभमेव ननु प्रबुद्धे॥ २३॥| 
हत्या श्रीवासिष्ठमहारामायणे वास्मीकीरे मोक्षोप्रये मिर्याणप्रकरे उचरागे 
स्वरूपविभान्त्यथेप्रुपदेशकरण नाम शएकचत्वारिंश। सगे! ॥ ४७१॥ 


ननानओ> की नननन 


द्विचत्वारिशः सगः 
वसिष्ठ उवाच 


चित्तवत्कवन शान्ते यत्तत्तस्मान्न मियते। 
अध्याकृतामलतया काठ सर्मादिसम्भव) ॥ १ ॥ 


उत्पत्ति-विनाशसे रहित हो जाती है यानी तत्वज्ञक्रों उसे समय यह भाव होता 
है कि सृष्टि न तो कमी उत्तत्र हुई और न नष्ट ही हुईं। उस दशा उसे 
पूर्ण सवराज्यकी प्राप्ति हो जाती है और अकेला आनग्दपन अढ्ा दी सपने 
संद्रैदरवभावके प्रभावसे भासने छग जाता है । जैसे ज्राकाशमें अमवश प्रतीद 
हो रहे केशोण्डूक, गरघवैनगर, तलमलिनता शादिके स्वभावका जय बाघ दो जाग 
है, तब पुरुषफों हठात्‌ वह शुम्यस्‍्वभावसे भासने ढूग जाता है, ऐसे ही यहांपर 
भी समझना चाहिए ॥ २३ ॥ 
इकतालीसवा सगे समाप्त 


९-१०" 7-९००३१०--क. 


बयालीसवां समे 


[ पन' विश्व भर विश्वेश्वरकी एकताका विस्तारप्दंक दर्णन तथा स्वाहमभूत 
परमेश्वर ही विषेद द्वाय पूछतीय हैं, यश कथन ] 


"जगत अक्षल्वरूप ही है, इस पूर्वोक्तका झनुभव कागनेके लिए जगदफी 
मित्रता-प्रतीतिं द्ेतुभूत चित्त तथा चितिके मेदका निशस करते हैं-- 
4चितबत' रध्यादिसे | 

महाराज वस्तिएजीने कहा--हे श्रीरामजी, शास्त कृत्य झञात्मामें को 
चित्त सा प्रकाश होता है वह उस प्रकाशरूप चिदात्मासे मित्र नहीं है, णत 





पैगे ४२ ] साबानुवादसहित ४६१७ 





चित्तदीपे गते यान्ति भ्रान्तियद्भ्रान्तिखे स्थिते । 
रूपालोकमनस्कारतसंविदो:स्वुद्रबोम॑यः ॥ २ ॥ 
निरस्तकरणापेश्ष मरुतः स्पन्दर्न यथा। 
यथा विप्तण मासस्तथा जगदिद परे॥ ३॥ 
द्रवत्वय॑मभिव कौलाले शुन्यस्वमिव चास्‍्परे। 
स्पन्‍्दत्व॑ मरुतीवेद॑ क्िमप्पात्ममय परे॥ ४ ॥ 
जग्रद जादि किसीका कहीं संभव नहीं है। यदि ऋट्टिये क्यों ! तो इसका उत्तर 
यही है कि वह अब्याकृत और निमेर है। सार यह है--नाम और रूपोंके मेदसे 
ही तो इस संप्तारमें मेदकी प्रसिद्धि है। परन्तु यह भेद माम और रूपोके 
निर्माणके पहले द्वी उत्तत्र हुए जीवमावके उपाधिमूत चित्तमें हो नहीं सकता, 
क्योंकि वह उस समय बना ही नहीं है। दक््म तेज, जछ, तथा प्रथ्वीरूप 
लिप्न-सष्टिके जमन्तर 'सेये देवतैक्षत हन्ताइमिमारितित्ों देवता अनेव जीवेनात्मना- 
सुप्रविश्य नामरूपे ब्याकरवाणि! इस झुठिमें उम्तका निर्माण छुना जाता है। 
अपिच, चित्तके निभछ होनेके कारण भी उसका चितिसे मेद नहीं है। चिदात्मा 
और चित्त दोनों नि्मेठ हैं | प्रमा औौर थाकाशमें जैसे कोई प्राणी मेद नहीं 
दिखा सकता, वैसे ही नि शन दोनोंमें कोई भी प्राणी मेद नहीं दिखा सकता, 
ऐसी स्थितिमें चिति एवं चित्तका मेद ही कहां॥ १॥ 
इसीको स्पष्टरुपसे कहते हैं--'चित्तदीपे' हत्यादिसे । 
कूटस्थ प्रत्यगात्मारूप भाकाशमें जो बाह्य और जाम्यस्तर विपयोका 
प्रकाशन दोता है, वह एक तरदसे मानों जलरूप द्ववक़ी छहरें हैं, वे मृगतप्णा- 
जलकी नाई मिथ्या ही भाषित द्वोती हैं। चित्तरूपी सूर्यके मरत हो जानेपर ये 
भी विलीन हो जाती हैं ॥ २॥ 
जगवक्को अपनी सत्तामें चितिसे जतिरिक्त दूसरे करिप्ती कारणकी अपेक्षा 
ही महीं है, इससे मी यह बगत्‌ चितिरूप ही दे, इसझा इशमन्ोंते उपपरादन 
करते हैं--“यथा' इत्यादिसे । 
किसी कारणदी भपेक्षा किये बिना जैसे वायुमें ससन्दन द्ोग है या जेसे 
सूर्वमें प्रमाका प्रसार होगा है, वैसे ही परमक्न परमात्मामें यद जगत है ॥ ३ ॥ 
हे मीरामनी, कैसे बबमें दत्त, भाकाणमें धनन्‍्यग थौर वाठमें घनन्‍्दग 
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मद्ाचिति महाकाशे यदिद्‌ भासते जगह । 
तबिसमेव कचति निर्मेलत्त॑ मणाविव ॥ ५॥ 
यथा द्रवर्त पयसि यथा शन्पत्वमस्वरे | 
यथा प्रस्पन्दन वायौ महाचिति तथा जगब्‌ ॥ ६ ॥ 
घैत्ति वायुर्यथा स्पन्दं तथा वेचि लगचिति! । 
न देतेक्यादिमेदानां मनागप्यन्ञ सम्मः ॥ ७॥ 
अविवेकविषेकाभ्यां भासुरं॑ भडुरं जगत । 
योधे. सदैव. सदपममासुरमभद्ठुरण ॥ ८ ॥ 





है, वेसे ही परा्न् परमात्मामें यह कोई जनिवेचनीय झाह्माका विव्रूप 
जगत है ॥ ४ ॥ 

जाप्रद और स्वप्न शवष्थामें जैसे चित्त भादिका मात्मामें हुआ प्रकाश 
जारमासे जमिन्र दे वेसे अक्षमे मामापीन भाकाशादिका हुआ प्रकाश भी अश्प्त 
अभिण्त है, इस आशयस्ते उन्हीं उपर्युक्त दृष्टाम्तोंके द्वारा फिर झमेदका उपपादन 
करते हैं--महाचिति' शत्यादिसे | 

मदाचिदरप महाकाशमें जो यह जगत मासता दे बह चिद्रप दी, मणिमें 
निरमताढ़ी नाई, ररित होता है ॥ ५ ॥ 

जैसे जलमें द्रवता, भाकाशमें शुन्यत, वायुमें सम्दता है, बेसे ही महा- 
चितिमें यह जगव्‌ है ॥ १ ॥ 

स्फुरणमें भी चितिसे अतिरिक्त किसी धन्यक्री णपेक्षा नहीं है, इसलिए भी 
उप्तका चितिसे भमेद है, इस साशयसे कहते हैं--वेचि' इत्यादिसे । 

जैसे वायु स्पनदमको स्वस्वरूप जानती है वेसे हो चित्रि मी जगतको 
सपना स्वरूप ही समझती है। इस्नहिए द्वैत जौर ऐक्य जादि भेदोंका यहां 
हनिक भी जवसर नहीं है ॥ ७॥ 

हे भीरामजी, यह सास ससार भविवेकसे चमकीला तथा विवेकसे नथ्वर 
है। परमार वह्तुका बोध हो जानेपर तो न यह चमकीछा दीखता है मौर न 
विनर ही प्रदीद होता दे । उस समय तो यह एकमात्र सद्रुप पर ही बनकर 
सवश्िष्ट रद जाग है॥ ८॥ 
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शझप्तिमज्ादवे. शुद्धादादिसष्यान्तवर्जितात्‌ 
भान्यदस्तीह निर्णोत महाचिस्मात्ररूषिण। ॥९ ७ 
तत्कस्प चिर्छिवं शान्त कस्पचिदृक्ष शा्वतप्त्‌ | 
फस्यसिन्हटन्यतामात्र कस्पचिज्यप्तिमातकप्‌ ॥ १०॥ 
तदनन्तात्म चिद्रृप चेत्यतामिव भाषपत्र 
स्वसंस्थमेव शेयलमशत्वमिव गच्छति ॥ ११ ॥ 
वित्या नारित सच्चा च चिता नासिति ता बिना । 
बिना बिना यथा वायोयथा स्पन्देषु कारणम्‌ ॥ १२ ॥ 





तत्तशावसे जो निर्णीत हुआ, उसका वर्णन करते हैं--अआप्तिमात्रां 
इल्यादिये । 

शानमात्र, छुद्ध, भांदि-मष्य और अन्तसे रहित मदाविम्माव्ररूपी पक्के 
सिवा और कुछ दूसरा रहता ही नहीं, यह तत्त्तशामसे निर्णीत हुणा है ॥ ९ ॥ 

उप्त रवहूपके विषयमें वेदोंका जनुसरण करनेवाले गौर ने क्ररगेवाहे 
विचारशील वादियोंद्री यथार्थ और जययायरूपोसे अनेक कर्पनाएँ हैं, यह कहते 
हं--तत्कस्पचिच्छिवर्ण!ं शत्यादिसे। 

वह किसीके सतमें शान्त सझ्लिव। क्रिप्तीके मग्रमे शाश्वत अब, क्रिप्तीके में 
शुन्यतारूप जौर किसीके मंतमें यह श्ञानरूप दे ॥ १०॥ 

उस्तीम झवादि जविधा जादि दृश्यप्रपधनक्ना भष्याप्त होगा है, यह ऋहते 
हैं--'तदनन्ता » हत्पाविसे । 

अममन्तखरूप चेतमात्मक वद्दी णपने झाएको विपयत्वरूपन्ता समझता हुआ 
यादी भाववा करठा हुआ स्वध्वरूपमें स्मित ही दिपमरूप एवं लड्डानी-सा 
बन नाता है ॥ ११ ॥ 

जिसने पदाय भध्यासप्ते प्रतीत होते हैँ उनका श्र भषिष्टनमूत पेतन्यके 
बरसे ही द्ोता है, इसलिए विपयोकी सत्ता मषिष्ठानमूत चेठनके बिना नहीं हो 
सड़ती और प्तकि'यिदा विषयर्मक चित्तह॒प्ता नहीं दो सकती, भेपे शम्यततरूप 
कूर्य झाकाशके बिना दूसरा कोई वायुआ कारण नहीं है सौर बायुक़े बिना 
सादनोंका दूसरा दोई कारण नहीं है। ठीक ऐसे ही मद्टां मी गाव दे ॥ १९ ॥ 
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तथा महाचितीच्छाया। सममसेंविश्चिह्द्निषु | 
नित्य सलमदले वा हेतोरन्यानपेक्षणात्‌ ॥ १३॥ 
इत्यत्रा्थों भविष्यत्सद्‌ दिल्वैकवास्तितावशात्‌ । 
कोष्च कस्पयिता द्विव्वमेकर्स वा मद्याग्बरे । 
विष्वग्विश्वमपारेकपरमाकाशकोशता ॥ १४॥ 
यथा स्पन्दानिलद्वित्वं शाब्दमेव न परास्तवम्‌ । 
विश्यपिश्वेशवरद्ित्ते तथेबासन्मयात्मकम्‌ ॥ १५॥ 
सदेवासम्मवद्द्वित्त महाचिन्मात॒रक च यत्‌ । 
विज्ञामास तदेवेद न विश्व सन्न विश्वता ॥ १६ ॥ 





तथा महाचैतन्यके सझरपसे जायमान एवं निरन्तर अक्षत्तताके बलपर णपनी 
सत्ता रखमेवा़े सृष्टि-अमोर्मे महाविष्टानमूत प्रद्मक्ली शपेक्षासे सदा सा है, 
और ख्रूपतः अप्तत्ता है। इस तादका निरूपण 'सदेव सोम्येदम०” इत्यादि 
शरुतिमे दे । इस विषयमें दूसरे किसी त्ककी भपेक्षा नहीं है ॥ १३ ॥ 

चिद्‌ जौर जड़का ्लेंत एवं द्वेतका कारण एकल्व--इनका स्वतः अस्तित्व 
तथा इसी मस्तित्के' आघारपर सष्टि-अर्मोकां भस्तित मानना चाहिए, यह बात 
मानी जा सकठी है, परन्तु इसमें कोई युक्ति नहीं है, क्योंकि कूटष्य सद्धितीय 
चिदाकाशमें दिल्व-एक्शवका फोई समर्थन करनेवाढ नहीं है और बड़ वस्तुओं 
तो बैसा समन करनेवाठा कोई हो ही नहीं सकता । [ इन सब तकोसे निचोड़ 
यद्द निकट कि भाकाझके द्वेतकी अप्रसिद्धिके सदश तथा स्पन्दन एवं वायुके 
ग्रेदकी अप्रसिद्धिकि सब्श विश्व और विश्वेश्वरके मेदकी भी अप्रसिद्धि है, यह कहते 
हैं. विष्वकू'से ] सम्पू१ विश्व जसीम, एक परमात्माका स्वरूपसूत ही है ॥१9॥ 

जैसे वायु और स्पन्‍्दनका भेद शब्दमात्र है, वात्तविक नहीं है, वैसे ही 
विज्व और विश्वेश्वरका मेद शब्दमात्र है, वास्तविक नहीं, झम्तरमें प्दार्मक 
ही दे ॥ १५॥ 

जिसमें द्वेतकी समावना नहीं है, जो तीनों कालमें सरवरूप ही है और 
महानितनरूप है, वही विश्वके रूपमें भासता है, असलमें न विश्व है जौर न 
विश्वका कोई स्वरूप ही है ॥ १६ ॥ 
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देशकालादिमलेन कदाचिट्ेम्नि सत्यता । 
कंटकतल्श्प भिन्‍्तस्‍््प विज्लस्थ च तथा परे) १७ ॥ 
हिलैक्पासम्मवे चात्र कार्यकारणता कुंतः। 
स्याच्चेचरकस्पनामात्रमेबैतन्नान्यवस्तुता ॥ १८ ॥ 
शुन्पता नभसीवात्र द्रवत्थमिव चाम्मसि। 
खे खलेसाप्यमिन्नेव किलास्ति जगदादिता ॥ १९ ॥ 
यहूप ब्रह्म तद्प जगरक्षाउत्र  द्वितेकते | 
यद्रप ब्योम तदूपमे शून्य किलाखिलम॥ २० ॥ 
अथवा बद्वदृष्टिसे मसत्य भी विश्वकी उप्के क्ार्यमूतत छोटे-छोटे देश- 
कालकी भोेक्ष बड़े-बड़े देश-ऋलके सम्बन्धपे सच है, इस भाशडझ्ाका परिहार 
करते हैं--'देशकालादि०' हत्यादिसे | 
कोई छोग कहते हैं कि कार्यरूपसे मित्र कटकरूपकी झपैशा जपिक देश- 
कालके सम्बन्धसे सुवर्णमें जैसे कादाचित्क सत्यता है, वैसे ही कार्यद्री बपेक्षा 
शषिक देशकालके सम्बन्धसे विश्व भी सत्यता हो सकती है ॥ १७ ॥ 
परन्तु यह तब होता, जब कि कार्य औौर कारणका मेद सिद्ध दोता, लेकिन 
वही पिद्ध नहीं है, यह कहते हैं--'द्विल्वैदया०' इत्यादिसे । 
दे भीरामबन्द्रजी, दविव और ऐवयके दी मतम्मवसे यहां न कोई कार्यरूप दै 
और न कोई कारणरूप ही है। [यदि काह्पनिक कार्गेकारणमेद मान छिया जाय, 
दो भी कास्पनिक मेदसे सत्यताका निर्वाह नहीं हो सकता, यह फ़हते दैं--स्पाथि- 
चदसे । ] यदि फारपनिक कार्यक्रारणमेद मान हें तो मी परमात्मासे मित्र यह 
सेत्वार एफमात्र कारपनिक ही सिद्ध होगा; इससे उस परमात्मासे मिन्न दूधती वह 
सिद्ध नहीं होगी ॥ १८॥ 
जैसे कि भाकाशमें शुन्यत है भौर जैसे जहमें द्रवल दे वैसे ही एस 
पर्प्प्त परमात्मामें विश्व है । [ अत्यन्त झमेदमं भी जैसे 'माकाशमें आाकाशक्री 
रेखा है! इस तरइकी मेदकर्पना देखी जाती है वैसे ही इस जगदके विषयर्म 
भी होगी, यह झदते हैं--'खे खलेखा० से ।] बत्यन्व बेर होनेपर भी 
जैसे भाकाशम जाकाशकी रेखा णज्ञानइश्सि देखी बयती है वैसे ही इस परम 
परमाश्मार्मे जगदादिका रूप णज्ञानियोंकी इष्टिसे देखा जाता है ॥ १९ ॥ 
ब्रद्षका जो रूप है वही रूप अगद॒का भी है, इससे प्वेत भौर ऐक्यकी यहां 
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एकास्मनि तते स्वच्छे विन्मात्रे सर्वरूपिणि | - 
झछिलापृत्रकसेदायां परापाणत्व इवास्थिते ॥ २१ ॥ 
कार्यकारणवैचित्य कथे सम्मवति का या। 
कथमव्योमठा प्योप्नि द्वितीयासम्भवादधबेत्‌ ॥ २९ ॥ 
प्रतिमात्मैव मारुपो भात्रि समों महाचिति। 
पृत्रिकेवोपलोत्कीर्णा तन्मयत्वात्तदात्मिका ॥ २३ ॥ 
साधो यथास्थितस्पैद घुद्धा विश्व प्रलीयते | 
काप्ममौनदशाभार्स संसारमवशिष्यते | २४ ॥ 
यथा निमीलिताक्षस्प रूपालोकमनीभमः । 

से जाग्रत्यनग्रस्थोडप्यसन्नेबास्ति मावनाव्‌ ॥ २५ ॥ 





आपत्ति ही नहीं हो सकती । माकाशसे मित्र-सी कहिपत शुन्य थाकाशकी रेखा 
जिस रूपकी रहती है याती रेखाशब्दसे वाच्य आकाश जिस रूपका रहता है, 
ठोक उसी रूपका यह सारा जगत्‌ भी अक्यसे मिन्न-सा फरिपत है, इसमें तनिक 
भी पन्‍्देह नहीं है। हे भीरामचन्द्रजी, ऐसी स्थितिमें एकास्मा, व्यापक, स्वच्छ, 
निस्मात्र, स्वेस्वरूप यख्रद्य परमात्माके, पत्थरमें खुदी गई स्रेनाके सदश पत्थर- 
रूपसे पिथित रदते, कार्म-कारणकी दिचित्रता कहां कैसे संमव हो सकती है। 
द्वितीयका संमव ने होनेसे चिदाकाशमें उससे पथक्‌ किसी दूसरी बस्तुकी 
सेमावना नहीं हो सकती ॥ २०-२२ ॥ 

है थीराम॑चन्द्रजी, प्रतिभारूप ही यह सृष्टि प्रतिभारूपसे महाचेतनमें ऐसे 
भारती है, जैसे पापाणमें खुदी हुई प्रतिमा पापाणरूप दोनेके कारण पराषाणमय 
मासती है। दे सांधो, यथार्थमूत वास्तविक ब्क्षका तत््वशान हो जानेसे इस 
विश्वका विछय दो जाग है और वाध्य तथा जास्यन्तर सब चेष्ठाओेंसे बान्य 
जव्याके द्वारा सफुरित हो रहा अरक्ष ही सम्पृण संसारमंकों नष्ट करके जवशिष्ट 
रद जाता है ॥२३६,२४ ॥ 

मावनारूप मनकी एकमात्र करपनासे उत्पल्त सं्तारप्रम भावनात्यांग एवं 
कहपनारदिंत स्थितिसे दी विनष्ट हो जाता है, यह कहते हैं--“यथा इत्यादिसे। 

गंयपि ने तो दुछ चस्तु है और न कोई सामने पदागे ही दै, दयापि एकमात्र 
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तर्यघोन्मीलिताक्षस्य रूपालोकमनोम्रम! । 
से जाग्रत्यनग्रश्योष्प्यसत्नेवास्ति भावनाद्‌। २६ ॥ 
भावनोपशर्म कृत्वा शिल्ीभूय यथास्थितम्‌। 
अशिलीभूतमेवान्तः स्वभाव॑ सममास्पताम ॥ २७॥ 
आविवेकोपदारेण यथाप्राप्ताथपूजने! । 
बोधाय पूज्यतां बुआ स्वभावः परमेश्वरः ॥ २८॥ 
विवेकपूजित। स्वात्मा सद्या। स्फाखरपद।। 
रुद्रोपेन्द्रादिपुजाउम्र जरतूणलवायते ॥ २९ ॥ 
विचारशमसत्सड्बलिपृष्पैकपूजितः । 
सद्यो मोक्षफलः साथो स्वास्मेव परमेश्वरः ॥ ३० ॥ 
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भांवनाके बढ़पर रखे बन्द कर पढ़े हुए पुरुषको स्वप्के जाम्रवकारुमें जैसे 
बाद्य और जाश्यन्तर विषयोंका अम होता है वैसे ही यद्यपि न कुछ वस्तु हैम 
सामने कोई पदार्थ ही है. तथापि भावनाके बलपर जले खुी रखकर बैठे हुए 
पुरुषकों जाम्रदूप रकम बा्य एवं जाभ्यम्तर विषयोंका अम होता है ॥२५२६॥ 

है श्रीरामचस्जी, भावनाको शाम्त करके पराषाणके समान निश्वल होकर 
तथा चिदेकरस होनेसे शिलासे विलक्षण भीतरके झशिलाभूठ यथार्थित जात्म- 
स्वभावका अवलम्बन करके एकरुपसे स्थित रहिये ॥ २७॥ 

उस तरहकी स्थिति बनानेके लिए अनुकूछ विषेक-वैराग्य भादि साधनोंका 
अभ्यास ही भात्मरूप परमेश्वरकी सर्वे पूजा दे, यह कहते हैं--“आविषेको- 
पहारेणा शस्यादिसे। ३ 

हे भीरामभद्र, पृणविवेकरूप उपदास्से पूजनसाधन प्रारूव्पपाप भर्थोंके द्वारा 
बोधके लिए बुद्धिपूपेक झात्मस्वभावरूप परमेइवरकों पूजा कीजिये ॥ २८ ॥ 

विवेकसे पूजित स्वात्मभूत परमात्मा तुस्त ही -पुना करनेवालेको निरतिशय 
जानस्दरूप वर प्रदान करता है। इस पूजामें.रुद, उपेन्द्र आदिक्ी पूजा तो, 
बीध शी तिनकेके टुच्ढ्रेके सहश, इलकी पड़ जाती है ॥२९॥ 

विचार, शम और सत्संगरूपी बलिदान-पुष्पोंसि पृजित हुआ परमेश्वर शीघ्र 
मोक्षफल प्रदान करता है। दे साषो, यद् स्वात्मा ही परमेश्वर दै ॥ ३० ॥| 

घ्ज८ 


+ 
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सत्यालोकनमात्रैकपजितोब्तुलमाथद!_ ||, 
यत्राशसत्पात्मेश्वरस्तत्र यूढ। को5न्य समाभ्रयेत्‌ ॥ ३१ ॥ 
सत्सड्रशमसन्तोपविवेकापूजितात्मना । 
शिरीपहुसुमायन्ते शख्राहिविपवद्दय/ ॥ ३२ ॥ 
देवाचनतपस्तीयदानान्यतिकतान्यपि | 
भस्मायन्ते निरथत्वादविवेकामदास्मनाथ ॥ ३३॥ 
* एतान्यपि विवेकेन क्रियन्ते सफ़लानि चेव्‌ | ' 
विवेक एवं तत्कस्मास्स्फृटभन्तन साध्यते॥ ३४ ॥ 


केवल यथाय मवलोकनरूप गरकेली पृथन सामग्रीसे जिप्की पृजा दी गई 


हो, ऐसे सर्वोत्तम फड़प्दान करनेवाढा यह इईइवररूप भाश्मा जहां उपस्यित हो, 
वहाँ भठा ऐसा कौन मुख होगा, लो किसी दूसरेका (अनास्ममूत तटर्थ दैइवरकाआ) 
माश्यण करेगा ॥ ३१ ॥ 

पूजन द्वारा प्रसन्न हुमा तदस्य दैइवर तो इस जीवकी श्र, सर्प, लग्न 
आदिये भद़ीभांति रक्षा कर सकता है, परन्तु कूटत्थ सात्मा भा क्‍या कर सकता 
है ! इस साशझ्वापर कहते हैं--“सत्सद्ग ० हत्यादिसे ( 

सत्संग, शम, सम्तोष और विवेक द्वारा जिसने णात्माकी पूर्ण रीतिसे पूजा 
दो है ऐसे पुरुषके लिए शल, सर्प, विष और झग्वि--यरे सब शिरीप ( सिरत्त ) 
के फूछ बन जाते दैं॥ ३२॥ 

किश्च, सविभेकियों द्वारा किये गये देवतापृजन णादि सल्कमेमिं भपराष 
दोनेकी जवश्य संभावना है, ऐसी स्थितिमें वे निष्फक या जतभे देनेवाले हो 
जाते हैं । दूसरी बात यह है कवि उन कमोंमें देश, काल, पात्र, द्रज्य, कर्ण भादिकी 
विश्ुद्धि तथा उनके परिज्ञान, अद्वा, भक्ति, शान्ति जादिकी यदि जावश्यकता 
पढ़ जाती है, तो सर्वविध छेशोंसे रहित महाफरुवाले जाल्दशनमें ही उनका 
टप्योग क्‍यों न किया जाय १ यह कहते हैं--'देवाचन०* इत्यादिसे । 

जितको देश, फराछ, पात्र णादिका विवेक नहीं है, ऐसे दुरात्माओों द्वारा 
सत्यधिक किये गये देवपूजन, तप, तीर्थाटम, दान जादि संबफे सब 


# देखिये भुति कया कहती है--“भप योउ्त्यां देवतामुपास्तेड्योड्सावन्योुमत्मीति न छ 
दैद यपा पद्नुरेव स देवानाम! । 
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यथाभूताथविज्ञानाइसनोपरसे. » परे। 
यत्ने विवेकशब्दाख्यों मवत्यात्मप्रसादव! ॥ २५॥ 
तथातथा विवेकोउन्तड्धि नेय/ः शमासतैः । 
यथायथा पुन। शोपध्॒एयाति मे विश्रमेः ॥ २६ ॥ 
देहसत्तामनातत्य.... यथाभूतारथदरशनाव । 
लजजां भर्य विपादेष्य सुख दुःख जग्रेत्समम ॥ ३७ ॥ 
जगदादि शरीरादि मास्त्येवादौ इतोध्य तत्‌। 
कार्य चेत्कारणस्थैव्तथापि अद्यमात्रकम्‌ ॥ ३८ ॥ 


तत्वघुन्य दोनेके कारण भस्मीमूत हो जाते हैं । इसलिए यदि सब विवेकसे 
सफ़र किये जायें, ठो भपने अम्तःकरणमें विवेककी ही स्पष्टरुपसे साधना क्यों 
नहीं की जाय 8॥ ३३, ३० ॥ 

वह कौन-सा विषेक है, जिसकी जाप साधना बतदा रहे हैं, इसपर उसे 
कहते दें--'यथाभूताथे ०” इत्यादिसे । 

वास्‍््तविक पदायेके विज्ञनके जनन्तर वाप्तनाके जात्यन्तिक उच्छेद्गें जो 
प्रयत्त है, वही विवेकशब्दका जय है, यह निष्काम यज्ञ तथा दान किया गया 
जादि कर्मोंसे जनित चित्तकी प्रसन्नतासे ही होता है। वैराग्य जादि सब साधने- 
रूप ही यह यरन है ॥ ३५॥ 

अपने भीतर शमरूपी अमृतसे विवेक्कों ऐसे धीरे-धीरे बढ़ाना चाहिए, 
जैसे कि विषयआन्तियोंस्ति वह फिर नष्ट न होने पावे ॥ ३६ ॥ 

मनुष्य देहकी सत्ताका णनादर कर उम्रमें स्थित तात्त्विक वस्तुका प्रत्यक्ष करे, 
फिर उससे होनेवाले रुज्ञा, भय, विषाद, ईर्ष्या, छुख, दुःख जादिके ऊपर पराबर 
विजय प्राप्त करे ॥ २७ ॥[ 

देहकी सत्ताके भवादरमें उपायभूत विचार दिखछते हैं--जगदादि' 
इत्यादिसे । 

शरीरका कारण जगत और जगव॒का भी कारण पढले द्वी नहीं रदा, फिर 
साज यह कहसे रहेगा । यदि कद्ो कि 'सदेव सोम्येदमम आासीव! इस झुठिमे 
मतत्थया गया अक्ारमक कारण तो पहलछेसे ही है, तो गद्द भी बुक नहीं है, 
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प्रतिभामायमेवाच्छे न तु झग्लेषठदि सद। 
ज्ञानात्मिकेव प्रतिमा ब्नप्तिरगाखिल जगत्‌॥ ३९ || 
बप्रिप्यात्मतलश्री।. परिवातोपशाम्पति | 
ज्ञेयामावे सवनिर्वाच्या शिष्पते शाश्वत शिवम्‌ ॥| ४० ॥ 
अशरीरादबिशधात्म सर्व शान्तमिदं ततम््‌। 
शानशेपज्ञप्तिपु्के धपन्‍्मौनभिव स्थितम ॥ ४१॥ 
शान्तान्ताकरणाः स्वस्था। शिलापुत्रकक्ो शवत्‌ ! 
चलन्तश्वालयन्तथ शरूपा एवं तिष्ठत॥ ४२॥ 





क्योंकि ऐसा! माननेपर कार्य यदि झारणका ही रूप है, तो जालिरमें वह अद्नरूप 
ही पिद्ध होता है, भन्यरूप नहीं || ३८ ॥ 

समस्त विकस्पोंसे निरुक्त विशुद्ध प्रतिभामान्र ही जक्षका खरूप है। विकर्प- 
प्रतिमा भी चिदामासकृप ज्ञानरूपा ही है, इसलिए श्ञातसे प्रथकू घट भादिका 
जत्तित्व नहीं है। किन्तु समत््त जगद ज्ञानरूप ही है ॥ १९॥ 

जिसमें जात्मतरवरूप श्री प्रतिविम्बित है ऐसी शत्ति यानी लिद्ामाप्रूप 
ज्ञान तब होता है, जब कि सात्माका तत््वज्ञान पहले नहीं रहता, इसलिए उप्तको 
प्रत्यगात्ममात्रप्वरूप जान लेनेपर वह शवय नष्ट हो भायगी, वर्योकि उप्त समय 
भात्मतत्त्तसे मरुप करनेवाज़ी कोई उपाधिमूठ वह्तु मलग नहीं रहेगी । ठीऊफ ही 
है, दरपेणमें देसी गई मुख्नशोमा दर्पणके दट जानेपर से ही शान्त हो जाती 
है। जब ठपाषि शान्त हो जाती है तव शतिका स्वरुप नहीं कहा जाता | 
इस समय सदा स्थायी शिवस्वरूप एक्रमान्र भासमा हो भ्रवशिष्ट रहता है। यह 
शिवघवरूप वस्तु शरीर भादि शवयदोंसे रहित जगद्रपसे निर्मुक्त पूणे, शान्ठ, शान, 
ज्ञेय एवं शघिरूप त्रिपुटीसे शुन्य, पष्यरकी चद्दानोंके सहश वाणीके ब्यापारोंते 
वर्जित है । और यह सारा प्रपघ तदूप ही है ॥ ४०, ४१॥ 

जाप सब छोगोंक्ो वह झिदस्वरूप स्थिति ही प्राप्त करनी चाहिये, यह 
कहते हैं--शान्ता० इत्यादिसे । 

इसलिए शाप छोग जैसे पापाण-प्रतिमाएँ शान्त रहती हैं, वैसे ही भपने 
अन्त,करणफों शान्त बवाकर स्वतत्य होहए एवं संत्तारिक सब व्यवहारोंकों करते 
तमां कराते हुए भी ज्ञापीके रुपमें ही हिथित रहिये ॥ ४२ 7 
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अज्ञेयज्ञखपडूपा! सदसत्साररुपिणः । 
आकाशकोशविशदा मवताउमबभूमय/ ॥ ४१ ॥ 
यथारियित च तिष्ठन्ति मच्छन्तथ यथागतम्‌ | 
यथाग्रापैककर्माण। सम्पच्चन्ते बुधा। परम ॥ ४४॥ 
अथवा सर्वर॑त्यागशान्तान्ताकरणोड्यला) । 
एकास्तेप्वेव तिष्ठन्तु चित्रकर्मारपिता हवं॥ ४५॥ 
सह्लल्पशान्ती स्ूृत्पपुरवत्‌ सर्वदाईखिलमू । 
स्वप्तवश्च प्रबुद्धस्थ सदेवास्त गते जगत्‌ ॥ ४६ ॥ 
सनेत्ररूपानुभव॑ जातितोडन्ध एव. अंमे। । 
निर्वाणं वर्णयन्नज्ञस्ताप्यतैअस्तन शाम्यति॥ ४७॥ 





शय और ज्ञानसे शन्य सदप, सद जौर जस्दके सारभूत, भाकाशगोलकके 
समान विशद तथा संत्तारके जकारणमूत जाप छोग हो जाये ॥ 9३ ॥) 

शानी पुरुष भपनी इच्छाके जनुसार जइ! चाहे स्थित रहते हैं. भौर जहां 
जानेड़ी इच्छा होती है, बढ़े आनरदप्ते वह चले जाते हैं । वे एकमात्र प्रारब्धन्‍ 
प्राप्त अपना फर्म करते हुए पतक्ष परमात्माके स्वरूपगूत बन जाते हैं ॥ १४ ॥ 

अगवा निसन्‍तर समाधिमें ही स्थित रहिये, यह कहते हैं>'भथवा इत्पादिसे। 

भथवा समस्त इच्छान्ोंके उत्तम स्यागसे शान्त हुए धम्त/ऋरणसे युक्त 
होइर भाप लोग, चिन्रकर्मम लिखित मूर्तियोंके सदश, निश्चतततत्ति हो एकान्त 
स्थानेमि ही स्थित रहिये ॥ ४५ | 

भद्र, सहत्पकी शान्ति हो जानेपर जैसे सडल्पतगर धाम्त हो जाग है 
शगवा जामत्‌-पुरुषके छिए स्वम्र नष्ट दो जाता है पैसे दी समाधि और ब्यवद्दार 
दशामें निरन्‍्तर भातमज्ञानसे सम्पत्त पुरुपके लिए समृर्ण जगद सदाके लिए ही 
विनष्ठ दो जा है ॥ २६ ॥ 

वही वर्जन निर्वाग्मे उपयोगी है, जो नेत्राले पररुषको हुप. रूपानुमवक्के 
सहश प्रत्यक्ष एवं पूर्णनन्दानुमदतऋ स्थिर रह सकता है, जम्मान्ध पुरुषद्ठी रूप- 
करपनाके सहश परोक्ष-सा उत्तशान निर्वागगें उपयोगी नहीं है; यह कहते हैं-- 


“सने१०! इत्णदिये । ५ 
बुछ पेदान्तवावयोंके सवणसे ही “में तत्तज्ञ हो गया'--इ४ महारके अममे 
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कश्पनांशोपदेशेन लोको5विद्यामयात्मगा । 
येन केनचिदज्नखास्कृतार्थों्स्मीति मन्यते ॥ ४८ ॥ 
अद्वाए। इताथल जानन्‌ मौर्येविमोहित! । 
विज्ञास्यत्यकृतार्थत॑ क्षणान्तरकदथने। ॥ ४९ ॥ 
उपाय कल्पनास्मानमनुपाय विदु्युधाा । 
दुःखदलानिमेपेण मावाभावेपणअमैः. ॥ ५० ॥ 
जगद्भ्रम॑ परिन्ञाय यदवासममासितम्‌ | 
विरताशेपविपय तद्धि. निर्वाणमुच्यते ॥ ५१ ॥ 





पढ़कर मोक्षका वर्शन कर रहा णज्ञानी पुरुष, देखनेभके पुरुषकों हुए रुपानुभवक्ा 
वर्णन कर रहे जन्मान्ध पुरुषके सहश, कपने भीतर मान-भपमान जादि दुःखोंसे 
सम्तप्त रहता है। तस्वशके सदश भीतर सुखढ़ा अनुभव नहीं करता ॥ ४७॥ 
अन्धगोलाइगूल न्यायसे त्तत्‌ उपदेशसे ठगे गये पुरुषोंमें मी कृतार्थशाकी 
प्रान्ति होती है, यह लोकमें प्रसिद्ध है, यह कहते हैं-'कर्पनांशो०' हृत्यादिसे। 
थविद्यासरूप जिप्त-केसी कारपनिक उपदेशसे कोई पुरुष 'मैं कृता्थ हूँ! यो 
यदि मानता है, तो वह भज्ञानी होनेके कारण असलमें जकूतार्थ दी है। सपनेमें 
कृठार्मता जान रहा वह मू्खतासे लत्यन्त मोहित है। ऐसा पुरुष दुसरे क्षणमें 
अनेकविध यादनाओंके कारण अपनी स्ता्थता ही जान पय्ेण ॥ 9८,३४९ ॥ 
इससे कर्पवास्मक शान मोक्षका उपाय नहीं है, पण्डितोंके इस अमुभवको 
लेकर उपसंद्ार करते दैं--उपायम! इत्यादिसे । 
जो काल्पनि% उपाय दे वह निमेषभरमें ही भाव, अमाव तथा इच्छा अगोसे 
दुःखदायी होनेके कारण मोक्षका उपाय नहीं है, यह विद्वानोंद्ा मत है ॥५०ा! 
इसहिए पूर्वोक्त तचज्ञानकों ही चासनाविनाशपर्वन्व इृढ़ करना चाहिये । 
वही तखशान निर्षाणहप बन नाता है, इस भाशयसे कहते हैं--“जगदूअमम! _ 
इस्यादिसे । 
जगदूप अमफा अच्छी ढरद शानकर जो वासनाशन्य स्थिति होती है 
वही, दिरण्यगर्भेस्‍्यानतकके समस्त विषय जिसकी लपेक्षा नीरस हैं, निर्याण 
* बद् जाग है ॥५१॥ 
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आख्पायिकाथप्रतिमानमेत्प 

संवेत्स्यचिद्ारि भरादूद्रवात्म । 
अवेधचिद्रृपमशेपमच्छे 

यश्यन्विनिर्वासि जगत्सरूपम्‌ ॥ ५२ ॥ 
जात्यन्धरूपानु भवालुरूप॑ 

- यदागमेबुद्धमवोधरूपम्‌ | 
अधस्पदीकृत्प तदन्तरेअस्मिन्‌ 
योधे निपत्याउनुभवी भवाभू।॥ ५३॥ 


हत्या श्रीयासि._ठमह्ारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये नि णिप्रकरणे उत्तर[र्थि 
निर्वाणोपदेशे नाम द्विचलारिशा सगे! ॥ ४२ ॥ 
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इसलिए हे भीरामभद्र, मैंने लिप्त थक उपदेश दिया है उसे लौकिक या 
पौराणिक कगार्थके सदश कश्पनामात्ररूप वहियुखदृत्तिति जानकर भाप छृतार्य मत 
होंगे, किन्तु एकमात्र वासनाओंके भयेकर बाढ़से चारो मोर बढ रहे अगदभपी 
अचित्‌ जहक़ो दी देखेंगे, घदः जब जाप भातमइश्टिसे समस्त जगत्वरूपकों पृर्ण 
शुद्ध णवेष चिदुप, प्रत्यक्ष फरेंगे तभी मोक्षमें स्थित रहेंगे यानी झृवा्य होंगे ॥५२॥ 

सप्तीक़ो हृढ़ करते हुए कहते हैं--जात्पन्ध ० इत्यादिसे । 

है भद्र, उपदेशवबनोंसे जन्मान्ध पुरुषके रूपानुमवके सदश परोक्षरूप यदि 
आपने जाना, तो वह जापक्ा न जानता ही है यानी शञ्ान ही है, व्योत्ि 
जपरोक्ष वत्तुके विषयमे हुमा परोक्षशन केवढ भगास्मक ही होता है। इसलिए 
ऐसे छावकी तिरस्कृत् कर प्रस्यगात्मप्वरूप इस नित्य अररोक्ष लात्मज्ञानमें पढ़कर 

* आप जम्मादियुन्य आरमानुमपरूप ही बत जाहये, यही निर्वाण है॥ ५१ ॥ 


बयालीपर्यां सगे ध्रमाप्त 


दि 
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त्रिचत्वारिशः सर्ग 
वसिष्ठ उवाच 


अहन्तादि जगचेद॑ परिज्ञानादसत्पताम | 
याति सानुमवों मोदात्सत्यमेवाष्न्यथाधियाय ॥ १ ॥ 
अनानज्वरघमुक्तर्प वोधशीतलितात्मना । 
एवदेव परवेचिन्न यद्भोगाम्दु न रोचते ॥ २ ॥ 
अलमत्ये।.. परिश्ञावै्वाच्यवावकविश्रमे! । 
अनहँवेदनामात्र निवाण. तद्दविमान्यताय ॥ है ॥ 





दतालिसवाँ सर्ग 


[ मशानकरिपत मनरूर यशनगर जैसे इप इगत्‌डा शुद्ध तत्त्तशनसे विनाश हो 
लानेपर एकमात्र हमें ही रिपति ऐो छाती ई--यह वर्णन ] 


महाराब वसिष्ठमीने फ्टा--है भीराममद, भोक्ता और मोग्यहूप भंह यो 
प्प्पूण भाम्तर भदन्तादि कौर बाय डगद दै वह सब तत्वझानसे (जगदगुभव- 
रूप मोगके स्वरूपशानसे) भप्तत्य बन जाता है।जो भोग होता है उसका मवस्तान 
चितिसे दी दोता है। व मोक्ता और भोग्यके सम्नन्धक्ा झनुमव है। उसी 
छजुभवस्ते मोहके द्वार मात्मा और घनात्माके पर्मोंको एक दुसरेमें समझनेवाले 
यानी भेक्तामें ही भार्मबुद्धि रखनेवाले मूढ़ोंको बाद्य जगतका भोग होता है, 
छठ; नहीं । इसलिए परमायेदशामें बाए भौर सास्मस्‍्तर जगतका छनुभव 
प्रछृरुप ही है | १॥ 

इसीलिए ठत्तशानियोंक्रों मोग्यपर्गाँमि रुचि नहीं होतीं, यह एहतें हैं-- 
'अगान"' इत्पादिपे । 

जो पुरुष भशनसे मलोभांति भक्त शो गया है ठप गिप्तकी भारगा वोषसे 
चीठह दो घुड़ी है, ऐसे मदानुमावक्रा यही चिह्द है दह्वि उस्ते भोग 
रुबठा नहीं २ ॥ 

इस पहार मोग्यदत्तुभोसे जो विए्क हो गये हैं उनके लिए भोक्तामें मईक्षर- 
रूपी शेशका एकमात्र प्याग कर देनेसे विशुद्ध चिस्मात्ररुपसे लव॒शिष्ट निर्यण सिछ 
हो जया है। गई पहले ईैं--अलम ० इस्यादिसे । 
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परिज्ञाता यथा 'स्वप्ने पदार्था रसयन्ति नो ) 
ने च सन्ति तथवास्मिन्रद जगदिद भ्रमे ॥ ४ ॥ 
यथा स्वभायनायक्षस्तराँ सस्वजन पुरम्‌। 
पद्यत्पसत्यमेवै जीव! पत्यति संसृतिम॥५॥ 
विश्रमात्मा यथा यथ्ञो यक्षठोरुय ते मिथः ! 
सद्रपौ सुस्थितौं मिथ्या तथा5हन्त्वजगद्‌अमौं ॥ ६ ॥ 
अनावरणतोष्रण्पे यश्वा विशभ्रमरूपिण! । 
यथा स्फूरन्ति भूतानि तथेमानि चतुदंश ॥ ७।॥ 





भद्र, नामरूपात्मक विषयोंके अमत्वरूप दूसरे-दूसरे ज्ञामोंका सम्पादन करना 
निर्थक ही है। केवल महंचुद्धिका श्माव ही मोक्ष है, यह जाप जानिये ॥ ३॥ 

मोगजल नहीं रुचता, यह जो कहा गया है, उसीकों पुतः विशदरूपसे 
कहते हैं--'परिज्ञाता' इस्याविसे । 

जैसे सममें इृष्टियोचर हुए पदाथे जगे हुए पुरुषकों किसी दरहका धावन्द 
प्रदान नहीं करते कौर न उसकी दृष्टिमें वे अपना णत्तित्व ही रसते हैं. वैसे ही 
मै! 'यह जगठ! इत्पादि अममें देखे गये पदार्थ न तो तत्त्ज्ञानीको भानन्द 
प्रदाव करते हैं भौर न उप्तक्ली दृष्टिमें अपना घत्दित्व ही रखते हैं ॥ २ ॥ 

इस विषय गन्धर्-मायाकृश्पित नगर इृष्टान्व है, यद कदते हैं--यथाँ 
श्पादिसे । 

जैसे यक्ष प्पनी मावतासे वृक्षमें अपने स्वजनसे युक्त भप्त्य नगरफों देखता 
है वैसे हो जीव झपनी भविधासे म्तत्य ही इस विशाल संध्षारकों देखता है ॥५॥ 

यथपि आन्तिकृशित मोक्तारूप दोनेसे विम्रमरूप यक्ष तथा आन्विकृशिपित 
मोग्यस्वरूप होनेसे उसका नगर मी नहीं है, तगापि परत्तर उपमोगरूप ये" 
क्रियाकारी होनेये जैसे ये दोनों शरद॒पद्टी तरह स्थित हैं वैसे ही मिथ्या भहन्ता 
और जगदका अम मी स्थित है ॥ ६ ॥| 

इृष्टान्व जौर दार्शन्तिक दोनोंमें भसतके भी सत्यरूपसे प्रतिमाप्तमें मावरण- 
शुन्‍्य साक्ीक्ष सघ्यास ही निमिए है, इस साशयत्ते कहते हैं--अनावरणतो 
इत्यादिसे । 

कैसे अंगरमें यक्ष भादि विम्रमसू्प दी रकुरित दोते हैं वैसे ही भावरण न 
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सयझछ्८ 


अ्रममात्रमई मिथ्येवेत्रि बुदुध्वा विभावयन्‌। 
यक्षोष्यध्तल्वमायाति चित्त चिद्चजतामिदम ॥ ८ ॥ 
निरस्तकतनाशइं त्यागग्रदणवर्शितमू 
अविप्तारिधमस्तेच्छे शान्तमास्व यथास्थितम्‌ ॥ ९ ॥ 
असचासम्भ दृप्यं द्रष्टात्मकमिंदं ततम्‌। 
अथवा नेत द्रष्टरात्म सदवाच्य किमास्यते | १० ॥ 
बसन्दरसप्रस्य यथा विटपगुस्मता। 
स्परूपमात्रमरित्तविद; समता तथा ॥ ११॥ 


रदनेसे ये चौदह मुवन भी स्फुरित होते हैं। ठालय यद कि भावरणरद्ित 
साक्षी लष्यासके कारण दी ये चौदद भुदन ग्फुरित होते हैं ॥ ७॥ 

यक्षफे लपने करिपत देद, नगर लादिफे उपसंद्ार्की तरह जगद्अमके 
बाषमें भी उसे पृद्मात्र मिथ्यारूप देखना ही हेतु है, यद झहते हैं-- 
प्ममापम ० इस्पादिये । 

जिसे यद्द सप वुछझ पकमात्र मेरा अम है, भौ( दुछ नहीं-यों विभार 
दाता हुमा यक्ञ शपक्ष हो जाता दै वैसे ही सहमादि सब जगत्‌ मिथ्या ही 
है-.यों जानइर यह चिए चिद्॒प ठात्तविक्रभादक्षो प्राप्त हो जाग है ॥ ८ ॥ 

हपूणे कत्साओों तथा लाधश्टाशोंसे रहित, रणग तथा प्रधणसे धुस्य, गहुए 
दृएत$ घानेवारी समस्त इच्छाभोस्े रह्तित ठदा द्यान्त होफ़र हे भीरामनी, जैसे 
साप रिपव हे स्थित रहिये ॥ ९ ॥ 

विद्यापपृर्षक देखनेसे यह दृश्य एड्रमाप्र द्रष्टारुप या गुष्यरूप ही पर्ययर्तित 
होता है, मद कदते हैं--अमचा०' एश्पादिसे । 

गई सब दृश्य द्रणरूप ही ब्यपत है लगवा सएड़ी रपपिसे शून्य द्रष्टरूप 
भी यह गद्दी है, बयोि सर परमाये चिद्रप द्रप्ठृठत्व जो शवाच्य है बह गया 
हुष्छ रश्यरूप एृषादित दो सहठा है ! ढकुदापि नहीं ! कोई भी सतकों श़््तूप 
महदीं बना सइवा, यद ठाएपय है ॥ १०॥ 

द्रशके दृश्पल्दरूप न होनेपर भी स्ययद्वरमे दृश्यछठणाडों श्यूविद्ा निर्शटक 
द्रशा हो पहल है, बद दशन्त द्वारा दिखते हैं-विमम्तरसप्रस्प' एस्पादिसे। 

दैसे दान्त ऋग़फे रमफझा मर्द ही इक, गुस्म झादिरुप है पैसे पी 
एंइमात्र सरते भ्वुरूपते ही परिपृर्ण बदा देनेशड़ी बात्ममंदित ही यष्टि है ॥!॥॥| 
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यदिद जग़दामास शुद्ध चिन्मात्रवेदनस । 
का्त्रैकता द्विता का वा निर्वाणमलमास्यताम्‌ ॥ ११ ॥ 
भूयतां चिन्मयव्योम्ना पीय्ता परमो रसः | 
स्थीयर्त विगताशई निर्वाणानन्दनन्दने ॥ १३॥ 
किमेवासवतिशन्यासु संसाराण्पभूमिषु । 
सानवा वातदरिणा अमथों भ्रान्तबुद्धयः ॥ १४ ॥ 
जगप्नयमरीच्यम्युविप्रलब्घान्धबुद्धय! । 
सा धावत गतव्यग्रमाशयोपहताशया।॥ १५॥ 
रूपालोकमनस्कारसंगठष्णाम्वुपायिन! । 
ध्यर्थमायासमायूंपि मां मा क्षृपपतैणकार॥ १६ ॥ 
जगदूसन्धर्वनगरमुरुगवेग नश्यथ । 
सुखरूपाणि दुखानि नाशनाय्रैव पश्यथ ॥ १७॥ 
परन्तु परमायमें तो द्रष्ठके साथ ऐक्यकी सम्भावना भी नहीं है, यह पद्धते 
है-धदिदए! हत्पादिसे । 
जो यह जगतका णाभाप्त है वह सब विश्वुद्ध विम्मात्र पेदनकूप ही दे । 
इसमें वय्य एकाव या कया द्विल्व हो सकता है । इस्रढिए दे औरामजी, भाप 
पृ्णरुपत्ने निर्वाणलवरूपसे स्थित्र रहिये ॥ १२ ॥ 
अब भगवान्‌ वसिष्ठनी सबके प्रति दयासे द्वितकारक मारते उद्धोषित करते 
हुए उपदेश देते हैं--'भूयतास! इत्यादिसे । 
हे सजनो, जाप सबके सेव चिन्मय माकाश हो जाये, परम रकका-- 
निरतिशयानन्दका पान कीजिये तथा निर्वागरूप नन्दन पनमें सभी लाशड्ामोसे 
घन्य हो स्थित रहिये ॥ १३ ॥ 
है मनुष्यों, आप सबके सव बिलकुछ शुन्य इस संसाररूपी महाजंगढकी 
महुमूमियोमिं आन्तचित्त मगोंकी नाई वर्यों मठकसे-फिरते हैं ॥ १४ ॥ 
है त्रिलोकीरूपी मृगतृष्णाजलसे ठगे गये लतए्व नष्टदुद्धि जीवो, जाप झोग 
सृष्णासे चाघलद्वदुय होकर व्यमतापूर्वक इधर-उघर मत दौड़ते फिर ॥१५ ॥ 
दे याध्य तया जामिमानिश्न मोगरूपी मृगतृष्णाजठझ्म पान करनेवाढे म्रंगो, 
तुम छोग व्यवका परिधम उठाकर झपनी जायु मत गवाणों, मत गवानों ॥१६8॥ 
दे सम्पपुरुपो, जगदूरूपी गन्धवैतगरमें विवेकक़ो नष्ट कर देनेवाले गर्वसे 


+ 
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जगत्केशोण्ड्कआन्त्ये मा मद्दाम्बरमध्यगम्‌ | 
अवलोकयताआन्ते सरूपे परिणम्यतामू ॥ १८ ॥ 
मानवा बातलीलोच्चपत्रप्राप्ताम्चुमझुर- । 
मानवासु न चाइडसन्धगर्मशय्पासु सुप्यताम ॥ १९५ ॥ 
अविराममनाधचन्ते स्वभावे शाल्तमास्पंताधू। 
दष्टूदब्यदशादोपरादस्वभावादिनध्यतामू._॥ २०॥ 
अन्वावबुद्ध) सेसारा स॒द्वि नास्ति मनामपि । 
अवशिष्ट च यत्सत्यं तस्प नाम न विद्यते ॥ २१॥ 
ओऔटयिला तु दृष्णायःशहुराबलित बलात्‌ | 
संसारपश्नर॑तिए्ठ सर्वेस्योष्वे सगेन्द्रबत्‌ ॥ २२ ॥ 
आत्मात्मीयग्रहआन्तिशान्तिमात्रा विमुक्तता | 
यथातथा स्थितस्पापि सा स्वतत्तेव योगिनः ॥ २३ ॥ 


___......--__-प+5 
माप छोग नष्ट न हो जायें । लपनेको नष्ट कर देनेके लिए हो स्थित इन झुख- 
सरूप सांतारिक पदार्थोंको जाप लोग दुःखख्प दही देखें ॥ १७॥ 

जगवू-रुपी केशोण्डूककी आश्सिके छिए अक्षाकाशके मध्यमें अज्ावकूपी 
नीलिमाका आप होग जवलोकन न करें, किन्तु भम्नान्त अपने स्वरुपमें परिणत 
दो जायैं--विशाम करे ॥ १८ ॥ 

दे मनुष्यों, ऊँची शास्राओम स्थित पीपलके पत्तॉपर गिरे तया वायुद्वारा 
कम्पित हुई ओसकी दूँदोंके सह क्षणभगुर मनुष्यशरीरोंवाही इन संसारसूपी 
झर्पकारपृण गर्मेशय्पाओंपर जाप शयन मत करें ॥ १५ ॥ 

मादि और झन्तसे शून्म पारमार्थिकर जक्ममावमें झाप छोग शान्त हो 
निरन्‍्तर स्थित रहें । द्रश जौर दृह्य इत्यादि विरुद्धस्वमावरूपी दोपसे नष्ट न 
हो जायें ॥ २० ॥ 

भज्ञानीजन ही इस सप्तारकों सत्य समझते हैं। वस्तुत* वह कुछ भी नहीं 
है। मवशिष्ट जो सत्यवस्तु है उसका तो नाम भी नहीं है॥२१॥ 

सृष्णारूपी कोदेकी श्रृद्डअसे वेधटिव संसाररूपी पिजरेको भात्मज्ञानवठपते 
अबरस्ती तोड़कर तिंदके सपान सबके ऊपर स्थित रहिये ॥ २२ ॥ 

है औौर 'मेरा/ इस जमिमानरूपी आन्तिकी एकमात्र शाम्ति ही बृक्ति है। 
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निर्धाणताश्यासनता पराष्पतापताज्ञग । 
संसाराध्दनि खिन्नस्य शान्ता विश्वामभूमया ॥ २४ ॥ 
तब्जज्ञाती न सूर्खाणां मूर्सज्ञातो न तदिदाण्‌ । 
उिच्यते जगदथों5प्राववाच्याथंमयों मिथा॥ २५॥ 
विश्वता भान्तिसंशास्तौ संस्थितैद न लस्यते । 
महावाम्बुबलिता. पृत्रिकेश पयोगयी ॥ २६ ॥ 
आन्तिशान्तौ प्रबुद्धस्य विनिर्वाणस्‍्य विश्वता | 
यथास्थिदैद गलिता वियते च यथारिधितम्र्‌ ॥ २७॥ 





इसके! लिया और कोई दूसरी वस्तु मुक्ति नहीं है | दया मिस क्िसीरूपसे स्थित 
योगीक़ी वह भपवी सत्ता दी है ॥ २३ ॥ 

अपार संसारमागम निरन्तर चलते रहनेके कारण खिन्न हुए पय्िकोंके लिए 
बही विश्ञान्तिका एक अलग स्थान है, वह दिश्रान्तिका स्थान है, यों ठसीकी 
दष्पवाकर कहते ईं--“निर्वापता' इलादिसे। ५ 

इस संप्ताररूपी मार्गमें छगावार चठते रहनेसे खिल हुए प्रथिक्रके लिए 
निर्वाणठा, वासनाशन्यता जौर उल्छृष्ट त्रिविषतापशूस्यता--ये ठीनों ही शाम्त 
विभामकी मूमिका हैं ॥ २४ ॥ 

परस्पर कपनके लयोग्य लथॉपे मरे ये जादके पढाये हैं। इन्हें तत्त्तश 
जैसा समझते दें वैज्ा मूत्र नहीं प्मझते भौर मूस लेसा समझते हैं वैसा वत्तश 
हीं समझते ॥ २५ ॥ 

जैसे महाप्तमुद्रसे वेष्ठित हो समुद्रूपप्ने स्थित हुई गड्गा, गोदावरी सौर 
नभैदा भादि नदीरूप माहृति समुद्रवात्तियोंक़ो उपलब्ध नहीं दोठी, वैसे ही 
आहन्तिक्ी निदृत्ति हो बानेपर यह संत्ारद्की ब्ाकृति भी श्ञानियोंक्रों उपठ्ठप 
हहों होती ॥ २६ ॥ 

फिर इसीको स्पष्टरूपसे कहते हैं--'आन्तिशात्तों एत्णदिये । 

अमके शान्त हो जानेपर सां्तारिक स्वरूपसे स्थित ही जीवन्मुक्त क्षानीके 
हिए यद संसारहूप भी उपडब्ध नहीं होठ । उसके ढरए, तो घपने सरुपमे 
ल्थिठ पृकमात्र परज्नक्ष परमाता दी वियमान रढता है ॥ २० ॥ 
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निदेग्धदृणभस्माली क्यापि याति यथाउनिलि। ) 
सवां स्वभावविभ्रमिः क्वापि याति तथा जगत्‌ ॥ २८ ॥ 
जगदूतक्मपदार्थस्प सन्निवेश! स तृत्तमः। 
पहाशव्दार्थरूपात्मा न जगच्छब्दकार्य माक्‌ ॥ २९॥ 
अविज्ञातस्प बाहस्य पद्ार्था यादणशा इसे । 
विदुपस्ताइशा एवं तिष्ठता क्षीणवासनम्र ॥ ३० ॥ 
या निशा सर्वधृतानां दसस्‍्पां जाग्ि संयमी | 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पव्यतों घुनेः ॥ ३१ ॥ 








जैसे खूब जृ दिये गये तृणोंके भ्मका ढेर वायुसे उड़कर न जाने किस 
जेगहपर चछा जाता है, वेसे ही भात्मस्वरूपमें विभाम करनेवाह्ोंकी संगतिसे 
ज्ञान प्राप्कर सज्जन पुरुषोंका यह जगत्‌ न जाने कहां चछा जाता है ॥ २८॥ 

ब्रद्धपदका जो बंदणरूप ( वद्धनशीर ) णथे है उप्तीका लाक़ारविशेष 
जगत्‌ है। वह आकारविशोष यदि अक्श्ब्दका ग्ुरुयाथरूप णात्माही यानी 
निर्विकरप-सवप्रकाश-विरतिशयानन्द प्रत्ययात्म! ही दे, तब तो वह “जगत! शब्दका 
जमे बहुत उत्तम है | किन्तु 'गऋछति--पढुविधविकारेंः परिवेतते--इति जगत! 
यानी छः तरहके विकारोंसे जो सदा परिवर्तित द्ोता है उसे जगत कहते हैं। 
इस तरदकी व्युत्त्तिसे 'जगठ” शब्दक्ा अर्य यदि विक्वारात्मक कार्योंका भागी 
क्रिया जाता है, तो फिर वह जय उत्तम नहीं है ॥ २९ ॥ 

इस संसारमे निर्विकरपक्रा लनुभव ब्चेकी भी होता है, उसका साग्य दिख- 
छाते हैं--“अविश्ञातस्प'ं इत्यादिसे । 

जिस बच्चेकों भमी दिशेष ज्ञान नहीं हुआ है उसको ये संपारके पदार्य 
जिम्त तरहके भासते हैं; ठीक उसी ठरइके वासनाशृस्य स्थित विद्वानूको ये सभी 
संप्तारके पदाय भासते हैं ॥ ३० ॥ 

इन सांधारिक पदार्थों अनुभव तत्त्वशानियोंक्रों जैसा दोता है वैसा 
मूर्लोंशि नहीं भौर ग्खोँकों जेस्ता होता है वैसा तत्तज्ञानियोंक्रों नहीं! ग्रह जो 
ऊपर कट्दां गया है, उसका गीतामें प्रतिगादिठ भगवान्‌ श्रीक्षष्णके वचनसे सेरू 
दिखते हैं--'या निशा इत्यादिसे | 

मद्र, सात्माका ययागेशान शशनियोंके लिए एक तहकी राव ही है, 


् 


वर्ग ४३ ) शआाभानुवादसहित ४६३७ 





स्थितमेवाइविरामी यज्जाग्रदय सुपुप्तत्‌ ! 
चित्रावलोकित इच जाग्रस्योज्स्य रसैपणाः ॥ ३२॥ 
>जात्यन्धरूपानुभवसम॑ श्रुवनवेदनसू । 
' आन्तप्रायमसद्रप शस्य भाति ने माति च॥ ३३ ॥ 
विभृढदु!|ख॑ त्रिजगरद्िमृडविपयं॑ ने सद्‌। 
स्वप्ने स्वप्नतया ज्ञाते रूपालोकमनःक्रियाः ॥ ३४ ॥ 





क्योंकि जैसे अम्घेरी रात प्रकाशरूप नहीं रहती, वैसे ही णशानियोकि प्रति 
आत्मा ज्ञान भी प्रकाशरूप नहीं रहता । इस तरहकी जो जात्मवियारूपी गत 
है उसमें जितेन्द्रिय तत्त्वश पुरुष जागता रहता है यानी जात्मविधाके हिए तत््वज्ञ 
पुरुष निरन्‍्तर ऐसे सावधान रहता है कि उसमेंसे क्षणभरके लिए भी च्युव महीं 
होता । और जिप्त द्वेठबुद्धिरूप भज्ञामदशाममे प्राणी व्यवद्वार करते हैं वह तत्त्श 
मुनिके लिए रात है, वर्योकि ज्ञानीके प्रति उसका प्रकाश ही नहीं रहता ॥३१॥ 
इसीकी व्याजया करते हैं--'स्थितमेवा०' इत्यादिसे । 
चूँकि सज्ञानरूप जन्धकारसे सभी प्राणी आवृत हैं, इसलिए पध्पुतकी तरह 
स्थित सास्मतरव ही इस तत्त्वज्ञानी पुरुषके लिए भविरत जागरणरूप है, हसी इृष्टिसे 
ध्या निशा स्वेमृगानां तहश्यां जागति सेयमी! यह कहा गया है। जौर चूँकि 
मूढ़ जनोमें जाग्रदूरूपसे प्रसिद्ध शब्दादिविषयास्वाद चित्रमें देखे गये युद्धादिकी 
तरद्द सामने स्थित रहते हुए भी इस तत्त्वज्ञानीकी दृष्टिमं नहीं रहते, इृप्तलिए 
<'यर्यां जागति सूतानि सा निथा पश्यतो युने!” यद कहा गया है ॥ ३२ ॥ 
उत्तापड़ी पुनः ब्याज्या करते हैं--'जात्यन्घ॒० इत्पादिसे । 
जन्मान्ध पुरुषड्ों हुए रूपोंके अनुमवके सहश ज्ञानी पुरुषकों जगतका 
शनुमव मदि होता है, वो वह राविस्वप्नदत्‌ होता है जौर यदि नहीं होता, गो 
निशासुषुप्तके समान होता है ॥ ३३ ॥ 
«  मृढ़ पुरुषोंको दुःखरूपसे प्रसिद्ध ये तीनों जगत्‌ उन्दींके ढिए हैं, तत्तज्ञानीके 
लिए गहीं, क्योंद्धि ये सव्‌ नहीं हैं। [यदि ज्ञादीके लिए विषयोपमोग नहीं है, छो 
फिर वह छानी किससे तृप्त होकर जीवित रहता है, इसपर कहते दैं--छप्ने'से ] 
स्वप्रुपसे स्वप्तका शान हो जानेपर स्वम्के याद्य और जाम्यन्तर दिपय जागे 
हुए पुरुषड्ो जैसे नहीं रुचते, वैसे दी गधपि जाग्रव-खम्के मोग नहीं रुचते, 
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न खदन्ते यथा तदज्ञामत्सप्ने स्फुरन्तु मा। 
निर्विभगः समाश्स्तोडपिरोध परमांगत/॥ ३५॥ 
आशीवलान्त/करणो निर्वाणो ज्ोश्तिष्ठते। «» 
तम्शस्पाकृष्टमुक्तस्य सम ध्यान बिना स्थिति; | 
निर्स दिनेव तोयस्प ने सम्भवति काचन ॥ ३६ ॥ 
अर्थ एवं मनप्कारों मन एवार्थरक्षनम ॥ ३७ ॥ 
एप एवप आभासः स्ाह्मास्यन्तरात्मका । 


आपसपुदर नदीवाहशतसंघमयात्मकय्‌ ॥ ३८ ॥ 
।.. यथैकश्लेषपिण्डात्म वहत्यम्यु तरह्विणाम | 
संबाद्या्यन्तराकारमर्थानिथेमेयात्मकप्ू... ॥ ३९ ॥ 


मन एवं स्फुरत्यर्थनिर्भासं व्याततं तथा। 
नास्त्यर्थमनमोद्दित्व॑यथा जरूतरद्यो। ॥ ४० ॥ 





फिर भी वह सारे भेदोंसे रहित, सबके विधाासक्े-श्रद्धांके भाजन परम पेंबयको 
प्रा, निर्वाणछरूप होकर स्वेदा मनमें पूर्ण शाम्तिका अवरुम्यन कर ही भवप्यित 
रहता है ।मोगोंकी दासनाओंद्वारा चित्तका बाहर जाकर्पण न होनेके कारण ज्ञानी 
की स्थिति ध्यानके ( चिततनिरोषके किए किये जानेवाल्ले भंयत्के ) बिना भी 
समान दी; रहती दे [ इसका दृष्टन्तद्वारा उपपदन करते हैं--'निम्नम/से ] 
ठीक ही है---नाढी जादि निम्नमा्गके बिना तालय भादिके जलकी मवाह भादि 
क्रिया कुछ हो नहीं सद़वी ॥ ३४-३६ ॥ 

बाक्ष करथोंका नाप दोनेपर बाह्य इच्द्रियोंका निरोध हो सकता है, परन्तु 
मनका निरोध कैसे हो सकता है, यह कहते हैं--“अर्थ/ इत्यादिसे | 

मर्ष ( दिए ) दी बपे है गौर जप ही अर्षे है (जो वादा और आष्यन्तर- 
रूप विषयाभास है, वह मन ही है ॥ ३७ ॥| 

जैसे नदियोंके अहू जबतक समुद्रमें नहीं १हुंचते धवतक नदी, प्रवाह घादि 
नानाविष णाकारोंमें मासित द्वोते हैं, किन्तु जब ये समुद्रमें जाकर मिर जाते हैं तय 
तो एकमात्र जलरूप दी भातते हैं, वैसे ही वाय्य और माश्वन्तर सम्पूर्ण जमे 
ठया लगगोँका समुदाय जो रफुरित होता है वह सब सर्वत्र व्याप्त मन ही रफुरिव 
होगा है, उ्सीसे धर्योद्रा निर्मास होता है। मन तथा संशारके प्रदा्योंगें मेद ऐसे 
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एकाभावे दयोः शान्ति! प्रवनस्पन्दयोरिव । 
नूनमेकोपशान्त्येब __ नि!सारे. परमार्थता । 
- एकल्वादर्थभनसी सममेवा5घ्छु शाम्पत) ॥ ४१ ॥ 
“अथी- सझ्षस्परूपात्मा नेद्दितव्यों विजानता। 
सन सम्यगज्ञानेन शान्तिरेवं भवेच्यो। ॥| ४२॥ 
अनऐ_ नश्यतथैते ज्ञस्पार्थमनप्ती स्वतः । 
सृन्‍्मये द्विपति ज्ञानात्‌ द्विपदूभावमय्रे यथा ॥ ४३ ॥| 
यथासंस्थे स्थिते एवं ,ज्स्पार्थमनसी सदा । 
किमप्यपूर्व मेवान्यत्सम्पन्ने भावरपिणि ॥४४७॥ 


नहीं है, जैसे जढ जौर तरह्में भेद नहीं है। [ ठोक है, ऐसा ही सही, फिन्तु 
. इससे प्रकृत्म कया झा्या ! इसपर कहते हैं--एकामवे' से। ] इसहिए 

भन तथा सहारिक पदार्थ--इन दोनोंमेंते किसी एकका बाघ हो बानेपर 
दोनोंका ही बाघ हो जाता है, जैसे कि पवन तथा उसके हाम्दतका। 
इसलिए हसमें तनिद्न भी सन्देह नहीं कि परमा्थदश्सि निःमार इस अगतें 
एकरूप होनेके कारण झ जौर मन दोनों है किसी एकफी शान्तिसे शान्व हो 
जाते हैं। इससे तत्त्वज्ञनसे जय भयेका पराध हो जात्य है तय मन भी बाधित 
हो ही बाग है ॥ ३८-४१ ! 

संसारके सन जय सझृर्परूप ही हैं, बुद्धिमान्‌ व्यक्तिफों उप्तक्ी क्रमी भी , 
इच्छा नहों करनी चाहिए, मनकी भी यही स्थिति है, इसलिए तत्तशानसे णर्णोकी 
एवं मनक़ी निदृत्ति अवश्य हो जायगी ॥ ४२ ॥ 

संधारके पदार्थों और मनका जो यह याघ है वह स्वप्न हुए व्याप्रनाधके 
समान छनष्टका ही नाश है, यह कहते हैं--“अनऐ इस्यादिसे । 

भद्र, शानी पुरुषके अब और मन भनष्ट हो नष्ट हो जाते हैं. शर्णद्‌ जब 
झथे भौर मनडी कभी उत्पत्ति ही नहीं हुई, तव उन नाश ही बया | इपछिए 
थे जनष्ट हो हैं। जैसे कि किसी एक म्ट्टीड़ी मूर्तिमं आम्ठिसि फ्रोई पद 
पुरुष अपने शबुद्वी कल्पना कर लेता है, डिन्त शावसे जब उसको मिट्टीड़ी 
मूर्ति मादम पढ़ जाती है, ठव व मृर्ति न शघुरूप ही रहठी दे भौर न धयु- 
जनित भयड़ी कारण ही द्ोती है, बस वही स्थिति यहांपर भी है ॥ श्श्वा 

ज्ञानी पृलुषकी दृष्टिमें ल भौर मन दोनों पारमार्थिक्र अक्नन्सवमादप्ते थी 

बटन 
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संद्विताथजगत्कालो<प्यज्ञों ज्विषयोग््यसत्‌ । 
पार्बसुप्तनरस्वम इंव. क्‍्लीवाग्रयक्षतरद्‌ ॥ ४५॥ 
ज्ञस्प साज्ञ जगन्नास्ति वीरस्पेव पिशाचधीा । 
घमझे भावयत्यज्श चिरं वन्ध्याउपि बढ़ते ॥४६॥ 
विनिव. झ्ञातशब्दार्थमथमावमिवागदघ्‌। 
स्थित बोधमनायरन्त स्वमा सग्रेग बिंहु! ! 9७ ॥ 
सनाशब्दाथरहित विभागान्तविवर्जितस्‌ । 
धोधवारिमनोबुद्धितरद्ञमित निर्मेहमू ॥ ४८ ॥ 
ह्िथित हैं। थे जिस सांसारिक मिथ्यारुपसे स्थित थे उस रुपसे विरक्षण पूर्णा- 
मन्दात्मक पारमार्थिक्र सत्वरूपसे ही स्थित दें ॥ ०४ ॥ 
तत्त्वज्की इृष्टिसे झुखादि भोग एवं जयतकों कार्य-कारणछूपसे जुट देनेमें 
प्र काल, कालक्षतर जम्मादिविद्वार, मोगकर्त एवं सजोंके शब्शदि विषय-- 
थे सब ऐसे भसत्‌ हैं, जैसे समीपमें सोये हुए पुरुष हर रप्न और शघीर बालकफो 
सामने भास रहा यक्ष ॥ ४५ ॥ 
कैसे धीर-वीर पुरुषकी दृष्टिमं पिशाचबुद्धि अस्तित्व नहीं रखती, वैसे ही 
ज्ञानी पुरुषकी दृष्टिमें जशानियोंके समस्त जगत्‌ भी भ्तित नहीं रखते । भज्ञानी 
पुहुप शामीकों भी बहुतदारतक अज्ञानी समझता है। ठीक ही है, भज्ञानीड़ी 
इष्टिसे तो वन्ध्या भी पुत्र पौत्र जादि परम्परासे बढ़ती-रहती है ॥ ४६ ॥ 
तब तस्वज्ञानी पुरुष जगदका स्वभाव कैसा मानते हैं, इसपर कहते हैं--- 
(विनय इत्यादिसे । 
तसज्ञानी ढोग तो शेयरूप न होते हुए भी त्तपकाशस्वरूप द्वोनेसे ही 
शर्भामाप्तकी तरह स्थित यानी भासमाव ( शेयरूप ) तथा लादि और सन्ठस्े श्स्य 
अक्षरूप बोधकों ससारका लप्तद़ी स्वभाव कहते हैं॥ ४७ ॥ 
बाद्य अपोमें कहे यये जाननेके प्रक्ारकों शास्यन्तर मानसिक अथोमें भी 
समझवा चाहिए, यह कहते हैं--“मन।शन्दा्थरहितस इत्यादिसे ) 
सौर मनके शब्दायेसे रद्दित ( मानसिद ज्ञानके अविषय ) काहादि 
विमागक्त परिच्छिन्त॒ुसे वर्जित चोधहूपी जकू मन एवं बुद्धिरूपी तरब्नोसे युक्त- 
सा प्रतीत होग है, परन्तु वह निर्मल ही है और इसीको प्रपछगत स्वभाव 
समझते दें ॥ ४८ ॥ 
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का सम्भवत एवान्तः के वाथेमनसी किल । 
निरमिंकेव विभ्रानित! स्रम[ावमयमास्यतामू॥ ४९ ॥ 
शुद्धबोधस्वभावस्थैराकशिमिव शारदे।। 

: ज्ञाग्रस्सप्सुपुप्तान्तेमनस्त्व नानुभूयते ॥ ५० ॥ 
विधुयानस्तनावात्वमसद्भावमनामये । 
ज्ञेव रज्जुरिवाशेप॑ स्वभावे तिष्ठ चिद्धने | ५१॥ 
शप्तिरेवान्तर॑ बाह्य चार्यत्वमधितिष्ठति। 
बीज शाखाफलानीव क्लातोज्यमनसी बद्‌॥५२॥ 


इस तरह बिश्तारके साथ जज्ञावी और तत्त्वज्ञानियोंके जगत-शानके जो दो 
प्रकार दिखछाये गये हैं, उनमें यथा्थरूप होनेके कारण द्वितीय प्रकार ही उपादेय 
है, यह कहते हैं--'क सम्मवतत०' हत्याविसे । 

हे थ्रीरामचन्द्रजी, झुद्ध आत्माके मीतर संसारके पदार्थों तथा मनका संभव 
कहां है अथवा थे ही क्या हैं ! इस मन तथा जगवके विषयमे उत्पन्न हुई आन्ति 
पिहकुक निरथेक है। इसलिए झापसे यही कहना है कि भाप अप्नत्तमावमें 
स्थित रहिये ॥ ४९ ॥ 

अपनी झसली स्थिति जब सुदृढ़ हो जाती है, तव जाप्रत्‌ भादि तीनों 
अवष्याएँ एकमात्र तुरीय बोधरूप चन जाती हैं. तदवम्तर मतको मनन करनेका 
कोई विषय ही नहीं रह जाता, इससे मत भी शान्त हो जाग है, यह कहते हैं- 
दुद्धदोध ० इत्यादिसे । 

शरतकालठके कमलों, तारों या मनुष्योंको आकाश्की नाई शुद्धजञानलरूप 
जपार्वमांवम र्थित पुरुषोकी जात , स्वप्त जौर सर्पु्त--इन तीनें। जवर्वारेंति 
भनका झनुभव नहीं होता ॥ ५० ॥ 

जिसमें अनन्त नानात्व ( भेद ) उपस्थित है, ऐसे सम्पृण शेमका विधूनन 

- करके हे भीरामचन्दजी, रज्जुमें मध्यत्त सर्पका विधूनन कर अपने सवरूपमे स्मित 

रज्जुकी नाई भाप मी अपने चिद्घत स्वमावमें स्थित हो जाइये ॥ ५१ ॥ 

बाध्य और सास्यस्तर पदार्थों के.स्वरूपको शप्ति ही घारण करती दे, जेसे कि 
भीन शाखा तगा फल जादिके स्वेरूपको ' घारण करता है। जतः है श्रीराम" 
चन्द्रजी, बतढाइये तो धद्दी, ऐसी स्पितिगें भय और मन कहां रदे ॥ ५र 
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ज्ञेगासम्मतो झप्तिर्प्यनाझ्य॑ पद गता। 
शास्ताशेपविशेषात्मा तेन शेपो5स्ति सत्यमा। ॥ ५३ ॥ 
अर्थ एव मदरकारः वे चामावात्यकों अमः । 

मन एवार्थसंस्कारः स चामावात्मकों श्रम! ॥ ५४ ॥ 
सर्वात्मतवादजस्पेतदप्पकारणक मनः | 
अमासुमवतोज्यश्व॒मिश्यैवास्तीव. भासते ॥ ५५ ॥ 
अकारणकमेवार्थनि्मात मासते. मनः। 
विद्युद्निलतिताकारम स्थिर तरलायते ॥ ५६ ॥ 
से मनस्कारमात्रात्मा संसृदौ विभ्रमायसे। 
स्वभावैकेपरिज्ञानान्ञासि नापि अमायसे ॥ ५७ ॥ 





ज्ञेय पदार्थोके समावस्ते ज्ह्ति ( बुद्धि या वृत्ति ) भी सनिर्वेचनीय पदकों 
प्रा दी चुडी है। इसलिए दे औरगचखनी, सम्पूर्ण विशेषोंसे शून्य स्वयंप्रकाद 
सदूप जाम दी शेष दै ॥ परे ॥ 

पदार्थ और मन दोनोंका विरूपण एक-दूसरेके लघीन होनेसे इनमें कोई 
भेद न रहनेपर भासिरमें एकमात्र भान्ति ही इनमें सिद्ध होती है, यह कहते 
झूँ....*अथ एव! इत्यादिसे । 

अे ही मेत है और वह अभावरूप अम है तथा मन ही जगत॒के पदाओ- 
रूपसे परिणत होता है और वह भी अभावरूप भ्रम ही है ॥ ५४ ॥ 

ठब॑ ऐसी दक्षामें जगवके पदार्थ और मन--वे दोनों तत्त्वव, क्या हैं? 
इसपर कहते हैं-..'सर्वात्मत्वात' इस्यादिसे । 

अष्षके सभ्यूण वस्‍्तुओोंकी सात्मा दोनेसे कारणशन्य इस मनरूपसे वही 
शाहता है । और पमके जनुमवसे पदार्य भी मिथ्या ही भाषता है ॥ ५५ ॥ 

दे औीरगजी, वैसे कारणरहित घर्गोंका प्रकाश होता है दैसे ही कारणरद्ित 
ही मन भी भासता है । विजलीकी चमकके तुस्य झस्थिर यह मन इघर-ठघर 
झपदी चेंचलता प्रकट करता है॥ ५६ ॥ 

दे भीरामचन्द्रणी, एकमात्र मनक्ा,ख़रूप होकर थाप्र मी इस संगारों 
आम्त-से हो रहे हैं। एक जास्मस्वमावका यदि जाप परिशान दर हेते हैं, तब 
तो लाप ने मनरूप हैं सौर न आन्त-से दी हो रहे हैं॥ ५७ ॥ 
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मनसेव हि संसार आत्मबोघेन श्ाम्यति। 
शुक्तिरप्पअ्रमाकारों जनो मिथ्येव ताम्पति ॥ ५८ ॥ 
अमापभावस्तु पर बोधरूपमसंसृति । 
निर्बाणादितरा सत्ता दुःखायाहमिति श्रम! ॥ ५९ ॥ 
सृगठ॒प्णाम्बुरुपोडहमसच्छून्यस्वरूपकः |) 
हत्येवात्मपरिज्ञानादहमित्येव शाम्यति ॥ ६० ॥ 
जाता ज्ञानमयों भूत्ता सवाह्यास्यन्तरार्थताम । 
गते स्वमत्यजद्ूप तरइत्व॑ यथा पया ॥ ६१ ॥ 
मूलशाखाग्रपयन्‍्ता सचा विटपिनों यथा। 
निर्विकारम्ल॑.. झप्ेशयान्तेकेश मासते ॥ ६२ ॥ 








यह निश्चित है कि मनसे ही यह संसार उपन्न होता है और जारमशानसे 
शान्त हो जाता दै। सीपमें चांदीके अमके भ्राकारका मनुष्य झुठ-मुठमें दुख 
उठात दै ॥ ५८॥ 

परन्तु ज्ञान ही परमात्माका झसढी स्वरूप है और संस्तारक्ता लमाव भी 
श्ञानरूप ही है। निर्वाणसे मित्र अहम! यह अमहूप सत्ता तो एकमात्र दुःखके 
लिए ही दे ॥ ५९ ॥ 

सब निर्वाणसे मिन्न 'अइम् यद अमरूप सत्ता किस उपायसे शान्त होती है, 
बंद उपाय बतलाते हैं--“मगतष्णा०! इत्यादिसे 

मृगतृष्णाजलके सब्श इस अहड्भारका रूप झ्तद और श्न्य ही है, दस्त 
तरहके आत्माके परिज्ञानसे यह मदड्भार बिलकुछ शान्त हो जाता है ॥ ६० ॥ 

'ऐसा कैसे होगा ! इसपर कहते हैं--ज्ात्वा इत्यादिसे । 

सष्टिके प्रारम्भमें ज्ञानमय अक्मा स्वेज्ञ होनेके कारण सृष्टि करने योग्य स्मी 
पदार्थोकीं आत्मस्वरूप ही जानकर स्वयं उस तरहके श्ानसरे युक्त हिरप्यगर्भ 
होकर उसके सक्ृरुपके अनुसार माश्व और जाभ्यन्तर पदार्थरूपवाको चने शुद्ध 
जात्मस्वरूपका परित्याग न करते हुए ही ऐसे प्राप्त हो गये, जैसे ताज्- 
रूपताको जठ़ | ६१॥ ,, .... 

रीड है, ऐेवा ही सही, किगदु इसमे अहतों शगा भाग; इहार अचते 
हैं--/मूलबाखा०! इत्यादिसे । 


४६४४ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तरापै 


यथा. योजनलक्षाभमेकमेवामर नभ! | 
एकमेय तथा ज्ञान ज्षेयान्त भात्यखाण्डितम्‌॥ ६३ ॥ 
शुम्पत्वादेकममल. यथा” सर्बगमेव खबू। 
तथेकममर्ल ज्ञावा ज्वानबेयदशाखपि ॥ ६४ ॥ 
घृतेनात्मा घनीभूय परापाणीक्रियते यथा। 

चिता चेत्पतया$5त्मेव स्वचित्तीक्रियते तथा ॥ ६५ ॥ 
देशकारं जिनिवा5धत्मा वोधायोधेन चिचतामू । 

अबुद्धो नीयते न्यायरेकमेबेष सुस्थिता ॥ ६६ ॥ 
अम्न यद्यप्यचोधादे! सम्मवों नास्ति केश्न। ' 
तथापि करप्यतेब्तेब योधनाय परस्परम्‌ ॥ ६७॥ 








चल्ज्क्स्प्ल्फ्पन्स्सल्स्स्पत्स्फ्स्स्त्स्ज्त्फ्प्त्स्स्न्स्सव््स्स्फल्स्फ्स्स्सत्स्ज्ज्णाज्य्स्स्सर 





इससे यद सिद्ध हुभा कि मूछसे लेकर शाखाके झम्रमाग तक वृक्षकी जेसे 
एक दी सत्त है वेसे ही ज्ञाता, ज्ञान और शेयरूप जगदर्मे भी अत्यन्त निर्वि- 
कारमावक़ों आप शेयपयन्त एक्ष दी जञपिक्ी ( श्ञानस्वरूप अक्षक्ी ) सण सर्वत्र 
मास रही दै। दूसरी रचा नहीं है ॥ ६२ ॥ 

सत्ताकी एकतामें दूसरा दृष्ान्त देकर उसका उपपादन करते हैं-- 
धयथा हस्णदिसे । 

जैसे राखों योजनपयेन्त दुर एक ही निरम माकाश भासता है, वेसे ही 
शैयपर्वन्त एक ही खण्टित निर्मल ज्ञान भात्ता है ॥ ६३ ॥ 

ज्ञानकी निर्मतामें भी यही दृष्टन्त है, यद कहते दैं--शून्यत्वा०' इस्पादिसे । 

जैसे सर्वत्र विधमान एक णाकाश शुस्यरूप होनेसे नि्मेझ है, वेसे 
शामशयदशामें भी विधमान पक्ष निर्मल है, यह जानकर स्थित रहिये ॥ ६४ ॥ 

जैसे शरीरकों आत्मा घीके साथ मिलकर पापाण-सा बना देता है, वैसे ही 
सेश्यरूप बनकर चिति ही जात्माको खवचित्तरूप बना देती है ॥ ६५॥ 

मोधरूप जात्मेके भज्ञनसे ही देश, काठ भादि सामभीके बिना यह 
झशानी भात्मा चित्तरूप बन गया है। वस्तुतः उक्त तरकॉंसे यह जात्मा एक 
ही स्थित है ॥ १६ ॥ प् 

शुद्ध चिदात्मामें यथपि झज्ञात भादिका कोई संभव नहीं है, तथापि कज्ञान 
काहमें एक दूसरोंकों बोध देंनेके किए यह संद कष्पना को जाती है ॥ ६७॥ 


गे ४४ ] भाषाजुवादसहित . ४६४५ 


सद्दालुभावा विगतामिमाना 
. विमृदभावोपश्मे गलन्ति! 
निर्भान्तयो5्नन्ततयेव शान्ता 
नित्यं समाधानमया मब॒न्ति ॥ ६० ॥ 
इत्यापें भ्रीवास्िष्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोधोपाये निर्माणप्रकरणे 
उतरा अम्नैरुवानतीपदेशो नाम जिचतल्वारिंश! सगे! ॥ 8३ ॥ 
2 ०++5-4१४३ ४८<२:२७४-+-- 











5४... चतुश्त्वारिंशः सगे 
भीराम उवाच 


कऋरमात्समाधानतरोराजीवफलशालिनीमू._। 
सलताइंसुमां धृहि सत्तां विश्वान्तिदां मुने ॥ १॥ 





चूंकि भविद्या भादिका स्वरूप सर्वथा असंभव है, इसलिए तत्तज्ञनका उदय 
हो जानेपर अविधाके साथ सब पदार्थ गर जाते हैं। इस तरद उपसंदार करते 
है--'मद्गातु मावा' हत्मादिसे । 

हे श्रीगमचन्द्रणी, तत्त्तशानसे मूलाज्ञानके शाम्त द्वो जानेपर मद्ानुभाव 
लोग अमिमानरद्दित हो घीकी तरद अपने स्वरुपमें दी गहित दो जाते हैं तया 
गररू जानेसे पे निरतिशयानन्दपृ्णभावसे शान्त होते हुए विज्लेपरहित दो निःन्‍्तर 
प्माषिरुपी विश्वान्तिगें तत्पर होते हैं ॥ ६८ ॥ 

उत्तारीएर्की से सणत 





चौवालीसवाँ सर्ग 
.. समािरूपी कल्रहुमशो दर्तरएसे बढ़ाना चाह्यि, ताह़ि उसके नीचे घीवसा 
आन्य मनरूपी सूय अभ्छो ररह विभात्द पा छक्े, यह वर्णन ) 


ओऔरामचन्दजीने कद्ा--दे सने। ,सडाधिरूपी इक्षकी सछाआ ( श्थितिका ) 
ऋमशः वर्णन कीजिये, जो वियेडी पृरुषोंके जीवनके उपयोगी सब तहहके ऋर्ोंबे 


४६४६ . योगवासिए्ठ [ विर्वाग-अकरण उच्चराषे 





वसिष्ठ उवाच 
आजीवप्ुददृत्सेघे विवेकिशनकानने । 
पत्रपुष्पफलोपेते.. 'समाधानतरु खुश ॥ ३२॥ 
यथाकपचिदुतित दुःखेन स्वयमेव च। 
संपाखननियंद चीजमस्य विदृर्बुघा) ॥ हे ॥ 
,अमजालहलाकृष्ट रतातिक्तमदर्निशम्‌ । 
प्रवदच्छुपनाइुस्ये क्षेत्रमस्प विदुर्चुधा। ॥ ४॥ 
समाधिषीज संसारनिर्वेद! पतति स्वयम्‌ |. . 
चित्तभूमौ विविक्तापां विवेकित्ननकानने ॥ ५॥ 
स्वचित्॒भूमौ पतित ध्यानयीज महायधिया। 
सेफैर्मीमिपेस्नेन संसेक्तव्पमखेदिना ॥ ६ ॥ 





__-_ 
मुशोमित है ठथा जो छता, पुष्प श्लादिसे युक्त मनरूपी शृगकी विश्रान्ति प्रदान 
करनेबाी है ॥ १ ॥ 

मद्दाराज बहिप्ठजीने कद्दा-दे भीशामजी, सुनिये, में जापसे ऐसे समाधिरूपी 
बृक्षकना वर्णन कर रहा हैँ। जो विधेष्ीजनरूपी जड़लमें पैदा हुआ है, जिप्रफी 
ऊंचाई कभी भी बढ़ती ही ज रही है, जो अपने पत्र, पुष्प एवं फरोंसे खूब 
छदा है और जो विवेकी पुरपोंको सम तरदसे जीवन प्रदान करनेवाछा है॥२॥ 

धरन्रुओं तथा संगे-प्रन्धियों द्वारा हुए अपमाव जादिसे जन्य दुशखसे या 
भाग्यवधाद घपने-जाप णथवा साधुओं या मित्रों आादिफे उपदेधसे या और किसी 
दूसरे निमित्तते तासे यद्द कि लिप्त द्िस्ती तहसे उत्पन्त हुमा जो संत्तारहूपी 
बसमें एस्म वैराग्य है। उसीको विद्वान्‌ छोग समाधिरुपी इश्का पीज ढद्ते हैं ॥३॥ 

हे भीगमचन्दनी, बिएो दी विद्वान शोग इस गरीजका खेत बतछाते 
है, णो शुमइगमृररूपी इछोंसे खूब जोता गया है, शान्ति भादि णहसे 
रात-दिन खूब सींचा गया है छया निस्‍तर बह रहे प्राणायामरूपी नहरसे जो 
गुक है॥ ४ ॥ 

यह संसतारका परम वैशायरूप समाधिक्र बीज विवेष़ीजनरुपी जगरमे 
दिवेकशाससे परिष्शत बिततरुपी सूमिमे.मपने ही जाकर गिरठा है ॥ ५ ॥ 

झ्पती विल्रुप समिमें गिरे हुए .पृर्दोक्त वैशम्यरूपी समाविनीमको 


बे 0४| ० माधातुवादसद्िित.- "8६४७ *. 
शुद्देः स्विग्बेः परिवेश मधुरैरतमनोहिति। 


सत्तड्मनवश्षीररेन्दवैरशतेरिव,.. . ॥ ७॥ 
अन्वाशत्यप्रे पूणें! स्वच्छेरमृतशीतले। | 
विसृतेरमृताकुर्याशास्रार्थथरवारिमिः ॥ढ॥ 


स्वचित्तभूमौ पतित परिज्ञाय मद्ाधिया। 
बीज संसारनिवंदों रक्ष्य ध्यानस्थ यत्ञतः॥ ९ ।॥) 


तप!प्रकारदानेन पदाथपटनेशितिः । 
तीर्थायवनविथान्तिवृत्तिविस्तारकरपन!. ॥ १० ॥ 


पढ़नेक्ी इच्छासे हठ़्युद्धि रखनेशले खेदशन्य पपक़ो निम्नलिखित जोँसे 
यलपृवेक निःन्‍्तर उसे सौँचते रहना चाहिये ॥ ६ ॥ 

सर्वप्रथम बुद्धिमान पुरुषकों सजनोंकी सब्नतिरुपी नवीन क्षीरसे, तदनन्तर 
शास्ररूपी अमृतसे उसे सौंचना चाहिये, यह कहते हैं--'शुद्धे/ शत्यादि 
दो इकोग्नोंपे । 

हे श्रीरामचग्दरजी, वुद्धिमाम्‌ पुरुषकों चाहिये कि वह शुद्ध, लोक्ष्युक, 
प्रविन्र, मधुर और जात्माके लिए द्वितकारक, चन्द्रमाफे जगृतके सह सरसेगम- 
रूपी नूतन क्षीरसे समाधिके बीजको सबसे पहले सिक्त करे । उसके बाद "नेति 
नेवि! धस्यादि शरुतियों द्वारा सस्ृष द्वैतके निपषस्ते लन्‍्ताकरणक्रों शरसारिक 
पदार्योस्ते धन्य बना देनेवाले, पूर्ण, खच्छ, सब वरहके तापोंक़ी शान्ति हो जानेसे 
भमृतकी तरह प्वादु और शीतरू तथा णम्ृतप्रवाहके महरके हुल्य तल्शानके 
द्वारमूत श्रवण-मननादिरूप शाल्ार्योके निमरझ जछोंसे समाषिके चौजकों 
प्िक्त करे ॥ ७, ८॥ 

सेस्तारकों त्याग देनेकी प्रवह् इच्छारूप समाविद्रीजकों भरनी विश्रूपी 
भूमिमें गिरे जानकर बुद्धिमान पृरुफफों उसकी छनेर्र यत्ोंसे रक्षा करनी 
बाहिये ॥ ९॥ 

पे यान कौन हैं, इसपर कहते हैं--“तप/प्रकारदानेन' इत्पादिसे । 

कायिक, वाचिक्र ठथा माससिक तर एवं दानसे और लमिमान धादिय्े गन्य 
वदा्थोंके संघरनसे समर्भित--पुण्यमय तीर स्थानोंगें निवाप्तुपी शर्तिके विक्तारकी 
नानाविष--कर्पनाशोत्ति इस बीजकी रक्षा करनी चाहिए ॥ १० ॥ 

९८१ 


श्द्श्ट योगवासिह [ निर्वाण-अकरण ढत्तरारै 








तेब्योड्ड्कुरितस्यास्य रक्षिता शिक्षिताशय। । 

सन्तोपनामा प्रियया नित्य प्रुदृतियाइन्यितः! ॥ ११ ॥ 
पश्चात्स्थिताशांविहगान्परम्रणय पक्षिण । 
अस्मादापतत!ः कामगर्यगृधाक्षियारयेत्‌ ॥ १२ ॥ 
मृदुभि सत्क्रियाइन्तैर्विवेकाक तपैरपि । 
अचिम्त्यालोयदेरस्मास्माजितव्य रजस्तम$ ॥ १३ ॥ 
सम्पदः . प्रमदाश्रेर तरद्ञाभोगमहुरा। । 
पतन्त्यशनयर्तस्मिन्‌ू दुष्छृताभ्रप्तमीरिता। ॥ १४ ॥ 
चैयोंदार्यदयामन्त्रैज पत्लानतपोदमः । 
विनिवारयित्यास्‍्ताः प्रणवा्थत्रिशुलिना ॥ १५ ॥ 
इति सरघ्ितादस्माज्यानबीजात्प्रवतिते । 
आभिनात्योत्नत! भ्रीमान्विवेक्ाजौ्यों नवाहुर! ॥ १६ ॥ 





इस तरह सींधने भादिके घ द घीजमें जब घट्कुर पैदा हो जाय, तद इसकी 
रक्षाके किए सत्मत््त निपुण सन्तोषना|मक पुरुषकों उत्तकी मुदितानामक् प्रियपलीके 
साथ संरक्षक बना देना चाहिये ॥ ११॥ 
तदनन्तर पृर्ववासनाओंमें स्थित झाशारूपी विहयों, भात्मासे भिन्न पुत्र, मित्र, 
सादिमें भनुरागरूपी पक्षियों तथा ध्यानाडुरके नाशके लिए झपट रहे काम, गये 
घन भआदिरूप श्ोंकी इसी सम्तोषनामक रक्षक द्वारा दूर मंगा देसा चाहिए ॥१२॥ 
सह्विताप्रधान होनेसे अत्यन्त कोमल यम, नियम, प्राणायाम, इैश्वरोपासनादि 
सतृक्रियारुपी झाडुओंसे इस अकुरके खेतसे रजकों ( रजोगुणको ) दूर फेंक 
देवा चाहिये तथा इसी तरह सविन्त्य अक्षकोकपद विवेऋरूपो धूपसे घज्ञानरूपी 
झन्धकारकों भी दूर भगा देना चाहिये ॥ १३ ॥ 
मोर्गों द्वारा क्षममंगुर तथा तरह्रोंके समान चेचछ, दुष्कृतरूपी भरेषोंसे प्राप्त 
सम्पत्ति जौर प्रमदारूपी लनेक वज़ इस झकुरके ऊपर गिरते हैं ॥ १४॥ 
इसलिए दैये, औौदायें तथा दया भादि यतनोंसे एद जप, स्नान, तप सौर 
दम जादिके द्वारा प्रणवके जभेरूप ब्रिशुलकों घारण करके उन वजूपातोंका 
निवारण करना चाहिए॥ १५॥ 
इस ठरइसे रक्षित इस ध्यानके बीमस़े विवेकनामक नवीन झकुर उत्पस्त 


हि 
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तैन सा चित्तमूर्माति सप्रकाशा विकासिनी ! 
भवत्यालोकरम्या च ख॑ यथाउमिनवेन्दुना ॥ १७॥ 
तस्मादछुरतः पन्ने उम्मो विकसतः स्वयमर्‌ | 
एक शाज्तामिग्रम्न॑ द्वितीय॑ साधुसड्म। ॥ १८ ॥ 
स्तम्ममेष निमप्चाति स्वेये नाम सपुन्नतिम । 

हे सन्तोपल्वगिविलिते... वेराग्यरसरज्ितम्‌ ॥ १९॥ 
वैराग्यरसपुष्त्मा.. शाखार्थम्रावपान्वितः । 
स्वन्पेनेष स्वक्ालेन परामेति समुन्नतिम॥ २० ॥ 
शास््रार्थ साधुसम्पर्कपैराग्यरसपीवरः । 
रामदेपकपिक्षोमेनि.. मनागपि कम्पते ॥ २१ ॥ 
अथ तस्मास्पजायन्ते विज्ञानालड्डताइतेः । 
लता रसविलासिस्य इसा विततदेशगाः ॥ २२ ॥ 





होता है, जो जत्यन्त पुष्ठ और सौन्द्यदी कषिकतासे उन्तत पुवं श्रीपम्पन्न 
रहता है ॥ १६ ॥ 

जैसे भमिवव नन्द्रमसे आकाश सुन्दर प्रतीत होता है बसे ही उम्त विवेक- 
नामक नवीन भंकुस्से आत्मप्रक्नाशबुक्त विकासशालिवी चित्तभूमि भालोक़ रहनेसे 
घुन्दर प्रतीत होती है ॥ १७॥ 

है श्रीरामचम्रजी, उस अंकुरसे दो पते अपने-भाष निकलते हैं। जिनमें 
एकका नाम तो वेदान्तदाक्षोंक्रा विचार और दूसरेश साधुपुरुषोंका समागम है ॥१८॥) 

आगे चलकर यह अकुर हम्तोपरूपी रूचासे वेशित तथा वेशग्यहुपी रससे 
रक्षित हो काण्ड, रृढ़मूठता और अपत्री ऊँचाईको ग्रहण करता है ॥ १९ ॥ 

शाखभैरूपी वर्षा जऊू पाकर वेराग्यरूपी रखसे जब इसकी णात्म खूब * 
पृष्ठ हो जाती है तप्र यह अंकुर अपने थोड़ेसे ही समयमें परम उन्नतिकों प्राप्त 
दो जाग है ॥ २० ॥ 

बैदान्तशास्तरोंके विचार, साधुओोंदी सन्नति ठथा वैशम्परूपी रखसे जब गद् 
खूब भोद्र हो जाता है तय राम-द्वेपरूपी बन्दरोंके दिलाने-डुआनेसे तनिदझ भी 
कम्पित नहीं दोता॥ २१॥ 

तदनन्त॒विज्ञान्से घर्लकृत भाक़ारवाे उप्त विधेश्े साले 
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स्फुटता सत्यता सत्ता धीरता निर्विकल्पता | 
समता शान्त॒दा मेत्री करुणा कीछिरार्यता ॥ २३ ॥ 
लताभिगुणपत्राभि स॒ ध्यानतरुरूजिंतः । 
यशापुष्पामिरेतामि! पारिजातायते यते।॥ २४॥ 
इत्यसा ज्ञानविटपी लतापल्लवपुष्पवान्‌ । 
भविष्यज्यानफठदी.. दिनालुदिनपुत्तम! ॥ २५ ॥ 
यश।इसुमगुच्छाव्यो. गुणपछवलासवान ! 
वैराग्यरसविस्तारी प्रशामज़रिवाइतिः ॥ २६ ॥ 
सर्वाः शीवलयत्याशाः प्रावपीव पयोधर।। 
सर्वार्प.. शमयति सरयेतापमिवोह़ुप॥ २७॥ 





विलास करनेवाली एवं बहुत दूर देशतक जानेवाली # ये लवाएँ प्रादुर्गत 
होती हैं--॥ २२॥ ॥ 

खात्मतत्तका स्पष्ट आविर्भाव, एकमात्र उसीकी सत्यता, आत्मस्वरुपसे 
स्थिति, धीरता, निर्विकरपता, समता, शान्तता, मैत्री, करुणा, कीर्ति और सार्यवा-- 
ये सब छताएँ उसी एक विषेकरूपी खकुरसे निकलती हैं ॥ २३ ॥ 

यशरूपी पुष्पों था शान्ति मादि गुणरूपी पत्तोंसे शोमित इन छताभोंसे 
परिपुष्ट ध्यानरूपी वृक्ष संन्यसीके छिए पारिजात-सा वन जाग है--कब्पबृक्ष हो 
जाता है ॥ २४ ॥ 

हे श्रीरामचन्द्रनी, लता, परलद तया पुष्पोंसे सुशोमित इस ताइका यह 
उत्तम झ्ञानरूपी वृक्ष ( समाधिरूपी वृक्ष ) दिन-पर-दिन भविष्यत्‌ काहमें मुलाज्ञानके 
उच्छेदक अश्यसाक्षारकाररूपी ज्ञानका प्रदाता होता है, जिससे कि सप्तम सूमिकातक 

, विभान्ति प्राप्त हो बाय ॥ २५॥ 

* थशरूपी पुष्पेकि गुच्छोंसे मरा, गुणरूपी पत्तोंके विद्यास्ससे मूपित, वैश्ग्यरूपी 
रससे विस्तारकों प्रप्त तथा प्रशारूपी मन्नरियोंसे झरुंकुत यद समाषिरुपी वृक्ष 
सारी दिशाओंको ऐसे शीतठ कर देता है; जैसे कि वर्षा ऋतु मेघ एवं सांसारिक 
तापड्ो ऐसे शान्त कर देता दै; जैसे क्लि सके लापको चन्द्रमा ॥ २६,२७॥ 
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प्रवनोति शमच्छायां छायामिव घनागमः। 
निरोधमास्फारयति शमोडनिल इवाम्बुदश ॥ २८॥ 
निबध्नात्पात्मना पीढे कुठाचल इव स्थित्स्‌। 
फ्लस्प रचपत्पूष्व घटिकामइलादितामू॥ २९ ॥ 
विवेककरपृक्षे तु॒वद्धमाने दिनेदिने। 
छायावितानवलिते. पुंसों हृदयकानने (| ३० ॥ 
प्रवपेहे. शीवलता तलवाणपह्ारियी 
अम्युछसस्मतिलता तुपारोदरसुन्दरी ॥ ३१॥ 
यस्पामवास्तरभान्तो विभ्राम्पति मनोझ्॒ग!। 
आजन्मजीर्णपथिक! पथि कोलाइलाकुरः ॥ ३२॥ 
सत्तामात्रात्मशारीरचर्माव प्रेक्षितोइरिम्ि।। 
नानातासारसाक्रारगोएयजर्जरोस्ुसः ॥३३१॥ 





जैसे भेष छायाका विस्तार करता है वैसे ही यह भी शमतारूपी छायाडा 
विस्तार करता है और शम भी चित्त स्थिरताकों ऐसे बढ़ाता है, जैसे पूर्वी 
हवा बादरुफ़ो ॥ २८॥ 

आरमज्ञनके सूलरन्धकों यद सपनेसे ही ऐसे बॉ देश है, जैसे कुमाचल- 
पवेत स्थित झपने मलको | द्वे श्रीरामजी, यह वृक्ष, अपने ऊपर कैवस्यवामक 
फल देनेवाले शान्ति भादि माप्नलिक गुच्छोंकी शोभा रचता है ॥ २९॥ 

पुरुषके दृश्यरूपी अगल्में छायाके वित्वनसे वेष्टित इस विवेऋरूपी क्र्प- 
वृक्षके दिननदन बढ़मेपर दे भीरामचर्द्रगी, चित्तर॒पी मूमिके सराध्यात्मिक, भाषि- 
मौतिक तया आामिदेविक तापोंका इरण करनेवाली उह्छसित हो रही डुद्धिरूपी 
रतासे तुपारगभके समान एक झुम्दर शीतटता प्रवृत होठी है ॥ ३०,३१॥ 

अनेक जन्मोंके नाताविष दु'खोंसे जीणे, देवाद सम्मार्ग श्राप दो जाने 
भी नानावादियोंके कोलाइटसे व्यप्र होकर उस मार्मसे शर्ट एव विभिन्न संसार- 
प्रास्पोमे ,घूमते रदनेसे भान्त यह मनरूपी पयिक सृय इसी वृक्षक्की श्लीवह छावामें 
माकर विश्ाम करता है ॥ १२॥ 

पकमात्र परत ही चिम्ड़ी सास्मा है ऐसे पुरुषरुपी भमढ्रेछा भपहरण 
करमेके हिए काम, कोष भादि छः ब्याप इसके पीछे पढ़े हैं। भनेक प्रड्मरके 
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नस्लापााेपजासयाो था रयणख्ज्सथसथसफ्ेससफजस्णसटस्सस्सससससस 
सप्तारारण्ययिसरद्ासनापयनेरितः | 
अहन्तातापसरिता. स्वदा विग्रदारदी ॥ ३४ ॥ 
दीर्घादरीदूरचितसारसंचारममर। | 
पुत्रपौजपरामश्प्रतापात्पतितो उ्यटे ॥ ३५ ॥ 
लक्ष्मीदताविदुठनातसइूटे।. बुण्टिताडकः । 
दृष्णाथ्ीसरिंत गदर कह्लोकेदेरमाइताः ॥ ३६ ॥ : 

व्याधिदु्ष्याधिषेधुपपछायनपरायण। | 
अशक्लितविधिर्याघपातादिव झताहृति! ॥ ३७॥ 


सझप्तार शरीर भादिरूप कण्टकोंके कुल्लोंमे बार-बार छिपकर यह अपनेको बचानेकी 
श्ेष्टा करवा दै। यहदांतक कि उन कुल्लोंमें वार-यार छिपनेडी कोशिश करनेसे 
इस मृगका मुख उस शरीरके अन्दर बमान ,ताता प्रकारके दोपरूपी कॉंटेंसे 
जफर दो गया दै ॥ ३३ ॥ 

बासमारूपी पदतसे प्रेरित ससाररूपी जगलमें दौड़ रहा यह म्ृग झद्दन्तारूपी 
झृगठृष्णाकी भोर सदा दौड़ते रदनेसे अन्त'करणके तृथ्णारूपी विपके दाइतसे 
अत्मग्त व्याकुल हो गया है ॥ ३० ॥ 

यह मनरूपी सृग जनेक प्रकारके भोगों्में आदर रतनेवाल है--शोड़ेगे 
कभी सम्तुष्ट नहीं रद्ण । यही कारण दै कि चाहे कितना ही दूर क्यों न हो, 
हेकिन वहां मी उपजे हुए हरे-हरे तृणहूपी विपयोंमें बरावर दौड़ते रहनेसे इसका 
शरीर मिलकुछ जनेर द्वो गया है। [ क्या कहा जाय £ ] यह तो पुत्र, पौत्र 
सादिकीकि रात-दिन परिपालनक्ों विन्‍्तामें ही व्यस्त रहनेके कारण भाधिमौतिक, 
आधिदेविक एवं जाध्यात्षिक तीव तरहके तापोंसे झनर्थरूपी गड़ढेगें जा 
गिरा है ॥ २५॥ के 

सम्पत्तिरुपी रताओंमें पैर फैंस जानेसे जय यह उठकर भागना चाहता है 
दब पुन. लड़थड्ाकर गिर पहुता है, इसलिए दे श्रीरामघन्द्रजी, शु, चोर तगा 
राजा जादि इसे शीम पकड़कर बंध ले जाते हैं, खूब पीट्ते एँ तथा नाना प्रकारके 
दण्ड उगाते है। इन सब संकटोसि इसका शरीर घत्यन्त कुष्ठित हो बया है-- 
किसी कामका नहीं रह गया है | हृष्णारूपी सुन्दर नदीका झवगाहन करनेवाला 
यह, क्षुधा, पिपासां, शोक, मोह आदिरूप तरहोंसे दूर फेंक दिया जाता है ॥३६॥ 

झुनेक व्यापिरूपी दुष्ट व्याघोंके दु.लोसे पहायनर्मे तत्पर यह घग देवक़ी 
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शेयास्पद्समायातदृ!खतायकशक्लिता | 
चैरिविद्रवणव्यग्रो दृपदाहरणाड्वितः ॥ ३4८ ॥ 
उन्नतानतसम्पातनिपातेनातिघूर्णिता । 
विकारोपलनिर्षातेः पारम्पर्यण चूर्णितः ॥ ३९ ॥ 


तृष्णाचारुलताजालप्रवेशवशविध्षतः | 
स्वप्रवारचिताचारः. परमायास्रभिक्षिठः ॥ ४० ॥ 
इन्द्रियग्राममामत्प प्रपलायनतत्परः । 
सुदुग्रहगजेन्द्रोग्रविस्फृजनविमर्दित:...,. ॥ ४१ ॥ 
विपयाजगरोदारविपफूत्कारमूर्च्छितः । 


कापुफः कामिनीभूमौ रसतआयो विशेधिवः ॥ 9२ ॥ 





संभावमासे रहित है। व्याथेक्े भागमनसे मानो हसने झमते आकारकों सेकृचित 
कर डिया है ॥ ३७॥ 

नेत्र जादि जनेन्द्रियोंके आासादके विषय गीषों, पण्टके शब्दों दया यव 
भादि ण्टुरोंके निमित्तमृत व्याधोंके खेत जादिसे उस दुःखरूपी बा्गोत्ते « 
शह्डित, काम, कोष आदि शत्रुओंके आक्रमणसे व्यम्म तथा पत्थरोंकि महारोंके 
तुल्य पृव-पृषफालके दुःखोंके अनुभवरूप संस्कारोंसे युक्त यह मतरूपी संग है ॥३८॥ 

स्वगें, मरक सादिरूप ऊँचे-लीचे स्थानो्मे क्रमशः चढ़ने-गिनिस्ते इसके 
मह्तकर्मे चक्कर था गया है तथा काम, कोष आदिरूप पत्यरोंक्री निरन्‍्तर चोट 
खानेसे यह घूण-चूणे हो गया है ॥ १९ ॥ 

तृष्णारुपी सुन्दर लताणोंमें छिपते रहनेसे इसऋा शरीर घावयुक्त हो गया 
है। इसने सएती बुद्धिसे णनेके दरहके णाचारोंद्री क्या कार रफ्खी है। हे 
मीरामचन्द्रजी, यह परमार्माकी मायाके विषयमें भशिक्षित है ॥ २० ॥ 

.यह इन्द्रियरूपी गांवमें झ्राकर सागनेमें ठपपर है । जिसओो वश्में कर हेना 
कोई रड़कोंका खेड नहीं है. ऐसे कामरूपी गनेख्धकी भयानक ग्जनासे यह 
भर्दित हो चुका है ॥ ४१ ॥ 

विपयरूपो झजगरोंके भयानझ विषरूपी कुरआरसे यद सृर्च्छित हो गयणा है 
तथा कामिनीरूपी सूमिमे कामुक मद मनरूपी सगे विपयरससे प्रायः मर्दिंत हो 
गया है ॥ ४२ ॥ 
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कोपदाबानलप्डुण्एष्टविस्फोटदाइबान्‌ | 
सदा गतागतवानेकदीधदु/खप्रदाददानू._॥ ४३ ॥ 
स्वात्मलगामिलापांशदंशदीपैरुपहुतः । 


भोगलोभठ्सन्मोदर्गालविरविदवतः ॥४४॥ 
स्वकमकठ तोदूआन्तदारिद्रधद्वीप्पडुडुतां..! 
व्यामोहमिहिकान्धलकूटावटलुटत्तनु) ॥ ४५॥ 


सानसिंहसमुछ्ठासहृदयोत्कम्पनातुरः । 
मरणेन रणे येन बृक्रपृष्पमिवेक्षित! ॥ ४६ ॥ 
गर्बेण मिरणायाद्ु दूरो जनसेव्रितः। 
काम! समन्ततो दन्तवितामितयवाहुर ॥ ४७॥ 


क्रोधरूपी दावामिसे यह जछू गया है। यही कारण है कि इसके पीठपर 
मानो फोड़ा हो जानेसे इसे वाहर दाह हो रहा है। और दे श्रीरामजी, विपयोंमें 
बार-बार अमण करते रहनेसे सनेक तरहके चिन्तारूपी दुः्खोंसे इसके भीतर भी 
भारी दाह उठ रहा है ॥ ४३ ॥ दि 

अपनी आत्मामें संल्म भनेक अमिलापारूपी मच्छर इसे काट-खाये ढालते 
हैं। मोगोंके छोममें मनोहर प्रमोदरूपी सियार इसके पीछे चिरकालठसे दौड़ रहे 
है और यद्द मी उनके भयसे वेगपूर्ष भागे भाग रह्दा है ॥ 9४ ॥ 

यह तो अपने ही कमे और कठुताके फेरमें पढ़कर उद्भान्त हो गया है, 
फिर भी एक दारिद्रयरूपी व्याप्त इसके पीछे छुगा है। ख्री, पृत्र जादिमें गासक्ति- 
रूपी ब्यामोइमिदिकासे--अन्धा बना देनेवाक्े कुद्धरेसे अन्धा होकर कपटरूपी 
पर्वतकी चोटियोंपर चढ़ते समय नीचकृत्यरूपी गड़ढोंमें गिर जानेसे इसका शरीर 
मम दो गया है ॥ 9५॥ 

मानरुपी सिंहके समुहहाससे इसके छृदयमें उक्तम्पन हो रहा है--इसढी 
छादी घढ़क रही है, उससे यह आतुर दो गया है । तथा पप्तिद्ध झुल्युरूपी 
व्याप्रप्ते प्रहार करते समय भगत वृक्षके पुष्पकी नाई सुलपूर्वत्त विदीण करने 
योग्य यह द्ृ्द है ॥ ४६ ॥ 

सिदन जगछमें गवेरूपी अजगर इसको शीघ्र निगल जानेके लिए चिरकाल्से 
प्रतीक्षा कर बैठा है। नानाविष कामनाओंड्ी पिद्धिके लिए चारो थोर अपनी 
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तारुण्यनारीसुहृदा ध्षणमालिड्ग्यवार्जितः । 
दुश्सश्चारेष पवन कुपितिरिव वर्लिता॥ ४८ ॥ 
कदाचिश्नित्वैर्ति याति स शर्म च तरो क्चित्‌। 
मनोदरिणकी राजब्राबीवमिव भास्वति ॥ ४९ ॥ 
वालीवमालबकूलादिकगृध्गुल्म- 
विधान्तिषु प्रचुरपुष्पविलासहासि) । 
नामापि यस्‍्य न विदन्ति सुखस्य गृढा।) 
प्राभोति तच्छप्तरो; खमनोमृगो व! ॥५०॥ 
इत्याप भीवासिप्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोश्ोपाये निर्वाणप्रकरोगे उत्तराधे 
मनोम्ृगविपद्णन नाम चतुअल्वारिश। सगे! ॥ ४४ ॥ 
+०-००४-4 ४६ $:/<77७++०-- 
दीमता प्रकटकर भीख मॉंगनेके निमित्त इसने दांतोंरूपी मानों यवके संकुर फेटा 
| खरे हैं॥ ४७ ॥ 
स्रीके छिए बने हुए युवावश्थाहूपी प्रियमित्रने क्षणमर इसका ध्राहिजन कर इसे 
फिर छोड़ दिया है। झंझावातके सदर कुपित इन्द्रियोनि दुगम नरक लोक तथा स्पा 
वर सादि योनिहूप णमेक जंगछींमें छे जाकर इसे वार-बार फें5 दिया है ॥३८॥ 
है राजन, हस तरहका यह मनरूपी रूग छनेक् जन्मोंके संचित पुण्यके 
उदयसे कमी जधिश्वरी शरीस्में शम भादि साथनोंसे युक्त होमेपर इस पूर्वोक्त 
समाधिरूपी वृक्षे नीचे विश्रान्तिमुखक्रों ऐसे प्राप्त करता है, जैसे रात्में शीत 
तया अन्पक्नारसे पीड़ित प्राणी सूवेका ठद॒य होनेपर ॥ ४९ ॥ 
है धोताओ, ताढी, तमाऊ, बकुल भादि वृक्षेकि मृलके नीचे प्राप्त होनेवाले 
विधामोंके सहृश मूढोकसे लेकर सत्यकोक्पर्वन्तके निवाप्तोमें पुर फूछोंके 
विहासरुूपी हासेंकि सह प्नित्य मोगामात्तोके निमित्त यानी उनमें फेंसे रहनेके 
कारण जिस निरतिशय गूमानामक झुखका नाम भी लात्मशान-घन्प छोग नहीं 
जानते, ऐसे पुतनन्मप्ने शुन्‍्य मोक्षगामक विश्रान्तिमुखको आपका अपना मनेरूपी 
मय उस ध्यानरूपी करपपृक्षके ही नीचे झाकर प्राप्त कर सकता है, जिसका 
मैंने भमी आप छोगोंसे वर्णन किया है ॥ ५० ॥ 
चौवाढीसवां प्गे समाप्त 





डर 
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चसिष्ठ उवाच 

इति विभ्रान्ववानेष मनोहरिणकोज्रिहन्‌ । 
तत्रेव रतिमायाति न याति विटपान्तरम्‌ ॥ १॥ 
- एतावताउ्थ कालेन स विवेकल्ठम/ फलम्‌ | 
अन्तस्थ परमार्थात्म शने! प्रकटयत्यलम्‌ ॥ २॥| 
ध्यानद्ुमफल पुष्य तदसों स्वमनोसृग! । 
अधस्थित प्रान्तग्त तस्थ पश्यति सत्तरो! ॥ ३ ॥ 
आरोहति नरो वृक्ष तदास्वादयितुं फलम | 
अन्यवर्गपरित्यागोी.. वितताध्यवत्तायवान्‌ ॥ ४ ॥ 





पैंहालीसबों सगे 
[ ध्यानस्पी इक्षके ऊपर मनको चढ़नेका क्रम तपा उच्ोततर भूमिकामोमे 
सारूुद ऐ रहे मनका सुजोत्क--पह वर्णन ]] 

महाराज वसिष्ठजीने कदह्दा-दे शबुवाशक श्रीशमजी, इस तरद ध्यावह् 
कर्पतरगृक्षके ऊपर विभान्ति हे रहा मनरूपी हरिण उसी दृक्षपर प्रेम करे 
छग जाता है, दूसरे बृक्षपर नहीं जाता॥ १॥ 

झनम्तर--कुछ समयके बाद वद् विवेकपूर्ण ध्यानदृक्ष पंच कोशोकि भीतर 
हिपठ पारमार्थिक जात्मस्वरुपमृत मोक्षफठकों घीरे-भीरे पूर्णहुपसे प्रकट करता 
यानी प्रत्यक्ष कराग दै॥ २॥ 

बहु भूमिकामेँ जसभावनादोपका थोड़ा विनाश रहता है और मद 
सम्पाारमें घट जादिकी जेसी समावना होती है, बेसी उसमें भी मात 
समावना होती है। इससे अब पहले चतु्य भूमिकाका द्वार बठझते 77 
ह्वान्ण इंमादिसे । 
मे उच्म ध्यानस्पी दृक्षके नीचे विश्ान्ति ले रद्या मद शा मनहूपी 


| 

योग ७. >क्षहूप ध्यानवृक्षफठको, जो शाखाके णागे ढगा हुआ है, देख है ग् 
विजन जगछ « अध्यवसाय ( मयलल ) से भरा ठा चपने सब धर्मोंकोी छोई 
प्रती्ञ कर बैठा है। सागाव+ -ूप उक्त कड़का छवाद हेनेंके टिए उप 
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विवेकबश्पान्नाम पृत्तीसत्यजति भूमता। । 
उन्नते पदमासाथ भूयों नाथः समीदते॥ ५ ॥ 
तेनोच्रमफरार्थेभग.. सेस्कारान्पाक्तनानर्तों । 
विवेकपादपारूद सपजत्यहिरिव. त्वचग्र्‌ ॥ ६ ॥ 
हसत्पुचेः पदारूठमात्मानमवलोकयन्‌ । 
एवावन्तमह काले कृपण! को5भर्व त्विति ॥ ७ ॥ 
करुणादिपु तेपष्वस्य अ्रमण्छाखान्तरेपु सा! 
लोभव्यालमघः झुर्वन्‌ सम्राडिव विराजते ॥ ८ ॥ 
ह॒दयेन्दोमेलरणीदुःखाब्जतिमिराबलि!. । _ 
कृष्णाय/शहुरातृष्णा दिनानुदिनपुब्यति ॥९॥ 


कैसे चढ़ता है, इसे कहते हैं--'विवेक०” इत्यादिसे । 

जो सध्यवत्तायी चढ़ता है, वह सबसे पहले विधेक वृक्षके ऊपर भपना पैर 
हृढ़ जमा छेता है, फिर पहलेक्की संसारइचियोंका एकदम त्याग कर देता है। . 
ऐसा करनेपर वह ऐसे ऊँचे स्थानपर जपतना स्थान बना लेता है कि फिर कभी 
नीचे नहीं गिरता ॥ ५॥ 

उक्त उत्तम फछुकी इच्छासे विवेकरूपी वृक्षपर चढ़ा हुआ पुरुष अपने 
पहलेके संस्कारोंको उस तरह छोड़ देता है, जिस तरह सॉप्र अपनी कंलुलको 
छोड़ देता दै । बंस्कारोंका त्याग कर देनेसे पहलेका कुछ भी स्मरण नहीं होता; 
यह भाव है ॥ ६ ॥ 

यदि उसे कुछ पहलेक्का स्मरण हुआ, तो भी वह जोरसे हंसने छग जाता 
है और भपनेको ऊँचे विवेक्भृक्षेक उपर चढ़ा देखकर विचारता है. कि इतने 
समयतक में विषय-सुखोंडी छ[ठूचसे कितना दीन बना था ॥ ७॥ 

सम्पूर्ण मूतॉपर करुणा जादिरूप# इस वृक्षकी शाखाओोंगेंअमण कर रहा 
यानी व्युत्थानक्रारूमें विहार कर रहा यह सनरूपी झग छोम सादिरूप ब्याकोंको 
नीचे करके पूणकाम समादकी तरइ झोमित होता है ॥ ८ ॥ 

सदूवुद्धिरुपी चस्द्रमाको निगल जानेवाली अमावस्याक्री पद्क्यूत तथा 











# भादिपदसे यश 'भमय सलसंदद्धिशनियोगव्यवत्पिता? श्व्वादि देरी ध्म्पवियोंश्र 
अदहण दे । 
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उपेश्नने न उम्ष्राय नाग्राप्तममित्राज्ठाति। 
सोमसौम्यो मवत्वन्दाम्मीवदाः सर्वादच्चिष्र ॥ १०॥ 
शात्रायपह्वेघेड.. निषच्यात्माअठियते 
उन्नवाबनवायाता अबःः परस्यज्ञगठढ़दीः॥ ११ ॥। 
मदुमल्तेत्कीयपृष्पप्रकरदन्तुराः । 

प्राक्तनीः ज्वाः म्पीः पश्यन्‌ हरत्यन्त्राहगम ॥ ६२ ॥ 
तेप॒ तत्छ्कन्धदेझेपु वयोड्रीनरिटीनया । 

हारिष्पा विहरज्ञात्पा राजेव परिराजते ह १३ ॥ 
बम्मा्मे सनेडलगी आम्ति दैदा कर देनेग्ढी ठिमिररोयक्ी पदिल्छप 


दुःखरूपी चर 
लोदेडी विर्मित 2ैखल-सी आ्राियोके दन्वतक्री हेतु ठृष्णा दिवश दिन व छापने 


छोड़ती जाती है ॥ ५ ॥ 
यह न हो श8 व्ुनोंकी वपेडा रा है कौर न लगा व्तुोंडी 
शमिठापा करत है, वल्कि उस्ृर्ट वृषियो्मे चन्धराकी नाई सौम्य त्बा शोदठ 


मन्तःकरणपरे यु होकर स्थित रहण है ॥ १० ॥ 
भ्रध्यात्मशखसते लविरिक्त झाछक़ि अदुघार प्रति दोदेपर प्रानिरोंदी अन्न- 
होढ़परैन्त उत्तत स्थान मर होते है ठग स्वामाविक्त मशति होनेरर नरऊपर्कनत 
हिम्न भेणीके धान लब्य होते हैं--इस्न दरइ संघारकी उशउ छौर रूदतत 
दशनोंकी भशानावत्त्याे देख रहा गई सध्यालशकके दिपर इस देक। इस्तोर 
आदि रूप पढतवोमें दी अपने खरपड्ो छिताकर शरत्िठ रहदय है॥ ११॥ 
मरदकर विषशक्षस्ताबोंमें विकेप्ित दिपरय पु्प्मृइरूरी दोोंसे दुछ झपती 
पूर्धेक हों बबावकी मूमिका्मोंकी मीठर देखे रहा गे रे हीन ऋूदस्शकों 


झ ॥| 
छा पा दृझके उन सन्‍्मादेशेंमें यावी उच्यो मिस-मित 
! 
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झोन्‍य है ॥ ९३7 ज्ञात कर फल तिलक रे थ डर | 
कोमडा है। जर कक कर प्रहिक्षि निएतर छीन शेदी ध्य 
होए देती रे ।. एहहस्त घर इष्ठा 


दर दाह फ्लेसा उपर ऐ 
बहता है॥ घ४प्रदफ्कने पहुँच कर शिद्श हार 
>>2 छदा है 
3 82.22 रीरर छा रैठ रही । » 





पृत्रदार॒सभग्राणि मित्राणि च घतानि च। 
जम्मान्तरक्ृतानीय स्प्तजानीव पर्यति ॥ १४ ॥ 
रागद्रेषमयोन्मादमानमोहमदचया [2.5] 
नटस्पेवास्थ इब्यन्चे. शीचहामहचेवसा ॥ १५ ॥ 
उन्मचचेष्टिताकारा. इत्तत्यपि प्ुरोगता/। 
तरब्भभन्ठु राधारा! संतारसरितों गतीः ॥ १९ ॥ 
नस चेतयते का्थिल्रोकुदारधनेषणा। 
अश्वेपदविभ्रान्दी जीकलेव यथा शबा।॥ १७॥ 
केरल फेशले छुद्धे भोधात्मनि महोशते । 
दचदष्टिः फूले तस्मिन्पर॑समधिरोहति ॥ १८॥ 
स्मृत्वा रखता पदः पूरे सल्तीपामृदपोपितः । 
अर्थानामप्यनर्थाना. नाशेषु॒ परितुष्यति ॥ १९ ॥ 
व्यवहारेषु कार्येपु_ भोगप्रम्पादकेष्वपि । 
परपरुद्वेगमायाति सनिद्र हव बोधिता ॥ २०॥ 
पुत्र, स्री, मित्र तथा घन आदि सभी पदार्थोंको यह अन्‍्मान्तरमें प्राप्त किये 
गये या सम्ममें वैदा हुएके समान देखता है ॥ १४ ॥ 
दूसरोंकी खुश करना ही जिम्रमें प्रधान काये है ऐसी राग, प्ेप, भय, उन्माद, 
मान तथा मोहकी महत्ता ठटके व्यवहरकी नाई शीतरर त्तपा मिभ्क चित्त हृष्त 
ज्ञानीके सम व्यवहार दिखाई देते हैं ॥ १५॥ 
उन्मत्तके चेष्टितके समान आाकारवारी, सामने स्थित पी तरड्के समाव 
क्णमहुर माण खाती पेरकूपी ग्रगतृष्णाक़ी तदीकी ग्रतिड्रों मिथ्या श्रमझका 
वह इंसता है ॥ १६ ॥ 
अपूब पदमें विधान्त जीवन घारण कर रद्दा मी मृतकके सदरश बह योगी 
सी, पुत्र भादि स्रतिारिक किसी पदार्थकी चिन्ता नहीं कता ॥ १७ ॥ 
दिन्‍्तु केवल भझुद्ध चोपनय, मद उन्नत टेंस एक शात्मझ्ानरू्प फलमें ही 
एकमात्र झपने विक्की छगाकर पश्चममूमिक्रादि स्थानोमे आरूढ़ होगा है ॥१८॥ 
अपनी पृववविश्याक्री आपत्तियोंका बार बार स्मरण करके सन्त्रोषरूपी मसृतसे 
परिपुष्ट दोकर अनयेरूपी भर्थोंके (वर्नोके) काशमें मी सत्दुष्ट ही दोग है ॥१९॥ 
“ने सोया दुणा इृठप क्रिसीसे लगा दिये जानेए विदापुलके विच्छेदृसे 


४६६ ० बोगवापिहठ [ निर्वाग-पकरण उत्तां 


असफपसतपासापतसापलसतपनपतप+ सक्‍तस प्लस सतसच्सपससससपसससपतससपतससपनपल्स्सल्फफ्फस्फ सतत 


दीर्घाणम इबोदारामनारतमबाधिताम्‌ । 
बिरं मौरू्श्रमाक्रान्तो विश्रान्तिममित्रास्छति ॥ २१ ॥ 
निःश्वासघोधितो5्प्यमिरनिन्धन इ्वात्मनि | 
खांसमात्रससोप्यन्तरतिष्ठल्ेव शाम्यति ॥ २१ ॥ 
आपतन्ती बलादेव - पदायघरति शने। । 
न शक्तोति निराकतु दृष्टिमत्र च्युतामिव ॥ २३ ॥ 
ता महापदवी गच्छन्परमाथेफलप्रदाम । 
भ्रूमिकामप्युपायाति वचसामप्यगोचराम्‌ ॥ २४ ॥ 
इतो<प्यचेश्तिष्वेव सम्प्राप्तेप विधेवेशात्‌ । 
भोगेप्वरतिमायाति पानथो मरुमहीष्विव ॥ २५॥ 
घूर्ण। क्षीण इवानन्दी सुप्तः संसारबइत्तिपु। 
अन्तापूषमना मौनी कामपि स्थितिमच्छति ॥ २६ ॥ 
उद्ेग्नो प्राप्त हो जाग है बसे ही भोगदायक अवश्य कर्तेस्य व्यवहारोंमें भी वह 
योगी दूपरोंके द्वारा समाधिरूपी निद्रासे जगा दिये जानेपर समाधिस्रुखके विच्छेद- 
चे भंत्यन्त उद्देगको प्राप्व हो जाता है ॥ २० ॥ कम 
बहुत दूरका राहत तय करनेवाले बटोहीकी तरह चिर्काछतकके मौरूप- 
प्रयुक्त मनेक - जन्‍्म-मरण-परसपराशोंमे चक्कर लगाते रहनेसे उत्पन्तर अमक्के कारण 
सध्यन्त थका हुमा यह पुरुष झति उदार निरन्तर जवाधित शात्मविश्रान्ति 
चाइता है ॥ २१॥ 
प्राणधारणमात्रसे अन्य पृरुषेकि समाद भी यह अपने भीतर लक्टभावके 
अमिमानसे बिलकुल शन्य हो पूण भात्मामें ऐसे शान्त हो जाता है, जैसे निःशवास- 
से बोषित दोनेपर भी बिना इन्धनकी अमि ॥ २२ ॥ 
पूर्वाभ्यासके बलसे घीरे-धीरे वाद्य पदार्येमें दो रही विरक्तिका, यथाप्राप्त 
मोगोंपर पड़ी दृष्टिकी भाई, यह निराकरण नहीं कर सकता ॥ २३ ॥ 
परमायरूप फलप्रदुन करनेवाली उत्त महापदवीके ऊपर चल रहा यह श्ञानी 
पुरुष बाणीकें भी जगोचर छठी यूनिकामें भराप्त हो जाठा है ॥ २४ ॥ 
बिना प्रयत्न किये ही कहसे यादी दुसरोंके प्रयनसे दैववशात प्राप्व हुए 
मोगेमि यद ऐसे विस हो जाता है, जेसे महयूमिमें पयिक ॥ २५॥ 
संसारकी दृत्तियो्मे झुप्ठ, क्षीण उन्मत्तफी तरह सानन्दयुक्ू तथा मीहरमें 


हगे ४५] शापानुबादसहित ४६६१ 


श्स्च्ल््स्््््य्ल्फ्सल्फ्च्फ्च्श्स्च्ल्प्तथ्सचल्डसतसकच्ल्ससक्च्ल्च्वच्स्सल्सत्सस्स्सल्फ्सत्सडसपमफसप्स 
स॒ताइग्रूपतामेत्य. परमार्थफलस्प तत्‌। 
क्रमान्निकटमामोति. खगोडगपदबीमिव | २७ ॥ 
ततस्तदखिलां बुद्धि विहाय वियता समः | 
यृह्मात्यथास्वादयति शुद्क्तेज्य परिवृष्यति ॥ २८ ॥ 
सड़ुस्पार्थपरित्यागादिनाउुदिनमावता ॥ 
शुद्धस्वभावविश्वान्ति।. परमार्थात्रुच्यते ॥ २९॥ 
भेदबुद्धिरविलीनार्थाउ्मेद  एवावशिष्यते | 
शुद्धमेफमनाथन्ये. वड़झेति विदृर्बृधा! )| ३० ॥ 





पूर्ण मनबाला यह मौनी पुरुष किसी अनिवेचनीय स्थितिकों प्राप्त हो ज्यता है ॥२६॥ 

वह झ्ञानी पुरुष उस तरहके स्परूपमें पहुँचकर क्रमशः मोक्षरूप परमार्थ- 
फलके निकट ऐसे प्राप्त हो जाता है, जैसे सिद्धयोगी मेलफे शिखरपर ॥ २७१ 

डस योगीकी सप्तममूमिकामें केसी स्थिति रहती है, यह बताते हैं-- 
भततश्तद" इस्यादिसे । 

तदनन्तर सप्तममूमिक्ामें प्राप्त आकाशके सदश वह थोगी सम्पूर्ण बुद्धिका # 
परित्याग कर निरतिशय भूमामन्द ब्रक्ममावरूप फल अइण करता है, उसका स्वाद 
चखता है, उसका भोग रूगाता है भौर उसीसे तृप्त होता है प ॥ २८ ॥ 

है श्रीरामचन्द्रजी, सद्ृहिपत पद[र्थेकि परित्यागसे दिन-पर-दिन जो विश्ृत 
जुद्ध भास्मस्‍्वभा्मे विश्रान्ति होती है वही परमाथकी प्राप्ति कह्टी जाती है ॥२९॥ 

त्रिपुटीरपी अपने अथको विन कर भेदबुद्धि समेदरूपमें ही जो 
अवशिष्ट रह जाती है यानी त्रिप्रटीमेदका साक्षी चेतन द्वी जपने अर्थोका बिरुय 
कर जो शेष रह जात है, उसीको विद्वान्‌ छोग जादि और झन्तसे रहित झुद्ध 
एड अक्म कइते हैं॥ ३०॥ 





# अखिल बुद्धि विशयः इससे इस योगीकी भात्यन्तिक वासनाडा क्षय और सनका सास 


दिखलाया गया है। 

न झ्रावरणका भज्ञ होनेसे अहण करता है, विक्षेपयल्य सुरण होमेसे लाद चलता 
है, एशमात्र उसीमें इचिके स्थित रहनेसे उसका भोग छगाता है भोर पूर्णरिषति होने तृपत 
शेत दै--इ8 तरह चद॒बों आदि भूमिदामोंके फलोंका “दहावि! इयारि पशेसे लाम दिख" 


लापा गया है । 


४६६२ बोगबासिह [ निर्वाण-प्रकरण उत्तर 


च्प्सफ्पस्ण्फाफ्यिफसपाफएफफफ्फसएेजथ एज फ्फ्स्सफ्फ्फ्ज्फिफ्फ्ससल्पफप्ल्पल्स्श्ख्च्त्स 


लोकैपणाबिरकेन च्यक्तदारपणेन घे। 
धनेषणाविय्क्तेन तस्मिन्‌ विश्रम्यते पदे ॥ ३१॥ 
परेण परिणामेन्‌. मिथथित्परमार्थयो। । 
वापेन हिमलेखेव. भेदबुद्धिविलीयते ॥ ३२ ॥ 
तज्वस्या55क््टपुक्तस्प स्वभावेपूपमां बिना | 
स्थिति। सगदामकस्पेब न सम्मवति काचन ॥ हे३े ॥ 
यथा5प्रकृटिताड्रान्व! सेस्थित शालमञ्जिका | 
न सती नासती स्तम्मे तथा विश्वस्थितिः परे ॥ २७ ॥ 


हे शीशमचर्द्रजी लोक-एपणा, स्री-एपणा और पन-एपणाएं से शुन्य जो 
पुस्ष है वही उस अक्षयद्मे विश्राम पाता है ॥ ३१ ॥ 

हृत्य तखके शोधनसे सम्मात्र परमाय और द्रष्टके तत्तके शोषनसे चिन्मात्र 
परमेथके---घखण्डेवयरूप निरतिशयानन्दारमगूव परमसाक्ष/्काखृतिरूपए--परि- 
णामसे णमेदवृद्धि ऐसे नष्ट हो जाती है, जैसे तापसे हिमड़ी लेखा ॥ ३२ ॥ 

खींचकर छोड़ देनेके पश्चाद्‌ घनुपकी स्थितिकी तरह चित्तकी शस्तण्डाकार- 
वृत्तिका उपरम हो जानेपएर पुनः उसकी पूर्वाक्‍स्थाक़ी स्थिति कदापि नहीं आ 
सकती, यह आशा फर कहते हैं--तज्ञस्प इत्पादिसे | 

आंत्मसाक्षात्कार कर चुके योगीके बित्तकी स्थिति, खॉचकर छोड़ देनेके 
बाद घनुप सादि फोर वत्तुओँडी ठपमासे रद्दित झत्यन्त कोमल फूकोंकी 
माठाकी तरद होती है, किसी दूसरी स्थितिका सेमव नहीं है। प्रश्वीपर पड़ी 

“ फूछकी माछा सीधी-टेढ़ी चादे जिस किसी तरहसे स्थापित हो जामेपर वद पैश्ी 

दी ज्यों-की त्यों स्थित रहती है । घमुपक्की तरह उसको पूर्वाकवस्था नहीं णावी। 
धनुष तो खौँचकर छोड़ देनेके बाद ज्यों-कातयों हो जाता है, यह ताप है ॥३३॥ 

जैसे पत्थर या काठके स्तम्भमे स्थित सप्रकटित मश्टोवाली मृति ने तो सदर 
है सौर न णद्यूप दी है दैसे हो परमात्मामें इस विश्वद्टी स्थिति है ॥ ३५॥ 


>॑ौ-+_--_--__++_+---++.न 

|. + बनता प्रसिद्धि प्राप्त करनेकी अमिलाषोकां नाम छोड़ैषणा है, मु्े सु-दर ही प्राप्त 

>रोवे-इप इच्छा नाम दारैषणा है तथा मैं इस ससारपें खूब घनो शो जाऊँ--इस भपि- 
हाषाका नाम धनैषणा है। पुत्रप्राप्तिडो अमिनापा पछ्लीप्रातिकि अधीन है, भत। उतका प्रयकू 
प्रश्ण नही है | यहाँ कस्नेश वाल वह हि ज्लो अभिलाषाके परित्यागसे पुत्रपराश्िकी अमिलापा 
| संपाग तो भर्थता लबग्द है | इन तीद एडणामोमें ही सबका अन्दर्भाद दे । 
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ध्याने न शक्यते कतु न चैतदुपयुल्यते। 
अधोधेन विदुद्धस्त स्वयमत्रैव विहति ॥ ३५ | 
आत्यन्तिकी विरतता यस्प रव्येपु हइ्यते। 
स बुद्धो नाप्रबुद्धस्य दृश्यत्यागे हि. शक्तता॥ ३६॥ 
इ्यस्प बोधताबोधो यो बोधादपरिक्षय!। 
से समाधानशब्देन भोच्यते सुसमाहिते!॥ ऐ७॥ 


हस तरह यह निरिचित है कि बोध होनेके पहले यानी भज्ञानदशामें प्रपध्- 
सद्दित अक्षमें विष्प्रपश्त ब्रक्षर्रभावका लज्ञान होनेसे उसका ध्यान नहीं किया जा 
सकता । जौर यह उपयुक्त है भी नहीं | अक्षका साक्षाकार होनेपर तो सब ब्रक्ष" 
स्वरूप होकर उत्त्वज्ञानी पुरुष इस मक्षमें ही लवस्यित रहता दै [ ठव भरा उप्का 
ध्यान वह कैसे फर सकता है!) कहनेका तालमें यद् कि सोता या जागता 
हुआ कोई भी पुरुष णपनेमे यह ध्यान नहीं करत फि--में सो रहा हैं या में 
सुषुप्त हैँ ॥ ३५ ॥ 

सोकर उठनेके बाद जैसे पुरुषकों ध्वाप्तिक पदार्थोर्मे तुच्छ बुद्धि होनेसे 
आस्यम्तिक विशक्ति रहती है वैसे ही तत्त्वशानी पुरुष इन सांसारिक म्रपशोगे 
आत्यन्तिक विरक्ति कर सकता है, इस लाशयसे कहते हैं--“आत्यल्तिकी' 
इत्यादिसे । 25, 

हृश्य पदार्थोमे जिस पुरुषफी भात्यन्तिक विरक्ति देखी जाती है चही तत्तन- 
शानी है, क्योंकि दृश्य प्रपज्चोंके स्यायमें सज्ञानी समये नहीं है ॥ २६ ॥ 

यदि ध्यान नहीं है, तो किर ध्यानके अविषय अद्ममें समाधि कैसे ! बयोंकि 
घाएणा, ध्यान और समाधि--इन दीनोंका विषय एक ही विश्चित है । देखिये 
भगवान्‌ पतथजलिके सूत्र--देशवन्धरिचत्तत्य धारणा, वन प्रस्ययैकतानता 
ध्यानप्र), 'तदेवायमात्रनिर्भास स्वरूपधुन्यमिव संमाधिः” 'त्रयमेकत्र संगम! । इसपर 
कहते हैं--“हश्यस्य बोधता' ह्त्यादिसे 
... प्रमाव, प्रयेय और प्रमाण स्वरूप या ज्ञात, शेय भर शानछरूप जंगदुका 
पकमात्र साक्षिस्वरूपज्ञानहुपसे जो बोष दे वही यथायप्वभावगें उत्तमं स्थितिका 
कारण दोनेसे 'सुप्ठु-सम्यग्‌ू झापाने समाधि/--ऐसा विम्रद करनेसे 'समाघानं 
इब्दसे कह्दा जाग है । दे श्ीशमचन्धजी, उत्त तरहके गोषस्वभावसे ही यह 
सारा प्रपव्य शाश्वत होग है ॥ ३७ ॥ 

५८३ 
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द्ष्टृटश्यैकतारुप/ अत्ययो' मनधों यदा। 
से तदे$समाघाने तदा विश्वाम्यठि स्वयस्‌ ॥ ३८ ॥ 
स्पमानों दब्पबैरस्पमेष तखबिदों निजरः। 

॥ हंहपस्पन्दनमेवाहुरतखज्त्वप्ुत्तमा। ॥ २५ ॥। 
अतज्ज्ञायेब विषयाः सदन्ते न तु तद्िदा | 
न दि पीतामृतायान्तः स्दते कट काज्लिकम्‌ ॥ 9० ॥ 
विदृष्णस्पात्मनिष्त्वादेषणात्रयहुज्ज्त!ः. 4 
शस्पाप्यनिच्छतो ध्यानमर्थायात॑प्रबर्तते ॥ ४१॥ 
बोधः स्फुरति दृष्णाया। सेव थस्प न विद्यते | 
तस्प स्रूपप्ृत्सज्य फासौ तिष्ठति का कथम्‌ ॥ ४२ ॥ 


“तदेवाथमात्रनिर्मास स्वरूपशुस्य॑ समाधि मंगवान्‌ पतल्नलिके इस बचनका 
भी-जरण भौर इश्यकों एक बनाका उम्तके द्वार मनके दिलयमें ही--ताल 
है, इस भाशयसे कहते हैं--द्रष्टूटब्यैकतारूप/ इत्यादि । 

भ्रष्ट भादि त्रिपुटीकरा ऊय द्ोनेप्ते भखण्ड एक भात्माकारमें जब मनकी 
वृत्ति स्थित दो जाती है, तव वह ज्ञानी एक शत्मप्तमाविमें खयं विभान्त हो 
जाता है ॥ ३८ ॥ 

हृदय पदार्थोर्में जो विरक्तिभाव है यानी जड़ण भादि दुःलोंकि त्यागपृ्वक 
एकमात्र विदानन्दैकरसकी स्थिति दै वही तत्ततशनीका अपना अग्मप्तमाव है। 
हृश्य पदा्मोके सपमदनकों ही--हृझय पदायोड्ी मोर चेशशीकू बननेकों ही--- 
ज्ञानी महालुभाव लोग घतत्वश्ता ( भज्ञान ) कहते हैं ॥ ३९॥ 

सज्ञानीको ही संप्तारके पद रुचिक़र प्रतीत होते हैं, तत्तज्ञानीकों नहीं। 
फ्योकि जो जमृतणन कर चुढा है, उस प्राणीको कठु मय नहीं रुचता ॥ ४० ॥ 

यदि आर-बार अपने सदूपके लेनुसन्धानको (एमरणक्रो) हो आप ध्याव समझते 

हैं, दो वह जागरूक पुरुषके जाम्रदात्मामें हुए स्वरूपानुसन्धानकी ताइ विद्वासू 
भहातुभावोंकी सहज-सिद्ध है, यह कहते हैं--विहष्णस्प इत्यादिसे । 
तृष्णारद्वित, जात्मनिष्ठ होनेके कारण तीनों एप्णार्जोत्ना त्याग कर जुके 
वत्तश्ञनी योगीका घ्याव इच्छा न झ़मेए मी सलपने-आप स्वयं होता 
रहता है ॥ ४१॥ 
भवृतृष्णस्‍्य! ( तृष्णारहित ) इस विश्षेषणका लाएं खोलते हैं--ोध/ 
इत्यादिसे । 
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जस्पानोराधको ध्येययोधो नयतु यो भवेत्‌। 
अनन्ता सा विदृष्णस्य निर्विभागोदिताः खवयम््‌ ॥ ४३ ॥ 
अनस्तमएद्णस्प स्वयमेव.. प्रव॑र्तते। 
ध्यान भहितपक्षस्प संस्थानमिव भूभृतः ॥ ४४ ॥ 
शुद्धबोधात्मनि.. शल्तादसमादिततोदिता । 
न जातु छुप्रमिदेड्मौ छतविन्दोरघस्थितिः ॥ ४५ ॥ 
परे विपयवैतृष्ण्पे. समाधानप्रुदाहतम 
आहर्द येन तन्‍्नून तस्से सुत्रत्षणे नमः ॥ ४६॥ 





ग।ह्रालरूप्नुसस्वामकप्ी ध्याव यो तृष्णाविविज्वेप्े कारण ही रफुरित 
होता दै---यह सत्र प्रसिद्ध है, इसमें तनिक भी सन्देह नहीं है। क्रिस जिम्त 
तल्वज्ञ नीक़ी तृष्णा ही नहीं दै उप्तके स्वरूपकों छोड़कर उसका वह कौन ध्यान 
कैसे कहां रहता है ॥ ४२ ॥ 

अथवा ज्ञानीकी तृथ्णा मौ धनन्त है, क्योंकि यह रवय॑ विभागरहित अपरि-- 
स्छित् भाहमस्वरूपसे ही उदित है। इसलिए चिन्ततीय वाद्य पदार्थ बैसा 
बोध हो, उसे वह चाहे समाधिमें रूगावे या व्यवहार, किन्तु उत्तकी तृष्णाक्ी 
पृ्तिमें वह समय नहीं है ॥ ४३ ॥ 

पक्षरद्वित पर्वतकी स्थितिकी तरह चाद्य पदा्भोंगें तृष्णारहित उत्त झ्ानीश 
सनुभवरूए जन्नत ध्यान स्वयं प्रदृ० होता है; किसी यलकी उसे आपेक्षा 
नहीं होती ॥ १४ ॥ 

एकमात्र यही कारण है कि जबठक शुद्ध नोधश्वरूप भात्माका उदय नहीं हो 
पाता, उभीतक समाधिके किए यलकी अपेक्षा रहती है। शुद्धबोपप्वरूप लात्माके 
साक्षाद्‌ भनुभूत होनेपर तो ज्ञानी हो जानेसे त्माषिके यलकी कोई बावश्यक्रत 
ही बहीं रह जाती, यह वचज्ञानी मद्मावुभावोंकी उक्ति है। ठी॥ ही है, शमिके 
प्रजकढित हो जानेपर उसमें घुतबिन्दुकी स्थिति कभी नहीं रह सकती ॥ ४५॥ 

विक्लेप पैदा करनेदाले रागादि दोपोंछ्ा नो आात्यन्तिन्न विवाश है, उप्तीको 
समाधि इइते हैं, यह थे विद्वान्‌ पुरुषोंनिं ही संभव है, अठः बन विद्वान महा 
जुमावोंकों तमछ्कार करता चाहिए, यद् फदते दैं-- परम हयादिसे । 

विषयोसि जो झात्यन्तिक विशक्ति है। भर्थाद बाद्ययदायोंत्री दृष्पाद्म जो 
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नूने विप्यवैदण्पे. परिश्रौद़ियपागते ! 
न शक्तुवन्धि निहतु ध्यान सेन्द्राः सुरासुरा। ॥ ४७॥ 
परे विपयवेदृष्ण्य चजच्यान प्रसाध्यताम। 
भेदे विगलिते ज्ञानादन्यध्यानदणेन किप्‌ ॥ ४८॥ 
मूर्चस्थो विश्वशव्दाथों नामृलविपयस्तथा | 
तब्ज्ाज्ञयोस्तमोथेव. विश्वविश्वेशयोस्तथा । 
यतैकीभूय फचने तत्र विश्राम्य्तां चुधा।॥ ४५९ ॥ 
बोधभूमिषु प्लिद्धानामर्थानों वा विवेकिनाम ) 
सदासते इयेजये ले निर्णीतरे नेह फेनचित्‌ | ५० ॥ * 
आत्यन्तिक विनाश है, वही समाधि कही गई है। जिसको सांतारिक पदार्थों 
आसयम्त वैश्य हो गया है, उस प्रक्षरूपी मनुष्यको नमस्कार है ॥ ०६ ॥ 
दे भरीरामचन्द्रणी, इसमें ततिक भी सन्देह नहीं कि विषयोंस्ते वेशामके 
सत्पस्त रृढ़ हो जानेपर मनुष्यके जास्मध्यानक्ो इनके सहित सुर कौर झप्तुर भी 
नहीं दथ सकते ॥ १७ ॥ 
बजके समात इंढ़ विपयोत्ति विशक्ति भी ध्यान ही है। थेतः उसकी 
प्रशेसा करते हैं--परम इत्यादिसे । 
दे भीरामचन्द्रजी, विषयों उतपन्न हुए घत्यन्त दृढ़ वैराग्यकों ही जाप 
वज़के समान हृढ़ ब्यावहूप बवा छीजिये, क्योंकि शात्मज्ञनसे भेदके भह्ठ हो 
आमेपर तृणके तुश्य दूसरे पदा्योंके ध्यानसे कौन-सा मतरूर सिद्ध होगा ॥४८॥ 
यही कारण है कि विद्वान पुरुषोके लिए विश्वशब्द किसी जकों नहीं 
रखता--इसका अर्म बाधित हे, यह कहते हैं--'मूर्धस्थो' हस्पादिसे । 

« सैसारशव्का थम मुखेके किए ही है, तलज्ञनियोके लिए नहीं। 
इसलिए हे पण्हितो, लिस मूमानन्द बर्ष्मे संसारके विशेषज्ञान भौर भज्ञान; 
वच्वज्ञानी और मू्स एवं संप्तार और संसारके प्रमु॒ परमेश्वर का अमेदरूपसे भाग 
होता है उसीमें भाप छोग विभाम करें ॥ ४९ | 

> बयोद्धि मबत जादि बोधरूए मृभियोंमें जारूढ़ दो रहे विवैकियों या घात्म- 
साक्षाककारादि ममियोंगें भारूढ़ हो चुके सिद्ध महानुभावोर्मेंसे किसीने भी 
पदार्थोर्गे झाउमासे मतिरिक सठा या जरता या प्लेठता या एकठाका इस संसार 
आजतक निर्णय नहीं दिया है ॥ ५० ॥ 


सगे ४५ ] मोषालुवादसदित एद्द७ 





उपाय एक झास्रार्थों द्ितीयों जृतमाग्! । 

ध्यान ठवीय निर्वाणे अष्रस्तत्रोच्तरोत्तत ॥ ५१! 
जीवादर्शाद मिथोरुप॑ गृह्वात्येषा महद्यपु।। 
जगत्युदेति संपट्टादात्िशेषं समेब्समे ॥ ५२ ॥ 
बातपूर्वापराशेषणगद्षापदस्थितेः | 
एकपिद्रों यो! सिद्धिवोंपवेदष्ण्यदीपयो! ॥ ५३ ॥ 
मतिवात्याधुतों व्योप्नि दग्धो ज्ञानाम्रिनाईखिला । 
जगत्तूल। परे शान्‍्ते न जाने पवा55शु गच्छति ॥ ५४ ॥ 





मात्मसवरूपमें विश्ान्त होनेके उपाय बतछाते दैं--“उपाय इत्पादिये । 

इस आत्मस्वरूपमें विश्वान्ति पानेका प्रथण उपाय निरन्तर अध्यात्मशास्रा 
अभ्यास और दूसरा साधु पुरुषोंकी सद्भति है तथा तीसरा उपाय इस निर्वाणमें 
ब्यान है। सजनो, इनमें उत्तरोत्तर उपाय ओए हैं ॥ ५१ ॥ न, 

नित्य अपरोक्ष, जपरिच्छिन्न यही अक्षचिति जीव नामक जपने प्रतिमिम्वके 
दर्षपरबरूप अन्ठःकरणमूत उपाधिके कारण परस्पर भिन्न-मिन्नरूपको प्रहण 
इरती है। प्रिय तथा अम्रिय विपयोंका संघटन करनेवाले अक्ासे लेकर तृणपर्यन्त 
शेष विशेष पदार्थोसे सम्बन्ध पाकर अपने-अपने कर्मोंकी विविश्रतके कारण सम 
और विषम भित्र-मिन्न घरीरोंमें ठदित होती है ॥ ५२ ॥ 

इस परद णनादि काठसे इस संसारमें चक्कर ठगा रहे जीवोंके बीचमें भाग्य 
परशात्‌ किसी एकको ज्ञान प्राप्त करने योग्य जन्म मिल ज्ानेपर श्ात्रोंके विस्तार 
मप्थाज़ त्षा' नह्माजोंक्री उप्ताज्कि उपापमाहि दोहा उृर्णाएट उ्पूण! जम्मण- 
प्रमणरूप जगढपी शतरंज खेलनेकी बिसातक्री# जानकारी हो जानेसे उस 
वुरुपभ्रे्ठपो ,शान और वेराग्यरूपी दो दीपकोमेंसे किसी एककी सिद्धि हो जानेपर 
ज्ेनों ही सिद्ध हो जाते हैं ॥ ५३ ॥ 

तय ज्ञानरूपी मम्निसे भश्मीसृत हुईं जगत्‌-रूपी-सव रूई बुद्धिरूपी झंझा- 
बात्से शीघ्र उड़कर परम शान्त चिदाकाशर्मे व जाने कद चली जाती दे ॥५४॥ 





० शतरंज या चौपद भादि खेल्षनेके कपड़े या दिश्ेनेड़ी, दिप्ररर दाने बने रहते हैं। 


४६६८ यो गवासिष्ठ [ निर्वाणअकरण हष्राप 








चित्रामिनेव बोधेन तेन जाद्य न शाम्यति। 
निर्मेलाईपि जगदुभआ्रान्तियना55शु न विलीयते ॥ ५५ ॥ 
यथाआइस्प जगज्वप्तिराज्ञानात्मदीप्यते । 
तथा ज््य. परिज्ञानाचदज्ञत्तिः प्रदीप्यते॥ ५६॥ 
तज्तप्पाशजगज्शप्तिशब्दाथरदिता .स्थिता। 
यथास्थिवेव जिजगज्जपिथित्र इबोदित ॥ ५७ ॥ 
शुत्पत्वेनेच रचिता सुप्तत्वेनेव निर्मिता॥ ५८ ॥ 


भापते भामयी पाउछा जग्रज्जप्तितचितसि | 
नूने बोघेअनिमूढस्प नाहन्ता न जंग्रत्स्थिति! ॥ ५९॥ 





आनतके मिवारणमें समर्थ जो घोष है वही मूलाज्ञानरूप जड़ताके विनाश्र्में 
द्ेतु है, न कि ऊपरी ज्ञाक, यह कहते हैं--“चित्राग्निनेव इत्यादिसे | 

जिस ऊपरी ज्ञानसे निवुठ् भी जगत॒की आम्वि शीध्र नष्ट नहीं हो जाती उस 
शानसे मनुष्यका जज्ञान ऐसे शान्त नहीं होत, जैसे कि चित्रलिखित झगिसे 
मनुष्यका जाड़ा ॥ ५५ ॥ है 

सज्ञानीके शभिनिवेशरूपी धज्षानपते जैसे संत्ारकी आन्ति प्रतिदिनकी 
समिवृद्धिसे बढ़ती ही जाती है देसे ही तत्वशानीके परिजश्ञानद्दी दिन-प्रतिदिन 
समिएृद्धिसे उत्तोत्त मूमिकाओंमें कज्षाग भी निश्यप्रति थषिक दग्घ होता 
जात है ॥ ५६॥ 

जशानके दुग्ध होते समय तत्तज्ञानीकों लगता भान फैसा होता है! यह 
फह्ते दें तज्ञस्यँ इत्यादिसे । 

सशानीको जेप्ता जयदका ज्ञान स्थित रता है उस जज्ञादीके जगत ज्ञान 
शब्दायसे रदित ही, स्वसरूपमें स्थित, चित्रमें लिखित-अस्ता, सुप्र पुरुपके द्वारा 
निर्मितके सब एकप्रान्न शुन्‍्यरूपसे विरचित ही तीनों जगतका भान तक्तज्ञानी 
पुरुषकों द्ोवा है॥ ५७,५८॥ 

ज्ञानी पुरुषके चित्तमें बगतक़ी शप्ति तथा अमिल्‍ापा मादि चितप्रकाशस्‍्वरूप 
ही भांसता है। इसमें सन्देद नहीं कि बोध होनेपर झानीका न तो धहड्डार 
रह्ट है मौर न जगतक़ी स्पिति ही रहती है ॥ ५९ ॥ 


च्ड्द्य्ल्स््ख्छ्ख्च्च्स्सम्पमकसजकपफककाकरकफककप्कटटन्‍ा फर्क पकन्‍ड कर चकरशटललन+-+ शारदा पट 


हरगे ए० | माशजुतदसदित ४६६९, 





भापते परमामासरूपिण! क्ाइप्यवस्थिति! | 
बोधाबोधात्मक चित मात्ति शुष्कराद्रेकाएयत्‌ ॥ ६० ॥ 
बोधादेके जगद्धावैर्जाब्याज्ञास्मत्वमागतम्‌ । 
मिथोध्योधादिवदति मैत्री भजति बोधता ॥ ६१॥ 
य ण्वास्थाधिको भागस्तन्मयत्वेन तिप्ठति। 
बुध सत्र नावेति जगतो5भावमावयों! ॥ ६२ 0 
जाप्रत्समसुपुप्ताना समावमिव॒ तुर्यगा । 
घासनेव मन! सेये स्वविचारेण नश्यति॥ ६३ ॥ 





ज्ञानीकों तो परमप्रकाशस्वरूप इस संसारक्की फई झपूर्व स्थिति भासती है। 
और अपज्ञानी पुए्षका चित्त सूखे तथा गी़े काठके तुश्य घोष और मोपरूपसे 
स्थित रहता है ॥ ६० ॥ 

बोध होनेके कारण वह अर्धज्ञानी पुरुष नामाविध भावपदाथोंसे परिपृर्ण इस 
जगतको पक घात्मतत्त्वद्धप सम्झता है । तथा जड़ताके विद्यमान रहनेसे वह इस 
जगतको एक शात्मकुपसे स्थित नहीं भी देखता है। चूँकि उसमें दोनों घमाव 
उपस्थित रहते हैं, इसलिए जय उसमें मोधकी मधिकता होती दे तय वह सभी 
प्राणियोंमे ऋत्यग्त मिश्रताका बर्ताव करने छग जाता है--छपने ही समान उन्हें 
भी सुल दु खसे युक्त समझने लगता दै। और जब उसमें घज्ञानांशकी अधिकता 
होती है तव वह परशपर विवाद करने लगता है ॥ ६१ ॥ 

ज्ञान और लकज्षन--इन दोनेंमें जो भाग इसका प्रवक पढ़ता दे तदूप 
होकर यह रहता है, किन्तु जिसका ज्ञान परिश्क हो शुझ्ा है बह तो जगवकी 
सत्ता और झप्तताक़ी ययार्थता बिछकुल ऐसे नहीं जानता ॥ ६२ ॥ 

जैसे कि सपम भमिक्रामें जारूढ़ पुरुष जाप्रत्‌, सवप्त भौर सुपुप्तिको नहीं 
देखठा। [ ध्यावकृपी वृक्षके नीचे मकरूपी हरिणकों विश्वान्ति मराप्त होती डे, 
इसीको दूसरे रूपसे परम पुरंषाथफडकी प्राप्ति बतलानी चाहिए, लेकिन मदद मे 
कहकर सनके साशकों ही मेक्षरूपी पुरुपार्य कैसे कइते हैं, यदि पढ् कोई 
सादा करे, तो इसपर कहते हैं--वासनेव! से ] दे श्रोशमचखजी, बह वासना 
हो मनरूपी शुग है लौर यद्द झपने विचारसे ही नष्ट होश दे ॥ १३ ॥ 


ध 


४६७० योगवासिष्ठ | निर्वांग-प्रकरण उत्तसर्व 





न््ल्ज्य्त्ख्प्ल्ख्स्स्य्य्य्ख्चज्थस्चससससससससस्स्सल्स्सससच्स्चसच्चसास्च्फतसा 


अवछत्वादती मोशों नात्मनाशे अबर्तते ॥ ६० ॥ 
ध्यानहुमात्खयहुपोदमनरपपाकात्‌ 
कालेन बोधमुपयातवत! ऋमेण | 
भुकक्‍्ता रसायनफल परवोधमाद- 
पम्रिच्छन्‌ मनोदरिणकों निगडाहिप्ुक्ता ॥ ६५ ॥ 


इत्याप भीवासिष्ठमहारामायणे बास्मीफीये मोक्षोएये निराणप्रकरणे उत्तराध 
मनोदरिणकीपाझुयान नाम पश्चचत्वारिंश। सगे ॥ ४५॥ . 


+०२४-८५३७१३:४२२२९-६७- 





इस मनके घवत्तुरुप होनेसे इसके विधमान रहते मोक्ष नहीं होता, ढिन्वु 
इसके स्वरूपका नाश होते ही वह प्राप्त होता है# ॥ ६४ ॥ 
_. इसका सारांश यह निकछा कि यह मनका नाश ही मनरूपी दुगके बहाने 
वर्णित हुए भारमाद्न मोक्ष है। भव इस वर्णनद्ा उपरसंद्वार करते हैं--ध्यान० 
इत्यादिसे । 

दे श्रीरामरी, मदुर, काण्ड, शाला, पछव, पुष्प, तथा फलपयेन्त परिणाम" 
रूप जनरप ( खूब ) यरियाक होनेसे अपने समयसे स्थय बढ़े हुए झ्ानरूपी फरको 
प्राप्त किये हुए इस ध्यानरूपी पृक्षस्ते दूसरे सर्वश्नम परम रसायत पण्डाक्रार 
सृश्यतिव्यक्त परमानन्द्रुपी मोघषफ़का--मुक्त होनेकी चाद कर रहा यह मनरूपी 
मृग--झाखाद लेकर इस ससाररुपी बन्धनसे मुक्त हो जाता है॥ ६५ ॥ 


पैंवाढीयवां सगे समाप्त 





हम पजेल0-द लय कक 0 नबी आना मर अीनशयल लक 
& इससे हिंद दे कि कत्पित मनस्यी सूगके १एने भात्माडी ही भनधेनिदृत्तिस्पी विश्रान्ति- 
डा वर्णन मश मर्धत हे 





पदट्चत्वारिशः समेः 


चृप्तिष्ठ उवाच 


परमार्थफ़ल़े ज्ञाते घुक्तो परिणतिं गते। 
बोधोध्प्यसद्धवत्याशु परमार्थों मनोमगः ॥ १ ॥ 
क्वापि सा सूगता याति प्रश्षीणस्तहदीपवत | 
परमार्थदरशैवास्ते तवानन्तावभासिनी ॥ २ ॥ 
ध्यानदुमफलप्राप्ता बोधवामागत॑ मनः | 
पज्ञपधार्र स्थिति धतत छिन्नपक्ष भवाचल)॥ ३ |) 
मनस्ता क्ापि संयाति तिष्ठत्यच्छेष बोधता । 
निर्धाधा निर्विभागा च सर्वाइखर्वात्मिका सती ॥ ४ ॥ 





छियालीसवां सर्ग हैं 


[ ध्यामरूपी कहपहुमके पका आस्याद डेनेपर मनड़ी जैसी स्थिति शेती है तगा 
मर विषयों जैधा ६ढ वैशग्य उत्पन्न होता है वह दर्षन हे 


महारात्र वसिष्ठजीने कह-हे भ्रीरामचन्द्रजी, परमा्थफलके साक्षात्‌ अनुभूत 
होने तथा मुक्तिकी दृढ़ स्थिति होनेपर परम साक्षाक्लारत्तिहप बोध मी घपने 
डपादातमूत झज्जानके बाघसे शीघ्र भसद्रप हो लाता है तया मवरूपी यह सृग भी 
परमपुरुषाथरूप--सात्मारूप ही हो जाता है ॥ १॥ 

तेलरहित दीपकके तुश्य पृर्वकालकी इसकी सृगता यानी विपयरूपी तृणोंके 
अम्वेषणकी स्वभ[वता न जाने कहां चलो जाती है । उस समय तो है भीसम- 
चम्द्रजी, अनन्त आत्मस्वरूपका प्रकाश करनेवाही एकमाज परमामदरशा ही सवशेष 
रह जाती है ॥ २॥ 

ध्यानरूपी वृक्षकों परमार्थरूप फ़लकी प्राप्ति हो जानेपर सोघरूपताड़ों प्राप्त 
यह मन वजूके समान शृढ़ स्थिति पेसे घारण कर लेता है, जैसे पंसधुन्य पवेत ॥३॥ 

बाद यदा्थोके विषयमें मतदस्वभावता ते मादर कहां चढी जाती है. औौर 
निर्वाप, विमागशुन्‍्य, परिषृण झसर्वाज्मक सद्रृप एकमात्र खच्छ चिन्मातत्य ही 


जवशिष्ट रद जाती है ॥ ४ ॥ 
चट४ 
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सुविविक्ततया चितसत्ता बोधतयोदिता। 
अनायन्ता मवत्यच्छप्रकाशफ़दायिनी ॥५॥ 
स्वयमेव ततस्‍्तत्र॒ निरस्तसकलेपणप्‌ । 
अनाधन्तप्नायास ध्यानमेवावशिष्यते 44 ॥ 
यावज्नाधिगत ब्रह्म न विश्रान्त परे पदे। 
तावत्तन्मननत्वेव न ध्यानमवगम्यते ॥ ७॥ 
परमार्थेक्तामेत्प न जाने क्र मनो गत । 
क्व वासना का फर्माणि क् हर्पामपंसेविद। ॥ ८ ॥ 
क्लेबरल रृश्यते योगी गतो ध्यानेकनिष्ठताए 
स्थितों बज्ञतमाधाने विपक्ष इब पर्वत ॥ ९॥ 
विरसाखिलभोगरय ग्रशान्तेन्द्रियंसंविद: | 
नीरसाशेपट्श्यस्य_स्वात्मारामस्य योगिन। ॥ १० ॥ 
जह देहादिके भविवेकसे जड़ बनी हुई-सी जो चित्तकी पहले सत्ता भी, 
वही अब देहादिका ठीक-्ठीक परिज्ञान हो जानेंके कारण निर्मझरवरुपसे स्थित 
हो मानो बोधरूपसे उदित हुई दै, क्योकि वह भादि और झग्तसे शुन्य, हवच्छ 
शात्मप्रकाशरूपी फड प्रदान करनेवाी है ॥ ५॥ 
उस समय समप्त इच्छाणोंसे शूम्य रहनेके कारण कोई कृछरी गति ने 
होनेप्ते वह भादि-मन्तशून्य जात्म-ध्यान ही परिशेपमें भवगठ होग्र है ॥ ६ ॥ 


कपतक वह ध्यानकपसे भवगव नहों होता। यह कहते हैं--यावत' 
इत्यादिसे । 


जबतक उसे ब्द्मज्ञान नहीं होता तथा जबतक वह परम पदमें विश्वान्त नहीं 


हो जाता, उबतक विषर्योके मननरूपसे वह मन खात्मध्यानरूपसे झवगत 
नहीं होता ॥ ७ ॥ 


परमार स्वरूपताक़ो प्राप्त करके तो बह मन न जाने कहां चल जाता है। 
डस समय बासना कहां रहती है, कम कहां रहते हैं तथा हप और क्रोध णादिकी 
वृत्तियां कहां रहठी हैं--इम्तका कुछ मी पता नहीं चछता ॥ ८ ! 

'ेसी दक्धामें योगी एकमात्र ध्यनैकनिष्ठ दिखाई देव है। वूके तुस्म दृढ़ 
समाधिमें यह ऐसे स्थिर दो जाता है, जैसे पक्षशम्य पर्वेव॥ ९ ॥ 


ध्यानके समान ही उस योगीकी समाधि भी लतायास सिद्ध हो जाती है, 
गह कहते एैं--'विरसाखिल० इत्यादि दो इलेको्े | 
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क्रेण. विगलदूबत्तेबलाद्िभ्रान्तिमीयुप! । 
अर्थायात समाधान केन नाम विचायंते॥ ११॥ 
तावद्विपयवैरस्प.. भावयन्त्युचिताशया। । 
न परयन्त्येव तान्यावद्धोमांश्रित्रनरो यथा॥ १२॥ 
अपध्यक्लागतानर्थान्निर्वासनतया5प्त्मवानू. । 
घलाइजसमाधाने. लवन्येनेव. निवेश्यते ॥ १३ ॥ 
प्राभपीय॒ नदीपूरो या समाधिरुपस्थित!। 
बलादेव तमायाते भूयथ्वछति नो मना ॥ १४॥ 





सपघर्ण भोगोंते शम्प, इस्द्रियोंकी वृत्तियोंको शान्व किये हुए, सम्धुण दृश्य 
पदार्भार्मि भभिरुचि न रखनेवाले, एकमात्र अपनी सात्मामें ही रमण करनेवाले, 
क्रमशः कपनी इृत्तियोंको गलाये हुए तथा बिना किसी प्रमासके विशरान्ति प्राप्त , 
कर चुके योगीकी समाधि लथैतः सिद्ध हो जाती है, हस विपयर्मे जब वह * 
अक्षखरूप हो गया बढ विच्यार ही करने कौत चल है ॥ १०,११ ॥ 

डस योगीक्ों परम वैराग्य मी अतः सिद्ध हो जाता है, यह कहते हैं-- 
'तावद्विषय ० इत्यादिसे । 

मिमर पन्त/काणवाले योगी लोग विपयोंगें नीरसताकी अनायास्त ही भावना 
करने रूग जाते हैं। वे उन सभी संतारिक भोगोंको ऐसे नहीं देखते, जेसे कि 
चित्रगत मनुष्य चित्रमें छिखित पुरुषोंको | १२॥ 

वासनादान्य होनेके कारण सांसारिक पदार्थो्षो न देख रहा जालज्ञानी 
योगी तो वज्ञके तुर्य समेथ समाधिमें अन्य पुरुषके द्वासा मानो जवर्दस्‍्ती नियुक्त 
किया नाता है ॥ ११ ॥ 

बर्षाकालमें नदीके प्रवाहके ठुस्प एद्रमा/न मानन्दरसका भाविर्भाव करानेवाली 
जो समाधि प्रथम वृत्तिमें उपस्थित होती है उसक्ा--युदपिपीलिका न्‍्यायके 
द्वारा # वल्लुस्वम[वबरप्ते ही एकाम्रताकों प्राप्त हो--बछ्वाद लेटा हुआ मन 
उससे फिर इधर-उघर चलायमान नहीं होता ॥ १४ ॥ 





+ मिठाएके लोमसे जब चींटी गुडमें चाकर चिपण जाती है तब उ्िर उम्चते मलग नहीं 
होती | ठीक बह्ी दशा चोगीफे सनकी है। मान-्दैकरसड़ा आविभाव करानेवाली प्तमाबिढा 
सास्वाद लेकर योगीका मन पुनः उप्तसे पृषफ्‌ नहीं होवा--पह चालर्य हे । 
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सवाधिशीवलत्वेन बलाझाने. यदागतम्‌ । 
ज्ञानाहिपयवेरस्य॑ से समाधिहिं नेतरः॥ १५॥ 
इंठे॑. विपयवैरस्यमेव. ध्यानमुदाहतम्‌ | 
तदेव परिपाकेत वज्सारं भव्रत्यलम् ॥ १६॥ 
तदेतद्रोगवैदृण्यं ध्यानमछुरितं हि. तब | 
तदेद पीठबन्धेव चद्धं भषति बन्धुरम ॥ १७॥ 
सम्यस्तान सप्ुच्छन॑ सदेवीन्शितवासनस्‌ । _ 
धपाने भवति निर्वाणमानम्दपदमागतम ॥ १८ ॥ 





सम्पृण साँकी शान्ति देनेवाली इठात्‌ प्राप्त हुईं ध्यानदशामें ज्ञानवट्से 
नवर्दस्‍्ती जो विपयोकते मीतर वैराग्य भा जाता है वही समाधि है, दूसरी नहीं । 
रागादिके कारण खूब जल रहे चित्तमें तो कभी भी किसीकी समाधि नहीं देखी 
गयी है ॥ १५॥ 

इस सरह ध्यानकी उपपतति भी विषयोंसे विशक्ति होनेपर ही होती है, 
शग्यथा नहीं, यह कहते दैं-- दृढ़म्‌! इत्यादिसे । 

विपयोसि जो इंढ़ वेराग्य है वही ध्यान कहां गया है जौर खूब परिं- 
पषव हो नानेसे वरी वनूके तुश्य छत्वन्त रढ़ हो जात है ॥ १६॥ 

रेसी स्थितिमें चेराग्यरूपी बीज ही जब ब्डुरितावस्थामें स्थित रहता 
है तव ध्यान औौर जब प्ररढ़ हो जाता है तय समाधिनामसे कहा झाता 
है, यो जमेदमें भी मेद-व्यवहर हो सकता है, यह कथन फहित हुसा, यह कहते 
शै-.तदेतत इत्यादिसे । 

भद्र, विपयेसि जो वैराग्य है वह णड्डरित द्ोनेपर ध्यान कहा बाता है भौर 
जब पीठबन्धसे यानी काण्डजनन झादि द्वार हृढ़ बन्धसे सुन्दर बद्ध हो जाता है 
ठब बही समाधि मामसे कहा जाग है ॥ १७ ॥ 

साक्षात्कारात्मक वृत्तिसे जाविभूत अप्न दी भविदयाका उच्छेदक दोनेके कारण 
शान कद्ा जाग है, वाप्तनाका उच्छेदक होनेके कारण ध्याव कहा बाला है और 
सरेदुःलविच्छेदात्मक जाकदछ्वरूप दोनेके कारण निर्वाण कहा जाता है, यह कहते 
हैं तम्पक' इत्यादिसे। 

साक्ात्ारात्मक दृषितं ,प्रतिमिम्नित तरक्ष ही सविधोच्टेदफरूप द्वोनेसे 
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अस्त चेड्गोगवैरुष्ण्यं किमन्यद्ध्यानदुर्धिया । 

नास्ति चेह्नोगवेदृष्ण्य किमन्यद्धबानदुर्धिया ॥ १९ ॥ 
इश्यस्वदनएक्तस्पसम्पस्ज्ानवतीं मुने। । 
निरविकर्प समाधानमविराम प्रवर्तते ॥२०॥ 
यस्मे न खखदते दृइ्यं स सम्बुद्ध इति समता! । 

न खदन्ते यदा मोगा। सम्यस्बोधस्तथोदितः ॥ २१ ॥ 
यसस्‍य स्वभाषद्िश्रान्तिः कथ वस्यार्ति मोगिता। 
अख्थमावों हि भोगित तरक्षये तत्कथ छुता॥ २२॥ 














निरन्‍्तर परित्यक्त वासनारूप होनेसे तथा आनन्दपदक़ों प्राप्त होनेसे सम्पक् शान, 
ध्यान और नर्वाण रूप कहा जात है॥१८॥ 

यह जो कुछ कुद्दा वह सब विषयजैरायसे ही हो सकण है, दूसरे 
किसी प्रकारसे नहीं, इसलिए विषय-वैराग्यकों इढ़ करनेके लिए कइते हैं-- 
अरिता इत्यादिसे | 

यदि पुरुषमें मोगेंकि प्रति विशाय विद्यमान दे, ठो ध्णनहूप दुःखप्राध्य 
बुद्धिसे कौन-सा प्रयोजन छिद्ध होगा। और यदि विशग नहीं है, तो भी ध्याना- 
स्मक दुःखस्ताध्य चुद्धिसे कौन-सा मयोजन सिद्ध होगा !॥ १९॥ 

मद्र, जो पुरुष विषयोके स्वादसे मुक्त है. एवं विवेभज्ञानसे सम्पन्न है उमर 
महामुनिको निर्विकरपक समाधि निरन्तर लूगी रहती है ॥ २० ॥ 

जिपको विषय नहीं रुवठा, उस्तीको तत्तश् लोग ज्ञानी कहते हैं। जब 
युरुषकों भोग नहीं रुचते तभी उसे सम्यक्‌ ज्ञाव उदित होग है ॥ २१ ॥ 

पृर्ण श्वय स्वभावसे विरुद्ध भोग उत्ती समयमें हो सकठा है, जिम्न समयमें 
णशानके कारण जात्माका जप्तढी स्वरूप विपरीत प्रतीत होता है। जब सजानऊझा 
नाश दो जात है तव, यह वात नहीं रइठी, यह कहते दैं--'पस्प! इत्यादिसे । 

जिप्त मद्माइनिकी अपने भात्मस्वमावत्ते स्थिति हो खुडी उसे भोग कैसे, 
वर्योकि सात्मविरुद्ध स्माव ही भोय है, वह विरुद्धस्वभावके क्षीय हो जानेपर 
कैसे रह सहुता, है ॥ २२॥ 
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श्रुतपाठजपान्तेपु सम्ाधिनिरतोी. सवेत्‌ । 
समाधिविरतः श्रान्तः श्रुतपाठजपाज्छुपेत्‌ ॥ २३ ॥ 
निर्वाणमासीव निरस्तखेदं 
समस्तशझ्टास्तमयामिरामघ्‌ । 
सुपुप्तसौम्य॑ समशात्तचित्त 
शरदूघनाभोगविशुद्धमन्त। ॥ २४ ॥ 


इत्पा्प भ्ीवासिष्ठमद्दारामायणे बास्मीकीये मोक्षोपाये निर्बाणप्रकरणे उत्तराधे 
साम्पावधोधनो नाम पद्चत्वारिंश! सर्गः॥ ४६ ॥ 


० ++- 





अभ्यासकालमें समाषिस्ते उठे हुए पुरुषको क्या करना चाहिए जौर कब 
समाधि ठगानी चाहिए, इस विषयमें क्रम बतछते दैं--'श्रुत०' इस्यादिसे । 

भद्ठ, पहले गुरु, सहपाठी आदिके साथ वेदान्तभ्रवभ करे, उपनिषदोंकी 
सआाएत्ति करे, फिर प्रणबज्ञप केरे, इतना सब कर लेनेके बाद समाधिमें तत्पर 
हो जावे जौर समाधि हूट जामेपर समाधिआन्त वह पुरुष फिर श्रवण, आवर्तन 
पुवे प्रणघजप करे ॥ २१ ॥ 

यह सम द्वोमेपर भी समाधिकी झोर प्रधान लक्ष्य रखना चाहिए, इस 
जांशयसे उपसंद्वार करते दैं--“निर्वाणम! इत्यादि । 

है शीरामजी, भपने भीतर एकमात्र निर्दागरूप समाधिक्री मोर लक्ष्य रख 
करके सिित रहना चाहिए, किप्ती प्रकारका खेद नहीं करता चाहिए, सारी 
शह्बामोंकों तिलाज्ञकि दे देनी चांहिप। यही समाधि जत्िरिमणीय, सुपुछ्तिके 
सइश परमथान्त, शरत्काढीन विस्तृत बादलोंके सहद्य निर्मल है। इंसी धवस्थामें 
चित्त एकरूप और प्रशान्त रहता है ॥ २० ॥ 


छियाहीसवां समे समाप्त 


>++#»+-4५४३४54-4+-९- 


सये ४७ | मावाजुदादसद्दित ह६७७ 





सप्तचत्वारिशः सर्गः 
चसिष्ठ उवाच 
संतारमारस॒ुभान्ता. संकटेपु. छठत्तनु)। 
योउमिवान्छति विश्वान्ति तस्य ऋममिस खुणु ॥ १ ॥ 
पूर्व विवेककणिका यंदा स्वहृदि जायते। 
संसारनिवेदमयी. कारणाद्वाप्पकारणाद्‌ ॥२॥ 
तदा भ्रयन्ति सच्छायान्‌ साधुस्वसुविशालिन/ | 
अध्यभ्रमहरांस्तापतप्ता मागतरूनिव. ॥३॥ 
दरे. परिदरत्यज्ञन्यशुयूपानिवाष्ग! । 
सनानदानत्पोयज्ञान्‌ करोति विद्युधानुगा ॥ ४ ॥| 


पेवालीसवाँ सगे 
[ बिस्तारसे प्रस्तुत मुफ़िके साधनोके ऋममें ढ़ पैरापढ़ी प्राति 
तकफे जितने साथन हैं, उन सबका धुनः बर्णन ] 

महाशज वसिप्ठजीने कह्दा--भवर भीरामजी, जो जीव इस संप्तारफे भारकी 
ढोते-ढोते थक गया है तथा मरण, मृर्च्छठा आदि झइट-समयकों झेलऋर जिसका 
शरीर जनर हो गया है, वह विभान्ति जवश्य चाइता है। परन्तु उप्तके लिए जो 
खास कम दै यानी विभान्दि शनेके किए प्राप्त किये जआनेवाले उत-उम साधनों 
उत्तम गुणोंके रामझ्ा जो क्रम है, उसे भाप सुनिये ॥ १ ॥ 

सबसे पहके विवेघछूपी झडुरका उदय होनेपर जिन गुणोंकी प्राप्ति होती है, 
उन्हें बतलाते हैं--ूर्वध! हत्यादिसे । 

झारणविदोषप्ते यानी पेट्विक यश, दान, तप णादि पापक्षयके देतुमत सत्तमोंपे 
या भक्वारणसे यानी पृर्वशस्मार्नित यज्ञ भादि पत्कर्मोंते जमी घपने दृदयमे 
पहले संधारसे विरक्ति पैदा करनेवाह़ी विवेषकी मात्रा उत्पत्त दो आती है, तमी 
उत्तम छाया देनेवाले तथा साघुताके रूपसे चारो जोर फैडे हुए गुणोंकों संपतार- 
ठापतप्त पुरप ऐसे सामग्रण करते हैं, बैसे सूयेके शापसे तपे हुए पुरुष मागड़ी 
थकावट दरनेवाले मां्गके दृक्षोंद्रा अ्थवण करते हैं ॥ २-३ ॥ 

ऐसा दोनेपर पहले झज्ञानियोंक्ते संप्र्गका प्याग, गश-दान भादिमें ठतपरठा 
ठया देवगराघव भादि गुण उत्तत होते हैं, गह कहते हैं--द्रे! हस्पादिसे । 
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पेश चाहुरुप व व्यवद्ास्मकृत्रिममर । 
लोक्यमाहादन घत्ते चन्द्रविम्बमिवरासतम ॥५॥ 
परप्रशासुगोी.. मव्यः पराथपरिप्रका। 
पवित्रकर्रसिकः कोडपि सौम्यः प्रवर्तते ॥ %े ॥ 
नवनीतस्थलीवाच्ठा ख्लिग्धा मृद्दी मनोहरा। 
जन सुखयति स्वाही ठदीया नवसद्भति!॥७॥ 
शीतलानि पविन्नाणि चरितानि विवेकिना । 
इन्दोरिबांशुजालानि जने शीतलयन्त्यलम्‌ ॥ 4 ॥ 
न॑ तथोद्यानखण्डेपु पृष्पप्रकरद्ारिषु । 
विश्र/म्पते घीतमभय यथा साधुसमागमे । ९ ॥ 


व मिमिका आती आज कल उुए उबर ७८2 +20७७-७७४छऋऋऋञऋथंइसलल 


ऐसा पुर पढ़के तो घज्ञानियोंद्रों उस तरह दूरसे ही छोड़ देता है, जैसे 
पचिक यशयूपकों दूरसे ही छोड़ देता दै। स्लान, दान, ठप, यह भआदिका 
समुष्टान करता है औौर निस्‍्तर तत्तजोंक्ा पदानुप्रण करता है ॥ 9 ॥ 

जिप्त तह प्न्द्रमाका पिम्ब छोगोंकों जाननद देनेवाला मृत घारण करता 
है, उसी तरह विद्वान फोमछ, अनुरूप, परिणाममें छोगोके लिए हिलश्ारक तथा 
आनन्ददायी लझृनिम ब्यवद्वार घारण करण है ॥ ५॥ 

जैसा विद्वान घपने पक्षम न झनुराग रखता है औौर न छोम या लमिमान 
ही रखता है, पदा परके ह्िवमें निएत रदता है, इसीसे परप्रशानुग कहा जाता 
है। वह सभी अनोंका प्रिय दोता है,पवित्र शाखानुकूछ कर्मोंमें रसिक्र बना रहता -है 
उथा इन सव गुणोके कारण सबसे ऊँचा होकर वह विचरण करता रदता दे ॥६॥ 

देसे भद्दापुह्पही पहली सप्नति ही पुरुषशे सुख पहुँचादी है; उसकी 
पह्नति मबखनके शाभय दह्दीके सदश खच्छ होती है तथा समेहसे भरपूर, कोमल, 
मनोदर भौर छादु रहती है॥ ७॥ 

दिवेडी पुरुषोके उम्द्रमाकी किरणेंके सध्च चरित्र धत्यस्त पवित्र गौर शीतक 
रहते हैं, इसलिए पर्येक पुरुषके मीतर लष्यम्व ठंदक पहुंचते हैं॥ ८॥ 

कैसी साधु पुरुषके समागमसे निरभय शान्ति मिलती है, बैसी शान्ति 
मनोहर पुप्पोके ढेरोंसे मरे उद्यानसण्डोमें भी नहीं मिलती है ॥ ९ ॥ 
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मन्दाकिनीपर्णसीयसंगतानि विवेकिनास्‌। 
प्रकालयन्ति पापानि प्रयच्छेन्ति विशुद्धताम | १० ॥ 
विवेफिप॒ पिरक्तेप संस्तारोत्तणार्षिषु । 
जनः शीतलतामेति. ह्विमदारंगृदेष्विय ॥ ११ ॥ 
ननु नाम रतोदारा या विपेक्षनि विद्यते। 
सुरगन्धवेफम्यासु मागबीए मे विधते ॥११॥ 
प्रज्ञा प्रसादमायाति.._ क्रमादुचितकर्मणा। । 
अन्ताकरोति शास्रार्मये प्ुह्भूरिव ॥ १३॥ 
सम्प्रशोस्नतिमायाति.. शात्त/यरसशालिनी । 
विदेकिनि विछासेन कदछीव महावने ) १४ )॥ 
अम्तरेवानुभवति. सर्वाधन्प्रतिय्रिम्बितान । 
आदर्शवदशेपेण.. प्रज्ञा नेर्मन्यशालिनी ॥ १५॥ 








जिसे भगवती भागीरथीके निगऊ जरू पाप थो डाण्ते और शुद्धता प्रदान 
करते हैं, वैसे ही विवेकियोंके समागम भी पुएुषोंफे पाप घो डाढते भर शुद्धता 
प्रदान करते हैं ॥ १०॥ 

इधर प्र परवेकी इच्छा रखनेवाले विरक विषेकी पृरुभों्ा सम्रागम होनेफ़ 
पुरुष ऐसी घीतरुता प्राप्त करता है, जेंसी द्विम पु पुष्पदारोंसे निर्मित परोंमे 
वास करनेपर ॥ ११ ॥ 

मंद्र, जैसी वदार प्रीति विवेडी एस्परें रही है, बैह्ी उदार मीछि देवश, 
गरघद और मानवड़ी फन्याओोंमें भी नहीं रहती ॥१२ ॥ 

फ्रमसे किये गये उचित निष्काम कर्मसे बुद्धिका मछ हट जात है, बुद्धिका 
मल दृट जानेपर भारमजिश्ासादा बाविर्माव दो जाग है और गुरुणीके युद्धपे 
पता गया शास्रद्न लग मनुष्यके दृदयके भीतर ऐसे पैठ जाता है, जेसे दर्पगठलके 
मीहर प्रत्तिबिग्य पैठ जाग दै ॥ १३ ॥ 

विवेकसे पूर्ण हृदयमे शासरायेरससे पूर्ण होइर उत्तम मरज्ञा ऐसे बढ़ते ढंग 
ज्ञादी है, जैसे महावनं मु्परोद्तादिके विस्तास्से ऋदरी बढ़ने लग बाती है ॥१५4 

सांदबके सदश, निमरछठासे शोमित बुद्धि अपने मीठर ग्रटिगिग्निव समरत 
वस्तुणोंका अपने लम्दर ही मनके विशत्तके रूपये पुणे लनुमव झरती है॥ १५४ 

श्फ्श 
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साधुपंगमशुद्धात्मा शाद्धायपरिमार्निंता । 
प्रान्षो भात्युद्धते वहेरमिशौचमिवाशुकप॥ १६ ॥ 
फचत्तोश्वनकान्तेन. विमलालोकडारिणा । 
सबने भास्करेणेव भाति साथु। स्वतेजसा॥ १७॥ 
तथाष्नुगच्छति प्राज्ञ/ शास्रताधुपमागमौ | 
यथा5त्यन्तानुपल्नैण. ताबेबासुमवत्यतौ ॥ १८ ॥ 
क्रमात्सअनतामेत्य. शाख्राथमरमावितः । 
भाति भोगानघादुवेन्पक्तरादिव निर्भत३॥ १९ ॥ 
भोगामिगमदौर्भाग्य तेनालुदिनपुल्धता । 
तेन तत्कुलमाभाति ताराचक्रमिवेन्दुनां ॥ २० ॥ 
साधुभोके समागमसे शुद्भबुद्धि हुमा तया शाखके अर्थोते परिमार्नित हुमा 
प्रा ( विवेकी ) पुरुष अप्रिसे निकाले गये विद्युस्पुक्चेक सहश चमकदार वख- 
रलकी नाई भासता दे ॥ १६ ॥ 
विवेकी पुरुष चमकीले सुवर्णके सह चमक रद्दे तथा निर्मेल जाहोक 
करनेवाले सपने झातमप्रकाशसे सु्वेकी नाई समस्त भुवनकों प्रकाशित कर 
देग है ॥ १७॥ 
विवेकसमग्पत्न तत्त्वज्ञ पुरुष जभ्यास द्वारा शासक मौर सेवा मादिषृत्तिते 
गुरुसमागमका वैसा निरन्तर झनुप्तण करता है, जिससे कि गुरुफे उपदिष्ट 
आर्थमें भध्यन्त मासक्तिके कारण सप्रमें भी शास्त्र एवं गुरुके चिन्तन तथा 
सेवनमें निरत होकर उन्हीं दोनोंका ( शासत्र और गुरुसमागमका ) झनुभव 
करता है॥ १८॥ 
क्रमशः राग थादि दोषोंका विनाश एवं मैत्री जादि गुणोंका संचय कर वह 
निर्दोष मौर गुणवान्‌ बनकर शांस्रमें--उपनिषतमें-- कहे गये अथौक्ी भावनासे 
पृणे भावुक यद जाता है। फिर एपिग्ड्रेसे छुटकारा पाये हुएके सइश खतस्तर 
होकर तथा भोगोंका तिरस्‍्कार कर प्रकाशने छूग ज्ञाता है॥ १९ ॥ 
भद्ग, ब्यक्तनी बंनकर विषयोंके प्रति दौड़ना बड़ा भारी दौर्भाग्य है, इस 
दौर्माग्यका दिनपर दिन स्पागकर रद्दे उस विवेकशीर पुरुषके द्वारा उसका वंश 


उस तरद चमकेने छंग जाता है, 'जिस तरद चम्द्रमाके द्वार तारोंका समूह 
चमकने छग जाता है ॥ २० ॥ मु 


जे 
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अमोगकृपणा कापि नवैवास्प  प्रवतेते। 
एखे कान्तिरपूषे चन्द्रे राहुमते यथा॥ २१॥ 
हणीकृतत्रिजगतां महताममिधेयताण । 
स यावि कल्पविटप्री नभसीव दिवौकसाम ॥ २२ ॥ 
भोगानां वेषणेनान्तलेज्जमानों समस्यप्रि ! 
भोगानामप्यसंपत््या. परमे परिहुब्यति ॥ २३ ॥) 
सवा एवोपहसत्यस्तश्तरुणीस्तरलक्रिया। । 
खेदस्मेरघुखो जातीर्जातिस्मर इवाधम। ॥ २४ ॥| 
अथ त॑ द्र्टमायान्ति सौहादेनेव साधव।। 
भूमाविवोदित चन्द्र विस्मयोत्फुछलोचना! ॥ २५॥ 





इस विवेकीके मुखमें भोगहम्पटतासे निर्मुक्त कोई अनिर्वचनीय शपृर्व दी 
कान्ति ऐसे जगमगाने रूग जाती है, जैसे राहुसे छुटकारा पा जानेपर चन्द्रमा 
कान्ति जगमगाने लूग जाती है॥ २१॥ 

जिन छोगोने तीनों जगठक्ो भी तृणरूप समझ छिया है, उन महान 
चात्माओं द्वारा यह ऐसे प्रशस्तापदको प्राप्त होत है, जैसे स्वर्ग देववगा्मों द्वास 
कृर्पृक्ष ॥ २२ ॥ 

भद्र, विवेकीकों मो कुछ भोगसाधव माप होते हैं, उनका परित्य गे कर बह 
सन्तृष्ट तो होता है, परन्तु कुछ रुज्जाग्रस्त चना रहता है, क्योंकि: उसके मरे 
इस बातड़ी शर्म रहती है कि मैंने समीसे जब द्वेप छोड़ दिया धब भोगोंके म्रति 
द्वेष बयों कर रद्मा हैँ | सौर यदि मोगसाधन विषय उसे प्राप्त ही नहीं हुए, तो 
वह झत्यन्त सन्तुष्ट रहता है, क्योंकि इस अवध्यामें ठसे द्वेप करमेका मौका दी 
नहीं मिलता ॥ २३ ॥ 

_ यदि जघम चाण्डाल समादिक्षो देववशात्‌ अपनी पूर्वजन्मकी डघ नातिक्रा 
स्मरण हो गया, तो पद झपनी इस जन्‍्मढ़ी जातिको जैसे मनमें घिक्ारता है, वैसे 
ही विवेकी पुरुष भी पहलेकी राग सादिसे प्रौद तथा मोगढ़ी उत्तण्ठापे तरकू 
हुई अपनी क्रियाणोंका स्मरण कर खेदसे कुछ हसमुख दोर अपने मीतर उमकों 


दिष्षरता है ॥ २४ ॥ 
इस तरइके पुरुषक्ो एक तरहसे प्रथ्वीमें उदयक्रों माह चन्द्रमा, ही ब्रमझना 


४६८२ बोगषापिह ( निर्वांग-मकरण उतरा 
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नित्यानाइवमोगोध्सौ ततोष्प्युचितया धिया | 
प्राप्तमप्युचितारम्म भोगे न बहु मन्यते॥ २६ ॥ 
पूर्व संसृत्विसस्पमन्तरेवोदितात्मन! । 
जायते जीणैजाव्यस्य पाकादिव शरत्तरोः॥२७॥ 
ततः.. सझनसम्पर्ष्ुद्कभेयसे स्वयं | 
करोति स्वस्थताम्रष्लुमिंपगाभ्रय्ण यथा ॥ २८ ॥ 
तेनोदारमति्ूत्ता . शास्रापेपु_ निमजति । 
महान्मद्ाप्रसम्रेषप सरःस्पिव मद्गागज! ॥ २९ ॥ 
सजनो हि सपुत्ताय विपक्षयों निकटस्थितम्‌। 
नियोजयति संपत्सु स्वालोफेप्यिव भास्कर! ॥ ३० ॥ 








चाहिए, इसे देखनेके दिए केवल परम प्रेमसे ही विश्मयसे प्रफुछ् नेत्रोंवाले प्रिद्ध 
पुरुष झाते हैं ॥ २५ ॥ 

सदा ही मोगेकि प्रति यह श्रादर नहीं रखता, इसीलिए उन एिद्ध महा- 
त्माओंके द्वारा लध्यन्त मर्ृत्रतसे दिये गये अनिपिद्ध सिद्धि भादि विषयोंको 
भी भेष्ठ नहीं समझता--उनकी थोर दुछ भी बविक जास्‍्था नहीं रखता ॥२६॥ 

उन भोगोंके प्रति उसे जो मधिष्ठ भादर नहीं होता, हफमें कारण यह है दि 
गुह भौर शाक्षके समागम्ते भोगोके प्रति पहलेसे ही उस्ते में नौरसता पैदा 
हो जाती दे तया उसकी जड़ता भी जीर्ण-शीर्ण ऐसे हो बादी है, जैसे शबू- 
ऋतुश पौधा पाकसे जीर्ण-शीण हो जाठा है ॥ २७॥ 

अनन्तर जैसे ख्वास्प्य चाहनेवाला पुरुष वैधड्षी शरण लेता है, वैसे ही 
अपने भावी अधिक कश्याणके लिए स्वय ही वद सज्ननोंडी शरण लेता है ॥२८॥ 

सज्नोंके समागमसे उसकी बुद्धि बड़ी ददार दो जाती है, उदाबुद्धि 
हो%र वह उपनिषद्‌के मदवाक्यायोँके विचारमें ऐसे दूब जता है, जैसे धरय-स 
प्रसक्त सरोवरो्मि मद्दानु हाथी द्रव जाता है ॥ २९ ॥ 

नर्योकि उज्जदका यह स्वभाव दै कि वह जपने पास स्थित प्राणीझें बड़ौ- 
बड़ी सापतियोंसे उयार कर संम्पत्ियोंतें ऐसे सम्बन्ध करा देता हे, बैसे सूर्य 
अम्पकारसे उबारकर झपनी प्रकाशमय दीपियोंमें सम्दग्प करा देहा है | ३० ॥ 


हगे ४७ | दापालुचादसदित ४६८३ 








परस्वादानविरतिः. पूर्वमेव. प्रवर्तते | 
विवेकिनो निजार्थेिए सन्तोषशोपजायते ॥ ३१ ॥ 
परस्वादानविरतः सन्तोषासतनि्भर। । 
विवेकी क्रमशः स्वार्थानप्युपेक्षितुमिच्छति ॥ ३२ ॥ 
ददाति कणपिण्याकृशाकाद्पि हि. याचते। 
तेनैवाभ्यासवोगैन स्वरमांसानि ददात्पतों ॥ ३३॥ 
नूते विलयचितानां विवेकमनुधावतामु । 
मौरूय हघुत्वमायाति धावतामिव ग्रोप्पदम ॥ ३४ !॥॥ 
परार्थादानपिरति पूर्वमभ्यस्प यत्लत) । 
आहर्तव्या विवेकेन ततः स्वार्थष्वरक्तता ॥ ३५॥ 





जो विषेकी है उप्तकी बुद्धि पहलेसे ही दूसरेका धव लेनेसे विरत बनी रहती 
है और अपने ही अर्ोसे उप्ते सम्तोष बना रहता है ॥ ३१ ॥ 

दूसरेके धमप्रहणसे विरत तथा सन्दोषरूपी अमृतप्ते विभर विवेही पुरुष 
क्रमसे उत्तरोत्तर झपने सार्थोकी भी उपेक्षा फरनेक्ी इच्छा करता है, ऐसी 
स्थितिमें वह दूसरेका लग तो चाहेगा ही कैसे !॥ ३२ ॥ 

उसके पाप्त जो फोई याचक्न भा जाय, उसे कण, पिष्याक (विछ या सरसोंकी 
खड़ी), शाक थादि जो कुछ भी हो दे देता है, उसी भभ्यासयोगके प्रभावसे 
ग्रापरकोंकों ऊपना माँध्र भी दे ठालता है ॥ ३३॥ 

दियेष्के भनुर्रणसे जिनका चित द्वीन हो गया है उनका दिनपर दिन 
शान पढ़ता ही जाता है. और गज्ञान क्षीण द्वोग व्ग है, यह झहते हैं-- 
+जुनम इत्यादिसे । 

विधेकके पीछे-पीछे दौड़ रद्दे तथा चित्तडी विछयदशाको प्राप्त हुए पुरुषोका 
शान ऐसे तुच्छ द्वो जाग है, जैसे दौड़ रदे घोड़ोंके लिए बढ़ा भारी गद्ढा भी 
गोप्पदर्क' नाई छुच्छ यानी लनायास ट्लहनयोग्य दो बाता है ॥ ३५॥ 

विवेकीकों समसे पहले प्रयलपूर्वक दूसरेका घव लेनेसे विशत हो जाना 
चाहिए और इसका भलो प्रकार अम्यास कर फिर अपने विवेकसे छायाँसि भी 
विरक्ति अइण करनी चाहिए॥ ३५ ॥ 








४६८४ योगवासि8 [ निर्वाण-पकरण, ठण्याव 


+>>ललक चर पल लि फपपन्प्ललटप्टप्ललललल न ्ल्न्न्लल्तर्सतिडल्प कफ फसल: च्टस्साफसफ्स्सससतण 








ठतो भोगनिरासेन सद्द स्वार्थनिराकृति। | 
परमायै सुविभान्त्ये क्रियते कृतिमि! ्रमात्‌ ॥ ३६ ॥ 
न तारश जगत्यस्मिन्‌ दृः्स नरकक्रोटिपु । 
याध्श॑ यावदायुप्कर्थोप्राजनशासनम्‌ ॥ ३७ ॥ 
आपने शयने याने गमने रमणे जने। 
आधिविन्तापरा एवं नहु मूढा विदन्तु तामू॥ रे८द ॥ 
नम्वर्था विठतानर्था। सम्पद! सन्ततापद) । 
मोगा भवमहारोगा विपरीतेन भाविता॥॥ ३९ ॥ 
तावज्नायाति वैरस्पे चिस्ताविपयजुम्मगे) । 
यावदर्भमहानथों. न. कदर्थर्थिमर्थ्यते ॥ ४० ॥ 


____. ० _््-प+पाफइ- ८77८ 

इसके बाद भोगनिवृत्तिके साथ-साथ अपने सवार्योंकों मी क्रमशः तिलाजझ्नलि 
दे देनी चाहिए, क्योंकि तत्त्वश छोग उत्तम शान्तिके लिए यही काम किया 
ढरते हैं ॥ ३६ ॥ 

श्रीरामजी, यह बात आप निश्चित मानिये कि जीवनपर्यन्‍त जैसा जर्थों- 
पर्वनके लिए झेल गया दण्डहूप ऐेटिक पारछौकषिक दुःख है, वैसा दूसरा दुःख 
इस जगवर्मे करोड़ों नरकोमें मी विधमान नहीं है॥ ३७ ॥ 

जो मृढ़ पुरुष हैं, उनको पारटौक्षिक दुःखोंका स्मरण भछ्े ही ने हो, पर 
रेहिक दुश्खोंका तो उन्हें स्मरण करना ही चाहिए यह कद्दते हँ--'आपने 
इस्यादिसे । 

भद्र, भासनके लिए, शयनके लिए, सवारीके लिए, जानेके लिए, भानम्द 
मनानेके लिए तथा झपने जनके लिए कितनी बड़ों पुरुषोंकी मानसिक चिस्ता 
बनी रहती है, इसलिए सज्ञानियोंकों उसे मवश्य स्मरण करना चाहिए कि थर्थो- 
पाशतके लिए यहां झितना दुःख है ॥ ३८ ॥ है 

भद्र) यदि विवेकसे विचारा जाय, तो ये भगे बड़े भारी सवर्थहूप, सम्पत्तियां 
मद्दान, विपत्तिरूप जौर भोग संसारके मद्दान्‌ रोगरूप ही सिद्ध होते हैं। परन्तु 
मोहके कारण प्राणी उनको वैसा नहीं समझता) ३९ ॥ 

अबतक पुरुष निनदनीय ऐहिक या पारकौकि लर्गोंके लिए महान्‌ दुःखरूप 
अनय सेटनेकी इच्छा नहीं करता, तमीतक् पुरुष चिन्तित श्र्योंके कारण झस्पस्त 
सम्तापोंसि नहीं सूदृता ॥ ४० ॥ 


अनुत्तमसुख यस्‍्मे चिराय परिरोचते। 
जगत्तणशिखाश्टया सोड्ये पश्यह शाम्यतु । ११ ॥ 
भूरिमावविकाराणां.. जरामरणकर्मगाप्‌। 
दैन्यदौरात्म्यदाद्यनामये। साथे इति स्मृता॥ ४२ ॥ 
अस्मिन जगति जम्तूनां जरामरणशालिनाम । 
अज़रामरण क॒तु सन्तोषोषस्ति रसायनम््‌ ॥ ४३ ॥ 
बसन्ती नन्‍्दनोद्यानमिन्दुरप्सरत! स्मृवा! । 
इत्येकत! सम्मुदित. सन्वोषासतमेकत! ॥ 99 ॥ 





जिप्त पुरुषकों मोक्षका सुख ही सदाके छिए सबसे बढ़चढ़इर जैंचता हो, 

वह पुरुष धनकों मह समझे कि वह जगत रूपी व्विकेके भग्रिम हिस्सेके सइश 
जरयन्त तुच्ठ है और यह समझकर उससे शान्ति ग्रहण करे यानी उसे प्राप्त 

करनेके छिए झनयंके फनदेमें न फप्े ॥ २१ ॥ 

घममें तुच्छता इढ़ करनेके लिए बार-बार उसकी निन्‍्दा करते हैं--भूरि० 
इध्यादिसे । 

भद्र, यह जो घन है, उसको मुनियोंने यह कहकर याद किया है कि यह 
चिन्ता, शोक आदि भावविकारोंका, जरा, मरणके जनक दुष्ट कर्मोंका तथा दीनता, 
दुष्टता, जलन जादिका देर है ॥ ४२॥ 

सम्तोष ही वैराग्यमे चेठाकर पुरुषड्ों सब दु.खोंखे छुटकारा दिराग है, हृसलिए 
भव सस्तोषकी स्तुति करते हैं--'अस्मिन! इत्यादिसे । 

इस जगतमें बुदौती और मरणसे माकान्त जस्तुमँंको भश्र और अगर 
बनानेके लिए सन्तोष ही एक रसायन ( अमृत ) है ॥ ४३ ॥ 

समी प्रकारके सुखोंका कारण भी वही है, यह कहते हैं--पसन्‍्तो' 
इत्यादिसे । 

सुखके साधन एक भोर तो वस्नन्त, नन्दनवन, चन्द्रमा जौर धप्सराएँ कही 
गई हैं और एक भोर पूर्ण सम्तोपरूपी छम्रत कहां गया द यानी शकेरा 
सम्तोषरूपी झमृत छुख देनेकी जितनी सामथ्ये रखता है उतनी वंसनन्‍्त भादि सब 
मिलकर मी नहीं रखते ॥ ४४ ॥ 


४६८६ योगवासिष्ठ [ निर्बाणअकरण टरशार् 
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सरसः प्रावपेबान्त!सन्तोपेणेव. पूरुणता । 
गम्भीरां शीतल हवा प्रसन्नां रसशालिनीम ॥ 9५ ॥ 
साधुरोजस्वितमेत्य सन्तोपेणेव राजते । 
सुपृष्पितवनाझारो. पैसन्तेनेव. पादप ॥ ४६ ॥ 
पादपीठपरामशपिष्टकीटवदीहते । 
दीनप्रकृतिरर्थार्थी दुश्सादृद/खान्तर अजैत्‌ ॥ ४७ ॥ 
फछ्ठोलपिकला। . धुच्परपुद्रपतित.. इबे। 
नाप्नुवन्ति स्थिति स्वस्था विकृताकृतयो5र्थिन। ॥ ४८ ॥ 
सम्पद!ः प्रमदाय्व तरह्नोजुज्ञभहुरा। ४ 
कस्तास्वहिफणच्चत्रच्छायासु रमते घुधा ॥ ४९ ॥ 
अर्थोपाजनरक्षाणां. जानन्नपि कद्थनाश। 
यः वरोति स्प॒ह्मां मृढो तुपशु त न संस्पशेद्‌ ॥ ५० ॥ 
कया (उस कललकलकरखनकत्क इ्लउ कक कलजरम्कु ता जतकजलपका 
जैसे सरोवर अपने भीतरकी परिपूर्णठा बृष्टिसे कर सकता है, वैसे ही पुरुष 
भी झपने भीतर परिपृर्णता सन्तोषसे ही कर सकता है । स्व पुरुष गम्भीर, 
जीतछ, मनोहर, प्रसन्‍म और रसपुरंण ओजपिताकों स्नन्तेपके ही द्वारा प्राप्त कर 
सु दर पुष्पोंसे युक्त बन के सहश होकर ऐसे शोमितर होने लगता है, जैसे 
यप्न्तसे वृक्ष ॥ ४५, ४६ ॥ 
जो युरुष सन्तोष घारण नहीं करता और सगेके छिए लालायित रहता है, 
उसकी प्रकृति ठीक उस कीटकी तरह दीन बन जाती है, जो कीट जूठोंप् 
पहले भाइत होकर रगड़ खा गया है। इस तरहका असन्तुष्ट जीव एक दु!खत्ते 
दूसरे दु खड़ी ओर जता ही है, द सोंसे छुटशारा नहीं पाता ॥ ४७ ॥ 
घनके छोगी जीदोंकी घाकृतियों ( भाकार ) विहत ही रहा करती हैं मौर 
थे झपनी स्वस्थ स्थिति ऐसे प्राप्त नहीं फर सकते, जैसे कि झ्लुब्ध समुद्रमें गिरे 
हुए तथा तरझ्ोंसे विफल हो उठे पुरुष ॥ ४८ ॥ 
जयेसम्पति और म्रमदा--ये दोनों वस्तुएं तरड्नोके सहश योड़ो ही दैरमें 
मष्ट दो जानेगली है और ये सपके फनरूप छत्रकी छाया ही हैं, भव दौन 
विद्वान, उनसे खेल करेगा ! ॥ ४९ ॥ 
घनके उपाजन भर रक्षणमें जो मारी यातवाएँ होती हैं, उनको जानकर 
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मनसो वाह्यमारम्ममान्तरं च लुनाति या। 
सम वेद्ण्ण्यदानेण तस्य क्षेत्र अकाशते ॥ ५१ ॥ 
जगचमझसेबुद्ध शे विदश्नप्तदेव यत्‌ 
सतीव तत्र सफुरति तदनभ्यासज़म्भितम ॥ ५२॥ 
संसारनिवेदद्शासपेत्य 
सत्सज्ञम शास्रमुपेत्प तेन। 
शास्तार्थभावेन निरस्य भोगान्‌ 
है वैदृष्ण्यदाद्यात्परिमथमेति ॥५२॥ 
हस्या भीवासिष्ठमद्वारामायणे वास्मीकीये सोश्षोपाये निर्याणप्रकरएं उत्तराधें 
मपनश्लुप्रथमोपक्रमो नाम सप्तचत्वारिंश! सगे! ॥ ४७॥ 
भी जो घनकी इच्छा करता है, बह मृढ़ औौर नरप्शु है उसे छूमातक 
नहीं चाहिए ॥ ५० ॥ 
जो पुरुष सन्तोषरूपी हँसुआसे एक साथ बादरकी इन्द्रियोंके बर्तनक्नो जौर 
भीतरके सहरप जादिको फ़ाट डालता है, उसका खेत यादी शञानवीजकी उत्पत्तिका 
स्थान हृदय प्रकाशने रागठा है ॥ ५१ ॥ 
दृढ़ वैराग्यकी प्राप्तितकके जितने गुण अमी-णी प्रीछे बठलागे गये हैं वे 
भक्ीमांति जम्यत्त होनेपर ही शानकी स्थिति बना देते हैं, ऊपर-ऊपरसे 
सम्यत्त होमेपर नहीं, इस जाशयकी लेकर उपसंद्ारक्की इृष्छासे कहते हैं-- 
जगत्त्व०* इत्यादिसे । 
भद्र, जज्ञानियोंसे सम्बन्ध रखनेवाडी जगव्नी जो विचित्रत्म है, वह साक्षी 
आप्मा्मे सत्यग रखती ही नहीं, यों जान रहा भी ज्ञावी जग हत्य जग 
समझनेवाले जज्ञके सहश जो अपरिपक्ष शानके कारण व्यवद्वार करता है, व 
प्रस्तुत वैराम्पादिके अमभ्याप्तका ही परिणाम है ॥ ५२ ॥ 
पुरुषफो सबसे पहले संध्तारमें विरायदशा प्राप्त करती चाहिए, फ़िर सत्समा> 
गरम और शास्रोंद्रा जम्यास करना चाहिए, बनम्तर 'तल्वमत्ति! णादि छ्जोंके 
जर्थोड़ी धढ़ भावता कर भोगोंसे विरक हो जाना चाहिए, इतना करनेके झवन्तः 
छमी कद्दे गये वेलुप््यकी यानी सम्तोष्ठी इृढ़ता बच ज्ञायगी और फिर णपने 


ससली सवरूपको वह पवश्य प्राप्त हो जायगा ॥ ५३१ ३॥। 
सैंठ्रलीसवां सर्ग समाप्त 


घ८६ 
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अप्टचलवारिशः सर्गः 
वसिष्ठ उवाच 
रूठे संसारनिवेदे स्थिते साधुसमागमे। 
शाख्रांथे भाविते बुद्धणा मोगपैठषण्ण्य आगते ॥ १ ॥ 
जाते विषययेरस्पे. सज्जनत्वे तथोदिते। 
प्रकोशे सोन्तुखीभूवे हृदये कलितोदये ॥ २॥ 
धनानि नाभिवाज्छचन्ते तमांतसीव विवेकिना। 
स्यज्यन्ते विद्यमानानि संशुष्कामेध्यपर्णयत्‌ ।। ३ ॥ 
भाराय पान्थदष्य्येव दश्यम्ते दारबन्धव)। 
यथाशक्ति यथाकाल्य्फ्वर्यन्व एवं च॥४॥ 





अह्तालीसवाँ सर्ग 
[ उच्म वैराण्यके दद हे णानेपर पुरुषडी घिन लछणोप्ते स्थिति शेती है तपा 
शानमें निष्ठा हो गानेपर बिन कक्षणोंसे स्थिति होती है, उनढ़ा वर्णन ] 

सबसे पहले वैराग्यकी रढ़ता हो जामेपर पुरुषके जो चिद्द होते हैं, उन्हें 
बतझाते हैं--'झूढे इत्यादिसे । 

महाराज वस्िष्ठजीने कष्टा--भद्र, जब पुरुषकों संघारसे विशक्ति उत्तर हो 
जाती है, जन साधु पुरुपोंक़ा समागम प्राप्त हो जात है, जब 'तत्त्मस्ति! झादि 
महावावयोंका अर बुद्धिद्दार भावित हो जाता है, जब भोगोंकी तृथ्णा चढ़ी 
जाती है, जय विषय नीरस बने जाते हैं, जब साधुताका उदय हो जाता है, जब 
प्रकाशमय जास्मा सामने था जाता है तथा जब हृदयमें अपने उदयकी पूर्ण 
भावना हो जाती है, तब वढ़ विपेक्ी पुरुष घर्नोंक्रो ऐसे नहीं चाहता, जैसे 
अन्यक्ारोंकों | भौर यदि ये पाप्तमें विमान हों, तो उनका ऐसे त्याग कर देता 
है, नैसे बरमेंप्रे एकदम सूखे उच्छिष्ट पतछोंक्ा ॥ १-३ ॥ 

उपयोगी भी बर्तन भादि ढो हे जानेमें अम्ताम्थ्य रखनेके कारण जैसे पयिश्ोंकरी 
इश्सि वे केवछ भारभूत ही देखे जाते हैं, वैसे ही दिवेड़ी पुरुपक्ी दृष्टि की, 
बन्धु णादि भी मारमूत देखे जाते हैं। परन्तु सहसा उनहा त्याग वह नहीं 
करता, यथाशक्ति जौर यथासमय धीरे-धीरे उनका उपचार करता ही जाता 
है यानी छोड़वा जाता है ॥ ४ ॥ 





इन्द्रियेष्वपि संलग्न इन्द्रियार्था। पुना युंना। 
न भोगा अलुभूयस्ते चूने शान्तमनत्तया॥५॥ 
एकान्तेष दिगनतेषु सरःसु विपिनेषु च। 
उद्याने पृण्यदेशेपु निजेप्वेव सहेफु वा॥६॥ 
सुहृत्केलिबिलासेपु शुभोद्यानाशनादिपु । 
शास्रतर्कबिचारेपु न तथा स्थीयते चिरम॥ ७॥ 
उपशान्तेन दान्तेन स्वात्मारामेण भौनिना। 
जतिवान्विष्यतो शेन विज्ञानिकास्तवादिना ॥ ८ ॥ 
. एयमस्पासबशतः परे विश्वम्पते पदे। 
निम्नेवाम्मसि शान्तेन स्वयमेव विवेकिता ९ ॥ 
सप्राह्ाम्यन्तरं.. शान्ताओज्ञतैदार्थवयोदिता । 
न संभवति मिक्षोअ्थे इत्येव परम पद्म ॥ १०॥ 
इन्द्रियोमें बार-बार लगे हुए भी मोगरूप इन्द्रियोंके विषयोका वह जनुभव 
नहीं करता, क्योंकि उसका मन छत्यन्त शान्त हो लुझा रहता है ॥ ५ ॥ 
उसीक़ा विस्तार करते दैं--“एकान्तेषु! इत्यादिसे । 
विवेकी जीव, एकान्त स्पानेमे, दिगन्तोंमें, सरोवरोंगे, जज्नलोंमें, उपानो्े, 
पवित्र देशोमिं, अपने ही परोंमें, मित्रोंढ़ी विद्य्तपृर्ण क्री़ाजो्मे, सुन्दर बाय 
शादिके भोजनोंमें, धास्रेके तर्कपृर्ण विचारोंमें जज्ञावीके-जेसे दीपवक्रालतक भात्त्या 
बॉधकर नहों रहता या जासक्ति न होनेके कारण दीरपकालतक स्थित नहीं 
रहता ॥ ६, ७॥ 
जपथवा कदाचित आरव्वश उन स्थानोंमे रह गया, तो भी बहां रहका 
वत्त्वविद्‌ पुरुषकी ही मम्वेषणा करवा है, क्योंकि वह पृणेशास्त, दान्त, कपनी 
भात्मामें रमनेदाला, मौनी और एकमात्र विज्ञानरहूप अझड्ी कथयामें निरत 
रहता दै ॥ ८ ॥ 
यों निरन्तर झम्बेषण करनेपर जवश्य जास्‍्माका दर्शन होता है जौर इससे 
शान्त्रि मिलती है) यह कहते हैं--'एवम० इत्यादिसे । 
इस तरह मभ्यातके बलसे शाग्त विवेक्षी पुरुष स्वयं ही जह़में निम्न 
( नीचेके ) भागके सदश--परम पदमें विश्रान्ति प्राप्त कर छेवा है ॥ ९ ॥ 
वह परमपद कैसा है ! जहांपर विवेकी विश्रान्ति पाठा दे और किस 
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नार्थोपलब्धिनों शल्पम्स्ति बोधात्मतां बिना । 
इत्यन्तरमु भूतिस्थमाहुस्तत्परमे पद्म ॥ ११॥ 
एकबोधातिसम्पन्धपरिणामात्र बोधता । 
न शल्पता नाथतेति विद्धि तत्परम पद्म ॥ १२॥ 
स्वसंपिन्मातविभामवताम पनतां सताम | 
न स्व॒दन्ते हि विषया। पर्यांति दृपदामित्र ॥ १३ ॥ 





तरहका निश्चय विश्रान्तिहप बत जाता है ! इसपर कहते हैं--स्ाह्यां 
इत्यादिसे । 

एकमात्र अज्ञान ही इन बाध्य जौर सास्यन्तर दृश्य पदार्मोंके रूपमें परिणत 
हो गया है, जज्ञान कोई शलूग पदाये दे नहीं, इसलिए जज्ञानक्की शान्ति ही 
परमपद्‌ है, यह जाप जानिए । अथवा याद्य और जाम्यन्तर जितने अप दिखाई 
पड़ते हैं, वे जात्मास्रे शतिरिक्त कुछ नहीं हैं, इस प्रकाका जन्तिम 
साक्षाक्तारात्मक जो मिश्रय है, वह यदि छझपने स्वरूपमूत खात्मामें--दग्ध 
लकड़ीकी जागके सदश--शान्त हो गया, तो वही परमपद्‌ है ॥ १० ॥ 

बोधरूप जात्माफे सिवा न तो ज्यादा ज्ञाव हो सकता है औौर न 
घृन्‍्य ही सिद्ध हो सकता है, इस प्र्रारके भीतरी अनुभवर्मे वियमान सर्ववाघोंड्ी 
जवधिमूत जो वस्तु है, वही परमपद्‌ है ॥ ११॥ 

परमपदरूप जो वष्तु है, वह न बोषरूप है, न झन्यरुप है और नतो - 
अगरूप ही है, यद भाप जान छीजिए, क्योंकि समस्त वस्तुएँ भद्दय पोषके साथ 
एकरस होकर ही परिणत हैं। ठासपये यह निकछा कि यदि बोधके विषय पदार्थ 
होते, तो उनको लेकर योधरूपत| कह सकते, परन्तु बोधविषय कोई पदाये तो 
त्रिकाहमें भी नहीं है, इसी तरद भर्थ न होनेके कारण लगैरूपता भी नहीं है। 
अर्थोंद्ी शन्यगको लेकर परमपदमें शुन्यता कैसे हो सकती है ॥ १६ ॥ 

परमपदमें विभान्तरि पा जनिफर विषयोंकी वरिक्ति सिद्ध हो जाती है, गढ़ 
कहते हैं--स्व०' इत्यादिसे । 5 

मनशन्य ( मनकी विल्यदशाकों प्राप्त) ठथा जास्मतचताक्षाक्वाररूप 
परमपंदर्मे विश्राम किये हुए मद्ात्माओंड्ीं विषय ऐसे णच्छे नहीं लगते, मेसे 
मनशुत्म पत्यरोंक्री दूध ॥ १३ ॥ 
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निरोधपदमापत्नो. निमेना मौनमन्धर। । 
स्वभावे स्थित णएवास्ते चित्रे छत इवात्मदात्‌ ॥ १४ !| 
सर्वाथमथरदित महदेव.. पराणुबत्‌ | 
- अशृन्यमेव शम्यात्मा हृदय वेद्यवेदिन/ ॥ १५॥ 
अहन्तल जगदीहादि दिक्षालकलनादि च । 
घस्प ज्ञानादि झम्पादि स्थिवमेद्र न विद्यते॥ १६ ॥ 
ज्ञेनामलप्दस्थेन. दीपेनेव.. निरस्पते ! 
तमो दर्द तथा बाय रागद्ेपमयादि च॥ १७॥ 
रजोरहित्सर्वाश सचात्पारषपागत्घ्‌ । 
* असंभवत्मोरूप॑ प्रणमेच. नुमास्करम्‌ ॥ १८ 0 
निरोधपदको प्राप्त यानी बहिरमृद्ध पुरुषोंको आत्मनिष्ठामें रुकावट डालनेवाहे 
तथा अन्तमुंख पुरुषोंको बाद्यमनिष्ठामें रुऋबट डालनेवाले परमपदमें प्राप्त हुआ, 
ममसे रहित, सुनिके धर्मोत्ते पृ शारीरिक कार्योमें शिथिरु आसज्ञानी महात्मा जपने 
स्वमावम ऐसे विश्व होकर स्थित रहता है, जैसे चित्रमे जद्धित पुरुष ) १० ॥ 
डस समय उसका मन किस तरहका रहठा है! इसपर कहते हैं-- 
स्वार्थ! इत्यादिसे । 
भद्र, भवश्य जानने लायक जात्मवस्‍्तुको जाननेवाढे उस्त महात्माका मन 
अपरहित है, और सम्पृण जथोसे पूर्ण भी है, वमोंकि तत्त्ततः सभी तदूप हो गये 
- हैं। अपरिच्छिन्न अक्षरूप हो जानेके कारण मेहान्‌ ही है और दुरुक्षय होनेके 
कारण परमाणुरूप भी है, अशन्यरूप द्ोग् हुआ भी शून्यात्मक दे, कारण कि 
जहन्ता, जगवक़ी इच्छा भादि, दिशा और काछकी करपना आदि तथा ज्ञाताके 
ज्ञान भादि जितने प्रदाये हें, वे सब वसीसे तो हुए हैं, जतः तहूुए होनेके कारण 
शुन्यरूप नहीं हो सकता और शृन्य जादि भी उसीमे हुए हैं, अतः सधास्परूप 
भी नहीं है। ऐसी स्थितिमं तत-तदूपसे स्थित हुमा भी नहीं है, यह कद्दा जा 
सकता है ॥ १०, १६ ॥ 
सम्पूर्ण मढोंसे रहित मात्मपदर्मे स्थिति करनेवाला ज्ञानी खपने दृदयमें 
स्थित लज्ञानरूपी लन्धकारकों तथा बादरके अम्धझ्भारकों एरं राग, हवेप, भय 
आादिको, दीपककी तरह निक्काक देता है ॥ १७ ॥ 
भद्र, ऐसे पुरुपरूपी मारकरकों ( सूय्यकों ) अणाम करना चाहिए, मिसका 
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मेदप्रविदये जाते चित्त चाहबयतां गते। 

था स्थिति प्राप्नोधस्य न पाग्गोचरमेति सा ॥ १९॥ 

ददास्येतन्मदबुद्धे. निर्वाण. परमेश्वरः । 

अहन्निश परमया चिरं भकत्या प्रसादिता ॥ २०॥ 
ओऔराम उबाच 

इंश्वर। को मुनिश्रेष्ठ कर्थ॑ भकत्या प्रसाचते | 

एतस्में त्नतों श्रह. सर्वतच्वविदांपर ॥ २१ ॥ 
बसिष्ठ उवाच 

ईंश्वरो न मह्यवुद्धे दरे न च सुदुर्लमा। 

महाबोधमयैकात्मा स्वास्मेब परमेश्वर ॥ २१ ॥ 

तष्म सर ता! से स सर्वे सर्ववशध सा) 

सोअत्ताः सर्वमयो नित्य तस्मे सर्वात्मने नमः ॥ २३ ॥ 





कि समस्त लश रजोगुणसे शून्य है, सक्वगुणके प्रभावसे जो सशानप्तागरसे पार पा 
घुका है और जिसमें तमोगुणका सर्वेया अभाव है ॥ १८ ॥ 

ओरामनी, में माएसे क्या कहूँ, जब भेद इट जात है, चित्त महश॒य बह 
जाता है, तब ज्ञानीकी जो स्थिति हो जाती है उसका वाणीसे कथन हो ही 
नहीं सकता ॥ १९ ॥ 

दे मशबुद्धे, रात-दिनकी उर्तम भक्तिसे चिरकाझके बाद प्रसन्न किया गया 
परमात्मा वर्णित परमप्दरूप निर्वाण देता है, दूसरा नहीं। तपके प्रभावप्ते या 
ईश्वरके प्रसोदसे मोक्ष मिरता है, ऐसी शरतिकी उक्ति भी है ॥ २० ॥ 

श्रीरामजीरन कद्ा--दे समस्त तत्वश्ञोंमें श्रेष्ठ मुनिवर, कौन ईश्वर है! 
कर वह भक्तिस्ते कैसे प्र किया जाता है, यह बात मुझसे झाप ठौक- 
ठीक किए ॥ २१ ॥ 

महाराज वरसिष्ठनीने कद्वा--दे मदामते, देधवर न तो दूरीपर दी है और 
मे धत्यन्त दुरुम ही है, महावोधरूप, एकरस अपनी सात्मा ही परमेश्वर है॥२२॥ 

ईश्वर उसे कहते हैं, जो सबक वियन्‍्तरण करनेमें सवतन्त्र हो, इस तरह 
छतन्‍्त्र सबके प्रति समी प्रकारसे भपनी झात्मा ही है, इस विषयर्में युक्ति कहते 
है--हस्में इत्यादिसे 4 
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तस्मादिमाः प्रसवन्ते सगप्ररयविक्रियाः । 
अकारणं. कारणतो गतयः पवनादिव ॥ २४॥ 
अनिशे पूजयन्त्येवा! सर्वाः स्थावरजज्ञमाः । 
यथापिमतदनेन सर्वे ते भृवजातय)॥ २५॥ 
सुबहुन्येप जन्‍्मानि यथामिमतय्रेच्छया । 
यदा संपू्जितस्तेव. प्रसादमधिगच्छति ॥ २६ ॥ 
प्रसन्न। से महादेव! स्वयमात्मा महेशवरः 
बोधाय प्रेर्यत्याशु दूत पूर्त. शुमेहिता ॥ २७॥ 





सब कुछ भात्माके छिए ही है। रथ, घर, महरू ग्रादि जितने मचेतन 
पदार्थ हैं, वे सब चेठनके लिए ही हैं, भाश्मासे अतिरिक्त कोई चेतनव्तु है 
नहीं, इपलिए सर्वभोवतृतारूप खतस्त्रवा भात्मामें ही आ गई । उसीमे सब कुछ 
हुआ है यानी सबका कर्ता वही है, वही सब कुछ है यानी भात्मा ही सबका 
उपादान और भ्रषिष्ठान है, सभी ओर जहा दृष्टि डाले वहांपर वही नजरें आता 
है यानी सम्पुणे शक्तियां उसीमें हैं । वरी भीठर है यानी सृक्ष्म है; वही सर्वतरय- 
सर्वगत है, वही सनातन है, उस जात्मरूप परमात्माक़ों नमस्कार हो ॥ २३॥ 

इसीलिए श्रुत्िमं बतछाई गई जन्मादिकारणता उम्में है, यह कहते हैं--- 
तरमात इपादिसे। . , 

यद्यपि बाह्तवर्मे भात्मा कारण नहीं है, तथापि फारणरूप हुए उसी सात्मासे, 
पवनसे पवमनात्रियोंकी नाई, ये सृष्टि, मय भादि विकार उत्तन्न होते हैं ॥२०)॥ 

समा भीराध्य मी मात्मा ही है, यह कहते हैं--'अनिशय्य हत्यादिसे । 

ये जितमे स्थावर-जहम पदार्थ हैं. और ये जिवमे आणी हैं; वे सन शएती- 
अपनी इच्छाके झनुसार उपहारसामग्री प्रदानकर उसी जात्माका निरन्तर पृशन 
करते हैं ॥ २५॥ |, 

जब समेक जन्मों तक यह जात्मा यथाभिमत इच्छासे पूजित होता है, तब 
वह उससे प्रसन्न हो जाता दे ॥ २६ ॥ 

जव घनेक सत्कर्मोंते वह मदादेव, महेखररूप बात्मा स्वयं प्रशनन्त हो 
जाता है, तब पूजऊुके पासबोध देनेके किए अपना पवित्र दूत वत्घाल 
मभेजत है ॥ २७ ॥ 
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भेदप्रविद्॒ये जाते चित्त चाहव्यतां गते। 

या स्थिति! ग्राप्रबोधस्य न वाग्गोचरमेति सा ॥ १९ ॥ 

ददास्पेतन्महाबुद्धे. निर्वाभा परमेशवरः। 

अहनिश परमया चिरं भक्‍त्या प्रसादितः || २०॥ 
ओऔराम उचाच 

ईश्वर) को मुनिभेष्ठ कथ भक्त्या प्रसाधते | 

एदन्मे तलतो जूहि सर्वतत्वविदांवर ॥ २१ ॥ 
बसिष्ठ उवाच 

ईश्वरो न महाबुद्धे दरे न च सुदुरूभा । 

महायोधमपैकात्मा स्वात्मैव परमेश्वर ॥ २२ ॥ 

तस्में सब॑ ततः सर्व स सर्वे स्वत सा। 

सो&स्तः सर्थमयो नित्य तस्मे सर्वात्मने नमः ॥ २३ ॥ 











कि समस्त लेद् रनोगुणसे शून्य है, सस्वगुणके प्रभावसे जो सज्ञानस्तागरसे पार पा 
घुका है और जिसमें तमोगुणका सर्वेया अमाव है ॥ १८॥ 

प्रीरामजी, में भापसे क्या कहूँ, जब भेद हट जाता है, चित्त अदृदय बने 
जाता है, पव ज्ञानीकी जो स्थिति हो जाती दे उसका वणीसे कथन हो ही 
नहीं सकता ॥ १९ ॥ 

दे महाबुद्धे, राव-दिनकी उर्चम भक्तिसे चिर्कालके बाद परनन्न किया गया 
परमात्म। वर्णित परमपदरूप निर्वाण देता है, दूसरा नहीं। तपके प्रभावम्ते या 
ईशरके प्रसादसे मोक्ष मिलता है, ऐसी श्रुत्िकी उक्ति मी है ॥ २० ॥ 

सरामजीने कह्ा--दे समस्त तस्वशञोमि श्रेष्ठ मुनिवर, कौन ईशर है! 
भौर वह भक्तिसे केसे प्रस्ञ किया जाता है, यह बात मुझत्ते आप ठीक- 
डीक किए ॥ २१ ॥ & 

महाराज वत्तिष्ठनीने कह्दा--हे मदामते, ईश्वर न तो दृरीपर दी है और 
म सस्यस्त दुलेभ ही है, महाबोधरूप, एकरस अपनी मात्मा ही परमेश्वर है॥रर॥। 

ईश्वर उसे कहते दें, जो सबच्चा विमजण करनेमें स्वतन्त्र हो, इस वर 
छतन्त्र सबके प्रति समी प्रकारसे अपनी भात्मा ही है, इस विषयमें युक्ति कहते 
३. तस्मे! इध्यादिसे । 


हगे ए८] .. मापानुवादसद्दित ४६९३ 


च्च्स्थ्स्च्च्च्स्स्पाॉेिससेसञेिसचसचस्लससससस्स्स्स्स्स्सिसिचिससस्स्स्ित 


तस्मादिमाः. प्रस्यन्ते सर्गप्रछयविक्रिया। । 
अकारणं कारणतो गतयः पवनादिव ॥ २४ ॥ 
अनिश पूजयन्त्येताः सर्वाः स्थावरजज्माः। 
यथामिमददानेन सर्वे ते भूवजातय३॥ ९५ ॥ 
सुबहुस्पेष. जन्मानि यथामिमतयेच्छपा ! 
यदा संपूजितस्तेव प्रसादमधिगच्छति ॥ २६ ॥ 
प्रसन्ना से महादेवः स्वयमात्मा महेश्वर) 
योधाय प्रेस्यत्याशु दूते पूत॑ शुमेहिंते! ॥ २७ ॥ 











सब कुछ जात्माके छिए दी है। रथ, घर, महरु जादि जितने जचेतव 
पदार्थ हैं, वे सब चेतमके लिए ही हैं, भात्मासे अतिरिक्त कोई चेतनवत्तु है 
नहीं, इसलिए सर्वमोवतृवारूप स्वतम्वग खात्मामें ही जा गई ) उस्ीसे सब कुछ 
हुआ है यानी सबका कर्ता वही है, वही सब कुछ है यानी जात्मा हो सबहा 
उपादान और जधिष्ठान है, सभी जोर बह्टां दृष्टि डालें वहांपर वही नजाें माता 
है यानी सम्पृण शक्तियां उप्ीमें हैं | वड़ी भीतर है यानी सूक्ष्म है, वही सर्व्य- 
सर्बगत है, वही सनातन है, उस आत्मरूप परमात्माकों नमस्कार हो ॥ २३ ॥ 

इसीलिए भरुतिमें बतराई गई जन्मादिकारणवा उसमें है, यह कहते हैं-- 
“तस्माद छमादिसे । ग 

यथवि बास्‍्तवर्में भात्म कारण नहीं है, तथापि फ्रारणरूप हुए उसी मात्मासे, 
पवनसे पवसनातियोंकी नाई, ये सृष्टि, प्रछय थादि विकार उसन्न होते हैं ॥२४॥ 

सबका घाराध्य भी सात्मा ही है, यह कहते हैं--अनिशर्म! हत्पादिसे । 

ये जितने स्पावर-जज्मम पदाये हैं. जौर ये जितने प्राणी हैं, वे सद णपनी- 
अपनी इच्छाके शनुस्ार उपद्ारसामग्री मदावकर उसी लात्माक्ा निरन्‍्तर पुन 
करते दै। २७५७ |. 

जब बमेक जन्मों तह यह जात्मा यथामिमत इच्छासे पूनित होते है, तद 
वह उससे प्रस्न हो जाग है ॥ २६ ॥ 

जब स्नेक सत्कमोंसे वह महादेव, महेखररूप घात्मा छवग प्रसन्‍्त हो 
जाता है, तब पूजऊके पासबोध देनेके किए अपना १वित्र दूब तक्ताल 
भेज है ॥ २७॥ 


४६९४ योवबासिष्ठ [ निर्वाणअकरण डराव 








* श्रीराम वखाच 
आत्मना परमेशेन को दूतः प्रेयत हने। 
से दुतो बोधने वा$प करोति वद से कथम्‌॥ २८ ॥ 
वसिष्ठ उदाच 
आत्मसप्रेरितो दृतो विवेको नाम नामता। 
हृह्ुद्गायां सदानन्दस्तिष्ठतीन्दुरिवाम्गरे ॥ २९ ॥ 
स एप बासनात्मान जन्तुं वोधयति क्रमात्‌। 
संसारतागरादस्माचारपस्पविवेकिनम्‌ ॥ ३०॥ 
बोधास्मैपोहत्तरात्तीय. प्रमः परमेश्वर | 
अस्यैय बाचकों नाम प्रणवों वेदसंमतः॥ ३१॥ 
जपहोमदपोदानपाठयश्ञक्रि याक्रमेः । 
एप प्रस्ताधते नित्य नरनागछुरासुरे। ॥ ३१२ ॥ 
थौर्म्द्धा एथितरी पादो तारका रोमराज्यः। 
भूवान्पम्थीनि हुदयं व्योभाउस्य परमेथर/॥ रे३ ॥ 





श्रीशमजीने कह्वा--हे भुने, परमेश्वररूपी आत्मा क्ैन दृत भेजना है, जौर 
वह लाकर बोध कैसे देवा है, इसको मुझसे कहिए ॥ २८ ॥ 

महाराज वस्सिष्ठजीने फद्मा--भद्र, साह्मदेवके द्वारा भेजा गया दूत, मिप्तक्ा 
घब्दतः माम वियेक है और सदा आानः्द देनेवाठा है, उक्त पुष्यवान्‌ लपिकारीकी 
हृदयगुद्ाामें घाकर, णाकाशर्मे चन्द्रमाक़ी नाई, स्थिर हो जाता है ॥ २९ ॥| 

यही विवेक नामक दूत क्रमशः वासतारूप भ्राणीकों बेध देता है भौर 
अविेश्टीकों इस संप्तार-सागरसे पार कर देवा है ३० ॥ 

समस्द जगवका प्रकाश करनेवाठ शानरूप लत्दरझ्ा मातम हो सबदे बढ़ा 
परमेश्वर है, वाप्ततारूप भात्मा नहीं। इसी परम परमेइवरका बोधक चेदसम्मत 
प्रणव (3४ कार) है ॥ ३१ ॥ न्‍ 

जप; होम, तप, दान वेदपाठ, यश भौर कियाकरमेंसि निरन्‍्तर इसी जात्माको 
नर, नाग, देवता कौर दानव प्रसत्र करते हैं ॥ ३२ ॥ 

इसी परमपिता परमात्माका घौ मएतक है, पणती पैर दे, सारे रोम हैं गृत 
मत्ति हैं, वाश्मश् टदय है जौर यही सबंध घन्तशात्मा! दे ॥ ३३ ॥ 


दर्गे ४८ ] भागालुवादसदिस ४६९५ 





सपन्रेष चिंदात्मचाद्याति आमर्ति पश्याति। 
तेनेप सर्चती. लक्षकरकर्णाश्षिपादशृत्‌ ॥ ३४ ॥ 
विवेकदूतमुद्दोष्य हत्मा चित्तपिशाचकर्म | 
आत्मनः पदवीं स्फारं जीयः कामपि नीयते ॥ ३५ | 
त्यक्त्या सर्वविकर्पौषान्विकारानथप्ड्ठुटान्‌ । 
पौरुषेणात्मनैवात्मा स्वयमेव प्रसाधताम ॥ ३६ ॥ 
अमन्मनापिशाचे5स्मिन्‌ कछ्ोलजलदाकुले | 
संसाररात्रितिमिरे. सात्मैयापूर्णचन्द्रमा। ॥ ३७ ॥ 


अगाधमरणावतैकछो लाकुकोटरे । 
उ०्णातरड्डतरले स्वमनश्रण्डमारुते )| ३८ ॥ 
मद्ाजडलवाघरे संतारविपमाणवे ! 


इन्द्रियग्राइगहने विवेक' पोठको मद्दान्‌ ॥ ३९ ॥ 





| 


चैतन्यात्मा दोनेसे यही सब जाह बाग है, जागता है और देखता है, 
इसलिए यही थात्मा रखों, हाग, बेर, कर्ण, चक्षु और परोंढा चारों भोरसे पारण 
करता है ॥ ६४ ॥ 

विवेकरूपी दूठको जगाकर और पित्तरुपी पिशाचका विनाशकर यही 
चिदाश्मा जीवफ़ों थपनी दिव्य णनिषचनीय स्थिति पैदा करा देता है॥ १५॥ 

भद्र, समस्त सझस्प-विकश्पोंका, विफ्रारोंका जौर जर्थम्नइटोंका परित्याग कर 
सपने हो पुरुपायेसे कपनी भात्माकों स्वयं द्वी मसत्न कर लेगा चाहिए ॥ १६ ॥ 

जिसमें मनरूप पिशाच घूम रहा है, काम, क्रोषरूप काछे मेधोंस्ते जो सदा 
ब्याकुद रहता है, ऐसे संप्रार रातिके घने छम्पकारमें जपता भात्मा ही पूर्ण 
चन्द्रमा है ॥ ३७ ॥ 

विवेक ही पार कर देनेवाला है, इस बाठकों बतहानेके लिए संस्तारका 
सम्रूपसे वन करते हैं--अग्राघ०' इस्यादिसे । 

आअगाय, एवं मरणरूप मेंवरोंके कश्छोलोंसे ब्याकुड फ्रोटरोसे युक्त, हृष्णा- 
रूपी तरमोंसे तरल, जपने मनरूपी इंझावा्तोप्ते युक्त, स्थावर भादि ब़ेड़े 
मूतरूप जलठकर्णोसि व्याप, संसाररूपी बढ़े विपम सागरकों पार करनेमें, जो कि 
इन्द्रियरूप मकरोंसे मतिगदन है, विवेक दी एक बड़ा मारी लद्ाज है ॥३<,१९%॥ 

घ्८७ 


४६५९६ योगवासिष्ठ [ निर्वांग-प्रकरण उत्तराष 





पूर्व यथामिप्रतपूजनसुप्रसन्नो 
दत्वा विवेकमिह पायनदृतमात्मा। 
जीव पद नयति निर्मलमेकमार्य 
५, सत्सद्शात्परमार्थपराषबोधे) ॥ ४० ॥ 
हत्या श्रीवासिष्ठमहारामायणे वोल्मीकीये मोक्षोपाये नि्रणिप्रकरणे 
उत्तराध विवेकमाहात्म्य नामाष्टचत्वारिंश! सगे! ॥ ४८ ॥ 


एकोनपशद्माशः सर्ग 
चसिष्ठ उवाच 
परिषृष्टविवेकानां वासनामलपुज्मताम्‌ । 
महत्ता महतामन्त। काप्यपूेंव जायते॥ १॥ 
औदार्योदारमर्यादां. मर्ति गाम्मीयसुन्दरीय। 
महर्त नावगाहस्ते झुवनानि घतुर्दश ॥२॥ 


पी जद मेड 2 022 2 मी: कक की :2: 27 कीद:::27 ट जडेक 2228 कल क 
कह्दे गये प्रश्न-उत्तरोंका संक्षेपकर उपसंहार करते ईैं--'पूर्वमृ/ हवयादिसे । 
पृ वर्णित शास्लविित पृजनसे प्रसन्न हुआ शात्मा परम विवेशरूप परम- 

पवित्र दूत मेजकर सक्मक्न, शारत्र और परमाये वस्तुके उत्तम बोधन द्वारा लीवको 
अद्वितीय, निमरछ और सर्वोच्च पद प्राप्त कराता है ॥ ४० ॥ 
सह़तालीसवां सगे समाप्त 
पक कि 
उनचासबां सर 
[ एदविवेदशानधम्पत्त पुरुषोकी जैसी महिमा होती है तथा जैसा उनड़ो संधार 
भासता है, उन सका वर्णन ] 
मद्दाराज वस्िष्ठनीने फद्दा--हे शीरामचन्द्रजी,' जिनका विवेकज्ञान परिषषठ 
हो गया है ऐसे वासनारूपी मलका परित्याय कर रदे महात्मानेके लन्‍्दर फोई 
सपृरष ही महत्ता उत्तन्त होती दै॥ १॥ 
उसी मद्दत्ताका विस्तारपूवक वर्णन करते हैं--'औदायों ० इत्यादिसे । 
जौदार्यक्री सर्वभरे्ठ अवधिभूत तथा गाम्मीगगुणसे जतिसुन्दर मद्मात्मणोंकरी 








चित्तप्नान्तिजगदिति प्रहढ़े प्रत्यये सताघ। 
बाह्मवान्तथरन्नक्ग्रहो मोह्य शाम्यति॥ ३े ॥ 
डीस्दुवत्तापबलवस्केशोण्ड्कवदम्घरे । 
बिस्फुरन्त्यां जगदूआ्रान्तौ बासनाप्रत्ययः छुत) ॥ ४ ॥ 
चासनाप्रत्यये शून्पे शन्य व्योगेव शिष्पतेते 
साध्प्यवस्था मनोप्रर्वे कुतस्त्पाज्या विचेकिनों ५ ॥ 





बुद्धिको चौदह झ्ुवन तथा उनके सभी प्राणी एवं वहांकी सारी सम्पत्तियां भी 
हुब्घ नहीं कर सेकतों ॥ २ ॥ 

यह सारा संप्तार चित्की एकमात्र आन्ति है, ऐसी संजनोंकों रढ़ प्रतीति 
हो जानेपर बाहर शब्दादि विषयोंके लिए उत्पन्न होनेवाला तथा भीतर सझृरप- 
विकश्पादि रुपोंस्े भ्रमण करनेवाला अतएव हृदयके भीतर गौर बाहर दोनों जगह 
संचार करनेमें समर्थ मनसह्दित इस्द्रियोंका समृहरूपी एक तरहका नक्त तथा उसका 
मूलभूत ज्ञान एवं वासना, काम, कमे जादि--ये सबके सब शाम्त हो' 
जाते हैं ॥ ३ ॥ 

जबठक आ्तियोंमें सतयत्का अम्रिमाम रहता है तमीतक भोगोंकी व/सताक्ी 
वृद्धि भी रहती है। आन्तियोंक्रा आन्तिरूपसे सफुरण होनेपर यानी ये जगवक़ी 
सारी आन्तियां वश्तुतः भान्तिरूप ही हैं, ऐसा शान हो जानेपर तो मूल उच्छेद्‌ 
हो जानेके कारण उन वासनाओोंझा भी उच्छेद छोकमें प्रसिद्ध ही है, यह दृशन्त 
देकर विखदते दैं---द्वीन्दुयतद! इत्पादिसे । 

दो चन्द्रमाके तुल्‍्य, झंगठृष्णाके जलके समान तथा माकाश्में केशोण्डकके 
सदृश जगवकी आन्ति वत्तुतः आन्ति है, ऐसा तत्त्ववोध द्वारा स्कुरित हो जानेपर 
तत््वशञनी पुरषको वासनाकी प्रतीचि भछा कहमसे हो धडती है ॥ 9 ॥ 

चासनाकी प्रदीति ( वृत्ति ) का नाश द्वोनेपर शन्य बिदाकाश ही शेष रह 
जाता है और वह वासवाकी शन्यावस्था भी मनके न रहनेपर ही प्िद्ध होती 
है। भतः बासनाशुन्य मनरदिंत जो अवप्या सप्तम मूमिकर्म विवेडी पुरुषसे प्राप्त 
है उपका भरा त्याग केसे द्वियों जा सझता है ! उप्के त्यागमें कोई हेत नहीं 
दोखता, यद्ट भाव है ॥ ५॥ 


४६९८ पौदवासिह_्ठ...[ निर्दाणन्यकरण उत्तर 


स्स्न्क्स्स्स्ल्स्फजसस्ससपसस्ससस्चिचिस्सस्च्छ्िििडस्ससस्चिल्त्सल्चिधियर 


त्रयमेतस याअवस्‍्था अयेणानेन वर्जिता । 
पश्यन्तीवाष्यपश्यन्ती साध्यस्था परमोच्यते ॥ ६ ॥ 
विधिश्वरतरध्योध इव नानात्मक जगत्‌। 
आभासमात्रे न त्वात्मान घने न च पार्थिवम्‌ ॥ ७॥ 
रूपाछोफनमारत्र हि शल्यमेव जगरत्त्थितम्‌ | 
खे विचित्रमगिव्यूदकरजालमिवीत्यितप्‌ ॥ ८ ॥ 
नेद्र सत्पानि भूतानि न जगत्ता न शुन्पता । 
हद ब्रक्माख्परस्नेशप्रभाजार विज्वम्मितम्‌ ॥ ९ ॥ 
सृष्टपोइछश्यो आक्षयों नानाता च ने नाशता। | 
अमूर्ता एवं भास्नन्ते करपनाकगणा घना।॥ १०॥ 
जाम्रत्‌, खम्त भौर सुपुत्ति-ये जो तीन घवत््याएं हैं ये तो सभीकों 
भदरीमांति शात दैं। परन्तु इन तीनोंसे शन्य जो चौंथी अवत््या है वह तो 
दर्शन भादि व्यवहारोंके मृढका बाघ हो जानेपर सांसारिक परदार्थोंकों न 
देखती हुईं भी एकमात्र जीबनके देतुमृत प्ररब्धके रीप रह जानेप्ते देखती हुई 
' ज्षी भन्‍्यकी दृष्टिमं वमाप्तती दे। तज्ञानियोंकी दप्टिमें तो वह परमावध््या ही 
कहढादी है ॥ ६॥ 
सप्तम भूमिकामे स्थित तत्तज्ञानियोंड्री हृष्टिमं यह जगत्‌ ब्युत्यानक्रालमें भी 
महीं मासता और न शाक्मा, न घन तथा प्यिवी जादिसे घटित कोई पदार्थ ही 
मासता है; बहिक विचित्र तरइका एक रहोंचा किरएण-जाह-सा--मिमिद्षित प्रमा- 
पुक्ञ-प्ता जामायमात्र मासता है ॥ ७ ॥ 
ठतवज्ञानी मद्मानुभावोंकी दृष्टिमें यह सारा जगत्‌ रूपोंका भालोकमात्र, 
आकाश विचित्र मणिप्रमृहके करिरणजाढ-सा उत्यित, एडमान्र शम्यह्वरूप 
ही स्थित है ॥,८॥ 
इस संसारमें न तो ये सब नाना प्रकारके जीव सत्य हैं, न यह जगत-रूप 
सत्य है जौर न कहीं दान्यता दी है, किन्तु अक्नगामक स्लेशका प्रभाजाल ही 
बह सर्वत्र विजृग्मित है--ठसीका चारों घोर विस हो रहा है ॥ ९॥ . 
सूँकि जनेकता नहीं है, धवः अक्नड़ी सृष्टियां मी नहीं हैं। सुँद्षि नाशता 
नहीं है भत्तः प्रटय भी नहीं हैं, किस्तु मूतिधुस्प फर्पनारूपी नेक सू्योंकी ही 
किए एकतित होकर यहा भासित हो रही हैं ॥ १० ॥ 
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एवं तावदूघनीभूत। एिप्डग्राहो न बिद्यते। 
सड्ूस्पिति च व्योज्नीय शूस्पेतैबावगम्थते ॥ ११॥ 
तस्यामवस्तुभूतायां के भावनिवन्धनम । 
भविष्यदाकाशतरी विश्वान्त! फो बिहद्मम!॥ १२॥ 
पिण्डल्व॑ नास्ति भूतानां झृन्‍्यता च न विद्यते । 
चिचमप्यत एवास्ते शेष सत्तत चास्थिति॥ १३॥ 
अनाना सममेवास्ते नानारुप॑ विवोधवान्‌ । 
अन्तरालीननानार्थों यथा कनकपिण्डक!॥ १४॥ 
मनोराज्य भादिमें पद्डरपकशिपतत मुर्ताकार पदार्भोक्नी तो शुन्यता ही प्रसिद्ध 
है, पिप्हहपस्ते उनका भहण पर्तिद्ध नहीं है, यह कहते हैं--'ए्े तावत 
इध्यादिपे । 
सच पूछिये तो हप्न प्रकार कर्पता ही मूर्तिमान्‌ जगदरप्से भा्तवी है। 
वास्तव यहां घनीभूत कोई पिण्डमइण नहीं है, वर्योकि जैसे माकाशें एकमात्र 
परन्मगा भवगत होती है वैसे हो सहृत्पकल्पित मनोराज्य जादियें एकप्रात 
शुन्‍्यतता ही भवगत होती है ॥ ११॥ 
परम्यतापप्ताधनछ्ता फड़ कहते ँ--तस्याम०' इत्मादिसे । 
थवस्तुयूत उस शुम्यदार्मे विवेद्दी पुरंफफों भदस्ता, ममता, राम-द्रेष भादि 
भावोंक्ा पम्धन भरा कैसे हो, क्योंकि भविष्यत्‌ जाकाशरुपी पृक्षमें किस पक्षीने 
विश्ास्त्रि माप्त की है ॥ १२॥ 
इस तरइ संसार पिण्डल्वादिका खण्डन हो जानेपर साररूपसे प्न्मात्र ही 
शेष रह जाता है, यद कहते हैं--'पिण्डलव्! हत्यादिसे । 
इन सांप्तारिक जीवॉडी कोई पिण्डता नहीं है--वस्तुतः कोई मूर्ति नहीं 
है और न शुन्यद ही वियमात है। यही कारण है कवि चित्त भी अस्त हो 
चुझ है और एकमात्र सदूप दी शेप रद्द गया है, उसका किसी तरह झपराप 
नहीं हो सक्वा--बह सदा स्थित है ॥ १३ ॥ 
यही कारण है कि तत्वशानी पुरुष आाम्रदवष््यामें मी सुपुप्तिमं ही स्थित 
7 रहता है, क्योंकि उच्त समय भी उस्ते मासित हो रहे पदा्योंड़ी अनेकत स्माक्न 
जात्ममें है हीन हुई दइती है, यह दृषटानव देकर बताते हैं--अनाना” 
इत्यादिसे । 


ह 
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त्रयमेततु याध्वस्था अयेणानेन वर्जिता | 
पद्रयन्तीवाप्यपरयक्ती साध्यस्था परमोच्यते ॥ ६॥ 
विचिप्रस्तरश्स्योध इव नानात्मर्क जगत्‌। 
आभासमात्र न लात्मा न घने न च पार्थिवप्‌ ॥ ७॥ 
रूपालोकनमार्न हि झून्यमेय जगर्स्थितम्‌। 

खे विचित्रमणिष्यूहकरजालमिदीत्यितप्र ॥ ८ ॥ 
नेद्र सत्यानि भूतानि न जगत्ता न झुन्पता | 

इदे बह्मस्यरत्नेशप्रभाजार विजृम्मितय्‌ ॥ ९ ॥ 
सष्टयोहसृष्टयों ब्राह्मणों नानाता च न नाशता। । 
अमूर्दा एवं भासन्ते कल्पनाकगणा घना।॥ १० ॥ 


जाम्रव्‌, स्वप्त और सुपुप्ति--ये जो तीन घवरथाएँ हैं ये तो सभीको 


महीमांति श्वात दें। परन्तु इन तीनोंसे शन्य जो चौथी जवस्या है वह तो 
दरशन णादि व्यवहारोंके मृढ़का बाघ हो जानेपर सोत्तारिक परदार्योंकों ले 
देखती हुई मी एकमात्र बीबनके द्वेतुमूत प्ररव्धके शेष रह जानेसे देखती हुई 


“सी कषन्यकी इृष्टिमें भवभासती है | तखज्ञानियोंकी दष्टिमें तो वह परमाव्या ही 


कहलाती है ॥ ६ ॥ 

सप्तम भूमिकामें स्थित तत्तज्ञानियोंकी दृष्टिमें यह जगत्‌ व्युत्यानक्रालमें भी 
नहीं मासता ौर न झात्मा, न घन तथा प्टथिवी णादिसे पटित कोई पदार्भ ही 
भासता है, ब्क्रि विचित्र तरहका एक रलोंका किरण-जाह-प्ता--निविड्धित प्रभा- 
पुक्त-सा आभासमात्र भासता है ॥ ७ ॥ 

तत्वज्ञानी महानुभावोंक्री दृष्टिमें यह सारा जगत्‌ रूपोंका भालोकमात्र 


आकाशमें_ विचित्र मणिसमृहक्के किरणज्ञाल-्सा उत्यित, एकमात्र शुग्यईवकूप 
ही स्थित है ॥ ८ ॥ 


इस संसारमें न तो ये सब नाना प्रकारके जीव सत्य हैं, म यह जगव्‌-छूुप 
सत्य है जौर न कहीं शन्यता ही है, किन्तु अक्षनामन्न रत्नेशका प्रभाजाल दी 
बढ सर्वत्र विज्म्मित है--उसीका चारों भोर विदास हो रहा है ॥ ९॥ 

सूँकि जनेकता नहीं है, भतः अक्षडी दष्टियां भी नहीं हैं। चूँकि नाशता 
नहीं है, जतः प्रत्य भी नहीं हैं, किन्तु मूर्तिशन्य कश्पनारूपी समेक सूर्योकी ही 
दिए एकबित होकर यहां भातित हो रही हैं॥ १०॥ 
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एवं तावदूधनीभूत। पिण्डग्राहो न विद्यते। 
सहूस्पिते च व्योज्नीय शल्येतेवावगम्पते ॥ ११॥ 
तस्यामवस्तुभूतायां कर भावनिषन्धनम । 
भविष्यदाकाशतरी विभ्ान्तः को विदेड्ठम!॥ ११॥ 
पिण्डर्व॑ नासिति भूतानां शन्‍्यता च न विद्यते | 
चित्तमप्यत एवास्ते शेष सचण चास्थिति॥ १३॥ 
अनाना समभेवास्ते मानारूप॑ विधोधवान्‌ | 
अन्तरालीननानार्थों यथा कनकपिण्डका॥ १४ ॥ 


__  नअन्‍हाटतर  -छज 777 रद 

मतीराज्य भादिम सटटर्पकशिपित मूर्ताकार पदार्योंकी तो शून्यता ही प्रसिद्ध 
है, पिण्डरूपसे उनका महण सिद्ध नहीं है, यह कहते हैं--'एवं तावत 
इस्यादिसे । 

सच पूछिये तो इस प्रकार करपना दी मृर्तिमान्‌ जगद्॒पसे भासती है। 
वास्तव यद घवीभूतत कोई पिण्डग्रहण नहीं है, क्योंकि जैसे जाकाशमें एकमात्र 
बूम्यवा जवगत होती है. वैसे ही सडर्पकल्पत मनोराज्य भादिमें एकमात्र 
शून्पवा ही जवगत होती है॥११॥ 

, शुन्यताप्रसाधनक्ना फठ कद्ते हैं--“तस्याम ०" इस्यादिसे । 

भवस्तुयूत उस्त शुन्यतामें विवेकी पुरुषको जहन्ता, ममता, राग-द्वेप भादि 
भावोंका बन्वन भछा कैसे हो, बर्योंकि सविष्यत्‌ जाकाशरुपी पृक्षमें किस पक्षीने 
विश्रान्ति प्राप्त की है ॥ १२ ॥ 

इस तरह संसारमें पिण्डल्वादिका खण्डन हो जानेपर साररूपसे सन्मात्र ही 
शेष रह जाता दै। यह कहते दैं--पिण्डल्वए इत्यादिसे । 

इन सांधारिक जीवोंढी कोई पिण्डता नहीं है--वस्त॒वः कोई मूर्ति नहीं 
है और न पून्यता दी विधमान है। यही कारण दे कि चित्त भी सस्तहों 
घुझ है जौर एकमात्रे सदप ही शेष रद गया है, उसका किसी तरह झपलाप 
नहीं हो सकता--वह सदा स्थित है॥ १३॥ 

यही कारण है कि तत्वज्ञानी पुरुष जाप्रदवृश्थार्मे मी सुपुप्तिमं ही स्थित 
रहता है, बर्योंकि उस समय भी उसे भासित हो रहे परदार्थोंकी अनेकता सम्मान 
भार्मामें ही ढीन हुई रहती दै। पद इृशाम्त देकर बतलाते हें-अनाना 
इत्यादिसे । 
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यथास्थितस्य साहन्त विश्व चित्त विलीयते। 

- ज्स्पाध्वाच्यमचित्त सत्सरूपसवशिष्यते ॥ १५ ॥ 
छिश्यते केवल. चुद्धिरुचराधरदर्शने | 
स्तोकया5स्पस्तया युक्त्या सत्योष्थों हवगम्पते ॥ १६ ॥ 
विराडोजोविरदहित.. कार्यकारणवादिमि! । 
भूतसब्पभविष्यस्य जगदद्भस्य सम्भव ॥ १७॥ 

जाग्रदवस्थामें नाना प्रकारके रूपोंसे सम्पन्न होनेपर भी दत्तज्ञनी पुरुष 
एकरूप हो समानमावस्ते झृपुप्तिमं दी स्थित रहता है, क्योंकि उसकी झनेकता 
सम्मात्र आत्मा ऐसे छीन हुई रहती है, जैसे नाना प्रकारके मुवर्णके भआमूषण 
सुबर्णके पिण्डमे ॥ १४ ॥ 
ज्ञावीका वह णवशिष्ट सन्‍्मात्र चित्तरूप ही क्‍यों नहीं होगा, वर्योंकि वित्तके 
रनेपर ही चितिकी भमिव्यक्ति प्रसिद्ध है, चिदका नाश होनेपर उसकी स्थिति 
नहीं रहती, यह आशा कर कहते दैं--'यथास्थितस्थ' इस्मादिसे। 
यदि णयथार्वभाव जाव्यमे स्थित ज्ञानीका भद्ह्ारसद्धित सारा विश्व और 
चिघ विलीन हो जाता, तब तो यह श्ानी जदुसम्मात्ररूपसे अवशिष्ट रह जाता, 
किम्तु य्द्द बात नहीं दे । यहां तो बात यह दै कि यथामूत चिदेकर्वभावमें स्थित 
जानीका सदद्वारफ्द्वित सारा सत्तार और चित्त तत्त्ज्ञानसे विलीन हो जाता 
है इसलिए वह सत्त्वकूपसे ही भवशिष्ट रह जाता है।छत्त समय शानीका 
परिशिष्ट चिदेकरस अचिद्रप है, यह नहीं कहा जा सकता णतः उप्त समय 
चिदेकरस सम्मात्रके परिशेषकी ही प्रिद्धि हो जाती है॥ १५॥ 
यदि सन्मान्ररूप सबका स्वरूप दे, तो फ़िर वह सबको सुरुम वर्यों नहीं 
है यदि यह आशझ्ा हो; तो उसका उत्तर यही है कि ऊेँच नीच , विषयों 
बुद्धिकी चेचलताके कारण स्थिरताक्न अभाव द्ोनेसे ही वह स्वरूप सबको सुलभ 
नहीं है, यह कहते दैं--छ्वित्यते' शप्यादिसे । 
ऊँच-नीच विषयोंकी भोर दौरनेसे बुद्धि केश पाती है, इसलिए वह सन्मान्न- 
छरूप सबको सुठुम नहीं है। हा, धीरे-पीरे युक्तित़ा लम्यास करनेसे सत्य 
सर्च भवगत हो जाता है॥ १६॥ , 
वह कौन-सी युक्ति है, यह दिखछाते हुए उस युक्तिता फह शान 
है, यह बहरते दैं--विराडोशो०' इस्यादिसे । 
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येन बोधात्मना बुद्ध सज्ञ इत्यमिधीयते। 
अद्वैतस्योपशान्तस्य तस्य विश्व न विद्यते ॥ १८ ॥ 
पूर्वोक्ता सब एव उपदेशां विशेषणा। 
जस्पानुभवमायान्ति सतः साधुकथा हव॥ १९॥ 
पिण्डल्व नारित भृतानां गन्यत्व॑ चाप्यसम्भवात्‌ । 
अत एवं मनो नास्ति शेप सत्तत्तव स्थिति ॥ २० ॥ 
चेत्योन्युसलग्रेवान्तशेतनस्थास्य. चेतनम्‌ । 
उदिति तदनर्थाय श्रेयसेडलुदिति भवेत्‌ ॥ २१॥ 





जिस अधिकारी पुरुषने मृत, भविष्य जौर वर्तमान इस जग्दपी छक्के 
न्मकों कार्य-कारणता जादिसे विचार कर वाचारम्मण श्रुत्तिमें दिखहाये न्याय 
द्वारा सुर और सूद्षम प्रषश्चप्ते रहित परिश्िष्ट सम्मात्र जखण्ड बोधरूपसे जाने 
हिया है. वही सचमुच तत्ततशानी है तथा उस द्वैतशू्य उपशान्त शानी पुरुषड़ी 
इण्टिमें यह संतार दे ही नहीं ॥ १७, १८ ॥ हा 

सभी उपदेशोंका, जो ठत-तव्‌ घसंभावनांशके ब्यावर्तक हैं, उस परइके 
अनुमव्मे दी पर्यवस्तान है, यह कहते हैं--पूर्वाक्ता/' इत्यादिसे । 

है भीरामचन्द्रजी, पूर्वोक्त ये समी मेरे विशेष रूपके उपदेश, स्राधु १रुपोंकी 
फ्रथाड़ी तरह, ज्ञानीके अनुभवमें स्वतः था जाते हैं ॥ १९॥ 

दूसरी युक्ति बतलाते हैं--पिण्डलधू! इत्यादिसे । 

चार तरहके ग्राणित्तमूहों तथा प्थिवी आदि महामूतोंढा एक-एक अवयब 
तथा एक-एक गुणसे विवेचन करके देखनेपर इन पदार्थोंकी, जो दिखाई दे रहे 
है, परमागुमावमें भी विश्वान्ति न दोनेसे इन सभी जीवोंमें न तो पिण्डता है 
जौर न प्रत्यक्षादिके झसंभवसे शुन्यता ही है पर्थात्‌ न तो इन सब जीवोंकी 
कोई मूर्ति है भौर न ये सब घत्यरूप ही हैं। इन दोदोंके न रहनेसे सम्पूर्ण 
विकर्पोंका नाश हो जानेके कारण विकस्पोंके भपीन स्थितितरद मन भी नहीं 
है। इसलिए निर्विकेरप% सम्मात्ररूप स्फुण ही जवशेप है। हे श्रीशमचन्धजी, 
वही आपका पास्मार्थिक रूप है और वही भापकी अन्तिम स्थिति है ॥ २० || 

अन्य युक्ति बतछाते हैं--चेत्पोन्युखलवम्‌! इ्यादिसे। 

इस मत्यगाज्माद्ा ( साक्षी चेतनका ) विपयोंद्री छोर उन्युख_होण ह्दी 
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डदित बाह्मतामेति तत्र गच्छ॒ति पिण्डताम। 

ख॒ये, संवेदनादेव 'जाब्यादम्व्यिव शैलताम ॥ २२ ॥ 
'स्मायपदादे , वोधोष्योधेन पिण्डताम। 
तदूग्राहकतया चिच भ्रूत्वा बधाति देहकृम्‌ ॥ २३ ॥ 
एवावतीष्ववस्थास दोधस्योदेति नान्यता। 
शब्दफर्पनया भेदः केवल परिक्ररिपता ॥ २४ ॥ 
बहिसन्तथ् वोधस्य भात्यात्मेवार्थदश्िमि! । 
अन्तस्त्वेन वह्दिष्द्वेन नेवास्य मनसो यथा ॥ २५॥ 
बोधस्पा5काशकस्पलात काठाकाशादि तद॒पृ! । 
पदार्थश्रिव खात्मानः स्वप्नवन्नार्थरूपि खम्‌ ॥ २६ ॥ 





संप्ताररूपसे बोध है। यह जनभेके ढिए ही उदित होता है, कर्याणके लिए 
उदित नहीं होता ॥ २१॥ 


मदद अवयके छिए कैसे उदिव होता है, यह कहते हैं-/उद्तिम! एयादिसे। 

संताररूए्ये उद्त हुआ वह बोध वाश्यहपवाकों माह करता है और बांदमें 
सम संवेदनके कारण वह साकारपिण्डरूपताको पेस्ले प्रा्ठ हो जाता है, जैसे 
जढ़ताके कारण जरू ही जम करके पत्थररूपताक्षो प्राप्त दो जाता है ॥ २३१ ॥ 

वह चिदात्मां ही सपने स्वरूपके भ्रज्ञानप्रे सप्तकारुके पदार्थोंके समाव 
पिण्डरूपताकों यानी पदा्योंके मृर्तिमान्‌ आकाएको धरएण करता है तथा उसके 
ग्रहकरूपसे चित बनकर फिर शरीर घारण फर छैता है ॥ २३ ॥ 

इस तरइके हजारों विवाँसे भी चितिमें झणुमात्र भी विक्वार नहीं माग, 
वर्योंकि वे सभी नाममात्रके ही रहते हैं, यह कदते ईैं-'यतावतीष्व ० इत्यादिते । 

हे श्रौरमचस्दजी, इत सभी अवस्याजोंमें चिदात्मा जपने स्वरूपसे सत्य- 
भावकों तनिद्न भी प्राप्त नहीं होता । शब्दमात्रकी केवढ करपनापे हो भेदकी 
कह्पना की गई है ॥ २४ ॥ 

छवप्नमें मनते पदार्योद्ना भवलोकन होनेपर मनके ही बाहर-भीतर सर्वत्र 
दिययमाम रहनेसे एकमात्र मत दी बसा विकृतरूपसे भासता है, वैसा विकृतरूपसे 
यह बोधार्मा अभ्रबष्टियोंसे बाइर-मीतर मासमान होनेपर नहीं मासता ॥ २८ ॥ 

शलत्मा विकृत क्‍यों नहीं होता, इसपर कइते हैं--'बोघरप' एत्पादिपे । 
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बाह्यार्थता नास्तरत तददूबोधवशादूबजेत्‌ ॥ - 
नासाइय्य हि बोधलं गन्तु शक्ते जडं क्चित ॥ २७॥ * 
बोधो ध्श्यदर्शां नैति भाप्तो बापि च ता स्थितिम | .. 
स यथास्थितमेवास्ते मनागप्येत्रि नास्यताम ॥ २० ॥ 
अत्यथे ,. घुद्धवोभैकपरिणामे. झतोदये । 
बोधावोधाभशब्दानां. भुतिस्प्यस्तमेष्यति ॥ २९ ॥ 
आतिवादिकदेहानां चित्तानामेव जायते | 
आधिभौतिकताबोधो इढ़भावनया स्तरया॥ ३० || 


भाकाशके सदश् होनेसे चिदात्मा मी आाकाश और कालके समान शविक्ृत हो 
रहता है तथा उसका शरीर भी फाझ और भाकाशरूप ही है। सभी पदा्य चिदा- 
काशखरूप हैं। वह चिदाकाश सवप्तके समान सर्थाकरारसे परिणत नहीं होता ॥२६॥ 

जहस्वरूप बाह्य पदार्थेके आकारसे चिति भछे द्वी विक्ृत न हो सके, 
किन्तु जड़का तो विकार हो सकता है। तत्त्ववोधके वश भीतर स्थित चिदा- 
काररूपसे वह विक्ृत क्यों न हो जाय, इसपर कहते हैं-'धाह्मर्थता' हस्पादिसे | 

जैसे जड़ वाक्य पदार्थोंके भाकारसे चिति विकृत नहीं हो सकती वैसे ही 
जड़ वाद्य यदायदा भी तवबोधदश भीतर स्थित विदाकाररूपसे विकृत नहीं हो 
सकती, क्योंकि सर्वथा लप्तहश जड़ पदार्थ कहां भी घोधरूप नहीं हो सकदा ॥२७॥ 

चिदात्मा इश्यदशाक़ों प्राप्त नहीं होता। अथवा विवतेवश उस हृइ्य 
स्पितिको यदि प्राप्त हो जाता है, तो भी वह अविक्ंत ही चगा रहता है। तनिक 
भी धम्यरूपताको नहीं प्राप होता ॥ ९८॥  * * 

सर्वथा शुद्धबोघघवरूप एक शात्माका सप्तम मृमिकामें परिणतिरूप उदय 
हो जानेपर बोध भौर भवोधरूपों जग औौर शब्दका भी अवण समाप्त हो 
जाता है॥ २९॥ 

जिस सनकी भावनासे यह सारा दृश्यप्रप् दृढ़ दो बाता है उप्ती मनी 
भावनासे यह सादा दृश्यप्रपण्त शियिल भी हो जाता है, यह कहते हैं-.. 
आतिवाहिक०' इत्यादिसे | 

मनक़ी इृढ़ मावनासे ही चित्तस्वरूप सूक्ष्म शरीरोंकी स्थूलदशा प्राप्त दो जाती 
है यानी इृढ़भावनासे ही चित्तहूप लिक्ल घरीरोंमे जाधिमौतिऋरूपताका बोर 
होगे है॥ २० ॥ 


ड़ 


घ 





४७०१ * वोगवासिष्ठ |. निवारण डत्तरापे 
उदित वाह्यतामेति तत्र गच्छति [पिण्डताम्‌। 
*स॒ुये, संवेदनादेव 'जाव्यादम्व्पिव शैलताम | २१॥ 
'समाधर्थवदादते बोधोब्योधेन पिण्डतामू। 

- तदूग्राहक्तया चित्त भा वश्नाति देहरृपू ॥ २३॥ 
एतावतीध्ववस्थातु बोधस्योदेति नान्‍्यता। 
शब्दकरपनया भेद! केवर्ल परिकरिपता ॥ २४ ॥ 
बहिरन्तथ बोधस्यप भात्यात्मेवार्थदश्िमि! । 
अन्तस्त्वेन बहिप्द्वेन नैवास्य मनसो यथां | २५॥। 
बोधस्पा5प्काशकरपधात्‌ कालाकाशादि तद॒पुः । 
पदार्थाश्रिव सात्मानः स्पष्तवन्नार्थरूपि खम्‌ ॥ ३६ ॥ 





संत्ताररूपसे बोध है। यह णतर्थके छिए ही उदित होता है, फह्याणके ढिएं 
उदित नहीं होता ॥ २१ ॥ 


पद -अनथेके ढिए कैसे उदित होता है, यह कहते हैं-उद्तए! हश्यादिसे। 

सप्तारत्पप्े उदित हुआ वह बोध वाद्यरूपताकों प्राप्त करता है. और बादमें 
स्वयं सवेदनके कारण वह साकारपिण्दरूपताकों ऐसे प्राप्त हो जाता है, नैसे 
जड़ताके कारण जल ही जम करके पत्यररूपताकों प्राप्त दो जाता है ॥ २२ ॥ 

बह चिदात्मा ही जपने रवरूपके जश्नसे स्वध्वकाढके पदार्थोके समान 
पिष्डरूपताकों यानी पदार्थोंके मृर्तिमाम आकारकों घारण करता है तथा उसके 
ग्राहकरूपसे चित्त बनकर फिर शरीर घारण कर छेता है ॥ २३ ॥ 

इस तरहके हजारों विवरतोँसि मी चितिमें झणुमात्र भी विकार नहीं श्रगिं, 
वर्योंकि वे सभी नाममात्रके ही रहते हैं, यह कहते हैं-“एतायतीप्व ०! इत्यादिते । 

है भीशमनन्द्रणी, इन सभी जवस्त्याणोंमे चिदामा अपने एरूपसे सत्य- 
भावों तनिक्र भी प्राप्त नहीं होग । शब्दमात्रकी केवड कस्पनासे दी मेदकी 
कछपना की गई दै ॥ २४ ॥ 

सप्में मससे पदार्भोदा वझछोकत होनेपर मनके दी बाहर-भीतर सर्व 
विद्यमान रहनेसे एकमात्र मन ही जैसा विकृतरूपसे भासता है, वैसा विह्वतरूपसे 
यह बोधात्मा अ्थदृष्टियोंसे बाइर-मीतर मास्तमाव होनेपर नहीं मासता ॥ २७॥ 

सात्मा विकृत वर्यो नहीं होता, इसपर कइते हैं---बोधस्प' इत्सादिसे । 
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बाह्मार्थवा “नास्वरत्व॑ तददबोधबंशादूबजेंत्‌ ॥ ,- 
नासाइश्यं हि बोपत् गन्तु शक्तू जं फचित्‌ ॥ २७ ॥ 
बोधो दृश्यदशां नेति ग्राप्तो घापि च ता स्थितिम | 
से यथास्थितमेवास्ते मनागप्पेति भान्यंताम ॥ २०८ ॥ 
अत्यथे .. शुद्धवोधैफपरिणामे. ऋतोदये । 
दोधादोधथंणव्दा्यं. श्रुरिर्परमेप्यति ॥ २५ 0 
आतिवाहिकदेहानां चिंचानामेव जायते। 
आधिमौतिकताबोधो हृढ़भावनया स्वया॥ ३० ॥ 
भाकाश्षके सदश होनेसे चिदात्मा भी आकाश भौर कालके समान भ्विकृत ही 
रहता है तथा उसका शरीर भी काल ौर भाकाशरूप ही है। सभी पदार्थ चिदा- 
काशस्वरूप हैं। वह चिदाकाश खम्तके समान शर्थाक्नारसे परिणत नहीं होता ॥२३॥ 
जहुस्वरूप बाह्य पदार्थोके आकारसे चिति भछे ही विक्ृत न हो सके, 
किन्तु जड़का तो विकार हो सकता है। उत्त्ववोधके वश भीतर स्थित चिदा« 
काररूपसे वह विक्वत क्यों न हो जाय, इसपर बाहते हैं-वाद्यार्थता हृत्यादिसे | 
जैसे बड़ बाध्य पदार्भोंके जाकारसे चिति विकृत नहीं हो सकती वैसे ही 
जड़ बाह्य पदायता मी तत्तवोधवश भीतर स्थित चिदाकाररूपसे विक्षत नहीं हो 
सकती, वर्योंकि पर्वया भम्तदश जड़ पदार्थ कहीं भी वोधरूप नहीं हो सकता ॥२०॥ 
चिदात्मा हृह्यद््याकों प्राप्त नहीं होता। मथवा विवतदश ठत्त दृश्य 
स्पितिको यदि भराप्त हो जाता है, वो भी वह अविक्षत ही बना रहता है। तनिक 
भी भम्यरूपताको नहीं प्राप होठ ॥ २८ ॥ कै 
,... सर्वया शुद्धबोबघरूप एक जात्माका सप्तम भूमिकामें परिणविरुप उदय 
हो जनेपर गोप भौर अपोषरुपो जथे और शब्दका भी अभ्दण समाप्त हो 
जात है ॥ २९॥ 
लिप मनकी भावनासे यह छोटा हृदयप्रप् इृढ़ हो जाता है उस्ती मनकी 
भावनासे यह सारा दृश्यप्रण्त शियिरु भी हो जात है, यह कहते हैं-- 
आतिप्राहिक" इत्यादिसे । 
मनी दृढ़ भावनासे दी वित्तखरूप सूक्ष्म शरीरोंकी स्थूलदशा प्राप्त हो जाती 
है यानी इृड़भावनासे हो चित्रूप छिह्ू शरीरोंमे आधिमौतिइरूपताका बोध 
होग है॥ ३० ॥ 


श्प्र घ 


४७०४ योग्वासिप् [ विवांण-प्करण उत्तयाव 


म्स्च्ह्थ्न्प्स्स्व््ख्ट्त्टःड्ख्च्टख्च्टक्टल्टक्ल्च्टच्शपपफ्च्टपस्प्सस्स्पस्स्स्पस्पस्सप्लल्चसस्ख फसल 


आकराशविश्देशित्ते मा वितेश55तिवाहिके!. । 
आधिभौतिफता मिथ्या नटेरिव पिशाचता॥ ३१ ॥ 
आन्तिरअ्रमणास्पातातसज्ञतैषोपप्याम्पति | 
नोन्मचोष्स्मीति सम्योधाच्छाम्यस्युस्मचता किले ॥ ३२ ॥ 
आनित। स्वयं परित्ञानाद्मसना विनियतेते। 

स्प्ते खप्नतया पुद्धे कप्प स्पात्किल भावना ॥ रे ३ ॥ 
वासना तानवेनैव संप्तार उपशाम्पति। 

बासनेव महायतिण्येतच्छेदपप॥ बुध॥ ॥ ३४ ॥ 

, अश्षानोन्मचता पुंसा यथाडम्यासेन भाविता । 

तथैय बीघास्खवभ्यासारसा कालेनोपशाम्यति ॥ ३५ ॥ 





माकाशके सदश विशद्‌ इन यूक्ष्म चिरेकि द्वारा यह मिथ्या आधिभौविक- 
रूपता ऐसे भावित्र हुई है, जैसे कि पिशाचवेपका अमिनय करनेके लिए नहों 
द्वारा मिथ्या परिश्ञाचरूपश भावित होही है। टाल यह दि पिशाचबेपका 
झमितप फरनेके लिए लैछे मिध्या पिश्ञाचवेपड्ो न धरण ढत्ते हैं पैसे ही 
इन चि्तोंने यह मिथ्य। भौतिकूप घारण किया है ॥ ३१॥ 


प्रम्रमताके जभ्यास्त्ते यानी सत्यसरूपके अम्याससे भहीभांति स्वहूपता 
शात हुई यह ससतारिक आन्ठि ऐसे शान्त हो जातो है, जैसे कि णैं उन्‍्मत नहीं 
हैं! इस ध्ढ़ ज्ञानसे उम्मत पुरुषकी निःसन्देद उस्मतठा शाम्त हो जाती है ॥३२॥ 

आम्विका परिज्ञाव होनेसे वासदा स्वयं निवृत्त हो जाती है। दीफ़ ही है, 
छम्मझ एवप्रहूपसे ज्ञान हो जानेपर अछ्। क्रिप्त पुरुषक्ों स्वाप्रिक् पदार्थों 
सवयलकी वासना हो सड़ही है ॥ ३३ ॥ 

एकमात्र दाप्तनाके क्षयसे दी यह संध्तार उपशास्त हो जाता है। यई 
वासना ही मद्दायक्षिणो है। विवेद्की महानुभाव छोग इसके माशमें छगे हुए 
रहते हैं ॥ ३४ ॥॥ 

वुर्पोके लम्यासत्ते भज्ञानरयुक्त उन्मतता जैसे उसन्न हुई रहती है वैसे हो 
ज्ञान हो जानेपर झपने उस्त ज्ञानके अम्पाससे भीरे-घीरे समय पाकर बह मष्ट 
भी हो जाती है॥ ३५॥ 


हैयें ४९ | मावालुवादसहदित ४७०५ 





आतिवाहिकदेहेष्यमाधिभौतिकतां. यथा । 
नीयते भावना तज्वैयोधपत्ताप्रवादता ॥ २६ ॥ 
आतिवाहिकदेहो5पि नोखा जीवपद तथा। 
इठेन बोधास्पासेन नेतब्यों अद्यवामपि॥ ३७॥ 
घबस्तुवच्चेदुस्पत्तिवुष्यते.. बोघरूपिणी । 
ददा$5विवाहिकी बुद्धि! कथमित्यपि वुध्यते ॥ रे८ ॥ 








जैसे भावनाके यरुसे यह सृद्षम शरीर स्थृछहूपताको प्राप्त होत है वैसे दी 
विवेकी पुरुष छोग जम्याप्त दरारा दृढ़ की गई स्थितिके प्रसादसे इस सुक्ष्मशरीरको 
प्रक्नाईमावक्ी एकमात्र वासमामें पहुँचा देते हैँ ॥ ३६ ॥ 

तथा इप्त सुक्ष्म शरीरकों भी बक्षाहमावकी एकमात्र वासनामें ले जा करके 
बहसि जीवरूपताक़ों प्राप्त करा देते हैं और फ़िर उस जीवकोी भी अपने हृ़बोपके 
अशाससे अक्मस्वरुपमें पहुँचा देते हैं ॥| ३७ ॥ 

ज्ञानी महानुभाव छोग कैसे इस सूक्ष्म शरीर को जीवरूपता,तथा अद्यहपता 
प्राप्त करा देते हैँ, यह कहते हैं--'स्ववस्तुवत्‌' हश्यादिसे। 

उत्पन्न हुए बाह्य तथा जाध्यात्मिक भावोके प्रति जो जातकों लतिविहन 
करता है ठप्त वाप्तनासमृदका नाम अतिवाह है तथा उससे उद्रन्न हुआ जो 
लिक्शरीर है उसझो 'बातिशहिका कहते हैं। समह्तग्ाव पदा्योँके प्रथम विश्ञर- 
का मोम उलपति है। वह यदि विचार के बाद कूटत्य बोबमात्ररूपिणी 
ज्ञात हो जाय, तो फिर वह सृक्ष्मशरीरविषयक बुद्धि कैसी है, यह भी ठीक-ठीक 
जात हो जाय # ॥ ३८ ॥ 





» परत्तु कूटश्य ओषस्रमावस्ते अलग किप्ती मावपदार्यश् उत्तिका निरूरण हो नहीं 
पका । देखिये, विचार कौज्यि--स्या व उत्ति पहके खय॑_उत्तन्न होकर मावोंशीं सपनेसे 
विशिष्ट बनाकर हिथित दोती है या दिना खय्य उसन्न हुए री! इसमें यदि आप दूधरा पत्ष 
सखीडार करते हैं, तो उ8 पश्चमें इमाए मापते यह कहता है कि तद तो पींग मी खरहेंद्ो 
भपनेत्े विशिष्ट इग। एकता है । रह गया पहला पक । इमें तो! यर समझ लोबिये दि स्वयं 
उसछादिसे विशिष्ट हुईं पह भावपदार्थरप ही होगी, न कि मांवविकार हा इसी तरह 
उसकी उस्पत्ति भी समझ लीडिये | इस रीठिसे मनवस्वादीष माननेरर तो निर्षिद्ार सावोंकी 
अनवस्पा ही बनी रदेगी, अत. यह निश्चित है कि हिसीके उत्पाद म्दि विड्ारोंका कोई मी 
दिन किसी तरह निरूपण नहीं कर सकुवा | इसलिए णह यौं शन हो गया कि दितने मव- 





४७०६ योगवासिठ्ठ [ निदांण-मकरण दत्तराप 


नो ,चेचतत्मतिवाक्यार्थाचदूप्रन्थिरिनिवर्तते । 
 भूतोत्सादनस्रन्नस्थ प्रतिपत्तदद॑ यथा ॥ ३९॥ 

जगद्घोपैकर्श बुद्धा बोदव्या तावदप्रणम | 

अत्यन्तपरिणामेन यावत्साईपि न बुध्यते ॥ 8४० ॥ 

स वाह्यस्यन्तरे चित्त शान्ते भाति खमावता | 

शीतलां व्योमनिर्भातां तामेबाशित्य शाम्यवाम्‌ ॥ 9१ ॥ 





इसी रीतिप्ते 'तव! और 'लं” पदारयद्व शोधन होनेपर सम्पृण महावाक्‍य 
सहण्ड पके बोषन द्वार ससृर्ण सन्देहोंके प्रन्थिमेदनमें समर्थ होते हैं। 
अन्यथा वे भूत-पेतोंकी भगाते समय पढ़े जा रहे मन्त्रोंके भीतर माये हुए “हुं! 
“फट! स्ादि पदोंकी तरह विरकुछ अनयेक सिद्ध होंगे। थे सभी महावाक्य 
एकमात्र अवणके बरसे प्राणीको इस संसारसे छुटकारा दिला देते हैं, ऐसी हमें 
करपता करनी चाहिए, यह कहते ई--नो चेचद” इस्पादिसे । 

यदि ऐसी बात न हो, तो फिर ब्रक्षप्रतिपादक महावाक्योंके भर्मसे संस्तारदी 
अन्थि निवृतत हो जाती है, यह कहना भी वैसे ही बिना सका पिद्ध होगा, जैसे 
कि भूतेतादिकों दूर भगानेवाले मन्त्रोंके भन्‍्तगत 'हु, 'फट! भादि पद ॥३९॥ 

/वह९ पदार्थके शोधनके छिए पहले 'वाचारम्मण' न्यायसे जगत्‌ तथा इसके 
कारणमृत इश्वस्‍के सवरूपकी एकता जान करके उसके बाद 'एई/ पदा्ेके शोषनके 
लिए 'स पर्यगराव्छुक्रमकायमर्बगम! इस श्रुति द्वारा दिखलाये गये मार्गसे प्रत्यकू 
चैतस्यकी भी प्स्तक् शद्वय समझना चाहिए [ कबतदझ इन दोनों पदार्थोंके शोधनमें 
मनुष्यकी छगे रहना चाहिए, इसपर कहते दैं--'भत्यम्त ० से ] लबतक इन दोनों 
पदार्थोंके धद्धण्डेकरसवाकयाथरूप झत्यन्तपरिणाम द्वारा वाह झक्नण्डाकारशत्त 
भी नहीं जान ली जाती, तवतक साथक मनुण्यको इन दोनों पदायोंके शोषनमें 
तत्पर रहना घादिए ॥ ४० ॥ 

बाध्य तगा जाभ्यस्तर चित्तके बिकु शान्त हो जानेपर अपनी चित्थमावता 
प्रकाश्चित होती है, इसलिए दे श्रीरामचन्द्रजी, प्रत्येक पुरुषको चाहिए कि वह 





पदार्थ हैं वे सबके सर कूटरुप बोषरूुप दी हैं तब कहिये ! छौन डिसके हिए द्िप्रका भतिदधन 
करे या वह अतिदरन भी क्िप्त रूपका हो आपदा कोनन्सी उसको सत्य बुद्धि दे। वह भी 
तत्त्वता शात हो ह। छाती ऐ, यह तालय है। 


हंगे.४९] सावानुवादसदित ए७०७ 


च्व्फ्स्फ्फ्प्च्व्ख्पल्य्फ्स्फ्स्ल्ल्ससल्कपलस्फ्च्ल्सल््स्प्त्ल्च्ल्पप्ल्सल्कल्स्ल्फ्चच्स्सस्सतम्सल्सत्सल् 


शानवान्‌ श्ञानयज्ञप्थो ध्यानयूपं विरोपयन । 
जगद्विजित्य जयति सर्वस्थागैकदध्षिण। ॥ ४२ ॥ 
पतत्यड्भारर्पं च वाति वा प्रलयानिले। 
भूदले अजति व्योपज्ि सममास्ते ज्ञ आत्मनि ॥ ४३ ॥ 
वेतण्णणशास्वमनसो निरोधमलमीयुप) । 
स्थितिपेज़समाधानं बिना नान्योपपन्चते ॥ ४४ ॥ 
यथा बाह्याथवैदृण्ण्येनोपशाम्यत्यल॑ मना | 
ने तथा शाख्सनन्‍्दर्मेनोंपदेशवपोदमः ॥ ४५ ॥ 


'आकाशकी नाई पूर्ण खवच्छ तथा शीतकू उसी चिस्तवमावताका लाश्रयण कर 
शान्तर होने ॥ ११॥ , 

वही मुझ्य 'विश्वनित! नामक ज्ञानयज्ञ है, यह कहते हैं--ानवान 
शत्यादिसे । 

शानी पुरुष ज्ञानरूपी यज्ञशाछामें उपस्थित होकर ध्यानरूपी सत्यस्त इृढ़ 
और ढूग्बे यज्ञस्‍्तम्मको नौचे दृरतक जमीन खोदकर याइ़ता है तथा सारे 
संप्ताको जीतकर सर्वत्यागहप मुझ्य दक्षिणा दे करके सबसे उत्कृष्ट बनकर 
विराजता है ॥ ४२ 0 

उसके सर्वोत्तिपेका--'समए्त विपत्तियोंमें छकम्पिवरपस्े!--पहले वर्णन 
करते हैं--एदत्य० हत्यादिसे ह 

चाहे भछे ही सज्ञारोंकी वृष्टि हो, प्रढयकाछकी वायु बहे, या यह भूतऊू 
श्राक्ाशमें उड़कर बत्य जाय, किखु हे औशमपस्द्रजी, शानी पुरुष भपने श्वरूपमें 
ही प्मरूपसे स्थित रहता है ॥ १३ ॥ 

वज़की तरह दृढ़ वैराग्य एवं शान्ति सुखोत्कपफी स्थिरतासे भी उसका 
बरणव करते हैं--विहृष्ण्प ०! इत्यादिसे । 

पूणे वैराग्यसे सवंशा शान्त मब तथा पूर्ण निरोधकों प्राप्त पुरुषकी वद्जतुर्य, 
दृढ़ समाषिके अतिरिक्त कोई दूसरी स्थिति नहीं उपपत्र होती ॥ ४४ ॥ 

शान्ति भादि साधनोंमें वैराग्यफ्रों हो सर्वोत्त्ट साधन बदलते हैं-- 
“यथा इत्यादिसे । 

बाद्व पदार्थोसे वैराग्य होनेपर जैसा मन पूर्णरूपसे शान्त होता है, वैसा वद 
शास्तरोके विघार, उपदेश, तप या इन्द्रियोंके निमइसे भी नहीं होते ॥ २५॥ 





४७०८ वोगबासिह [ विवगि-अकरणठ राव 





मनस्तृगस्प स्वर्धिवदष्ण्यामिवियोध्ति) । 
सर्वत्यागानिले! सम्पदस्पापदिति भावनाद्‌ ॥ ४६॥ 
बहिरन्तथ मोह पिण्डग्राहोर््थवेदनम्‌ । 
छप्तिरेदेति ऋचति ज्ञात्वा मणिरिवाउध्त्मनि || ४७ ॥ 
नरनागामुरागारगिरिगहर दृष्टिमि! । 
चितिरेवेति विस्ृता धृमोज्ण्युद्तयेव से ॥ ४८ ॥ 
वेपन्ते चिद्दवत्वेन वरद्माण्डजडभाण्डगा! । 
स्वविषतंतरक्विप्यो जीवशक््या पतद्॒वा।॥ ४९॥ 
जीवकाजीर्णघ्रफ्री . च्योंमवारिविहारिणी । 
मोहजालेन बलिया न स्मरत्यात्मनि स्थितिप्‌ ॥ ५० ॥ 


पारी स्मत्ति| थापतिहप ई/--इस तरहइकी भावनासे मवहूपी महा- 
तृष्णाके बीचमें सर्वेश्यागरूप अनिरसे विवोधित सब पदायौप्ते उप्न्न वैराग्यहूपी 
अग्नि परमाषाप्ताक्षाक्वारज्वालारूपसे प्रज्बलित होकर--बाहर जौर भीतर 
स्वत्र प्रसिद्ध जो मोहान्घड्ार तथा भोहान्धकारमयुक्त जो चोर, यक्ष जादिकी 
कश्पनाके तुरय त्रक्षाण्डक्ा भूत-भौतिक सृतेरूपी पिण्ड है यानी ब्रक्ष/ए्डक्ला साकार 
ज्ञान है एवं चक्षु मादि इन्द्रियोंसे रूप, रख भादि पदायोंक जो भनुभव है, वह 
सब चिदात्मा दी दै--यों एकमात्र मखण्ड-अद्यय स्वभाव सबको बसाकर--ऐसे 
देदीप्यमान होती है, जैसे कि वज़्[दिमणि भपनेमे प्रतिबिम्बिव हुई वस्तुओोको 


झपने सवरूपमें विलकुछ मिलाकर उन्हें प्रकाशित करते हुए स्वयं देदीप्यमान 
होते दैं ॥ ४९, ४७ ॥ 


मनुष्य, नाग तथा झप्ठुर एवं उनके स्थान पर्वत तथा गुझा आादिके रुपोसे 
बह चिंति ही नाना प्रकारके वैचित्यकों वैसे प्राप्त है, जैसे भाकाश्में मरेधोके 
रूपसे धुम ॥ ४८ ॥ 

ब्रक्माण्डके माण्डके लम्वयेत सभी वस्तुओमिं--चिदृउयाप्तेके भधीन छन्दन 
होनेस्रे--चिदृविवर्तमान्रता है, इस आाशयसे कहते हैं--वेपन्ते! शत्यादिसे । 

चित्‌-छूप द्रवताके कारण बअद्मण्डरूपी जठप्रान्रके बन्द चली गई तथा 
जीवरूप प्राणशक्तिसे स्रप्त बनी हुईं ये चिदृविवर्तेप्लरूप सम्पुर्ण प्राणियोंक्री 
देहरूपी नदियां विस्‍तर बह रही हैं ॥ ४९ ॥ 

* इन चार प्रकारके शरीररूपी चितिके विवर्तदरप 'तदियोंके श्र रहने- 


धगे ४९ ) माबालुवादसदित ४७०९ 





घनीभूता घनत्वेत चिदघना गगनाइणे। 
नानापदार्थरूपेण रफुरति स्वास्मनाउब्त्मनि ॥ ५१ ॥ 
सवे एवं समा जीता वापग्ननामन्तरेण च) 
शुष्कपणबदुड्दीसी जडा।. खतनवैगव। ॥ ५२॥ 
आहत्य पौरुषयलान्यवजित्प तन्द्री- 
मुत्याय तर्मितसमर्जितवासनौधम्‌ | 





वाढ़ी जीवरूपी मछह्ियां मोहजाहमें फेस जानेके कारण खतत्तका स्मरण नहीं 
करती, यह कहते हँ--“जीबका०” हत्यादिसे । 
विदाकाशरूपी जलमें विहार करनेव/छो बेचारी जीवरूपी जीणे मछरी मोह- 
जा्में फँप्त जानेके कारण जपनी मात्मामें स्थितिक्रा स्मरण नहीं करती ॥ ५० ॥ 
सपने खरूपमूत भाकाशरूपी मांगमर्मे सपनेसे ही धनीमृत हुईं यह चिति 
मांवों मेघ बनकर त्थित हो शथिवी आदि मृर्ताकार नाना पदार्थोंके रूपसे १कुरित 
हो रही है ॥ ५१ ॥ 
सभी जीवोंका स्वभाव एक-सा रहनेपर भी वासनाकी विचित्रतासे उन्हें 
सांप्वारिक दुःख भी विचित्र प्रकारके ही प्राप्त होते हैं, और कोई दूसरा कारण 
नह है, यद कहते हैं--'सर्वे एव! इस्मादिसे । 
वासनवैभित्यके सिवा, शनन्‍्य लेशमें सभी जीव समान हैं। विपयर्वापता 
रहमेसे ही दुखे पत्तोंकी नाई उड़-डड्कर वे विचित्र तरहकी खवगें, नरक भादि 
भोगमूमियोमिं जा गिरते हैं, स्वतः नहीं | क्योंकि वायुभरे बांध जैसे महुढ्ि 
ब्यापारके बिना भी विचित्र ध्वनि पैदा करनेमें समय दोते हैं वैसे ही सबमें बराबर 
जश्योपपिके कारण वाप्तनाके विद्या भी जड़ पदार्थ प्राण्युक्त रनेपर विभिन्न लहहके 
शब्द फरनेमें समर्य होते-दी हैं॥ ५२ ॥ 
इसीलिए वजतुश्य वापनारूपी पिनड्रेकों तोड़ देनेके लिए मनुष्यक्रो भारत्य- 
दान होकर अपने पौरुषप्रपल्लकी बढ़ाना चाहिए, उसीसे परमपुरुषायकी सिद्धि 
होती है, इसी जमिप्रायसे भव उपसंहार करते दैं--आहस्प ०! इत्यादिसे । 
इसलिए दे भ्रीशमचर्द्रजी, सर्वेक्यम जपने पौरुषपरछड्ा योगी अवण, 
मनन धादिरूप साधनचतुष्टयक्ा सम्पादनकर तदनस्तर ध्यानमें विश्नतरूप तस्धाकी 
जासन, मणायाम शादिके भम्यास द्वारा नीवफर प्ग्रशात समाधिप्ते उठ करके 


४७१० दोगदापि [ निर्वाण-मकरण उप्तरापे 


च्ख्ज्ख्च्च्त्ख्स्स्त्ल्ख्य्य्ण्य्य्ण्जादजफसा्यजजज जाए जा जजज्फसलस्श्सतरसटसशक््स 
संस्ारपाशघनपञ्ञरमज्सैय 
के मड्क्वा5म्पुदेयममितों जत्मेन भाव्यम्‌ ॥ परे ॥ 
इत्पाप भ्रीवासिष्ठमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराधें 
सर्वोपशान्विनामेकोनपञ्ञाश! सगे! ॥ ४९ ॥ 


+->»-४०४३ ६2२२7५++१७ 
पश्चाशः समेः 


वसिए्ठ उदाघ 
इमे थे जीवसंघाता दृश्यन्ते दशदिगाता।। 
नरनागसुरागेस्द्रगन्धर्वाधमियानका। ॥१॥ 
ते स्पप्नजागरा केचिस्फेचित्सप्टुस्पशागरा। । 
फेक्स्फेरटमाग्रस्थाथिराआग्रत्तियत! परे ॥ २॥ 





निर्विकरा% जप्तेपज्ञात समाधियें प्रयेशके बाद झरने पृर्ष भम्मके संचित बसनाप्रमूह- 
भूत संप्ारपाशरुपी मश्यूठ फिल्दरेड़ो ठत्तम्राक्षादार द्वाए थी ही तोड़फर 
बाएं भोस्से पूर्णान्देकरस प्रप्नरुप्ते झाषड़ो टदित होना घहिए, लक्ञानीके 
समान संहारफे भीरर झारफ़ो पड़े नहीं रुय घादहए ॥ ५३॥ 


सर्ग ५० ] भापानुवादसहित ४७११ 


! घनजाग्रत्त्पिताथान्ये. जाग्रत्सप्रास्तथेतरे । 
प्लीणजागरका! केचिज्जीवाः संप्तविधा! समता! ॥ ३॥ 
ओभीराम उद्च 
एतेपां मगवन्‌ मेदों बोधाय मम कथ्पताम । 
जीवानां सप्तरूपाणां. जलानामणवेष्िव ॥ 9 ॥ 


वष्तिष्ठ उवाच 
फर्रिंमश्रिद्याक्तने कस्पे करिम्रश्विज्जग्रति कचित्‌। 
केचित्सुप्ताः स्थिता देहैजींवा जीवितर्मिण! ॥ ५॥ 
ये स्वप्तममिपरयन्ति तेशं स्वप्ममिद जगत्‌ ! 
विद्धि ते हि खरच्यन्ते जीवकाः स्वप्ननागरा। ॥ ९ ॥ 
क्चिदेव प्रसुप्तानां य! स्वप्न! म्वययुत्यितः । 
विषयः सोड्यमस्माकं तेपां स्वप्ननरा वयम्‌ ॥ ७ ॥ 
सडृर्पको नाग्रत्‌ समझनेतछे, कोई केवल जाप्रतमें स्थिति रखनेवाले और कोई 
दीर्घशालिकी जग्रवर्में स्थिति रखनेवाले हैं। कोई पनीमृत जापरत्ते स्थित हैं, 
कोई जाग्रत्‌ और सप्तम स्थित हैं, कोई क्षोण जामत्‌ सवस्‍्थामें स्थित हैं, यो 
सात तरहके विभागोंसि उनका परिगणन किया गया है॥ १-३ ॥ 
शीरामचन्द्रगीने कष्टा--दहे भगवन्‌, जैसे क्षीरतागर जादि साथ समुद्रोर्मे 
क्षीर भादिके रससे युक्त जरु ही सात तरहके हैं, वैसे ही सात प्रशारके रूपोंको 
धारण कर रहे इन जीवोंका जो स्वरूप है, वह जानमेके लिए मुझपै कह्टिए ॥४॥ 
पहले जीवटकी भाज्यायिकामें प्रदर्शित रीतिको छेकर उनका छक्षण फरते 
है-करस्मिथिद!ं हस्यादिसे। 
महाराज वसिष्ठजीने कह्दा--भद्र भीरामजी, क्लिस्ती एक पृर्वकर्पर्में क्रिसी 
एक शगव्में फ्ट्टीपर कोई जीव झुषुत्ति लवस्थामें ही हिपत थे, थे जीव अपनी" 
पपनी देहोंके कारण जीवित ही रदे, मरे हुए नहीं थे ॥ ५॥ 
शाढ़ी नींदमें सोये हुए उन जीवेंमें जो जीव समर देखते हैं, उन्‍्दींडा खम्त 
यह जगत है, यह जाप जानिए। उन्हींदा नाम सवशजागर कद्ा जाता है ६॥ 
कहींपर सोये हुए उन जीवोंको जो सप्त हुआ है, वही जब समाव-कर्म- 
. वासनाके कारण हम लोगोंका विषय वन जाता है, ठव हम उनके खणनर 


बन जाते हैं ॥ ७ ॥ 
ब्टघ 


४७११ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण हराने 


झ्स्स्ख्च्ल्च्ल्ल्ल्ल्ल्प्न्स्प्य्स्च्लस्स्स्स्स्स्प्य्थ्स्स्स्स्य्स्स्स्न्न्ससफ्पफ्ससन्चिससपफ्पल् 

तेपां चिस्तया स्वप्ना स जाग्रच्प्॒पागता। 
स्वप्मजागरकास्ते तु जीवास्ते तदगता! स्थिताः ॥ 4 ॥ 
सर्वज्ञववात्सवंगस्य सर्व सर्वत्र विदते 

येन स्वप्नव्तां तेपां व्य स्वप्ननरा। स्थिता। ॥ ९ ॥ 

ओऔराम उवाच 
ग्ेषु कस्पेषु ते जाता; क्षीयन्से कंस्पकरपना। | 
यदि तास्तत्कथ तेपां प्रचुद्धानामवस्थिति! ॥ १० ॥ 














दीधफ्ालके प्रभावप्ते जय उनका स्वप्न नामत-रूप बन जाता है, तब उनके 
खप्नके वे जीव स्वप्नजाग्रत्‌ फद्दे जाते हैं, वाह्ववर्मे वे उन्हींके छप्नों ही 
स्थित हैं॥ ८॥ 

“उनके हम छप्मनर हैं” यह जो बात कही गई, इसका उपपादन करते 
हैं--सर्वजञत्वात! इत्पादिसे । 

इमारा देह भादि प्रप् यदि वाप्तनारुपसे उप्त सोये हुएके बित्तमें होता, 
तो हमारा देदादिप्पश उसके चित्तमें उपपत्न हो जाता और दम छोय उसके 
स्वप्रके मनुष्य होते, परन्तु यद्ट तो कमी संभव नहीं है, इस तरहका फोई 
मदि प्रश्न करे, सो उसका वैस्ता प्रइन करना ठीढ़ नहीं है, वर्योंकि सबकी सता 
देनेवारा मामाशयछ प्रक्ष सवैत्र रहता है और वह सर्वज्ञ है, इसी हेतुसे सब 
जगद रह सकता है, णतः हमछोग उनके खमननर हैं यामी वासनारुपसे उन्होंके 
सम्तःकाणमें स्थित हैं कौर पासनाकी समानतके कारण उनके छप्ममें एक साथ 
समिव्यक हो गये हैं ॥ ९ ॥ 

महाराज, ठौढ़ है, देशको लेकर सब वस्ततुओंडी सर्वत्र स्थिति भछे ही हो 
जाप, पर काछफ़ों छेकर नहीं हो सकती, पर्योकि मूतकांटक़ी वस्तु वरतमानकाढमे 
कैसे रह पकठी है, यदि मिश्न-मित॒क्ाढकी बह्सुओंडी स्थिति एक काम मामी 
जाग, तो सब फर्प एक साथ ही होने ठग जादेंगे भौर उनका पार्ययय भी 
नहीं रद जागगा, इस शाध्ययसे भीरामजी प्रश्त फरते हैं--'ेपु! इत्यादिसे । 

औरामभद्ने फ्टा--गुरुइर, जिन कक्तोंमें हम लोगेंके प्रप्शोंके सव्तोंके 
द्रष्ट उन मीदोने जन्मघारण दिया था, उस करपोंढी कर्पनाएँ गदि उनके धारीरेंकि , 
साय इस समय नष्ट हो घुडीं, तो इस वरदमान स्वप्रसे जागे हुए उन होगोंडी 


हगे ५० ] मंषानुवादसदित ४७१३ 


चसिष्ठ उवाच 
हुई सप्यभ्नमान्ते ते ध्रृच्यन्ते वा विनिद्रताव । 
प्राप्प सहूत्पतो देहंस्तयैवान्यान्‌ श्रपन्त्पठम्‌ ॥ ११॥ 
तयैवास्य प्रपषपन्त जगत्करप व करिएवध्‌ | 
कुटपनाभासनभर्ती नहि सद्बद्ता भवेत ॥ १२॥ 
सहूस्पनात्मकजगज्जीणोदुम्घरकीटका।..। 
खप्नजागरका प्रोक्ता। शुणु 3० टपजागरान्‌ ॥ १३ ॥ 
कर्स्मिश्ित्पाक्तते कस्प्रे कस्मिश्रिज्जगति कचित्‌ | 
अनिद्रालव एवान्त! सट्ठस्पेकपरा। स्थिता) ॥ १४ ॥ 





मूतकालके कर्पमें स्थिति नहीं हो पक्रती । लो भाज बींदसे जागा है, वह पूर्व 
दिनका आगरण जब नहीं जान प्तकता, तव पृवेकर्पकी तो बात ही कया ! ॥१०॥ 

यदि बे जीव प्रपश्चात्मक सम्ममें देववश् तत्त्वज्ञान प्राप्त कर छं, हो वे पुक् 
हो ही बायेंगे, ऐसी स्थितिमें भापड्रा दोष नहीं हो पता । यदि उन्होंने 
वच्तज्ञान प्राप्त नहीं किया, तो उनका भ्रवश्िष्ट कप तो व्यतीत हुआ है नहीं, 
इसलिए कुछ समयके वाद उत्तज्ञान हो ही जायगा। जो व्यतीत दो चुके हैं; 
वे वो दूसरेकी करपनाप्रे कक्पित पदार्थ हैं | उसके मनमें तो मत्येद्रक्रा करोप 
फन्द्व जाएगामकी पद्धतिसे विद्यमान ही है। इस शाशयसे महाराम वम्तिष्ठनी 
समाधान करते हैं-- (६ इत्यादि । 

महाराज वप्ष्ठनीने कहा--मद्र, इसी खप्नके प्रपश्नमें यदि शातर हुणा 
तो थे तत्तशान प्राप्त कर मुक्त हो बाते हैं। यदि व हुमा, तो निद्रा प्राप्त कर वे 
सहूरपानुसार उसी प्रकारकी दूसरी ही देह प्राप्त करते हैँ ॥ ११ ॥ 

उसी प्रकारका कल्पित दूसाा जगत-फत्त देखते हैं, बयोंकि करपनामापत- 
रूपी भाकाशकी कहाँ विखज्शत नेहीं रहती ॥ र२ ॥ 

स्वप्नबागर जीवोंका उपसंद्वार करते हुए भव सशत्पजायरोंड्रा विरूपण काते 
है-.पहुल्प० इत्मादिसे । 

मद्र, यह तो मैंने छप्ननागर जीवेंका, जो समस्परूप जादातमक नी 
इदुम्बर दूक्षके कीट हैं, निरुपण खापसे दरिया, भर थाप सइससभागर जीवोंडे 
विययमें झुतिये । हृ गकारके नी ढरित्तो एक पर्कत्में डिस्ली ९म्र आने 
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ध्यानादिउ॒ठिता वाष्य मनोराज्यवशालुगाः | 
सड्ड्पदार््यमापन्ना गलिताग्रानुभूतय। ॥ १५ ॥ 
सड्ूरप एवं जाग्रले येषां चिरतयांशतः। 
तत्रासतमितयेशाानां ते हि. सड्डूस्पत्ामरा। ॥ १६ ॥ 
सह्वृस्पोपशमे भूयस्तमन्धे वा श्रयन्ति ते। 
देहे तेपां बयमिमें सड्डूरपपुरुषा। स्थिता) ॥ १७ ॥ 
स्डत्पज्ञागर! ग्रोक्ता एते सद्भृस्पशायिनः । 
जीवा जीवितगा लीकाः धणु फेपलज्ञागरान्‌ ॥ १८ ॥ 
प्राथम्येनावतीर्णास्ते अक्षणों इंहितात्मन!। 
प्रोक्ता! केवलजागर्या) प्रामुत्पत्तविकासिन। ॥ १९ ॥ 
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कहीपर झपने भीतर तनिक्न मी निद्रा न लेकर एकमात्र सदुस्पमें तत्पर होकर 
स्थित हैं॥ १३-१४ ॥ 

जीवट भाज्यानमें वर्णित मिक्षुके समान ये जीव ध्यानसे विचकित होकर 
रिथित हैं। मनोराज्यके वशमें पढ़कर उसके पीछे दौड़ते दें | हृढ़ सद्डस्प घारण 
करते हैं और पूर्वावस्‍्थाकी सवत्सि शन्‍्य हैं ॥ १५॥ 

जिन जीवोंका जागरामिमान दीरपकालके कअभ्याससे घनीमूत सहवस्पमें 
है और जिनकी सक्वस्पजनित अभोंमें ही पूर्वापरस्मरणसे रहित भनक्ी चेश्टा है, 
ये दी स्वप्नजागर जीव कहदाते हें ॥ १६॥ 

चे सहुस्पका विनाश हो जानेपर फिर पृषके ब्यवह्यारको उससे विरक्षण 
बनाकर करने लग जाते हूँ। उनकी इश्सि ये हम उन्हींके शरीरमें सझस्पपुरुष 
ही स्थित हैं, क्योंकि सप्रानसह॒रुपसे उत्पन्न हैं ॥ १७ ॥ 

भद्ग, सइसुपके ऊपर निर्भर रहनेवाले ये सद्वस्पजागर जीब हमने भापते 
कह्दे । ये हृश्थमान जीव उन्होंके सडरपजीवन्में प्रवेश करते हैं और इम लोगोंके 
लोक भी ऐसे ही दूँ। यानी उनका यदि सर्प है, तो इश्यमान जीव हैं लौर 
हम छोगोंके लोक भी हैं। शव भाप केवलजागर जीबोंकों सुनिए ॥ १८ ॥ 

सष्टिका सझस्प कानेके कारण दलचल्से युक्त हुए, जागे कद्दे जानेवाले 
ब्रद्मके रूपसे वे जीव इस करपमें पहछेसे ही शरीरघारी होकर रहते दें भौर उस 
जम्ममें स्वप्न न होनेके कारण केवक जागर कद्दे जाते हैं। चूंकि वे पहलेके 
उत्पत्तिविकासरूप खप्रते रहित हैं और पहलेका नाम्रस्क्वार भी चप्रव- 
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भूयों जन्मान्तरगतास्‍स्त एवं चिरजागरा।। 

क॒ध्यन्ते प्रौढिमायाताः कार्यक्ारणचारिणः ॥ २० ॥ 
त एवं दुष्कृतावेशाज्जडस्थावरतां गता।। 
घननाग्रत्तया ग्रोक्ता आग्॒त्सु घनतां गताः ॥ २१ ।॥ 
ये त शात्वाथतत्सड्बोधिता बोधमागता/ | 
पश्यन्ति सवप्नवज्जाग्रज्ञाग्रत्ससप्ना भवन्ति ते ॥ २२ ॥ 
तेतु सम्प्राप्ससम्बोधा विभ्रान्ता! परमे पदे । 
क्षीणजाग्रत्ममृतयस्ते तुयां भूमिकां गता।॥ २३॥ 
इति सप्तविधो भेदों जीवानां कथरितस्तव। 
सपुद्राण/मिव सया चुदुष्चा भ्रय४परो भव॥ २४॥ 


स्थितिको उप्पन्त कर स्वयं नष्ट हो गया है, इसलिए इस कहमें वह खप्मका 
कारण हो भी नहीं सकता ॥ १९ ॥ 

किर ये जीव जब उत्तोत्तर जम्मपरग्परा छेते-जाते हैं और जामद, छप्त 
एवं सुपुप्तिमं विबरण करते-हते हैं, तव वे ही चिरजागर कह्दे जाते हैं ॥ २० ॥ 

पांचवें प्रकारके जीवोंकों कहते हैं--'त एव इत्पादिसे । 

पापरुप दुष्कर्मोंके आवेशसे ज़-स्थावररूप होकर तथा नाप्रत्‌ जवस्थाशोमें 
भी घन शज्ञानसे पूर्ण होकर वे चिरजागर जीव ही घनजा|मत्‌ कहे जाते हैं। 
इलोकर्म 'जाग्रत्ु! इस विशेषणसे यह भाव व्यक्त किया है कि स्थावर जीवोंको 
भी खप्त जादिमें मनुष्यभाव आदिका भपनेमें परिश्ञान होता है ॥ २१॥ 

अब भवशिष्ट जो दो प्रकार हैं, वे दोनों दी जीवन्मुक्तोमें हैं, यह बतढानेकी इच्छा 
रखे रहे महाराजवणिहतनों, छठे प्रकारके नीमोंका ज्लेख करते हैं-'े हु! हत्माविते। 

चतुरये, पश्चण और छठी मृमिकामें मवस्थित जो जीव हैं, वे शाखाये एवं 
सत्मज़के हारा उपदेश महणकर तत्तज्ञानक्रों प्राप्त करके जाम्तकी खप्तके सहश 
देखते हैं, वे जामत्वभ कहलाते हैं ॥ २२ ॥ 

सातवीं गूमिकरामें आारूढ़ हुए पुरुष ही सातवें प्रकारके बीव हैं, यह 
कहते हैं--'ये तु! शत्यादिसे । 

लिन मद्दापुरुषोंको ज्ञान प्राप्त हो चुका है और परमपद्मे विश्रान्ति छे रदे 
हैं, थे क्षीणजाश्रदजीब कहलाते हैं, ये जीव सप्तम मूमिक्रामे स्थित हैं ॥ २३ ॥ 

भद्र, सझदोंदी तरह सात प्रकारके जीवोंका भेद मेंने आपसे कहां। लाप 
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आरति परित्यज्न जगद्रणनात्मिकां स्व॑ 
ह बोवैकरूपघनतामलमागतो5सि । 
शुन्यधपर्जितमशुन्यतया थे घुक्ते 
तेन दयेक्यकवियुक्तवपुस्तमाद्म्‌ ॥ २५ ॥ 
इस्पा श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराव जीवसप्रकप्क्ारवर्णन माम पश्चाश्) सगे! ॥] ५० ॥ 
एकपद्ााशः सगे 
भ्रीराम उवाच 
कप केबलजाग्रचमकारणमन्थकरम्‌ । 
पराद्दिकतति भक्कसागनोदिव पादप।॥ १॥ 








फ्स्प्फ्प्त्स्फ प्ज्ज्फ 











इनका मलीमाठि परिज्ञान करके केश्याणरूप बुरे उपर ही जाइए ॥ २४ ॥ 
है भीरामजी, जाप सब अम छोड़ दीजिए, यही अपन जगदछ्न द्वैतादि- 
बसतुमुद्धिपते शञान कराता है। वर्योंकि णव भाप शानहूप जात्ममावत्ते एक्रप्त बन 
गये हैं, द्रैत और ऐक्यसे मुक्तररोर होऋर छाप शन्यत्व जौर णशम्यत्व॒पर्मपे 
रहित हो गये दे था सब कर्पनाओकि पृर्ववर्दी अधिष्नभूव हो गये हैं ॥२५॥ 
पच्मास्॒वों सगे समाप्त 
श्बयावनवाँ सर्ग 
[ बद्चद््टिमें कमी मी उत्तन्न नहीं हुमा भौर झआास्म्ाटमें मिस्या उल्तप् जग्त्‌ 
दर्वशानसे दिस दरइ निमउ हो छादा है, उप्त तरएडा वर्णन ] 
पहलेके सगेमें १९६ इलोच्से एक यह बात कही गई है कि ब्रष्मसे पहले 
उत्फज्ष जीव केक्टजागर जीव हूँ। इस दिप्यमें यह शरश होती है-- 
वैप्ा कहना युक्ियुछ नहों है, दर्योकि कूटत्य जद्दय अक्ष पहले चीवमाव घारण 
कर ठछत्त हो दी नहीं सभा, ऐसा फरनेमें न तो उसको कोई प्रयोजन है भर 
ने कोई बीज है। अपित, दाम, कमे शादिकी बातनाएँ जीवमावक्े बाद ही 
ऐती हैं, इस मझरकी भाशइय थ्रीराममद्र करते हैं--कयमू! इत्यादिसे । 
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चसिष्ठ उवाच ५ 
अकारण महाबुद्धे न कार्यम्रुपलम्यत्ते । 
तज्ञाग्रत। केवलस्प ने कंथ्रिदिह सम्मव!॥ २।॥। 
तस्यातो सम्भवादन्ये जीवमेदा) सजीवका। । 
सर्वे न सम्मवन्त्येव कारणामावविक्षता। ॥ ३॥ 
नेह प्रजायते किखिन्नेद किश्वन नश्यति। 
उपदेश्योपदेशाय शब्दार्थकलनोदयः ॥ ४ ॥ 
श्रीराम उबाच 
के करोति शरीराणि मनोबु्यादिचेतने!। 
फो मोहयति भूतानि स्नेहरामादिषन्धनेः ॥ ५॥ 


आऔरामभद्ने कहा--अक्षन्‌, कूटर॒य सद्दय परअक्षसे केवछमांगर नामके 
जीव अये और चीजके बिना, णाकाशसे वृक्षकी नाई, कैसे उसपन्न होते हैं ॥१॥ 

भरीरामजी, जापकी शट्टा तो बहुत ही साधारण है कि कूर॒स्‍्य भद्दय अ्षसे 
केवलजागर जीव वो उत्तन्न हो नहीं सकते, क्योंकि भन्‍्य जीवोंकी और जगवक़ी 
भी उत्पत्ति तस्मृझुक नहीं हो सकेगी, इसलिए कूटश्थ अद्ष्में जीव और जगद्भावका 
अपलाए किये बिना ठीढ़-ठीक उपदेश नहीं दो सभा, भरत: उपदेशार ही 
अध्षम जीव-जगद्भधावकी करपना श्रुति; स्प्ृतति जाविमें की गई है, पेश उत्त 
भद्दाराज वसिष्ठणी देते हैं--“अकारणम! हत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठजीने कह्दा--महामते, कोई भी काय किसी कारणके बिता 
उपलब्ध नहीं हो सकता, यह निश्चित है, इसलिर केवक जंगव॒का यहाँ कोई 


संभव ही नहीं है ॥ २॥ 
बूटाथसे उसका यदि सेभव है, तो उससे अन्य जीव सृभीव हो तकते हैं, 


परन्तु कारणके जमावे थे सब्र निरस्त हो जाते-हैं ॥ ३ ॥ 

भद्र, यहाँ न तो छुछ उत्पन्न होता है और न कुछ नष्ट ही होता है, कैब 
उपदेश और उपदेशयोग्य वस्तुके लिए शब्दायकी एकमात्र कृष्यता फ्री 
गई है ॥ 9 ॥ 


यह बात आपकी दम मानते हैं, पर मोगके पार शरीर भादिक्षा कर्म भादि 
द्वारा या साक्षात्‌ कोई दिर्शण करनेवाला तो जवश्य मानना चाहिए, क्योंकि 
प्रत्येक कार्य कर्ता द्वारा ही चनठा है। जतः उस देहमें जीवकों बैठाकर विपयोसि 
मोहित करनेवाढ कोई दूसरा रदना ही चाहिए, वयोंकि मोहित करनेवाहेको 
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चप्िष्ठ उवाच 
न करिचदेव कुछते शरीराणि कदाचन। 
न॑ मोहयति भृतानि कश्चिदेव कदाचन ॥ ५ ॥ 
अनायन्तावभासात्मा वोध आत्मनि सस्थिता! । 
नानापदारथरूपेण. कपूम्यांदियया यथा॥ ७ ॥ 
बाह्य न विधते किडिल्रोध! स्फुरति धाह्मवत््‌ । 
उदेति चोधहदयाद्वीजादिव चरहुम। ॥ ८ ॥ 


“हुक कम गोद हो हो सच्ता । पेसी स्थितिमि मोहित छोगेवाल भौर। सकता । ऐसी स्थितिमं मोहित होनेवाला भौर 
मोह्षित करनेवाझ--यों दो भिन्न-भिन्न जीव एवं इंशवस्वामक चेतन सृष्टि 
आदिकी प्रतिपादक श्रुवियोके आधारपर मानना चाहिए--इस प्रकार फिर रामजी 
शहद करते हैं--क करोति घत्मादिसे। 

मीरामजीने कह्ा--भगवन्‌ , मन, बुद्धि, चेदन चादिसे युक्त इन शरीरोंद्री 
रचना करनेवाढा कौन है और प्राणियोंकों स्‍्नेद, राग आदि बबधर्नेकि द्वारा कौत 
मोद्धित करता है ! यह हमप्रे कहिए॥ ५॥ 

हों, यह बात ठीक होती, यदि शरीरादिका कर्ता, मोहित होनेवाला, मोहक 
क्षादि--ये सब श्रुति आदि प्रमाणोंसे सत्यरूप ठदरते, परन्तु 'वाचारम्भणम! आदि 
झुवियेकि द्वारा पे सब मिष्या ही पिद्ध होते हैं, ऐसी स्थिति प्रतिमातमात्र- 
छडरूप उन सबका कूटस्य अक्षके द्वारा विवर्षमात्रय्ें मी निर्वाह हो सकता है, 
इसलिए उनकी जावहयक््ता नहीं है, यह कहते हैं--“न! इत्यादिसे ) 

महाराज वसिष्ठ जीने कहा--भद्र, कोई कभी भी शरीर जादिकी रचना नहीँ 
छरता और न कमी कोई प्राणियोंकों मोद्दित दी करता है ॥ ६ ॥| 

झनादि, अनर्त अवभाससतरूप जो बोघाता दे, वद बपने दी छदूपमोें 
स्थित द्ोकर ऐसे मामा पदार्थोंके रूपमें भाष्ठता है, जैसे भपने स्वरूपमें त्थित 
जल तरह भादिके रूपों ॥ ७ ॥ 

घाद्य पदाय कैसे भीतरी चेवनके विवर्त हो सकते हैं, व्योंकि दोगोंके आधार 
झग ण्ग हैं, इस शह्टापर कहते हैं--बाह्यम! इत्मादिसे । 

भीरमचन्द्रजी, झस्तर्मे तो बादरके कोई पदाथ ही नहीं हैं, श्ञानरूप 


भात्मा ही बाइरके सह भाप्तता है, बह बोषरूप हृदयसे ही बाहर ऐप्रे उदयको 
प्राप्त होता है, जैसे बीज्से बढ़ा वृक्ष ॥ ८ ॥ 
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चोधस्पान्तरिद : विश्व॑ स्थितमेव रघूदड । 
स्तम्भस्यान्तर्यथा, शालमज्ञिका प्रकटीकृता ॥ ९॥ 
सवाह्मम्यन्तरात्मेकमनन्त देशकालत! । 
बोधामोदप्रसरणं. जगदेव , प्रबुध्यताम ॥ १०॥ 
अपमेत परे लोको भाव्यत वासनाक्षय)। 

शाम्यतां परलोकर्थ का। किलाउजपान्ति वासना॥ ॥ ११॥ 


बीजसे वृक्ष बाहर निकछता है, यह दृष्टाग्त विषम है, इस प्रकारकी माशझा- 
कर समान दृष्टाम्य बतराते हैं। अथवा यदि विश्व भीतर ही उतपन्न द्ोता, तो 
वह भीतर ही रहता, पर वह तो बाहर (इता है, इसपर कहते हैं--बोघरपा० 
इत्मादिते 

रघुकुलुको ढोनेवाले (रघुओेष्ठ) हे श्रीरामजी, योधात्माके भीतर स्थित दी यह 
विश्व बादरके रूपमें ऐसे प्रकट हुमा है, जैसे खंमेके भीतर ही स्थित कठपुतडी ॥९॥ 

बातुतस्तु चेतन नामकी वस्तु न भीतर है और न बाहर है, किन्तु अनम्त 
है, उसीके भीतर आमोद और पुष्पकी नाईं बाहद्य-भाभ्यस्तरकी एकमात्र कहना 
की गई है, यों कहते हैं--सवाह्या० इत्यादिसे | 

बाह्य और जाम्यन्तर जिप्तमें विधमान है जौर जो देश एवं कालके परिच्छेद- 
से झरूग है, उप्त घोषरवरूप णीत्माका दी यह जगत्‌ एक तरहसे सुगन्ध-विस्तार 
है, यह आप जानिए ॥ १० ॥ 

यदि शह्ठा हो कि समस्त जगदकी करपना यहींपर है, तो अप्नलोक लादि 
प्रलोक, जिसमें सर्च जादि मार्गोंसे गमत किया जाता है। दूर क्यों माने 
जाते हैं, इसका समावान यह है'कि वैसी ही छोगोंकी धनादिक्ालसे वासना है। 
इसलिए जब वासनाका विनाश द्वो जायगा, तो सभी छोग पुक॒मात्र खपने 
जात्मरुपसे धत्यन्त निकट हो जायमेंगे, इप आश्यसे कहते है--अयमेव 
इस्यादिसे । 

श्रीरामचन्द्रजी, वासताका विनाश हो जानेपर यह थात्मा ही परढोढ़ है, 
दूसरा नहीं, यह णाप जानिए । जो मद्दापुरुप सब उपद्रवोंसे निर्मक्त होऋर धान्त 
हो रहे हैं, उनके-स्सरलोककै रूपमें यहौॉपर स्थित--लात्माकी थोर वृरतादि- 


वाध्नाएँ जा ही नहीं सकती ॥ ११ ॥ 
ण६्० 
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देशकालक्रियालोकरूपचितात्मतत्द्यू || 
देशकालादिश्ब्दा्रदित न व शुन्यकम्‌॥ १२॥ 
पदे पदविदामेव तस्मिन्‌ थोधगतिभवेत | , 
द्रष्टणां शान्तब्श्यानामेवान्येपां न ,राषव ॥ १३ ॥ 
ये वै तरलमम्मीरमइस्तागतमाश्रिता।। 
पश्यन्ति ते तमालो|क न कदाचन फेचन ॥ २१४ ॥ 
चतुर्देशविधानन्तभूवजातसुघुंधुमा..- | 
जगद्दृष्टिरिय ज्श्प शरीरावयबोपमा ॥ १५ ॥ 





यदि प्रत्ययात्मा ही परछोक देश, काझ भादिरूप है, तो देश, काछ 
जादिका बाघ हो जानेपर वह शुन्यरूप दी क्यों न हो जायगा ! इसपर कहते 
हैं. देश०! इत्पादिसे । + 

घुकि देश, काठ, किया, जाढोक, रूप, चित, जाता, सत-इन सबका 
अधिए्ठान तथा इन शब्दोंसे बोधित होनेवाला ब्रद्ष देश, काल भादि शब्दायोसे 
रहित दे, इसलिए वह शून्यरूप नहीं हो सकता ॥ १२॥ 

* थदि बह शून्यरूप नहीं है, तो दूसरे कोग भी एकमात्र प्रषधका लपताप 
कर ठस पदमें अपनी चोधगति क्यों नहीं करें छेते, इसपर कदते हैं--पदे! 
इत्पादिसे । 

, है राघव, जो तत््वद्रष्ठ हैं मौर जो विषयोंसे मुक्त दो गये हैं, ऐसे 
साक्मपदकों जाननेवाले मुनिर्योक्रो ही उद्न पदमें प्लानगति होगी, दूसरों 
को नहीं ॥ १३ ॥ 

भद्र, णो पुरुष तरह और गम्भीर भहम्तारूप गददेमें गिरे हुए हैं, ये कोई 
"मी उस सात्मपदरूप प्रकाशकों कमी देख नहों सकते ॥ १४ ॥ 

आतप्रकाश देखनेगरलोंकोी जगत॒का ज्ञान कैश रहता है, हसपर कहते हैं-- 
'तुर्देश० इत्मादिये । 

चौदह प्रकारके ये जो भृतप्पूद हैं, उनके धुंपुं शब्दोंत्ि परिपृ्ण जगत- 


थि ज्ञानीके लिए तो देहावमव-जैसी है, यानी छपनेसे मित्र उसे भास्रती 
ही नहीं ॥ १५॥ 
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कारणाभावत), सुष्टिनोंदिता न चर शाम्पति। 

याद कारणे वा स्पात्ताइग्भवतति कार्यक्रम ॥ १६ ॥ 

यदि स्पात्कारणे कार्य स्थित कारणताउस्प का । 
कार्यमेबोपलम्भाचदसदूद्वयमवेदनात्‌ ॥ १७ ॥ 
सौम्पस्यान्तयेथाम्मोघेरूम्याविर्तादय। स्थिता। । 
ब्रह्मण्पसम्मव्षो मे जगवित्तादयस्तथा ॥ १८ ॥ 
स्वास्मिवामर्ल ब्क्म पिण्ड एक इव स्थितम | 
नानाभाण्डात्म हेमैद यथाउन्तः/स्थितरूपकप्‌ ॥ १९॥ 
झखप्नकाले स्वप्न एवं जाग्रद्थग्रापरिग्रहात्‌ 

जाग्रत्काले जाग्रदेव स्वप्नः सत्यावयोधताः॥ २०॥ |) 





ज्ञानीकों समादितरष्टि मौर व्यवह्रदष्टिसि जगव्‌ मैसा भासता है, उसे 
बतलाते हैं--'कारणा०” इत्यादिसे । 

पष्टिका अप्क्ों तो कोई कारण नहीं है, इसीलिए न तो सृष्टि उसत् 
होठी है भौर म वह नष्ट ही होती है, यह ज्ञान ज्ञानीकों समादितहिसे है। 
और व्यवद्वारई्टिसे दो जैशा कारणका स्वरूप होगा, वैश्ता ही कार्य भी होगा 
यानी लैप्ता कारण करिपित भ्रतएवं मिथ्या है, वैसा ही उससे जनित कारये भी 
करिपत सौर मिथ्या है, ऐसा ज्ञान व्यवहारचष्टिसे भी उसे रहता है ॥ १६ ॥_ 

यदि कारणमें कार्यकरी प्िथिति होगी, तो उसकी कारणता ही कैसी, क्योंकि 
वह तो कार्यरूप ही ज्ञात ह्वोता है, मठः कार्य और कारण दोनों हो भ्रद हैं, 
कारण कि दोनोंका ही अरूग-भड़ग ज्ञान नहीं हो सकता ॥ १७ ॥] 

प्रशान्त महासमुद्रमें जैसे तरक्ष, मवरे जादि स्थित हैं, वैसे ही क्षोमशुन्य 
परबरदमे ये सब भापके बाध्य जगत्‌ और मीतरके चित झयादि स्थित हैं ॥१८॥ 

जैसे अपने मीतर भनेक बर्तनोंको रखंनेवाठा एक ही गृत्पिण्ड रहता है, 
ठीक वैसे ही अनेक अक्षाण्डोंकी जपने उदरमें रखनेवाला सबका स्वरूपमूत 
मिल ब्रह्म मी एक पिप्ड ही है। जैसे अपने भीतर कटक, कुण्डल भादि 
आकारोंसे युक्त ठथा नाना बर्तनोंका स्वरूपमूत सुवर्ग स्थित दे, वैसे ही सुर्गरूप 
बक्ष स्थित है ॥ १९॥ 

पिष्डदशार्मे घट पिण्डरूप लौर घटदशा्में पिण्ड घटरूप है, यों सटके सरूप- 


दी 
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न्य्न्फ्स्प्ल्स्प्स्च्च्च्य्च्स्स्य्स्ः 


चित्तमाप्रतया दुद्ध सगद॒ष्णाम्बुवत्‌ स्थितम्‌ । 
जाग्रत्सप्नत्वमायाति' विधारपिकलीक्ृतम्‌ ॥ २१ ॥ 
सम्परश्ञानेन भूतानि झस्प देहतया सह। * 
पीठबन्ध विश्युद्शन्ति गतफ़ाल इवा5ग्बुदा! ? २२ ॥ 
यथा गलितुमारब्धो घनो गगनतामियात्‌ । * 
तय सत्पावदोपेन  शप्म्पेस्सास्मग्रई जगत ॥ २३ ॥ 
शरदअवदाछूना सगदष्णाम्युवतथा । 

पुनः संस्पृश्पमानैव योधादुगठति शृश्यता॥ २४॥ 
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वेताओोंकों जैसे एकका ही व्यवस्यित शान होता है, वैसे ही प्रपश्चें भी 
सप्नदशाम जाप्रत्‌ स्वप्तरूप जौर जाप्रत्कालमें सवष्त जाप्रदूप व्यवस्थित जगतके 
एफरूपका दी तत्तशोंक़ों ज्ञान होता है, यह कहते हैं-- स्वप्न! इत्यादिसे | >» 

खत्नकाहमें स्प्व ही जाप्रदूरूप ज्ञानियों द्वारा जाना जात है, क्योंकि 
दासनाओंके विस्तारसे व्यम मन उनके पास नहीं है, भौर जाप्रदृकातमें जामतू- 
को छवप्नरूप जाते हैं, क्योंकि उनको सत्य जाज्माक्ा परिज्ञाव हो छुछ्ा है ॥२०॥ 

जाप्रत:दशाम यदि दृम्र लोग यह विचार करें कि यह जगत्‌ फेवर चित्तरूप 
दी दे, तो बह स्वप्नतुस्य ही बव जायया । इसी वास्‍्तविकवाको लेकर विद्वामक्ली 
सूष्टिको उसके शरीरके भ्ययवोंद्री उपमा दी गई है, थों उपसंहार करते हुए 
तत्वशञान हो जानेपर उसका भी श्रम बाघ हो जात है, ग्रह कहते हैं--- 
भैचित्त० हृष्यादिसे । 

भद्र, वात्तवर्म मृगतृष्णाके जलके सदश अप्रद्रूपसे स्थित तथा विचारसे 
विकछ किया गया--यह जाम्रत्‌ जगत केयर चित्तरूप यदि समझ लिया जाता 
है, तो किए चइ स्वप्नरूष चन जाता है १ २१ ४ 

सम्यकू शानसे यावी भात्मके सत्यज्ञानसे देहरूपके साथ ये सबभूत शानीके 
पिण्डक्ो समूछ ऐसे छोड़ देते हैं, जैसे वर्षकालके जानेपर से )| २२ ॥ 

जैसे विनाशकी ओर उन्मुख हुआ स्ेष्र तक्काकू ही गंगनरूप बन जाता है, 
पैसे ही भातमज्ञानसे यद लददद्वारसह्टित जगव शान्त हो जाता है यानी तत्काल 
जाफरूप बन जाता है ॥ २३ ॥ 

शरबकालके मेधके सब चारों भोरसे ठित्र-मिन्न हुआ सृगतृष्णानलके सहश 
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यथा दीपएलले लीन सुदर्ण घृतमिन्धनप्‌। 
एकतां याति विज्ञने तथा भुवनचित्ततक्‌ ॥ २५॥ 
बोधेन वहुतामेति पिण्डवन्धो जगन्नये । 
पिशाचबुद्धिः सदने बोधितस्य यथा शिशो३॥ २६ ॥ 
-.. वोधस्या5्नन्तरूपस्य स्वयमेवात्मनाउ5त्मनि ! 
जगन्चित्तादिता भाता पिण्डबन्ध! किलात्र के! ॥ २७ ॥ 
बोधाबोधनमेवेद._ जगब्चिच्मिवोदितम्‌ । 
ददेवास्त गत ग्रोघात्पिण्डबन्धस्प काइस्तिता ॥ २८ ॥ 





ग्रिथ्या प्रतीयम्रात तममा बाइ-बार स्प् शरादिसे बाद गया भी जगत जरामशवत्ते 
तत्काछ जछू जाता है ॥ २४ ॥ 

जैसे घधक रही अम्निमें विदीन सोना, घी और इस्धन एकरूप बने 
जात है, वैसे हो विज्ञानकारमें भी जाद-चित्त द्रश्ट भांदि सब एकरूप बत 
जाते हैं ॥ २५॥ 

ठीगें जगरवूर्मे जो एक प्रकारक्ा रूप कशिपत किया गया है, वह तत्तज्ञानसे 
धोरे-चीरे ऐसे विडीन होता जाता है, जैसे घरमें स्मझाये गये दाढुकका 
वृक्षादिमेंसे पिशाचज्ञान घीरे-घीरे विद्दीन होता जाग है ॥ २६॥ * 

सप्नि भादि करण जबतक छासके पात्ष रहते हैं, तबतक उसमेंकी कठितवाका 
विलय रहता है) यदि जग्नि जादि पासमें न रहते, तो कठिनताका विछुय भी 
हट जाता है, क्या इसी तरहका यह नगद्विलय तत्त्तज्ञानसे होता है, थरदि ऐसा 
विरुय हुआ, तो निमित्तके हु आनेपर फिर जगत्‌ ज्योंकां यों बगा रदेगा, ऐसी 
साशइापर फहते हैं कि तत्वज्ञान भम्तसक्षकरा विरोधी होनेके कारण उम्से हुआ 
विलय फ़िर छौटदर नहीं माता, जैसे कि शुक्तिके तत्त्तशानसे बाधित शुक्तिरूप- 
ज्ञान किर नहीं होता, इस जाशय्से कहते हैं--बोधस्पा० इत्यादि। 

देश, कारु और वस्तुकी परिच्छित्रता ( खवर्परूपता ) से रद्दित साक्षी 
चेतनर्म किसी कारणके विना ही जगत्‌, सहृत्पक्रारक्क चित्त, लशान शादि 
भासते हैं, भतः साक्षी चेदनमें रूपादिका जवप्र ही केसे ॥ २७ ॥ 

इन सब वातोंसे निष्क यह निकछझा कि मिप्यामूंव जगठ, चिप आंदिके 
हूपमें मिध्या भज्ान ही उृत्प करता है, यह कहते ईैं--वोधा०' इल्मादिसे । 
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जंद्यति पिडकाठिन्य भाग्रत्खप्नावरोधता | 

परां पेलवतामेति हेमवर्द्द्वतमिवातिना ॥ २९ ॥ 
यथास्थितं ब्रोध एवं घनतामिव ग्रच्छति। - 
बिनिव देशकलाभ्यां तौ विनिर्माय हेमवत्‌ ॥ ३० ॥ 
जाग्रत्येवे विचारेण स्वरप्नामे पेलवे स्थिते। - 
प्लीयमाणें शरत्काल इवैति तनुतां रखा।॥ ३२१॥ 
परां पेलवर्ता याता दृश्यलक्ष्म्यः स्थिता अपि | 

ख्वप्ना इम परिज्ञाता न स्व॒दन्ते विवेकिन! ॥ हर ॥ 
फ़ किल स्वात्मविभान्ति। फ्रेतद्विपयवेदनस्‌ । 
सुपुप्तमामतोरैक्य आन्ताआन्तात्मनों भैवेद्‌ ॥ ३३ ॥ 


>> अन्न नशभ न मनन न नया रन 


पक्षी बेतनके जशानसे ही यह जगत्‌ जौर चित्त उलमन्न हुआ है, शानसे 
जब ज्ञान नेष्ट हो गया, तव निर्मल चेतनर्में जगत्‌ णादि ख्वदुपोंका 
अस्तित्व द्वी वया रद्दा ॥ २८ ॥ 
इससे पहलेकी बात सिद्ध हो गई कि बाम्रतप्रषथ्च ही छवम्दशामें झपनी 
स्थृझ॒गा छोड़कर सक्षम प्रपशरूप बन जाता है भौर सम्रप्रान्ति ही चिरकावके 
भश्याससे क्रुनीयत होकर जामतू-रूप बन जाती है, यह कहते हैं--“जहाति' 
* दृध्यादिसे । 
स्वप्के झवमाससे जाग्रत्‌-प्प्ध अपनी कठिनता छोड़ देता है भौर ऐसे 
अत्यम्ठ नरम (सूक्ष्म) हो जाता है, जैसे कि अम्रिसे पिघला हुआ सुवण ॥२९॥ 
देश-कारूरूप निमित्तके बिना नाग्रतू-खप्नका निर्माणकर यथास्थित बोधरूप 
साक्षी चेतन ही घनल्वरूप जगदाकार-सा सुवर्णके सदश बन जाता दै॥ ३० ॥ 
शरतकालके क्षीण हो जानेपर जैसे जरू स्वर्प हो जाता है, बेंसे दी 
घप्मके सदश णत्यम्त तुच्छ जाप्नद वस्तुके उक्त विचारसे क्षीण हो जानेपर 
मोगका लनुराग भी स्वत यानी क्षीण हो बाता है॥ ११ ॥ 
हश्यवस्तुओंकी कान्ति जब अत्यन्त तुच्छरूप >भासने लग जाती है, तब 
उनड़ी स्थिति दोनेपर मी विवेकीकों वे मच्छो नहीं लगतीं, क्योंकि वह स्वप्नके 
सह उन्हें मिथ्या दी समझता है ॥ ३२ ॥ 
सात्मसुखसे भत्यन्त ठृप्त होनेके कारण ज्ञानी भी विषयोंगें भादर नहीं 
करता, यह कहते हैं--बव इत्यादिसे । 
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चित्तमात्रे आन्तिमात्रे स्वप्नमात्रात्मनि स्थिति। 
जगतीह पदार्थेम्यः सत्यवुद्धिमिवर्तते ॥ ३४ ॥ 
कर्य सवदन्तेइसत्यानि कथमेव मद्ामते । 
मगतृष्णाजलानीव इब्यान्यपि पुर/स्थिते!॥ ३५॥ 
सत्यबुद्धों बिलीनायां जगत्पश्यति शान्तधी। । 
जालदीपांशुज्ञाठा ममपिण्डात्मास्परात्मकप््‌ ॥ ३६ ॥ 
जाग्रतो पस्तुता झन्यात्परिज्ञातान्निवर्तते | 
चिच्अमात्मनो आन्तिरूपास्वादनमावना ॥ २े७॥ 
यदवृस्त्विति चिल्नार्त तम्रोपादेयता कुत।। 
फेन  स्॒प्त परिज्ञाय स्वप्महेमामिग्रम्यते ॥) ३८ )॥ 
कहां अपनी जास्मामें विश्रान्ति और कहां यद्ध विपयोंका परिशान। यदि 
ज्ञानीकों भी विषय भछे प्रतीत होने लगे, ठो हुपुप्त और जाअब॒की एकता भौर 
सूद और तत्वशकी एकता हो जायगी यानी दोनोंमें कोई पा्थक्य ही 
नहीं रह जायया ॥ ३३ ॥ 
ओशमजी, चिंचमानश्वरूप यह अगत्‌ जय यहां आम्तिरुप भौर ध्वप्ममात्र 
स्वरूप बनकर स्थित हो जाता है यानी जो पुरुष जगत॒कों स्वप्तके पहश मिथ्या 
समझ लेता है, तब परदार्गोंते सत्यत्वबुद्धि भपने भाप इट जाती है ॥ ३१४ ॥ 
जसत्य भी शानीकों यदि रुचते हों, तो वया द्वाति है ! इसपर कहते दैं-- 
कस इत्यादिसे । 
है मदामते, स्रमीपमें स्थित पुरुषों द्वारा अप्तत्यरूपसेे देखे गये मरगतृष्ण[-जछ 
आदि क्या किसीको भी रुचते हैं ! भर्थाव्‌ वे किसी ज्ञानीको किसी तरद मी भच्छे 
नहीं लगते ॥ ३५॥ हु 
जगतूमें सत्यल बुद्धिके विजन हों जानेपर शान्तब॒ुद्धि ज्ञानी नगवको 
अपिण्डात्मक आकाशरूप, जो कि वालायमर्मे प्रविष्ट हुए दीपकिरणोंकी प्रमाके सहश 
प्रकाशमान भी है, देखता है ॥ ३६ ॥ 
केवल चित्रके ही विरासत्वरूप स्वप्वात्मक फूडन्माला, चन्दन धादिकी 
मोगमावना लाग्रद्‌ पुरुषकी विकल जासी है, वर्योकि वह्ठुतः उत्तते उत पदार्मोको 
शुन्यरूप जाव लिया है ॥ ३७ ॥ 
है शीरामणी, जिप्तको अवष्तुरूप समझ डिया, फिर उसकी आद्यदा कैसी ! 
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स्वप्नादिव परिज्ञाताद्सों दृश्यान्निवर्तते । 

« द्रष्ट्दबपदशादोपग्रन्यिच्छेद! प्रवत्नेते | ३९ ॥ 
भीरत! शान्तमननों निर्वाणाइंद्रति! ऋृठी। 
बीवरागो निरायासः शान्तरित्ठति बुद्धधीः | ४० ॥ 
रसे मीरततां याते वासना प्रविद्ञीयते । 

। शिखायां प्रविद्ीनायां प्रदीपस्पाशवों यथा ॥ ४१ ॥ 
बोधादीपाशुजाठटाममघन व्योम इब्यते। . , 
आन्तिरूप जगत्‌ कृरस्ने ग्रन्धर्वनगर यथा ॥ ४२ ॥ 
नैवात्मान न चाकाश न शुन्ये न च वेदनम्‌॥ 
अत्यन्तपरिणामेन पश्यन्‌ पश्यति तत्पदस ॥ ४३ ॥ 


भला पसा कौन पुरुष है, ओ स्वप्न जानकर भी स्वप्त छुवर्णकों लेनेके छिए 
उप्तकी घोर दौड़ठा हो ॥ ३८ ॥ 

भद्र। स्वप्मके सहश दृश्य पदार्योंकों जब ज्ञान किया जाता है, तव उससे 
प्रेम मनुष्यका निकल जाता दे और दरष्टा, हदयकी अवस्थाओंके दोपसे जतिव जो 
बढ़ी भारी गांठ है, वह विच्छित्त हो जाती है ॥ ३९ | 

इप्तकी विवृत्ति हो जानेपर यह कैसे श्यित रहता है ! यह कहते हैं-- 
नीरस# इस्यादिसे । 

इश्यपदाय जिसको नीरप्त हो गये हैं. या बन्घु भादिमें जिसको मेम नहीं 
रद गया है, जिसकी मननशक्ति शान्त हो गई है, जिसका महह्लर चढा गया 
है, जे। तखवविदयात्ते परिपृण वीतराग, प्रयाप्ह्ित जौर निमश्वुद्धि हो बुक है, 
वह सदा शान्स ही रहता है ॥ 9० ॥। 

दीपकी शिखा ( छक ) जब नष्ट हो जाती है, तब उसकी किरण जैसे नष्ट 
हो जाती हैं, वैसे ही जब रस नीरसरूप बन जाता है, ठप ज्ञानीकी वासना नष्ट 
हो जाती है ॥ ४१ ॥ 

जानते पूप गन्धरतगरके सहश मतीत हो रहा सम्पूर्ण जम्रत्‌ तत्वज्ञानसे 
दीपक दिरणोकि सह एकमात्र प्रकाशरूप एवं अपन होढ़र णाकाशके सहश 
आसने ढगठा है॥ ४२ ॥ 

तब सप्तम सूमिकाक्ी स्थितिसे वह किस तरदका होता है, इसे बतझाते 
हैं... मैया इस्मादिसे । 


प्ल्स्य्ण्ण्ण्प्य्स्ण्य्ण्णणणजफापासफसा भ यू पिया 


हरग॑ ५१ | भादानुवादसाइव ४७२७ 





“” यत्र नात्मा न शुन्य च न जगत्कलना न च। 
न चिचश्श्योदय थी! स्व चास्ति यथास्थितय ॥ ४४ ॥ 
अम्पादिताउज्ञसंचुद्धा ज्ञानादस्तहुपामता । 
जस्प' शन्पेत् सम्पन्न दस्थिताउपि न वियते !! ४५ ॥ 
भवस्पेकसमाधानसौम्पात्मा_ व्योगनिमेलः । 
तिएत्पपगतामड्र) स्थित प्वाप्पसत्समः ॥ ४६ ॥ 
अस्तेड्डतमना मौनी निरोधपदरवी गत! | 
तीणे। संसारजलधे। कर्मणामन्तमागता॥ ४७॥ 
तठुशपनग्रगनगिरिगणकरणप्रम्परममज्ञानमू । 
विगलति ग्रलिते तस्मिन्‌ सकलमिदं विद्यमानमपि ॥ ४८ ॥ 





वज्ावी पुरुष सप्तम मृमिक्रार्मे स्थितिक ने जात्माको, न जाकाशको 
न घुम्यको, ने शत्तिको देखता है, क्रिस्तु केवल श्रात्मपदकों ही ( त्क्षकृपताक़ो 
ही ) देखता है ॥ ४३ ॥ 

भद्र, जो तपपद वा है, उसमें न जात्मा है, न शुन्य है. और न जगतूक्री 
करपना ही है, भषिक क्या पह्टे, उसमें न चित्त है, न ह्शयबुद्धि है और न 
यह यथाए्यित सब कुछ ही दे ॥ ४४॥ 

अज्ञानियोकि द्वारा पिष्डरूपसे जाना गया जो यह पृथ्वी भादिका रूप है, 
बह शानीके प्रति तो ज्ञावसे णस्त हो जाता है भौर शून्यरूप बन जाता है, भतः 
विधमान रहते भी नहीं ही है॥ 9५ ॥ ध 

ज्ञानी पुरुष एकमात्र आत्मत्माधिगें चित्ततों छगाक! जाकाशके सदश निर्मल 

बन जाता है, सब मासक्तियोंसे रहित होइर ही झपनी स्थिति बनाता है और 

स्थित रहकर मी ण्रतके तुरय बना रहता दे ॥ ७६॥ ' 

ओऔरामनी, जिसका मन मर गया है और जो सर्ववाघावधि झात्मपदको 
प्राप्त हुआ है, ऐसा मननशीर मौनी संस्ताररूपी समुद्रकों तैर गया है जौर सब 
कर्मोंके झन्तकों भी प्रात्त हो गया है, यद जवश्य बानिएं॥ ४७३ 

राघव, चूँकि जो सम्पृण शरीर, शरीरोंके भाघार सुवन, अवतावार गयन तथा 
विश्मर्त्यान पर्वत हैं, उनके सघन औौर करणोंक्ा एकमात्र कारण यूढ बज्ञव ही 

धर 


(०24 योगवासिष् [ निर्वांण-पक्रण उत्तराष 


ब्स्क्स्स्क्लस्क्स्फ्स्फ्स्स्फ्स्फ्फ्स्ल्ल्स्लस्सससफससल्सससल्सलस्स्सककलतफ्न्त 


संशान्तान्तःकरणों 

गलितविकरप/ स्वेह्पतारमय) । 
प्रमशमामसततप- 

सित्॒ठति विद्ध/न्निरावरण' ॥ ४९ ॥ 


हस्यापें श्रीयासिष्ठ महा रामायणे वास्मीकीये मोध्ोपाये नि्णिप्रकरणे 
उत्तराष विभान्तियोगोपदेशों नामेकपशाण।) सम! ॥५१॥ 


अीनन 0 नतत+5 





द्विपण्चाशः सर्गः 
श्रीराम एवाच 


बोधो जगदिवा5्अ्माति मुने य्रेन क्रोण है। 
ते क्रमेण क्रम शृहि भूयों मेदनिशत्तये॥ ९१॥ 





है, दूसरा नहीं, इसलिए श्ञान द्वारा भगत करणसे कक्ञानक्ी निदृत्ति हो जानेपर यह 
धारीर भादि जगत्‌ , लज्ञानियोंकी दष्टिसि विमान रहते भी, विनष्ट हो जाता है 
यानी सप्तद्रप बन जाता है ॥ ४८ ॥ 
विद्वान्‌ पुरुषका खन्‍्त,करण श्वान्त रहता है, उसके विकश्ए विमष्ट हुए रहते 
हैं, चद पने रवरूपभूत आात्मरप्में तन्मय रहता दै, परम शान्तिरूपी लगृतरससे 
तृप्त रदता है, उसको आवरण ( झज्ञान ) भी नहीं रहता। इस प्रकार उप्की . 
उत्तम स्थिति दोती है ॥ ४९ ॥ 
इक्यावनवा हर्ग समाप्त 
+२२४4५३१2८०४-६६- 
+ घावनवों सगे 
[ गड़िंड़ोके तड़ोंत्चे उलन्‍्न डरे _भनेक प्रक्वरदी पहएनाभोता खण्दन कर 
हा दुब्पप परमात्माके अनिर्वाच्द भगद्धावका समर्थन ] 
ओऔरामचद्धबीने कद्ा-हे सुने, कूटप्थ चिदात्मा जिस ऋमसे जगत-सा 
भासता है, वह ऋम--मेदकी विदृत्तिके लिए छन्य य_ कदियोंदी द्पनाओोंका 
ख़ण्डनकर खपने मतके स्मरभेनक्मसे--फिर कहिये ॥ १ ॥ 


प्तगे परे ] आपानुवाद्स|देत ४७२५ 











बसिष्ठ उवाच 
वक्षस्पेव विमृढस्थ यदृदृष्टो तत्वचेतसि। 
यज्न दृष्टो ने तचित्ते भवत्यस्पतरस्मृते!॥ २॥ 
भव्यः पव्यति शाख्राथमेव पूर्वापरान्वितम। 
न इृष्टिविपयं वस्तु यत्पध्यति करोति वह्‌॥ ३॥ 
भावानुष्ठाननिष्ठः सन्‌ शास्तार्येक्सना प्ुनिः | 
भूखोपदेश त्वमिम खुश श्रवणभृूषणम्‌ ॥ ७ ॥ 


(चिदातमाका यह जगदूमाव अनिवचनीय ही है? इस अपने मतका समर्थन 
करनेके लिए पहले हृ्टिसृष्टिपक्षका अवरूम्बन फरके इष्टिके न्वय जौर 
व्यतिरेकके भनुसार उसकी स्थिति दिखलाते दैं--“इक्षस्पेवा इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठजीने कह्ा--दहे श्रीरामचम्द्रजी, शाखा, पत्र, पुष्प, पल 
आदि नाता प्रकारके णाकारोंत्ते युकके समान भज्ञ मात्माकी दृष्टिमे जो जगदुभाव 
है वही उसके चित्तमे भी है मौर जो उप्तकी हृष्टिमें नहीं है वह उसके चित्त 
भी नहीं है। यही कारण है कि देखी गई धत्यन्व छोटी भी वह्दुद्षा स्मरण द्वोवा 
है, किन्तु म देखी गई बड़ी भी वध्तुका स्मरण नहीं होता ॥ २ ॥ 

शास णौर भशास्रके अनुसार सम्पादित हुई विद्वान औौर अविद्वान्‌द्ली 
क्रियाणोंमें भी बैलक्षण्प दिखाई देश ही है, भतः जगतकी सत्ता मी सिन्न भिन्न 
हृ्टिके जनुसार ही व्यवस्यित प्रतीत होती है, इस भभिप्रायस्ते कहते हैं-- 
* 'प्रब्या इत्यादिसे । हे 

जो विवेडी पुरुष है वह पृर्वापर शाञ्षके अनुप्तार दी देखता और करता 
है। जाँखोंके सामने पड़ी मी शास्रनिषिद्ध वस्तुको मोग्यरूपसे नहीं देखता और 
ने हो उसके लिए कुछ करता ही है ॥ ३ ॥ 

यही कारण है कि में भी घारनीम इष्ठिका व्यवस्थापन करते हुए ही 
अ्वण जादियें मापको नियुक्त कर रद हैं, इस जाशयसे कहते हैं--'मावा० 
इत्यादि । 

है शीरामचम्द्रजी, इसीलिए भापसे में कहता हैँ कि भाप भीःछपने चित्तकी 
शुद्धिके धनुकूल क्मोंके अनुष्ठानमें तसर हो धास्रानुहूठ लगोंमें लपने चित्तक्रो 
रुगाकर श्रवणमूषण मेरे इस उपदिशका अवण कीजिये ॥ २ ॥ 


४७३० पोगवासिष्ठ [ विवाग-पक्मण उच्तराषै 





च्ज्सल्ज्न्ज्प्ल्स्स्त््प्क््स्फ्प्त्फ्प्फ्स्सलल्सल्प्त्फ्प्त्य्प्त्स्फ्प्त्स्साफ्स्ल्प्त्प्ससप्ल्प्प्ह्पल्सत््सक्स्ल< 
हये हृव्यमरआन्तिनेमनविधेति चोच्यते ! 
चस्तुतो विद्यते नेषा, तापनधा यथा पया॥ ५॥ 
उपदेश्योपदेशायमेनां. मदुपरोधवा 
सत्यामित्र क्षण तावदाशित्य श्षूयवामिदम्‌ ॥ 5 ॥ 
कुंत एपा के चेति विकस्पानमुदाहरन |, 
नेदमेषा न चास्तीति सं ज्ञाप्पसि बोधता ॥ ७॥ 
यदिद्‌ व्वयते फिल्विज्ञगत्स्थापरजड्रममू | 
सब सर्वप्रकारात्य कर्पान्ते तह्विनश्यति ॥ ८ ॥ 
अस्य भागविभागात्मा नाशोध्वश्यमवारित। | 
बि्दुना बिन्‍्दुना भोधे उद्शृतस्या5स्ति हि क्षय ॥९॥ 
यह दृश्यत्मृहकी आन्ति ही भविद्या कही जाती दे । वात्तवर्स तो यह 
सविया भी ऐसे नहीं है, जेसे मगतृष्णा मदीमें जछ ॥ ५ ॥ 
जब ऐसी बात है, तब केसे शास्रोंके उपदेश तथा उनकी फरसिद्धि होगी, 
इप्तपर कहते ४---“उपदेश्यो०' इत्यादिसे । ह 
दे भीरमचम्दजी, उपदेशयोग्य वह्तुके उपदेशके मिमित्त मेरे थनुरोशसे क्षण 
भरके लिए भाप इसे सत्य-सा मानकर यह मेरा कथन सुनिये ॥ ६ ॥ 
है भीरामचख्दरजी, यह अविद्यानामक आन्ति फैसी है और कहंसे भाई-- 
इस तरहके विकश्प न करते हुए जाप मेरे इस उपदेशकों सुनिये। फिर तो 
पीछे ज्ञान हो जानेसे जाप स्वय जान जायेंगे कि ने तो यह जगत है भौर ने 
यह भविद्या ही दे ॥ ७ ॥ 
जनुभवमें धारूड़ इस दिवते पक्षकों दिखए।कर णन्य पक्षोमें दोष बदलनेड़ी 
समिदापा कर रहे गद्दारान विज 'सत्य प्रपश्नका ही अक्षके साथ वृक्षशा|खा- 
न्यायसे अमेद माननेवाले महानुभावोंके पक्षमेट--पक्षक्री अविनाशित नष्ट होगी--- 
यह दोष दिखकनेके लिए जगदमे विनश्वरजकी प्रतिज्ञा करते हैं--'यदिदय! 
इत्यादिसे । 
हे श्रीरामचन्धजी, जो कुछ स्यावर-जम्ममात्मक यह सब तरहसे यरिवृर्ण 
जगव दिखाई देता है वह सय करुपके धम्तमें नष्ट हो जाता है ॥ ८ ॥ 
जिसकी महाराज वसिष्ठजीने प्रतिशञा की है, उसका खब साधन दरते हैं-- 
'अस्याँ इत्यदिसे ॥ 








एवं स्थिते दब्यनाशे अक्षणस्तन्मयत्वता) ) 
नानन्दर्ख न चास्तित्य॑ न च॒ वे सम्मवस्यलम ॥ १० ॥| 
मदशक्तिखि शानमिति नास्मासु सिध्यति। 
देह विज्ञानवो5स्माक स्वप्रवन्न तु तखता॥ ११॥ 


विचार कर देखनेसे यह निश्चित होता दे कि इस जगवझा विनाश, जो कि 
पृथिवी जादि जवयवोंका विभागश्वरूप है, जवश्य होगा, क्‍योंकि एथि भादि सावगव 
है, अतः उनके विनाशका फोई म्रतीकार नहीं कर सकता। यही कारण है कि 
एक-एक बूंद निकाढ छेमेसे धढ़ेके जऊका नाश भव्य ही हो नाता है ॥ ९ ॥ 
ठीक है, नाश हो जाय, कया दोष है, इसपर कहते दें--'एवं्र! इत्यादिसे। 
है भीरामचन्द्रदी, ऐसी स्थितिमें तो दृब्यका नाश द्वोनेपर बक्मड्ी अनन्‍्तता भर 
अस्तिता भी नहीं रह सकती, क्योंकि ब्रह्म जगन्मय ही तो ठर्रा जौ! चिदेकरस 
निःवयव अक्षका जात वयतर नहीं हो सकता । तालर्य यह है कि जैसे शाखा 
आदि णवयदोंका नाश होमेपर दृक्षका भी नाश हो जाता है, वैसे ही यदि प्रयेवी 
भादि दृव्यका नाथ होनेरर अक्षके नाशका प्रसक़ माना बाय, तो शरुत्िमें कहे गये 
ब्रद्षके भनम्तस्वक्षी सिद्धि न हो सकेगी। इतना ही नहीं और भी सुनिये-- 
विचारकर देखनेपर तो जवयवोंसे एथक्‌ किये गये अवयवीकी सत्ता न रहनेग्ने 
उपका भहितव ही नहीं प्रिद्ध हो सकता और चिदेकरत्त निरवयव अझ्नझ्न यह 
जगदव्‌ भवयव भी नहीं बव सकश ॥ १० ॥ 
चिदात्माका भवयव जड़ जगद्‌ न हो, किन्तु मदिराके शवयवोंमें स्थित 
मदशक्तिदी तरह शरीररूपमें परिणत शथिवी आदि पश्चमूतरूप जड़ोंका ही धर्म 
दैता्य वयों म हो, इस चार्वाक मतको उठाकर उसमें दोष दिखशात्रे' हैं-.. 
पदशक्तिरिय इयादिसे 
मदिराकी शक्तिके समान ज्ञानकप घने हम खारिव्ञोंगें नहों सिद्ध हो सकत- 
पृथिवी मादिरूप हम छोगोंकी देहमें ही चार्वाक ज्ञान नहीं सिद्ध कर सकते, क्योंकि 
हम लौगोंके मतमें इस देहकी सिद्धि विज्ञपके ही भघीत होनेसे यह देह सवम्के 
समान है, तात्तिक नहीं है । तल यह है कि प्रामागिक लोगोके मतमें देहकी 
सत्ताह्ा साथक विज्ञानक्ते सिदा और झोई दूसरा नहीं है। यह तो कोई नहीं कह 
सकता कि, मदशक्तिकी तरद देद न रइनेपर भी विज्ञन इतपत हो सह्ता है ॥६ १॥ 


३“ 


४७३४ गोगवातिए्ठ [ विरवांग-यकरण डा 





« मध्ये मध्ये यदुत्सेषफ्रतायवयवैकिका। 
आदेई घीजसतताउस्ति कार्यकारणता छुठ!॥ १८॥ 


देशकालक्रिपात्मेक यथाइटमिदह स्थितय्‌। 
बीजमेवेकरर्माती न -घढा पंटकायकृत्‌ ॥ १९ ॥ 





है, इृफहिए नष्ट मवइ्य होता है. तथा पुनः पुनः दूसरा दो प्रवृत्त मी होगा है, 
यही कददना उबित होगा ॥ १७ ॥ 

जैप्ते एक ही दृक्षके ऊपर बौचन्यीचमें फोट॥ सघन, शासा शादिका 
विचिप्रमेद रदनेपर भी मृझसे छेऋर दासापयस्त पृक्षशरीरक्री तो सता एक डी 
है। हों, शासा मादि उस दशके कार्य हैं उनमें भेद लवष्य है। वैसे ही 
उत्पत्ति शादि विफारोंका भेद होनेप्र भी प्रढ्यके ग्राद पुनः टत्मस्त होनेसे इस 
हदृश्यपप् ही भी सृएा एस दो बयों ने हो, इस शहापर कहते हैं--भध्यें 
इत्यादिसे । 

दृक्तके चोर पीचगे रूग्घ, शाखा, उपशाता, पत्र, पुष्प तथा फ्रशादिरूप 
जो शवयव हैं उनमें सारे पृश्ठहपी घरोरकों ब्याप्त करके स्थित बौजप्तण धो 
खसण्द पढ़रूप ही है। शा मर सर्वत्र एड टी सचा दृष्टिगोरर दो रदी है 
हय शाला आदिष्ली प्रयछ्ठ सा सिद्ध मे होनेसे द्ार्मग्रारणमाव ढैसे ऐ 
सड़ता है !॥ १८॥ हे 

इष्टाम्ठम क्दे गये कायशाएणमावोच्छोरको दार्शस्तिहमे दिखढते हैं-- 
दिध्वर०ण एपादिसे। 

मठय, यष्टि भादि तथा देशछाछ एवं कियारमन्न पयाहए पद सम्मान 

दी बीशदो छड़रुपमें म्विठ छीड़ार झंगे, सर हो वह पृ छा हो किया 
भौर दसडा पक होठा हुघा यु रहीं कर सता, दयोंकि वैशा कोनेगें बह 
धपमय है--0टराद कानेगे शममथे घट पट्णण दार्य नहीं करता#॥ ॥१९!॥ 
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# सदर देशरमक, दरझ मकर था| ढिपासमड धत्‌ हु पदाऐोग्रे अनुगल दीढढों एड. 
इद्प इ हो 45राना उदित है, पर दम नी है $. एड हो बात भिन्न पिम्त रदम बड़ी 
हो। श्र रामारभ३ रहौरार कर हिंद! पे, हो झिर एढ्रोीं टरराति नहीं ऐो छरडी। 
देतिवै-रपि बलु देशेइश्तमर है, हो प्रिर दाह ढाचढा बय॑ नरीं इए भादी। वह भी 
बोर नहीं देवा गश हि शधरइमार बाड़ पटरी क'य इग्टी है ! 





सगे ७२ ] भापानुवादसहित ४७३५ 





सर्वदशनतिद्धान्ते नास्ति मेदों न बस्तुनित]  «» 
परमार्थमये सेन पिवादेन किमम्र ना ॥ २०॥ 
इंदे. शान्तमनाथन्ते. तद्ूपत्वाद्विचारता । 
व्योमार्म “बोघतामात्रमनुभृतिम्रभाणतः ॥ २१ ॥ 
ययैदन्नाजुभूते सद्ययैतदनुभूयते । 
यर्थतत्सिद्धिमाभोति तदिद कथ्यते क्रमात्‌॥ २२ ॥ 
महाकर्पान्त उन्न्टे सर्बस्मिन्‌ इश्यमण्डले। 
आमद्वदेवपयन्त समनोबुद्धिकर्मणि ॥ २३ ॥। 


गाना सवभावकी एक ही वस्तु है, यह कहनेवार तो सभी दर्शनेके सिद्धा- 
नवक्ा उललेधनकारी होनेपते वितण्ठा करनेवाझा ही होगा, इस णाशयसे कद़ते 
हैं--'सर्बदरशन ०” इत्यादि । 

सभी दर्शनोंके पिद्धाम्तमें यह, निश्चय किया गया है कि वस्तुके एक 
रहते हुए कार्योंढ़ा भेद नहीं है तथा परमाथमय वस्सुस्वमावर्मे भी नाव 
नहीं है । इसलिए सभी दर्शनोंसे विरुद्ध बोलनेवालेके साथ विवाद फरनेसे हमें 
मतलब ही बया ॥ २० ॥ 

परिशेषात्‌ वरतु एक्रवमाव है, यह मान छेनेपर तो उपजीव्य एक 
चित्वमावका दी शेष रह बात है, यह कहते हैं--इृदस इत्यादिसे । 

विचार तथा अपने अनुभवरूप प्रमाणसे यह सब शाम्त, भनादि। भनस्त 
मौर माशाशके सत्य निर्वल केवल बोबमात्र परमात्मा ही भरशेष रहा है। 
जनुभवरूप प्रमाण ही सभी दरह्पनाओंका सार ( बछ ) है, भत्तः उप्त बोधमात्र 

: प्ररमात्मवस्‍्तुके खवमभावका अपलाप न हों सकनेसे परिशेषात्‌ जह़ स्वभावकी दी 

हानि है, मह भाव है ॥ २१ ॥ 

लव पएकरवसाव उस परमात्मवस्‍्तुके प्रतिपाददकी मविशा करते हैं--* 
“यचेतत! इत्मादिसे । हे 

यह परमात्मस्वरूप जिस रीतिसे जनुमृत नहों होता भौर जनुयूत न होता 
हुआ भी जैसे अनुमृत होता है तथा जिस रीठिसे मनुष्यकों इस परमा्मलरूपा- 
दुभवकी सिद्धि प्राप्त होती है, दे औरामचखजी, वद सक में आपसे क्रमशः 
कहता हैं ॥ २२ ॥ 

एकमात्र यही कारण है कि महाकरपके लन्तमें समस्त गेदोंका लग हों 

घ्धर 


४७३४ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण ठत्तराषे 


« मध्ये मध्ये यदुत्सेशफठायवयबैकिका! 
आदेई बीजसत्ताइस्ति कार्यकारणता छुठा॥ १८॥ 
देशकाछक्रियास्मेके यथाहएमिह. स्थितम्‌ । 
बीजमेवैकरर्मातो न घटा पंटकार्यक्त्‌ ॥ १९ ॥ 














है, इसलिए नए जवहय होता है तथा पुनः पुनः दूसरा ही प्रवृच भी होता हे, 
यही कददना उचित होगा ॥ १७ ॥ 
जैसे एक ही वृक्ष ऊपर बीच गीचमें कोटर, छम्प, शासा मादिका 
विनिश्नमेद रहनेपर भी सृरुसे छेऋर शासापमग्त वृक्षशरीरक्की तो सत्ता एक दी 
है। हों, शाला भादि उस पृष्कके कार हैं उसमें भेद भवश्य है। पैसे ही 
उत्पत्ति मादि विकारोंका भेद होनेपर भी प्रढयके बाद पुना उत्तर्म होनेसे इसे 
दृश्यपपच्च री भी सत्ता एक ही क्यों ने हो, इस शद्दापर कहते हैं--मध्यें 
इत्यादिसे । 
पृक्षके बीच पीचमें इक्ग्य, शाखा, उपशाला, पत्र, पुष्ष तथा फरादिरूप 
जो झदयव हैं उनमें तारे पृक्षहृपी शरोरक्ो ब्याप करके स्पिठत परीजम्नता प्रो 
सखण्ट एफरूप दी है। शत जब सर्वत्र एक डी सत्ता इृश्टिगोबर हो रही है 
तय शाखा जादिकों एयकू सतत सिद्ध न होनेसे कार्यग्रारणभाव फंसे ऐो 
सह है ! ॥ १८ ॥ ह 
दृ्टन्त्मे कद्दे गये दायक्रा(णभावोच्छेदको दार्शन्तिकर्मो दिखाते हैं--- 
दिश्व्ण एप्पादिसे। 
यदि अजय, सृष्टि मादि तथा देश काल एवं क्रियासमक ययाहए्य पक सम्मात्न 
ही वीमडछो ्वस्वरूपमें स्थित स्वीकार करेंगे, तय तो बह एक स्वयं ही क्रिया 
मोर उसदा फेर होता हुसा बुछ नहीं कर सकता, वर्योकि वैसा करनेगें बह 
सप्तम है--एटघाय करनेगें बम घट पटरूप कार्य नहीं करता& ॥१०९॥ 
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# सवा देशाश्मस, क'ड स्‍मफ़ या हिपारमक द्रगू ठत्‌ एदाओोंगें अनुयत दौबड़ों एअ 
सइमाव ही बठज्ञाना उचित है, यह संसार नहों है कि एइ हो इसु मिन भिस्त रतम!यदी 
हो । गरि रामजमेर स्वीकार कर शिद चाय, तो रिर एकल वरषगत नहीं हो पड़ती। 
देतिये-परि गए देशेडत्स व है, तो दिए बह छात्षडा बाय नहीं कर सी | गद मी 
बी नही देख गया ड़ि सतव मार बरत पटढ़ा काय॑ दरों ऐो। 


सगे णर ] भापानुवादसदित छ्३५ 


सर्वदशनसिद्धान्ते नास्ति भेदो ने पस्तुनि।  « 
परमार्थमये तेन विवादेन किमत्र ना॥ २०॥ 
हद. शान्तमनाधन्त रूपत्वादिचारतः । 

, स्योमाम._ बोधतामात्रमनुभूतिम्रमाणवः ॥ २१ ॥ 
यथैतब्नाजुभूत सद्यधतदनुभूयते 
ययैतत्सिद्धिमाशेति तदिदं कथ्यते क्रमात्‌ ॥ २२॥ 
महाकरपान्त उन्न्ट सर्वेस्मिन्‌ दृश्यमण्डले 
आमहादेवपयन्त समनोथुद्धिकर्मणि ॥ २३ ॥ 


गाना स्वभावद़ी एक ही वस्तु है, यद कहनेवारा तो समी दरशनोंके सिद्धा- 
न्वका उछघनकारी होनेसे वितष्ठा करनेवाला ही होगा, इस णाशयसे कहते 
हैं-..सर्वदशन०' इत्यादि । 

सभी दरशनोंके सिद्धान्त यह निश्चय किया गया है कि बस्तुके एक 
रहते हुए कार्योंका मेद नहीं है तथा परमार्थमय वस्तुस्वमाव्गं भी नाना 
नहीं है। इसल्ए सभी दर्शनोंसि विरुद्ध योलनेवालेके साथ विवाद फरनेते हमें 
मतरूम ही क्या ॥ २० ॥ 

परिशेषात्‌ वश्तु एकस्वभाव है, यह मान छेनेपर तो उपजीब्य एफ 
चिल्तवभावका ही शेष रह जाता है, यह फदते हैं--'इृदसं इत्यादिसे । 

विचार तथा सपने अनुभवरूप प्रमाणसे यह सब श्ान्त, भनादि, मनन्‍्त 
मर जाकाशके सरश्ष निमेल केवल नोधमात्र परमात्मा ही अवशेष रहता है। 
अनुभवरूप प्रमाण ही सभी करपनाओोंका सार ( बल ) है, भतः उस बोधमात्र 
परमात्मवस्तुके स्वभावका अपलाप न हो सकनेसे परिशेषात्‌ जड़ खवमावकी ही 
हानि है, यह भाव है॥ २१ ॥ 

व एकस्वभाव उस परमात्मवत्तुके प्रतिपादनकी प्रतिशा करते हैं-- 
“ययैतत' इत्यादिसे । 

यह परमात्मस्वरूप बिम्त रीतिप्ते लनुम्त नहीं होता मौर घनुभूत न होता 
हुआ भी जैसे अनुमृत होता दे दया जिस रीतिसे मनुष्यको इस परमात्मवरूपा- 
नुभवकी पिद्धि प्राप्त होती है, हे भीरामचन्द्रजी, वह सक में लापते क्रमशः 
कहता हैं ॥ २२॥। 

एकमात्र यही कारण दे कि महाकरपके थन्तर्में समरत सेदोंका ढूय हो 

श्श्र्‌ 


-१७३१६ योगवासिष्ठ [ विवृणिल्पकरणंठ पाने 








ब्योमन्यपि धर्म याते कालेडप्यकलितस्थितों । 
पायावपि स्प्गते तेजस्पत्पन्तमस्थिते ॥ २४॥ 
पैजस्पपि गते घ्वंस वार्यादों सुचिरं छते | 
अलमस्तम जुआ सर्वश्ब्दाथेक्थये ॥ २५ ॥ 
शिष्यते शान्तवोधात्म सदच्छे पाध्यवर्नितम्‌ | 
अनादिनिधरन सौम्यं किमप्यमलमब्ययम्‌ ॥ २६ ॥ 
अवाच्यमनमिव्यक्तपरीन्द्रियमनामकपू 
सर्वभूतात्मक॑ शल्पे सदसथ पर पदम्‌ ॥ २७॥ 
तम्न बायुने चाइष्काझ न बुद्यादि न शुन्पकम्‌ । 

ने फिल्लिदपि सर्वात्म किमप्यन्यत्पर नमः ॥ २८ ॥ 





जानेपर भी टयक़ो श्राप्त न हुआ शजुभगत्मा ही मवशेए रह जाता है, यह कहते 
ह-- मद्दाकस्पान्व० इत्यादि एच इश्ेक़ोंसे । 
है भीामचस्बजी, महाकशके अन्तें मदादेवपर्यन्त मत, बुद्धि और 
पमरव कर्मोंके साथ अब यह ससृण्ण दृश्यमण्डड नष्ट हो जात है, भाव तथा 
अकृलित स्थिति काल भी शान्त हो माता है, यावु चली जाती है तथा तेजकी 
+ स्थिति मिकवुरू बेवेडोड हो जाती है एवं तेज भी जन ध्वत्त द्वो जात 
है, जल, पमिदी मादिका मी दौंपेकाटके लिए माश हो जाता है, जब कि सम्पूर्ण 
दब्दायतमृद मिटकुल अन्तदयाकों मास हो जाता है, तय भादि और सन्तसे 
रहित सौग्य, झदिनाशी, गाष्यवून्य, वाणीका विषय, हर सम्मात्र, फेवड नि 
घान्त मोषर्वरूय फोई अनिषेद्नीय लातमा ही शेप रद जाता है ॥ २३-२६ ॥ 
बह परमपद्‌ वाणीका झदिपय, झदेमित्यक्त, इम्द्रियोंक्रा विषय, नामरूप* 
शृम्य, धरैमतत्वरूप, शूम्परूप, सत्‌ एवं लप्तद्‌ मी है ॥ २७ ॥ 
महाकत्तके कन्‍्तमें लदशिष्ट बह सद्प परमाह्मदातु वायु भादिस्वरूप ही 
बयों न हो, इसपर कहते हैं--दन्न' धस्पादिसे । 
सद्ृप बह पमात्मवत्तु न वादुघहूप है, न भाष्शरूप है, न मन, बुद्धि 
आादिरुप है, न शृम्यरूप है, वह दुछ भी नहीं है, स्वेवहूप वह जनिश्ननीय 
बिदाक्गश है॥ २८ ॥ 











तहिंदा तत्पदस्थेत तम्मुक्तेनाउनुभूयते । * 
अन्ये!। केसलमाम्नापैर गमेरेव. बर्ष्यते ॥ २९ ॥ 

न कालो न मनो नात्मा न सल्ासन्न देशदिक । 

न मध्यमेतयोरनान्त न बोधों नाप्ययोधितय ॥ ३० ॥ 
किमप्येव तदत्यच्छे बुध्यते बोधपारगे!। 
शान्तसंसारविसरेः परा भूमियुपागतः ॥ ३१ ॥ 
पतिपिद्ा मयेते तु येड्था! सर्वत्र ते स्थिता। । 
अस्मदुबुद्या परिच्छेवा। सौम्यास्भोधेरिदोमेयः ॥ २२ ॥ 





उस समय भी वह विद्वार्तोंके भनुभवसे सिद्ध है, यह कहते हैं--'वद्विदा 


डस परमपदमें स्थित समश्त कश्पनाभोंसे निरमुक्त उलज्ञानी ही इस परमात्म- 
वहछतुका अनुभव करता है, और दूसरे ठो केवल वर्णित जाग्मोंस्रे इसका वर्णन 
मात्र करते दें ॥ २९ ॥ 

उन झायमोंगें 'काछः स्वभागे विय्ियइच्छा भ्रूठानि योदि। पुरुए इठि 
चिन्त्यम! इत्यादि मागमका भयेरूपसे भवकोकत कराते हैं-न कालो' इस्यादिसे । 

यह आत्मा म काल है, ने मन है, न जीव है, वे सद्‌ है, न णत्तत्‌ है, 
नदेश्व है, न दिशा है, न देश और काका मध्य है, से घन्त है, त बोध-, 
खडप है और न बोधाभावकूप ही है ॥ ३० ॥| 

एवं वदूययात्मविदों विदु इस भागमकों भी उद्भव करते बैं--(क्रिम- 
प्येत्रौ इत्यादिसे । 

किन्तु बोषपारद्रत, संसारविस्तारसे शून्य तथा परश्चम एवं पष्ठ सूमिकाओोंक्रो 
प्राप्त दो झुके मद्ानुमाव छोग इस घत्िवेषनीय घतिस्वच्छ थात्माझ एव 
अनुभव करते हैं ॥ ३१ ॥ 

अंतिकि धनुकूछ जनुगबझ धाथयण करके मेने भी उन पदार्थोंका बाह-बार 
विष किया है, यह कहते हैं--अ्रविषिद्धाश! रत्यादिसि।.. .. 

हे श्रीरामचन्धजी, मैंने भात्मबोपके लिए आपसे उन्हीं पदार्योदा निवेध 
किया है, जो सर्वत्र शृतियोंमे प्रतिषिध्यहूपसे स्थित, हमारी बुद्धिसें परिच्छिन्त 
एवं झान्त समुद्रके तरक्लोकि सबशं दें ॥ ३२ ॥ 
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यथास्थित॑ स्थिताः सर भावास्‍्तत्र यथा तथा। _ 
अनुस्की्णा महास्तम्मे विविधा! शाल्मजिका! ॥ ३३ ॥ 
एवं तत्र स्थिताः सर्व भावा एवं च॑ न स्थिता! । 
असर्वात्मिव॒सर्वात्म तदेव न तदेव च।॥ ३४॥ 
पद ययैतत्सरवात्म. सर्वार्थपरिवनितस्‌ । 

यथा तन्न॒ च पहुपन्ति तम्रैकपरिणासिनः ॥ ३५॥ 
सब सर्वोत्मक॑ चैन सर्वार्धरहित पद्म । 
सर्वाधिपरिपृणं। थे तदाधें परिद्व्यते ॥ ३६ ॥ 





तब 'सदेव सोम्येदम्र भासीत! इत्यादि सरकार्यवादी श्रुतियोंका बयां शमि- 
प्राय है, उसे कहते दैं--यथास्थिवम! हतयादिसे । 
जैसे महास्तम्ममें ( बढ़े सम्मेमें ) बिता खुदी हुईं नेक तरहकी प्रतिमाएँ 
लत हैं वेसे ही हे भीरामचन्द्रजी, स्वस्वरूपमें स्थित परमात्मामें सभी पदार्थ 
स्थित हैं # ॥ ११ ॥ + 
इसीलिए 'नेह नानास्ति किश्वन! इत्यादि तथा 'सदेव सोम्येदमम भासीत! 
इत्मादि शुतियोंके भविरोपसे एक ही का दोनों तरदसे कथन होता है, इस 
जाशयसे कहते हैं--एयम्‌! इध्यादि । 
इस तरह सभी पदाये उस परमात्मामें अधिष्ठानहपस्े स्थित हैं, तथा अपने 
स्वरूपसे नहीं भी स्थित हैं। वह परमात्मा लस्तरवात्मक होता हुआ भी सर्वस्वरूप 
है। बह परमार्यरूप भी है कौर परमायरूप नहीं भी है॥ ३०॥ 
पत्यरमें न खुदी गई नाना प्रश्नरद्षी प्रतिमार्णोकी तरद योगियोंकों अपनी 
इच्छाके घनुप्ार सववरूपमें स्थित उस परमपदमे 'झत्ति! और '“नास्तिः दोनों 
तरइसे जगदका दर्शन होता है, यह कहते हैं--“पद॒8! इस्यादिसे । 
योगी लोग णपनी इच्छानुप्तार सर्वात्मक वद्द परमपद जैसे सम्रत्त क्यो 
युक्त है ठया जैसे समस्त घयोंसे रहित है, वैसे उसे देखते हैं ॥ ३५॥ 
उ्त जाद्य पदक़ी योगी ठोग स्वरूप, सर्वात्मक, सम्पूंग भर्योसि रह्दित तथा 
ससूर्ण मयोत्ते परिपूर्ण भी देखते हैं ॥ ३६ ॥ 


अत 3 पट -मीक लिलटप पद कद कह: 00227 अमल न व 
& अएतमावशिदिति ही अगिकल्िित हगबुड़ी भी सा है, वही उन भृविशों झा अमिद्नय है। 
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तवैतावन्महाबुद्धे. सर्वार्थोपश्मात्मकम्‌ । 
न सम्यश्शानपुत्पन्न संशंयोध्य निद्शनस्‌॥ ३७॥ 
यः श्रबुद्धों. निरामास परसामासमागतः | 
स्वच्छान्ताकरणः शान्तरत स्वभाव स पश्यति ॥ ३८ ॥ 
अय॑ खमहमित्यादित्रिकालगजगद्अमः । 
तत्रारित हेमपिण्डान्तरिव रूपकजालकम्‌ ॥ ३९ | 
हेमपिण्डाद्था भाण्डजाे_ नानोपलम्यते | 
तथा न रुम्यते भिन्‍ने परमार्थथनाज्जगत्‌ ॥ ४० ॥ 
सवंदेव हि भिन्नात्मा स्वाज्रभूतोपलम्भरकू | 
स जगदू देतमेवेद॑ हेमेयाज्वदरूपकप्‌ ॥ ४१ ॥ 
हे महाबुद्धे, पर्वोक्त समाषिक्राकपयेन्त सम्पृणे झर्भोका उपशमरूप बह 
सम्ययू शान भापको नहीं उत्पन्त हुभ। इसमें सन्देह होना हो सबसे जबदह्त 
प्रमाण है # ॥ ३७ ॥ ५ 
* जो ह्ञानी पुरुष सब हृश्योंके आाभास्से निर्मुछ, परम प्रकाशरूपकों ( परम 
साक्षात्कारकों ) श्राप्त है तया स्वच्छ जन्त/करण एवं शान्त है, वह उस प्रदाश- 
खरूप शान्वरवभावकों देखता है ॥ ३२८॥ 
बैसे सुवर्णपिण्डके भीतर जायूबण तथा मुद्रा आदिका समृह कश्पनासे 
स्थित है, वैसे ही दे श्रीरमचन्द्रजी, थये, लग, अहम हत्यादि तैकाहिक्न जगत- 
अम भी उस परमात्ममें कह्पनासे स्थित है ॥ ३९ ॥ 
तब क्या अरुझ्वारोंकी तरह भेदसे भी जगद्‌ सत्‌ है! इसका “नहीं 
यह उत्तर देते हैं--हिमपिण्डा०” इत्यादिसे । 
है श्रीरामचन्द्रजी, जिस तरह सुवर्गके आभूषण तथा पात्र भादि छुवर्ण- 
पिप्डसे प्रथकू-मिततसद्रुएसे उपलब्ध होते हैं, उस दर्‌ह यह जगत्‌ परमार्यथन 
परमात्मासे मिन्न सद्रपस्से उपलब्ध नहीं होता ॥ ४० ॥ 
अपने सज्नरूप जगदसे द्रष्टा परमात्मा मिथ्या नाम-रूपात्मक द्वैव जगवसे सर्वदा 
ऐसे भिन्न है, जैसे कश्पित अज्ञदादि जायूपणात्मक मिथ्या नाम-रूपसे सुवर्ण ॥श व] 
“7 + याद लाप़ो निश्चित वजन हो गया रोत, दो आपके सनमें किसो प्रकारका सन्देह 


'भर्दी उठता । एन्देइका शोना ही बठझ्लाता है कि ममी झापडो निभित तलशन नहीं हुमा 
है | देलगे, (डियस्तें स्वेस्शया? इत्शदि शुव्ियाँ क्या कहती हैं 
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यथास्पितं स्थिता! सर्वे मावास्तत्र यथा तथा। 
अहुल्दी्णा मद्ास्तम्मे विविधा। शालमञ्ञिका।॥ रेरे ॥ 
एवं तत्र स्थिता) सं मादा एवं च न स्थिता। । 
अप्तवत्मिव॒सर्वात्म तदेव ने देव च॥३४॥ 


पद ययैतत्सर्वात्म सर्वार्थपरिवर्मितम्‌ । 
यथा पत्र च॑ पर्पन्ति तैकपरिणामिनः ॥ ३५॥ 


सर सर्वात्मरक चैव सर्वार्थरहित पदयू! 
सर्वाधिपरिएंम. थे ठदायं परिध्शयते ॥ २५ ॥ 
आप पप-- न 2-2: 
एव 'प्देव सोम्येदमप्र सासीव! इत्यादि सरधार्य दादी शुतियोंकरा बगा झभि- 
प्राय है, उसे कहते दैं--“पथास्थित्मर एपादिसे । 
जैसे मद्ा्तग्ममें ( बड़े रूम्मेमे ) बिना खुदी हुई भनेक तरहकी प्रतिमाएँ 
सिपत हैं वैसे ऐी हे थीरामचस्धजी, खस्वरूपमें स्थित परमात्मामें सभी पदार्थ 
त्थित हैं + ॥ ११॥ 
इसीलिर 'नेद्ट नानाज्ति फरिशक इत्यादि ठया 'सदेव प्तोम्पेदमय्म छासीत! 
एस्पादि शुठियोंके सविरोपप्ते एफ दी के दोनों लरदसे फ्रषन होता है, इस 
लाएंगे कहते हैं--एरम! हृधयादि 
इस तरह सभी पदाये उस परमस्मा्ें क्रषिष्ठानरूपसे स्थित हैं, तथा सपने 
घरूपसे नदी भी स्थित हं। वह परमार्मा सप्तर्वात्मिर होता हुआ भी सर्वेत्तहृप 
'है। बह एरमाईरूप भी है कौर परमायरूप नहीं भी है॥ ३४॥ 
पापरमे मे तुदी गई नाना प्रझरढ़ी प्रतिमा्भोद्ी तरह बोगियोंक्ों सपनी 
रठाके घनुप्तार स्वप्वरूपते सिपत उस पामपदमे 'भस्ति! और नासिक दोनों 
हाइसे जगदुझ्ा दक्षन होता है, यह इद्दते हैं--“पदम! एमादिसे । 
गोगी छोग भरनी इच्टानुसार सर्वात्मक दद परमपद जैसे प्रम॒स्त णवाँते 
युक्त हे ठदा जप्ते समाउ लणोे रहित है, बैठे उसे देखते हैं ॥ ३५ ॥ 


उस झाघ परको योगी टोग सदेहूप, सर्वात्मऊ, सम्पूर्ण लगते रहित तथा 
झसू्े कर्षोत्ते परिपूर्ण मी देखते है ॥ ३६॥ 














# ्रद्ागएपाररिति री सदिब हिसत छगपुदी मी रा है, दरी उन झ विश! अभिष्ाय है। 





तबैतावन्महाबुद्धे सर्वार्थोपशमात्मकपू । 
न सम्यस्शानपुत्पन्ने संशयोज्च निदशनम्‌॥ ३७॥ 
यः प्रबुद्धों. निराभास॑ परमाभासमागत! । 
स्वच्छान्ताकरण! शान्तरतं स्वभाव स पश्यति ॥ ३८ ॥ 
अय॑ च्वमदमित्यादिश्विकालगजगद्भ्रमः । 
तत्रास्ति हेमपिण्डान्दरिव रूपकजालकम ॥ ३९ ॥ 
हेमपिण्डाद्रथा भाण्डजाडं नानोपलस्यते ) 
तथा न लम्यते मिन्‍ने परमार्थधनाज्जगत्‌ | ४० ॥ 
सर्वदेव हि भिन्नास्मा स्वाज्रभूतोपलम्भइक्‌ । 
स जगदू दैतमेपेद हेमेवान्नदरूपक्‌ ॥ ४१॥ 
हे महृजुद्धे, पूर्वोक्त समाधिकालपयैन्त सम्पूण जर्थोका उपशमरूप वह 
सम्यगू ज्ञान भापको नहीं उत्पन्न हुआ । इसमें सन्देद दोना दी सबसे जय्दरत 
प्रमाण है #॥ ३७ ॥ ४ 
* जो ज्ञानी पुरुष सव इृह्योंके माभाससे निर्भुक्त, परम प्रकाशरूपकों ( परम 
साक्षात्कारकों ) प्राप्त दे तथा स्वच्छ जन्तःकरण एवं शान्त है, वह उप्त प्रकाश- 
स्वरूप शान्तस्वभावकों देखता है ॥ ३८॥ 
जैसे सुवर्णपिण्डके भीतर भआांग्रूषण सथा मुद्रा आादिका समृह कर्पनासे 
स्थित है, वैसे दी दे श्रीरामचस्द्रजी, भयं, लग, अहम इत्यादि जैकांहिक जगव- 
अम भी उस परमास्मामें करपनासे स्थित है ॥ १९ ॥ 
ठव क्या अलड्ारोंकी तरद गेदसे भी जगत सद है ! इसका 'नहीं 
यद्द उत्तर देते हैं--'हेमपिण्डा०! इत्यादिसे । 
है भीसमचन्द्रजी, जिस तरदद सुवर्णके जामूपण तथा पात्र णादि सुबर्ण- 
पिष्डसे पथ कू-मिन्नसद्रु(से उपलब्ध होते हैं, उस तरह यह जगद्‌ परमार्यथन 
परमास्मासे भिन्न सद्ृपससे उपलब्ध नहीं दोता ॥ ४० ॥ 
सपने अज्गरूप जगतसे द्रष्टा परमात्मा मिथ्या नाम-रूपात्मक छत जगदसे स्वेदा 
रेसे मित्र है, जैसे करिपत भज्नदादि जामूषणात्मक मिथ्या नाम-रूपसे सुवर्ण ॥० १॥ 
$# यदि झापको निश्चित रक्त्तशान हो गया होता, तो आपके मनमें किसी प्रकारका सन्देष 


नहीं उठता] सन्देशका होना ही बतज्ञाता हे कि ममी आपको निश्चित तत्वशान नहीं हुमा 
है। देखिये, (डियस्ते सवंतशया? इत्यादि शुठियाँ न्‍या कहती हैं । 





8४७४० योगवासिष्ठ [ निर्वाणअकरण उतारे 


रिक्त देशादिशब्दार्थदेशकालक्रियात्मकस्‌ । 
यथास्थितमिद तत्र सर्वमस्ति न वाइस्ति च ॥ ४२॥ 
यथोम्यादि समे तोये चित्र चित्रक्नदीदते । 
भाण्डपृरुद मद) पिण्डे तथेदं अ्ह्मणि स्थितम्‌ ॥ ४३ ॥ 
तयैतदत्न नो मिन्‍्ने नाभिन्न॑ नास्ति चारित च |... 
नित्य तन्‍्मयमेवाच्छे शान्ते शान्तमिद तथा ॥ ४४ ॥ 
अभिखावैव भातीय त्रिजगच्छालमसझिका |. « 
स्॒रसस्थेव दव्यत्वमिता मंह्णि दारुणि ॥ ४५ ॥| 
निखाता रहयतां यान्ति सतम्मस्था! शालभज्जिका। । « 
अस्मिन्न॒क्षोम्य एवान्तस्‍्तरद्ञा' सृश्टिह्या ॥ ४६॥ 
संरस्पतिसे भान्ति चिदधनामृतदृष्टय!। 
अविमागे विभागस्था अश्षोमे क्षुमिता इव | 
अविभाता विभान्तीव चिद्वने सृष्टिहष्टयः! ॥ ४७ ॥ 


देश, कार, क्रिया जादि शब्दोंके णयोसे यानी प्रवृत्तिनिमित्ते ( बाति, 
गुण, क्रिया भादिसे ) रहित तथा देश, कांछ एवं क्रियामय वह झ्रात्मा है। यथा- 
स्थित यह सम्पृण लगत्‌ अषिष्ठानसे उसमें है और छत्वरुपसे नहीं भी है ॥४२॥ 

जैसे चित्रकार शान्त जरमें तह सादिरूप चित्र बनानेकी इच्छा करता हैं 
वैसे ही है श्रीरामचद्धजी, शान्त॒प्ठमें स्थित इस जगव्‌क्की भाप भी इच्छा 
कौजिये । तथा जेसे मिट्टीके पिण्डमें मिट्टीफे बने णनेक पात्नोंका समृह« स्थित है 
चैसे हो अक्षमें यह जगत्‌ स्थित है॥ 9४३ ॥ 

हे भीरामचन्द्जी, मिश्ेके पिण्डमें जैसे लमिन्तरूपसे ये सब पात्र हैं. और 
मिन्नरूपसे नहीं भी हैं, पेसे ही उत्तज्ञानसे शान्ठ, वित्य झात्मामें , त्भय॑ शान्त 
यह जगत अमिन्नसुपसे है जौर मित्ररूपसे नहीं मो है ॥ ४४ ॥ 

मदास्‍्तम्ममे झनुए्कीण प्रतिमाकी नाई, अक्षरूपी काठमें यह त्रिकोकीरूपी 
प्रतिमा साक्षीरूपी शिरपीकी आखोंमें माप्त हुईन्सी है ॥ ४५ ॥ 

स्वम्ममें स्थित जो प्रतिमाएँ उत्कीणे होती हैं पे ही धष्टिगोचर होती हैं, 
किन्तु अक्षमें तो उप्तके शान्त क्षोमरह्वित स्थित रहनेपर ही उसके भीतर सष्टिके 
दिवदेरूप तरह इृश्टयोचर होती हैं॥ ४६ ॥ 

नित्य निरतिशयानद जलपरिपृर्ण चितिरुपी सरोवरमें चिन्मय मेघकी अमृतमय 


सगे ५२ | भाषाजुवादसद्वित ४७४१ 


परमाणौ.. परमाणावत्र संसारमण्डलमू । 
विभाति भासुरारम्भ न विभाति च किश्वन ॥ ४८ ॥ 
आकाशकालपवनादिपदायजाव- 
मस्याष्ज्मज्गरहितस्य तद्प्यनज्ूम्‌ | 
सर्वत्मिक सफलमावविकारशस्य- 
मप्येतदाहुरजरं॑ परमार्थतलम् ॥ ४९ ॥ 


इत्पाप श्रीवासिष्ठमद्दारामायणे दारमीकीसे मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तर॒र्त अदह्मस्थरूपवर्णन नाम दिपश्वाश। सगे! ॥ ५२ ॥ 
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इं्टिके सह ये सृष्टिकी दृष्टियोँ भासित हो रही हैं । दे श्रीरामचस्द्रणी, विभाजक 
ध्मोंसे शुन्‍्य रदनेपर भी उस चिदूघन अक्षमं ये सबके सब विभक्त तथा क्षोभ- 
रद्वित रहनेपर भी झ्ुमितके समान, भासित म हुई भी ये सब जविधाके कारण एक 
तरहसे भासित हो रही हैं ॥ ४७॥ 

इस चिदृषन अक्षमे परमाणु-परमाणुमें चमकीले समारोहोंसे युक्त यह संसार- 
मण्डरु मासता है और वास्तव कुछ भी नहीं भासता ॥ ४८॥ - 

दे भीसमचर्दजी, निरवयव इस परमात्माके जिम जाकाश, काछ, पवन भांदि 
पदा्ेप्तम्‌हरूप झुका मैंने माप्ते वर्णन किया दे, वह भी मिध्या तथा अषिष्ठान- 
मात्र रोष होनेसे सवयवशन्य दी है।इस प्रकार यथपि सम्पूर्ण भावविद्ारोंसे शुन्य 
यह जजर, परमांयेमत जात्मतत्तत है तथापि इसको सभी शुतियों सम्पृण पदायेकति 
सध्यारोप्से सरवस्वकूप बतलाती हैं ॥ ४९ ॥ 


“जबुनवाँ सम समाप्त 
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ज््फ्स्ख्स्व्प्त्व्प्ज्यश्र्ख्ट्त्स्ल्ट्श्च्ल्ल्पल्कल्कल्प्स्प्ल्फल्प्ल्पल्स््र्त्फ्स्फ्फ्फ्फ्फ्फ्ख्सफ्पफ्सस्फ्खफाजाा 


प्रिपक्लाशः सगेः 
“औराम उबाव 


अथा चेस्पे चेतनता यथाकाले च॑ कालता | 
यथा च्‌ ज्यौमता प्यीज़ि यथा च जड़ता जड़े ॥ १॥ 
यथा वायौ च॑ वायुल्वमभूवादावभूखता। 
यथा स्पन्दात्मनि स्पन्दों यथा सूंर्ते च मूतता ॥ २ ॥ 
यथा मिलने व्‌ भिन्‍नत्व यथाज्नन्ते ध्न॑न्तता । 

यथा दश्ये च शइयस्व यथा सर्गेपु सगेता ॥३॥ 
एलल्क्रमेण है ब्रह्मन्‌ पद्‌ में बंदतां पर | 
आदित! प्रतिपायैव पोध्यम्ते दसपरोधिन! ॥ 9 ॥ 


बन न 3 पकने ननन++- न ननमर+++ परम नमन 
तिरपनवों सर्ग ५ 5 
[ भपनी अपनी झलग घलग मिप्नताकों लिये हुए ये शो आस्मामें आरोपित विषय हैं, इनकी 
एच गानी ले, तल आए प्रत्पयोंका गर्य सा्थात्‌ अह्नकूप है है-न्यह वर्णन ] 
जभीतक् यह क्रम बतछाया कि ब्रह्म ही भारोपित मतिवनीय जगवके 
, हम विवर्धित होता है, भग इस विषयमें रामजी यह जानता चाहते हैं कि 
त्व, तह भादि प्रत्ययोसे बोधित होनेदाली प्रथकृ-प्यकू जो घटत्व,, मनुष्य 
झादि जातियों हैं, उनझ ताल्विक स्वरूप गया है, इसलिए यह प्रइन करते हैं--- 
“यथा इत्यादि । 
थीरामजीने कह्ा--गुरुवर, लैसे स्मरणके योग्य विषयोंगें स्मरणकी विषयता, 
जैसे कारें दारता, जैसे माकाशमें भादाशता, जैसे जहमें जड़ता, मै बायुमे 
यायुठा, जैसे वर्देमान्में या भमिष्दतर्मे वरततेमानता या भविष्यत्ता, जैसे स्परदास्मा्म 
सपदाध्मता ( स्पन्‍द ), जिसे मुपतैमें मतैता, नेसे मित्रों मिन्नता, जैसे झनम्तर्ं 
झतन्‍्तता, जैसे हश्यमे रृश्यदा भौरजैसे सगेमें सगेता झसाधारण घर है, ऐसे ही 
सब वस्तुओं भावरूप धर्म हैं। अतः इनका परिज्ञान फरनेके छिए जो बोधक 
उपाय हों, उनझो करमश' मुझसे किए, वयोकि दे उष्देश देनेदालोमे थे्ठ प्नन्‌ , 
जो धरपज्ञ सिष्य हैं, उनको भारमसे ही प्रतिषदनक्र समझाना चाहिए ॥१-॥ 


सर्ग ५३ ] भाषानुवादसद्दित ए७४३ 


बसिष्ठ उबाच + 
तदनन्त मद्राकाश महाचिद्धनपुच्यंते । 
अवेधचिदपमय शान्तमेके समस्थिति ॥ ५.॥ 
ब्द्मविष्पीक्वरोधन्ते.._ महाप्रलपनामनि | 

, शब्दार्थेडरूढिमापन्ने. यच्छुद्मवशिष्यते ॥ १ ॥ 
सर्गस्य कारण तत्र न किश्िदुपपद्ते 
मलमाकारयीमादि मायामोहभ्रमादिकपू ॥ ७॥ 
केवल. शान्तमत्यच्छमादन्तपरिवर्जितम्‌ । 

* तद्विद्यते यत्र किलः खम्पि स्थूलमश्मवत्‌ ॥ ८॥ 


सापने जिन वह्तुओंका भाव ( सत्तत ) पृष्ठ है, वह चिदास्‍्मा ही है, 
पयोकि वही भपनेमें सष्यस्त्त पदार्थोमें जन्‍्योन्य तादात्म्याष्यात होनेपर तत्‌-तत्‌ 
मावरूप बन जात है, यों उत्तर देनेक़ी अ्मिरापाकर उन भावोंक्ी विल्यक्षद्रपण 
बवलनेके लिए कहते हैं--विदनन्तम्‌! श्त्यादिसे । रे 

महारान वसिष्ठजीने कद्ा-- भीरामचस्द्रजी, जो चीज भापने पूछी है, वह 
चीन्न तो अनन्त, महाकाश, महा चेतनधन, जवेद्य चिद्रपमय, शाम्त, सद्दितीय 
और एुकरूपसे स्थित रहनेवाझ़ी तरक्ष ही है, यही घुनि छोग कहते हैं ॥ ५ ॥ 

सबकझ्ना विनाध हो जानेपर जो वृत्तु कन्तमें बच जाती है, वद्दी सब 
वातुर्भोंकी भावरुप सत्ता दे, गोंद भूधातुसे पमा हुआ भावशव्द उसी धर्थका 
योधक है, रस भाशयसे कहते हैं--'प्रक्ष०” इत्यादिसे । 

सूँक़ि पक्ष, विष्णु, मद्देश्र भादिफा भी जिम्रमें भन्त हो जात है, ऐसे 
मद्दापरकूयमें नामरूपात्मक सष्टिका तिरोमाव हो जानेपर वही एकमात्र शुद्ध बच 
जाता है, इसलिए वद्दी सबकी सता है, दूसरी नहीं ॥ ६ || 

यह यस्‍्तु भी झपने कारणमें हीन हो जायगी, इससे वह भी तो सप्द्‌ ही 
ठहरेगी, इ१पर कहते हैं--'सर्गस्पाँ इत्यादिसे । 

सर्द ही निप्का खसूप है, ऐसे घास्त मह्ाविदूषन बस्तुकी उत्तहिष्या 

फोई भी कारण युक्तिसे सिद्ध नहीं हो सझृता। परयोद्षि म, भाकार, मीन लादि 
तमा माया, मोद, अम भादि समह्ी सिद्धि उसीके णपीन है ॥ ७॥। 

ऊतः बिप्रमें माय भी स्थूछ पत्यए्के सब्श है. और जो केवल, शान्त, 

५६३ 
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न घ नास्दीति तहकतुं युज्यते चिद्पुर्यदा। 
न चेवास्तीति तद्वतुं युक्त शान्तमल तदा ॥ ९॥ 
निम्ेपे योजनशत्ते प्राप्तायामात्मस॑विदि । 
मध्ये दस्पास्‍्तु यद्र॒प रूप तस्प पदत्य तत्‌ ॥ १० ॥ 
समाह्यास्यन्तरे शान्ते. वातनाविपयभ्रमे | 
सर्वचिस्ताविदीनस्प. प्रबुद्धस्यादरात्रतः ॥ ११ ॥ 





निमल, भादि-घन्ठसे शुन्य है, वदी सत्र भावशब्दका थ्य हो सकता है, 
दूसरा नहीं, इसमें तनिक भी सन्देद नहीं है ॥ ८॥ 

वह जब चेतन शरीररुपसे भासने लग जाता है, तव उसकी चारों मोर 
सता होनेके कारण नहीं है? ऐसा नहीं कहा जा सकता, भौर जब शाम्तमर 
( भज्ञान मलादिसे वर्जित ) होकर अनुभवों आठा है, तय वह है? यों भी 
वच्यवृत्तिसे नहीं कद्दा जा सकता ॥ ९५ ॥ 


ऐसे निर्िंषय वित्‌-सवमावक़ी अत्यन्त प्प्रसिद्धि है, इस शब्दाका अनुभव 
निवारण करते हैं--'निमेपे! झृयादिसे । 

उच्त निर्विषय भात्मपदका स्वरूप वहीं है, जो कि विमेषमात्रगें सैकहों 
योजनसक प्रमातृज्ञनके पहुँच जानेपर उस ज्ञानके बीचका रूप है। [ इस विपयका 

.'इहे भी अनेक स्थानोंमें मिरूपण द्विया गया है--शाखान्रोके करम्रभायों 

चस्ददशनके सम्रय एक निमिष्मात्रें चक्षुक्ली वृत्तिके द्वारा प्रमाठचैतम्य ऊपर परदेशमें 
सैकड़ों कोश चन्द्रदेश तक दूर रका जाता है, वह गण हुआ प्रभातवैत्न्य 
बीचफे प्रदेशमें थानी शालाम्रपदेश लौर ऊपरका जो चद्धरेश है--हम दो 
प्रदेशोंके मध्यप्रदेशमें एकदम विशुद्धू रहता है, उसमें कोई भी विपय रहता ही 
नहीं, जहा मध्यप्रदेशके चेतनका जो भी रूप आप जानिये, वही रूप निर्विदय 
सात्मपदका खरूप है ]॥ १०॥ 

जाषी रावत गाढ़ी नौंदसे सो जानेपर मनकी निद्राद्ाहिमा दूर हो जाती 
है, इस काहिमाफे निकछ जानेपर समाषिमें स्थित हुए योगियोंको उक्त रूपका 
अनुभव होने रुग ज्यग है; यह कहते हैं--'सवाह्मा० इत्यादि दो इलोकोंगे। 

बाहरी भौर भीतरी जितने वासनाके विषय अमरूप पढाई है, उनका 
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शन्तनिःसुखद्‌ःखस्प पुरुपस्यैच ति्ठ॒त। । 
यदस्पन्दि मनोरूपं रूप तस्य पदस्य तत ॥ १२॥ 
दुणगुल्माहुरादीनां सचा सामान्यमाततम्‌ | 
यदुहूबोजझूव रूप रूप ठस्य पदस्य तत | १३ ॥ 
तस्मिन्‌ पदे जगदूपं यदिदे दहपते स्फुटम । 
सकारणमिवाकारं कराठलमिव.. मेदबत्‌ ॥ १४ ॥ 
तत्सवे कारणाभवान्न जाते ने च॑ विद्यते | 
नाकारयुक्ते न जगन्न च देतेक्यसंयुतम््‌ ॥ १५॥ 
यदकफारणक तस्य सचा नेहोपपध्त्ते। 
स्त्रय॑ नित्याज्ञुभूवेज्थ फोज्ञापहवश्क्तिमान्‌ ॥ १६ ॥ 





विनाश हो जानेपर सब प्रद्चारकी चिस्ताओंसे निरवुक्त हुए तथा भी रातमें 
निद्रासे जगे, सुख-दुःखकी पृत्तियोंसे रहित तथा छान्तिपूर्वक समाधि रूगाकर बैठे 
हुए पृरुषझ्ना जो स्परदनशुन्य ( सिश्वल ) मनोरूप है, वही रूप उस पदक छरूप 
है। इस रूपका समाधिविष्ट पुरुष ही अनुभव करते हैं ॥ ११, १२॥ 

भीरामजी, तृण, गुर्म, भटछुर, इक्ष घादिकी उत्पत्ति होनेपर स्रामन्‍्माथ* 
प्रकट हुआ जो एकरूपसे सबमें रहनेवाला अनुगत सत्ता-सामान्य रूप दै यानी 
तृणस्व, गुर्मत्व भादि है, वही त्व, तझ भाद़ि प्र्ययोका जथे है ॥ १३॥ 

उसी सत्ता-सामास्यके रवरूपमें तादाल्यरूपसे मिला हुमा तथां दुसरेसे मित्त- 
सा जो घट, पट आदि जगदक़ा स्पष्ट रूप दीसता है, बह सागन्तुक होनेसे सकारण- 
सा क्षया क्बुग्रीव भादि विचित्र भाइवियोंसे कराल-प्ता भासत है, परन्तु है 
वह सब छनृत यानी मिथ्या दी । इसीलिए वह सब कारणके लभावसे न तो उत्तत्न 
हुमा है जौर न गपना भस्तित् ही रखता है। इससे यह प्िद्ध हुआ #ि बढ 
पद्‌ न तो झाकारयुक्त है, न जगव-रूप है और न द्वैव एवं ऐक्यस्ते मिला 
हुआ ही है ॥ १४,१५७ ॥ 

जो कारणसे शन्य है यानी नितके कारणकी सच ही नहीं है, उस्त बाकी 
सत्ता यह जैसे युक्तिपुक्त मानी जा स्॒ती है। जो खय॑ सदा पनुमत ही वध 
है, उसका सप्लाप कानेड़ी शक्ति क्रौव रख समता है ॥ १६ ॥ 
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न थ शूल्यमन धन्ते जगत! कारण भवेत्‌ | 
बकह्मामूते समूर्तस्य दृश्यस्थावह्मरूपिणः ॥ १७॥ 
तस्मात्‌ तन जगदूपं यदामात॑ तदेव तत्‌। 
स्वयमेव तदाभाति चिदाकाशमिति स्थितम॥ १८ ॥ 
जगबिद्रह्भावाव तथा मादी भ्रमादिव । 
सर्वमेकमम «.. शास्तमदेवैक्यमनामयम्‌ ॥ १९ ॥ 
पूर्णातूण विप्तरति पूंष्ष पूर्ण विशाजते। 
पूर्णमेवोदित पूर्ण पूर्णणेव व्यवस्थितस्‌ ॥ २० ॥ 








तब्र यह मानिये कि बस्नत्‌ जयवका शून्य ही कारण है! इसएर 
कहते हैं--“न च इत्यादिसे । 
हे राषव, धन्य तो जनादि और अनन्ठ है, वह जगवढ्ा कारण नहीं हो 
सकेगा, वर्योके जो आदि भौर जन्तसे रह्वित होता है, वह सब तरहकी भरपतासे 
मिुक्त दी रहता है, इस स्थितिसें सभी सद बगह सभी समय रहने 
छुग जायेंगे। अ्रक्ष तो भमृत है यावी णाकारसे शुन्य है, जतः अद्षछभावसे मिन्न 
साकार जगदका बह ब्क्ष मी कारण नहीं हो सकता ॥ १७ |] 
इसलिए मरक्षमं जो जगत्‌-रूप भासित हो रहा है, वह अद्वरूप ही है, दूसरा 
नहीं । ऐसी स्थितिमें ल, लू गादि प्रत्ययोके भगके रूपमें भी जो घरूप 
भासता दै। ख़यय वह चिदाकाशरूप अपन ही स्थित है ॥ १८॥ 
इस तरद यथपि अप्ततमं जगत चिदृ बद्यहरप ही है, तथापि जो घट, 
पट थादि भाकार भागततः ( ऊक्ष-ऊपसे ) प्रतीत होते हैं, वे सब 
अमसे ही पिद्ध होते हैं। ऐसी स्थिति हे औरा्मेचद्धजी सब छुछ एक, णश, 
शासत, द्वेठ-ऐक्य्से रहदित- निशामय अक्षरूप ही है, यह लाप जानिए ॥ १९ ॥ 
आन्तिसि जीव णौर जगवके रूपमें अक्न ही है जौर आम्तिका विनाश 
हो जानेपर वास्तव अश्नसवह्प दी रहता है, इसमें पर्वदर्ित 'बूणमद्‌ः इश्मादि 
श्रुतिकष भनुवाद करते ईं--'पूर्णात' इस्यादिसे । 
पूणुणरष अप्नप्े पृेह्प ही जगद्‌ विस्तार प्राप्त होता है, उसी पूर्णमे पूर्णाध्न 
जगत्‌ विशज्नित है, पृण ही पूरणमे प्रकाशित होग है, धत पूर्णमें पृर्णापमक वस्तु 
हो टीइ-टीक रुपले जन्तमें व्यवस्थित है।| २० ॥ 
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शान्ते सम सप्रुदयास्तमयैविंदीन- 
माकारधृक्तमजमस्बरमच्छमेकस्‌ ॥ 
से सदा सदसदेकतयोदितात्म 
निर्वाणमाद्यमिदर्चतमबोघरूपप्‌ ॥ २१ ॥॥ 
इत्यापें श्रीवासिष्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्ररणे 
उत्तराथ निर्वाणबर्णनं नाम त्रिपश्ञाश) सगे) ॥] ५३ ॥ 





चठुःपदचादाः सर्गः 
वसिष्ठ उवाच 
जगन्नाम नभा स्वच्छ सद़॒द्य नमपति स्थितमू। 
नभो नमसि भातीद जगच्छब्दाथ इत्यजम्‌ ॥ १॥ 
ओऔीरामभद्र, भावपरत्योंका भय यानी स्व, तल भाविका भय वही है, नो 
निर्वागशव्दसे कहलानेवाढा विशुद्ध मात्मा है। वह शान्त, एकरूप, उदय- 
झ्तसे रहित, भाकारोंसे शुन्य, भन, भाकाशवत्‌ व्यापक, खच्छ और मद्ठितीय 
है। यह सर्वात्मक है, इसका रूप सत्‌-असद॒की एकठा छेकर दी निरन्तर उद्िव 
है; सबका भादि है कौर उत्तम बोषरूप ( जात्ज्ञानकूप ) है ॥ २१ ॥ 
ठिरपनवां सर्ग समाछठ 


चौवनवाँ सर्ग 
[ सभी बातुएँ सपने स्वमादमें दी रहती हैं, स्वमागमें ने तो कोई किया है और ने कोई मेद 
हो है, अतः स्वम्रावभूत सन्‍्मात्रयध्ध सविश्वारी एव भद्वितीद है, यह वर्णन ] 

घट, पट भादिका स्वरूप या मेद घटल्, पटल शादिका उस्लेव क्रिये 
बिता हो नहीं सकता । घट जर धरत्वक्ना परत्पर जो मेद है, उस्तड्ा भी 
निरूपण किसी विशेषणकों लिये विना नहीं हो सक्रता, इसलिए उनके पयक्लाणके 
लिए धर्म और घर्मीड्ा जो कुछ विभाग क्लाप मानेंगे, वह केवठ कश्यनारूप ही 
होगा, कर्योंकि निर्दिकरपरूपसे एक-सी माप्तमान वस्तुओंमें स्॒तहों विभाग तो 
होगा दी नहीं। ये जितनी बत्त्तुएं हैं, वे समी भावरूप ( सत्तमात्र मन्नरुप ) 
दी हैं, यह हो घमेक युक्ति, श्रुति भादिका दिग्दशन कराकर छिद्ध कर दिया है। 
ऐसी स्थितिमें 'घटे पर्त्वग्ए ( पटमे घटल दे ) इत्यादि शब्दोंद्र निचोह़ सर्म 
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स्वम॒ह जगदित्पादि शब्दार्थों प्रह्म मह्मणि। 
शान्त समसमाभासे स्थितम्रस्थितमेव सतत ॥ ३ ॥ 
समुद्रगिरिमेधोर्षीविस्फोटमयमप्पजपमू । 
फाप्रमौनपदेवेद जमड्रक्षावतिष्ठते ॥ ३ ॥ 
द्रष्टा द्रंटेय इश्यस्प स्वभावात्स्वात्मनि स्थिता | 
कर्ता करेंगे कतेन्याभावव। छू रणाइते ॥ ४ !॥ 


यही होगा कि 'त्र्षतरे जन्न ै!--यों जो पहले भाव प्रत्ययक्ति लगेका निष्कर्ष 

सिद्ध किया गया है, उनके फछका डपपादन करनेके लिए जारम्म करते हैं-- 
'ज्गुन्नाम इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठ जीने कदा--भद्ग, धदल, एटत्व भादि मार्वोसे जगतका स्वरूप 
स्रदि मिचोड़कर सिद्ध किया जाय, तो वह आकाशके सहश रवच्छ एव मेदरूप 
कछड्से निरक्त दी सिद्ध होता है। घटत्व जादि भाव तो प्र्नरूप ही स्थित हैं, 
यह पहले ही बतथ जुके हैं, इस इश्टिकों लेक देखा जाय, तो घट, पढ थादि 
आयोग किसीमें किसीके प्रति कार्यकारणभाव नहीं है, वर्योंकि उप्त दृष्टिमें यही शाम 
रहता है कि जाकाश ही भाकाशमे भासता है, वही (नभोरूप ब्रह्म ही) जगत्‌-शब्द 
और घटादि शब्दोंका णथ है, बह तो जम्म भादि विश्वारोसे शुम्य ही है ॥ १॥ 

इसी अयैका फिर स्पष्टीकरण करते हैं--“्महम्! इत्यादिसे । 

ख़म्‌ ( तू), धहम्‌ ( में )' बगत्‌--हत्पादि जो शव्द हैं, उनका श् जन्म 
ही है, शान्त ब्रह्म सबमें एकरूपसे ही भापनेवाहा है, इसलिए अछग स्थित 
न होकर दी पह शब्दाभरूप ब्रह्म अपने ही सवरूपमें स्थित है ॥ २॥ 

समुद्र, पवत, मेघ, शप्वी, विस्फोट जादि पदार्थोंसे मय जगत्‌ भी मर है 
यामी समुद्र भादि जनेक “ विभागेंसि युक्त तथा विचित्र फरक, क्रिया, फछ 
गहरे, माल गा कह थे और शर्णणिका ससिक खरूप भी शिप्करप 


बप्रूप ही दे; मत यह समत्त जगत काप्टमौनके पदश निष्किय अद्मकूप 
ही ठखा दै॥ १॥ | । 


जम वह द्रष्ठ जादि विभागेंसे मरपूर है, इसका विचित्र कारकोंमें तत्‌-तत्तू 
मावोंका निषकप निकालकर तिरूपण करते हैं---द्रष्ट! इत्यादिसे | 

इश्यवस्‍्तुके स्वभावसे पयक्‌ किया गया द्रष्टा चिन्मातसवमावमे स्थिउ होका द्रष्ट 
हो है, इसी प्रकारका कर्ता मी है। इक कोई वास्तव तो कतेष्य दी वहीं है, 


सगे ५४ | ,. भापालुवादसहित ४७४९ - 


न श्त्व॑ न व कर्वृत्व न जडल्व॑ न भोकठता । 
न शूल्पता न चार्यव्वमिद नापि नम्ोर्थता॥ ५॥ 
शिल्ाजठरबत्सत्य॑ घनमेकमरज . ततम््‌ ! 
सर्व शान्तमनाधन्तम्रेके विधिनिषेघयों!॥ ६ ॥। 
मरणे जीवित सत्यमसत्ये च शुभाशुभम। 
सर्वमेकमम व्योम वीचिजालं जले यथा॥ ७॥ 
विभाग एवं इश्यत््व द्रपटर्व चैद गच्छति। 
एच. करपने स्भपुरादिष्वनुभूयते | ८ ॥ 
एवमच्छे. पराकाशे स्वप्नपत्तनवज्जगत्‌ । 
भांति प्रथमम्रेदेदे अज्लैवेत्थमतः स्थित )॥ ९ )) 














बर्योंकि जब कारण हो, तो क्रस्य निर्धारण किया जाय, पर कारण ही कोई 
नहीं है ॥ 9 ॥ 

इसी दृष्टिसे सम्पुण जगत्‌क्ी विचित्रता हटाई जा सकती है, यह कहते 
हैं--ना इत्यादिसे । 

न दो ज्ञातापन, न कर्तावत, ने जठपन, ने भोक्तापन, न शुम्यपन, ने शर्थपन 
और ने भाकाशपन ही इस अक्मे रहता है ॥ ५ ॥) 

यदि कोई है, तो वद शिलाके उदरके सहश अत्यग्त घन, बराघवर्जित, 
अद्वितीय, जन्मरहित, सर्वात्मक, शास्त, मादि जम्वसे युक्त तथा विधि एवं 
निषेध एकरूप अक्ष दी है, यही सर्वत्र विश्तृत है ॥ ६ ॥ 

जीवन, मरण, सत्य, सत्य, शुम, भशुम जो कुछ है वह सब एक, सम 
निभेल चिदाकाशरूप ऐसे है, जैसे वरक्रोंदा समृद जलरूप ॥.७ ॥ 

प्रहका जीवरूपसे विभाग कष्यित होनेपर वह पुक ही, दह्तु चिदेशकी 
प्रधानहाप्ते दष्टापण और सदंशकी प्रधानतासे चिदंशक्नो तिरेद्वित ( छिप्रा ) ऋर 
दृश्यपन थारण करती है | इस मफ़ारकी कर्मता रूप्वनगर मादिमें भनुपूत होठी 
है, वहांपर व्यावहारिक जीवसे प्रातिमासिक जीवका विंमाग करनेपर निद्वासे 
विरोहित हुआ व्यावहारिद्र जीव छप्नक्ना बीव, दृश्य, मगर आादिरूर बन 
जाता है ॥ ८ ॥ 

इस तरह जगत्‌ रवच्छ अश्नह्प ही सिद्ध हुमा, वही रवप्ननगरके श्दय 
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तदिदे वाइओ विद्धि से सर्वात्मक च यत्‌ । 
देशहेशान्तरप्राप्ता विदो मंध्यममद्धितम ॥ १० ॥ 
चिझ्ोम्नः शास्तशान्तस्प मध्यमे चेवमास्थितमु । 
जगत्तयेव सहिलमेवो्म्पाद्तिया यथा ॥ ११॥ 
यदुदेत्युदित यच्च यच नोदेति नोदितम्‌। 
देशाइशान्तरप्राप्तो विदो मध्यात्र मेद्तिम॥ १२ ॥ 
अता फिलास्य सग्रेस्य कारण शशशृइूवत्‌ । 
प्रवत्तेमापि चान्विष्ट न किखिदृपतस्यते ॥ १३ ॥ 
यदकारणक माति तदभात॑ अमात्मकम | 
अमस्पातत्यरूपश्य संत्यता कथमुच्यते ॥ १४ ॥ 








परम निदाध्मरूप निमर णाकाशमें भासता है, झतः प्रथम निष्प्रपश्न जो ब्रा 
है, वही जीवात्मक विभागसे इस जगद्रपस्ते स्थित है, दे औरामणी, यह जाप 
शवश्य जान हे ॥ ९॥ 
है औरामजी, इन सब वातोंसे यह भाप भच्छी तरह जाम लीजिए कि यह 
सर्वात्म जगत्स्वरूप पहले जैसा मिष्पपंध ब्रह्मरूप था, वैज् ही स्रदा रहेगा । शस 
तर निष्प्रस्वरूप शाखा और चद्ध-दोनोंके दशनदाठमें इनके मध्यमें 
दरशनसे भमिव्यक्त चेतन मप्तिद्ध ही है ॥ १० ॥ 
शान्तोंमें परम शान्त चेतवाकाशका मध्यमें उक्त रीतिसे प्रसिद्ध जो निर्विषय 
रूप है, वही जगतके रूपसे ऐसे भासता है; जैसे तरद्/दिके रूपते जहू 
भारत है ॥ ११॥ 
सारा जगत तिर्विषय चेंतन्यस्े अमित है; यह ढद्ते हैं-'यदु ० इत्यादिसे। 
* को का्यरूपसे उदित होता है और कार्यरुपरे एदित नहीं भी होता है ; 
जो कारणरूपपे उदित है और कारणरूपसे उदित नहीं भी है, वद जगत प्रमातृ- 
चैतम्यके पुक देशसे दूसरे देशतक जानेपर जो उसका विषययशून्य अध्यमभाग है, 
उससे मित्र नहीं है ॥ १२ ॥ 
इसहिए इस स॒ष्टिका शशसम्नके सहश कोई कारण है दी नहीं, प्रयलसे 
छ्वेषण करनेपर मी इसका कोई कारण नहीं मिलता ॥ १३ | 
जो किसी कारणके बिना भासित होता है; वह भाप्ति न हुणा ही 


सर्ग ५७ ] मापानुवादसदित पर 


कारणेन विना काय किल कि नाम विद्यते। 
यदपुत्रस्य सत्पुत्रदशन स अमो ने सदं॥ १५॥ 
यस्‍्त्वकारणकों भांति स स्वभावों विज्वम्भते । 
सर्वरूपेण सड्न्पगन्धवेनगरादिदत्‌ ॥ १६ ॥ 
देशादेशान्तरम्राप्तौ शगास्मध्यं विदो बधु!। 
स्वरूपमजहस्वेव राजतेज्थ॑विदतेवत्‌ ॥ १७ ॥ 
बोध एवं रचत्यथेरूपेण स व खादणु) । 
इ्टास्तोब्वानुभूतो5त्तः. स्वप्सह्डस्पपर्व॑तः ॥ १८ ॥ 


तट 








भासित होता है, वह अमात्मक है, यह समझना चाहिए। अम तो छप्तत्यरूप 
है, सतः दसकी सत्यता कैसे कही जा सकती है ॥ १४ ॥ 

कारणके दिना कार्य ही कैसे और उसकी सत्ता ही या, यदि दिखाई पढ़ा 
तो बह अम ही है । पुत्ररहितको-- वर्ध्यापतिको रवप्नमें जपने जच्छे पुष्रका 
जो दरशन है; वह अम ही है; सत्य नहीं है ॥ १५॥ 

जो अश्वरण भासतर है, वह प्रशरूप चैतन्य डी अपने स्वरूपका स्यागऋ 
सबरूपसे उपर प्रकार भासता है, जिस प्रकार सहर्ससे गर्धरेवंगर भादि 
भासते हैं ॥ १६॥ 

द्रष्टरूप चेतन कहाँ अपने स्वरूपको छोड़कर प्रकाशता है, इसपर कहते 
हैं--'देश!र' इत्यादिसे | 

क्षणमरमें शाख्ाप्रदेशसे बम्द्रमाके प्रदेशवह% गये हुए प्रमातारूप चेतनके 
मध्यका जो रवरूप है, वही अपने निष्प्न्‍र्ध खत्ूपको न छोड़भर ही परश्यथग 
है, क्योंकि वहों बीचमें परमामरूप और लाधस्त मायमें विवर्तरूप--दोनों 
प्रदाशते हैं ॥ १७ ॥ 

अगैप्तता न रहनेपर भी बोध झर्थाक्ारसे प्रद्कशित होते है, इस विषयमें 
भी इशन्त देते हैं--“बोघ एव इत्यादिसे 

बोध ही लपके रुपमें स्कुरित होठा है, दइ णाकाशसे भी अठितृश्टम है 
इस विपय स्वप्न औौर सडस्पका पर्वत दृष्टान्व है, जिसझ समीने भीतर अतुमव 


दिया है॥ १८॥ 
ब्र्र र्ड 
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औराम उबाच 
वियते वट्बीजान्तथेथा माँवि महदाहुम! | 
परमाणौ तथा सर्मो ब्रक्नन्‌ कस्मान्न विद्यते ॥ १९ ॥ 
वसिछ उवाच 
यत्रारित चीज तत्र स्पाच्छाखा विततरूपिणी । 
जन्पते कारणेः सा च वितता सहकारिभि।॥ २० ॥ 
समस्तभूतप्रलये घीजमाकारि कि भधपेत्‌) 
सहकार्यथ कि तस्य जायते यद्वशाजगत्‌॥ २१॥ 
यक्तु ब्रक्परं शान्ते का तत्राउप्कारकत्पना | 
परमाणुत्वयोगो5पि नात्र केवाउत्र बीजवा॥ २२॥ 





घोष ही भर्भोके रूपमें विकसित होता! है, ऐसी कश्पना क्यों करते हैं, 
बटठवीजके भीतर सृक्षमरूपसे स्थित यृक्षके संदेश नोपके झन्दर स्थित जड़ारमक प्रपस 
पहलछेसे दी चोधमे रहता दे, ऐसी करपना ययों नहीं करते, यों थीराममद घड़ा 
करते हैं-- विधते' इत्यादिसे । 

ओराममद्ने कहा --अक्षत्‌, जैसे बटवीजके भीतर भादी महावृक्ष विधमान रहता 
है, वैसे दी मोधास्मक परमाणुमे भी यद सारी सृष्टि वर्यों नहीं रद सकेगी ॥१९॥ 

साकार वीजमें पहले भीतर निराकार बट था, इसलिए वह पृथ्वी, जरू 
जादि सहकारी कारणोंढी पासमें स्थिति हो जानेपर झट्कुर जादि ऋमसे उसके 
हुआ, यह बात तो मानी जा सकही है, परन्तु जगतडा जब मद्ाप्रैय हो जाता 
है, तब न तो फोई साकार वस्तु रहती है भौर न सहकारी कारण ही मत्तीत 
ऐते हैं, इसहिए धापका हष्टम्ठ महों घटठा, यों महाराज बसिष्ठनी समाषाव 
झइरते हैं--“यप्तास्ति' हत्यादिसे | 

महाराज वसिष्ठनीने कद्ा--मद्र, जहां बीज है, वहोपर तो बड़ी-मड़ी उससे 
शाह हो सइ़ही हैं, बरयोंकि ये विएतुठ शाखाएँ सहकारी कारणोंसे रक्त 
होठी है ॥२०॥ 

परन्तु संपूर्ण मृतोंदा अब प्रद्य हो जाता है, उव कौन-सा साकार बीज होगा 
भर ठठका सहकारी करण कौत होगा, जिसके प्रभावसे बगत्‌ उत्पन्न हो ॥२१॥ 

जगव-धक्तिप्ते यु अप्त ही मोड होगा, इसपर कहते हैं--'यत्तु' इस्पादिसे । 





कारणस्पेति बीजस्प सत्पासत्येककारिण। ! 
असम्भवाजगत्तचा कर्य केन इुवः क का॥ २३॥ 
जगदास्ते परस्पाणोरन्तरित्यपि नोचितश | 
सार्पपे कृणके मेरुरास्‍्त इत्यज्ञकल्पना ) २४ ॥ 
सति बीजे प्रवतेन्ते कार्यकारणदृष्टया। 
निराह्ारस्य कि बीज क् जन्पजनकक्रम। | २५ ॥| 
अतो यस्परम वच्च तदेवेद जगत्स्पितम्‌। 
नेह प्रथयते किश्विन्न च किश्विद्विनश्पति ॥ २६ ॥ 


जओ अश्नवत्तु है, वह तो अप्तल्में परमशान्त है, उपमें झाकारकी कररना 
ही कैसी ! उसमें परमाणुखझ्ा मी जब योग ( सम्बन्ध ) नहीं हो. सकता, तब 
आकारकी करपना तो दूर ही चली गई, इसलिए ऐसी वस्तुमें वीमरूपता णाददी 
नहीं पकठी ॥ २२ ॥ 

इसीहिए कारणका धरसभव है, यह पहले कहा गया है, यों कईते हैं-- 
(कारणस्पेति इस्यादिसे । 

इस रीठिसे सत्य जौर मिथ्याक़ो एकरूप बनानेवाल़े बीजरूप कारणका सर्वया 
असंभव है, इससे जगतकी सत्ता क्रिस प्रकारकी, किससे, कहों मौर वया होगी, 
क्योंकि उत्कों करनेगल्ा दो कोई है नहीं ॥ २३ ॥) 

'अणुः पन्‍्याः वित्त इत्यादि झ्रुतिप्रमाणसे ईखरमें ऋणुत्वद्री करपना 
यधपि हो सकती है, दथापि उसमें जगठकी स्थिति मानना झनुचित है, यह कइते 
हैं-झ/जगदास्ते' इत्पादिसे । 

परमाणुरूप भरात्मके भन्दर सूद्षमरूपसे जगत है, यह कहता भर 
चित ही है, क्योंकि सरसोंके कणके कनन्दर झमेरु पर्वत है, यह सज्ञानियोंकरी ही 
कर्पना है ॥ २४ ॥ ष 

यदि यह कहिए कि जगत्‌ भी निधकार है, तय तो बीज आदिका अमाव 
होमेसे सतायास्त भन्नरुपता दी फहित हो जाती है, यह ऋद्ते हैं-- सिर्ति' 
इत्यादि दो छोकोंसे। 

बीजकड़ी सत्ता होनेपर हो काये, कारण भादिके ज्ञान हो सकते हैं, परन्तु 
निराक्गर बछुका कौन-सा बीद कौर क् उसमें जन्य-जवक्चच्या क्रम ॥ २५ ॥ 

इसहिए जो परम अवख्व है, बही यह जगदूर बनकर स्थित है, गह सादिपुत 


४७५४ योगपासिष्ठ [ निवांण-मदरण उतरा 


स्फ्प्फ्प्ल्यापचणयफ्फपतपपत्पलपापफ्फ्साससस्सस्सससच्त्ेपसफ्पपत्जजपत््ल्फित्प्प्ल्पप्प 


चिंदाकाशविदाकाशे हृदि चिलवाज्जगद्धमम्‌ । 
अश्ुद्भदिवाशुद्धे शुद्दं श्रद्धेंप्रपश्यति॥ २७॥ 
खम्ेवामापते तस्य रूर्प स्पन्द इवानिले। 
संरगशब्दाथकलना नेह काश्न सन्ति ना॥ रद 
यथा शन्यलमाकाशे द्रवत्व॑ च यथा जले। 
अन्यतात्ममयी शुद्धा सगतेय तथा5ड्त्मनि ॥ २९ ॥ 
भारुपमिदमाशास्त जगद्क्ैव नस्ततम्‌ । 
अनादिनिधन सत्य नोदेतिन च शाम्पति ॥ ३० ॥ 
देशादेशान्तरप्राप्ती क्षणान्मध्ये विदो बधु)! 
यक्तज्जगदितीवेदं व्योमात्मनि ध्यवस्थितयू ॥ ३१ ॥ 





होकर न तो कुछ स्वरूप बतछता है और न कुछ मष्ट ही होता है ॥ २६ ॥ 

तब वह बयां चीज है, उसे कहते हैं--'चिदाकाश ० इत्यादिसे । 

चिढ़ाकाश ही ( माकाशवत्‌ निर्मेठ चित्रि ही ) चिदाकाशरूप हृदयमें 
चिदिषप होनेके कारण जदूअमफों भशुद्धनं ऋशुद्ध-सा भौर श॒द्धगें शुद्धता 
देखता है ॥ २७ ॥ 

दायुमें रपन्‍्दकी नाई चिदाकाशमें उप्तका स्वरूप चिदाकाशरूप ही भासित 
दोहा है, भत हम छोगोंकी कोई भी यष्टिशब्दायकी कश्पनाएँ यहाँ णपता 
भस्तित्र नहीं रखती ॥ २८ ॥ 

जैसे आकाश भाकाशरूप शन्‍्य॒ता अयवा जैसे जरमें जरूरूप इवल है; 
उसे हो भातामें जात्मतय स्वविवर्तरूप यह विशुद्ध सगैता (वृश्रप) है ॥२९॥ 

हब शविवतत कैसा है, इसे फहते हैं--भारूपण! इस्पादिसे । 

भें; इम छोगोंका विस्तृत यह जो जगव्‌ है, वह प्रकाश्ममण, अपरिमित 
शाम्त मरक्ष ही दे। वह जादि और घन्तसे शन्‍्य और त्रिक्ाठमें भी वाषित नहीं 
है, न ते। उप्तका रुदय होता भर न घत्त ही दोत है॥ ३० ॥ 

ऐसे प्र्श(द्वित वसतुक्की सप्रसिद्धिशड्डा तो बहुत स्थातोंमे निवृत्त की है, 
इसझ्वा ह्मरण काते हैं--दिशा ०! इत्यादिसे । 

क्षणमरमें शासादेशसे नम्द्रपदेशतक प्रमातृथेवस्यके लामेपर उत्तद्ा नीच- 


सगे ५४ | भापानुवादस द्वित 8७५५ 





यथा रपन्दोअनिले तोये द्रवर्स व्योज्ि शन्यता । 
तथा जगदिद भातमनन्याइलेपमात्मनि ॥ ३२॥ 
संविन्नभो मनु जगन्नभ इत्यनक- 
भात्मन्यवस्थितमनत्तमयोदर्य कक । 
ततज्जभूतमखिल तदनन्यदेव 
इब्ये निरस्‍्तकलनो5म्बरमानमासखख | ३३ ॥ 
इस्यापें भ्रीधासिष्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोधोपाये निर्यामप्रकरोे 
उत्तराय अंदेतेक्यप्रतिपादन नाम चतु/पश्चाश। सगे! ॥५४॥ 
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वाला जो सर्वोग्द्रवशन्य मिर्विषय स्वरूप है, वही यह जग़त्मा बन गया है । इससे 
चिदाक्ाशर्मे वद व्यवस्थित है ॥ ३१॥ 

जैसे बायुमें स्पदन, जसे जहमें द्रवत्व है. और आकाश घनत्व प्रतीत 
होता है, वैसे ही यह जगद भाशस्मामें प्रतीत दोग है, इसका किसी सन्‍्य पदाये- 
से सम्बन्ध नहीं है, यह धन भद्दय मात्मरूप ही है ॥ ३२॥ 

जाव चिम्मात्रस्वभाव है, यह जो सब तरहसे कहां गया है, उसे एड्रद्ठा 
करके उपदेश देते हुए उपस्टार करते हैं--संविन्नभो ० इस्पादिसे । 

है श्रीरमिचस्द्रगी, भपने परमार्यस्वमावर्में स्थित हुमा जगत सत-खरूप 
है। चिदाकाश शम्यभावाएत्न प्रसिद्ध जराकाशखरूप ही है, यह तो किसी तह 
नहीं द्वो सकता, वर्योकि सूर्व-रहित यानी सूर्थके उदय और अस्ठसे नि तथा 
लषपने स्वरुपमें ज्वस्थित जाकाश कहाँ प्रसिद्ध दे; संचिस्वभाववाद्य या सूप 
णादिसे रहित घाकाप्म प्रसिद्ध नहीं है, वरिक जड़ ही शाक़ाश्न प्रतिद् है। 
पिच सशित्वभावगृत जो तत्त है, उससे सम्बद्ध ही सस्यृणे हृइमोंका भा 
होता है, भतः सम्पृणि जगद्‌ उत्त तचझ्ा ही अम्ममृत है, शुन्यातक्न भाकाथका 
अफ नहीं है, इसलिए संचिदात्मासे छमन्य है। इन सब बातेस्ि भाप समष्त 
करपनाओंका परित्यागकर एकमात्र ाझाशसवरूप दोऋर ही स्थित रहिए ॥३३॥ 


चौदनदां सगे समाप्त 


४७५४ योगपास्तिहठ [ विवाण-अकरण उप 


चिदाकाशबिदाकाशे हृदि चिस्वाज्यमछधमण | 
अश्ुद्गदियाशुद्ध शुद्ध शुद्ध प्रप्यति॥ २७॥ 
खमेवाभासते तस्य रूप स्पन्द श्वानिले। 
समेशब्दाथफना नेह काश्न सन्ति ना॥ र८॥ 
यथा गृन्यत्वमाकशि द्रवर्त च यथा जले। 
अन्यतात्ममयी झुद्धा सरगतेय तथाउष्त्मनि ॥ २९॥ 
भारूपमिदमाशान्त जगद्धक्ैय नस्ततम््‌ । 
अनादिनिधन सत्म नोदेति न च शाम्यति ॥ ३० ॥ 
देशादेशान्तरप्राप्ता श्षणान्मध्ये विदो पु । 
यचज्जगदितीदेद व्योमात्मनि व्यवस्थित ॥ ३१ ॥ 


होकर न तो कुछ स्वरूप बतराठा है और म कुछ नष्ट ही दोग दै ॥ २६ ॥ 

तब वह क्‍या चीज है, उसे कहते हैं--'चिदाकाश ०! इत्यादिसे । 

चिदाकाश ही ( साकाशवत्‌ निर्मेठ चिति दी ) चिदाकाशरूप हृदयमें 
चितिरूप होनेके कारण जगवुअभकों भशुद्धमें भशुद्धन्सा भौर श॒द्यमें शु॒द्ध-सा 
देखता है॥ २७ ॥ 

चायुमें सन्‍्दकी नाई चिदाकाशर्मे उप्तका स्वरूप चिदाकाशरूप ही भातित 
होता है, जतः हम लोगोंकी कोई भी यष्टिशब्दायकी करपनाएँ. ग्रहोँ शएवा 
अप्तिल नहीं रखती ॥ २८ ॥ 

जैसे जाकाशम माकाशरूप शुन्‍्यता जगवा जैसे जल्‍में जलरूप द्ववत है; 
वैसे हो सात्मामें आत्ममय स्वविवृततरूप यह विशुद्ध सगैता (सष्टिरूप) है ॥२५ 

बज बविवत कैसा है, इसे ऋइते दैं--भारुपश! हत्यादिरे । 

भद्ग, इम छोगोंका विस्तृत यह जो जगत्‌ है, वह प्रकाशमय, भपरिमित 
शान्त बद्य द्वी है, वह आदि और छन्तसे शुन्प और त्रिकालमें भी बाधित नहीं 
है, न ते उप्तका रदय होता भौर न झतत्त्त ही होत है॥ ३० ॥ 

शसे प्रष्थरहिंत कातुदी अपसिद्धिश॒क्क तो 'बहुद स्थानोंमें निवृ्त की दै, 
इसका स्मरण कराते हैं--दिशा० इत्मादिसे । 

क्षणभर्रं शालादिशसे चम्दपदेशतक् प्रमातृषेडन्यकें लानेपर उम्दा बीच- 





से ५४ भाषानुवादसदिित ए्ज्ष५ 


यथा स्पन्दो3निले तोये द्रव्॒त ज्योज्ि शन्पता | 
तथा जगदिद भातसनन्यास्लेपमात्मनि ॥ ३२ ॥ 
सेवित्रमो ननु जगन्नस इत्यनक- 
मात्मन्यवस्थितमनस्तमयोद्य क्व । 
ततज्नभूतमखिलं. तदनन्पदेव 
हब्ये निरश्तकलनोज्म्बरमात्रपास्त ॥ ३१ ॥ 
हत्यापें श्रीयासिष्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोश्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराष अध्वतेक्यप्रतिपादन नाम चतु।पश्थाशः से! ॥५७॥ 
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बार जो सर्वोप्द्रवश्वस्य निर्विषय स्वरूप है, वही यह जगत्सा बन गया है। इससे 
चिदाकाशर्में वह व्यवस्थित है ॥ ३११ ॥ 

जैसे वायु स्पन्‍्दन, जैसे जरुमें द्रवल है जौर आकाश घन्यत्व प्रतीत 
होता है, वैते ही गदद जगद जास्मामें प्रतीत होता है, इसका किसी छत्य पदार्य- 
से सम्बन्ध नहीं है, यइ घतझ्ञ लद्दय जरात्महप ही है ॥ १२ ॥ 

जगत चिस्मानरस्वभाव है, यह जो सम तरहसे कद्दा गया है, उसे एढ़द्ठा 
करके उपदेश देते हुए उपसंद्वार करते हैं-- संविन्नभो० इत्यादिसे । 

दे आीरामचन्द्रभी, अपने परगायत्वमावमें स्थित हुआ जगत्‌ सत्‌-छरूप 
है। चिदाकाश शम्यमावापत्न प्रसिद्ध जाफ्रशखरूप ही है, यह तो किसी तरह 
नहीं हो सहता, वर्योकि सूर्य-रह्ित यानी सूकके उदय और अल्से मिर्मुक्त तथा 
सपने स्वरुपमें जवस्थित झाकाश कहाँ म्तिद्ध है। संचित्वभाषताद् या सूर्य 
ण[दिसे रहित माकाथश्न पिस्िद्ध नहीं है, बल्कि जड़ हो भाकाश महिद्ध है | 
अपिच सब्ित्खमावपृत जो दत्त है, उससे सम्बद्ध ही सम्यृण रृश्योंद्रा भान 
होता है, भतः सम्पृण जगत्‌ उच्त तत्क्रा ही घप्यूत है, शम्यात्क माकाशक्रा 
अपन महों है, इसल्प सबिदात्मासे खमन्य है। इन सब बातेंसि भाप समस्त 
करपमाों डा परित्यागकर पक़मात्र भाझाशछरुप होड़ ही स्थित रहिए ॥३ श॥। 


चौदनदां सगे समा 
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४७५६ योगबापिष्ट [ निवाग-मकरण ढचरापे 


पड्चपण्चाशः सर्गः 
चसिए उपाच 


भावाभावगरहोत्सगस्थूलप्रक्मचराचश!... 
आदावेब द्वि नोत्पन्नाः सर्गादो कारण बिना ॥ है ॥ 
म॑ लवमूर्तों दि चिद्धातु) कारणे सत्रितुं क़वित्‌ । 
स्वास्मा शक्ता स मूर्तानां बीजपुरवोरुद्यमिव ॥ २॥ 
स्वमावमेव स॒तर्त भावयत््‌ मावनात्मकप्र्‌ | 
आत्मन्येद हि वचि6ट्धातु! सर्वोष्छुभववन्‌ स्थित। ॥ हे ॥ 
हिल नि 0 आकर मी क.220305 “लक 22क अपर टेक लि कल लजपके टेबल 
पचपनवां सम 
[ सन्‍्पड़ी मांवनासे अपनेको अत्यरूप देखती हुईं ऋगतुझ्े रूपमें रिपद चिति रबमावनासे 
तो भनस्यरूप दी है, अत भगत पासतब्मे परमामय हे, यह वर्षन ] 


पूर्वोक्त युक्तियोंसे जगव्‌ अग्नसे जय अयन्त्र भमिन्त है, तव फछित यह 
हुआ कि उसकी कभी उत्पत्ति हुई दी नहीं, यह कहते हैं---'भावा०! हत्यादिसे। 

महाराज वस्िष्ठणीने कहा-दे राषव, उत्पत्ति, विनाश, महण, त्याग, स्थूछ, 
सूक्ष्म, चर भचर णादिसे युक्त यह जगत सष्टिके भादिमें पहले ही उस्न्न 
नहीं हुए हैं, क्योंकि इनको वैदा करनेवाला कोई कारण उस समय रहता 
ही नहीं ॥ ९ ॥ 

उप्तचिवादमें तो गवश्य ही बीज बताना चाद्विए, परन्तु वह चतलाया आ 
ही नहीं सकता, यों जो भार"बार कहा गया है, उसीका स्मरण कराते हैं-- 
न त्व० इत्यादिसे । 

भाकारके विद्या चितितत्व कहाँरर भी क्ारणरूप महीं हो सकता, गैस 
साकार वृक्षोक्ी साझर बीज उस्न्म करता है, वेसे दी साकार स्वात्मा ही मूर्त 
पदाभोक्ो उत्पल्त कर सकता है, परन्तु वह साकार हो है नहीं ॥ २ ॥ 

इसीलिए श्ावी पुरुष 'सब जगत्‌ चित्थभाव ही है? ऐसी माचता करता 
हुआ ह्थित रहता है, यह कहते हैं--'स्व॒भावमेव! इत्यादिसे । 

जितने तत्तज्ञानी हैं, चितितत्त्वरूप थे सब झपती जाप्मामें ही सव करपना 
ध्मक्र जगतमें जात्मरूपताकी निरदर भावना करते हुए रिथित रहते हैं ॥ ३ ॥ 


सगे ५५ ] भरापानुवादसाहत ए७५७ 


च्च्व्व्प्व्प्प्त्यास्च्य्स्य्स्व्व्व्यफच्स्च्स्प्ल्च्ख्टपस्च्त्चत्सल्प्प्पत्प्ल्प््ल्च्ल्क्स्स्च््च्ल्सजिज्च्ल्सतपलफ्सत्ससित 
आख्ादयदि ये भाष॑ चिद्धातुगेगनात्मक! । 
लव्धः संगे। प्रलापेन क्षीवः क्ुब्धतया यथा ॥ ४ ॥ 
यदा सर्वमनुत्पस्त नास्‍्त्येवयापि च चश्यते। 
तदा बक्नैब विद्धीद॑ सम शान्तमसत्समम्‌ ॥ ५ ॥ 
चिन्ममश्न्तमस्येव. प्रयस्तीव परयोद्रव) ! 
चिघात्कघति यत्तेन तदेवेद॑ जगत्‌ कृतम्‌॥ ६ ॥ 
स्वप्न तदेव जगदिस्युदेति विमला यथा। 
काचकस्पेव कचति तथेत्थ सादि सगखे॥ ७॥ 





झतएवं जशानी पुरुषने भी स्वमावकरपतारूप ही संप्तारकों प्राप्त किया है, 
यह कहते हैं--'आछ्वादयत्िं इत्पादिसे । 

चिदाकाशरूप जात्मा जिप्त भावद्ञा स्वाद छेता है, वही उप्त प्रकार यृष्टि 
प्राप्त कर छेता है, जिप्र प्रकार मधकी झुब्घतासे प्रछाप द्वारा भपनी जात्मासे ही 
मधथय पीनेवाला पुरुष भपना स्वरूप प्राप्त कर लेता है ॥ 9 ॥ 

अवए्व भमुत्पत् भग्य दहुके सकयावड्र साक्षातार हो जानेपर उसीके रूपमें 
स्थिति द्ोती है, यद कहते है--'यदा! इत्यादिसे। 

जय यह सब णनुततन्न ही है, है ही नहीं, भौर दिखाई भी देग है, तर एसे 
भाप शान्त, पएकरूप अह्म ही समझिए, जो भज्ञानदश्मामें सप्ततू-प्ता है ॥ ५॥ 

तब उस्तीने यह ज्ञात उसन्न दिया है, यद शुतियोंद्रा शूयन कैसे युक्ति- 
पूर्ण हो सकेगा, इसपर कहते हैं--“चित्र०* इत्यादिसे । 

जैसे जलने जतरुप द्रवत्व है, वैसे दी चिंदाकाशमें चिदाकाधरूप जगत्‌ है। * 
दूँढ़ि उच्त चिदास्‍्माके फ़ारण यह शष्पत्त समएठ प्रषथ प्रकाशित होता है, इसी- 
डिए जगत्‌ अक्षरुप ही है और इसका निर्माण भी जगदाऋर ठप्त म्षने ही किया 
है। पद धुठियोंमें प्रवाद है ॥ ६ ॥ 

इस प्रवादको “अगर रपान्‌ रपयोगान! इत्यादि थुतिमें हवप्रद्रशमें रथादि- 
सष्टिकईताफे प्रवादके सदृश ही समझना चाहिए, यह कहते रैं--सप्ने 
इत्पादिसे । 

जिसे सूप्तमे दिमठ चेटन ही बगदके रुपमे उदिठ होत है, अगवा नैसे 
दापदोषसते दूषित नेत्रवा़े पुरुपके प्रठि जाध्नाधमें केशोस्ट्इ भादि मतौत 


एज्पूट योगवासिप्ु.[ निवागअकरण उत्तरा्ष 








चित्काचकस्प फचने यथा स्प्त जगदधवेद । 

तथैव जाग्रदविध तत्खमात्रमिद स्थितम्‌ ॥ < ॥ 
आंदिसंग हि चित्लमो जाग्नदित्यमिदच्चते। 
आधरात्रौ चिते! स्वप्न! स्वप्त इत्यपि शब्यते ॥ ९ ॥ 
पूरप्रवता सरितां रूठाद्यापि यथास्पिता। 
तहलेखा दष्टीनां परदार्थस्वना तथा॥ १०॥| 
यथा वारितरड्रश्री) सरितां रचनामिता | 

उ्या विद्वयोप्नि चिद्दीजसचान्तः सृष्टिवामिता ॥ ११ ॥ 











होते हैं, वैसे ही उष्टिरपते भ्रवित निदाकाशमें इसे त्रहका विचित्र सादिरूप 
जगत्‌ पकाशित होता है ॥ ७ ॥ 

जैप्ते स्वप्नमें जगत चितिरूप काचक्रा प्रह्नाश ही है वैसे ही जाम्रदवत्त्याम 
भी विचित्र लगत भी चित्िरुप काचओ प्रकाश एफुरण' ही है, हसलिए यह जगत्‌ 
चिदाकाशमात्ररूप स्थित है॥ ८॥ ४ 

ऐसा गातनेपर जाग्रद और खप्नमें या भेद रहा--इसपर कहते हैं-- 
(आदि इत्वदिसे । 

पहले-पहछ भवृत्त हुए दिरियगर्मड्री सृष्टिमें जो चितिका श्वप्व है वह 
जाप्रत-शब्दसे कहा जाठा है और प्रवर रात्रिमें प्रवृत सध्पष्टि-अन्त/'करणमात्रके 
परिणामरूप सष्टिमें जो! चितिका रूप्व है वह रवप्तशब्दसे का जात है ॥ ९ ॥ 

प्रथम सद्ृरप ही मद्माप्रद्यतक समत्त परदार्थोके स्वभावक्री ब्यवस्शपक 
नियति है | उसीके छमुप्तार माज भी छुव्पवत्यित पदा्योद्री रचना एक तरहप्े 
पहलेकी नाई बद रही नदियोंकी तरप्रेसा है वही परश्यक्ष सिद्ध होती है ॥१०॥ 

पसी एिपक्तित उसे तरफ्रोड्ी सता जरुपतासे मित्त दूसरी नहीं है, 
दैसे ही जगदकी सत्ता भी नितिढ़ी म्छासे मिन्‍क दूसरी नदी है, श्स- भाशयसे 
मक्षोपादानइलका प्रवाद है, यह कहते है--यथा' इत्मादिसे | 

जैसे जल्ताज्ञोंडी शोमा ही नदियोंकी रचनाढ़ो प्राप्त हुई है यानी मदियोंकी 
पत्ता जब्तरक्नशोभारी सत्ताप्ते प्यक्‌ नहीं ,है, पेसे ही विदाकाशके भीतर 
विद्यमाव चितिरुप बीमप्तता दी सफ्टरूप्ताको प्राप्त दो गई है यानी सब्टिी 
सा चित्सितासे भतिरिक्त नहीं दै। यद्द तासये है ॥ ११ ॥ ४ 





सगे ५५ ) भापानुचादसहित ४७५९ 


मृतस्यात्यन्तनाशश्चेचन्निद्रास खमेव तत। 
भूयश्लोदेति संसारस्तत्सुख नवमेव तत्‌॥ १२॥ 
कुकमेम्यस्तु चेड्रीतिः सा समेह् 'परत्न च। 
तस्मादेते समसुखे सर्वेप् म्तिजन्मनी ॥ १३ ॥ 
मरण जीवित वा5स्तु सहजे वासने तयो।। 
इति विश्वान्तचित्ो यः सो5न्त/शीतल उच्पते ॥ १४॥ 
सर्व॑सवित्तिविगमे संविद्रोददति यारणी । 
भूयते तन्मयेनेव तेनासौ धक्त उच्पते॥ १५॥ 
इस तरह जगतकी लग सत्ता न होनेके कारण जन्मन्मरणकी मीति जा 
ही नहीं सकती, किन्तु दोनों प्रम़जोरमें मुख ही सुख है, ऐसा कहते हैं-- 
"मृतस्या० इत्यादिसे । 
यदि मृत व्यक्तिकी घात्यन्विक झस्तता मान छी जाय, तो भी अक्यानस्दकी 
सतताके ही व्यक्ति और व्यक्तिनाशक्ी सत्ताके रूपये भवशिष्ट होनेग़े सुपुप्ति लवस्थामें 
प्रसिद्ध निरतिशयानन्दरूप सुख दी ठसते प्राप्त हुआ और मर जानेके बाद फिर 
जो देदादिरूप संसार प्रात्त होता है, वह उसका नवीन संप्राररूप झुख भी ब्क्ष- 
सुखरूप ही है, इसलिए सुखप्रतासे अतिरिक्त किसी सके न रदनेसे भगक़ी 
प्राप्ति दी नहीं हो सफती ॥ १२॥ 
मर जानेवाह़े व्यक्तिको कुकमंशनित नरकप्राप्तिक्ी संमावनासे मय क्‍यों नहीं 
होगा ! इस लाशझाकों दठाकर कहते हैं-- क्ुकमेरुप/' इत्पादिसे | 
कुकमाँके कारण नरक भादिका जो सय है, वह तो यहाँ जीनेवालेकी कौर 
परक्षोकर्मे मरनेवालेको समान द्वी है, नरक णादि दुःख भर जीवनकी अप्नसख 
सत्तासे सतिरिक्त मिन्न सत्त न होनेके कारण दु.खक़ी स्थिति भी झुखसत्तासे है, 
इसहिए उनमें विशेष ( भेद ) नहीं है। मतः समीके मरण भौर जन्म समान- 
सुखवाले हैं ॥ १३ ॥ है 
भछ्ठे ही मरण हो या भछे ही जीवन हो-नन दोनोंकी जो वाप्तगाएँ हैं 
यानी उनकी सुद्ष्मरूपसे विद्यमान जो छत्ता है, वह अक्मुखरूप दी है, जतः वे 
भी अश्नकुखरूप ही हैं | इसलिए अश्नयुरमें विधान्ति पानेवाला जो घीर वीर है, 
चह्‌ सन्द्रसे शीतछात्मा है, यद्द क्रद्या जता डर ॥ १४॥ 
बे प्रकारके मित्त-मित्र जात दोते हैं, इनझ्ा अस्त हो जानेपर पुरुषक्नो 
घर 


२७६० थोगवासिए्ठ [ निवाणनकरणटत्तरान 
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अस्पन्तामावरसंविष्त्या [सर्वध्द्यस्प वेदनम्‌ । 
उद्देत्पपास्तसंवेध तति बाइसति सके ॥ १६ ॥ 
यन्‍्न चेत्य न चिद्॒प यव्तिरप्यचेतितम। 

तद्धावैक्य गतासतज्या। शान्ता व्यवहृती स्थित/ ॥ १७ ॥ 
चिस्काचफाचकच्यं यज्ञगन्नाम्ना तदुच्यते | 

अत्यच्छे परमाकाशे पन्धमोक्षदश। कृत! ॥ १८ ॥ 
चित्नमासन्दमात्रात्म सड्डुस्पात्मतया जगत | 
सद्भूतमयमेवैद न॑ श्थव्यादिमय॑ फ़चित्‌ ॥ १९॥ 
नेह देशो न फाछो5स्ति न द्रव्य न क्रिया न खघू। 
सदिवासिलसुच्छून वाष्प्पनुच्छूनमप्पसत्‌॥ २० ॥ 





स्ल्स्त्स्स्स्स्स्य्स्स्स्फ्म्न 





जो एकरूप ज्ञान उसन्त द्वोता है; तटूप ही वह बन जाता है। इससे हह्य पदार्थों 
की एथक्‌ साका विनाश दो जाता दे ौर पुरुष मुक्त कह जाव है ॥ १५॥ 

इस तरह पुरुषक्रो जब यह ज्ञान हो जाता है कि विपयोंकी सत्ता भिक्वारमें 
है ही नहीं, तव उसकी दृष्टिमें अक्षरुपसे सष्टिकी पारपार्थिक सत्ता और स्वत 
जप्तता घन जाती है। उस समय सब हृदयका ज्ञान निर्विषषक ही उदित होठ 
है, इसलिए ऐसे पुरुषमें मुक्तरूपता मक्षीमाँति भा जाती है ॥ १६॥ 

जो स्वयं चेश्यरूप ( विपयरूप ) नहीं है, जो चितिक्रियारुप नहीं है, जो 
चितिक्रियासे प्रकाशित भी नहीं होता, ऐसे त्रक्षरूपताके साथ एकरूप बन ग्रये 
तत्तज्ञानी पुरुष परमशान्तिसे युक्त होकर व्यवद्वारमें विमान रहते हैं ॥ १७ ॥ 

अतिघच्छ चिदाकाशमें जो चितिका निरम्तर प्रकाश्नन होता है। 
वही तो जगत॒-शब्दपे क्दा जाता है, इसलिए उसमें बन्धन जौर मुक्तिकी इष्टियाँ 
है कैऐे ॥ १८७ 

भंद्र, सरह्एपके सवरूपसे घता हुआ यह जगत्‌ केवक चिदाक्ाश्का स्प-दुस> 
सदरूप ही है, लत वह त्रिकारायाधित प्रक्षमय है, न कि कही पृथ्वी 
आदिम है ॥ १९ )) 

यहाँ न देश है, न काछ दे; न द्वव्य है, न क्रिया है, न णाकाश है, किन्तु 
प्रतिभ[सरुपधे ही यह सब उत्सत्न है; इसलिए सद्‌ था गरतीर होता है। प्रतिमास- 
रुपसे उत्तन्न भी दाश्तव्म यह धनुलस्न है, णत परसत्य ही है॥ २०॥ 





भाति केवलमेवेल्थ॑ परमार्थथर्न घन । 
यन्त शुन्य न वाउशुन्यमत्यच्छे गगनादपि ॥ २१ ॥ 
साकारमप्यनाकारमसदेवातिभास्व॒रस्‌ | 
अतिशुद्धकवचिन्मातस्फारं स्वप्नपुरं यथा ॥ २२ ॥ 
निर्वाणमेवमिदमाततमित्यमन्त- 
थिद्दथोन्न आविलमनाविलरूपमेव |. * 
नानेव न क्चिदपि प्रसृत न नाना < 
शुम्यत्वमम्पर इवाम्बुनिधो द्रवत्वम् ॥| १३ ॥ 


हस्पापँ भीवासिश्ठमद्दारामायणे वार्मीकीये मोशोपाये निर्वाणप्रकरोे उत्तराव 
जगता परमार्थमयत्ववर्षत वाम पश्चपखाश! सगे ॥ ५५ ॥ 
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इस प्रकार परमाेघनरूप केवल ब्रक्ष दी इस जगवके रूपमें भासता 
है, ब््म न शम्यरूप है कौर न भशम्यरूप है, वह जाकाशसे भी लत्यस्त 
छत्छ है॥ २१॥ 

रप्नवगरके सदश साकार होता हुमा भी अद्वचेतन्य वाश्तवर्में निराकार 
है, निशकार होता हुमा ही जतिमाछ्वर यानी प्रकाधमय है औौ? मत्खिच्छ 
एकमात्र चितिररूप होनेके कारण तिविस्पष्ट है॥ २२ ॥ 

है भीरामजी, चिदाकाशके जन्दर जगदात्मक जो कठपित स्वरूप है, वह 
कद्दे गये मार्गसे प्रककृपित द्ोकेर ब्यापक निर्वापरूप ही बन जाता है। यह 
निर्वाणरूप मात्मतत्त्व कट्टीपर उपलब्ध नहों होता, ऐसी बात नहीं है, किन्तु सर्वत्र 
उपलब्ध होता ही है । यह जगत्‌ नाना ( मित्त) नहीं है, किन्तु भाकाशमे शाम्य- 
रूपके सदश तथा समुद्रेमे द्वलके सदश झमिन्न है यानी अद्मरूप ही है ॥२१॥ 


पचपनर्गों सगे समाप्त 


ग 


। रू है 
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पट्पब्चाशः सगे 


चप्तिष्ठ उवाच 
सर्वत्र सर्वधा सब॑ सबंदा व्योज्ञि चिन्मये। 
साधु सम्भवति सच्छशुन्यत्व॑ ख॒ इवाखिढ़े ॥ १ ॥ 
ये चिक्तत्र स्गेभीरब्योप्नि व्योग्निवाउस्ति चिंत्‌ । 
चिन्मयत्वात्पदार्थानां मर्बेपां नास्‍त्यचित्‌ क्चित्‌ ॥ रे ॥ 
पदार्थज्ञात शैलादि यथा स्वमें पुरादि च। 
चिदेवैक पर व्योम तथा जाग्रत्पदार्थमर: ॥ ३ ॥ 
पापाणारू्पानमत्रेद खूणु रॉम रतायनम्‌। 
पूर्व संयेव यदूर्ट चित्र प्रकृममेष च॥ ४॥ 
लक जा 29 कद आज के अकबर मी जअ पट ट लक हलक पक 
छप्पनवों सर्गे 
[ बिति है सर कुछ हे, भौर प्रवंत्र ही प्रवोशसक चिति है, इस निश्वपढ़ों ढ़ 
बनामेके ढिए प्राणारणापिकाका वर्णन ] 
महाराज व्तिछजीने कह्दा--दहै औरामजी, चिन्मय शाक्ाशर्में सर्वेत्ष भौर 
सदा प्न कुछ किसी प्रकाके सड्ोचके मिना विधमान है ही, एस्खु बह है 
सर्ैया स्वच्छ । ब्रक्ष जगदके मछसे ऐसे दूषित नहीं होता, जेसे नीलरूपसे भासमान 
शून्यता णपने मठसे जाकाशमें मलिनिता पेदाकर इसे दृषित नहीं कही ॥ १ ॥ 
ट्रम्न जममें युक्ति दिखलते हैं--यत्र” इत्यादिसे । 
भद्रे) जहँ चिति है। वहाँपर ही जगवकी शोभा है, चाहे पथ्वी भादि 
पदाथ हों, भादे भाकाश्व हो सर््र॒ चित्‌ विधमान है, क्योंकि सभी पदार्ग तो 
चितिरूप हैं, मतः कह्ौंपर चित््‌ नहीं है, यह नहीं हो सकता ॥ २॥ 
सबकी चिन्मात्रता स्वापमें प्रसिद्ध है, इसलिए उप्तको इशन्त बनाकर जाप्रतर्म 
भी पदार्योंक्ी चिन्मानता सिद्ध करते हैं--पदा्जातस्! इस्यादिसे । 
जैसे सममें पर्दत भादि तथा नगर भादि पदार्थ केवड चिदृ/ल्मरूप हें, 
दिखे ही जाम भी ये धथ्वी जादि पदाये परम चिदात्मरूप ही हैं ॥ ३॥॥ 
हे श्रीरमनी, इस विषयमें प्रथम मुझसे ही दृष्ट एक्ठ पापाणासपागिका है, 
वह सब रतोंसे पूण और आस्तिहृप रोगझ्ी तो बड़ी भारी मोषधि है, बड़ी ही 
दिचित्र दया मस्तुदोपयोगी है, उसे भाप झुनिए ॥ ४ ॥ 
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अहँ.. विदित्पेधत्वात्कदायित्पूणमानसः । 
त्यबतुमिच्छुरिम छोकव्यवद्वारं घनप्रपप्त ॥ ५) 
ध्यानेकतानतामेत्प शनेर्विश्रान्तये चिरम्‌। 
त्पक्ताजव जवीभमाव एकान्ताथी शर्म घनन्‌ ॥ ६ ॥ 
इंद॑ चिन्तितवानस्मि कस्मिंश्िदमरालये | 
संस्थिवों विविधा। पश्यन्‌ भ्ढुरा जागतीगैती) ॥ ७ ॥ 
विरसा खल्विय 'लोकस्थितिरापातसुन्दरी । 

न जातु सुखदा मन्ये कस्यचिस्फेनचित्‌ फ़चित्‌ ॥ ८ ॥ 
उद्देग जनयन्त्यन्तस्तीव्रसंवेगखेदतः । 

इमसा इदृश्यदशो द्रष्टरिष्टानिष्फलप्रदा। ॥ ९ ॥ 
किमिदं दश्यते कि वा प्रेत्ते कोषद्मेव वा । 

से शान्तमज वज्योम चिन्मात्रात्मनि रिह्कय ॥ १०।॥ 








श्रीरामभद्र, किसी समयकी बात है--मैंने ज्ञानयोग्य वह्तुका शान कर लिया 
था और मेरा मन मी पृर्ण हो चुका था, अतः उस समय मैंने थने अमसे भरे इस 
लोकब्यवद्दारको छोड़ देनेकी इच्छा की ॥ ५॥ 
तदनस्तर समाधिमें एकनिठ्ठा प्राप्त कर धीरे-धीरे दौषेका तक विश्नान्तरि 
परमेके निमित मेंने सत्र प्रकारफी चंघचल्ताका त्यागकर एकान्ठ स्पानकों ममिठाषा 
की और शान्तिकी लोर जाने छगा ॥ ६॥ 
शान्तिकी णोर गमन कर रहा किप्ती देवताके स्थानमें स्मित में ऋगदकी 
विलक्षण भछ्ठुर गतियोंकों देखते हुए यह सोचने लगा ॥ ७ ॥| 
यह जो छोकोंड्ी जवष्या है, वह चस्दुतः मीरस ही है, केदछ ऊपा- 
ऊपरसे सुर्दर लगती है, इसलिए में मानता हैँ. झि यह किसीकी, कहीं, क्रिस 
हेतुप्े किसी समय भी सुखकारक नहीं हो सकदी॥ ८ ॥ 
लोकत्यिति सुखद नहीं है, इतनी ही बात नहीं है, डिन्यु भस्तीम हुःसदायी 
मी है, यह कइते दै--उद्देगम! इत्यादिसे । 
वी खटबही भौर खेद उसत्रकर ये इ-भनिषट फर देनेवाद्रे धहदहिए 
द्रष्टके भीतर उद्देंग दी उत्तत्न करती दें ॥ ५ ॥ 
गदद क्‍या दिखाई देता है; कौन देखनेवाठा है भौर में है होत है बर्बाद, 
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तस्मात्समस्तपिडेन्द्रदेवदैत्यादिदु्मभमू. । 
सुप्रदेशमितों गत्वा संगोप्पात्मानमात्मना || ११॥ 
अध्ययः सर्वभूतानां निर्विकेपसमाधिगः । 

समे स्वच्छे पदे शान्ते आसे विगतवेदनम्र्‌ ॥ ११॥ 
तस्मात्को नु प्रदेश स्पादत्यन्तं शुन्पतां गतः | 
यज्ैता मानुभूयन्ते पद्च बाह्याथवेदना!॥ १३॥ 
शब्दकाननवायव्दभूतौधाभिप्माकुलाः | 
घोभयन्त्यथ संक्षुब्धास्तस्मान्मे गिरयोहय) ॥ १४ ॥ 
नानाविधा नगेन्‍्द्राणामन्तरा बलिता जने।। 

देशा विपमया एवं निःशेषा विपयादिमि।॥ १५॥ 





ये सब सुच्छ हैं। कोई नहीं है, सब कुछ शान्त, जज चिदाकाशरूप ही है, 
क्लेवल चिंदाकाश्मे भोड़ा-सा रंगनेवाल्या विवते बन गया है ॥ १० ॥ 
श्रीशामचम्द्रजी, यद्ध सब विचारकर झम्तमें उसीके कारण समस्त सिद्ध, 
इन्द्र, देपु, देश्य जादि द्वारा दुगेम एक णच्छे प्रदेशमें जाकर झपनी देहकों झपने « 
जाप ही भम्तर्षानके उपायोसे छिपाकर ( सुरक्षित बनाकर ) में सब आरगियोंडी 
आऑँखोंसे भोशर हो जाऊँ और विर्विकल्पफक समाधि लगाकर एकरूप णद्धितीय 
स्वच्छ शान्‍्त पदमें सब विकस्पोंसे निमुक्त हो स्थित हो जाऊँ॥ ११, १२॥ 
मुझे जद्ढां समाधि ढगानी है; वह उत्तम प्रदेश द्लौन हो सकता है, क्योंकि 
वह प्रदेश जत्यन्त शृन्यरूप भौर समाधिके छिए उपयोगी द्ोना दी चाहिए । 
उस प्रदेशमें' बाह्य अ्रथोके विज्ञाम, जो पॉच इच्रियोस्े उत्पन्न होनेके कारण 
पाँच प्रकारके हैं, रहने भी नहीं चाहि॥ १३॥ 
पर्वत, शिखर जादि अनेक एकान्त प्रदेश समाषिके लिए हैं. दी, फ़िर. 
उनमें ही वास क्यों न किया जाय, इसपर कहते हैं--“शब्द ० इत्यादिसे । 
दिक्षेप पैदा करनेवाले शब्दोप्ते जाकान्त घरण्य, जठ, मेघ एवं सिंद मादि 
प्राणियेस्ति चारों जोर व्याकुछ पर्वतोंक़ों में श्पना शबु हो समझता हैँ, व्योंकि 
वे उनसे स्वयं ही क्षुव्ध होऋर दूसरोंकरों क्ुब्ष कर देते हैं, मतः थे 
-  प्रतिकूक हैं॥ १४ ॥ ] 
बड़े-बड़े पवंतोके अनेक तरइके बीचबाले प्रदेश तो भीठ जाति बनोंते 
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जनेजलचरेव्याप्रा। साथरा नीरइथय! । 
विविधारम्मसंशुन्धनेगराणीव. नागरे। ॥ १६ ॥ 
तठान्यद्रधम्ब॒राश्ञीनां छोकपालपुराणि च। 
भूताइड़ानि शृद्भाणि पाताहक॒॑दराणि च॥ १७ || 
गायस्त्पनिलंमाारेसृत्यन्ति लतिकाः करे!। 
पुष्पैहसन्त्यगेन्द्रायां मुद्दा गहनकोटरा। ॥ १८ ॥ 
मौनिमीनपुनिश्पशकम्पिनालचलास्युजा । 
तरस्यो विरसा एवं वार्यावर्तविराविता॥॥ १९ ॥ 


वेष्टित हैं कौर ये ,सब विपयरूप सर्पोंसे दूषित होनेके कारण विपमय 
ही हैं॥ १५ ॥ 

स्नेक तरहके बड़े-बड़े समारोहंसे क्ुब्य नागरिक जनोंसि युक्त नगर जैसे 
पमाधिके प्रतिकूल हैं, वेसे दी विविष समासम्मोंस्ते पृण (वय8) जरूचरोंसे बछाघार 
सागर भी समाधिके प्रतिकूल हैं ॥ १६॥ 

पर्वततद, जलठतठ, छोकपाछोंके नगर, शिखर, पातालोंके कुदर भादि तने 
छमेकविध प्राणियोंसे ब्याकुछ ही हैं ॥ १७ ॥ 

पर्वतोंकी गुफाओोंका तब छेदन करना चाहिए, इसपर कहते हैं-- 
गायन्ति' इत्यादिसे । 

बड़े-बड़े पर्दतोंड़ी गदनछिद्रवाडी गुफाएँ दो वायुभोंके माश्टारधब्दोंसे 
गान करती हैं, रतिश्ारुपी दा्योसे रृत्य करती हैं भौर वनशइक्षेंके कुछोंसे इंसवी 
हैं, झतत ये भी विक्षेपच्वारक दी हैं ॥ १८ ॥ 

तब बड़े-बड़े सरोवर ही, जिनको दक्षिणपथमें सरसी कहते हैं, भपने तठपर 
समाधिके कारण होंगे! इसपर कहते हैं--'मौनि० इत्पादिसे। 

दर्प और भयसे व्याकुछ मौनी भौत पं मुनियोके सथप्े गावी कीड़ा, 
एतान जादिके ्रमिधातसे कम्पनशीठ नाछदण्डोंके कारण बश्चढ हुए कमछोंसे 
युक्त सरोवर तो जलाव्तोंके द्वात शब्द ( कह्टोल ) करते रहते हैं। घतः 
दे समाषिके भज़्में ही कारण हो जाते हैं, इसलिए में उन्हें भी नीर ही 
समझता हैँ॥ (९) 
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पवनस्पशसंध्ुब्धव॒णपांसुपताकिनी । 
रटत्यनिलभाडरनिशरोध्यप्पसेयता ॥ १० ॥ 
तस्मादाकाशमाशुन्य कर्स्मिथिद्द्रकोणके । 
अग्न॒ तिष्ठाम्यवष्टम्ययोगयुक्तिमन्दिताम्‌ ॥ २१ ॥ 
करस्म्रश्रिदेककोणेउ्त्र झुत्ता कस्पनया कुटीम ) 
बज्नोदरदर्ढ. तस्यामस्तम्तिष्ठाम्यबासनम्‌ ॥ २१ ॥ 
इति सश्विन्त्य यात्तो5हमाकाशमसिनिर्मल्य । 
यावत्तदपि पन्‍्याम्ति सके विततान्तरम ॥ २३ ॥ 
प्वचिंत्‌ अमत्सिद्धणण एवविदृदुगगदग्दुदस। 
इबचिहदिद्याधराधारं यक्षोत्क्षिप्रतये बयचित्‌ ॥ २४ ॥ 
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ठव झरनेकी भूमि सापकी समाधिमेँ उपयोगी होगी, इसपर कहते हैं-- 
+दृवन० इत्यादिसे । 

भद्गर, जिफ्में वायुके स्पशसे क्षुब्ध हुए तृण भौर घृलिहुपी पताकाएँ विधमान 
हैं, ऐसा शरनेका प्रदेश भी विज्लेषका निवारण नहीं कर सकता, वर्योकि वह 
प्रदेश बायुके भा्ारशव्दोंसे विल्तर 'झाँयू शॉयू! शब्दका रत करवा 
रहता है ॥ २० ॥ 

इन सब बाहोंसे निष्कर्ष यह निकरा कि झाकाश ही सब विक्षेपोंके 
उत्पादक देतुभोसे रहित है, इसहिए वही शरण है, ऐसा कहते हैं--तस्‍्मात! 
इत्यादिसे । 

इस्तलिए मैंने सोचा कि यह चारों भोरसे विक्षेपकारणोंसे रहित णादाश्न 
ही प्ेरी,समाधिके छिए परम उपयोगी है, इस झाकाशके किसी दूरवर्ती कोनेमें 
परम विशुद्ध झानन्दित ग्रोगयूक्तिका भवरमन कर में यहां स्थित रहूँ ॥ २१ ॥| 

इसके किसी एक क्षोनेमें करपनासे एक कुटियाका निभिणकर उसके भीतर 
यासनारहित तथा वज्ञके उदरके सदश हढ़ होकर में बेटे ॥ २२॥ 

उप्त प्रकार विचारकर तल्यारक्ी घारके समान निमेठ आाकाशक्ी और में 
जब बढ़ा, ठव कया! देखता हूँ कि यह भी पृणेरूुपसे हजारों विक्षेष के कारणोंसे 
व्याप्त पेटवाला दी है ॥ २३ ॥ 

कष्दीं तो सिद्धोंद्ना गण घूम रहा है, कहीपर तो बड़ी-बढ़ो भगइर 
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क्विदूभमत्पुरवरं प्रारब्धसमरं क्वित्‌ | 
क्वचिदृद्रवज्जलघरं क्चिदुदृवृत्तयोगिनि ॥ २५ ॥ 
स्वचिदित्पपुरोड़ीनसगन्धर्॑पुरं.. बबचित्‌। 
काचिदूश्नमद्भहगण तारकाइलित क्वचित्‌ ॥ २६ ॥ 
क्यचित्से खमसेघर्ट क्वचित्‌ छुद्महानिल्स । 
क्यचिदुत्पातवलित क्वचिन्मण्डलमण्डितमू ॥ २७॥ , 
क्वचिदपूर्वभूतौंथ॑ नागरावलित क्‍्वचित्‌ । 
क्वचिदर्करथाक्रान्त॑ क्चिदन्यरथोदूधुरम्‌ ॥ २८ ॥ 
क्यचिदादित्यदादान्त शशिशेत्यान्यित क्यचित्‌ । 

ध कवचित्कुद्रजनासह्य क्यचिदग्त्यौष्ण्पदुगेमम्‌ ॥ २९ ॥ 


गर्जनाणोंसे युक्त मेधमण्डल >है, कहीं पर तो विद्याघारोंकी बैठक जमी है, फहीं- 
पर यक्षोंकि द्वारा विशिष्ट स्थान पड़ा है॥ २४ ॥ 

कहींपर सुन्दर नगरोंके नगर ही घुम रहे हैं, कहाँपर युद्धण ही जारभ 
हो गया है, कॉपर भेष ही बरस रहे हैं, कह्टीपर तो रौदरूप घारण की हुई 
योगिनियों विधमान हैं ॥ २५ ॥ 

कहीं-कहींपर आसतन्न दैत्यनगरोंके कारण गम्धर्वयुक्त देवनगर उड़ रहे हैं, 
कहाँपर अहमण्डर घुम रहा है, कहाँपर तो वह ठारोंते व्याकुल हो 
रहा है ॥ २६ ॥ 

कहींपर तो भाकाशमे पक्षियों द्वारा साकारत स्थान है, कहीपर झुद्ध 
अयडइर झंझावात है, फह्ौपर उत्पाठ्युक्त स्थान है, कहींपर मेपादिमण्डकोंसे 
ब्याप है ॥ २७ ॥ 

कह्टीपर झपृर्व चित्रविचित्र सूर्तोंका समृद ( पिशाचसेघ ) पढ़ा है, फदीपर 
नगरोंके समृहके समूह पढ़े हैं, कद्दीपर सू्यके रखोंप्रे जाकास्त है, कहीपर तो 
चन्द्र भादिके रयोंके कारण माकान्त बना है ॥ २८ ॥ न्‍ 

फह्टौपर तो सयेकी सन्रिषिके कारण दाइसे प्राणी मर रे हैं, कह्ौंपर तो 
शिशिर ऋतुकौ शीतठाके कारण लोग भाक्रान्त हैं, कहापर मृत-म्रेव भादिके 
कारण वीमत्स प्रतीत हो रहा है, कहोपर समिड्री उप्णतसे दुर्गग है ॥ २९ 7 

ष्ध्दृ ह 
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क्वचिदुत्तालवेतार॑ गरुडोडामर॑काचित्‌ । 
क्वचित्सप्रत्याम्मोद क्यचित्मप्रलयानिलम ॥ ३० ॥ 
तती भूवगणांस््यकत्था द्रादूदूरतरं गता | 
प्राह्मानदमेकान्त शूस्यमत्यन्त विस्व॒तम ॥ ३१ ॥ 
अत्यन्तमन्दपरन समेड्प्यप्राप्यभूतकम्‌ । 
मइलोत्पातरदितमगम्ये विद्धि सेखते! ॥ ३१ ॥ 
करिपताइ्थ शया तत्र छुटी प्रसत्कोदरा। 
नोरन्ध्ररुड्यनिविडा.. पत्मकुड्मलसुन्दरी ॥ रेरे ॥ 
धुणक्षुण्णाड्रपूर्णन्दु विम्घो दर मनोद्रा । 
फहारइुन्दमन्दारपृष्प्रेकोशशोमिता._॥ ३४ ॥ 
समस्तभूताग्रम्प्त॑ तत्र॒सट्ठज्प्प चेतसा। 
अगम्ये सर्वभूतानामहमास दा ता ॥ ३५ ॥ 
घद्धपश्माउन। शात्तमना। परममौनपरान्‌ | 
संवत्सरशतान्तेन निर्णीयोत्यानमात्मन/. ॥ ३६ ॥ 
फद्दीपर भयहर रुम्वे रम्ये वेताल हैं, फद्ीपर गरुडोंसे मगर दै। फह्वीपर 
प्रहय लिस्रे भेष बरस रहे हैं, कहौंपर प्रछय दिये प्रवन बह रहे हैं ॥ ३० ॥ 
भद्ठ, यह सब व्माशा देखकर उन मदगार्णोंको छोड़कर में दूराति दूर पुकान्त 
स्थान पहुँचा, जो गत्यन्त विस्तृत तथा शूत्य था ॥ ३१ ॥ 
ओरामजी, उस ग्रदेशर्में अत्यन्त मन्द पवन बह रहा था, सम्ममें भी मूदगण 
वहाँ नहीं पहुँच सकते थे, शुभचिह्द भऔौर भशुभ चिहोंसे रहित तथा सत्तारियोंक्री 
बह झगम्य था, यह जान लीजिये ॥ ३२ ॥ 
राषवे, उस दून्य प्रदेशमें मेने अपने सत्य सड्डस्पसे एक कुटीका निर्माण 
छिया, उपकी कोठरियों बड़ी ही छत्छ वनी थीं, छिद्वरद्दित भीतोकि कारण निविद्ध 
तम्ा फमझकी ककीफे सब्श वह सुन्दर लगती थी | ३३ ॥ 
वह मनोदर तो ऐसी लूगठी थी मानो पृणचम्द्रबिम्बमें घुनने छेद बना दिया 
हो, उस्ते कहार, कुन्द चौर मन्दारके फेंकी शोमाणोंसे सजाया ॥ ३४ | 
पहले हो मैंने मपने मम्त करणसे उध्रक्नी समह्त भूतों द्वारा झगग्यत कमा 
ली, फिर सब भूतोंकी भगग्य उस कुटियामें मैं पविष्ट हो गया ॥ १५ ॥ 
तदनन्तर बह मैंने पदुमासव बाँध लिया, मनकों श्ञान्त कर लिया भौर 
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निर्विक्षपसमाधिस्थोी. निद्राप्ुद्रामियागत३ । 
समा सौम्यनभ। स्तस्थः समुत्कीण इवाम्बरात्‌ ॥ ३७ ॥ 
चिरं यदजुसंघत्त चेतः पत्यति तत्क्षणात्‌ | 
चिरेण _ चाशापचनव्यक्तिवद्धित्त  यदा ॥ ३५॥ 
तदा वर्षशतेनात्र बोधबीज बृतान्तरमू। ० 
आसीन्‍्मे हृदयक्षेत्र कालमेक विकासता ॥ ३९ ॥ 
संप्रचुद्धोइमवन्मेड्य जीव! सम्बुद्धवेदनः । 
शिश्िरक्षीणमात्ररथ मधाविव रप्तस्तरो। ॥ ४० ॥| 
तच्छत॑ तत्र वर्षाणां निमेषमिद में गतगू। 
बहयो5पि कालगतयो भवन्त्येकघियों मनाकू ॥ ४१ ॥ , 
विकासमागतों बाह्य गतो बुद्धीन्द्रियक्रमः। 
बासन्‍्त/ पुष्परूुपेण संदस्थेव रसो मम ॥ ४२॥ 
उत्तम मौनमत घारण किया | फिर यह निश्चय किया कि में एक सौ वर्षोके _ 
बाद अएनी समाधिसे उठ्वगा। यह निश्रय कर निद्गाकी मुद्राके सदश निर्विक्रपक 
समाभ्िमें स्थित हो गया, उस समय मेरी ब्ृत्ति एक थी, निर्मल साकाशफे 
सदृश में अपने स्वरूपमें था भौर ऐसा प्रतीत हो रहा था कि में जाकाशे ही 
चित्रित हो गया हैँ ॥ ३६॥ ३७॥ है हा 
सौ वर्षोंके बाद समाधिसे व्युत्यानका कारण बतलाते हैं-“चिरम! इश्यादिसे 
भद्र, दीपेकार तक सन जिम्तका स्मरण करता है, उसको वह तत्काल ही 
देखता है, इस जकाट्य नियमके णनुसार सौ वर्षके दीपैक्राठके बाद जब चित 
आशा ( दिशा ) और पदन व्यक्तिके सदश विशाल हुआ, तब समाधि हटनेमें 
कारणभूत कम हृदयमें एक समय पैदा हो गया, ठप्त चीजरूप कर्मका भीतरी भाग 
ढक्का हुआ था। अमम्तर ज्ञातब्य वत्तु जानकर मेरा जीव समाधितते ऐसे प्रबुद् 
हो गया, जैसे शिक्षिर्में क्षीणशरीर हुए वृक्षक्त रस चैत्र मासमें ( बतन्तपें ) 
प्रबुद्ध हो जात है ॥ ३८-४० ॥ 
वहाँपर थे सेरे सौ वर्ष एक सिप्ेषमात्रके सइृश व्यतीत हो गये, बर्योडि 


एकाप्रचित्वाले पुरुषके लिए घहुत भी काठडी गवियों घत्यन्त सा हो 
जाती हैं ॥ ४१ ॥ 


उप्तके नाद क्‍या हुआ, इसे बताते हैं--'जिकास ०” इत्यादिसे । 


४७७० छ योगवासिष्ठ [ निर्वाग-प्रकरण उत्तरावे 











मां आणपूरितप्मुपागतर्सविदेश- 
मभ्यागत ल्हमिति प्रसृत/! पिशाच। | 
इच्छाइनाविवलितो5४ कुतोडपि सद्यः 
ओन्नामसन्नमनवायुरिवोगरइक्षय ॥ ४३ ॥ 
इस्याप श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोश्षोपाये निर्वाणप्रुरणे उत्तराधे 
पाषाणोपाझुपाने आकाश्मन्दिरे बसिप्ठतमाधानवर्णन नाम 
प्दपश्चाश। सगे! ॥ ५६ ॥ 





सप्तपद्चाशः सर्गः 
श्रीराम उवाच 
स्वामप्युद्तिनिर्वाणमहझ्भारपिश्ञाचकः । 
* ब्ाधते किमिति ब्रूद्ि घुने सन्देहशान्तये ॥ १॥ 


* जैसे वृक्षेके मदका यानी पलव णादिकी पुष्टिके हेतुमूत हृपका कारणमूत 
- भीठरी वस्तस्‍तद्वालका रक्त पुष्परुपसे बादर जाता है, वैसे ही घोरे धीरे विकास 
प्राप्त कर बुद्धि-इस्द्रियोंकी परम्परा बाहरढी ओर प्रवृत्त हो गई ॥ ४२ ॥ 
उसके बाद वया हुआ, यह कदते दँ--“माप्‌” इत्यादिसे। 
तद॒तन्तर पांच वृत्तिवाले प्राणवायुस्रे तथा इन्द्रियोंसे पुण भतएवं जावि- 
मत जीवरुप चिति-अंशसे युक्त देदवाले भश्यागत मुझको देखकर 'ए्वम! 'भहम! 
रूपसे प्रसिद्ध भद्क्वाएरूप पिशाच, इच्छाहूप जपनी पी पिशाचीके साथ, 
किसी भी भतर्कित प्रदेशसे मेरी सन्निधिमें ऐसे शीघ्र था पमका, जैसे उम्र शाहमली 
आदि दुक्षोंद्री सविधिमे ऊँचे वृक्षोकों ममम करानेवाह्य प्रवण्द पवन था 
घमझता है ॥ ४३१ ॥ 





छप्पनवाँ सगे समात्त 


सत्तायन्वाँ सर्गे 
[ शानी भर झंश्ञानीके अहद्नारफे विशेष छानहै ढिए शानसे बादित हुए 
इ्यप्रपथड़ी चिस्माहताढ़ा समर्थन ] 


का ००“ जइमिति म्रसुतः पिशाच/ इस फमन तथा 'परोन्नामसस्तमन> 


सर्ग ५७ ] भाषासुवादस हित ४७७३ 


वसिष्ठ उवाच 
अहंभाव॑ बिना देहस्थितिस्तज्त्ाजपोरिद । 
आधेयस्य निराधारा न॒उंस्थेहोपपच्चते ॥ २ ॥ 
अये स्वन्न विशेपस्त शृणु विश्रान्तवेतसः | 
श्रतेन येनाइमावपिशाचः शात्तिमेति ते॥ ३ ॥ 


अहंभावपिशाचोडयमन्नानशिशुमाइपुना. | 
अविद्यमान एवान्तःकल्पितस्तेन संस्थितः ॥ ४ ॥ 








स््फ्प्म्ज्स्प््स्य्य्स्प्य्य्य्< 


वाधुरिवोमपक्षरए! इस इश्टान्वोक्तिसि महाराज वसिप्तकों भी मदझ्ाररूपी पिश्ाच 
द्वारा बाषा पहुँचोगी गई, ऐसा ज्ञात हो जानेसे ज्ञानकहकी ममित्यतकी संभावना 
करते हुए भीरामचस््जी पूछते हैं--“स्वाम०' इत्यादिसे । ह 


औरामचब्दजीने कह्टा--द्वे घने, निर्वाण आप्त किये हुए सापको भी क्या: 
अहह्डाररूपी पिशाच बाघा पहुँचाता है, भेरे सम्देहकी निहत्तिके किए यह 
मुझसे कह्दिये ॥ १ ॥ धर 

एकमात्र प्रारत्धशेषक्ा मोग ही प्रयोगन होनेसे जले हुए वल-जैसे देह: 
घारणके निमित्त केवछ णहद्भारामासकी प्रत्तीति होनेसे सज्ञानियोंकी तह 
शानियोंकों संसारबन्धनकी प्राप्ति नहीं होती, यह दिखलानेके लिए महाराज 
वसिष्ठनी भज्ञानीके अहकझ्लरकी णपेक्षा तत्वज्ञानीके भददद्टारमें निर्दोपता चतलाते 
हुए उत्तर देते हैं--“अहंभाव०” इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठजीने कह्टा--भद्र, इस संसारमें अद्दंभावके बिना तत्ततशानी 
और भज्ञानी दोनोंकी देह-स्थिति नहीं द्वो सकती, क्योंकि दे ओऔरामचन्दमी, 
आाधेय पदायकी निराघार स्पिति कमी नहीं उपपन्‍्त हो सकती ॥ २ ॥ 

डिन्तु इसमें शान्त चित्तदाले ज्ञानी युरुषके लिए लो यह विशेष बात है, 
उसे भाप उुनिये, जिसके सुननेसे आपका शईमावरूपी प्रिशन शान्त 
हो धायगा ॥ ३ ॥ 

इस शज्ञानरूपी बालकने णपने झन्तःकरणमें' अविधमान हो शईभावरूपी 
पिशाचकी कद्पना कर रखी दे, लतः इसीसे मानी एकमात्र लशानके चशसे 
ही यद् स्पित है॥ ४॥ 





४७७३ थोगवासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण उत्तराषे 


प्ख्य् 


अज्ञानमपि नास्ट्येव प्रेष्षित यश्न लम्यते। 
विचारिणा दीपबता स्वरुप तमसो यथा ॥५॥ 
यथायथा बविलोक्यते दथातथा विलीयते। 
इहाज्ञगा पिशाचिका तथा विचारिता सती ॥ ६ ॥ 
किले सत्यामविद्यायामइतोदेति शाश्वती। 
चुद्धिमोद्वात्मिका यक्षी निदेदेव यथा निशि ॥ ७॥ 
सति सर स्वविद्यायाः सम्भवों नान्‍्यतः क्वचिद्‌ | 
सति द्वितीये शशिनि द्वितीयो विध्ते शश्! ॥ <॥ 
सर्गस्वयमजातत्वादशज्ञातों न विद्यते |, 

न जातः कारणाभावात्यूवमेव खब्क्षवत्‌ ॥ ९ ॥ 


कक 








प्फफ्सल्फ्स्ल्य्ल्ज 





ठीक है, ऐसा ही सही, लेढिन इससे प्रकृतमें क्या साया ! इसपर कहते 

हैं--“अज्ञानम्िं इत्यादिसे । 
- तत्वशानी यदि विधारकर देखे तो झज्ञान मी उसे ब्रिलकुर ऐसे नहीं 

डपश्टठ्य होता, जैसे दीपघारी पुरुषकों झन्धकारका स्वरूप ॥ ५ |] 

तथा विद्वानोंको ज्यों-ज्यों जपना भनुभव बढ़ता जाता है त्यॉन््यों ऋमशः 
सशानक्रा नाश भी होता जाग है, यह कहते हैं--यथायथा एयादिसे । 

जैसे-जैसे यद अज्ञतरूपी पिश्ञाचिका समुभवमें जारूद़ होती जाती है, 
वैस्ेवेसे विचारित होकर नष्ट होती जाती है ॥ ६ ॥ 

इसमें तॉनिक भी सम्देद नहीं कि जविद्या रहनेपर ऐसे बारवार झशता 
डद्दित होती है, केसे रातमें बुद्धिविभ्रमस्वरूप देइशन्य यक्षी ॥ ७ ॥| 

सवियाकी संष्टि रदनेपर ही उसका गरस्तित्व भी है, भम्य किसी दूधरे 
कारणसे कहीं नहीं है। ह्वितीय चत्रमाके रइनेपर ही द्वितीय खरगोश दौख 
पढ़ता है॥ ८ ॥| 

देह ही सही, पर इससे प्रश्ठ्मे क्या माया, इसपर ढदते हैं--'सगे०* 
इस्यादिसे । ड 

घज्ञनी द्वारा ज्ञात यह संप्तार उत्पन्न न होनेस्ते नहीं है, बर्योंकि आाकाश- 
दृक्षके समान कारण ते रहनेसे यह पहछेसे हो उत्तन्‍्त नहीं हुमा है ॥ ९॥ 


चसिष्ठ उवाच 
अद्देभाव॑ विना देहस्थितिष्तम्शाइपोरिह । 
आधेयस्‍्य निराधारा न उंस्वेहोपपयते ॥ * ॥ 
अये खत्न विशेषस्त पथ विश्वान्तचेवप्) । 
श्रुतेन ग्रेनाहेमावपिशाचः शान्तिमेति ते॥ २ ॥| 
अहदेशावपिशायो5पमशानशिशुवाशध, | 
5 कम नल जम एवज्त-करिपतस्तेन संस्थिता ॥ ४ ॥ 


वायुरिवोमइृष्ठम! इस दृश्टन्तोक्िसे महाराज वसि्ठको भी सहृद्भारूपी पिशाच 
द्वारा बाषा पहुँचोगी गई, ऐसा बात दो जञानेसे शानफठकी झमित्यवाकी संगावना। 
करते हुए भीरामचन्द्रजी पूछते हैं... स्वाम० इत्यादिसे । 

औरामचन्दजीने कइा-दे मेने) निर्वाण प्राप्त किये हुए आपको भी वंगा 
अहृड्डाररूपी पिशच बधा पहुँचाता है। मेरे सम्देदकी निदृत्तिके लिए गई 
मुप्तपे कदिये ॥ १॥ पि 

एकमात्र प्रारू्धशेषका मोग ही. प्रयोजन होनेसे जले हुए वस-नैसे देद- 
घारणके निमित केवल सदृद्भारामासक्ी प्रतीति होनेंसे सशानियोंक्ी परदे 
ज्ञानियोंकी संशारवस्घनकी प्राप्ति नहीं होती, सई दिखलानेंके लिए महाराज 
वसिष्ठजी भज्ञानीके अदझ्लरदी घपेक्षा तल्शञा्ीके भदड्ारमें निदोपता बतदाते 
हुए ठच्र देते भै-.अहंभाव० इत्पादिसे । 

महाराज वसिष्ठजीने कहा-- में) इस संधारमें क्द्टमावके बिना ठत्तज्ञावी 
और मानी दोनोंकी देह-स्थिति नहीं हो सकठी। क्योंकि हे भीरामचद्धनी। 
जआधेय पदायकी निराघार स्थिति कमी नहीं पल हो सकती ॥ २ ॥ 

किन्तु इसमें शान्ठ जिउाे शावी पुरपके लिए जो मह विशेष बात है, 
उसे जाप सुनिये) जिसके सुननेसे आपका लईमावरुपी पिधाच घांन्त 
हो बायगा ॥ ३ ॥ 

इस अज्ञानरुपी बाठकने सपने झन्त-करणमे लवियमान ही मइईमावरूपी 
पिशाचदी करपना कर खखी है, लता इसीसे यानी पकमात सझज्ानके वशसे 


ही यद स्थित है ॥ ४ 


एछछ१े. : पोगवासिप् [ निवाण-पकाण दत्तराणे 








ड्क््फस्क्न्क्स्ज्प्ट्क्क्च्ल्प्प्प्ल्स्ल्स्स्न्पत्स्च्न्स्तप्क्क्ल्य्स्ख्क््चत्स्क्यत्क्क्स्त्सच्ज परचत्सस्क्सासफ्स्सकरसर+ 


अज्ञानमपि नास्ट्येव ,भरेक्षित यज्ञ लस्पते। 
विचारिणा दीपवता स्वरूप तमप्तो यथा॥ ५॥ 
यथायथा विलोक्यते तथावथा बिलीयते। 
इहाजुवा पिशाचिका तथा दिचारिता सती ॥ ६ ॥ 
किल सत्पामविद्यायामज्ञतोदेति शाश्रद्दी ! 
बुद्धिमोहात्मिका यक्षी निर्देदेष यथा निशि ॥ ७ ॥ 
सदि सगे त्वविद्यायाः सम्मवों नान्‍्यता काचित्‌ 
सति द्विदीये शशिनि द्वितीयों विधते शश) ॥ ८ ॥ 
सरेस्वयमजातलादबजज्ञतो न विद्यते !, 

न जाता कारणामावात्पूरमेव खब्क्षवत्‌ ॥ ९ ॥ 





डीक है, ऐसा ही सही, लेक़ित इससे प्रकृतें क्या जाया ! इसपर कहते 
हैं--अज्ञानमपि' इस्यादिसे । 
-'वत्तज्ञानी यदि विचारकर देखे तो जज्ञान मी उसे विककुर ऐसे नहीं 
उपछब्प द्वोता, जैसे दीपघारी पुरुषक्ो अम्धकारका खरूप ॥ ५ ॥ 
तथा विद्वानोंकों ज्यों-ज्यों भपना भनुभव बढ़त जाता है त्पों-त्यों क्रमशः 
सजञानका नाश भी होता जाता है, यह कद्दते हैं--“यथायथा” हत्यादिसे । 
. जैसे-जैसे यह अज्ञतारूपी पिशाचिका सनुभवमें भारूढ़ दोती जाती है, 
वैसे-पेसे विचारित दोकर नष्ट होती जाती है ॥ ६ ॥ 
इसमें तनिक भी सन्देद नहीं कि भविद्या रहनेपर ऐसे वारवार छज्ञता 
उदित होती है, जैसे रातमें बुद्धिविश्रमस्वरूप देदशुन्य यक्षी ॥ ७ ॥ 
सविदाकी संष्टि रहनेपर ही उसका भरित भी है, भम्य किसी दृस्तरे 
कारणसे कद्दी महीं है । प्लित्तीय चन्धमाके रहनेपर ही द्वितीय खरगोश दील 
पढ़ता दे | ८ ॥ 
ऐसा ही सही, पर इससे प्रकृतमें या आया, इप्तपर कहते हैं--'सर्ग ० 
इत्यादिसे । 
श्रज्ञानी द्वारा ज्ञाव यह संत्षार उत्पन्त ने दोनेस्ते नहीं है, वर्योक़ि, भाकाश- 
शक समान कारण ने हनेसे यह पहलेसे ही उलत्त नहीं हुमा है ॥ ९ ॥ 


पर्ग ५७ ) मापाचुदादस हित ४७७३ 


परमाकाशकोशान्वरादिसयंत.. निरामये। 
पृथ्व्यादेऱुपलम्भस्प भवेत्‌ क्रिमिव कारणयू ॥ १० ॥| 
मजापप्ेन्द्रियातीव॑ मनापऐन्द्रियात्मन!)..॥ 
साकारश्य निराकारें कथे मवति फारणम ॥ ११॥ 
चीजात्कारणत) कार्यमहुर। कल बायते। 
मे बीजमए यवारिद तत् स्पादडरा छुढ!)॥ १२॥ 
कारणेन विना काये न च नामोपपचते। 
कदा के व खे केन दृष्टो लब्धः रफुटो 6ुम! ॥ १३॥ 
सहूत्पेनाम्बरे यद्रदृरश्यते विठपादिकपू 
से सहूस्परतथाभूतों से उत्रारिति पदायेता ॥ १४॥ 
एवं येये चिदकाणे सर्गादावशुभूयतते 
शुन्यरूप इबाकाशे सर्गस्थितिरनगेल्ा ॥ १५॥ 








कारणके जमावका उपपादन करते हैं--“परमाकाश० इस्यादिसे । 

अब विदाद्ाशड्रोशके भीतर स्थित भादि सृष्टि ही निर्विकार अश्नहूप है ठय 
प्ृथिदी आदिढ़ी प्राप्िका कौन-प्रा कारण हो सकता है ! ॥ १०॥ 

मनको छेकर छः इच्द्रियोंप्े ज्ञाट न होनेवाल! निग्कार अन्न मनयुक्त छा 
इन्द्रियोंपे ज्ञात होनेवाले साकार जगव॒क्ा कारण कैसे हो! सकठा है ॥ ११ ॥ 

बीजरूए कारणसे बछ्कुररूप कार्य उसतल होता है, इसमें दो ततनिध्भी 
सन्देद नहीं है। फिर नहांपर चीजरूप कारण है ही नही, वहाँपर बहुर कै 
उल्तन् होगा ! ॥ १२॥ 

कारणके मिना कार्य नहीं होग, यह तो समीकरों विदित है। शाषाशर्मे 
सहलद्दा रदे प्रत्यक्ष दृक्षत्न किसने कब मवलोकन या मइण किया है ! ॥ १३ ॥ 

यदि यह दृष्टि उसल ही गढीं है, ठो फिर कौन इस रूपे माधव है, 
सस्को दशान्तपूर्वेक्न बदलाते हैं--सह्टूल्पेन! इत्यादिसे । 

जैसे सर्प द्वारा माक़ाधवमें इृक्ष भादि दिखाई देते हैं, वैसे ही सहस्पमय 
यह संार मी है। इसमें वुठः पदार्यता नहीं है ॥ १४ ॥ 

एवं चष्टिके जार्मशझलगें जो यद सर्गलाशम्य उृश्टिकी स्थिति विदाश्ाधमे 
घमुमूत होती है, बइ मी भाइ्ाशमे शुस्परूप पृश्ादिके सदर ही दे ॥ १५ ॥ 
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सम एवं चिदाकाश! कचत्यात्मनिं तचथा। 
स्वभाव एवं सर्माख्यस्िक्तच्ैतन्यमीश्वर। ॥ १६ ॥ 
स्वमसर्गोत्न॒च्छशान्ता प्रत्यई योघ्छुभूयते ! 
स्वये संवेदने स्वत स्फुरत्यद्रिपूराकृृति!॥ १७॥ 
चित्स्वमावे यथा स्वप्ने अ स्ते सर्ग हथेह या । 
अप्तरी समवद्धाति तथा पू् महास्वरे ॥ १८ ॥ 
अवेधवेदन. शुद्धमेके भात्यत्रमव्ययम | 
सर्गादौ यदवावन्त स्थितः सगे! से एव ना ॥ १९ ॥ 
नेह सर्गोडरित नेदाय एथ्व्यादिगणगोलका । 
से शान्तमनारग्व॑ अद्गैव ब्रक्षणि स्थितम्‌ ॥ २०॥ 








प्स्फ्फ्फ्फ 





ठब क्या एकमात्र दस्य ही सृष्टिरुपसते भासित होता है, इसप वही 
यह रुषर देते हैं--'सम एवं! एत्यादिसे । 

विपयधर्टिके भाकारसे रहित चिद्दाकाश देश ही भपने खभांवमें सृष्टि- 
रूपये सकुरिठ होता है। समेगामक चितिस्वभात ही चिद्रप होगेके करण ईश्वर 
चैतन्य है, इसलिए चिति ही सश्टिकूपसे भासित होती है, न कि शून्य ॥१६॥ 

भविवृत अक्ष ही विकृत जगदुपसे थो स्फुरित होता है उसमें, सवप्रका 
स्वाप्मा ही रृष्टान्त है, यद कहते हैं---स्पप्न ० इत्यादिसे | 

प्रतिदिन जो भनुभूत होता है वह स्वप्त-सर्ग ही इस विपयमें हशन्त है, 
पर्योकि स्वप्तके विषयेमिं छय झात्मा ही पवत, नगर स्ादिकी माकृतियोंमें स्फृरित 
होठ है ॥ १७॥ 

जैसे यहां छप्नमें जो सृष्टिन्सा प्रतीत द्ोता है वह चित्वभाव यश्टि्वित 
छाप्ममे द्वी विध्रमान है वैसे ही यददां शामसे पूर्व सग-सा जो प्रतीत होग है 
यह संगैशन्य चि्लमाव महाविदादाशमें हो प्रतोत होता है ॥ १८ ॥ 

सृष्टिके मारम्ममें दिपयशानशन्प, शुद्ध, एक, णज, भ्रष्यय भादि और 
अम्ठसे शुन्‍्य लो परमात्मा स्थित है वही हमारा सगेरुपसे स्थिठ है॥ १९ ॥ 

दे ओऔगमचन्द्रगी, परहमप् परमात्मामें यह यृष्टि नहीं है कौर नये पएथिवी 
भादि ठोक ही हैं | सब शान्त, प्वरुमनधुन्य एश्मात्र बन् ही अक्षते 
त्पित है ॥ २० ॥ 
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सर्वशक्त्यात्म तदूब॒क यथा कचति यादशम। 
रूपप्स्यजदेवाच्छे तथा भवषति ताइशम॥ २१ ॥ 
यथा स्वप्तपुरं जन्तोभिन्मात्रप्रविज्वस्मितम ! 

तथैव सर्ग! सर्गादौ श्ुद्धचिस्मात्रजुम्मितम्‌॥ २२॥ 
स्च्छे चित्परमाकाशे चिदाकाशो य आस्यित) ! 
स्वभाव एवं सर्मोच्साविति तेनेव भावित।॥ १३॥ 
भाव्यभावक्मभावादिभूमीनों भावने भृश्म्‌। 

से चित्रम एवाच्ठप्रात्ममात्मनि संस्थितम ॥ २४ ॥ 
एवं रिथिते कुव। सगे। कुतो विद्या क्ष चाशता । 

न्क्ष शान्तं घने सगे काहड्भारादय। स्थिता।॥ २५ ॥ 
अहंमावस्य संशान्तिरेषाइसौ कथिता तबव। 
अहंभावः परिज्ञाव! पिशाच्र इव शाम्यति॥ २६ ॥ 





स्वेशक्तिसग्ण्त वह अक्ष जैसे जिस तरहका स्कुरित होता है, वह अपने 
सच्छह्ूपका परियाग न करते हुए वैसे उस तरहका हो जाता है॥ २१॥ 

जैसे समझ मगर प्राणीके लिए विस्मात्रका केवल विदा है, वैसे ही 
सष्ठिके प्रारम्भमें यह सृष्टि भी शुद्ध चिम्मात्रडा विलास ही है ॥ २२॥ 

स्वच्छ चिद्रूप परमाकाशमें जो चिदाकाश स्थित दे उठसीने पने सवभावड़ी 
उष्टिह॒पमें भावना की है वही यह पंष्टि है शर्याव्‌ चिद्रप जो अक्ष है उपका 
समाव ही यद पृष्टि है॥ २३॥ 

भाग्य, भावद्र सादि जिपुटीमूमियोंकी एक रसमें उत्पति कैसे, इसपर कहते 
हैं--'भाव्य ० इत्पादिसे । 

भाज्य, भावक और भाव जादि सूमियोंद्री जो निरम्तर उत्पत्ति है, बढ़ सब 
ख़त्छ चिदाकाश ही धपनी झात्मामें स्पित है ॥ २४ ॥ 

देसा स्थित दोनेपर कहांसे सृष्टि, कहते अविद्या, कहां सजग और फर्श 
अइद्डार जादि छत हैं प़व शाम्त चिंदूपन बह दी स्थित है ॥ २५॥ 

अज्ञान रहनेपर ही भट्टभाव बाधा पहुँचात है, शान होनेपर नहीं। गह 
कहते हैं--'अह्दभावस्य' इत्यादिसे | 

हे भीरामचन्द्रजी, इस तरद मैंने भापसे यह सहडारक्ी शान्ति कही! 

९७ 
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» मंयां स्वेवमहंभाव। परिज्ञादों यदाइखिल/। 
तदा मे वियमानी5डपि निष्फठा! शरदगभ्रवत्‌ ॥ २७॥ 
चित्राम्निदाहो विज्ञातों पथा दाक्षेपु निष्ठा! | 
तथाईहंमापसर्भांदि ज्ञात निष्फततामियात्‌ ॥ २८॥ 
इति मेहकतेस्पागे रागे च॑ समता यदा | 
तद। ध्योम्न स्याव्योज्न! सगेष्पगें च में स्थिति! ॥ २९ ॥ 
अदभावस्यथ नेवाद नाहंभावों भमेति थे! 
तैन विद्धि चिदाकागमेबैदमिति निर्यन्य्‌ | ३० ॥ 
यथा मम तथान्येपामपि बोधवतामिद । 
अग्नित्यमिष चित्राग्रेर्नास्त्प्य बोधविश्रम। ॥ २१ ॥ 
यह छदद्टार भह्ीमांति ज्ञात शोनेसे वालकल्पित पिश्ञांचड्री तरह शोन्त 
, हो बाग है ॥ २६ ॥ 
«इससे आपके प्रइकड्ना प्तमाधान हो गया। यह दिखलाते हैं--- मियां 
लीबप् ० इयादिये | 
इस तरद जब इस मदहवकों हैँ पूर्णठण जानता हैं, ठब दे भीएमबर्दगी, 
यह रदनेपर भी मेरे डिए भ्रक्काठके मेपके यश निष्फ ही रहता है ॥|२७ ॥| 
चित्रडिलिव अ्रिमें धष्पत्त ददनक्रिया जैसे दाश्ष वस्तुओंमें निष्फठ होती 
है, वैसे ही भरभाषही सध्ि जादि भी पृणरूपसे शात दोनेपर निष्फषताको भाप 
होते है ॥ २८ ॥ 
हस्त प्रकार समाषिक्राहमें भंकारके त्याग ठथा व्यवद्ारकाहोें उसके 
रागमें अप मेरी समता है. तव उष्टिकी विद्यमान तथा घविधमान दक्षाम मेरी 
स्थिति ऐसी है, जैसी मेष, वायु दमा आठप भादिसे भवकाशशन्य जादाशकी ॥२९॥ 
एफमाव सधाम्धत्पागसे भी गद् सहम्शाव पीड़ा नहीं पहुँचाता, फिर 
शानसे वाषित हो जानेएर हो पृछना ही वया, हस्त घ्राश्यप्ते कहते हैं-- 
कअद्ृंभावस्य इत्यादि । है 
न ते कोई मैं महह॒पक! हैं और न यह चइझ्वार ही मेस दुछ ढगता है- 
यों जागका है श्रीरामसख्दजी, इस सखृर्गे संसारको शाप निर्धेव विदृकाश 
ही जानिये ॥ ३० ॥ 
यह ऋद्टभावादि बोबविश्नम शित्ठ दर मेरी दृष्टिमें नहोँ है, वेसे ही तल- 


सगे ५७ ] भाषाजवादसदित न्‍;ं ४७७७ 








च्स्फ्स्फ्फ्फ्ण्ण्स्स्फ्स्प्ल्य्स्स्पस्सस्पल्सकसस्शफस्सच्चसस्ल्स्ट्खिल्स्टि्ल्सल्सिलिच्स्लासट्च्ल्सटलटस्लट 








नाहमरिम न चान्यो5स्ति से नास्तीति निथये । « 
प्रकृतव्यवद्वारएर्ण॑ शिलामौनमयी भव ॥ ३२ ॥ 
आकाशकोशविशदाकतिरेव तिष्ठ 
निर्देशवच्चिरमपहसुतपवे भाव! । 
अद्यादितश्व किल चिन्मयमेव सर्व 
तो दृश्पमस्ति शिवमेवमशेपमित्थम्‌ ॥ रे३ ॥ 
इत्यापें भ्ीयासिष्ठमहारामणे वाल्मीकीमे मोश्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराध पापाणोपारुयाने विदितवेबाहड्ारणिचारों नाम 
सप्तपश्याश। सगे! ॥ ५७ ॥ 
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ज्ञानी और महानुभावोंकी दृष्टिमं भी यहां नहीं है, जैसे कि चित्रगव अप्तिमें 
दाहकिया किसी भी विद्वान पुरुषक्ी इष्टिमें नहीं है ॥ ३१ ॥ 

भा भी मेरे समान ही भीतरसे सबका बाघ करके जद्वितीय बन जाएंगे, 
यह कहते हैं--'वाहम०' इत्यादिसे । 

वास्तवमें तो न में हैं, न कोई णम्य है और न यह सर दृश्य प्रप ही 
है, ऐसा निश्चय करके दे औरामचन्द्रणी, भाग भी प्रकृत व्यवद्धारक्ा सम्पादव 
करते हुए पत्थरके समान मौनमय हो जाइये ॥ ३२ ॥ 

है औीरामबख्जी, विरकालके लिए सम्पूर्णभावोक्ा अपहव करके शवकाश- 
रहित पत्थरके प्दश बनऊर लाक्ाशकोशकों तरह निरमल-णाकारसे ही माप णपने 
खर्पमें स्थित रहिये, बर्योंकि इस ताद निश्चित दे कि इस वष्टिकालमों वया 
इस सष्टिके पूर्वकालमें सब कुछ चिस्मय शिव ही स्थित है । इस प्रकारते को 
दृश्यप्रपव दिखाई दे रहा दे वह सब कुछ नहीं दे ॥ ३१३ ॥ 


सत्तावगवां सगे समाप्त 
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- अष्टपञ्चाशः सगेः 
श्रीराम उवाच 
अहो न विततोदारा ब्रिमछा विधुलाचला। 
मभवता भगवद्‌ भूत्ये भूयों इश्सदाहता॥ १ ॥ 
सर्वेथा सर्वदा सर्वे से सर्वत्र स्वदा। 
सदित्येव स्थित॑ सत्ये समे समझुभूतिता॥ २॥ 
अयमस्ति मम मह्न्‌ सेशयरस्त निवारय | 
किपमिद मंगवन्नाम पापाणाएयानपुच्यते ॥ ३ ॥ 





अठावन्वाँ सर्ग 
[ एसूर्ण सश्की शोमा प्रभी धरगह है और नहीं मी है, श्स प्रद्ारका णो 
वाषाणाएयायिकाद अय॑ है, ठपका इृथिपेदसे वर्णन ] 

प्रसम्िक्न जो जीवन्मुक पुरंपके लदड्डारक़ी जवाघकृता थी, उप्रकी समर्थन 
किया गया, जय प्रकृत “सर्वत्न सवैया सर्वभ! ( सर जगह सब प्रकारते सब कुछ 
है ) इस की पाषाणासुयायिक्ा द्वारा जो प्रतिज्ञा की थी, उसे पृठनेके लिए 
गूमिका बॉयते हैं--'अहो' शत्यादिसे । 

ओऔरामचन्द्रजीने कद्वा--भगवन्‌ , जहो, झापने मेरे उक्तपके लिए फिर 
एक दष्टिका ( विशानका ) उपदेश दिया, यह विज्ञन व्यापक और मदान्‌ उदार 
है, विमछ है, विपुरु और चल है ॥ १॥ 

भगवन्‌, सब कुछ स्व जगह छत्री प्रकरते संत हे. भौर एव कुछ सब 
जगद सदा ही सत्‌ दै--यह जो विषय प्रस्तुत हुआ था उप्का भच्छे भजुभवत्ते 
यदि विचार किया जाय, तो सम, अविषम एवं एकरस ही पर्यवक्तित ( सिद्ध ) 
होता है, धतः सत्यए्वरूप दी है, बगोंकि जितने घर्मे या धर्मी हैं, उनका देश, 
काझू भौर वर्तुरूपसे यदि सर्वात्मकता बन जाय, तो भेद और मेदकल्न जादिकी 
सिद्धि नहों हो सऊदी ॥ *ै ॥ 

अक्षन्‌ , भव इस विपयर्मे मुझे जो यह सन्देह है, इसका निवारण फ्रीजिए | 
अग्वन्‌ , यह पापाणाख्यान किस्त जशकी समन लेकर कहा गया है | व्यावतेक 
यादी मेदके हेतु घमेप्ते पृक्त पदा्योक्ा ही साथारणधासिे साहश्य माग जाग 
है, यह प्रणिद्वि हे, भ्रतः सन्देहका होना स्वाभाविक है ॥ ६ ॥ 
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सर्वत्र सर्वदा सर्पमस्‍्तीति प्रतिपादने ) 
एप्ाणारुपानइष्टन्तो मयाउंय ठद फ्थ्यते ॥ 9 ॥। 
मीरन्थेकपनाइस्य. पापाणस्यापि कोटरे। 
सन्ति सर्मसहस्ताणि कपयेति प्रदर्यंते ॥ ५ ॥ 
भूताकाशे महत्यस्मित खशुस्पलमनुज्ञति। 
सन्ति स्गसरहस्ताणि कथयेति प्रदष्येते ॥ ६ ॥ 
अन्तगुल्माहुरादीनां प्राणवाय्यम्वुतेजसाम | 
सन्ति समसदसताणि कथय्रेति रदर्शयतते ॥ ७ ॥ 
महाराज वसिष्ठजीने कद्दा--भीरामजी, 'सब कुछ सर्वदा सभी जगह दै!, यह 
जो प्रतिपादन करना है, इसी खगमें पशणए्यामिकाझ ध्झाम्त दिश गया है, 
इसझा किम्त तरह साहश्य घटत है, इसे में मापसे कहता हैं ॥ 9॥ 
पाषाणाख्यायिह्ाका मैंने इसलिए जार नहीं किया है ढ्रि हमको पाधाणकी 
समानता या सब पघर्मोंडा सड्डर फंहना है, किन्तु पाषाण-उदरके भ्रध्यासका 
अपिष्ठानमूत जो बश्न है, उप्तमें मप्तकीणरूपसे सब जगतका घरष्यास हो सकता 
है, यों संभावना बतलानेके लिए उक्त दृष्टान्वड्न ठपत्याप्त है, ग्रह कहते दैं--- 
'मीरस्थ्र० इत्यदिसे । 
छिद्रोंसे रहित, अत्यन्त घनीमूत मवयवोबाले पापाणोदरमे ( पापाणोदरा- 
ध्यापके अधिष्ठान चेतन ) भी हजारों सृष्टियं हैं, यह प्रस्तुत पापाणाएदानके 
द्वार बतलाया गया है ॥ ५॥॥ 
जथवा भावप्दा्ोंके उदशाषिष्ठानगूत चेतनमें जिन तरह हजारों ृष्टियोंक्ना 
सम्मव है, उसी तरह शम्यात्मक् भाक्ाशरूप अमावाधिष्ठाव चेवनमें भी झर्तंकीग 
रूपसे समस्त जगवक्ा भारोप संमद है, इस आाशयते कहते दैं--भूवाकाशों 
इश्योदियसे 
माकाशकी घुन्यताड़ो न छोड़नेदाढे महान मूतकाशमे मानी कमावाषिष्ठाव- 
भूत चेतन भी हजारों सर्मोंका भारोप हो सकता है, मद बदढानेके हिए प्रत्यृठ 


कया कही गददे है ॥ ६॥ 
इस स्यायक्षी सत्र योजना करती चाहिए, इस, आाशयसे कहते हैं 


अन्त" इायादि 


] 
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श्रीराम उबाच 
कुत्यादों सन्ति सर्भोषा इति चेस्कथ्यते छुने | 
तत्खे विभान्ति स्मोधा इति कि न प्रदव्यते | ८ ॥ 
बसिष्ठ उदाच 
एतत्ते चार्गँत राम प्ुझ्यमेव मया$खिलम्‌। 
योज्ययार्श्यते सगे! स से एवं खमास्थितम्‌॥ ९ ॥ 


गुरम, णट्टुर भादि तथा प्राण, वायु, जल, तेज णादिके उदरमें ( ्रधिष्ठाद 
भात्मामें ) इजारों सगे हो सकते हैं, इस जयेकी बतंढानेके लिए पापाणा|स्यान 
कहा गया है ॥ ७ ॥ 

श्रीरामचन्द्रजीने कह्य--दे झुने, भीत, पाषाण आादिके ठदर चेतनमें अनेक 
सर्योंका मारोप है, यही अमिप्राय यदि पापाणार्याम्रिकासे बतलाया जाता है, 
दो में कहता हूँ कि इसकी अपेक्षा यही छअमिपाय क्यों नहीं बतलाया बाता 
कि शुद्ध बिंदाकाशमें हजारों उष्टियोंका मारोप है। तातपय यह है कि भीत 
आदि भाव और शुन्यात्मक भाद्ाक्षादि अमाव पदा्ोसे युक्त चेतनमें सभी 
सर्गोंका भारोप अस्टीगरूपसे हो सकता है, यह यवि आपकी साझ्या 
यिकाझा धरभीष्ट भग्रे है, तब शुद्ध चिदाकाशें सब जवत्‌शा अध्याक्त है, यही 
पक्ष क्‍यों मान ने लिया जाय, जिससे कि सध्यस्त जगवका बाघ हो जानेपर शुद्ध 
ही बच जाता है, यह दूसरी बात भी घनुकूछ हो, इस प्रकारकी भीरामभद्रकी 
जाणक्रा है॥ ८ ॥ 

ठीक दै, मापने शिप्त पश्षका शड्झामें उल्लेल किया है, ठीक यही पक्ष 
मुज्यरूपसे मुझे मी भमिप्रत है, परन्तु विश्युद्ध चिदाकाशका सहत्ता परिचय हो 
नहीं सकता, इसलिए परिचयोपायरूपसे प्रत्येक भावादि-ठपद्धित चेतनमें भी 
समर जणतका रष्याए ( जारोष ) है, यह मैंने चंदराया है। शत जाशपते 
उष्त देते दं--एवर्ता इत्यादि । 

महाराज वरिष्ठ नीने कह्म--है श्रीरामचस्द्रजी, तत्‌ ठत्‌ पदा्योँसे उपहित 
प्रत्येक्क चेतनमें समस्त जगव॒का जारोप है, यों कइते हुए मेंने आपसे वस्तुत, 
मुझुय चेतदम समस्त जगतका जारोप है, इसीका वर्णन किया है, इसलिए जो 
यह सप्टि दिखाई पढ़ती है, वह निदाकाशर्भे निदाकाशात्मक ही ह्थित है ॥९॥ 


झगे ५८ ) भापानुवादसदहित ४७८१ 


आदतवेव हि नोत्यन्नमद्यापि न थ॑ विद्यते । 
इह्ये यच्चावमातीद तट अक्मणि स्थितम्‌ ॥ १०॥ 
नास्ति भ्रणमात्रापि सं्मेनिविवरा नया। 
ने च कंवन विद्यन्ते पर्गा भ्ृखमेव ते ॥ ११॥ 
न तेजसो5णुरप्यस्ति सर्मेनिविवरों न या। 
न च कचन सर्गास्ते सन्ति अत्मखमेव तद ॥ १२ ॥ 
न वायोरणुप्यरित सर्गेनिबिंतों न यः। 
ने चू पपंचन वियन्ते सर्मा मक्खमेत्र व्‌ ॥ १३॥ 
खे नाणुमात्रमप्यस्ति स्मेर्निगिवरं न यत्‌ | 
न थे क्चन सर्गास्ते सन्ति प्रद्मखमेव तद्‌ ॥ १४ ॥ 
यों जब क्षमानता ही है, तव हृश्यकी जनुपत्ति ही फढ़ित हुई, यह 
ढहते हैं--आदावेव' हत्मादिये । 
श्रीराममद्र, परमाथइप्टिसे इइय पहले ही उत्तन्न नहीं हुआ है और आज 
भी नहीं है। परन्तु जो इसका अवभास होता है, वह ब्रह्ममें स्थित 
ब्रह् ही है ॥ १० ॥ 
आरोपइप्टिसे मृतोंके प्रत्येक परमाणुमें सबका आरोप कर सच कुछ देखा 
जा सकता है और भपवादद॒ष्यिमें उससे विपरीत भी देखा जा सकता है, इस 
शाशयसे कहते ईैं--“नारित! इत्यादि । 
जो एथ्वी सृष्टियोंसे गाढभरित ( खूब भरी हुई ) न' हो, ऐसी णणुमात्र मी 
नहीं है यानी सारी एस्वी सृष्टियोंसे एकदम खचाखच भरी हुई दी है और 
सृष्टि मी कही नहीं है, क्ितु जो है, वे सब अक्षाकाशरूप ही है। भारोपहपप्टसे 
पृथ्वीके प्रत्येक परमाणुनें सगेके सगे भरे पड़े दे तथा अपवादद्शिमें न ड्ोई 
परमाणु है कौर ने उप्तमें सर्ग ही भरे पढ़े हैं, केवछ अक्षाकाशमात्र है ॥ ११ ॥ 
ऐसे तेजदा फ्लोई मी अणु नहीं है, मिप्तमें स्गोंशि प््थिति ने हो। 
जौर वास्तव तो कहोंपर भी सर्ग नहीं है, किन्तु स्गेहूपसे भासमान सब 
ब्रद्चाकाशमात्र है॥ १२॥ 
ऐसा वायुछ क्रोई भी परमाणु नहीं है, जो सगोंसे मरा ने हो और वे 
सगे भी वास्‍्तवमे नहीं हैं, किस्तु थे मद्माकाशमात्र द्वी हैं ॥ १३॥ 
अगुयात्र भी बाकाश सड्टियोंसे रहित हो, ऐसा नहीं है; किस्सा पद 
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न सा मद्दाभूतताउसि समेनिविंवता ने या। 

न च क्यचम विद्यन्ते सर्गो अक्षखमेव तद ॥ १५ ॥ 
जैलानां भाणुरप्पस्ति स पर्मेर्यों नं-निर्मेग! । 

नच क्यचन विद्यस्ते सर्था ब्रह्मखमेव तत्त ॥ १६ ॥ 
ब्रह्मणो नाणुरप्यरित सर्गेनिविवरों ने या। 

न च उ्चन सर्गाश्ते सन्ति ब्द्मखमेव तद ॥ १७॥ 
समेंषु नाशुरप्पस्ति में अल्यात्मेव या सदा । ' 
ब्द्सर्गाशतयेत्येप वाचि मेदी न वस्तुनि ॥ १4 ॥ 
सर्गा एवं परं अक्म पर अक्षय सगेता। 
मनागण्दर्ति न देतमत्रान्यकोध्ययोरित ॥ १९ ॥ 





सष्टियोेंसि परपृण है और वे सृब्टिय भी नहीं है, किन्तु थे अ््नाकाशमातर- 
रुप ही है ॥ १४॥ 

रेसे मिले हुए पश्चमदामूव भी नहीं हैं, जो स्गॉये परिपृण ने हों, किखतु वे 
सगोसे परिवृण हैं. जौर कहीं सगे भी नह हैं, किन्तु ये केवक विदाकाश« 
रूप ही हैं॥ १५॥ > 

पर्वतोंका भी ऐसा कोई भणु नहीं है, जो स्गोध्ठे भरा पढ़ा न हो, डिग्तु 
धमी परमाणु स्गोंे भरे पढ़ें हैं, और उसमें कहां पर्गे भी वाहक नहीं हैं, 
केवल प्रक्रूप ही वे हैं॥ १६ ॥ 

सूश्ममृतरूप उपधिप्ते युक्त हिरण्यग्मक्ा भी ऐसा फ्ोई थधणु नहीं है, जो 
उष्टियोंसे भरा हुआ ने हो, लेकित उसमें भी दही स्थिति है। वास्तव वो उनमें 
कहीं ये भी सर्ग नहीं है, दिग्तु अन्न ही अपन है॥ १७ ॥ 

दिसण्मगरके निर्थित संततारो्मे ऐसे कोई सूदमातिशुश्म भाग नहों हैं, जो 
प्दा अप्ठकूप ही ने हो, किन्तु सदासे ही वे सब अह्स्वरूप है, इप्तलिए जष् तथा 
पग--पद केवर वाणीमें ही मेद है, बह्षुमें भेद नहीं है॥ १८ ॥ 

जैसे भरग्वि एवं सूर्यकी उष्णतामें कोई परहर भेद नहीं है, क्रिम्तु उप्णण 
जौर घरिन या सूर्य एकरुप ही हैं, वैसे हो जो संत हैं, वे पस्रप्त हो हैं और 
एख्न ही धगे हैं; इनमें तनिक्र भी नेद नहीं है, क्िग्तु एकरूप ही हैं॥ १९॥ 
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इमें सर्मा हद त्रद्म उेष्स्यस्तावाव्यश्ष्या। 
विदायेदारखबद्धान्पथेपरितिंता ॥२०॥ 
द्वैतमेक्य थे यश्रासति ने मनागपि तत्र ते । 

संगेब्रश्ादिशब्दार्था! कंधे कश्पेव भास्तु के॥ २१ ॥ 





भद्र, ये सगे भौर अन्न जादि जो दवब्द हैं, उतके विपयमें यदि विचारा जाय 
तो वे भर्यव्ने धन्य होड़र झत्यन्व भनिवनीय बस्तुझा बोध फरानिवाड़े उप्त राह 
दिखाई देते हैं; मित्त तरद कुठारसे घिरे जानेवाले झ्ाठमें उसके बोध नो मिस 
भिन्न शब्द हैं, वे प्थक कपैशुन्य होकर केवह काठ वातुका योष कराते दिखाई 
देते हैं। इसका मग्मीर भाव यह है कि पहले पर्गशव और अप्रफदके ऊपर 
विचार कर फैता चाहिए कि असलमें उनप्रे वया कप निकलता है, समन 
क्रियाके फारण सर्गशब्द है औौर इंरण मानी बर्ेन कियाके कारण अश्शब्द है, 
सभत भौर दर्षनमें तो कोई परछर गेंद नहीं हे, अतः जम भर सगे भादिमें भी 
भेद कैसे हो घकता है, भव इस सर्ग और अक्षशद्रमें सेद दरनेवात! जो 
थआमुर्पू्वी भादि धरे है; बह भी प्तल्मे तो के ई चीज है नहीं, जवः उपसे रहित 
सर्म और अ्रक्ष भादि शब्द रुक्षणात्रें कैसा जनिदेचनीय भर्मेद्रा ही बोध कराते 
है। अपिय किया भी क्रियावामफे सवहूपसे धह्ग नहीं है, यदि करें कि क्रिया 
भर क्ियावान्‌ एक महों हैं, किम्द एक भाघार भर दूछरा जाधेग है, णतः 
उनका भेद है, तो यद भी कहता होड़ नहीं है, वर्योकि इनके लायाराधेग- 
भाषद़! निरूपण जाप कर ही महीं सकते । ऐसी परिस्थितिमें कुठारसे विदीर्ण 
शोनेवा़े काठें बो-ओे काउके छिए शटिद्ध शब्द हैं; पे हर एक धर्मेसे धन्य 
होकर जैसे एक ही शर्के प्रतिपादक भातते हैं अपदा विदा ( विदीर्ण 
करने योग्य ) औौर दा ( विदीर्ण होनेवादा ) ये दो शब्द जैसे एयर शर्यप्े 
शुम्प होकर अमेदार्यके ही मरठिषादक हैं, बेसे ही सगे और अपन थादि शब्द मी 
एक्र्मके यानी अश्ञार्थक्रे ही प्रतिपादक हैं ॥ २० ॥| 

प्रमायदशामें सगे लौर कक्ष भादि शब्दायाँडा भेर भले दी न दो, सगोंकि 
वच्च दशामें हैव और ऐर्य रहता हो हीं ! पलट ब्वाह्टादशामे हो अन्त एक है 
जऔौर सर्ग लनेक हैं, झठः अध्न जौर संेशब्दोंडा मित्र बर्थ दोनेके धारण ये 
मिलगैक वयों नहीं होंगे, इसपर कहते है--देत" इत्यादिए । 

९३८ 


४७८४ दोगवासिह [ निर्वाण-अकरण ठणराधे 


स्च्च्त्क्स्ख्व्ल्स्सत्क्ल्स्ल्ट्व्टाक्टल्ल्क्च्ख्सत्टत्स्च्व्साच्त्रापतचासचाससकसतखत्सल्सल्सल्सस्चासत्क्‍्जाचप 


शान्तमेकमनाथन्तमिदमच्छमनामयघू || 
व्यवहारवतो5प्यड्ध जस्य मौन शिलापनम्‌ ॥ २२ ॥ 
निर्वाणमेवमझिल नम एवं दृश्यं 


तस॑ चाहमद्रिनिययाश्व सुरातुराथ । 
तारग्भगत्समवलोकण याह्गद्र 


स्रभेष्य जन्तुमनसि व्यवहारजालम ॥ २३ ॥ 
हस्याप भ्रीवासिष्ठमहारामायणे वारमीकीये मोश्ोपाये निर्वाणप्रशरणे 
उत्तराष पापाणोपाझूयाने समेत्रह्षत्वप्रतिपादन नाम 
अप्टपश्चाश। सगे। ॥ ५८ ॥ 
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भद्र, जिस ब्यवदारदशामें द्वैत और एक्त्व विद्यमान है, उस दशामें भी 
हगे और अक्षशब्दके अथ सो तनिक्र भी नहीं मासते, बर्योंकि इसपर प्रइन यह होगा 
कि बया द्वैवालक द्रशको ये जग भापते हैं, या णद्वेताममक द्ष्टाको ! प्रयमपक्ष 
हो घयुक है, पर्योकि भड्जानी द्वेतात्मऊ द्रशफो वे किसी दार्तमें भी नहीं दीख 
पढ़ेंगे । दूसरा पक्ष भी युछ महीं है, पर्यों़ि उत्त पक्षमें सद्वैवास्मक् वस्तुझ्ो 
थे किपकी तरह दील परढ़ेंगे, कौन किस ह्वभावके माठम पढ़ेंगे, यह कहना 
होगा, परन्तु यह कद नहीं सकते, बयोंकि भरद्वैतत्थितिमें भाव भौर भाषित 
होनेवालेगे कोई भेद नहीं कहा भा सकता ॥ २१॥ 

झठएय उ्पेदामोंके लिए ब्यव्ारझालमें भी वह वैश ही रहता है, 
यह कहते हैं--'शान्त० हत्पादिसे। 

है प्रिय थीरामनी, ब्यवहार कर रहे शानीके लिए भी यह सब कुछ धास्त, 
पुर, णादि-धम्ताहित, छवच्छ, निर्विकार, घिटाके सह शठिषन, मौन अक्षरूप 
ही रहता है, तनिक भी उसम्रप्रे श्यक्‌ या मित्र नहीं रहता ॥ २२ ॥ 

वर्णित पापाणास्यायिक्राका ज्षो ठातये है, उम्दा उफ्सद्वार फरते हैं-.0। 
'निर्बाण० इत्यादि । 

है भीरामजी, यह समत्त इृइ्य निर्वाणरूप एवं चिदाक्ाशरूप ही है। 
जाप, दम, पव, सुर, जप थादि भी तहूप ही हैं। भद, जगत भी झ्मप 


हंगे ५६ ) मापानुवादय हित ए७८५ 





एकोनपष्टितमः सगे 


श्रीराम उबाच 
अनन्तर॑ नमाकोशछुदीफीटरतो मरने.) 
तब ध्यावात्बुद्धस्य बचें बरषशतेन किए ॥ १ ॥- 
वृत्तिप्ठ उदाच 
तहो ध्यानात्पबुद्ो5६ अतवास्तत्न नि।सनम । 
झहु ध्यक्तपर्द हवय॑ न च वाच्याजगों पव! ॥ २ ॥ 
स्रौस्वभावादिव सदू मधुर वा निनादि वा। 
स्तस्पाह्लादनिर्दादि मया तद्धासपमूहितम॥ रे ॥ 





वैसा ही सात्मरूप समझिए, जैसा जागनेके बाद जन्तुके मनमें सप्तम देखा गया 
व्यवहार, स्मृति आानेपर भी, जात्मरूप है ॥ २३ ॥ 


कऑ---+- 


उनपरवों पर्ग 
[ उक्त एशर्हशरय प्रदेशमे समाव हूट घानेपर वश्थित्रीकों हम ध्वनिष्ठ! भवण और 
ब्यनिभवणके कारणकी अन्मेषणाके छिए ध्यान करनेपर अनन्तकोि 
अगदका शान होन--यह वर्णन ] 

इप्त तरह पिउलेके दो स्रगोँसे प्राग्नप्निक प्ररंवविषयक्ता निरूपण हो जानेफ 
अब श्रीरामनी जासझुपायिकराका कवश्िष्ट भाग छुननेके हिए पूछते हैं-- 
अनन्वर॒ण! इत्यादिसे | 

ओऔरामजीने कह्दा--दे म॒ने, उप्त जाकाशकोशकी कुटियासे सौ वर्षके बांद 
आपका घ्याव टूट बानेके जनस्तर कौन-सी जानने छायक्र बात हुई, मह 
मुझसे कहिए ॥ १॥ के 

मद्ाराज वतिएजीने कह्टा--भद्र, ठस ध्यानरे जब में जग गया, धन मैंने 
बह एक ध्वनि सुनी, वह घत्यन्त छावनी थी, उप्के शब्द झत्यन्त विध्ष्ठ 
नहीँ ये, ब्योंढ़ि उप्तमें न तो कोई पदार्यपरतिणदनद्री सामर्प्य थी भौर ने बावयार्य- 


प्रतिपादनड्ी ही सामस्ये यो ॥ २॥ हे 
-- किसी ज्लोके कप्ठये उत्पततिजनित रवमावविशेरते मानों पद भावि गृढु। 





४७८६ योगवासिष्ट [ निर्वाण-प्रकरण डत्तराप 








इन्दिन्दिर्ताकारं.. तन्त्रीरणिवज्ञनम्‌ । 

न रोद्न च॑ पढने विधकोशसमसनम ॥ 9 ॥ 
तदाफर्ण्याइब्शु तत्रेदमई चिन्तितवानथ । 
शाब्दिकान्वीक्षणात्पश्यन्‌ दिशो दश सबिस्मया ॥ ५॥ 
व्योश्नोड्ष. सिद्धसश्चारमार्गशुन्पान्यनन्तरम्‌ । 
भागो योज्नलक्षाणि समतिक्रम्ध संस्थिता ॥ ६ ॥ 
वरद्दिश्मिधस्प स्यात्कुव। शब्दस्यथ सम्भव।। 
थ्राब्दिक ने व॑ पश्यामि यत्नेनापि विलोकपन्‌ ॥ ७ ॥ 
अनन्तमिदमाशून्य पुरो में निर्मल नभा। 

हद भूत प्रयत्नेन प्रेषपमाणं न दब्यते॥ <८॥ 





मधुर भौर भबरणनश्ञीर प्रतीत हो रही है, ऊँची भी नहीं है, भवएव वह 
दद्टों दूरसे नहीं छुनाई देती णर्थाव्‌ पाती दी है, यों उस ध्वतिके विपयमें 
मैने ध्नुमान किया॥ ३॥ 

भद्र, वह अमरकी धवनिके सहश थी, वीणाके झंद्रारके सहश भमुष्यकों 
उमावनेशली थी। वह छब्द न तो कोई बाछकका रुदन था सौर ने 
कोई परैद़ब्यक्तिका पठन ही था। हां, कमलके विप्रकोशमें प्रसिद्ध अमरोंके गुझनके 
सरश वहू भवइय या॥ ४॥ 

उसे झुनइर वह मुझे बढ़ा ही वित्मय हुमा | उक्त शब्दकठकि भम्वेषणके 
निमित्ते मेंने दर्सों दिशाएँ देख डालीं बादमें में यह सोचने लगा--॥ ५ ॥ 

निन मागोर्मे सिद्ध पुरुष ही संचरण कर सकते हैं, उनसे भी शम्य जो 
लाखों योजन दूर हैं, उनको भी टांघकर यह घाकाशका ऊर्ष्वतम भाग 
स्थित है॥ १ ॥ 

इसलिए इस एकान्तप्थानमें स्लीवादयके सहश ऐसे शब्दका संगव ऐैसे 
होगा और बढ़े यलसे देखता हूँ, तो भी में शब्द करनेवालेक्ो नहों 
देखे पाता ॥ ७॥ 

मेरे सामने विधमान यह जो निर्मल भाक़ाश है, वह तो शप्तीम भौर 
चराएं णोखे प्ूम्यरूप दी है। बड़े यत्मसे मैं देख रहा हैं, तो भी कोई आाणी 
दिखाई नहीं देता ॥ <८॥ 
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यदेति विन्तयिल्वाउई भूयोभूयों विलोकपन्‌ । 
शब्देश्वरं न पश्यामि तदा चिल्तितवानिदम ॥ ९॥ 
आकाश एवं भूलाष्हमाकाशेनेकर्म गत!। , 
आकाशगुणशब्दार्थानू करोम्याकाशकोशके ॥ १० ॥ 
देहाकाशमिद स्थाप्य ध्यानेनेद यथारिथित्म्‌ । 
सिदाकाशबपुन्यो्रा याम्पैक्य बाखिाम्बुना ॥ ११ ॥ 
चिन्तयिलेत्यई त्यक्ुं देहँ पद्मासनस्थितः | 

आते समाधिभाघातुं पुनरामीदितेक्षण/॥ १२ ॥ 
त्यक्ता बाह्यथृपृस्पर्शनिन्द्रियानान्तरानपि । 
चित्ताकाशोइदम भर्य॑ संवित्स्पन्दमयात्मक। ॥ १३ ॥ 
क्रमाचदपि सम्त्यज्य बुद्धितलपद गतः। 
सम्पव्नो<ईचिदाकाशे जगजालैकदर्पणः ॥ १४ ॥ 














उस तरह विचारकर बार-बार चारों जोर खूब देखा, पर्तु जब धब्द 
फरनेवालेका दर्शन नहीं हुमा, तब इस तरह विचारने छागा--॥ ९ ॥| 

में सबसे पहले उपाधिक्ा परित्यागढ़र विदाकाशरूप हो जाऊँ, तदनन्ता 
चिदाकाशमें जध्यक्त ले्याकृत भाकाशके साथ एकरूप बये जाऊँ, फिर अब्याक्षत 
जाकाशके कार्य मृताकाशके गुण शब्दों सौर उनके अगोंका उस्तीमें अनुभव 
कहे ॥ १० ॥) 

जी में ध्यानके प्रभावर्रे यहांपर यथास्थित देद्दाकाशक्रों यहाँ माकाशमे 
छोड़कर भौर चिदाडाशरूपी शरीर घारण फ़र वैसे जव्याकृत आक़ाशके ब्राय 
एकरूप बन जाता हूँ, जैसे जलबिस्दु स्राधारण जहके साथ पुकरुंप बने 
जाता है ॥ ११ ॥ 

भद्र, उस तरह विचारकर पञ्मासवपर स्थित हुआ जौर शरीरकों छोड़नेके 
निमितत समाधि लगानेके लिए मैंने फिर खपनी ऊँखें मूँद लीं ॥ १२॥ 

अनन्तर इच्ियोंके धग्कधी बाद्य गर्थोंद्ा पपश त्या धन्दाक़रणके विपयोका 
स्पा त्याग दिया, अधिक कया कहेँ, मम्तब्य आादिका भी परित्याग कर दिया, 
फिर मैं एकमात्र संवित्यस्दनरूए चित्मकाश बने गया ॥ १३ ॥ 

इसके बाद उनका मी हम्रश) परिययागकर बुद्धितत्वके स्थानमें पहुँच गया। 


४७९० योग॑वासिष्ठ [ निवाण-अकाज उत्तर 


न्स्ज्ज्जणयापणमनाजन मान पता दया पद मसिसमभ्मिभिभ्सफिम पक >ट साफ चार 


त्रि!पृथ्व्यादीनि चास्यानि द्वि/एृथ्व्यादीन्यथापि च । 
तथा. सप्तमद्माभूतान्येकशातिमयानि च)| २५॥ 
लाइशालहुमपाभोगपिरुद्धातिदशानि' हु॒। 
तथा नित्यान्धकाराणि सर्थादिरहितानि च ॥ २६॥ 
तथा मीलितसर्गाणि एकनायथाव्रतानि च | 
विल्धणप्रजेशांशविचित्राचारवन्ति पघ॥ १७ ॥ 
तथा निर्देदशाखाणि निःशास्राणि तथैर च। 
कुमिक्रमसमारम्मदेवादिप्राणिमन्ति घच्‌॥ २८॥ 
जात्या तु पारम्प्यण संकेताचाखन्ति च | 
तथा नित्यप्रकाशानि ज्वलिताप्रिमयानि च॥ २९॥ 
ही थीं, कुछ गो एक-एक एथ्वों आदि सूतवाढ़ी थीं, बुछ प्रृथ्वी भादि चार 
भूतोंवाली ही थीं॥ २४ ॥ हा 
किख्बामें पृथ्वी, जछ, तेज--ये तीन ही थे, किन्होंगे फ्रोई भौर ही भूव 
ये, फिर्होमे जे पृथ्वी एवं जछ--ये दो ही थे, डिन्‍्हौमें सात भूठ ( काल और 
दिश्लाकों भू मानकर ) थे तथा किन्हींमें एकशतिके ही सब पदाये थे ॥ २७ ॥ 
सिद्ध; विद्यापर आदिद्जी जो चित्र-विचित्र करुपनाएँ हैं, दसकी तो ममुष्यकी 
वि संभावना भी नहीं हो सकती, इस भाशयसे कहते हैं--ल्वाइशा० 
इत्यादि । 
भद्र, कुठ तो मैंने ऐसे सृक्ष्म चित्र-विचित्र परिणामदाल्ले मूहोंप्रे युक्त हैंप्ार 
देखे कि उन परिणामोंक्री आप अपने भनुमक्के विश्वारसे सेमावता भी नहीं 
फर सकते। कुछ तो विरतर ऋझ्म्पऋआरसे व्याप्त और सूर्य भादिसे रहित थे ॥२६॥ 
कुछ सगे तो झृषुष्ति और प्रछ्योंछे ही भरपूर थे यानी सुषरु्तिप्रत्यमय थे, 
दिन्‍्होंमें केवल हिस्ययर्म दी विराजमाव थे, सौर कुछमें मज्ञापति भर उनके 
अशभूत देवताभोंका चित्र विचित्र भाचरण देखते ही बनता था ॥ २७॥ 
इसी भर्यश्न विस्तार करते हैं--तथा! इत्यादिसे । 
किर्हाँगे बिराग येदा करनेवाले वेदादि शाख्र थे और किन्हींमें बेदादि 
शास्र नहीं मी ये तथा किन्हींगें उदुम्बके कीटके सहश समारम्भवाल्े देवता 
ही प्राणी थे ॥ २८ ॥ 
कह्टींपर कलिका मारम्म हो जानेके कारण वेदादि शाज्मोंका उच्छेद हो 
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तथा जलैकपूर्णानि पंवनेकमयानि च। 
स्तब्धानि परमाकाशे चहन्ति च तथाइनिशम्र ॥ २० ॥॥ 
जायमानानि पुष्यन्ति परिषृणनि चामितः | 
तियमाच्छल्ति चान्यानि पूर्णसर्वभयान्यपि ॥ ३१ ॥ 
देवमात्रैकसर्गाणि “ नरमात्रमयात्ति. च। 
दैल्यपृन्दमयान्येव कमिनिर्विषाणि च॥ 3२॥ 
अन्तरन्तस्तदन्तथ स्वकोशेड्प्पणु्क॑ प्रति ! 
ज्ञातानि जायमानानि कदलीदरूपीठयत्‌ ॥ ३३ ॥ 
परस्परमदए्टानि नाहुभूतानि वे मियां । 
ैनिकस्वश्जालानि नातानीव महान्त्यपि ॥ ३० 0४ 
विविधान्यप्पनन्तानि स्वच्छाकाशात्मकान्यलग्‌ | 
अन्योहन्यमन्यवृत्तीनि न मिथोध्स्यस्थितीनि व ॥ ३५ ॥ 
ग़या था, इसलिए ब्राक्षण णांदि जातियां जपनी केवल परम्परासे ही कुछ संकेतोंसे 
अपना जाचरण करती थीं। कुछ निरन्तर प्रकाशमय थे जौर कुछ प्रज्वकित 
सानियोसे पृ मे ॥ २९ ॥ 
कुछ सष्टियां केवल जरसे ही भरी थीं, कुछ केवर वायुत्ते ही भरपूर थों 
कुछ परमाकाशमें निम्यक थीं, कुछ रात-दिन चलती-फिरती थौं ॥ ३० ॥ 
कुछ रत्न हो रही थीं, कुछ वृद्धि प्राप्त फर रही थीं, कुछ चारों जोर्से 
खूब पुष्ट हो रही यथीं, कुछ ठेड़ो जा रही यों भौर कुछ अन्य परिपृणे मोर्य 
पदार्थोंसे मरी थीं॥ ३१ ॥ 
किन्हींमें केवल देववगार्भोकी ही सृष्टि थी, किन्हींमे भधिक केवक मनुष्य 
ही थे, किम्दांमें अधिकता दैत्योंके हमूहोंकी थी भौर कुछ तो भ्रीटोंत्ते ही 
नीरख थीं ॥ ३२ ॥ 
कहीपर कदढीरवम्मके दरूके सहश प्रत्येक परमाणुके मीतर, उसके भीतरके 
मी भीतर क्पित जपने क्ोशमें घनेऋन जगत्‌ ठपपत् हो रदे थे, और कुछ उप्तत्त 
भी हो थुके थे ॥ ३३ ॥ 
सैनिश्रंके सवप्तोंके सदश उ्तल हुए बड़े मी कुछ धरे पक दूसरेसे छिऐ ये 
और हिन्हींका परत्पर जमुभव भी नहीं हो रद्दा था ॥ रे४ ॥ 
कुछ तो मित्र-मित्र तरदकी सृष्टियां थीं, कुछ णप्तीम यीं, कुछ छच्छ 
५६६ 
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मिथथान्यान्यशास्राणि मिथोहनन्तानि यानि च | 
अम्योन्यसब्रिवेशानि मिथो5न्योन्यानि यानि चे ॥ ३६ ॥ 
अन्योन्य परलोकानि मिथ! सिद्धपुराणि च। 
अन्याद्शमद्याभूतान्यन्यादग्दिग्गरीणि च॥ ३७॥ 
त्वास्शाजुमवेहानामगम्पाम्पागतानि च। 
असमझसरूपाणि कथ्यमानानि माह्शे।।॥ शे८॥ 
अशुवत्सेष्पमाणानि चिदादित्याशुमण्डले | 
परमार्थशरियों व्योग्ञि रश्मिजालानि कुण्डले ॥ ३९ || 








आकाशके सहश निर्मल थौं, किन्हींमें मित्र/मित्र क्रिया-कम थे और कुछ विषम 
स्थितिवाली थीं ॥ ३५॥ 

कुछ सगे ऐसे थे, जिनमें दूसरेसे मे न खानेवाले मिम्न-मिन्‍्न शास्त्र थे, 
कुछ परत्तर लनम्त अवयव एक-से थे, दुछक्ा स्मरण होनेपर एक दूसरे एकरूप 
ही मादम होते ये ॥ ३६ ॥ 

कुड़ सृष्टि ऐसी मी, जिनमें एक दूसरी ए% दूसरी उष्टिके लिए परलोक 
बन जाती थी यानी एकर्मे मरकर थुढ़पष दूसरी स््टिमें जाता था | कुछ सुष्टियां 
ऐसी थीं, जिनमें एक दूसरी सष्टिके प्रति दूसरी सृष्ठि सिद्ध नगररूप बन जाती 
थी। किन्दीं सश्टियोंमें मरुग-मछग स्वरूपके महाभूत थे भौर कहींपर दिशाएँ 
एवं एवैत मिल्त-मिन्त रूपके थे ॥ ३७ ॥ 

इसीलिए घन्‍्य वस्तुका प्म्यत्र वणेन करनेपर अपरिनिष्ठित बुद्धिवारोंकी 
इृष्टिमं ये अग्रम्यताके कारण जसमज़सरूप भासते हैं, यह कहते हैं-- 
ल्ादक्षा०' इ्यादिसे | 

आपके-मैसे पुरुषोंके अनुभद भर प्रयक्षके अविषय जो पदाये हैं, वे यदि 
सामने भा जायें झौर मेरे-जैसे पुरुष उनका बन करें, तो भी उनका स्वरूप 
अप्रमन्नत्न ही लगेगा, यानी उनके स्वरूपका ज्ञान भननुभवी पुरुषओ्नो हो ही नहीं 
सकता, ऐसे मी पदाय कहाँपर थे ॥ ३८ ॥ 

तब तो ऐसे पदार्थ भापके सह युरुषोंके उपदेशसे ज्ञाव दो जायेंगे, हधषपर 
कहते हैं--“अणुवत' श्त्यादिसे । 

भद्दे, चैंतम्यरूपी सूयेके किरणमण्डकर्मे परमाणुनोंके सइश खत्यम्त सूक्षमरूप 


जग ५९ । भापालुवादसदित ४७९३ 
कानिचित्तानि वान्येद भूला भूला मवल्यलमू |. हे 
फानिचितादशान्येव जञातानि बनपर्णवत्‌ ॥४०॥ 
अन्योन्यत्वाच सदृशान्यन्यानि सदशास्यपि | 

फश्नित्काले सुसहशान्यन्यान्येव च कानिचित्‌ ) ४१ ॥ 
फुलानि तान्यवन्तानि परमार्थमदातरों।। 

अनम्पान्येव चान्यानि तन्मयान्येत्र वे तत/ ॥ ४२ ॥ 
कानिचित्लन्पकर्पानि दीपैकरश्पाति कानिचित । 
अन्यात्यनियतत भूरि नियत भूरि कानिचित्‌ ॥ ४३ ॥ 








वाले कहींपर प्र्ग प्रस्िद्विकों भराप्त किये हुए ये ऋ तथा कह्दीपर तो मोक्लएमीके 
कुण्डलह्प भव्याकृत भाकाश और मूताकाशमें चित्र-विचित्र रलरहिमजालफी 
लभिकक्षसे चमकरीडे सगे मे, इसलिए उपदेशते भी उनका शान होगा कठिन 
ही समझिए ॥ २९॥ 

कुछ सगे तो ऐसे देखे कि वनके परोंके सदश ये है फिर तदुप उसत्त हो 
होकर नष्ट होते जाते थे और फिर उत्पन्त होते जाते थे एवं कुछ उद्दौँके सदश 
ही बतनन होते ये ॥ १० ॥ 

भद्र) कुछ सर्ग ऐसे थे कि एक ही चितिमें सबक अध्याप्ष दोनेके कारण 
पृथक धत्तित्व न रसनेसे सदश होते हुए मी असहश ही थे और सहश भी 
होते हुए कुछ समयतक जत्यन्त सहश एवं छुछ कालके लिए अत्यन्त विश मी 
रहते थे ॥ ४१ ॥ 

अगवा वृक्ष औौर फठके सदश उनमें भेद झौर अमेदकी करपना है, यह 
कहते दैं--फलानि' इत्यादिसे । 

परमार सैठन्यरूप महाप्क्षके थे भ्रवन्‍्त फठ ये, थे भनमन्य ही होते हुए 
मी उससे भिन्‍्न-से ये ॥ ४२ ॥ 

दिन्दीं प्रगोमें रवस्प ही करपका काझ था, ठो ढिन्‍्दीं समागे गढ़ा छम्मा 
कश्पका कारू था, दूसरे बहुतोंमे तो नियम ही न था यानी देश, कार, 





७ बरीरर 'ोष्यमातानि! वह मी पाठ विद्या है, उणडा ररशेशसवाड़ों प्राठ दिये हुए 
ये?यह भर्थ होगा। 
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अन्यान्यन्ञातकालानि यहच्छावशता, सवयम्‌ । 
जायमानानि पुष्टनि सुस्थिराणि स्थितानि च॥ ४४ ॥ 
तानि शुन्यस्वजालानि परमाकाशकोशके । 
अपरिज्ञावकालानि , खरूढान्यज्ञातदोपके ॥ ४५ ॥ 
अव्ध्यकाकाशमेर्वादिशतेरावलितान्यलघू.. | 
चितच्रमत्कारखे स्वप्जालास्यामान्ति चाउडविलम ॥ ४६ ॥ 
अनुभूतेश्रमात्मतवात्कारणानाममावतः। 
पृथ्व्पादीनामहेतुनामत्यन्तं सन्स्यसन्ति च॥ ४७ ॥ 
सगतृष्णाम्धुभरवद्विचन्द्रब्योसवर्णनद्‌ू..। 
सम्पन्नानि न सत्यानि सत्यान्यप्यनुभूतित) ॥ ४८ ॥ 
वस्तु भादिके स्‍्वभावका नियम ही नहीं था और दूसरे बहुतोंमें उनका नियम 
भा भी ॥ ४३॥ 
सूरका शमाव होनेसे किन्हींमें कालज्ञाम ही न हो पता था, कुछ तो 
काकतालीय न्‍्यायते भकश्मात ही स्वयं उत्पन्न, पुष्ट भौर सुदृढ़ स्थिति बनाकर 
स्थित थे ॥ ४५ ॥ 
से क्‍या सत्य हैं, इस परश्नका 'नहों! उत्तर देते हैं--'तानि' इत्मादिसे । 
परमचिदाकाशके फोशमें वे श्म्यरूप ही हैं, सत्यकूप नहीं। ये फरसे 
डल्ज्ञ हैं, यह उनके विषयमें नहीं कहा जा सक्ता। हाँ, इतना फद्मा जा 
सकता है कि थे शज्ञानरूप दोपसे युक्त प्रत्यगात्मार्मे भनादिकाव्से ही 
उपन्त हुए हैं ॥ ?५॥ 
चितिके चमत्काररूर झाकाश्में यानी चिदाकाशमें सैकड़ों समुद्र, संय्य, 
जाक्राश, मेरु भादि पदार्थोंसे भलीमांदि झाकान्त सपज[लके सहश रजोगुण एव 
तमोगुणसे कठुषित होकर दे लनेक जगत भाप्तित हो रहे है ॥ ४६ ॥ 
वास्‍्तवमें फारणोंफे झभावसे कारणरह्वित प्रथ्वी भादिका पनुभव तो अमात्मक 
है, इसलिए अप्नरूप अधिष्ठानक्ी सत्ता लेकर ही वे सब जगत्‌ विधमान हैं, उसे 
मे छेकर वे भपने घूपप्ते तो नहीं दी ६ ॥ ४७ # 
मृगतृष्णाजलके प्रवादके सब थवा दो चद्धयुक्त माकाशके वर्णके 
सदश ये जगत्‌ अमरूप अनुमवसे ही उत्पत हुए हैं, सठः वे सत्यरूप भविशान- 
की सत्तासे सत्यकृप हैं। भपने स्वरूपऐ्े वे सत्यक्षप नहीं हैं ॥ ४८ ॥ 





चित्सहृर्पनभस्पेष भाप्तमानानि भूरिश!। 
वासनावातलुन्नानि विछुत्न्त्पात्मचेश्ति। ॥ ४९ ॥ 
सुरासुरादिमशका बहुशोदृम्बरठु में । 
फलानि रप्तपूर्णानि घृणेमरानानि माहतेः॥५०॥ 
अभिजातस्रभावस्थ सर्गारम्भकरस्प च। 
गुद्धचित्त्रबालस्थ सद्ठुतपनंगराणि खे॥ ५१ ॥ 
लमई स्‌ हद चेति धिया बलदढान्यतम। 
सम्पत्नान्यकैदीप्येब पह्क्कीडजकानि च॥५२॥ 
पृत्तानि रसशाहिन्या नियत्या नित्पदत्पा। 
बनान्युग्रफतानीव वसन्तरसलेखया ॥ ५३ ॥ 





चिठिके सहुह्परूप भाकाशरमे ही ऐसे-ऐसे मसंरुष जगत्‌ मासित हो रहे हैं, 
वे पमके सय वासनाहुपी वायुसे उड़ाये जा रहे भपनी चेशभोंपे विधुण्ठित दो 
रदे दैं--इृधर-उपर हड़क रहे हैं ॥ ४९ ॥ 

पखब्हपी उदुग्बशूक्षके आदर अठंझुय देव, दानव थादि तो मच्छ हैं, 
और वे अज्याण्ड पवनोंपे झूम रहे, भोगादि विचित्र रखेंसे परिपरर्ण उसके फड़ हैं 
मर्थाद्‌ अभ्वह्पी उद॒ग्बादृक्षके प्रद्नाण्डरूपी फ़लके भीतर ये देव, दानव भादिकूप 
अनेक मच्छड़ विधमान दें ॥ ५० ॥ 

विदाकाशमें ये सब जगंद्‌ छुन्दर स्वमांववाले तथा उश्टिरूप खेलवाड़ फरने- 
वाले विशुद्ध चितिठत्त्वक्ुप बालकके सहरुपनंगर हैं ॥ ५१ ॥ 

थे जगत सशुतपकार हें, इस बातों हृढ़ करनेगें ढलौन-सा हेतु है, इसे 
बनलते दैं--त्वमदर्यां इध्यादिसे । 

वे सब जगत 'तुम', 'मैं', यह” भादि थमिमानबुद्धिबलसे, सृरके दीपि- 
बरसे मिट्ोके खिलौनेके सदश, जत्यन्ठ इृढ़ बनाये गये हैं ॥ ५२ ॥ 

निरन्तर तृत्तिसि भरी हुईं तथा रागझुपी रहे परिपृर्ण क्मेकि फ्ोंको 
झवइप प्रदान करनेवाही नियतिने उनही शासोपशासा द्वारा पेंसे इद्धि डी है, 
जैसे वश्तन्त ऋतुक़ी रसरेखा बढ़ेंबढ़े फल गनेवाल़े वर्नोंशे शालोपशाला द्वारा 
वृद्धि करदी है ॥ ५१ ॥ 


४७९४ यीगवासिष्ठ ( निर्वाण-प्रकरण रत्तराव 





अन्याम्यज्ञातकालानि यदच्छावशत!) स्वयम्‌। 
जायमानानि पुष्टानि सुस्थिराणि स्थितानि च॑॥ ४४ ॥ 
तानि शुन्पत्तजालानि परमाकाशकोशके। 
अपरिज्ञातकालानि रूढान्यज्ञाददोपफ़े ॥ ४५ ॥ 
अब्ध्यककाशमेर्वादिशवैरावलितान्यलूम। 
चित्रमत्कारखे स्वप्तजालान्यामान्ति चाइडविलप्‌ ॥ ४१॥ 
अनुभूतेभरमात्मस्वात्कारणानाममावतः..|। 
पृथ्वपादीनामहेतुनामत्यन्तं सन्त्यसन्ति च॥ ४७ ॥ 
मृगदृष्णाम्युभरवद्विचन्द्रव्योमवर्णवत्‌ू..|। 
सम्पन्नानि न सत््यानि सत्यान्यप्यज्ञभूविव!) ॥ ४८ ॥ 
वस्तु भादिके स्वभावका निमम ही नहीं था मौर दूसरे दहुतोंमे उनका नियम 
था भी ॥ ४३॥ 
सूर्वका नाव होनेंसे हिन्हींगे कालइझाम ही न हो शा था, जछ के 
काकतालीय न्यायसे अकरमाद द्वी स्वय उत्पन्न, पुष्ट और छुहृढ़ स्थिति बनाकर 
स्थित थे ॥ ४५ ॥ 
वे क्या सत्य हैं, इस मक्षक्वा नहीं! उत्तर देते हैं--“तानि' इत्यादिसे । 
परमचिदाकाशके कोशमें ये शुन्यरूप ही हैं, सत्यरूप नहीं। ये कबसे 
उल्त् हैं, यद उनके विषयमे नहीं कहा जा सकता। हाँ, इतना कह्ा जा 
सकता दे कि थे भ्षज्ञानहप दोपसे युक्त प्रस्यगात्मामें झनादिफाल्‍्से हो 
उत्पत्त हुए हैं ॥ ४५ ॥ 
चितिके चमत्काररूप भाकाशर्में यानी चिदाकाशमें सैकड़ों समुद्र, सूबे, 
भादाश, मेरु भादि पदार्थो्ते महीमांति श्राक्राम्त सप्जालके सदश रजोगुण पव 
तमोगुणसे कछृषित होकर दे झनेक जयत्‌ भातित हो रहे हैं॥ ४६ ॥ 
वास्तव कारणोंके श्रभावसे कारणरहित प्रथ्वी भादिका णमुभव तो अमात्मक 
है, इसलिए बक्षरूप अधिष्ठानकी सत्ता छेकर ही ये सव जगत्‌ विद्यमान हैं, उस्ते 
न लेकर वे अपने स्वरूपऐे तो नहीं ही हैं ॥ ४७ ॥ 
मृगतृष्णाजलके प्रवाइके सदश अथवा दो चद्धयुक्त भाकाशके वर्णके 
सहश ये ज्गत्‌ अमरूप लनुभवसे ही उत्पन्न हुए हैं, जत वे सत्यरूप पषिष्ठान- 
की सत्तासे सत्यरूप हैं, सपने स्वरूपसे वे सत्यक्ृरप महीं हैं॥ ३८ ॥ 


सगे ५९ | - भापानुवादसहित घ्ज्प५ 





वित्सइल्पनमस्थेव भापमानानि भूरिशा। 
वासनावातनुज्नानि विल॒न्न्त्यात्मचेश्टित! ॥ ४९ ॥ 
सुरासुरादिमशका बहुशोदुम्बरहुमे । 
फूलानि रसपूर्णानि घृणेमानानि मारुतेः॥५०॥ 
अभिजातल्व॒भावस्य स्गरिम्भकरस्प' च। 
शुद्धचित्तत्तवाठस्प सझ्भूरपनगराणि खे॥ ५१॥ 
सवमह स इद चेति धिया बलदइढान्पलम्‌। 
सम्पन्नान्यकेदीप्त्येवः पहुक्रीडनकानि च॥ ५२ ॥ 
बृत्तानि रसशालिन्या नियत्या नित्यतृप्तपा। 
बनास्युग्रफलानीव वसन्तरसलेखया ॥ ५३ ॥ 





(चितिके सहर्परूप भाकाशमें ही ऐसे-ऐसे भर्तंउुथ जगत्‌ मासित हो रहे हैं, 
दे सबके सब दासगारूपी वाडुसे उड़ाये जा रहे जपनी चेष्ान्नोंसे विह्॒ण्ठिठ हो 
रहे हैं--इधर-ठघर छड़ेक रहे दें ॥ ४९ ॥ 

पखल्नह॒पी उदुग्बसक्षके अन्दर असंख्य देव, दानव भादि तो मच्छड् हैं, 
और थे ब्रक्षाण्ट पवनोंते झूम रहे, मेगादि विचित्र रसोंसे परिपर्ण उसके फ़ हैं 
मर्थाव्‌ अक्षरुपी उदुम्वर॒वृक्षके प्क्षाण्दरूपी फलके भीतर ये देव, दानव णादिरूप 
स्नेक मच्ठड़ विधमान हैं ॥ ५० ॥ ॥॒ 

चिदाकाशमें ये सब जगद्‌ सुन्दर स्वभाववारे तथा संष्टिरूप खेलवाड़ करने- 
वाले विशुद्ध चितितत्त्वहुप बालकके सक्षर्पनगर हैं ॥ ५१॥ 

ये जगद्‌ सशटपनगर हैँ, इस वातकों दृ फरनेमें कौन-सा देतु है, इसे 
बबखते हैं--लभह॥! इस्यादिसे । 

, ने सर जगत 'तुम', 'में', 'यद! आदि अमिमानबुद्धिवल्से, सूयके दौधि- 
मरत्से मिट्टेके खिछौनोंके पहश, सत्यम्त दृढ़ बनाये गये हैं ॥ ५२ ॥ 

निरन्तर तृप्तिस्ति भरी हुई तथा रागरूपी रज़से परिपृ्ण कमेंकि फ्रछोंक्ो 
शव॒इथ प्रदान करनेवाली नियतिने उनड़ी शाखोपशाखा द्वारा ऐसे पृद्धि की है, 
जैसे बन्द ऋतुढ़ी रफ़तरेखा बढ़े-पढ्रे फल छगनेचा़े वनोंक्री शालोपशाला द्वारा 
इद्धि करती है ॥ ५३॥ 


४७९८ योगवासिए्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तराधे 


>> ->>+्ऊऊजफसझस सपा ८ 
श्फ्क्ज्ल्फ्झ्य्जणफकपलसपस्पनलल्प्नर 


पष्टितमः सगेः 
» 3: बस्चिष्ठ उवाच जल 
ततो5हममितों आस्तस्तादश प्रविचारयन्‌ । 
बहुकालमसेरुद्धसविदाकाशतां गता ॥ १ ॥ 


आब्द पश्चात्तमभौपमई  वीणास्वनोपमण । 
क्रमासूफुटप्द जात॑ तत आर्यात्वमागतर्‌ ॥ २॥ 
शब्ददेशपतदूदृश्टिव्टयान्वनितामहम्‌ । 
पर्ण। कनकनिसपन्द्प्रभया भासिताम्बराम ॥ ३ ॥ 
आलोलमास्यवस्ननामलकाकुललोचनाम्‌ू_|। 
छोलद्धम्मिछ्ठवलनामन्यां भ्रियमिवागतात् ॥ ४ ॥ 


नमन मम मनन प्नयिल न नन-लनननल्क 
कारणके बिना उसपर हुए तथा किसी फारणके बिता ही जीर्ण-शीर्ण हो जानेवाले 
अतम्त जगत, जो तिमिर रोगयुक्त भांसोंसे दिखाई पढ़नेवाके केशोण्टूकके सदश 
आन्तिमावसे सिद्ध थे, देखे ॥ ६१ ॥ 
उनसठव सगे समाप्त 
साठवाँ सगे 
[ धष्चिइश्ोको समानिमें शब्द करनेवाडी ल्लीक! सबलोड़न तथा उसकी उपेक्षा 
करनेपर फिर भनेक विचित्र भगत्‌का दशन ] 

मद्गारान वसिष्टनीने कक्दा--शीराममद्र, इसने लसंझय संस्तार देखनेके बाद 
भैने शब्दके कारणको दूँढ़ता-दूँढ़ता चरों मोर बहुत कारुतक खूब अमण किया । 
तदनन्तर मैं भावरणरद्वित संविदाकाशरूप बन गया ॥ १॥ 

जद मैं उक्त भाकाशरूप बन गया, तब मैंने वीणाके शब्दके सहश शब्द 
-पुना, क्रमशः उसके पद भी स्फुट हो-गये, फिर मुझे यहः भी मादस होने छगा कि 
मे शब्द आर्या छन्‍्दके दें ॥ २॥ ४ 

आनन्तर मेरी योगदष्टि पासमें ही, बहाँसे शब्द दो रहा था, उस देशमें 
पढ़ गई । मैंने वहों एक स्त्री देखी, उसने लप्नी कनकझ-जैसी स्पन्‍्दनशीर अमासे 
चारों मोरके साकाशमण्टलकों प्रकाशित कर दिया था ॥ ३ ॥ 

डसके गल्ेकी मारा मौर पहिने हुए वस्त्र खूब फरफरा रहे थे, उसके 
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कान्तकाशनगौराड़ी. मार्गस्थनगयौवनास्‌ 
चनदेवीमिवामोदिसवावियवसुन्दरीम्‌ ॥५॥ 
“सा पूर्णचर्ूवदना पुष्पप्रकरासिनी। 
यौवनोद्/मवदना पह्ष्मछक्षणशालिनी ॥ ६ ॥ 
आकाशकोशसदना शशाड्रवरसुन्दरी । 
मुक्ताकलापरचना कास्ता मदजुसारिणी ॥ ७ ॥ 
स्रेण मधुरेणैबरमार्यामार्यविलासिनी । 
प्रषाठाकठिन वामा मत्पा्े मृदुह्तिनी ॥ ८ ॥ 
असदुचितरिक्तचेतन- 
संसृतिसरिति प्रमुग्ममानानाम्‌ । 
अवलम्बनतटबिटपिन- 
ममिनौमि भवन्तमेष पुने ॥९॥ 








ढोचन फानेकि केशोंक्ों भी ब्याकुछ किये ये उम्तके मायेक्री वेणी बढ़ी ही वश 
थी, मादम ऐसा होता था, मानो साक्षात्‌ लक्ष्मी ही माई हुई हैं ॥ ४ ॥ 

उसके हर कमनीय सुबणके सहश गौख्णके थे, मार्गश्थ पथिकके सइश 
उप्रका नवीन यौवन धीरे-धीरे जा रह था, वनदेवीके पदुश चारों मोर झुगनन्‍्ध 
भर देमेवाले सलृगे नखशिद्वान्त लवरवोके कारण वह बड़ी ही भांद्धोंको 
मुख्दर लूग रही थी ॥ ५॥ 

उस मुख तो पूर्णचद्धके सहश था, उसका द्ात्त्य फूछके देरसा छुमावना 
था, यौवनके कारण उसका झानन कुछ उद्द०्डन्सा झृगता था, बरौगीके उत्तम 
रक्षणोप्ति ( चिद्दोंसे ) उसकी शोभा देखते ही बनती थी ॥ १॥ 

आकाशका फ्ोश ही उसके रहनेका घर था, बह झुन्दर जो इतनी थी कि 
जितनी शशाइ--चद्दरमाक़ो किरणें । उसने मोतियोंका बनाया यया सपधस्द्ाकार 

* हार पहना था भौर उसको चेष्टा मेरी घोर भानेक्की मादम होती थी ॥ ७ ॥ 

भद्र, उस वामाने मेरे पासमें मकर जत्यन्त मधुर स्वस्से सदु एक लार्या 
पढ़ी, उस ज्रीका विद्यस्त जायाँके जैसा दी या, उस समय उसके सुखमें क्रीमछ 
इाप्य निखर रहा था ॥ ८ ॥ 

उसी णार्या छन्दको बतराते हैं--असदु०” इस्यादिसे । 


६०९ 
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हत्याकण्याहमालीक्प हां चारुपदनखनाम। 
हलनेय किमनपेत्यनाइत्येय ता गता॥ १० ॥ 
ततो जगदू-बन्दमयीं मायां संग्रेश्य विस्मितः । 
अनाहत्येप वां व्योज्ि विहतुमहइुधताः॥ ११ ॥ 
ततस्तां तत्कृवां चिन्तामलपरुत्सुज्य खे स्थितामू्‌ । 
जअगनन्‍्मायां फठमितु व्योगास्था5ई प्रदतवान्‌ ॥ १२ ॥ 
याषत्तानि तथोग्राणि जगन्ति सकलानि खम्‌। 
शून्पमेव यथा स्वप्ने सझ्ूुल्पे कथने तथा॥ १३॥ 
न पश्यन्ति न छु बन्ति कदा चित्कानिचित्कविद | 

तानि. करपमहाकल्पमदहाजन्मेकतान्यथ ) १४॥ 

'हे मुने, खल पुरुषोके लिए ही अपनी योग्यता रखनेवाले काम, क्रोध 
भादि नितने दोष हैं, उनसे आपका अन्तःझरण सर्वश अरित्त है, आए संक्षार- 
रूपी नदोमें डूब जानेवाले नीवोंके हिए तीरध्य भाश्रयरूप दृक्ष हैं, जतः 
में आपको हो चारों थोरसे प्रणाम करती हूँ? ॥ ९॥ 

वह छुनकर जापने कया किया, इस प्रश्नपर कहते हैं--इत्या०' इत्यादिसे | 

मद्र, यह सुनकर और ठप्त सुन्दरमुखी एवं मधुरशब्दवाली रमणीढ़ो 
देखफर मेंने सोधा--भद तो स्री दे, इससे मेश बया प्रयोजन पस्िद्ध होगा। यो 
उप्तके पति उपेक्षाकर बहांसे मैं मांगे बढ़ा ॥| १०॥ 

उप्तके बाद मैंने अप्तरथ जगतसे युक्त भागा देखी, उसे देखकर मुझे 
शत्यम्त झाश्यये हुमा, उसका भी लनादर ही कर भाकाशमण्डर्सें विहार करनेके 
हिए मैं उधत हो गया ॥ ११ ॥ 

सदनन्तर मायाजनित उम्त चिन्ताको छोड़कर शुस्यत्वभाव थाकाशमें स्थित 
जगन्मायाको चिदाकाशरूप होकर जाननेंके छिए पैंते ज्योद्ो प्रवृति की, त्योंही 
मे छव जगत्‌ उस्त तरह श॒स्यरूप ऐो गये, जिस ताद ख्वप्त, मनोराष्य और 
फगापेप्रकाशनों जगत शुस्यरूप हो जाते दे ॥ १२,१३ ॥ हे 

भद्र, यठः ये सब शृन्यरूप हैं, इसहिए परमार्थद्शामें ये फ़ोई जगत्‌ फट्टो 
किप्ती समय न ठो देखते हैं. और न छुनते दो हैं। लतएव दे स्व कारप, 


महाकर्प और सर्ममें एकह्ूप ही हैं यानी उन सब चृष्टियोंदी उन कत्तपादिने 
समानरूषता ही है ॥ १४ ॥ 
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प्रभत्तएफफरावर्तानुन्प चोत्पातमारुतान्‌ । 
स्पूटिताद्रीन्द्रढाकारघटितब््मण्डपानू._ ॥ १५॥ 
ज्वेलत्करपप्रिविस्फोटचर्टदेडविडास्पदान.) 
प्रतपदृद्धादशाकारकन्दुमापैण्डमण्डशानू.. ॥ १६॥ 
छठ्त्तुरपुरघातवित्ताकन्दघपरान्‌ । 
रणत्सवाद्रिकटकश्रेणी निभिरणोद्धरव्‌. ॥ १७ ॥ 
करपामिज्वलनोह्ल|प्रपठर्प्टपटाखान्‌ । 
आत्मभ्शपृहस्थ्षी मक्षुब्धाम्बरमहाणबान्‌._ ॥ १८ ॥ 
देवासुरमरागारपर्षराक्रन्दकर्फ शब्‌ | 
सप्ताणवहापूरपूरिताकन्दुमण्डलान्‌ ॥ १५॥ 





भद्र, जिनमें उन्‍्मत पुप्कराव नामके प्रलयकारी मेष बससतें हैं, उस्मत 
उत्पतक्ारी वायु बहती है त्या वोड़े यये बह़ें बड़े एके भगढ़र शब्दों 
ब्रक्षाण्डमण्डपको जिर्होंने व्याप्त कर दिया है, ऐसे तद्‌ तत्‌ जगदके धन्दर प्रवृत्त 
हुए भी करवन्तोंको, ये जगत परुपर नहीं जान पाते ॥ १५ ॥ 

> घधक रही प्रल्यागिके विश्फोटोंसे कुबेरके भवन जिनों चट-चट शब्द करें 

रहे हैं, जिनमें भाकारमें गेंदके सहश बारद शादित्य मण्डल जाक्ाशर्मे चक्कर 
काटते रहते हैं, ऐसे कश्पान्तोंक़ों वे परत्पर नहीं देख पाते ॥ १६ ॥ 

इब्८उबर छुठकते हुए देवकारोंके स्पृहोक्रे म्शशठ्न अनेक कारण 
घव शब्द कर रहे समह्त पर्वतोंकी निद्म्बश्रेणियोंकी निगल जानेमें जतिउक्धृट 
कर्पान्त कारोंको वे जगत्‌ परधपर नहों जानते ॥ १७ ॥ 

प्रलयक्राछक्की भयट्टर अमिकी ज्वालाभोके विढासोसे विश्पएररूपसे पढ़ पट 
शब्द कर रदे तथा आत्माके जर्क्ी खमावके घ्वंसे ( अशनसे ) उससे 
घड़े क्षोमोंके सदश जखपरोंके क्षोमसे क्ुब्ध हुए णाकाशहूपी महासमुदसे यु्े 
करपान्तोंकों वे पहहपर नहीं जानते ॥ १८ ॥ 

देवता, दानव और मलुष्योके घरोंके ध्षर कर्दनध्वनियोंसे, जो अतिकर्केश 
हैं तथा युहोक तक साद समुद्रोंद्रों बढ़ाकर उनकी मह्वाबाठते जो सूर्य एवं 
चद्धके मण्डडोंकी भी जदुसे भर देते हैं, उन कर्यान्तोंको वे जगत परहर 
नहीं देखते ॥ १९ ॥ 
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न विचेतन्ति कस्पान्तात्‌ सर्वाण्येव परस्परम्‌। 
एकमन्दिस्ससुप्ता! स्वप्ते रणस्यानिव ॥ २०॥ 
तत्र रुद्रसहसाणि मक्लकोटिशतानि चे। 

इश्टानि विष्णुलक्षाणि करपइन्दान्यरं मया॥ २१ ॥ 
तत्र फ़चिदनादित्ये निरदोरात्रभूवले । 
अकस्पयुगवर्षान्ते. जगत्युहे! क्षयोदया ॥ २२ ॥ 
चिति सर्व चित! सबे चित्सव॑ सर्वतथ चित्‌ । 
चित्तत्सर्बार्मिकेत्येवद्टट तंत्र मपा$खिलम ॥ २३ ॥ 
सं किस्विदितिचेदर्ति तत्न किश्िदिवाड़ चित्‌ | 

सा हि शुस्पतमा व्योश्नो न च नाम ने किश्वन ॥ २४ ॥ 


5 
मद, उन वर्णित ज्गतोंमे एक दुसरेके भीतर इस तरहके' कह्पास्तशाल 
प्रदत्त हुए रहते हैं, परन्तु वे सभी जगत एफ दृसरेमें प्रवृत्त दह्पान्तोंकी उस 
हरद नहीं जान पाते, जिस तरह एक मकानमे स्रोगे हुए पुरुष हमें एक 
दूपरेके रणशब्दको ॥ २० ॥ 
इस प्रकार जगदढ़ी प्रासन्निक परएपर शुन्यठाफा वर्णनकऋर अब प्रस्तुत 
विषय कहते हैं--..तग्न ० इस्यादिसे । 
है भीगमचन्द्रजी, रन अक्षाण्डेमे मैंने दजारों रद, सैकड़ों करोड़ अक्मा, 
डाखों विष्णु भौर बरस कर्प देखे ॥ २१ ॥ 
भद्र, उत्त तरह णनेक प्रछारके जो अक्षाण्ट जापफ़ो बतठाये, उनें जो 
चितिएप यछ्तु है, उीमे तकसि यानी संइस्पोंसे उनका विनाश मर उदय 
मैने देखा । चिद्नस्तुमें न तो जादित्यमण्डल है, न दिन, रात या भूतक है. भौर 
ने करत, युग और वर्षाही समातति ही है ॥ २२॥ 
अस्त, कश्तनासे ही रदय जौर जत्त है, इससे प्रकृतमे बया भागा, इसपर 
कईते हैं--'चिति०! इत्पादिसे । 
ऑ्रीरामगी, सब दुछ चेठनमें ही है, सर युछ चेतम्े ही है, थेतन ही 
सब घुउ है, चारों जोरसे चेतन हो चेठन है, चेतन ही संत है, पर्वात्मक भी 
सेतन ही है--पही मैंने झन्दय न्यप्िके परीक्षाकर वहों देखा ॥ २३ ॥ 
किप्त प्रशरारके ठऊईसे सेउनमें कि सरहका उदय दै और क्रिस तरहदा 
धय है, एसफ्ा उदादरण देते ईं-...स्पए! एपादिसे । 








तदाकाशमिद भाति जमरदित्यम्िशब्दितम । 
तेनेव शब्दनभस्ता सर्वे हि परमे नभा ॥ २५॥ 
इव्पच्ष्टिरिय आन्विराकाशतरुमज्ञरी । 
चिंधथोमाह़ कमेदेति तत्राहमनुभूतवात्‌ ॥ २६॥ 
बुद्धयाकाशकरूपेण व्यापिता बोधरूपिणा। 
तत्रानस्तेव.. सझु्पालुभूवमिदं मया॥ २७॥ 
ब्रहमग्योप बगज्ार ब्रह्मव्योम दिशो दश | 
बद्वव्योम कलाआालदेशद्रव्यक्रियादिकय ॥ २८ ॥ 
है श्रीरामज्री, यदि जाप किसी भी दक्षामें किसी रूपफी करपनाइर नाम 
यह कहते हैं कि यइ घट है, यइ पट है, तो उस दशामें भापके द्वारा प्रयुक्त 
तत्‌-ठत्‌ नामरूपते युक्त चिति ही हो जाती है, यही उदय है। यही चिति 
भाकाशसे भी शुम्यतम जब विवक्षित होती है, तय किसी“नाम या रूपसे युक्त 
नहीं होवी--यही उप्रका विनाश है ॥ २४ ॥ 
कि, यह सारा मामरूपात्मपः नो जगत है, वह नाभरृपात्मक 
करपनाफे हरा माझाश ही भासता है, क्‍योंकि आझाश ही वायु भादि ऋ्रमपे 
जगवके आदारमें बव बात है, यह बात अुतियोंगे प्रसिद्ध है भौर वही शब्द- 
तम्मात्ररुप दोनेके कारण सब वस्तुओंके लिए साधारण नामात्मक भी बन जाता 
है। भठः 'तत्तमत्ति भादि शब्दरूपसे प्ररिणत आाकाशके कारण सब जगत 
परम चिदाराशरुप ही है, वही इसका घालन्तिक क्षय है ॥ २५॥ 
यों विचार करनेपर भपनेको जो अनुभव हुआ, उसे महाराज वरिष्ठ जी 
बतलाते हैं--दृहप ०” इत्पादिसे । 
हे प्रिय भ्रीरमजी, पह जो दृश्योंका ज्ञान होता है, वह अप ही मम है; 
यह भाकाशवृक्षकी मज़रो दी है यानी भप्तत्‌ है, इसलिए जंगदमें परिशिष् 
जो चिदाकाश है, वही सुख याती निवुतिशयामन्दरूप है--इपका मेंने 
अनुभव किया ॥ २६ ॥ 
अन्तिम ताक्षकारदी जो इपि है, कृए भादाश्गें भाविर्भाव हो जनेके 
कारण एकरूप, पृर्णत्मक, अनन्त तथा बोघररूप हुए मैंने उक्त समामिमें 
यह सहुर्पशुन्य मनुभव किया ॥ २७ ॥ 
गद सम्पृण जगतका विद्या हुमा मार अगरूप जिम आाक़ाध् ही है, 


|] 
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च्ल्फ्ख्य्नत्प्स्च्ल्स्त्स्ख्प््स्पत्फ्य्ल्स्च्ल्टाप्स्पास्वलसस्फ्फ्पसपल्फल्सल्स्खसतस्सत्सलस्कससलसलपसर- 


तम्राषदमित्र संसारशते भाते सुनीखरा॥) 

, दष्टा चसिप्तनामानी अक्षपृत्राओ संदुत्तमा॥ ॥ २९ ॥ 
प्रत्मन्‌ दापप्ततिखेता! सर्वा एवं सराधवा! | 

तंत्र द्ट छृतशर्त द्वापराणां झते तथा ॥ ३० ॥ 
मेदोदयेन वे इष्टास्तास्‍्ता। सर्गदशास्तथा। 

बोधेद देचदत्यच्छमेके अक्ष ममस्तवम्‌॥ ३१॥ 
नेद मक्षणि नाम्रास्ति जगदुवद्मण्यथ त्विदम्‌ । 
ब्रहैवाजमनाथन्त तत्सवें तत्पदादिकम ॥ ३२॥ 
पापाणमौनप्रतिम ने किब्िदभिशब्दितस । हुं 
यक्तत्किश्विदति धीतरूप ब्रह्म जगर्स्म॒तम्र्‌ ॥ ३३ ॥ 
विभात्यचेस्पे चिदृोप्नि स्र॒सत्तेव जगचया 4 
निराकारे निराकारा स्वमानुभवसन्निन्ा ॥ ३४॥ 


जगतके भन्तगव दसों दिशाएँ, तदन्तर्गत का, काल, देश, द्रव्य, क्रिया जादि 
सब कुछ चिदाकाश अक्षरूप ही है, यह मेंने देखा ॥॥ २८ ॥ 
ओरामनी, वासवानुसार भने$ तरहकी भिम्नताको लिये हुए जो संप्तार मुझे 


दिलाई दिये, उनमें जाकारोंमें मेरे सदश वसिष्ठ नामके बड़े उत्तम-उत्तम, अक्षाके 
पुत्र भनेक मुनीधर देखे ॥ २९५ ॥ 


दे बक्षनू, वहों मेने बहत्तर तेतायुग देखे।चे सभी रामावतारसे युक्त ये, 
सैकड़ों सत्ययुग देखे नौर सैकड़ों दपर देखे ॥ ३०॥ 

भेदवासनाकी प्रबरतासे ततू-तत्‌ सर्गोंकी अवस्थाएं जनेक तरहकी मैंने 
देखीं भौर ठत्तदश्टिसे दो उन सबको व्यापक्ष अल्मरूप जाक्राश ही देखा ॥३१॥ 

इस स्थितिमें दृष्टिमेदसे जक्ष सप्रपथ और निष्पष्ठ हो सकता है, इस 
दिपयमे विरोध हो ही नहीं सकठा, यह कहते हैं--नेदुए! इत्मादिसे । 

म तो अक्षमें यह जगद्रेंप नाम दे भौर न उसमें जगदूप वस्तु दी है, किन्तु 
वह सब झत्तिम प्राप्य ततूपदादिरूप, झज, शादि-अन्तशुन्य ब्द्मरूप ही है ॥३२॥ 

जो बक्षरूप पापाणके सदश सब तरइके बाणीके व्यापारोंसे रद्धित है, समस्त 
माम और रुपोंस्े शुम्य है और प्रकाशरूप है, वही कुछ नामरूपात्मक बन 
जाद्र है; औौर वही जगदके वेषमें त्यूठ दे ) ३३ ॥ 

दास्‍्तवमे चेत्य तो चिदाकाशमें है नहों, परन्तु चितिक्ी अपनो सता दी 


स्गी ६०] भाषानुवादसाइत ए८०५ 





अनन्यमात्मनों तक्ष सवे भामाव्ररूपकमू 
प्रकाशनमिवालोक! करोति न करोहि च॥ ३५॥ 
तेषु नामानुभूयन्ते जगहक्षेप्र तत्र वै। 
उष्णानि घन्द्रम्रिम्धानि सर्या। शीतहमूर्तय! ॥ ३६ ॥ 
प्रजास्तमसि पश्यन्ति पठ्यन्त्येव न तेजसि। 
उल्चूकस्यप समाचाराष्तस्थैेव सहशस्व॒रा) ॥ ३७ ॥ 
इत। शुभेन नइयन्ति यान्ति पायैस्‍्तथा दिवस । 
विपाशनेन जीवन्ति प्रियन्तेड्खतमोजने। ॥ ३० )) 
यद्यथा बुध्यते बोचे यथोदेत्पथवा स्वतः) । 
तथा55श्ु स्फुटतामेति सद्दाउसद्वा तदेव तत ॥ ३९ ॥ 


जगतके रूपमें भासती है । वह पवप्नके श्नुभवके सह आन्तिरूप है, अतः 
निराकार अक्षमें भाव रहौ सृष्टि वास्तवमें निशकाररूप ही है ॥ ३४ ॥ 

एकमात्र प्रकाइरूप अक्ष भपने अनन्‍्य ( अमिन्न ) सब कुछ उस तरह 
करता है और नहीं मी करता, जिस दाह माढ़ोक मढाश करता है और नहीं भी 
फरता | भालोक अपमेसे अतिरिक्त प्रकाश्न म होनेके कारण प्रकाशकों नहीं करता, 
यद कद्दना वास्तवमें ठीक ही है ॥ ३५ ॥ 

जयद्‌ ;चिदृप ही है, तब चन्द्र शीवह भौर सूर्य गर्म क्‍्यों। उच्य 
भी हो सकता है; यदि यह कहें, तो यह इष्ट ही है, क्योंकि किसी अक्षाण्डमें 
वैध भी देखनेमें आया है, यो कइते हैं--'तेपु! इध्यादिसे । 

भद्र, जो छास्तों जगद्‌ प्रमाधिम मनुमृत होते है, उ्में करींपर चर्द्वविग्ब 
गरम और सूर्यपिग्य ठप्दे भी अनुमृत होते हैं और इसी तरहके हैं मी ॥ ३९ ॥ 

कहाँपर अन्यक्तरमें प्रजाएँ देखती हैं और कहों प्रकाश भी नहीं 
देखतीं | ठीक उल्छुभोंके जैप्ा उनका व्यवहार है मौर उन्हींके जैसा वे शब्द 
भी फरती हैं ॥ ३७॥ 

कहाँ तो आणी पुण्पसे नष्ट दो जाते हैं और कहीं गरोंते स्व गते हैं, 
कहौपर विपमोजवसे दौपेकालतक जीते हैं, तो कदीपर जमृतपानस्ते मर जाते हैं 
( यह मनकी झअनियन्त्रित कर्पना दोनेके कारण कहा गया है, वह्तुतः ऐसी बात 
नहीं है, क्योंकि इससे तो बेदम भी अप्रामाण्य भा सकता है ]॥ ३८ ॥ 

रेप इयों, इत१र कहते हैं--यद झपादिसे । 


ए८०५६ योगगसिष्ठ [ निवाण-अकाण उत्तताषे 
चब्ख्फ्फ्न्स्स्स््य्स्सत्स्स्फ्पन्स्य्ज्य्फ्स्ज्ज्य्न्ज्फ्प्न्स्ज्ख्फ्फ्ज्ज्स्फ्ज्ज्स्न्ज्स्स्ज्फ्फ्ज 
विव्पाकारमूलौधदशनाइजशोमिमि!...। 
घूर्णते पत्रपुष्पामे- पादपेब्योम्षि काननम्‌॥ 9० | 
सिक्तता। पीडिता। सत्य: स्रवन्ति स्‍्नेहज रपपू। 
शिलाफ़लकक्रेम्पथ जायन्ते कमलान्यलम॥ ४१॥ 
दारुण्यश्मनि भित्तो च चश्चलाः शालमज़िका। | 
देवाड़नामि! सहित गायन्ति कथयन्ति च॥ ४२ ॥ 
सेघान्परिदधत्युनभ्तान्युचैः पटानिव | 
प्रतिर्ष विजातीयान्युत्पचचन्ते फरान्यगे ॥ 8३॥ 
भद्र, दीईशालके धम्याससे दृढ़ किये गये मोधमें जो बहु बेसी हित 
घाघनव या भद्दिवसाधनके रूम समझ ली जाती है, वह वैसी दी ख्ं भपने भोग- 
देतु महृएके कारण बन जाती दे । जैसी बनही है, ठीक वैसी दी भोगकाहमें 
विर्ण्ट बन बाठी है | वह वस्तु दूसरी जगह सत्‌ हो या सतत हो, इस 
विषय दुछ भी विशेषता नहीं रखती, क्‍योंकि वह अश्चरूप ही है और वह 
बक्ष ही वाहनातुसार बेस विवर्दित हो जाग है ॥ १९॥ 
इस जह्ाण्डमें प्रसिद्ध नो भरण्य है, उससे विपरीत यन्न, पुष्प आदिसे 
प्रम्पन्त शएप्य अन्य अक्माण्हमें प्रसिद्ध है, यह कद्ते हैं-"विटपा० इस्यादिसे । 
अऔरामजी, क्रहींपर ठो चिदाझाशमें शाल्ाओंके सदश्य वृक्षोद्रे धूल 
दिल्लाई देते हैं, इसलिए वज़मणिके सहय्य घत्यूग्त ढढ़े। प्र, एुण्ण लादिये 
इशोमित बृक्षोस्े युक्त मरण्य विधमान है ॥ ४० ॥ 
इसी हरद इजारों भप्तम्मावित्र वस्तुओं ध्म्यत्न सम्भव है, यह कहते हैं-- 
“सिक्षहा/ इस्थादिसे ! 
ओगमजी, कहीं पर ठो कोह्ट्में पीते जानेप्र वादढसे मी स्मैहजवित रत 
यादी तेढ चूना है और कहौपर शिलाओंके ऊपरी हिक्ोंमें भमेक घुन्दर कमछ 
रगते है ॥ ४१ ॥ 
कहीं छकड़ी, पत्थर कौर भीतके ऊपर निर्मित पुतछियां देवाइवाणोंके साथ 
गान और वार्ज करती हैं॥ 2२॥ 
भद्र, कट्टीपर ढम्बे रथबे प्राणी लम्बे वस्ोके सब्श मेपोंको बड़े चावसे 
पहिनते हैं भौर रुहीपर एक ही दृक्षेके उपर प्रत्येक दर्षमें मिन्न मिश्न जातिके 
फूल छगते हैं ॥ २३ ॥ 


सगे ६० ] भाषासुवादसहित ४८०७ 


सब्निवेशेन नियतैरज्ञानां विविधाजके! । 
शिरोमिः सर्वभूदानि परिक्रामन्ति भूमिगे! ॥ ४४ ॥ 
शास्रवेदविहीनानि निर्धर्माप्येय कानिचित्‌ । 
यत्किश्ननैककारीणि तिपखन्ति जगरसत्यचा ॥ ४५॥ 
कामपंविचिहीनानि निःस्रीजातानि कानिचित्‌ । 

भूत) संशुष्कहदयेव्य प्वान्य३्ममय रिर ॥ 8६ ।॥) 
पवनाशनभूतानि समरक्ाउसकानि च। 
अनजातार्थान्‍्यलुम्धानि निमर्बाणीय कानि च ॥ ४७॥ 
क्चितत्येकमात्मान पश्यत्यामोति सेवरत्‌। 
ब्रहुभृतऊमप्परित जगद्स्येकभृतकप्‌ ॥ ४4 ॥ 








कहींपर एक जातिके प्राणियोंके लड्गोंड्री गठन ही भरुग-भर्ग प्रकारदी 
है, कहौपर पु जातिके प्राणियोंद्रे भ्॒र जुदे-जुदे आकारके दिखाई पढ़ते हैं, 
कष्टोपर सिर ऊपरकी ओर नहीं है, किग्तु भूमितढुपर है, इस तरद वित्र-विचित्र 
प्राणी घूमते दिखाई देते हैं ॥ ४४ ॥ 

कहाँपर मूमि आदि छोकोंके नीचेके जगत केवल पशु भादि प्राणियोंसे 
ही भरे हैं, उनमें मनुष्योंक्रा मम ही नहीं है, तो इनमें वेद जौर शांसद्ां 
प्रचार है, ने कोई धर्म है, म इनका फोई उत्तम भाचरण है याती गरधेश्बरण 
करनेवाले हैं | ४५ ॥ 

यतः कोई तो भाणी ढछामसंवितिसे हीन हैं, शत वे स्रीके विश यों ही 
कहींपर पैदा हो गये हैं। कहापरके जगत्‌ तो पध्थरमय शुष्क दृदयवाले प्राणियोंसे 
भरे पड़े हैं ॥ ४६ ॥ 

कहांपर तो केदछ सर्प ही सर्प हैं, कहोंपर तो सभी रल ही रत हैं या 
तो पत्र ही एत्पर हैं, कहोंस हो घन धादिकों व्यवधार ही नहीं है, अंतएुव 
लोमरद्वित हैं. भौर कहीर प्राणियोंगें जहड्ारकी मात्रा ही नहीं है ॥ ४७ ॥ 

कहीँपर व्यध्टिमरहम्भाव नहीं है, केद् समष्टि-भट्टम्भावरूप एकात्म- 
भावप्ते ही तब धारीरोंमें मेकूगवहार होता है। गे ऋइते दैं--“कचित्‌' 
इत्यादिसि । 
कहापर अत्येष्न भराणी भपनी समष्टि लराह्माको देखक है जौर दूसरे 
६०१ 


४८०६ योगवासिषठ [ निरवाण-प्रकरण उत्तराप 


विटपाकारमूलौयदशनाइजशोमिमि!..। 
घूर्णते पत्रपुष्पावे पादपैच्योश्वि काननम॥ ४० ॥ 
पिकता; पीडिता। सत्यः ख़वन्ति स्नेहर्ज रसम्‌ | 
शिलाफठककेस्पश जायन्ते कृमलान्यलूम्‌ ॥ ४१॥ 
दारुण्पश्मनि मित्तौ च चश्चलाः शालम जिका! | 
देवाड़ुनामि! सहित गायन्ति कथयरित च ॥ ४२ ॥ 
भेघान्परिदषत्युचेर्भूतान्युचैः पटानिव । 
प्रतिवर्ष. विजातीयास्युत्पधन्ते फरछान्यगे ॥ ४३ ॥ 
भद्र, दीपफालके क्रभ्याससे ढ़ किये गये बोधमें जो दत्तु नेसी दित- 
घाथन या भद्दितसापनके रूपमें समझ ही ज!वी है, वह देसी ही हब सपने भोग- 
हेतु मदएके कारण वतन जाती है ) जैसौ बनती है, ठीक वैसी ही भोगकाहमें 
विष्षष्ट बन घाती है। वह वस्तु दूसरी जगह सत्‌ हो या णम्तत हो, इस 
विषय वुछ भी विशेषता नहीं रखती, क्योंकि वह अशक्षरूप ही है जौर वह 
ब्र्न दी वाहमानुप्तार वैत्ता विवर्तित हो जात है ॥ ६९ ॥ 
इस अश्षाण्डमें प्रसिद्ध जो भरप्य है; उससे विपरीत पत्र, पृष्प आांविसे 
एरम्पत्त जापष्य कन्य ब्रद्माण्डमें प्रसिद्ध है, यह कते हैं--'विट॒पा०” इस्पादिसे । 
अरामबी, कह्टीपर तो चिदाकाशर्में शांखाओंके सइश वृक्षोक्रे मूल 
दिल्लाई देते हैं, इसल्ए वजमणिके सहश कत्यन्त दृढ़, पत्र, पुष्प भादिएं 
सुशोमि| बृक्षेग्रे युक्त भरण्य विद्यमान है ॥ 9० ॥ 
इसी तरह हजारों भप्नम्मावित वस्तुओंका घन्‍यत्र सम्भव है, यह कहते हैं-- 
'पसिक्कता। इसत्यादिसे । 
औरामजी, ढद्दी पर तो कोएड्टमें पीछे जानेपर बाठमे भी स्नेहजनित रत 
यानी हैठ पूज है और कहीए शिलभेंके अपरी हिर्सोंगे अनेद्न छुत्दर कमर 
अगते है ॥ ४१॥ 
कद्टीं छझ्ड्ी, पत्यर जौर भीतके ऊपर निर्मित पुतढ़ियं देवाइनाभोंके साथ 
गान और वार्त करती हैं ॥ ४२॥ 
भद्र, कहोंपर टमग्बे रे प्राणी रे वस्नोंके छद्य भ्ेषोंक्रों बड़े चांद 
पहिनते हैं णौर कहींर एक हो वृक्षके ऊपर प्रत्येफ <पमें मिन्न भिन्न जातिके 
फरू ढगते हैं ॥ ४२॥ 


सगे ६० | भापाचुवादसहित छटण्छ 





सब्निवेशेन निपतेरद्धानां विविधाइके!।- 
शिरोमिः सर्वभूतानि परिक्ामन्ति भूमिगै।॥ ४४ ॥ 
शास्रवेदविहीनानि निर्धर्माप्पेव कानिचित्‌ ) 
यत्किश्वनैककारीणि वियखन्ति जगन्त्यघ/॥ ४५ ॥ 
कामसंबित्तिदीनानि निःख्तीजातानि कानिचित्‌ | 

भूत।.. संशुष्कहदयेब्य प्ान्यव्ममयैरिव ॥ ४६ ॥ 
प्रवनाशनभूतानि समरत्ताउमफ़ानि च। 
अनावार्थान्‍्यलब्धानि निगर्वाणीव कानि च ॥ ४७ ॥ 
फचित्त्यैकमात्मान पश्यत्याभोति नेतरत्‌ | 
बहुभूतकमप्यरित जगदित्येकभृतकप्‌ ॥ ४८ ॥ 





कहींपर एक जातिके प्रागियोंके अफ्नोंडी गठन दी धलग-भरग प्रकारकी 
है, कह्दापर एक जातिके प्राणियोंके घप्न जुदे-जुदे आकारके दिखाई पढ़ते हैं 
कश्टोंपर सिर ऊपरकी ओर नहीं है, दिन्तु मूमितरुपर है, इस तरद चित्र-विचित्र 
प्राणी घूमते दिखाई देते हैं ॥ ४० ॥ 

कहींएर सूमि जादि छोक़ोंके नीचेसे जगत्‌ केवढ पशु आदि प्राणियोंत्ति 
ही भरे हैं, उममें मनुष्योंक़रा नाम ही नहीं है, मतो इनमें वेद भौर शाखा 
प्रचार है, न कोई धर्म है, न इनका फोई उत्तम णाचरण है यानी यथेष्टाचरण 
करनेवाले हैं ॥ ४५॥ 

यतः फोई हो प्राणी छामसंविष्सि हीन हैं, घतः थे सीके बिग यों ही 
कहाँपर वैदा हो गये हैं। कहौपरके जगत्‌ तो पत्यरमय शुष्क दृद्यवाले माणियोंते 
भरे पड़े हैं ॥ ४६ ॥ 

कहर ते केवर से ही सप है, कहींपर तो सभी एल ही रन हैं; या 
तो पत्थर ही पह्मर हैं, कहोंरर तो घन णादिकों ब्यवद्वार ही नहीं है, जठपएव 
लोगरद्वित हैं भौर कद्दौरर माणियोंमें भदशारकी मात्रा ही नहीं है ॥ 9७ ॥ 

कहोंरर व्यपष्टिअहम्भाव नहीं है, केवल समश्ि-कद्म्मावरुप एकात्म- 
भावय्ते ही सद शरीरोमे भेदब्मवधार होग है, यह कहते है--कचिता 
इत्यादिसे । 


कहौंपर मत्येक प्राणी घपनी समण्ि जात्माद्नो देखता है भौर दूसरे 
एन 


४८०८ योगबासिष्ठ [ निर्वांग-्प्करण हंत्तराज 








ज्प्च्ल्प्ल्स्स्ख्च्च्स्प्न्स्य्स्य््थ्य्च्च्य्य्च्प्य्य्च्प्च्च्य्य्क्य्स्य्स्य्प्च्प्तासच्स्स्ा 


नखकेशादिके यहद्नत्तद्व॒दन्पन्न॒ संस्थिता । 
आत्मवत्सवभूतानामेकीभुवात्ममावना ॥ ४९॥ 
अनन्तापारपयेन्त॑ शुन्‍्पमेव बहु क्वित्‌। 
यत्ञव संविदामोति तस्पान्विन जगत्युन।॥ ५० ॥ 
अत्यन्ताबुद्बुद्धानि.. मोक्षशब्दार्थडश्पि । 
दार्यन्तभयाशेपभूतौपानीय कानिचित्‌॥ ५१ ॥ 
ऋश्षतक्रपिहीनानि निष्काउफलनानि थे) 
मूकप्त्ेतसाराणि शतजालानि कानिचित्‌ ॥ ५३ ॥ 





ब्यक्तिको देखता या गाता ही नहों। ऐसा होनेरर भी वह लोक योनि 
भादि चार प्रकारके भरागियेत्ति युक्त है और एक-एक तरहके प्राणियोंते भी 
युक्त है ॥ ४८ ॥ 

देशेंका भेद होमेवर भी एकरीयूत भात्माकी भावना किस तरहकी है, इस 
प्रश्षप कहते हैं--'नख० इत्यादिसे । 

भद्र, कोई पुरुष झपने नख, केश लादिके उतारने कौर उत्पन्न द्ोनेपर 
सपना निभ्ी छेदन भौर जनम देखता है, इसलिए वह अपनी श्षम्यत्र हिथिति 
भाग है। परन्तु उप्रके सौन्दयादि छुखमोगमें उसकी एड्रीमूत भात्मभावनां 
ऐ जछ्ते देखी जाती है, ठोक ऐसे ही सब मतोंमें उनकी एड्रीयूत भातमावता 
ही देखी जाती है ॥ ४९॥ 

कद्ठौपर तो सश्सिदड़ी वासना ही नहों रहती, इसहिए सब्याह्ृत भाकाश- 
मान्तरूपताप्े ही वहां मावना द्ोती है, यह कहते हैं--..'अनस्ता०” इस्याविसे । 

कहींपर तो अषिकतर चारों णोर अनन्त णपारशन्य ही घुस्य है। कहा 
पर मराणी यलसे पराह्मचिति प्रा्त करत है, तो शुम्यके विरकारसे फिर 
जगव्‌ देखता है [[ ५० ॥ 

भद्र, कुछ जगद्‌ निर्विरोष परश्तड्री ृष्टि हो जानेपर वे सडीकड़ी तरह 
शत होते हैं, करतीपए चितिका एयकरण कर देखनेपर काप्यम्त्रमय ( दाभी, घोड़े 
भादिरूप ) सब प्राणो देखे गये हैं ॥ ५१ ॥ 

बुछ जगद सो नश्नश्रचक्से ही रहित हैं, घतएवं कालगठिद्ना ही वहां 
पता नहीं रगठा | बुछ हो छादद, थोत्र आदिके समावके कारण मूक पृरपोंके 


पोती ६० ] भाषानुवाद्सहित छ८०९ 








कानिचिदर्नितान्येव.. नेत्रशब्दार्थसविदा । 
व्यथदीप्तात्मतेमाँसि “भूतानीत्येकचिन्तया ॥ ५३ ॥ 
प्राणसंडिहीनानि ज्यथोमोदानि कामिचित्‌ | 

मूकानि शब्दवैयथ्याच्छृतिदीनानि कानिचित्‌ ॥ ५४ ॥ 
वाक्यसंविहिहीनत्वान्शूकान्यन्पानि कानिचित्‌ । 
स्पशसंविद्विदीनत्वादइमाज़ानीव कानिचित्‌॥ ५५ ॥ 
संविन्मात्रमयान्येव दृश्टन्यपि च कानिचित्‌ । 
व्यवहारीण्यप्पग्राक्माण्येव नित्य॑ पिशाचवत्‌ ॥ ५६॥ 
भूमयान्येकनिष्ठानि निष्पिण्डल्येव कानिचित्‌ । 
कानिचिद्यारिपर्णानि बहिपूर्णानि कानिचित्‌॥ ५७॥ 
कानिविद्यातपूर्णानि सर्वाकाराणि कानिचित्‌ | 

जगन्ति व्योमरूपाणि यत तत्र कर्चान्त खे॥ ५८॥ 





मल मल नर कक अत 5 महल अमल 
सह द्वाथ जादिके संकेतेकि चलपुर दी अपना सारा व्यवहार निभाते है ॥परा। 
कहाँपर ऐसे परी देखे कि नेत्रशब्द, नेत्रहूप इन्द्रिः जौर नेजरजनित 
रूप जादिका दरैन--इन सबसे दे वश्चित थे, भवएव उनके हिए सूद जौर ऋस्ध 
जआादिके प्रकाश निरयेक ही रहे । भद्र, इस प्रकारकी जो जगवड़ो रतन हू बा 
एकाप्रचित योगीके मनकी करपनासे मेंने आपसे कही ॥ ५२॥ न्‍ 
भद्र, कुछ तो प्राणी प्राणेन्द्रिय भौर इससे द्वोनेवाले गन्भशानत्रे रत है 
कुछ निरभक ही भामोद-प्रमोद करनेवाले हैं, कुछ शब्देन्द्रिो शक्ति गा 
होमेके कारण मूक हैं जौर कुछ श्रेत्िन्टियसे रहित हैं ॥ ॥ 9... 
छुछ घूसरे बाबयायैनोष न दोनेके कारण सके ईं, कुछ छड़ 
टिक सप्नेकि सदश खगिन्दरियरद्वित हैं ॥ ५५॥ 0 2020॥ 
बुछ तो मनोराज्यके सदश विचित्र द्वी देखे गये, कुठ हो कद 
बाले हैं, परन्तु पिशाचोंके सदश उद्यत गुणोंति उनकी रचना > के; थ्र 
सा इन्द्रियवेध दी नहीं हैं अर्याव्‌ केवड साक्षीछे ही उनझ 7749 
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घरापीठेकपूणेंदु. विष्नन्त्पन्येपु.. देहिनः । 
भैका इव शिलाकोशे कीठा इव धरोदरे॥ ५५ ॥ 
जलेकपरिपूर्णप ठिएन्त्युवीवनादिपु। 
अमन्त्यन्येष्‌ भूतानि नित्यमेवोग्रमीनवत््‌ ॥ १० ॥ 
अन्येप्पग्न्येरपूणपु.._ जलादिरिहितान्यपि । 
भूतान्यप्रिमयास्येव. स्फुरन््यलमलाखत्‌ ॥ ६१ ॥ 
अस्येध्यनिलपूर्णेषु भूवान्यस्तेतराण्यपि । 
बातमात्रमयाड़ानि. स्फुरन्त्यशुनवातव॒त्‌ ॥ ६१ ॥ 
अन्येपु व्योभमान्रात्मदेहेषु व्योमरूपिणः । 
प्राणित। सन्ति सर्गेप दर्शनव्यवहरिण।॥ ६३ ॥ 





स्न्य्य्स्य्य्स्ख्ख्ख्य्चः 





यानी समझ कार्योंमें समये समस्त वस्तुओंसे परिपूर्ण हैं। घाश्वय है हि कुछ तो 
साकाशरूप दी हैं, फिर भी चिह॒प जादाशमे वे स्फुरित होते हैं ॥ ५८ ॥ 

#ुछ जगद्‌ केवल एप्वीमय दैं? यह जो कहा गया है, इस विपयमें भूत 
जीवोंडी उत्पत्ति नहीं हो सकती, इस प्रकार द्ोनेबाली शड्ढाका परिहार करते 
है-.'घरा०! इत्पारिसे । 

कुछ जो केवढ सृमिश्ठठपृर्ण भन्‍्य ज्गत्‌ हैं, उनमें जीव उत्त तरद निवास 
करते हैं, जिए्र तरह शिशाकोशके भीतर मेढ़ या मूमिके उदरमें छोड़े ॥ ५९ ॥ 

जो कुछ दूसरे केवर जत्से ही परिषृण पृथ्वी, वन, पर्वत लादि है; उनमें 
भी प्राणी, मगरके सहृश, निस्‍न्‍्तर ही घूमा करते हैं || ६० ॥ 

दूसरे जो जात केवल अग्रिस्ते ही पृ हैं, इनमें जढ मादिसे रहित भी 
प्राणी, शरातचक्रके सदश यानी अमण कर रहे उस्पुदफी नाई, केवछ ममिरूप 
होफ़र ही खूब चछते फिरते हैं ॥ ६१॥ * 

अस्य जो फेवठ वायुझ्ले पृर्ण जगत्‌ हैं, उनमें नो मृत हैं ये बल, भप्ि 
णादिसि यधपि रहित हैं, तथावि केवल वायुहूप होकर ही, अर्जुवामक बायुक्े 
( रोगविशेषके ) सह, घुमते फिरते हैं [ ७झुनवायुसे गत्त होक लाकाशर्मे 
घुमतै है, यह कहदीपर प्तिद्ध हैं ]॥ ६२ ॥ 

जो दूसरे केवर झाकाध्ररूप अपनी देहप्ले युक्त छोड़ हैं, उसमें भी 
भाकाधरूप ही प्राणी दें भौर वे सबके सब दरशनत्यवह्दार करनेवाह़े हैं ॥ ६३ ॥ 





पातालपातिषु तथा5्म्यरघुत्पतत्मु 
तिएत्सु विश्रमप्रदेष्दय दिड्युखेषु । 
नाना जगत्सु किमियास्ति मया ने दृषट 
यज्ञाम चिज्जरपिवश्वलयुदूदुदेपु | ६४ ॥ 


इत्पाों! भीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोश्ोपाये निर्राणप्रकरणे 
उत्तराध प्रपाणोरमज्याने बगज्जालएन नाम 
पृष्ठितम) सगे) ॥ ६० ॥ 
७ >३३०४००:८३$-४९०३७-६५- 
एकपषष्टितमः सगे 
वसिष्ठ उवाच 


चिदाकाशाच्चिदाकाशे पयस्तीव प्रयोरया॥ । 
विचाज्जीवा स्फुरन्त्येते एत एवं मनांसि ना ॥ १ ॥ 





उस चिदाकाशमें मीचे, ऊपर एवं चारों भोर कशिपित दिशाकोंमें उड़ रहे 
चिश्वविचित्र सब अगत्‌ लौर उनमें रहनेवाली अमेझ तरदकी बुर मैंने देखो, यों 
अपसंद्वर करते हैं--पावाल ० हत्यादिसे । 

है औराममद, फोर पाताढगें गिर रही हैं, फोई आाश्रशमें उड़ रही 
हैं, कौर फोई दिशाजेके मुसमें स्थित दैं--इस रही केवड कि्मके झोरण 
ज्ञात होनेदाली अनेक तरहकी सृष्टियों्े, जो कि चितिरूप समुद्रके बुदबुदोंके ही 
छरुपी हैं, मैंने जो न देखी हो, वह वह्तु ही कौन-सी है, भर्गाव्‌ फ़ोई नहीं । 
सभी ठाहकी णम्तग्मव बल्लुएँ मेंने उनमें देखी, यट भाव है ॥ ६४ ॥ 

साठवों सगे समाप्त 
- एकपठवों सगे 
[ इश्पात्तमें अग्तुका नाश होनेपर भी झशात बदाका दृश्य घगद्‌ भदिनापी हे, अधड़ा 
शन हे भनेरर दो तोनों ात्में भ्गदुकी सचा हो नहीं रघी--पह बर्णन ] 

जनादि घविधाके कारण जज्ञात हुया ब्क्ष ही भपने जड़ी कृटत्य पूर्णा- 

मस्द सवमावक्ों मूलऋर यह कशयना ऋा है कि मैं चरनसभाव। स्वर्पत्वमाव 


एटश्२ पोगाासि्ठ [ निर्वांगमकरण उतरा 
स्च्ह्ज्ख्ल्च्स्स्टल्साक्क्चसल्‍स््च्क्स्ट्च्लसस््चक्चस्च््ख्च्ल्क्ट्ल्््न्ुगल्यूल्न्स््लनसल्ल्स्त्य्त््सल्च््च्ल्सस्ल्स्च्ट्स्टा८ 
विशदाकाशरूपाणि हास्येव वे म्मांति ना। 
घग्नन्ति तान्यनन्तानि सम्पन्नान्यमितः स्वयं ॥ २॥ 
है भीराम उद्ाच 
सर्वभूतगणे मोझ्ष महाकर्पष्ये गते ) 
पुन) फ्प क्रय सर्मेप्तवित्तिरपजायते ॥ है ॥ 


भादिरूप है, इस तरहकी कह रताकर मत, प्राण भादिके कमसे भोक्तारूप सौर भोगप- 
रूप होकर सदां सप तरहसे उत्तरोष्ठ संस्तारी ही मनठा जाग है, ह॒धलिए जब 
05% जिया है, तव तक संप्तारष्टी स्थिति सदा हो बनी रहेगी। यदि शास भौर 
दाापके उपदेशसे महक ज्ञान हो जाग है, छव तो बह सदा, सम जोरते तथा 
स्रभी प्रकारसे पूर्णानन्‍द चिदेकरसमात्ररूप ही बन जाता है, इसलिए किसी समय, 
फह्दौपर, कोई भी जौर किसी व्यक्तिमें भी संप्तारष्टी समावना नहीं की मा सकती, 
झतः प्रप्त॒ निःय्युकतप्तभाव ही है, यद्ट बतरानेके रिए महाराज बसिह्ठती भूमिका 
मॉपते ईैं--दिदाकाधा०! एस्पादिसे । 
मदापज वर्सि्ठई मे कट्टा--भद्र, जेप्ते जहनें जढठसे है जहरूप पेगन्तात् 
सादिस्फुरि होते हैं, देसे है पिद्ऋयमें बिदाकाघसे ही ये सर--भशात घार्माके 
छमाइसे प्राण झादि उपपिशोंप्ते परिस्िन्त--जीड़ स्फुरत होते है, थौर ये दी 
जीव उप्रोएए इज्ारों सटरर-विऋरोक़े धारण संस्ारके बीमरूप होड़र प्ररण 
बने जाते हैं, भौर एम शोगोके मन कद्दे बाते है ॥ १ ॥ 
ये ही मत अपने णम्दर रहनेदाड़ी भेदाहनाभोंक्रो जगठके भाशारते 
दिशसित करनेफे काएण छतम्त अगडूप बने गये हैं, यह दद़ते हैं-- 
'विश्दा० एसादिसे । 
रिएद धाश्रप्नरुप पे ही इम होगेके मद दे भौर ये हो एवयं पारों सोते 
बमग्ठ सगवके, रूपमे परियत हो गये है ॥ २॥ 
इन हब दाठोप्े निपकृप यही निष्ठा डि झरनी भदियाते ककेश प्र 
हो बमेड जीरोके खाझरोमे कौ! मनेड सह्टके रुपंगे संत्तार' धारण दादा है 
वध घोेशा वही सर्दी दिषाहे सर जीवमा३ एवं संत्ारते मुझ हो जाता है। 
पान्यु रइ दिफफ$ ठीक हहीं मठीठ होठा, बयों$ पहुरेंक़े प्राहत अठ्य दो 
इनेके बाद हू अबोंरो सम दिए्यगमंढ्े हर्वहागग्ने बहानड़ी विष 





महाप्रकुपपर्यन्ते क्षितिजलप्बनहुताशाकाशाशेपविशेषनिनाशे आप्नन्न- 
स्थावरान्तेष इक्तो परिणवेएठ भूयो यथेद जगदठुभूयते तथा शरूणु । 

अव्यपदेस्पे यत्पर्मार्थपर्न शर्म चिल्मात्रमित्याचशते शुनय! तस्य 
हृदयमिद॑ जगरचस्मादव्यतिरिक्ततेव, स॒ एवं व्‌ देवस्वदात्मीयं हृदय 
स्वमा्र जगदित्यवगच्छति च विनोदेनेव न तु वास्तवैन रूपेण जगदिति 
किंचिदुपलभामहे विचारयन्तस्तस्मात्तिमिव नश्यति किमिव जायते 





हो बानेपर उसके विमित्त इस क्र जीव जौर जगवका बाध भवहय हो जागगा, 
ऐसी स्थितिमं सभीकी मुक्ति जवर्य मानती चाहिए, जब यह थात माननेको हम 
बाधित हो जाते हैं, तब यह शड्टा रह जाती है कि पवार जो ब्रह्म सुर हो 
घुका, उत्का जीवादिरुप सेसार फिर हैसे हुआ, इस भाशयप्ते भ्रीरामजी प्रश्न 
करते हैं--सव ० डइत्यादिसे । 

भीरामचस्धने कहा--मंगवन्‌, ये जितने मांगी हैं, वे पद महाकहाे 
विनाशमें मोक्षकों प्राप्त हो जाते हैं, इस स्थिति फिर किप्रको किस तरह सुष्ठि- 
शञाव उन्नत हो सकता है ॥ ३ ॥ 

प्रशमका श्मुवादकर गद्य जौर पर्थोग्ने उसका उत्तर देनेके छिए मंदाराज 
पसिष्ठजी प्रतिश करते हैं--मद्दाप्रढदय ० दत्यादिसे | 

महाराज वसिहनजीने कद्ठा--मद्र, महाप्रहपपर्यन्स एथ्वी, जल, वायु, भप्रि 
जौर जाकाश--इन ह्ृण विशेष पदार्थोद्ध विवाश हो बानेपर अह्मसे ढेर 
स्थावरछकके सभी नीव-जगत्‌ मुक्तिमें परिणत हो जाते हैं, वस्तुस्पिति ऐसी 
होनेपर भी यह जगत फ़िर जिस रीतिसे पनुभूव होता है। वह आनन्द भाप 
सुनिये--यथपि यह मुनि छोग कहते हैं दक्वि आकाशतकके समस्त विशेधेका 
विनाश हो जानेपर जौवञगद मुक्तिमें परिणत'हो जाता है. और केवठ चिन्‍्मात्र 
मेक ही, नो लव्यपदेशय ( शाब्दसे कहमे अयोग्य ) परमा चेतनघन है, 
अवशिष्ट रह जाता है, तथापि समझनेद्ली बात यद्द है कि चिश्भात्र अश्न-्जों 
बच जाता है, 'उप्का यह जगद एक ताहका हृदय है. और उतसे 
अमित्र है। सराश यह विकला किन बच्षि, मुक्त पुरुषोंकी 
इब्ट्सि सभी जीवोंकों मुक्ति ही है, किसीके ठिए कुंठ भी बा 


४8८१४ योगवातिष्ठ [ नि्वागन्‍यकरणठपरामे 
यथा परमकारणमविनाशि तथा तद्धृदयमबिनाइयं थे। महाकस्पादयथ 
तदवयवा एवं, “अपरिन्ञानमात्रमन्न केश मेदायैव तदपि प्रेह़पमाएं 
ने लम्यत एवं ॥ ७॥ * रे 
नहीं मचता, तथापि दूसरे जो बीव हैं, उममें हर-एककों तो सत्तज्ञान 
हुआ दै नहीं, इसलिए उनकी हष्टिसे जपनी-भपनी जविय[ तो नष्ट हुई नहीं, 
मत; बन्पन्ना भमुमव होत है । जैसे भम्द्रलोकममोें जो मूठतः रहनेवाले हैं भथवा 
शमी-सभी जो चम्दरोकमें जा पहुँचे हैं, उनकी दृष्टिमे चस्दरलोककी स्वसघवरूपता 
अस्पन्त छसत्‌ ही है, परन्तु भूमिपर स्थित पुरुषोंकीं इष्टिसे तो चन्द्र स्वस्परूप 
ही है, ऐसे ही यहांपर भी जानता चाहिए। इसी यातकों स्पष्ट करते हैं 
कि ] वही देव बद्धदष्टिसि जगतफ्ो लपता स्वमाव भौर हृदय समझता है 
तथा मुक्तदश्टिसि वैसा नहीं भी समझता। जांत्माके विषम तात्तिक वियार 
करके स्थित मुक्तध्यमाव हम छोग तो जगवड़ों विनोदसे यानी यह 
जगत्‌ बाधित हो चुछा दे, पर उसझ्य केबल जले हुए बसक्े सहश भास होता 
है--हए प्रद्धारके कौतुकसे, कुछ है, यों देखते हैं, उसे वाह्तविकरपते नहीं 
- देखते | इससे तीनों दृष्टियोंमें जगत जात्मास अभिन्न दी ठदरता है, इसलिए 
इसका क्या विनाश भौर क्या उस्पत्ति | जैसे इसका परमझारण विशुद्ध भारमा 
सविवाशों है, वैसे ही उस सात्माझ्ा हृदयमृत यह जगत अविनाशी ही है। जगत्‌ 
सविनाधी है, तो महाकरुप, णवाम्तर कर्प सादि फैसे हो परकेंगे, पर्योकि जगत 
नाश होनेपर ही तो मद्दाकरय आादिका व्यवहार हो सकता है, इस प्रश्ारकी 
भंदि कोई शझ्डा उठाये, गो वह भी युक्त नहों है, बर्मोढकि महाकरुप भादि भी 
वो जगत्रे लबयव हैं | जद उक्त रीतिसे जगद्‌ सित्य और स्थायी दै तय उपतक्े 
सज्ञबूत भद्टाआरंप भादि घनित्य और णप््थायी केसे हो सकता है। मौर यह 
तो कद्दा नरीं जा सकता कि कारण एक समयमें नष्ट होकर फिर दुसरे समयमें 
«० मा जाते दें। इसलिए यही मानता होगा दि सत्यलरूप जोक्स, सृष्टि भादि 
हैं, वे ही जपमाठके पद्नमृत मण्यिंके सहश बार चार फालयकरूपसे घूम फिक्र 
आते.जाते रहते ईं। प्रतीत, मविष्यत्‌ आदि दरप और सृष्टि भादिकों लेक 
कक्पादिमें परस्पर जो मेदबुद्धि हो जाती है उप्तका एकमात्र कारण इस विपयका 
व्यापक सात ही है; परन्सु इस लजञानक्ो यदि दम देखते हैं, तो द्वाय लगठा 
नहीं, भतः गेदबुद्धि कश्यादिकी सत्यायिता ादिमे हेतु नहों हो सकदी ॥ ४ ॥ 





सी ६१ - आपानुवादसहित . .. एट१५ 


च्ल्स्च्स्ख्स्ल्स्स्सलस्च्च्च्चसस्चडझ्ससलसस्स्सलस्स्टडिसस्खपल्चड><८रः 
् स्स्य्य्स्स्स्स्स्य्डा 


तस्मात्न॒फस्यचित्कदाचित्रत्यति क्वित्‌। 

न चैद बायते भन् शान्त॑ इश्यमर्ज स्थितम्‌.॥ ५॥ 
आकाश्षपरमाणुसहसांशमात्रेपि- या 

शुद्धचिन्माप सत्ता विद्यते ॥ ६ ॥. ; 

वधुजगदिद तस्पा नन्ठु “नाम मद्दाचिते!। 

फथ नश्यत्यनष्टायां वश्यां सा च न नश्यति ॥ ७ ॥ 

संविदो हृदय स्तर यथा भातति जगरचणा।-, 

व्योमार्मेव तथैदादिसर्गात्मभृति भासते ॥ <॥ , 

चि6बोमावयव! स्ग। स्मस्येताहशा) क्षय । : 

उदयाथ्ेति खे से किनाशि किसनाशि व ॥ ९॥ - 








गधभागपे जिम अर्मकी सिद्धि की गई है, उत्त थक अब पच्से उपहार 
करते दं--तस्मातू! हत्यादिसे , 

हे भीरामजी, इसलिए किसीकी मे तो कुछ चष्टि होती है, न किसी समय 
कुछ नष्ठ होता है जौर न कमी कुछ उत्पन्न होगा है, गह जो कुछ दृश्य है, 
वह सब शास्त, जज ग्क्षरूप ही स्थित है ॥ ५॥ 

जगवृका विनाश नहीं होता, इसमें दूसरी युक्ति बदलते ैं--'आकाश ० 
इस्यादिसे ॥ पे 
जो ससंख्य बढ़ेसे बढ़े भाकाशतकके जौर छोटेसे छोटे परमाशुतकके 
पदांगे हैं, उन 'सबमें मी जो सत्ता है, वह विशृद्ध पिन्मात्रफी ही 
सत्ता है ॥ ६ ॥ 

यह जगद्‌ उप्त महाचितिका शरीर है, मह्गातिति -तो नष्ट होती नहीं, " 
इसलिए उसके विनाशके बिना जगद्‌ कैसे न हो सकृता है ॥ ७॥ : 

जगव्‌ संदिवका हृदय है, यह तो रवममें मी, जिप्तका सार ज्ञावभाव है, 
प्रसिद्ध है, थों कहते हैं--संपिदो' इस्पादिसे । फ 

जैसे स्वप्में जगतके रूपसे-संवितका ( शामका ) हृदय ही माप्ता है, 
बेसे ही आदि सर्गस्ते लेकर यह सब जो कुछ भांसता है, वह शामरूप मात्माका 

हृदय है, जौर णसलमें यह सब है--चिंदाकाशरूप ॥ ८ ॥ 
संद्र, यह सृष्टि चिदाकाशका कारपनिश्न लवयव ( जद ) है. भौर महगूत 
$ण्रे 


४८१६ योगदासिह [ निर्वाण-अकरण उषशाम 





एपा द्वि परमार्धसविदच्छेया अदाक्माध्छेदाब्योप्पा, सा झतद्िदामह- 
॥या तस्या यद्ेदय तत्तदेव मवति यथाउस्ों मे नध्यति तदन्तव्दीजगदाय 
नुभवों न जायते न नव्यस्पेवेति फेवर्ल स्मरणविस्मरणेबशेन सतरभावपेणा- 
नुमवानतुभवों करपयतीव ॥ १०॥ 
यद्यददात्मक दस्व॑ तद्विताश विनाइ्ययि। 
तस्माहक्षात्मक हृइये विद्धि अधश्यवदक्षयम्‌ ॥ ११ ॥- 
मद्ाप्रल्यादय स्तद्वयवा ण्ब़ ॥ ११॥ 
कहिपित इस सष्टिके उदय तथा क्षय भी ऐसे ही कश्पित ल्न हैं, भतः नो कुछ * 
है बह सब चेतनरूप आकाश है, ऐसी स्थिठिमें कौन नाशवात्‌ और कौन ' 
सनाशवायू हो सकता है ॥ ९ ॥ 
तब संवितिका भी विनाश मान कीमिये, हसन हत्तर देते हैं-- 
<एपा इत्मादिसे । 
यह जो परमाये ज्ञनरूप णात्मा है, वष्ट काटनेके झमोग्म, जझनेके भगोगय, 
गीछा करनेके योग्य और सुखानेके योग्य है। वह परमार्मिति ( अहा ) 
सशानियोंकों दीखाई नहीं पढ़ती, ठसफा जो फरिपत हृदय है, वह जयव ही 
दै। जैसे उस परमाय चेतनक्की पति और विनाश नहीं होता, वैसे ही उसके 
हुदयभूत जगत एवं जगतके हेतु भज्ञानके अनुभवकी भी उत्पत्ति या विनाश नहीं 
दोता। केवक स्मरण भौर विस्मरणवश ल्वमावरूपसे अनुभव भौर , भननु 
मवक्की यह करपना करती है ॥ १० ॥ 
जगद॒की भाधक्मा भी जविवाशी भात्माको छेकर ही है, इससे मी जगत्‌ 
विनश्वर नहीं है, यह कहते हैं--'यद्य०! हत्पादिसे । 
दे थीसमघन्द्रणी, यह भाप जान कीजिये कि जो पश्लो पदार्थ लिप्त 
जिस पस्तुके 'सवत्ूपमूत हैं, वे उप उस बस्तुके विवाशके बिया विनष्ट नहीं 
हो सकते; इस नियमके झाषारपर अक्षद्प दृश्य अक्षके सहश शविनाशी 
ही है, दर्योकि अ्द्मस्वरूप जगतका विनाश, अक्षविनाश जय होगा, परभी 
होगा, परन्तु ब्र्॒न तो शाइवत है, इसछिए जगत्‌ नष्ट नहों हो सकता ॥ ११ ॥ 
यदि शब्श हो कि अहरूप विश्व है, तर तो अक्ष भी भनेक तरहका दोना 


चाहिए, पयोंकि विश्व चनेक़ हरहका है, तो इस शह्टापर कहते हैं--“मह्ा- 
प्रलयादय इत्यादिसे । 


ध्ये ६१ | भापानुवादसदित ८१७ 
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चिन्मात्रे परमे व्योत्ि छुत एवं मवामवों | 

इतो भावविकारादिः क्र्थ व्योभ्वि निराहते॥ १३ ॥ 

महाकव्पादयों भावा नामेतानि जगन्ति च। 

ब्क्नात्मकत्येदार्िर्‌ सेविद्वक्षणि पंस्यितम ॥ १० ॥ 

निराकुत्यच्छपिन्मारत्र दृइ्यं सद्भूर्य तदशम्‌ । 

याति येनेव घटितों यक्षस्तद्धदये करिल॥ १५॥ 
यथाइवयपिनों पृक्षषय शाखाविटपफठपल्ठवपुष्पादयोधअयवासतथा 





महाप्रहय भादि भी उस महाकालरूप परमात्माके करिपत अवयव ही हैं, 
इसहिए विशवकी अमेकतासे क्षमें, भनेफता नहीं आ सकृठी, जैसे कि उरक्ोंदी 
सनेकतासे जढुमें ॥ १२ ॥ + 

यदि शहा दो कि यृष्टि, प्रढय जादि बसंझुप अचेतन अवग्वोसते थुक् 
साया विशुद्ध चिदेकरस कैसे हो रंकतश है, हो यह शद्दा योग नहीं है, पर्योढ़ि 
दृक्ष, नगर भादि णमेक प्रतिविग्वोंसे युक्त रफटिकृशिला जैसे विशुद्ध शिविकरस- 
रूप है, पैसे ही णात्मा जनेक प्रतिविम्भधटित होनेपर मी विश्वुद्ध चिदेकरसरूप 
हो प्रकत है, हम साशयसे रक्त देते है--चित्मात्रे' हगाविसे,। 

चिस्मात्र परम अबारूप धाकाश्में कि हेतुसे दृष्टि और प्रल्य हो सकते 
हैं तथा किप्त हेतुसे कि तरह भावविफार जादि ६ भी निशक्तार विदाफाशमें 
दो उकते हैं धर्थाव किसी तरद भी नहीं हो सकते ॥ १३॥ 

जैसे स्फटिढमें पढ़े हुए चित्र-पिचित्र प्रतिवि्भ रफटिकरपसे ही स्थित 
हैं, पेसे दी इस धंविदेकरस अक्षमें पढ़े हुए ये जगत्‌, मद्दाएकप घादि वित्रविधित 
प्रतिबिम्परूप भाव भी अक्षरुपसे दी स्थित हैं ॥ १४॥ 

जैसे मनके सइह्पसे जनित यक्षवगर भावि केयठ मनोढुप हैं, पैसे ही 
विशुद्ध चितिकें सहस्पसे जनित ये भाव भी विश्वुद्ध चिठिरुप ही हैं, इस भाशयसे 
दहते है--“निराकृत्प ० इस्यादिसे । 

समस्त जादारोंस़े रहित स्वच्छ चितिमात्ररूप जात्मा हृश्यको फत्तनाकर 
उसके भपीन हो जाता है। ठीफ ही है, जो बाढक झपते हृदयमें मनप्ते जिस 
यक्षकी करपना करता है, वह .उत्के जपीन हो दी नाग है॥ १५ ॥ 

यह सब तो टीक़ है, परन्तु प्रश्न यह "होता है कि मद खविनाशी 
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परमार्यपनप्त्याकग्रादष्पच्छरूप प्रतयमहाप्रलयनाशोद्वैद- 
पा 3 अद/सजननमरणत्ताकारनिराक्ारखादयोप्यूपया। ॥ ययैव चा- 
सावयवब्पनाशो&ू्पपदेइयथ तथैय त इति ॥ १६ ॥ 
अवेयवेबयविनो्श्ययोप्यदश्ययो: | 
एकात्मनोरेव सदा मेदोउस्ति न कदाचन ॥ १७॥ 
यथा तो सृंबिन्मूछ तथा परमाधधनस्प फ़चित्‌ करिम्िस कवित्‌ 
पर्गेस्तम्य। फ़चिट्ट । कष्िद्रधवस्पाः शासा। फचिददार्थपछ्धा। 
पवचिस्रकाशहसुमग्र्‌ परचिदन्धरारकाणय फ्वचिप्रम/कोटरग्‌ सचिश्न- 
हपगुरमा। बरचिन्महप्रठ्यगुल्माः प्रविद्धरिदरादिगुदुच्छक़ाः फ्यवि- 


शेस्पतकू एवमनाकार स्योगरूपसेव संविदात्मनि अक्षणि पप्नप्ततशमावा- 
दृष्पतिरिक्तमेबैवत्त्थितम ॥ १८ ॥ 
बज मदद 2 कई 
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इतो भाव्य इतो भाव इता सगे इता क्षप। . - 
स्वभाव एवालुमव इति अद्याइचले स्थित्म ॥ १९॥ 
एबमयेजपि परमे ब्ह्माकाशे न रख़ना। | 
का्थिदेवाज् सम्तीन्दृष्रिम्बे विमलता यथा ॥-२० ॥ 
निर्मले परमाकाशे कक्‍्य माषाभावरज्ञना! ! 
क्वादिमध्यान्तफ्लना॥ वव लोकास्तरविश्रवा/ ॥ २१ ॥ 





जो कुछ विचित्रता है, उप्तका पृक्षके सहश परिज्ञान करना चाहिए। जैसे--] 
परमामेघव परमात्म बृक्षका कहदौपर दृष्टिरप मध्यक्राप्ठ है; फहटीपर छोकास्तररूप 
तने हैं, कहीपर जम्बूद्वीप जादि व्यवस्याभफ शाखाएँ हैं, कहीपर पदायेदरपे 
पहव हैं, फ्ह्टॉपर प्रकाशरूए फू हैं, कहौंपर धम्प्मररूप हरित पत्तोंकी 
हरियाली दै, कह्टीपर भाकाशरूप कोटर हैं, कद्ीपर अछ्यकूप गुम (गाँठे ) 
हैं, कह्टीएर हरिदर भादि उत्तम देववारूप गुच्छे हैं, शरह्ीएर बडलरूप छिलके 
हैं। इस प्रदार मिराकार शाड्ाशरुप ही शाद्ारविशेषेंसे संविदासक अक्ों 
प्रतीव होता है और व्रह अक्षके सहय् रवच्छवमाव दोनेके कारण उससे अमित 
ग्रनकर ही स्थित है ॥ १८॥ 

इसी अभेको फिर कहते हैं--हत/ इत्यादिसे । 

मद्र, जिले अविष्यकालके पद हैं, जितने भूतकालके पदार्थ हैं, 
लितने वर्तमनकाझुके पदार्थ हैं, जितने सर्य हैं, जितने प्रठय हैं। वे सब 


- णबुभवसे ही सिद्ध होते हैं, घतः अनुभवरूप हैं और मनुभव खत्ततात्मक घात्मा 
, ही है, इसलिए यों सब कुछ अश्षरूप ही भचछ स्थित है ॥ १९ ॥ 


तब वया अक्षमें कश्पित सृष्टि, प्रढय यादि सत्य दें ! इस मश्नका नकारात्मक 


>रत्त देते हैं---एवंमयेडपि! हत्यादिसे | 


यद्यपि ऐसा ( सष्टिकी अद्यमयता ) है, तथापि, परम अक्षरूप भाकाशमें 
संष्टि, महाप्रढ्य भादि कोई भी रहः ऐसे नहीं हैं, जैसे धम्दमिसवें 
करडुशुग्यता ॥ ९० ॥ 

ओऔरमणी, सम्पुर्ण मछोंसे रहित परम चिदाकाशमे कहां सष्टि-मयके कद, 
कहाँ भादि। मध्य और णन्तकी कष्पना उया कहां लोकान्तरोंके विश्राम ॥ २१॥ 


श्ट१८ योग्रवासिष्ठ [ निर्वाण-यकरण उत्तराव 
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परमार्थयनस्याकाशादप्यच्छहपश्याव्यपदेश्पस्य प्रलयमहाप्रलयनाशोद्वेद- 
भावाआवछुसदु/|खजननमरणसाकारनिराकारलादयो अयवा। । यथैव चा- 
सावयवध्यनाशो5्ब्यपदेश्यञ्॒ तयैच त इति ॥ १६ ॥ 
अवयववय॑बिनोदब्ययोबाष्यददययी! | 
एकास्मनोरेव सदा सेदोडस्ति न कदाचन ॥ १७ ॥ 


यथा हरोः संविन्मू्ल तथा परमार्थधनस्य फ़चित्‌ किम्विल कचित्‌ 
सर्भस्तम्पः कचिछ्योकन्तरबिटपा! फ़चिद्ृयवस्थाः शाखा! फविसदार्थपछवा! 
पवचित्काशइसुमस्‌ क्वचिदन्धरारकाएव पफ्वचिन्नम/कोटरस्‌ क्वचित्र- 
लयगुरमा। क्वचिस्महाप्रलयग्रुस्मा। फ्वचिद्धरिदरादिगुलन्छका। क्वि- 


अज्वत्वक एवमनाकार व्योमरुपमेय संविदात्मनि ब्रक्मणि प्रक्षत्दशभावा: 
दृष्यतिरिक्तमेबैतत्स्थिवप्‌ ॥ १८ ॥ 


कैसे ! इसका उत्तर यह है--..लविनाशी पक्का वह झवयव है, इससे; इस 
जाशयक्ो लेकर वृक्षणासाके इश्ान्त्से वर्णन करते है-- “यथा! हत्यादिये । 
हि 

भद्, जैसे भवगवोंे वक्त वक्षके धोखा, सून्ष, फल, पहव, पुष्प भादि 
भवयव ( छह ) हैं वैसे ही जाकाशसे भी धत्यन्त सच्छ व्यपदेशके भयोग 
परमाथपन सेतनरूप सात्माके प्रसय, महाप्रढय, चाश, उस्पत्ति, भाव, सलभाव, 
दंग, दु,छ, जमा मरण, साकार, विशकार थादि जवयव हैं। अतः जैसे यह 
भाज्ारुपी जवयवी भविनाशी और व्यपदेशके अयोग्य है, वैसे ही सगे, प्रठय 
भादि लदयव भी धविनाशी एवं व्यपदेशके योग्य हैं॥१६॥ . 

इश्य भौर ऋह्शयक्ा भेद ड्ैसे है! इसपर कहते ईै-'अवयवा[० 
इत्यादिसे । ध है 

निसन्‍्तर ही एकल्वरुपवाक्े जवयव 


और णवयवियोगें, चाहे वे दृश्य हों 
या भदृश्यरूप, किसी समय भी मेद 


नहीं रहता॥ १७॥ हि 


सवयव और भवमवीके समेदका, पक्ष और दक्षके जवयवोंकी समानता 
पतणाकर, निरूपण करते हैं-.. यथा! शपयादिये। 

जैसे वृक्षके जस्तिलमें दिलमूत कारण वृक्षज्ञान है, वैसे हो परमा्षन 
भास्माके जगदके भत्तिलमें शान ही सृूल्भृत कारण है, [ इसलिए प्रमावत 
प्रसिद्ध ही है । ऐसी [वितिमे शानहूप मूहके जाधारपर ही किसी किसी प्रदेशों 


सगे है भापासुवादसहित ..#.ढ इट१९ 








दो भाव्य इतो भाव इतः सगे इता क्या। .. - 
स्वभाव एवाहुभव इृति अद्याइचर्ू स्थितम॥ १९॥ 
एवंमय्रेषपि परमे बक्ञाकाशे ने रक्ता।। 
काम्रिदेवाज्ञ सम्तीर्दुध्रिम्पे विमलता यथा ॥-२० ॥ 
निर्मल परमाकाशे क्य भावाभावरक्षना! । 
उ्वादिमध्यान्तकलना! क छोकान्तरविश्नमा!॥ २१ ॥ 


जो कुछ विचित्रठा है, उसका वृक्षके सहश परिक्षान करता चाहिए। जैसे--] 
परमायंघत परमात्म पृक्का फह्टीपर सष्टिझृप मध्यकाप्ट है, कहापर छोकान्तररूप 
तने हैं, कहीपर जमुद्वीप सादि व्यवस्थातक शाखाएँ हैं, कहाँपर पदार्थदूये 
परछव हैं, कहींपर प्रकाश्रूप फूछ हैं, कहींप्र भम्धझाररूप हरित प्तोंडी 
हरियाली है, कहीपर आकाशरूप कोट हैं, कहींपर प्रठ्यकृप शुरुम ( गौठे ) 
हैं, कहापर हरिहर भादि उत्तम देवतारूप गुच्े हैं, कहोँपर जदलसूप छिलके 
हैं। इस प्रकार निराकार भाराशरुप ही बाह्गरविशेषोंसि संविदामक अक्षमे 
प्रतीत होता है भौर वह अक्षके सह खच्छजमाव होनेके कारण उससे समिन्न 
बनकर ही स्थित है ॥ १८ ॥ 
इसी अर्कों फिर कहते हैं--इतः इत्यादिसे । 
भह्र, जितने भविष्यकालके पदार्थ हैं, जितने भूतकालके पदार्थ हैं, 
जितने वर्दमानकालके पदार्थ हैं, जितने सगे हैं, जितने प्रल्य हैं, वे संब 
- शनुभवसे ही सिद्ध होते हैं, जतः अनुभवरूप हैं और झनुभव ख़सत्तात्मक लात्मा 
, ही है, हसलिए यों सब कुछ अक्षरूप ही भचछ स्थित है ॥ १९ ॥ 
तब कया अक्षमें करिपत दृष्टि, पढय भादि एत्य हैं! इस प्रश्वक्षा नहारात्मक 
.5चर देते हैं--“एवंमयेअपि! इत्यादिसे 
यधपि ऐस ( उृष्टिकी अक्षमयता ) है, तथापि एम अक्षरूप णाकापरे 
सृष्टि, महाप्रढय भादि कोई भी रप्न ऐसे नहीं हैं, जैसे, घम्दमिम्ममें 
कलडयन्यता ॥ २० ॥ 
ओरामजी, सम्पुए मड़ोंप्रे रहित परम चिदाकाशर्मे कहां सष्टिमयके ककड, 
कई धादि, मध्य और झग्वकी कल्पना तथा कहाँ छोकास्रोंके विश्रम ॥ २१॥ 
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अपरिक्षानमैेंके. तत्र दोपबदुत्थितम । 
कैब तत्पराबृत्य ग्रेक्षणात्परिशाम्यति ॥ २२ ॥ 
अन्न शप्मिबोधेन परामृ्टे प्रणइयति। 
येनैवाभ्युद्विस्तेत. पवमेनेद. दीपक! ॥ २३ ॥ 
अज्ञान संपरिज्ञात॑ नासीदेवेति घुछ्वते। 
अपन्धमो्णप अक्ैव सर्वमित्यवगम्यते ॥ २४ 
एवं बोधादयों राम मोक्ष उक्ताः स्वसंविदा | 
विचारयत्नों लभते नात्र केश्वन संशय) ॥ २५ ।॥ 


हृुदू जगजालमनाथनादं 
ब्रक्माथमाभावमितीद दृष्ठा। 


इसपर कहते हैं--अपरि०! हत्यादिसे । 

भात्माफे ठात्विक स्वरूपका अपरिज्ञान ही उसमें दोष सा बनकर स्थित हो 
गया है, इसलिए बाथदृह्टिकों इटाकर केवल भत्यगात्माद्ी मोर ढगाई गयी बुद्धिते 
यदि विचार किया नाठा है, तो उसी विचारसे बह नष्ट द्वो जाता है ॥ २२ ॥ 

जो जात्मा भशानका साधक है, यह जब चरम ( भन्तिम') भात्मपाक्षाक्ार- 
बृद्ितत प्रदाशित हो जाठा है, तव वही झज्ञानफा बाघक बन जाता है, इस विषय 
युक्ति बतलते दैं--अज्ञानमू इत्यादिसे | 

यदि विचारा जाय, तो वह ज्ञान लिप्त शानरूप आत्मासे सिद्ध हुआ है, 
उसीसे वह उस प्रकार नष्ट हो जाता है, मिस प्रकार पवनसे ही जनित भग्निरूप 
दीपक पवनसे नष्ट हो जाता है ॥ २३ ॥ 

ज्ञान लशान और ऋज्ञानके कार्येका निवर्तक है, यह झहते हैं--“अश्वानसर! 


हत्यादिसे । हि 
«5 झज्ञान भछीमांति परिशात दो जानेपर «बह लहीं ही था! इृश्त 


रूपसे जाना जाता है तथा बन्ध भौर मोक्षसे रहित अक्च ही सब कुछ है, यों 


बोघ होगा है ॥ २४॥ * 
है भीरामजी, मोक्षके लिए ये ही वर्णित बोध थादि उपाय मेंने भापसे 


मतझाये । जिस पुरुषक्ता सतत प्रथल लाश्माके विचारमें चाल, रहता है, वही अषि- 
कारी पुरुष इन उपायोंकों प्राप्त करता है, इसमें कोई संशय नहीं है ॥ २५॥ 
औरामजी, यह घनादि जगत-रूपी जांझ कमी उत्तर हुमा दी नहीं है, 
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विचारदशया5शगुणेशरत ५ 
पर्यस्दण स्वात्मनि जीव आस्ते ॥ २६ ॥ 
इस्पार्प श्रीवासिष्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उच्ररार्षे 
पाषा० जगदाकारैकबोधों नामैकपश्टितम! सगे! ॥ ६१ ॥ 


द्विपट्टितमः सर्गः 
श्रीराम उवाच 


यदेतद्वघता इष्ट चिहरथोमवपुषा ढंदा ! 
तदेकदेशसंस्थेत. क्रिवुत. भमताअ्म्परे ॥ ! ॥ 


परन्तु जो यद्ट कुछ वर्णित जौव थादिरूप जगतू भासत् है, बह हो भोग पौर 
मोक्ष चाइनेवाा बानी णपते ताहिवक स्वरूपकों ने जाननेबाछ्य गकष, ही है। वर्णित 
विचारहशिसे मणिमा भादि भाठ गुण्णोंते धुक्त संवेश्वर मी मायारुप द्वोनेसे 
णतर है--हस मकारके ऊँचे वेरग्यऐे इश्वरहूपताकीं तृणहप समझ हह। क्रोई 
अधिकारी पुरुष अपनेमें विरतिशयानम्दरूप अद्मरूपताका निम्नमक्र अपनी आलामें 
दी पूणे उम्तुष्ट हो स्थित रहता है ॥ २६ ॥ 


एकसठवोँ सगे समाप्त 


पासठर्वों सर्ग 
[ भकाशरुप मुनिड़ी अनेक अद्ाण्ड देखनेदी इप्हा तया खमके एहण 
आशाधरूप छोके साथ बातचीत का पर्णेन ] 

गगबन, पक्षियोंद्री माई भाह्ाश्मे उड़हे हुए धापने कण उत् अगनू-समूहको 
परिच्छिप्षमावसे स्थित ह्लोकर देखा या जपरिच्छित् विदाकाश्भावत्रे ! यों पन्देद 
करते हुए भीगमचन्देनी पूछते हैं--“पदेतद! इत्मादिसे। 

भीसमचन्जीने कह्मा--मंगवन्‌, पह्षियोंकी नाई भआाकाशमे उड़ते हुए 
जापने उत्त समय उप्त जगद-समृहका जो अवड्नोकन क्रिया, वह यगा एकदेशर्मे 
स्थित होकर किया या चिदाकाशरूप शरीसे क्रिया! [ यद कहनेडी कण 
कीजिये ] ॥ १ ४ 
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वस्तिष्ठ उवाच 
सम्पन्नो&मनन्तात्मा व्यापी व्योम तदा किल । 
स्पातां तस्पामवस्थायां कीद्शौं तो गमागमौ ॥ २ ॥ 
मेकस्थानस्थितमयो नाह गतिमयो5्मबम । 
तदनेन सत्र एवास्मिन्‌ द्टमेतन्मयात्मनि ॥ हे ॥ 
यथाष्ड्रानि शरीरत्वे पश्याम्यापादमस्तकम्‌। 
चिल्लेत्रेणाप्यनेत्रेण. वयैतदूरएबानहम्‌ ॥ ४ ॥ 
अनाकतेनिरपयवस्थितेश्तदा 
तथा5भवदिमलचिदर्बरात्मना | 
जगत्ति वान्यययबजालकानि में 
यथा स्वतोी न विगलिता न पृर्तुता ) ५ ॥) 


इनमें दूसरे विदृत्पक्रा श्रवश्थनकर महाराज वसिष्ठश्षी उत्तर देते हैं-- 
(प्म्प्नो हम ०! इत्यादिसे । 

महाराज भसिष्ठप्रीने कहा--दे श्रीरामचद्धजी, जय में अनन्ताप्मा, सर 
ब्यापक चिदाकाशरूप दो गया; ठय उस सानम्त्यावस्थामें मेरे कैसे हो सकते हैं 
गमने और शागमन ॥ २ ॥ 

न तो उस समय में एक स्थान स्थित हो रहा था भर न था में हो रहा 
गतिमय, इप्तछिए इस पपरोक्ष भात्मछरूप चिदाकाशमें ही झपने इसी सपरि- 
ौिछत्तरुपसे मैंने यह सव जगतृ-पमृह देखा ॥ ३ ॥ 

एकदेशस्पिति भादिकी करपताफे विना सवात्मरूपसे लतात्मद्शनक्की क्र 
सिद्धिका इश्टम्त देकर निराकरण करते हैं--यथा इत्यादिय़े । 

जैसे देहमें भामत्वबुद्धि होनेसे में पेरसे लेकर मत्तकपमैन्त ,समी भम्नोंको 
देखता हैँ, वैसे ही मैंने इस चर्म चुके बिना भी बिद्रपी चकुसे जगरसमृह देखा ॥श॥ 

मत्झ, उदासीव सौर सरयाधत्य अश्षभतक्ना थवगर अंग्त्‌ कैसे हुमा, 
इसपर कहते दें---भनाकृते ०” शयादिसे। 

डच्त समाधिकाहमें शाकतिशुन्य निर्वयवस्थितिरस्पल्त निभझ विदादाशरूप 
हुए भी मेरे ने जगत्‌ मेरी सत्ता दी से सतवान्‌ होनेसे शवयवसमृदद हो गये थे, 
जिप्तपते कि मेरी वस्तुस्वमावता रब नष्ट न. हो सफ्री थी तथा ख़ब सच्ताशृन्य 
होनेसे उनमें व्तुता भी न भी । कहनेका तात़ये यह कि ठस्त समय वार्तविक 

खवयबता न हुई ॥ ५॥ है 
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प्रमाणमत्र॒ ते खप्नह्टे ध्रुवनविश्रमः। 
स्वभेष्नुभूयते दृश्य न च किश्वित्समेव तत्‌॥ ३ ॥ 
यथा पर्याति दृक्ष) स्व पत्रपुष्पफलादिकसू । 
स्वसवेदनमेत्रेण.. - तयैतद्द्टबानहम्‌ ॥ ७ ॥ 
यथा*्म्बुधिरनन्तात्मा वेधि सर्वात जलेचगन । 
तरड्ावर्तफेनांथ तथैतदूपुद्धपानहप्‌ ॥ ८ ॥ 
अबयचान्स्वानवयत्री यथा पैत्ति निश्मात्मत्रि | 
अनस्पानात्मनः सर्गोत्तयेतान्‌ परद्धपानहस॥ ९॥ 
अधापि तानदं देहे व्योप्ति शैले जले स्पे। 

तयैव सर्गान्पश्यामि राम बोषैकतां गठा॥ १० ॥ 

उक्त शर्यमें स्वाप्तिक जगदके उस तरहके रूपको परमाणरूपते रुपरह्थित 
हरते दैं--अभाणमत्र' हत्याविसे । 

है औीरामचन्दजी, हस्त विष्यमें भापफ़ो प्रमाण तो ख्प्ममोँ देखा गया 
झुवनका विश्राम ही है, क्योकि रप्नों जो दृश्य सनुभूत होता है. पह निदाकाश 
ही है, उप्तके सिवा भौर कुछ नहीं ॥ ६॥ 

'यत्र लवप्प सर्वमार्मैवामत्तकेन क पश्येद! इस्यादि भुत्ि तो निर्विकिश्पक 
समा्िमें ही बगतके दरशनामावक्रा वर्णन करती है, सविकश्पक समाभिमें जगदके 
दरशनाभावका वर्णन नहीं करती, इस्त अमिप्रायसे नेत्र भादि इच््रियोंके बिना 
भी जगतके अवद्धोकनमें दूसरा दृष्टान्त देते हैं--'यथा हत्यादिस्रे । 

अस्ते इक्देहाधममृत--वृक्षक्का ममिमानी जीव पत्र, पुष्प, फह़ादिसे उम्प्ष 
अपनेको दी देखता है, वैसे ही अपने शानरूपी नेत्रसे मेंने एस सारे 
जगव॒को देखा ॥ ७ ॥ 

अनम्त-समुद्रामिमानी जीव समत्त जलचरों, तरहों, भावतों एवं फेनको 
जैसे जानत है, वैसे ही मैंने नामाविष सनेक सशरोंकों ना ॥ ८ ॥ 

जैसे भग़पवी अपने सवयवोफ़ो झपने स्वरूपके अन्दर बपनेसे झनन्‍्य ही 
समझता है, वैसे ही इन सश्टियोंक्ों मेने उमझा ॥ ९ ॥ 

हे मीरामचन्दजी, बोषपरूप लाश्माके स्राम ऐेक्यकों मा हुसा में भव 
भी उस नानाविध समेक सुद्टियोंकों बसे ही देह, भाकाशझ, शेढ, जह भर 
पते भी देख रहा हूँ ॥ १० ॥ 

६०३ 
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पुरोष्स्माकमिदं विश शहस्थान्तरय॑दिस्तथा | 
पूर्णमेतजगद्बृन्दवेध्ि बोपैकर्ता शत! ॥ १६१ ॥ 
यथाय्मों रसतां वेत्ति शैत्ये वेत्ति यथा दिमम्‌ । 
स्पन्द पेचि पथा वाधस्ववैल्देणि शुद्धधी! ॥ ११ ॥ 
यो यो नाम विधेकात्मा शुद्धगोपैफ्ता गंत।। 
सम एवं मयेकात्मा वेधि स्वात्मानमीद्शम || १३ ॥ 
अस्पा रट्टे! परिणतेवेंत्रवेदनवेधथीः । 
ने कािद्सत्यभ्युदिवा विज्ञानात्मेकता यह! ॥ १४ ॥ 
दिव्या एगद्रिसंस्पस्प यथा योजनफोटिगान । 

हट भवान्वेत्ति घद्िथान्तरेव तद्रृद्भानहम ॥ १५॥ 





यह सारा विश्व दमारे सामने उपस्थित दै। बोघसवरूप भात्मके साथ 
पकठाकों श्राप हुआ में परके भीतर भौर मादरके देशकों इन नाग बगव-समहोंसे 
परिपूर्ण समझता हैं ॥ ११ ॥ 

जैप्ते बढ रघताक़ो जावता है, जैसे हिम शैश्यकों आनता है, नेसे रपदनकों 
दवा जानती है, वैसे ही शुद्धवुद्धि शादी पुरुष इस संसारको भी जानता है ॥१२॥ 

बया छकेड़े लाए ही जानते हैं ! इसएर 'तहीं! यह ददते हैं--'थो यो! 
इश्पादिसे । 

* जो जो दिवेड्ली पुरुद शुद बोबाममके साभ ऐवपको,प्राप्त हो घुके हैं, थे 
सबके सब पेरे साथ एकरूप हो गये हैं, इसकिए में उन छपका एक भाईभा 
दोकर अपने शात्माको इस ठरद देखता हूँ ॥ १३१॥ 

! दस्त सर्वाध्मश्वरूप इश्टिका परिषाक हो बानेपर वेश, वेदन और पेश्ररूप 
पिपुरीबृद्धि स्वात्मातिरिक्त फोई दूसरी 'दस्तुके रूपमें नहीं रह पाठी, बर्मोकि 
विड्ानकूप घाइमफे साथ सबकी एकरूएट गदिए हो शदी है ॥ १४ ॥ 
पक दी झानसे व्यवहित तथा दूरस्‍्प पदार्थों दर्शन झापकों कैसे हुमा, 
हंस माशडापर इृश्ान्त द्वाय इसका संभव बतछाते रैं--दिव्या हस्यादिसे। 
पर्वेहपर स्थित पुरुषक़ी दिव्य दृष्टि जेसे करोड़ों, योजनपर ह््थित बाध्य और 
माभ्यन्तर पदार्योंकीं देखदी है, दैसे ही मँने भी ये सव बगद देखे ॥ १५ ॥ 
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यथा भूमण्ड् भावान्निधिधातुरतादिकान्‌ । 
बेच्येषव हत्मया इुद्धमनम्यदृद्श्यमात्मन! ॥ १६ | 
- ओऔराम उवाच 

बअत्षमनुभवत्ये. लगि.. दामरसेवण । 

सा कि छतवती ग्रद्दि कास्ता$ईर्यापाठपाठिनी ॥ १७ ॥ 
बसिष्ठ उदाच ' 

तम्ेवार्या पठन्दी सा तयैवानुनयाइन्विता । 

भत्समीपे नभोदेह्ा व्योभ्ि देवीव संस्थितता ॥ १८ ॥ 

यथाब्हमाकाशवपुस्तथेशातौ खरूपिणी । 

पैन दृष्टा न सा पूर्वदेहेन छठना भया॥ १९॥ 

अहमाफाशमात्रात्मा सा समात्रशरीरिणी । 

“जगआार खमात्र तदिति तत्र तदा स्थितप्त्‌ ॥ २०॥ 





जैसे पथिवीमण्डछुका पमिमानी जीव प्रथिवीपकके निधि, घातु, रत श्रादि 
सभी पदा्थोंकों लानता है, वैसे दी मेंने मी अपनेसे अमित्न सखुण दय- 
समृहको आता ॥ १६ ॥ 

श्रीरामचन्द्रजीने ऋद्ठा>>दे फमकछोचन प्रक्षनू; जय भाप इस तह 
अनुभव कर रहे थे, तब नारा छत पढ़नेवाली उप्त कान्ताने क्या किया; 
यह कंटिये ॥ १७ ॥ 

* प्रह्ताज बस्रि्ठजीने कष्टा--है औीरामचस्द्रजी, उस झार्या छन्दका पाठ करती 
हुई उसी प्रकार प्रशंतादि प्रीविषनक व्यापारसे युक्त, चिद्रष्ाधशरीरथारिणी 
बढ फ़लान्ता लाफाशर्मे देवीफी तरह मेरे समीपमें स्थित हुई ॥ १८ ॥ 

मदि यह भापके समीप्र स्थित थी; तो फिर जापने बिता सम्राषिके ही 
पहले ही उसे क्यों नहीं देखा, इसपर कद्दते हैं--“यथएं इस्पादिसे | 

जैसा मैं जाक्ाशमयशरीर था वैसी दी यह झूलना मी ओंकाशमयशरीर 
थी, खतः समाविके पहले उस घरीरसे में उसे न देख सक्रा ॥ १९ ॥ 

आकदाशरवहूप मैं था, जाकाशमय शरीरघारिणी वह थी तया भाद्ाश्वमय 

वह सांग संप्तारसमृह भी उस प्तमय चिदाकाशमें दी स्थित था ॥ २० 
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'. श्रीराम उबाव ' 
शरीरस्थानकरणप्रयज्ञप्राणतम्मवैः । 
यदुदेति पचो वरस्‍्तत्ठ॒तस्तात्णाइते! ॥ २१ ॥ 
रूपालीकमनस्फारा। कुठों नापात्मनामिदि | 
मृहि में भगपस्तस्त यथावृत्तथ निमयत्र्‌॥२२॥ 

वसिष्ठ उद्ाच 
रूपालोकमनस्काराः शब्दपाठवर्चांसि च। 
यथा स्वप्ने नभस्पेव सन्ति तत्र तथाअम्परे ॥ २३ ॥ 
रूपालोकमनस्कारै! स्वभे चित्रम एवं ते। 
यथोवेति ठथा ठम्न तद्दृ॑श्यं सात्मक स्थित ॥ २४ )) 





गदि ढढ़ काम्ता जाकाशरूप ही थी, तो फिर जीम, ताह, झोठ एवं 
प्राणवायुके ने रहनेसे केसे वह णार्योद्रा पाठ कर सकी, यह सऔीरामघन्द्रजी पूछते 
$....'शरौर ०' श्त्यादिसे । 
भीरामचन्द्रजीने कहा--हे इने, शरीरमें स्थित जीम, ताद्े, भोठ तथा 
पाणोके प्रयक्षोंसे उल्मन्न हुए वर्णोंति जो वाब्य उत्प्त होता है गह जाकाश- 
शरीरधारिणी उस, छ्लीसे कैसे उत्प्त हुमा ॥ २१॥ 
एवं भ्राकाशखरूप सापके छिए भी उप्के रूपदशनका पर्यालोचन करना 
कोई सरक काम नहों है, पह कहते हैं--रूपादोक ० इत्पादिसे । 
भयबन्‌, वाद्यरूप आदिका दर्शन तगा आस्पन्तर मनका अनुभव शुद्ध 
विदाकाशरूप भात्माभोंको कैसे हो सकता है, इसढिए उत्त समय खापने जैसे 
जगवके दररीन तया रुम्भाषण जादि व्यवहार किये, उसका जो निचोड़ हो, वह 
मुहपे करनेकी झुण कीजिये ॥ २२ ॥ 
फर्पनासे यह सब कुछ उपपन्च है, इसमें सवप्तइशान्त ही प्रमाण है, 
मद उछ देते ैं--रूपालोक्ष०! इत्यादिसे | 
महाराज वत्तिछजीने कद्ा--दे औरामचन्द्रजी, जैसे स्वप्वमों भराष्ष मौर 
जाम्यन्तर ज्ञान; शब्दपाठ तथा वचन णाकाशर्मे ही स्थित रहते हैं. वैधे ही थे 
सभी पदार्थ उम्त चिदाकाशर्मे ही रइ रहे हैं ॥ २३ ॥ 
हे भीरामनी, जैछे भापके खप्तमों विदाफ्ाश ही बाध्य तथा भासमन्तर 


सगे ६२ ) है भाषानुवादसहित 


से केवल तु तदूदरश्य यावत्ष॒ विषय वयघ्र | 
जगचेद समरेवाच्छे यथा तम्नस्तथाउखिल ॥ २५ ॥ 
परमार्थमद्माघाठुर्वेधनिरदुक्त चिदरपु। । 
एवं नाम स्वयं भाति स्वमावस्थेव निश्वया॥ २६ ॥ 
शरीरस्थानफरणसत्तायां का तब प्रमा। 
ययैव तेषां देद्दादि तथा5प्माकमिदं स्थिवम्‌ ॥ २७॥ 
ययैव॒ ततयैयेद तयैवेद यथैव तब । 
अप्त्तत्तामिव गत॑ सशासदिव च स्थितम्‌ ॥ २८ ॥ 








पदार्थोंके रूपसे उदित दोता है वैसे ही मेरे उस समाधिकाढमे मी वह सारा 
दृश्य-प्रपंछ चिदाकाशरूप ही स्पित भा॥ २४ ॥ 

यह तो मैं बहुत ही कम कह रहा हूँ कि वह सारा दृश्य प्रषप चिदाकाश- 
रूप ही प्थित था। * तर्वतः विचार करनेपर तो इस समय यह सम्पूर्ण संप्तार 
भी विदाक़ाशरूप ही है। यह भी शरीशदि भान्तिसे ही व्यवहारत्रम हो रहा 
है, बह मद्ाराज वस्तिष्ठजी फटते हैं--न फेवलयू! इत्यादिये । 

> हमारे लिए केवल वही दृश्य चिदाकाशरूप था, ऐसी बात नहीं है, क्षिम्तु 

ये जितने पदाथे हम लोगोंकी बुद्धिके विषय हैं वे सबके सब तथा यह सादे 
संत्तार भी खच्छ चिदाकाशरूप ही इस समय भी ऐसे विद्यमान हैं, जैसे कि 
हमारे उत्त समाधिह्ाछमें विधमान थे ॥ २५॥ 

है भीरामचन्द्रणी, जयतूकी वासनासे उपहित चितिखिभावद़ा जो निश्चय 
है वह एक परमार्थ महाघातु ( प्रमायेरूपी श्रठमणि ) है, मिम्तल्ा विषयनिद्ठुक 
एकमाने चिति ही शरीर है, वही खय्य भासत है, यह सर्वत्र शुति बा 
विद्वानोंके धनुमव भादिसे मसिद्ध है ॥ २६॥ 

भद्र, शरोरत्थान करणों ( जीम जादि इन्द्रियों ) की सत्तामें भापको 
कौन-सी प्रमा है! जैसे उनके देद्ादि स्थित हैं वैसे ही हमारा भी यह 
स्थित है ॥ २७ ॥ 

जैसे छप्तादि देशेंकी सता है, बैसे हो यद भी है; जैसे यद् दे, वैसे ही 
बह भी है। जतद यह जगद सद्गपठाकों मानो प्राप् है ठमा निर्विशेष जात्म- 
उतक्त्रूप जो सत्‌ है वह भी लाषृव होनेके कारण अप्तत्ता--मत्यन्व गपतिद्ध- 
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यथा सतत पराध्याद्रिएट्टव्यवहतिनिमः । 
तदा हुई च्‌ सं सा च तदिद व तथा नभा | २९ ॥ 
यथा स्वप्न नृभियुद्धकोलाइलगमागमा! | 
असन्तोप्यजुभूयन्ते सेंसारनिकरास्तथा ॥ ३० ॥ 
यक्षि चेत्खप्नवश्यश्री। करमाचदसमझजसम्‌ । 
अवाच्यमेतद्वेतुद नान्‍्यो5सत्यनु मवस्थितेः ॥ ३१ ॥ 
कथमालए्यते स्प्म इति प्रष्ड) प्रकथ्यते। 
ययैव  परपसीत्येव हेतुरत्रास्ति नेवर। ॥ है२ ॥ 
स्वम्जन्तुरिव ज्योति माति प्रधमतर्गतः । 
प्रमृत्येथ विराडास्म खे खमेव पररुपरे ॥ ३३ ॥ 


सा--ए्पित है। इतना ही नहीं भौर छुनिये--चिदानन्दसवभावदा जो व्यत्यात्त है 
( डठठ फेर है ) वह भी ऐसा ही है ॥ २८ ॥ 
जैसे स्ममें एथिवोके ऊपर खेदी भादि, राष्थोएर यातायात भादि तथा 
प्राप्ताद णादिके ऊपर शयत आदिका जो ब्यवहार होता है वह भी सब 
विदाकाशरूप ही है। वैसे हो उसे समय में, माप, वह सनी तगा यह और यह 
सब कुछ चिदाकाश्ररूप ही था ॥ २९ ॥ ». $शों 
ऊैसे खप्नमें न रहते हुए मी युद्धेक कोलाइड तथा यागयावद्धा मजुष्य 
पजुमव फरते हैं, वेसे द्वी ये जगदके प्रमृढ़ मनुष्यों द्वारा भनुगूठ हो रहे हैं ॥३०॥ 
खप्नके मैचिज्यमें भी किसी धम्य द्वेतुकी सेमावनाकरा तो शवक्राश ही 
नहीँ है, क्योंकि अनवत््या थादि दोप भा बानेके सयसे सभी वादियोंके घुप 
हो जानेफे फारण 'एफमान्र लविद्योपदहित चिदात्माका ही यह खमाव है! इस 
मेरे पक्षकी दी जन्तमें सिद्धि है, यह कहते हैं--विश्षि! इत्यादिसे । 
है श्रीरामचस्द्रजी, याद जाप यह कहें कि यह सप्रद्श्यथी कैसे हुई, ठो 
आपका पह कहना खसेगठ होगा। यह जवाध्य है, पर्योकि छप्तानुमवस्थिविश्ते 
अन्य कोई दूसरा देवु दी नहीं दे ॥ ३१ ॥ 
स्वप्न कैसे दिखाई देवा है, यह पृछनेदालेको सभी छोग यही उत्तर देते 
है क्ि--जैसे तुम देखते हो। ताल यह कि उसका जनुभव ही उतके प्रश्नका 
एकमात्र उत्तर है। यहांपर उसझा साधक कोई दूसरा द्ेतु नहीं है ॥ ३२॥ 
सुपु प््ततश मझयके झनस्तर प्रथम पर्गसे ही स्वप्तमन्तुकी तह ऋछपता« 


स्वप्रशब्देन बोधाथे तव व्यवहराम्पहम्‌ | 

हद लिंद न सम्ासन्न स्पप्तो प्रह्न केबठ्म ॥ ३४ ॥ 

अथ राघत्र सा कान्‍ता मया कान्तानुपद्डनिणी | 

संबिदं तन्‍्मयीं कला एष्टेद धश्यरूपिणी ॥ ३५ ॥ 

व्यवह्दरों यथोदेति स्वप्ने स्वप्ननने! सह । 

तथा तदा तया साध व्यवद्दरों ममोदिता।॥ ३६ ॥ 

वयवैव स्वप्नतेकाशों प्यवद्धारा खमेव सा। 

वयैत्र लमिम विद्वि मामात्माने जगच खब॥ ३७॥ 
रूप विरादत्मा विदाकाशमें चिद्काशका ही विस्तार करता है, यह कहते हैं-- 
'छप्न०* इत्यादिसे । 

, सृषुप्तिसतश प्रढयके अनम्तर णाकाशमें स्वप्फफे जीवके सहश प्रथम 
सर्यश्षे हीं विराटू-रूप दिदाकाश दी चिदाकाश्रमें परस्पर विपय-विषयीरुपसे सापेक्ष 
होगर भासता है ॥ १३ ॥ ५ 

पद बयां दृष्ठाग्तमूत छष्णायमाव ही जगव है, नहीं यह ढइहते हैं-- 
झिप्नशन्देन इत्यादिसे । 

>है थीरामनी, में सापके बोपफे हिए खष्नशब्दसे ध्यवद्दार करता हूँ। 
वत्तुतः यह दृश्यप्रप्ठ तथा धवप्त भी न तो सत्‌ है भौर न भप्तत्‌ ही है, किसु 
केवल पक्ष ही है ॥ ३४ ॥ 

इस तरद अवान्तर मन्नक उतर देकर पूर्वमें पुछी गयी कमाके रोष अंशध्को 
इहते हैं---'अथ”! हत्यादिसे 

ददनन्तर दे राघद, कान्‍्तमें अनुरागवठी उस दृश्यरूप कान्तप्ते--उसके 
अमिप्रायक्रा विशेष श्ञान रखनेवाढ़ीं संविदका सहएप करके--मैंने यह 
पृछा--॥ ३५ ॥ 

मात, शरीएद्वित भाषक्ा उप्के क्राय प्ररगादि ब्यवहम कैसे हुमा, 
इसपर कहने ६--व्यवहारों! हत्पादिसे । 

सममें स्वप्रननोंके साथ जैप्ता म्यवद्ारपदृत्त दोग है, वैद्धा ही उस समम 
प्रेरा भी ब्यवद्दार उस खरीफे साथ प्रदृत हुमा ॥ ३६ ॥ 


उसके साथ इस्त समयक्षा ब्यवह्वार मी मेरा चैध्ा ही या, यह 'द़ते हैं-- 
“यदिव! इध्यादिसे । 
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का 


यथा स्वमजगदू्ष सम्रेवेवमिदं जगत । 
नाग्रदादौ प हि सप्ता पर्यादौ जगदुद्धवा ॥ ३८ ॥ 
सप्मीष्ये जगदाभोगो न किचिदाा खमेव व । 
निर्मल शप्नितामात्रमित्य सम्पात्रसरश्थितश ॥ ३९ ॥ 
स्वप्नस्‍्प विद्यते द्रश्ग साकारों युष्मदादिक! | 
द्रष्ट हु सगेस्वप्नस्प चिहरधोगेवामर् खतः ॥ ४० ॥ 
यथा द्रश्टअमल व्योम हश्य तद्द्वत तथा। 
स्वप्नरूपभगस्पुक्ैगगरदेनामल मम ७ ४१ ॥ 
चिद्वधोम्नोडनाकृते! स्वप्वों हदि सफुरति या स्वत! । 
सर्णस्तस्प कतस्तेन साक्षतित्व॑ कथ॑ मपेत्‌ ॥ ४२ ॥ 
है भीरामबन्द्जी, जेसे स्वप्न सदश वह ब्यवदार जाड्राजरूप ही था, 
पैसे ही गह जात्मा, में तथा जगत भी चि6दराक्ाशइरूप ही है। यह माप 
जान हीजिगे ॥ ३७ ॥ 
उन कहिये, जगत्‌ भौर प्न, ये दो भाग मयों पढ़े, इसपर, फहते हैं-- 
यथा सप्न० एपयादिसे। 
जैप्ते स्वप्मफा जगत्‌ चिदाडाशरप हो है वैसे ही यह जगद्‌ भी निदाशश- 
रूप ही है भर्थाव्‌ दोनों एक-से हैं, केशल मेद इतना ही है कि जामद काठके 
प्राएमगें जो ज्गतका मान होश है उप्ते छश़प्न कहते हैं. भौर य्टिके प्ररम्में 
झिसका उद्धव होता है उसे जगत्‌ कहते हैं॥ ३८ ॥ 
यह जो जगवछ्ा भामोग है वह छत ही है अथवा कु नहीं है, वह 
पढ़मात्र चिदरद्ाश्य ही है। क्योंकि इस तरह मो कुछ दिखाई देश है. वह 
सप विर्मेछ सत ठण शप्तिमाज मद ही बगवके रूपसे स्थित है ॥ १९ ॥ 
एणवा हे भीशामघस्द्रजी, यद दिशेष रह सकते हैं के आए कोगेंदी 
बासनाके भाढ़ारसे सवम्रका द्रश साकार है, छेडिन घश्टिर्प सप्तद्ता द्रश तो 
छह! चिद॒काद दी है ॥ ४० 
कैसे दर भौर दृश्य दोनों निमेढ दिदााद्य थी हैं, वैसे ही द्र्ट 
सर दृश्यके मध्यमें पढ़ा दर्शन भी चिदाइ्थरूप ही है। दे थीशमपद्धजी, 
इस मद्दान्‌ स्वप्नुप बगतमें अगदु-रूपले निमेक चिहआाश हो प्पित है॥४१॥ 
निराफ्ार विदाश्मशका जी हृदयके मौतर ख्वठ, नगदूप खष्त रहुरित 











साकारस्थैव यत्स्वप्नजगत्तद्योम निर्मलम। 
निराकारस्प चिदरथोम्तः सगे खप्नः कथे न सम ॥ ४३ ॥ 
निरुपादानसम्धारम मित्तावेव चिन्नम! । 
पश्यस्यक्रतमेवेम जगत्खम छू यथा ॥ ४४॥ 
सूदयों चिदाकाशमृदा ब्रक्षणा आाह्मणेन खे। 
कृत्तोडपि मे छुत। सर्ममण्डपोष्क्षगवाक्षक! ॥ ४७५ ॥ 
नो करता न च जमन्वि न भोक्ह्गा5स्ति 
नास्तीति नास्ति न च किश्निदतों बुधः सन्‌ । 
पापाणमौनमबलम्ब्य यथाप्रवाह- 
माचारमाचर शरीरमिहास्तु मा घा॥ ४६ ॥ 
इस्पाप भ्रीवासिष्ठ॒मद्वारामायणे वास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरार्थे पापा" चिदेशय नाम ह्विपष्टितम! सगे! ॥ ६२ ॥ 


होता दे रप्त स्वप्तका जन्म फैसे हो तथा वन्ध्यापुत्रके सह उस जगतूसे 
वह चिदाकाश साकार कैसे होगा ॥ ४२ ॥ 

साकार भाप छोगोंका जो स्वप्न जगत्‌ है जब वह तिभे चिदाकाशरूप 
है तब मेरा निराकार जक्षका स्वरूप जुगत्‌ तिभिल चिदाकाशरूप क्यों त हो ॥४१॥ 

उपादान णादि सामग्रीके बिना जभित्तिम ही चिदाफाश इसत”जगहुपी 
रष्नकों बिता निर्मित हुए ही निर्भितन्सा देखता है ॥ ४४॥ 

फोम चिदाकाशरूप मिट्टीसे हिरण्यगर्मनामक ब्क्षणने इम्द्रियरूपी झतरोंसोंसे 
युक्त देहादि चृष्टिक्प मण्डपका यद्यपि निर्माण किया है। फिर भी उद्का वह 
निर्माण नहींके बराबर है ॥ ४५ ॥ 

न हो कहआ है, त ये जगत्‌ हैं, न मोवतृता है, न मस्तिता है भौर ने 
कुछ नापघ्िता ही है, जतः सम्पृण दृश्योंका परिमागैन हो जानेसे उनका एकमात्र 
साक्षी दी १रमाथ है। इसलिए दे भीरामचन्द्रजी, जाप भपने भीतर पापाणतुरय 
मौबताका जवरूप्वन करके बाहर यथाप्राप्त प्रवादपतित व्यवद्दार करते चलिये। 
जमतक प्रारब्ध कमैका शेष है. उचतक यद घरीर रहे या इसके बाद मे रहे-- 
इसमें कोई विशेष नहीं है॥ ४६ ॥ हा 

च'सठवां सगे समाप्त _ 
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त्रिपष्टितमः समेः > 

ओीराम उद्यव 
तन खियाउलरूपेण देहेनाभूचण कथपू। 
कथएुनारिल(स्‍्तत्न॒ वर्ण ऋषटवादया। ॥ १॥ 
|) <& बप्तिप्ठ बवाच 
वोपु खशरीराणां भर्णा। कंचदतादया,॥ 
कंदाचनापि नोधन्द शवानामिव केचन! २ ॥ 

0 8 7 5 पल कक नस न 
विर्सठपां सगे 

[ महछीडी एहिमें मौतर ही मौतर अनन्त धर्गंहपतिरों हैं, छेकिन इधएानीड़ी एशटमे 

_.. एड़माव सिदूपन मेष ही हर झुए है, गह गर्दन ] 


छल्तग्यदद्वारका इृष्टान्त देकर पृवेमें समर्थित हुए भी शरीरद्वित पुत्पके 
संमापण लाविरूए व्यवहारकों सन्दवुद्धि पृरुपोके शष्ट धोधके लिए औौराम- 
म्दरडी पुनः पुठते हं--हय! इस्यादिसे | 

भीरमचत्दजीने कदा--दे भुने, बस सीके साथ मुख, जीम शादि 
अवययोंतति रहित एकमात्र वासवारूप देइसे आपका संभापण भ्रादि व्यवहार 
कैसे हुआ १ उच्च दशामे जापने कु चट ठप दि वणोंढ/ बिना जोसक्रे * 
कैसे 3च्चारण किया ॥ १॥ 


वर्गोंक्ा जो रथ रण भादि ग्ययहर है उपें शरीरडी कारणवा बहा है, 
गर्योड्षि मृतक शरीरके रते हुए भी वैदा ब्यददार नहीं दौखत बण शरीस्के 
ने रहनेपर मी छप्दमे उप्त त्तदका घनेक व्यवहार दीखता है, घताः धलेग- 
अयर्रिकध्पमियार है उग ब्यपदारक्ों स्देशुक माननेपर सरयतापत्ि भी है। इशहिए 
मो युष्ठ व्यवहार है वह हव पक कह्पनामात्र है। उत्त तइका व्यवहार हो 
रस्त प्रमप भी दुरम ही भा, इस भाशपस्रे महागज उम्तिष्ठओं ३६ देते हैं... 
धवर्णेप' एत्मादिएे । 

मद्वाएन बसिह्ठनीने कह्म--है औौरामचस्धनी, विदादाशछरूप तत्तशानियों- 
के में वर्णोके बीचमे सो कु घट ह ५ झादि वे हैं उनके किसी करा 
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वर्णोचारों भविष्यचेट्मकटाथस्तवः क्चिव 
, स्वप्नेध्वन्च मविष्पत्त बिनिद्रः पर्ची जना ॥ ३ ॥ 
तरमान्न फिश्वित्म्वप्नेपु तत्सस्ये आ्रान्तिरेव सा | 
चिन्मात्राकाशकचने तत्तथा खे स्वभावजम॥ ४ ॥ 
तदेन्दुकाषण्ण्यखतनुशिलागेयादितां.. गता। । | 
श्वासान्ति चिदाकाशास्‍्तथा देदरवादया॥ ५॥ 
व्िदाकाशकृचन यज्ञाम स्वप्नवेदने । 
आफाशमेव नभसा कचने विद्धि नेतरत्‌॥ $॥ 
यथा स्वप्नस्तथैयेद॑ जाग्रदग्रे ब्यवस्थितम्‌। 
आकाशमप्यनाकाश ययेवेदें तथेव तद ॥ ७ ॥ 
मी उच्चारण ऐसे नहीं होते, जैसे मृतकोंके भुखसे फ्रिसी वर्णके उच्चारण नहीं 
होते, क्योंकि वे सभी करपनामात्ररुप ही हैं॥ २॥ 
उक्त भर्थमें अमुकूठ तथा विपक्ष प्रतिकूड तक उपस्थित करते हैं- 
र्णोचारो' इत्यादिसे । 
यदि कहीं सवप्नोंमें वर्गोका उच्चारण परमार्थ होता, थो फिर पा 
स्थित्र जागे हुए पुरुषकों मी उसका अमुमव होगा अर्थात्‌ समीप्थ आप्रर 
पुरुष भी उसे सुन पाता ॥ ३ ॥ 

+ इसकिए खथ्ममें उस्को सत्यतां कुछ भी नहीं दै, वह एकमात 
आत्वि ही “है । निद्वास्वमाजवलसे कश्पित चिदाझाशमात्रका वह छुरण 
चिदाक्ाशर्मे ही है ॥ ४॥ 

जेसे नेत्र रोगके कारण चस्द्रमामें काझपन, लाकाश््में साकारता, पर्थरकी 
मूर्ति जादिमें गीत भादि ये सब प्रातिभासिक घगैताड़ो प्राप्त चिदाफाशरूप डी हें, 
दैसे दी स्वाप्निक देह तथा घव्द भादि भी उत्तत्‌ ज्ञात कत्तुके संस्कारोंसे उपहित 
चिदाझ्गाशरूप दी होकर मवभासते हैं ॥ ५॥ - 

जैप्ले भाकाशका सूतरूपसे सफुरण मराकाशसे मिन्‍न नहीं है, वैसे दी वह- 
विदाकाशका सफुरण लादि मो, जो छप्तशञानमें जगदाकारसे मदिद्ध है, वध 
चिदाकाशसे पिन नहीं है | 'है थीरामजी, उसे भाप विदाकाशरूप 


दी समझिये ॥ ६ ॥ | 
इस सरह छष्मके पदार्थोंगें चिद्ाद्माशमात्रता पिद्ध करके उप्तीके साम्प्ते 
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यथा फचति तच्चाह चेतन चतुरं तथा। 

यथास्थित ददेवेद सत्य स्थिरमिव स्फुरत ॥ <८॥ 
ओऔराम उबाच है 

भगवन्स्पप्तन एवंद कये जाग्रदवस्थितम्‌। 

अपत्यमेव सत्यत्वमिव याते कथे भपेत ॥ ९ ॥ 
बसिएठ इबाच 

शृणु स्वप्नमयान्थेव कथे सन्ति जगन्त्यलमू। 

नान्‍्यानि न च सत्यानि न स्थिराणि स्थितानि च ॥ १० ॥ 





सामने स्थित तथा समाधिमे दृष्ट हुए पदार्थों भी चिदाकाशमातरता-सिद्ध ही है, 
यह कहते दैं--यथा' इत्णदिसे। 

जैसे सप्वकाठका जगत चिदाकाशरूप है, वेसे ही हम छोगेकि सामने , 
स्थित यह जाअत्‌ कालुफ्ा जगत्‌ भी चिदाकाशरूप ही व्यवस्थित है। ठथा 
जैसे यह जगत्‌ चिदाकाशरूप होते हुए भी चिदाकाशरूप नहीं है, पैसे ही 
समाविकाछका भी मेरा वह जगत दै ॥ ७॥ 

इससे सिद्ध हुमा कि जो कुछ दीखता दे वह सब चितिका ही स्कुरणरूप 
चमरहार है, णणुमान्न भो भ्चिद्रप दुछ नहीं है, यह करते हैं--“यथा 
इश्यादिसे । , है 

मस्त रीतिसते यह सब सौम्दर्यपृर्ण जगव्‌ सफुरित हो रहा है उस रीठिसे 
तो वह चतुर ब्क्न ही रफुरित हो रहा है | जैसा यह जगत सत्य और ए्यिर-सा 
सफूरिव हो रहा है वेसा तो वह चतुर ब्रक्ष ही स्थित है ॥ ८॥ 

प्रमाणगग्य जगख्रपश्चक्नी तुलना प्रमाणागम्थ सप्तसे करना भयुक्त है, यह 
शरीगमचस्रजी माशहा करते ईं--“मगवर्न! दत्यादिसे । 

भऔरामचन्द्रगीने कहा--है भादत्‌ , स्वप्तरूप ही यह जगत्‌ जाप्रत्त्वरूप 
कैसे घवस्थित है. तप जसत्य ही यह सत्य-्सा कैसे हो गया, यह कैसे 
सम्भव है ॥ ९ ॥ हि 
> डीफ है, जापाततः यह भछे ही घांखेंक्रा विषय हो जाय, फिर भी तत्तता 
विमशेका सहन ने कर सड़ने तथा स्थिर होनेते धवप्वक्णा साम्य है ही, इस 
शाधयसे कहते ईं--'थृणु' इस्यादिसे । 





अनुभूतानि बीजानि बीजराशाविवाम्बरे 
अन्यान्यन्यानि वान्येव समानि न सम्रानि च ॥ ११ ॥ 
प्रत्येकमन्तरन्यानि. तथैवाम्युद्तानि चे। 
परस्परमदृष्टानि बहूनि विविधानि च॥१२॥ 
अन्योन्य तानि सर्वाणि न पश्यन्त्येव किश्वन । 
जडानीवैकराशीनि बीजानीव गरलन्त्यपि ॥ १३ ॥ 
व्योमात्मसान्ने गगन न विदन्ति परस्परम्‌ | 

अपि चेतनरूपाणि सुप्तानीच निरन्तरप्‌ ॥ १४॥ 

. महाराज वस्तिष्ठजीने कह्म--दे श्ीरामचन्द्रजी, यह जगव कैसे खप्तमय ही 
है, यह जाप बच्छी तरह सुनिये । खप्नके समान ही ये जगत तन वो सरात्मासे 
मिन्नरूप हैं औौर न जात्माके समान ये सत्यकूप और स्थिर ही हैं । ये सबके 
सब भनिवेचनीय दी एकमात्र आत्मसत्तासे स्थित हैं ॥ १० ॥ 

इस तरह पररंपर एक दुसरेका बीज होनेसे तथा विरुद्ध मेद और अमेदस्ा 
एवं सम भौर झसमरूप होनेसे इनका स्वप्नप्ताम्म है ही, यह कहते हैं-- 
अतुभू्नि'! हगदिसे ! 

जैसे बीजकी राशिम अनुभूत हुए चीन सप्तमें कोई भम्य-भन्य दोते हैं, 
कोई ठीक वे ही उसन्र होते हैं, कोई सम होते हैं. भौर कोई विषम भी होते 
हैं; वैस्ते ही चिदाकाशर्मे सब जगत्‌ कोई पहलेसे अन्य होते हैं, कोई ठीक वे 
दी उसल्र होते हैं, कोई सम और कोई विपम भी द्वोते हैं ॥ ११ ॥ 

केलेकी छालकी रचनाकी तरद परए्पर भीतर-हा-भीवर अनन्वरुपमें इनक्री 
स्थितिका झनुभव होनेसे भी ये सभी मिथ्या हैं, इसलिए रप्नसाम्म है ही, यह 
कहते हैं--अत्येक्रम ०” इत्यादिसे ) 

प्रत्येक जगवके मीतर परत्पर एक दूसरेसे न देखे गये भनेक मित्र-मित्र 
रचरूपके ये जगद्‌ वैसे दी उद्त हुए हैं, जैसे केलेकी छाल ॥ १२॥ 

उसीका पुनः उपपादन करते हैं---“अन्योन्यस्र्‌ इत्यादिसे । 

वे सब जगव्‌ परस्पर एक दूसरेकों कदापि कुछ नहों देख पाते तथा कोठीके 
भीरर रखे गये जड़ वीजोंकी एक राशिकी ठरद मीतर दो भीतर न मी हो 
जाते हैं ॥ १३॥ - 

सष्ट हो जामेपर मी थे खेवतरूप ही रहते हैं, तपे हुए खर्पमें गिरे हुए 
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स॒प्रा! ध्मनग्ालमहनि व्यवह्यरिण।। ४ 
अयुरा निहता देवेस्ते स्मृजगति स्थिता।॥ १५॥ 
अजानान्न ग॒ता पुक्ति न जाबयाज्जडतामिता। । 

न देहवन्त! कि सन्‍्तु बिना स्वप्मज्गत्टिथिते! ॥ १६ ॥ 
सुधाः स्वप्नजगज्जाले स्वाचारव्यवहारिणा | २ 

पुरुपा निहता। पुभिस्ते तथेव व्यवस्थिता!॥ १७ ॥ 
निर्मोश्षा नि शरीरास्ते चेतनावासनान्विता। । 

इष्ट स्वप्नजगज्जाल विना च फ वसन्तु ते ॥ १८ ॥ 
मुप्ठा स्वप्तजगज्ञालब्यवस्थाचारचारिणा || 

ये हता राक्षता देवेस्ते यथेव व्यवस्थिता! ॥ १९ ॥ 








जलूबि-दुके सब्श शुन्यरूपता प्राप्त कर शुन्यस्वरूप ही नहों हो जाते। हम 
होगोंकी तरह पे पल! देखते भी नहीं, किग्ठु लज्ञवप्े इतका चेतनरूप ढक 
जामेंके कारण निरन्तर सोये हुए-जैसे सवप्मक्ता द्वीमनुभव फरते हैं ॥ १४ ॥ 

सोये हुए वे जीव स्वप्रजगउालक़्ो प्राप्त कर वहींपर फरिपत द्िनेमिं 
सपना सब व्यवहार करते हें। स्वप्न-जगतर्मे स्थित ये जसुर देवताओंसे निहत 
होकर झपने णज्ञनके कारण नत्तो मुक्ति प्राप्त काते हैं, न जढ़तके कारण 
नड़भावको प्राप्त होते है. और न देदसद्वित ही वे रहते हैं । ऐसी दशामें इस 
तरइके मे रूप्तजाश्थितिके सिवा हो ही पण सकते हैं ?॥ १५,१६ ॥ 

इसी तरह मनुष्य भी अपने श्वप्मरूप जगत समृहभे वासनाथोंके कारण 
सपना-मपना ज्ाचार कौर व्यवहार करते हैं तथा थे सके मनुष्य छप्नके 
अम्य पुरुषोसि मार दिये बआानेपर पूर्वोक्त भ्र्मर जीवोंके सध्य स्वणएपामें 
ही स्थित रहते हैं ॥ १७॥ 

डूँढ़ि वे भी ज्ञान न द्वोनेके कारण मोक्षरहित भौर शरीरध य ही रहते हैं, 
इप्तलिए ये जागरमें समये और यास्माक्नोस्ते व्यवदस्थीड नहीं होते। मत 
चेतना भौर याप्तनाठे युक्त ऐसे मनुष्य दृष्टवप्ररूप ज्गत्समूहक्े सिदा रहा 
निवास फरें * खप्नके सिवा उनकी कोई दूसरी गतिनहीं है, यह गालमे हे ॥१८॥ 

यह ज्ठर सौर मनुध्योग्रे जो दिखलाया गगणा न्यय है, इसे सक्षत्र भादिगें 
भी हगाना भाहिए। इस माशयसे कहते है--'धुप्ता।' इग दो झोडोंसे। 





एवं ये निहता राम कि ते कुपैन्ति कथ्यतास ! 
“अद्वत्वान्न गता घुक्ति चेवनानन इप्रिस्थिता३ ॥ २० ॥ 
_ साद्रयब्ध्युवीजन धृश्यमिदं से यथास्थितय्‌ । 

चिरायालुभवन्त्येते. यथेमे वयमाहताः ॥ २१ ॥ 

तेपां कल्पजगत्संस्था यथाउस्मार्क तथेब ताः || 

अस्माक जगवीएंस्था यथ्य हेशं तयैय च्‌॥ २२ ॥ 

एतेपां स्वप्नपुरुपास्त एवेमे बर्य स्थिताः । 

येच ते नाम संसारास्तेस्‍्प एकमिमे विदुः॥ २३ ॥ 





- सोगे हुए, स्वप्तूप जगज्ञालक़ी व्यवस्थाके झनुप्तार भाचार करनेवाले जो 
राक्षस खप्तके देवताभोंसे मारे गये; ने भपुरोंके सहश ठसी खममें ही 
व्यवस्थित हैं ॥ १९, ॥ 

हे श्रीरामचन्द्रजी, इस तरह जो स्वप्ममें मारे गये, कहिये वे क्या करते 
है। अज्ञानके . झारण वे मुक्तिको नहीं ग्राप्त हुए तथा चेतन दोनेके कारण 
पत्थरके पहश भी वे स्थित न रहे ॥ २० ॥ 

पर्षत, सागर, प्थिवी तथा अनेकेनोंसे भरे यथात्थित इस स्यृण हंहय- 
प्रपश्तकीं वे छोग चिरकाढतक ऐसे अनुभव करते हैं, जैसे मे सत्यतवामिमानी दम 
छोग णनुभव करते हैं। हे श्रीरामचम्द्रजी, इसीलिए उनका अपना-भपना खनन 
चिरहालफी सनुदत्तोेसि हम छोगोंके भनुमवक्ठटी तरह जामदवह्थारूप ही 
हो जात है ॥ २१ ॥ 

है श्रीरामचन्द्रजी, उनके कश्प और जगवकी स्थिति, जैसी हम छोगोंफी 
है चैसी हो है और हम लोगोके जगठको प्विपिति भी पैंसी ही है, जेपी उन 
छोयोंकी दे ॥ २२ | 

ऐसी स्थिति हम लोगोंसे भनुमूत दो रहा यह जगत्‌ वया इसके मीतर 
रहनेदाले हम लोग यदि उनसे देख लिये बाते हैं, वव तो हे श्रीशमजी, इवके 
स्वमके जो पुरुष हैं थे ही इम छोग ये स्थित हैं और उनके जो सम्के संसार 
है, उनमैसे कोई यह एक हमारा संपार है--ऐसा वे लोग भवद्य 
समझते होंगे ॥ २३ ॥ 
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ते खप्नपुरुषास्तेषां सत्या श्वाजुभूतित) | 
आत्मनोडपि परस्यापि सर्वृगत्वान्चिदात्मन। ॥ २४ ॥ 
यथा ते सप्जपुरुप॥ सत्यमात्मन्यथाउपरे | 

तथापि सप्नपुरुषा सत्यमेब तथेब ते ॥ २५॥ 
स्वस्प्नपुरपौरा ये त्वया दृष्टा ययैय्व ते। 
स्थिवारतत्र तथाध्यापि अक्म सर्वाग्मक यत। ॥ २३ ॥ 
प्रयोधे5पि हि मिच्न्ते स्यृप्भभावा यथारियता) । 

तथा स्थित्याःनुभूयन्ते परब्रह्मतयाध्यवा ॥ २७॥ 
सब सर्वोत्म सर्वत्र सर्वदाउस्वि तथा परे। 

यथा न किश्विग्तनाकाश न बबचिन्न च हन्यते ॥ २० ॥ 
निरन्‍्तरे पराकाशे निरन्‍्ते व विनोदये ) 

निरन्‍ते चित्र्तघाते मिरन्‍्ते जगतां गंणे॥ २९॥ 





,- दे भौरामचद्ध्ी, उनके रप़के ये पुरुष छप़ने तथा अन्य पुरुफके भी 
झनुभवम्े चूंकि तुस्य हैं मत वे सत्य ही हैं, वयोंकि उनकी सत्ताके विमित्तमूत 
अधिष्ठानविदात्मा सर्वेगामी होनेसे तुस्य है || २४ ॥ 

जैसे आत्मामें ये सप्तके पुरुष सत्य हैं वैसे ही दूसरे भी पुर्प, जिनका - 
पस्येक स्वपमें मुझे जनुमव दोठा है, सत्य ही हैं। हे सीरामणी, जाप भी रहें 
चैसा ही समझिये ॥ २५॥ 

जैसे मापने उस अपने स्वप्तं घनेक नगर तथा भनेक नागरिर देखे, 
वैसे हो वे सब धब भी रियित हैं, क्योकि सर्वव्यापी अक्ष सवत्तिक है ॥ २६ ॥ 

खत-तव्‌ र्वाम्रिक पदार्थ जाप्रदवत्यामें विशीर्ण हो जाते हैं, यह जैसे 
धतुभव होगा है, वैसे ही थे स्वप्रकाहमें स्थित भी रइते हैं, यथ भी भनुभव 
होश है। अथवा सबकी सत्ता अक्षद्वतारूप है, इसलिए दिसीझी सचाका कदापि 
अपक्ाप नहीं दिया जा सकता अत सर्वात्मक सभी सत्र सदा परनक्ष परमास्मामें 
उसीके रुपसे स्थित हैं| जैसे यह साथ सप्तार साकाशका कार्य होनेसे भाकाशरूप 
ही दे ।भाकाशरूपसे स्थित इसका कुछ मी कहीं नाश नहीं होता, वैसे ही उसति- 
पूनम, विस्वर जर निरत परमाकाश बझमें अस्तभूर्ए-अनेक चिततसमृह हैं, उसमें 
सन्दशुन्य ( भप्तीम ) धनेक जगवके यण हैं, उनमें मी अत्येद्न संप्तारके अनेक 
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प्रत्याकाशफलाकीश . प्रतिसेसारमण्डल्प 
प्रतिकोकान्तराकारं प्रतिद्वीप॑ गिरिं प्रति॥ ३० ॥ 
प्रतिमण्डलविस्तार प्रतिग्राम॑ पुरे प्रति। 
प्रतिजन्तु प्रतिगृई प्रति युग प्रति॥ ३१॥ 
यावस्तो ये झुदा! केचिज्जीवा मोक्षविवर्िता) । 
स्थितास्ते तन्न ताबन्त। संमारा। एथगक्षया। ॥ रेरे ॥ 
तैपामस्तजना। सस्ति जने प्रति पुममेन।। 
पुनर्मन। प्रति जगज्जगत्मति पुनगना॥ रे३॥ 
इ्यपायन्तरहित एप दृश्यण्यों अप) 
प्र प्रह्मवित्पक्षे नाभेयता5स्ति क्चन॥ ३४ ॥ « 





साक़ाशकठाकोश हैं, उनमें भी प्रस्येकके झनेक संधारमण्डह ,हैं, उसमें भी 
प्रत्येक संसारमण्डसके एथेवी आदि पिन्न[भिन्त जाकारके सनेक, झोक हैं, उन 
लेककि मदर मनेक द्वीप हैं, ठगमें भी प्रत्येक द्वीपके भीतर छनेक पर्षत हैं, 
उन पवेतोंमें भी प्रत्येक परवेतमें भनेक मण्डडोंक्ा विछार है। उनमें भी प्रायेक 
मण्डरके नेक ग्राम हैं, उनमें भी प्रस्येक्र गावके सन्दर घने ' छोटे-छोटे , 
गाँव हैं, उन छोटे-छोटे गवोंके भीतर जनेक घर हैं, उनके भी प्रस्ये घरके 
लम्दर सनेक प्राणी रहते हैं। उन सव प्राणियोंके भी झनेक युगादिकाल हैं। 
जितने जो जीव मर घुके हैं और जो मोक्षरद्वित स्थित हैं उतने ही वनके 
स्नेक क्षय संघार एपक्‌ प्यहू स्थित हैं ॥ २७-३२ ॥ 

उतनी संस्यास्ते भी संततारकी संख्या समाप्त नहीं दो जाती, इस्नढिए भव- 
वस्था बरावर बनी हुई है, जो एकमात गायाका ही घर्हार है, इस थाशयस्े 
कहते हैं--'तैपा०! सत्यादिसे । - 

तथा उन जीवोंके वास्तनके झग्दर धमे%्न जीव हैं भौर उन णनन्त जीवोकि 
समस्त मत हैं। उसमें भी मरमेक्त मनके मीतर छसेरुप संसारमण्डछ हैं, पु 
उन संप्तारमण्डलेके भनेक संप्ार हैं, फिर उन संसारोगगे भी पस्येक संसोरमें 
सनेक जीव हैं, पुनः उन जीवोंके झनेक सन हैं. भौर उन मर्मोके मी कनेक 
संध्र हैं ॥ ३३ ॥ 

इस तरह जादि कौर जग्ठसे शग्य यह दृश्ययय अम बराबर चढ़ा द्दीजा 

ह्न्प 
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इज्ये नभस्युपत्के सहिल्े स्थलेड्स्त- 
अशिन्‍्मात्रमस्ति दि यतस्तदशेपविश्वर् ! 
तथत्र तत्र जगदस्ति हंतोअ्र संख्या 
तब्हेए तत्परमथाजइमन/सु इश्पप्ट ॥ ३२५ ॥ 


> इस्पारप श्रीयासिष्ठमह्दारामायणे बास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराध पापाणोपार्याने जगत्तलेक्पप्रतिपादन नाम 
बिपष्टितम! सगे! ॥ ६३ ॥ 





- रहा है। इसका कहौंपर ओर-छोर नहीं है। लेकिन है, अप्षज्ञानीके पक्षमें यह 
सब बुछ ब्द्नरूप ही स्थित है ॥ ३०॥ 
दे थीरामचन्द्रजी, भीतमे, भाकाशमे, पापाणमे, जलमें और स्थढमें सर्वत्र 
वत-तत्‌ पदार्भोंके झन्दर चूँकि चिन्मात्र परमात्मा ही विराजमान है, लतः वही 
सम्पृण विश्वरूप स्थित है, 'जगकः इप् मामकी कोई दूंसरी वस्तु है हो नहों। 
ऐसी स्थितिमें चिस्मात्र परभात्माके स्वब्यापी होनेसे जहाँ-0ह| सर्वत्र जगत है 
ही । भव भाप दी सोच लीजिये कि इनकी संज्या कैसे बतछायी जा सकती है ! 
वह सारा विश्व तसज्ञानियोंक्री इृष्टिमं निर्दिशिष निरतिशयान-्दैकरस मक्ष ही 
है, परन्तु वही विश्व क्जानियोंके मनमें दृश्यप्रपधरुपसे हिथित है यानी 
सनगैरूप दी है # ॥ ३५॥ 


तिरसठवां सर्ग समा 


या भभभ+:-.ौौौ ौ ौ ौ----+लब""""ह..08038.क्‍ह8ह8क्‍फ8.0..____ 


# दे|िपे यह भुति--दर्लेव भर विदुपोडमखवानस्प" [ हेि+ श७ ]। 


सर्ग ६४ | भाषालुबादसद्वित ए८४१ 
प्ल्न्स्प्््प्ल्स्प्ल्स्प्प्व्स्स्प्ल्स्स्प्प्ल्स्सल्स्प्ल्स्प्स्पल्स्स्पल्फ्सल्फ्फ्फ्फ्फचसफसलसच्पप कदर 


चतुः्षष्टितमः सर्मः 

वसि्ठ उबाच 
ततस्तत्कुबलोछ्ञासिमालतीमारपछो चना 
लल़ना लहिता5ब्लोक्प लीलया55्छपिता मया॥ १ ॥ 
का लो कमलगर्मासे किसये माध्ुप्ागता। 
कस्पासि कि प्राथयसे के गतासि किमारपदा ॥ २ ॥ 

विद्याघयुवाच 
सुने शण यथावचमात्मोदन्त बदाम्यहम्‌ ! 
प्रष्ठमद्देसि विस्रन्धमार्चा करुणयाउथिनीम ॥ ३॥ 
परमाकाशकोशरप कस्मिश्वित्कोणकोटरे । 
युध्माक सेस्थित किश्विदिद तावजगदुगृहम््‌ ॥ ४ ॥ 








चौसठवां समे 
[ ब्तिध्रधीके प्रश्न करनेपर विद्यापरी द्वारा विस्तारके साथ वैराण्यपर्यन्त भपः 
घरमें धन्म भादिका निरूपण ] 

प्रासक्षिक् विषयका निरूपण कर अव महाराज वसिष्ठजी प्रश्तुत कथाका 
अवशिष्ट भाग कहते दैं--तत/' इत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठनीने कहा--भद्र, तदनन्तर उस छलित लढ़नाकों देखकर 
मैंने कौतुकसे उससे पूछा, उसके नेत्र कमलके सहश उल्लापसे भरे थे णौर 
कृदाक्षतालओोंसे मालगी माढके सहश भछे लगते ये ॥ १ ॥ 

कमछके गर्भके सदश कोमल तथा सुन्दर रूपवाढी दे ललने, तुम कौन हो, 
मेरे पास क्यों भाई हो, तम किसकी छड़की और दिप्षकी मार्या हो, वग चाहती 
हो, कहां गई रहीं, तुम कहांकी रहनेवाली हो ॥ २॥ 

विद्याघरीने कहा-दे मुने, आप सुनिये, में जपना वृत्ताम्त जैश्ता है, वैसा 
सापसे कहती हूँ । ययपि एड्ान्द्मे परसरीसे प्रम्भ[पण नहीं करता चाहिए, 
तथापि दुःखशान्तिके लिए मायना करनेवाली मुझप्ते तो जाप एकान्तर्मे दयाप्रे 
पूछ सकते हैं, वयोंकि दु'खिर्योढा आश्वासन देगा समनोंका पर्म है॥ ३ ॥ 

पहले सपने घरको बतलानेके लिए उपकम करती है-परमा०! हत्यादिसे। 
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पातालपूतलखर्गा इहापवरकाखपा +ः 
करपमैका कुमार्यत्र कृता धाठुत्ममायया॥ ५॥ 
तत्र हीपे। समुद्रैश् बलिते बलयेरिव | 
पादलोत्य जगहह्म्याः प्रकोष्मिव भूवरुम्‌ ॥ ६ ॥ 
अन्ते  द्वीपसप्नद्राणां. सर्वदिवामवस्थिता | 
योजनानां सहस्ताणि दश हेममयी गद्दी ॥ ७ ॥ 
सयंप्रकाशसहृदपफलदास्वरनिभेला । 
चिन्तामणिमयी स्वच्छा घच्छायाजितविष्टणा ॥ ८ )। 
साधप्सरोमरप्तिद्धानां.. लीलाविदरणावनि! | 
सहूत्पमात्रसम्पन्सर्वसम्भोगसुन्दरी ॥९॥ 
मदाराज, परमाकाशरूप चिताक्राश्के छोशके क्िप्ती एक क्ोनेसे कोई यह 
सापका जगद्ूपी घर स्थित है ॥ 9 ॥ 
इस आपके जगहूयी परके भन्दर पाताछ, गृतरु कौर सवगे--ये तीन 
नयरके सन्दरके प्रकोष्ठ हैं, इन तीनों प्रकोष्ठोम हिरण्यगके साकारों स्थित 
मायाने चित्र-विनित्र दरपनारूप एके कुमारीका ( ग्रदस्वामिनीक्ता ) कौदाये 
निर्माण किया है ॥ ५ ॥ 
उन तीनेंमिं जो मृतरू दे, वह कश्टणोंके सदश द्वीपों और समुदोत्ति बलिस 
है यानी चारों मोरसे थितर हुमा है, इसलिए उनके रहते पाटठ चर्णेक बना 
हुआ ठत्तत वह जगत्‌-रक्ष्मीका करमृझ एक तरहसे बनझर ह्थित है ॥ ६ ॥ 
सातों द्वीप और समुद्दोंके धम्तमें चारों भोरसे दस हनार योजनोव हम्पी- 
चौड़ो छुवगमयी पएथ्दी स्पिठ है ॥ ७ ॥। 
उसी प्रृथ्दीका वर्णन करते दैं--सयस! इत्यादिसे । 
मदराज्ञ मह एप्ली बड़ी ही विचित्र है, यह शाठमें भी छवग प्रभाशवी 
>रदपी है यानी इसमें रावक्ों भी मरकाशके छिए क्रिप्ती शन्य वातुकी आवश्यकता 
नहीं दोवी, इसमें समी ताइफों इच्छाएँ सफ़ड़ हो जतती हैं, माशाशके परश यह 
निर्मेछ है, इसमें निम्तामणियोंद्री अधिछ्ठा काफी है, घूटीका तो इसमें नाम- 


निशान नहीं है, मपनी छपूर्वे छटासे इसने खर्गादि छोड्ोंशे भी तुच्छ बना 
दिया है॥ ८॥ - 


गद घप्सराभोंड्ों साथ हिये हुए देवताभों एवं पिद्धोंड्री होझ्विद्वममूमि 
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अन्ते तस्या भुव) शैली छोकालोको5स्ति विश्वता । 
भूषीठस्य प्रकोष्टरय वलयावलनां देघत्‌ ॥ १० ॥ 
कवचिलित्य॑ तमोव्याप्ती मूदबुद्धेरिवाशय/। 
क्चिन्रित्य॑ प्रकाशात्मा मनासखवतामिय ॥ ११॥ 
कचिदाहादजनकः साधूनामिव सड्ढमः । 
क्चिदृदेशननकी सर्खरिक समागमा॥ १२॥ 
कचित्मकट्साधों, मनो मतिमतामिव | 
क्यविद्त्यन्तगइनी. मूखभ्रोत्रियचित्तततू ॥ १३॥ 
क्वचिदप्रप्रसोमांश! क्मचिदप्राप्तसय भाः । 
चयचिछोकमयस्तेन क्वचिदाशुन्यद्क्तट! )) १४ ॥ 
है। ज्यों ही केवल संकश्प किया, त्यों ही सब तरहके भोग प्राप्त हो गये-- 
इसलिए शर्थात्‌ सझस्पमात्रसे सब तरहका भोग दिलनेवादी होनेके कारण वह 
घत्यन्त सुन्दर है ॥ ५ ॥ 
उस महीके अन्तमें ( बादरी प्रन्वर्में ) एक छोकाछठोक नामका शरत्यस्त 
विरुप्ात पर्वत है। जगत-रुक्ष्मीके उन्नत करमुझुमूत इन मूपीठको- डपने कड्डणके 
सहश चारों मोससे पेर दिया है ॥ १०॥ 
“अब उस पर्वतका वर्णन करती दे--क्विचित्‌! हत्यादिसे । 
भगवन्‌ , यह पवेत कहींपर तो सूढ़मति पुरुषोंके भन्तःकरणके सहश सदा 
सम्वकार से व्याप्त है और कहीपर तो सात्विक पुरुषोंके भन्‍्वाःकरणके सहद्य सदा 
प्रकाशमय है ॥ ११॥ 
जैसे सजनोंकी प्रज्नति भाहादकों पेदा करती है, वेसे ही यह कहींपर 
अत्यन्त ही जाहादकों पैदा करता है. तथा जैसे मु्खोंके साथका समायम उद्देग 
पैदा करता है, पेसे ही यह कहीपर उद्देयकों भी पैदा करनेवाला है॥ १२ ॥ 
बुद्धिमान (रुपोंके मनमें मेसे सभी ये विश्पष्ट रहते हैं, वेसे ही इसमें 
कहीपर तो समी भर्थ विश्वष्ट हैं और कहींपर तो यह इतना अविगहन है, जैसे 
सुख श्रोजिय पुरुषका चित्त ॥ १३ ॥ 
कहीपर हो इसमें चस्द्रमाकी किरणे ही जाने नहीं पारी, कह्टीपर सकी ही 
किए नहीं जाने पाती, कहाँपर तो इसमें मनुष्य दी मनुष्य भरे पड़े हैं. मौर 
कहाँपर इसकी दिशाएँ जनोप्ति एकदम घन्य हैं ॥ १४ ॥ 
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क्वचिदेवपुरण्पाप।/ क्यचिदेत्यपुरानित) । 
क्वचित्यातालगहन! ववचिच्छृद्गोबेकन्धर! ॥ १५ ॥। 
फ्वचिच्छृभ्रभ्रमम्प्र।. क्वचित्सानुमनोहर। । 
फ्वचिस्छुदशिखाक्रास्तवैरिश्धनगराम्तर। ॥ १६ ॥ 
बवचिच्छून्यमदरण्पवहत्कर्पान्तमारुत!.. | 


फ्यचित्पुष्पवनोद्यानगायद्धियाधरीगण/.._ ॥ १७॥ 
कचित्वातालगम्भीरगुद्दाइम्माण्डभीपण!. । 
क्वचित्नन्दनसोदयप्ुन्पाश्रममनोरमः ॥ १८॥ 
क्वचिदर्षयमत्ताश्रः. क्व॑चिदृदुरलसवारिद । 
क्यचिटभगुदाश्अगहनोपान्तमण्डल! ॥ १९॥ 
क्यचितश्ुब्धजनाक्षेपसप्ुत्सादितभूतभू३ | 
कवचिद्वास्तव्यजनवासौजन्यजितबिएप!.. ॥ २० ॥ 





कहीपर तो देवताभोंके नगरके-नगर हैं, कहाँपर दैत्योंके बड़े-बड़े नगर 
विद्यमान हैं; कहाँपर पातालके सदश गहरा है यावी वहां प्रवेश ही होना कठिन 
है, तो कह्टीपर सपने शिसरोंसे उन्नत कन्या किये हुए है ॥ १०॥ 

कह्टीपर तो उसके गड्दोंमें गीध धूम रहे हैं, कहांपर तो समान भूमागफे 
कारण वह बड़ा ही छम|वनग ढगता है, कहांपर तो उत्के भीतरी भाग्रपर 
शिखरकी चोटीसे णाक्रान्त प्रक्षाजीका नगर बसा है ॥ १६ ॥ 

कहींपर तो उसमें जनोंसे शुन्‍्य बढ़े-बढ़े जंगछ हैं, कहाँपर क्पान्तकी वायु 
बढ रही है, कहांपर फुलवारियोमें विद्याधरियोंके गान हो रहे हैं॥ १७॥ 

फहौपर पाठारके सहश लत्यन्त गहरी गुफाम्रोमें कुम्भाण्ड पिश[चोंका 
वात द्ोनेंके कारण बढ़ा भयदर है, कह्दीपर तन्दनवनके दूसरे भाईके सहंश 
मुन्दर घुनि-जाश्रमोसे बड़ा छमावना हुगता है ॥ १८ ॥ 

कहीँपर निरतर द्वी स्थित रहनेवाले मतवालोंकी नाई गरनमें निरत मेघमण्डर 
है, वो फह्दीर भेषोंका दर्शन दी दुरूभ है, कहाँपर उसकी सीगाके समीपरथ 
मण्डरू मीतरी गुद्दाच्छिद्रके कारण भतिगहन हैं ॥ १९ ॥ 

कहाँपर जनपदके विक्षुव्ध हो जानेके कारण विचल्ित हुए भनुष्योके कुठार 
भादि अहारोसि राक्षत-पिशाच जादिका निवात्त ( पिपिक णादि ) उत्छिन्न हो गया 
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पवचिज्ित्य बदद्वाताजातस्पावरजज्जम! । 
क्वचित्सव॑श्षयोस्युक्तस्थिरस्पावरजड्म) ॥ २१ ॥ 
फ्चिन्महामरुमरुन्मुक्तमाह्ारभीपण/..। 
क्वचित्कणत्कमलिनीमत्तसार धभूषणः ] २२ )॥) 
क्यसित्सलिलकल्लोलजलदोछासघपर। | 
क्यचिन्मत्ताप्परोदोलाविलासजनितस्मरः ॥ २३॥ 
क्वचिस्पिशाचकुम्माण्डवेश्तिवेशदिक्तदा। 


क्ाचिट्विद्याधरीसिद्धनुत्यगीवसरिचढः ॥ २४ ॥ 
बयचिदुदरप॑दम्भोदसरिद्वाहुलुठचटा । 
क्ाचित्सततगानीवनीवनानाअसत्पट! ॥ २५॥ 


क्ावित्कमलिनीकोशवऋष्याध्यानमण्डल) । 
फ्यचित्सवर्गाइ्नमासिद्धतुन्दरीदन्तमण्डन/_ ॥ २६ ॥) 
है और कहाँरर रहनेवाले मनुष्योंद्री सज्जनताके कारण उसने रदगेएर भी विजय 
या ली है ॥ २०॥ 
जहापर तो निरन्तर बढ रही वायुमोके द्वारा ही स्थावर और जझ्म भूत 
उतत्न ही नहीं हुए हैं, तो कहीपर विषादि रोगोंके न रइनेफे कारण पर्वेविनाशसे 
निर्युक्त स्थावरजञ्ग भूठ हिपिर हैं ॥ २१ ॥) 
कह्टोंपर मरुस्यढीके बड़े-बड़े इंझागतोके द्वारा उत्पन्न झद्टारध्वनिसे महान 
भयड्ूर रुगता है, तो कह्दीपर वह कमल्युक्त तालाबोंमें कर-कूछ घ्वनि कर रहे 
सारसोंके कारण मनोरम है ॥ २२॥ 
कहींपर जटोंका सुन्दर विलाप्त है, कहौपर मेघोंके गनेनसे घर्षरध्वनियुक्त है 
भर कट्ोपर प्रमत्त सप्सराणोंके दोछादिलासोंसे काम पैदा करनेवाल्ा है॥ २३ ॥ 
कहाँपर तो उसके दिशातट पिशाचों एवं कुम्भाण्डोंसे चेशित होनेंके कारण 
छोन्‍्ष हैं भौर कहीएर तो उसके नदीतटपर विद्यापरी और प्तिद्ध दृत्य फ़र रहे 
और गीत या रहे हैं ॥ २४ ॥ 
कहीपर बरस रहे मेघोंकी मदीरूप बाहुमोंसे उ्तका कुछ तटमाग वोड़ 
दिये जानेंके कारण मयावद्द लगता है, तो कद्दौपर निर्तर चढनेवाली« वायुके 
द्वारा लाये गये अनेक मेघरूप सुन्दर वर्खोके कारण मछा भी लगता है ॥ २७ ॥ 
कहींपर अपने फोशरूपी मुखपर स्थित अमरमूत नेत्रोत्रि घ्याव कर रही 
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कयचित्तपदिनकरजनताचारसुन्द्र! । 
फाचिब्रेशतमोगेहनुत्यन्मच निशाचर) ॥ १७॥ 
क्चिदृत्पतदुस्पाठठया नह्यजनावनिं! . ) 
परचित्सौराज्यसम्पच्या प्रोकृपत्पुरमण्डल। ॥ २८ ॥| 
काचिदत्यन्तनि/शुस्य। बाब्ििज्जनपदावृत। | 
बचिच्छृभ्रन्तगम्भीर! करचित्पाताठ भीपण। ॥ २९ ॥ 
काचिद्वृददत्कल्पतरु) कासिन्निजलन्नद्भमः | 
बचिन्मद्ाकरिकुल। क्ाचिस्मत्तहरित्रज। | ३० ॥ 
पवचिन्मिभूवपु॒ुयात! क्रचिदुन्मत्तराक्षप्त । 
पत्रचित्करक्लाइन।.. क्रचिचालमहाबन) ॥ ३१ ॥ 
फ्रचिद्रयोमोपमसरा! पाचिदीपमरुष्यतछा! । 
पत्रचिन्तित्यअपस्पांसुः कारचिस्पर्वकानना ॥ ३२ ॥ 
कृम॑लिनियोंदा समृह भरा पड़ा है, तो कहींपर छप्पराओों और सिद्धोंक्ी रंग 
वियोकि दावोंकों मुशोमित करनेवाले ताग्बुलोंका वद भविरिमणीय ढगता है ॥२६॥ 
कह्दीपर ठप रदे दुये और जनगके जाचाणसे सुरदर है, तो कहींपर ,रावके 
शम्पफाररूप घरमें मत्त निशवावर उृत्य कर रहे हैं, झतएव दभस्स भी है ॥२७॥ 
कहर उत्न्त हो रहे पड्नेबढ़े उतपातोंके कारग उप्तकी भूमि भनुष्योकि 
डिनाधसे भमप्रद है, तो कह्दीपर उत्तम राज्यन्ससतिसति थ्ताये ला रहे नगरोंके 
कारग इर्षरद भी है ॥ २८ ॥ 
फरीपर भत्यम्तएम्य ही है, कहीपर जनपरदोप्ते भाक़ास्त है। कह्दौपर 
जछपूर्ण मदादम्दोंके कारण ग्रम्भीर है, तो करह्दौपर शुष्क पाताछोके कारण 
मीपण है ॥ २९ ॥ 
कहो ए उप बढ़े रे कर्पवरु दक्ष हैं, कहोंर वह बरूरहित है, कहीपर 
घडने-फिरनेवाहे प्राणी भरे पढ़े है, पददपर बड़े बढ़े हागियेकि झुण्दके झुण् 
है, बद्दौपर प्रमच हिंद, वानर जादि हैं ॥ ३० ॥ 
कद्टीपर तो प्राषियेस्ति शुन्य होकर ही व्यथेका उन्नद बना है, कदोंदर हृप्यी 
मरुपूमि ही पढ़ी है, कही करज्ष दृक्षेफि कारण बढ मतियहन है,कहीर तालके 
दी बढ़े घड़े वन उसमें विधमान हैं॥ ३१ ॥ 
कह्टीपर उप्में झाकाशके सहश निमठ भौर विस्तृत बढ़े-बढ़े सरोवर हैं, 
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शिखरेपु शिलासतस्य सामान्याचलयन्रिमा/ | 
सन्ति सुस्थितकस्पाओ रत्मय्योड्म्बरामला। ॥ हे३ ॥ 
भीरोदकार्फमौरीणां_ वनस्कन्धौकसामिव | 
विश्वाम्यन्त्यनिश यासु दरयो हरियोनय। ॥ ३४ ॥ 
तासामुत्तरदिग्भागे पूवशज्ञशिलोदरे | 
निवसास्यहमक्षीणवजसारपमर्त्चि ॥ १५॥ 
विधिना तन्र बद्धाइईस्मि वसास्युपलयस्त्रके । 
अव्रासंख्या सुने याता मनन्‍्ये युगणगणा मम्र ॥ ३६॥ 
न केवलम् बद्धा यावद्धर्तापि तत्र में। 
पढ़) सायंतने पश्चछुंडमले पदपदों यथा॥ ३७॥॥, 
फह्दीपर महामरुप्थल दे, तो कहाँपर निरन्तर उड़ रही धृछिसे वह पूर्ण है, 
कहींपर तो इसमें ऐसे भरण्य हैं कि उनमें पारहों मासोंकी ऋतुएँ रहती हैं यानी 
एक साथ समी ऋतुओोंका उनमें आनम्द मिलठा है ) ३२ ॥ 
अधिक क्या कहूँ, महाराज, उसके शिखरोंपर ऐसी रवमयी बड़ी बड़ी 
शिलाएँ हैं, जो कि छोटेन्मोटे परवेतोंके समान बावी सक्ष, मय जादि पर्वतेकि 
सह ढगती हैं, उसको देखकर उत्विर मेघन्य ही स्मरण हो डठवा है घौर वे 
एकदम आाशाइके सह दििछ हैं ॥ ३३ 
* है मुने, क्षीरसागर भौर तृर्यके सहय गौरवण ठत शिखरत्य शिक्षाभोद्रे 
ऊपर पुत्र, पौत्र भादि परिवारके साथ सिंह, वामर आदि ऐसे रात-दिन विश्राम 
करते हैं, जैसे अज्नठके बड़े वक्षोंकी शाखाओंपर 0 ३४ ॥ 
भगवन्‌ , उन शिल्ाओंके मध्य्तें उत्त पर्वतके उत्तर दिशाके भागमें पूर्व 
दिशाकी भोर स्थित शिखरकी जो शिला है, उप्तके अन्दर में निवास करती हूँ, 
बिनष्ट न होनेवाल़े वज्सारमणिके सहश उसका अविनाशी ल्वचामाग हे ॥श५॥ 
दे मुने, हमको नियदिने ही बॉध दिया है, निप्तसे कि में उद् पत्थरके 
, सस्मर्मे बस रही हूँ । में मानती हूँ कि इस प्रकार उसमें रहते-हते मेरे स्ंस्य 
युगसमह चीत चुके ॥ १६ ॥ हु 
अब 'किसकी स्री हो? इत्यादि प्रश्नोंका उत्तर देनेके हिए - उपक्रम अरती 
है-'न केवलम ०! श्यादिसे । ५ रे 
“ न्‌ केवक में ही ऐसी हैँ, किन्ठ सब तरहसे'भरणपोषण करनेवाढा 
दब 
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तेन साझ०ँ मया भर्त्ना शिलाकोटरसडटे | 
अनुभूतामिरं कालमत्र वर्षगणा गताः॥ ३८ ॥ 
अद्याप्पात्मेकदोपेण नहिः मोर्श लभावहे। 

बिरे तम्रैव ठिष्ठावस्तवैवापद्ध मावनौं ॥ ३९ ॥ 
पापाणसडूटे तस्मिन्‌ बंद्धावात्रां न केवलप्‌ | 

बद्ों यावदशेपेण परिवारोषपि सत्र नौ॥४०॥ 
पुगणपुरुषों बद्ों द्विजस्तत्रास्ति में पति! । 
एकस्थानान्न वति बीवन्युगशवान्यत्तों ॥ ४१ ॥ 
आधाल्यादूबह्नचारी च थोत्रियः पाठकोउलतः । 
एकान्त एक ण्वास्तेड्जिल्लवत्तिरचापल) ॥ ४२ ॥ 
अद व्यसनिनी भार्पा तस्य वेदविदांवर ! 

न निमेष॑समर्थाउस्मि ते बिना देहघारणे ॥ ४३॥ 





मेरा पति भी ठप्तमें उस प्रकार बढ्ध दो गया है, लिप्त प्रकार अमर फमक- 
दी कछीमें ॥ ३७॥ 

उस शिद्ाके क्रोट्के सइटमें फैपकर मैंने उध्त अपने पढिके साथ दीप 
कालतक झनुमव दिया और घमेड ये इ्यतीत किये ॥ १८॥ ४ 

जात भी हम दोमों सपने एकमत्र कामरूप दोपसे मोक्ष शर्त नहीं कर रहे 
हैं जौर उसी तरद एक दूसरेमें ममता बंधे हुए वीधैक्राइस़े बच्त रहे हैं ॥ ३९ ॥ 

मद्दाराज, रत्त पापाणके छडटटमें हम दोनों ही बद्ध नहीं हैं, दिन्तु दम 
होगोंका पुत्र, पौत्र झ्लादि परिवार भी उसमें पृर्णहप्से बेंपा हुमा! है ॥ ४० ॥ 

भगदन्‌ , उसमें चेंपा हुमा मेरा पति द्विजकुलोसत्ष भौर बढ़ा ही प्राचीन 
पुरुष है । यह यथपि सैंकद़ों वर्षोपे जी रहा है, उथापि सपने आएनप्रे उठता 
ही नहीं ॥ ४१ ॥ 

मेरे एति बाश्यकाठसे दी अह्मचारी हैं, भपने वेदाब्ययन्में परायण रहते 
है, भन्‍्यकों पढ़ाते हैं, भारसी हैं, उतना व्यवहार बड़ा ही क्लोमल है, उनमें 
इन्द्रियोंडी चघछताका नामनिशान नहीं है, एक्रान्तमें ही सदा हते हैं ॥ ४२॥ 

हे बेदवेचाणोम भेष्ट, ऐसे पुरुषकी में पतली बढ़ी ही व्य्तनिनी हैं, पद 
क्षणमात्र भी उनके बिना देदधारममें शक्ति नहीं रखती ॥ ४३ ॥ 
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ु शूणु तेन कथे अक्षन्‌ सार्या5ह सपुपार्जिता | 
कथे पृद्धिमय यावा स्नेह्ोए्माकमेछृत्रिम! ॥ ४४ ॥ 
तेन जातेन भद्धर्ना बालेनेव सता पुरा। 
किंश्िज्ञेन सवेकेन विष्ठतात्मालयेज्मले ॥ ४५ ॥ 
श्रोत्रियत्वानुरूपेण जाया में जन्मशालिनी। 
कुत। सम्मवतीत्येव निर्णीय चिरचिन्तया | ४६ ॥ 
स्वयमेवानवद्याज्ञी* तेन.. तामरसेक्षण । 
उत्पादिता5स्मि नाथेव ज्योत्स्तेव शशिवाउमला ॥४७॥_ 
मनता मानती भार्या मन्‍्दारोत्तमसुन्द्री | 
ततो वृद्धि प्रयाताईस्मि बसन्‍्त इव म्नरी ॥ ४४८ ॥ 
सहजाम्परसंछत्ता. भूताना चित्तहारिणी । 
पूरणन्दुबिम्भवदना धौरिवामलवारका. 8 ४९॥ 


ब्रक्षनू , आप सुनिये--उन्होंने मुझको मार्याहुपमें कैसे प्राप्त किया और 
हम ढोगोंका यह स्वाभाविक प्रेम कैसे बढ़ा ॥ ४५ ॥ 

भगवन्‌ , पहलेकी बात है बिस्त समय उसत्न हुए मेरे स्वामीकी भभी बाश्या- 
पश्थी ही थी, कुछ ज्ञान भी उनझो या, वे सज्जन थे, अपने निमिल स्मानम अकेले 
ही रहते थे, उस समय उन्होंने विचार क्िया--मैं जैसा स्वाध्यायनिष्ठ हूँ, वैसी 
ही अनुरूप मेरी भार्या कैसे उत्पल्त हो सकती है। यों दीर्वकालूवक विचार करके 
उन्होंने कुछ निश्चय किया, फिर हे कमरके सहश नेत्रोंवाले घुने, उन मेरे पतिने 
हवर्य दी अनिन्दित झझ्ोंवाली मेरा ऐसे निर्माण किया, जैसे निभक ज्योत्तवाका 
चन्द्रमा करता है॥ ४५-२७ ॥ 

अनम्तर, भपने यतिके द्वारा मनसे निर्मित भतएवं मानसी मार्या में मस्दार- 
पृक्षकी छताके समान, उत्तम सौन्‍्दर्यसे पूर्ण ऐसे बृद्धिकों मराप्त होने छंगी, जैसे 
वसन्तमें पुष्पमरी ॥ ४८ ॥ 

ऊँने साथ-साथ उस हुए उत्तमोत्म बख घारण किये। सभी प्राणियोंके चित 
भरी मोर माकृष्ट होने लगे ! मेरा बदत पृर्णचख्दविस्वके सब घायन्त ही 
मनोरम हो गया। मैं निर्मेक तारोंसे युक्त आकाशके सहश चमकदार कमश। 


बन यई ॥ ४९ ॥ 





४८४८ योगब्रासिप्ठ [ निवाण-पकरण दत्तराषे 
<->स्कऊसतसनचस्सतास>ि पट चडस्त््ल््ल्प्ल्प्ल्पल्फ्पल््सप्फ्प्ल्च्म्ल्पस्य्स्स्ल्फ्सल्णिजल्पफ्पल््सज्जिजय्सत्जल्फ््ल 


तेन सा मया भर्त्रा शिलाकोटरसडदे। 
अछुयूताओिरं कालमत्र वर्षणणा गठा।॥ ३८॥ 
अदाध्यात्मेकदीपेण नहि मोझ लमावहे। 

सिर तम्रैव ठिप्तावस्तवैवापद्ध मावनौ ॥ ३९॥ 
पापाणसछूटे तस्मिन्‌ बद्धावावाँ न केवलए | 

बड्धों यावदशेपेण परिवारोडपि सत्र नौ॥४०॥ 
पुगणपुरुषों बद्धो द्विजस्तत्रास्िति में पति।। 
एकस्पानाशन्न चलति लीवन्युगशतान्यसौ ॥ ४१ ॥ 
आधास्यादूम्नक्षचारी घ थोमियः पाठफो5लसः | 
एकान्त एक एवास्ते*जिक्षपृत्तिचापठ)॥ ४२ ॥ 
अद घ्यसनिनी भार्या तस्य वेदपिदावर | 

न निमेष॑ समर्था5स्मि ते बिना देहधारणे ॥ ४३ ॥ 





प्रा पति भी उसमे उस प्रकार घद्ध हो गया है, जिस प्रकार अमर कमह- 
दी कछीने ॥ १७ ॥ 

झस शिष्ठाके क्रोररफे सडडट्मे फेंसइर मेंमे ठप मपने १ठिके साथ दीई- 
काहतक अनुभव दिया जौर धमेद दर्द व्यतीत किये ॥ श्ट 4. 

ाज् भी हम दोगें सपने एकमान्र क्रामरूप दोपसे मोक्ष प्राप्त नहीं फर रहे 
हैं सौर उसी तरह एक दूसरेसे ममता दि हुए दीप भ्राठसे बस रहे हैं ॥ ३९५॥ 

मद्ाराण, उस पापाणके ग्रइटरमें हम दोनों ही बद्ध नहीं हैं, दिस्तु हम 
होगोंका पुत्र, पौत्र झादि परिवार भी उसमें पृरणेहप्से देंघा हुमा है ॥ ४० ॥ 

भागवदनू, उप्तें नेंधा हुथा मेरा पति द्विनकुछोत्लत भौर बढ़ा ही म्राचीत 
पुरुष है। यह बच सैंफढ़ों वर्षोंसे जी रदा है, तथापि शपने भाप्ननस्े उठता 
ही नहीं ॥ ४१ ॥ 

मेरे पति बाहयकारुसे ही पश्चचारी हैं, धपने वेदाध्ययनमें परायण रहते 
हैं, भग्यको पढ़ते हैं, भाटसी हैं, उनड़ा म्यवद्वार बढ़ा ही कोमठ है, उनमें 
इम्दियोंफ्री दशठठाफ़ा नामतिशान नह है, एक्रान्तमें टी सदा रहते हैं॥ ०२ ॥ 

हे बेदवेतामोमे भेष्ठ, ऐसे पुरुषड्री मैं पली बड़ी हो प्यप्तनिनी हूँ, एड 
क्षणमात्र भी उनके दिना देहघाएणमें च्क्ति नहीं रखती ॥ ४३ ॥ 





शृणु तेन कथे अक्षन्‌ सार्याहहं समुपार्जिता । 
कर्ष इद्धिमये यातः स्नेहोउस्माकमछमिमः ॥ ४४ ॥ 
तेन जातेन मद्धना चालेनेब सता पुरा। 
किंश्विज्तेव सतैेकेन विष्ठतात्माल्येज्मले ॥ ४५ ॥ 
ओ्रोत्रियलवालुरूपेण जाया में जन्मशालिनी | 
कुंत! सम्मवतीत्येव निर्णीय चिरचिन्तया ॥ ४६ ॥ 
सवपमेवानवयाह्वी * तेन.._ तामरसेश्षण । 
उत्पादिवा5स्मि नाथेन ज्योत्स्तेव शशिनाध्मला ॥४७॥_ 
मनसा मानस्ी भार्या मन्दारोचमसुन्दरी। 
ततो वृद्धि प्रयावाईस्मि बसन्‍्त इब मझरी॥ ४८4 ॥ 
सहजाम्परसेछल्मा. भूठानां चित्तदारिणी । 
पूणन्दुष्म्भिषदूना चौरिवामलतारका. ॥ ४९॥ 





ब्रक्षतू, भाष छुनिये-उन्होंने मुझको भार्णहुफ्में कैसे प्राप्त किया और 
इम छोगोंका यह स्वाभाविक प्रेम कैसे बढ़ा ॥ ४४ ॥ । 

मगवन्‌ । पहलेकी बात है लिस समय उत्तन्न हुए मेरे स्वामीकी अभी बाहपा- 
बर्था ही थी, कुछ शान भी उनको था, वे सत्जन ये, अपने सिर स्पानमे लक्षैले 
ही रहते थे, उत्त समय उन्होंने विचार किया--में जैसा स्वाध्यायनिष्ठ हूँ, वैसी 
ही शनुरूप मेरी भार्या केसे उपत्त हो सझ्ती है। यों दीवेकालूतक विचार करके 
उन्होंने कुछ निश्चय किया, फिर हे कमरके सह नेन्नोंवाले मुने, उन मेरे पतिने 
ये ही जतिन्दित भज्डोंवाली मेरा ऐसे निर्माण किया, जैसे निमरछ ज्योत्ताका 
चन्द्रमा करता दे॥ ४५-२७ ॥ 

जनम्तर, अपने पढिके द्वारा मनसे निर्मित जतएव मानसी भार्या में मन्दार- 
वृक्षक्षी लवके समान, उतम सौम्दर्यसे पृणे ऐसे बृद्धिकों म्राप्त होने छगी, जैसे " 
बसन्तमें पुष्पमझरी ॥ ४८ ॥ 

ऊँने साथ-साथ उत्पत्र हुए उत्तमोत्तम बस्र घारण किये। सभी प्राणियोंके चित्त 
मेरी ओर आकृष्ट होने रंगे | मेस वदन पृषैचन्द्रवि्यके सह्श जत्यन्त ही 
मनोरम दो गया । में निभेक तारोंत्रे युक्त भाकाशके सहश चमकदार क्रमश! 
ब् गई १ श९॥ 


४८४८ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण ठप 





ब्ज्फ्ल्स्प्ल्फ्फ्म्फ्फ्प्त््स््स्याप्स्त्फ्ज्च्ल्सत्पत्पत्प्ल्पक्पत्फ्स्क्प्क्स्ल्प्व्प्त्सक्क्प्ल्स्सक्स्पत्सरफव्स्ल्स्प््त्रल 


तेन सादे मया भर्ता शिलाकोटरसड्टे। 
अनुभूताओर कालमत्र वर्षणणा गता।॥ ३ढ८॥ 
अधाप्यात्मैफदोपेण नहि मोक्ष लभावहे। 

घिरे तत्रैव ठिष्ठावस्तयैवापद्ध मावनौं ॥ ३९ ॥ 
पापाणसइटे तस्मिन वद्धावाए ने केवल । 

बड़ों यावदशेपेण परिवारोडपि तत्र नौ॥४०॥ 
पुगणपुरुषों बढ़ो द्विजस्तत्रास्ति मे पति! | 
एकस्थानानक्ष चलति लीवन्युगशतान्यसौं ॥ ४१॥ 
आधारयादूबद्यचारी च भ्रोत्रिय/ पाठकोइलसः । 
एकान्त एक एवास्ते3जिह्यवृत्तिचापल। ॥ ४२ ॥ 
अदई वब्यसनिनी भार्या तस्य वेदविदाविर | 

न निमेष॑ समर्था5स्मि त॑ बिना देहघारणे ॥ 9३ ॥ 





प्ेरा पति भी उप्तमें उस प्रकार बद्ध हो गया है, लिप्त प्रद्भार अमर कमक- 
दी कहीमे ॥ ३७ ॥ 

उस शिह्षके ड्रोदरके सह्टमे फ्शनकर मैंने तस्त झपने पहिके साथ दीई- 
कालतक अनुभव किया जौर सनेक् वर्ष व्यतीत किये | ३२८॥ 

जाज भी हम दोनों अपने एकमात्र कामरूप दोपसे मोक्ष प्राप्त नहीं कर रहे 
हैं और दसी दाद एक दूसरेमें ममता बांधे हुए दीर्धकालसे बप रहे हैं ॥ ३९ ॥ 

महाराज, उस पाषाणके छड़टमें हम दोनों ही वद्ध नहीं हैं, ढ्िन्तु हम 
होगोंका पुत्र, पौत्र लादि परिवार भी उसमें पृर्णहपसे बेंघा हुमा है | ४० ॥ 

भगदन्‌ , उसमें बेंपा हुआ मेरा पति द्विजकुछोत्पन्न भौर बड़ा ही प्राचीन 
पुरुष है । यह यथपि सेंफड़ों वर्षोंसे जी रहा है, ठगापि छापने भासनस्ते उठग 
ही नहीं ॥ २१ ॥ 

मेरे पति बाह्यकालसे ही अक्षचारी हैं, घपने वेदाष्ययनमों परायण रहते 
है, धम्पक्रो पढ़ाते हैं, माठसी हैं, उनका व्यवहार बढ़ा ही कोमल है, उ्ें 
इन्द्रियोंक्ी चश्चठताका नामनिशान नहीं है, एकान्तमें है सदा रहते हैं॥ ४२॥ 

दे चेदवेताओोमे अेठठ, ऐसे पुरुषड़ी मैं पली बढ़ी ही व्यक्षनिनी हूँ, एक 
कषणमात्र भी उनके बिना देहघारणमें शक्ति नहीं रखती ॥ ४१ ॥ 


सर्ग ६४ | भाषानुवादसहित ४८४९ 





शरण तेन करे अक्षत्‌ मार्याजु/ सम्युशर्जिता 
कर पृद्धिमयं यूत) स्नेहोउसमाकमकृत्रिया! (| ४४ ॥ 
तेन जातेन मद्धर्ता बालेनेव संता पुरा। 
किखिज्येन सवेकेव तिप्तात्मालयेडमले ॥ ४५ ॥ 
श्रोजियलवानुरुपेण जाया में जन्मशालिनी | 
कुत! सम्मव॒तीत्येद निर्गीय चिराचिन्तया ॥ ४६ (॥ 
स्वयमेषानवद्याड्ी*. तेन तामरसेक्षण । 
उत्पादिता$र्मि नाथेन ज्योत्स्नेव शशिनाउमला ॥४७॥ 
मनता सानसी भार्या मन्दारोत्तमसुन्दरी | रे 
गो वृद्धि प्रयाता$स्मि बसस्त इवे मझ्तरी ॥ ४८ ॥ 
सहजास्वरसंछन्ना. भूतानां चित्तदारिणी । 
पूरणन्दुब्िम्वदना चौरिरामलतारका. ॥ ४९ ॥ 





ब्द्यनू , आप सुनिये--उन्होंने मुझको भार्याहफ्मों कैसे प्राप्त किया भर 
इम लोगोंका यह स्वाम[विक प्रेम कैसे बढ़ा ॥ ४४ ॥ | 

सगवन्‌ , पहलेकी बात है जिस समय उत्पन्न हुए मेरे स्वामीकी अभी बाश्या- 
वस्था ही थी, कुछ ज्ञान भी उमझे था, वे सज्जन थे, भपने निमिक स्मावर्गे सके 
ही रहते थे, उस समय उन्होंने विचार किया--में जेसा स्वाध्यायनिष्ठ हूँ, वैसी 
ही भमुरूप मेरी भार्या कैसे उसपर हो सकती है। यों दीपैकालठक विचार करके 
उन्होंने कुछ निश्चय किया, फिर हे कमलके सहश नेत्रोंवाले घने, उन मेरे पतिमे 
सं ही अनिन्दित सज्लोंवालो मेरा ऐसे निर्माण किया, जैसे नि ज्योत्वाका 
चन्द्रमा करता है॥ ४५-२७ ॥ 

झनम्तर, अपने पतिके द्वारा मतसे निर्मित अतएवं मानसी भार्या में मन्दार- 
वृक्षकी लक्षके समान, उत्तम सौन्दयसे पृ ऐसे वृद्धिकों प्राप्त होने छगी, जैसे “ 
बसम्तमे पुष्पम्तरी ॥ ४८ ॥ 

मैंने साथ-साथ उत्पत्त हुए उत्तमोत्तम बस घारण किये! सभी प्रणियोंके चित्त 
मेरी भोर भाहष्ट होने ऊगे । मेरा बदन पृर्णचन्धवि्धके प्दश छत्यन्त ही 
मनोरम हो गया । में निभक तारोंसे युक्त जाकाशके सहश चमकदार क्रमशः 
बन गई ॥ ४९ ॥ 


४ 
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*  क्ोरकोचस्तममरा समग्ररसशालिनी . | 
लता वरबवनेनेव करपछवशालिनी ॥ ५० ॥ 
सर्वस्प जन्तुज्ञातस्प नित्य हृदयहारिणी | 
हरिणी तारनयना . मदनोन्माददायिनी ॥ ५१ ॥ 
लीलाविहांसिकरवा हेलावलिवलोचना । 
शेयबाद्यप्रिया नित्ये न च॒ तप्ताहुरामिणी ॥ ५३ || 
सौमाग्यभोगपरमा लक्ष्म्यलक्ष्म्योः प्रिया सखी । 
अनन्या मोहजाठानामखिन्ना सम्पदापदी। ॥ परे ॥ 
ने केवलम्ई गेह घारयामि टछिजन्मना | 


यानन्नैलोक्पसदनमिदमक्ञ विमम्यदम ॥ ५४ ॥ 
अह कुंलकरी भार्या कलम्रभरणक्षमा । 
प्रैलोक्यशद्सम्मारधारणेकमरो दा ॥ ५५॥ 


__ _--ऑऑऑऑञरि्््व्ंीीा-_ै 
फुछोंके मुकुछोंके सहश उन्नत स्तोंवादी में समग्र गुणोंत्रे धीरे-धीरे ऐसे 
सुशोमित होने ढुगी, जैसे परहबरूप करसे युक्त छत वर-अरष्ठ वसे छुशोमित 
होने रुगती है ॥ ५० ॥ 
है सदा दी सभी तरहके जम्तुमोंके दृदयोका झपहरण करनेवाढी हो गई, 


दिरनके मैसे बड़े-यड़े नेत्रोंवाली मुझे देखकर कामदेबकों भी मुझसे उन्माद होने 
रूग गया ॥ ५१ ॥ 


है निरतर केकल लीलाविलासोमे ही निरत रहने ढुगी, कौतुकसे तिरछे 
कटाक्ष मेरे होने छगे, में सदा गान और वाद्यमें मेम करने छगी, भोगोंमें कभी 
तृप्त न हुई, मेरा दिनियर दिन भोगोंमें झनुराग बढ़ता ही गया ॥ ५२ ॥| 

हि अं झपने ठचम भाग्यकों ही घुझ्य भोग समझने ढंगी, समदर्शी भपने 

पतिके ममसे उत्पादित ( मनकी कर्पनाहूप ) में लक्ष्मी, झलक्ष्मी-दोनोंकी 

मानों प्रिय सखी बने गई यानी में भी समदर्शी हो गई, लतए्व गोहनाडोंम्ले 
अभिन होती हुई भी में सपतति जौर विपत्तिमें एकरूप रहती हूँ ॥ ५३ ॥ 

त्रिय मुने, मैं केवड अपने ब्राक्षण पतिके घरको ही धारण नहीं करती, परन्तु 

पतिके मनोमयरूप मैं ठनके मनसे कश्रित समस्त त्रिडोकीको घारण करती हूँ ॥५४॥ 

मुनिवर, में पुत्र; पौत्र भादिसे कुछको बढ़ानेवाढी भार्या हैँ, में पोष्यवर्गक्ना 








अथा5॑ह तरुणी जाता समुद्धिन्नोन्नवस्‍्तनी | 
लतोछलदूगुठुच्छेच,. विलासरसशालिनी ॥ ५६ | 
पतिममों दीर्घ॑सत्लास्क्रोत्ियत्यातपोरत!..। 
कयाप्यपेक्षयाध्यापि न विवाहित्तानिमाप ॥ ५७॥। 
तेन यौवनसम्पन्नविलासरसशालिनी । 
ते बिना व्यसनेनाई दक्षेआभाविव पश्मिनी॥ ५५ ॥ 
शीवानिलविलोलास नलिनीपु निरन्तर । 
अद्गदाहमवापमोमि पूठाड्वारस्थलीष्विच ॥ ५९ ॥ 
उद्यानावनयः सर्वा) पूर्णाः छुसुमवर्षणैः। 
सम्पन्नास्‍्तप्नसिकता। शुन्पा में मरुभूमया॥ ६०॥ 
जलकरलो लकहारकमछोत्करकीमला! । 
सरस्य। सारसारावसरसा मस्र नीरसाः | ६१ ॥ 

पालन करती हैँ मौर मुझमें त्रिकोकौरूप घरकी सर्वविष सामग्रीके भा(कों ढोनेड़ी 

पूर्ण साम्य्ये है॥ ५५ ॥ 

तदनन्तर में पृर्णे खुब्ती हो गई, मेरे वक्षःसथठुपर महात्‌ उत्तव सन हो 


भाये । भर में झपने विदासतरूप रसप्ते ऐसे शोमित हैँ, जैसे क्लि उल॒प्तित हो रदे 
फल-पृष्पोंके गुच्छोंसे छठ ॥ ५६ ॥ 

मेरे पतिदेव ठो दीपस्रत्नी ( भाछसी ), स्वाध्यायमें निरत. भौर बड़े पप्ली 
है, किसी जज्ञात झपेक्षाते भाजतक भी इस गुणसम्पन्त रमथीके साथ उन्होंने 
विवाह नहीं किया ॥ ५७ ॥ 

महाराज, में जधिक कया कहूँ, पतिके साथ में यौवनसे म्रात्त हुए भोग- 
विछासकी ३च्छा रखती हैँ यानी अपने मनोरथसे ही उन्हें पति माव जुड़ी हैं । 
इसलिए उनको भोगोंके व्यसतमंस्ते रहित देखकर में ऐसे जछू रही हैं, बेसे सम्निमे 
झमलिनी ॥ ५८ ॥ 

मैं शीतपवनके कारण चश्चल हुईं कमहछिनियोंमें भी रात-दिव ऐसे लड- 
दाहका अनुभव करती हैं, जैसे कि राख जादिकों हटाकर तेज किये गये 
स्नारोंके त्त्पानोंमे ॥ ५६ ॥ 

इुसुमेंकी वृश्टियोंसि पूर्ण समत्त उद्यानमूमि भी मुझे तपी हुईं बाढवे युक्त 
शुन्य मरुमूमि ही प्रतीत द्वोती दै ॥ ६० ॥ 

मद्दाराज, जरूकश्लोल, कदूलार और कमलेकि देरसे कोमठ सपशंदुक्त एव 
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अई  पुष्करमन्दारजुप्नदोत्कमालिता | 
सृश दादमवाप्नोति कण्टकेल्विव दोलिता |॥६२॥ 
कुपुृदोत्पलकहरकद्‌लीतरपपाउुय। | 
मदड्सद्माद्रीप्मममरा यान्ति मस्मताम॥ ६३ ॥ 
यत्कान्तप्ुचित ज्वादु विचित्र चित्तहारि वे । 
तदालोक्प. भवाम्यन्तर्ाष्पपूर्णापलेक्षणा ॥ ६४ ॥ 
व्यपनानलप्तन्तप्ा! पतन्तों वाष्पपिन्दव।। 
उम्रच्छमित्ति मज्जन्ती कमलोत्पलपड्ूक्तिपु ॥ ६५॥ 
कदछी कन्दलीस्कन्धदोटान्दोलनलीलपा.. ! 
लालितीधानझण्टेपु मुखमाच्छाय रोदिमि॥ ६६ ॥ 
तुपारनिकराकीणफस्दलीदलठमण्ड पयू । 
पश्याम्यृष्मायप्नुज्चन्त॑ एदिराह्वारमीपणए ॥ ६७ ॥ 
सारसपक्षियोढ़ी मधुर छनिसे परत ताल्यय भी मुझे नीरप्त छग रहे हैं ॥ ६१॥ 
मेरे शरीरके दाहफी शान्तिके लिए सख्ियों मुझे प्रृष्छा, मन्दार, कुई भादि 
फूडोड़ी धय्पाए झुद् देठी हैं, परन्तु में इसपर भी छूर दाहका घनुमभव ढरती 
हैं, विस तरह कॉर्टोरर हड़झती हुई रमणी ॥ ६२ ॥ 
युई, मीटरक्त कमर, ९हंडार, कदटी लादिों इय्याएँ मेरे भ्के सपश- 
मांत्रसे छमित तापसे- गर्मौपते पएछे हो यूख जाती हैं, फिर ममैर दोइर मध् 
बन नाही हैं ॥ ६३ ॥ 
हक्षमू , नो पदाय मुन्दर, उचित, श्वादु, विचित्र भौर मनोहर हैं, उम्हें 
देख$र में अपने भीठाऱे बदथुपृणनेत्र है जआाही >-मेरी ये बड़ो-पढ़ी बसे 
दयापु्भोत्ते मर जाही है॥ ६४ ॥ 
मुनिदा, झामरूपी झगिनेय्ते छत्तत, मेरे तयनान्ठ छम्रह्म घब्दपृक्र कमलो- 
हर्टोंश्रे पंछिशेके ऊपर गिरदर उनके मीठर मविष्ट हो जते हैं भौर भपने शद्ते 
हें तुवाभर रवयं भी दुख शते हैं ॥ ६५ ॥ 
इपाममार्मोमे छस्रियों द्वारा फटी, फरदडी झादिके कन्पोंरर विशित 
(होहोर दोरनटोडासे जर में शुद्ई राठी हूं, हब में एजासे शुव डिगढ 
रोही हैं ॥ ६६ 


ल्िप््पोंडे निध्ऐे माड़ोगे केमेके एशोग्रे बनाये गये मण्दपक्षों कैं 
गगरनेराक़े सैएके साशरके सदश भीषण ही देखती हैं ॥ ६७ ॥ 3008 


क्फ्प्प्ल्स्स्््सल्स्स्स्प््फ्प्व्पल्पव्स्स्फ्स्स्सल्स्सल्स्पल्स्फ्पस्फल्स्सफ्सस्ससफससलफपसत्क स्तर 


बे ६४ ) भआापानुधादसदित एट५३ 








नलिनीनालदोलास सारती सारसामिताम | 
दीनानना विलोकपान्तर्निन्दामि निजरयौवनम ॥ ६८ ॥ 
रम्ये रोदिमि मध्यस्थे पदार्थ यामि सौम्पताम । 
हृष्पाम्यशोभने दीना न जाने क्रिमई स्थिता !। ६९ ॥ 
रणनि इुन्दमन्दारकुपुदानि हिमानि च्‌। 
मया कामाग्रिदरधानां भस्मानीव दिश प्रति | ७० ।| 
आनीलपललवमृणाललतोत्पलानां 
फहारकइम्दरदलीदलमालतीनाग्‌ । 
शय्पा ममाडुचलनेन विशोषयन्त्या 
व्यय गंतानि नवयौवनवासराणि ॥ ७१ ॥ 
इस्पाप भ्रीवासिष्ठपहारामायणे वासमीकीये मोश्षोपाये निर्वाणम्रकरणे 
पत्तरारध पाशणोपाख्याने विद्याधरीव्यप्नवर्णने 
नाम चतु।पश्टितमः सगे! ॥ ६४ ॥ 
कमलिनीके तालरूए हिहोलेएर जब में शारपके साथ सारतीओ देखती हूँ, 
तब मैं दीनवद्न होकर णपने यौवनकी निन्‍्दा करती हैँ ॥ ६८ ॥ 
$ रुय पदार्थमें रोती हूँ, मध्यवर्ती (न रूय और न भरम्प ऐसे वीचके ) 
पदार्थमें सौग्य हो जाती हूँ, भरम्य प्सह्षमें यानी मूछा, जड़ता जादि जवस्थामें 
प्रसन्न रहती हूँ, क्योंकि उप्र समय दीन हुई में या हैँ, यह,नहीं जानती, 
उप्र स्थिति सदझ्लारतमा विरुष हो जानेसे उसमेंका दुःख जाना नहीं 
ना सकता ॥ ६९॥ 
हे भुने, प्रत्येष्न दिशामे कुम्द, मन्दार, कुमुद और द्विम मैंने कामाम्रिते दर 
हुए जीवोंडी रासके सदश ही देखे ॥ ७० ॥ 
मगवन्‌, भत्यन्व नीलदण वमालके फ्रोम पर, विप्ततम्तुओंडी हवा, 
नील-क्त कमल, कहार, कुन्द, कदलीपत्र, और मालतीके फुलोंकी बनाई गई 
शब्पाणोंकों सड्“ोंके संचालनसे सुखा रहो में अपने यौवनके भनेक दिन निश्मेक 


ही गंदा दिये ॥ ७१ ॥ 
चौहठवा सगे समाप्त 
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उहचर्पीष्टतम; सगे 
विद्याधर्युवाच 


अथ काढेन महता सोध्चुरागों विरागताम | 
प्राप्तो मम शरच्छान्तौ विरसः पललवों यथा ॥ १ ॥ 
बृद्ध एकान्तरसिकों नीरत। स्नेहयर्जिता। । 
भर्ताउजिद्यमतिमीनी कि मन्ये जीवितेन मे । २ ॥ 
परे वैधव्यमाबास्याइरें मरणमेव च॑। 
घर व्याधिरथापद्दा नाहयप्रकृतिः पतिः॥ हे ॥ 
एतावजन्मसाफर्य सौमाग्यमविखण्डितस । 
रह्तिका पेशलाचारो थन्नार्यास्तरुण/। पतिः॥ ४ ॥ 





देंसठ्वां सर्ग 
[ बारणाके भग्गाप्ते प्राणोंपर विश्वर पद सिद्ध हुईं उस विद्य।मरीके द्वारा 


मशरात्र वसिष्ठजोके प्रति 'एमयसे मेरा बह दिपवातुराग वैराग्यमे 
परिणत हो गया/--यह वर्षन ] 


विदयाधरीने कह्ा--मद्यराज, ददनन्तर दीथे समय बीत जानेपर मेरा बह 
विपय्प्रम उस प्रकार वैराग्ममें परिणत हो यया, निम्त प्रकार हेम्त चुके 
प्रारम्भमं पशरव रसरहित होकर विशागभावमें परिणत हो जाता है ॥ १॥ 

कैसी विचारधाराये अनुरग विशगमावमें परिवर्तित हो गया ! इसे 
कहती दहै--थृद्धु/ इत्यादिसे । 

पहले तो मैंने यह विचार--पेरा स्वामी शव बूढ़ा हो गया, पक़ान्तमें हो 
उसे सदा भेम है, नीरस है, मेरी ओर उसको तनिक्न भी सनेद नहीं, मौनग़्तघारी 
है, उसका चिए श्रति कोमल है, मतः अय में सपने जीवनसे वया फर माने ॥२॥ 

बाल्यकाठसे ही यदि वेषत्य हो गया दो, तो वह भी घच्छा, या मरण भी 
#ज्छा, व्याधि भी अच्छी, भ्ापत्ति मी भच्छी, परन्तु अपने मनके घनुकूठ यदि 
पति न हो, तो वह कभी भी लच्छा नहीं है ॥ ३॥ 

ल्षियोंका सफल जन्म और घविख्ण्डिठ सौमाम्य यही है दि तह, 
रसिक और कोमद बर्ताव करनेवादा पति हो ॥ 8७ ॥ _ 
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हता नीरसनाथा री हताइसंस्‍्कारिणी व धीः । 

इता दुर्जनधुक्ता भ्रीहता चेश्याहता च ही।।॥५॥ 
सा स्ली याउत्ुगत भर््रां सा श्रीयष्लुगता संता । 

सा धीर्या मधुरोदारा साधुता समइष्टिता ॥६॥ 
नाधयो व्याथयो नेव नापदो न दृरीतपा)। 
कुरवन्ति मनप्तो बाघां दमस्पत्योरजुरक्तयोः॥ ७॥ 
उत्फुर्ला। कुसुमस्थल्यों नन्‍्दनोद्यानशमया। 
घमन्वायन्ते झुनाथानां विनाथानां चे योपिताम ॥ ८ ॥ 
सर्व एवं जगड्भावा यथेच्छे गुणलेशता । 
सन्त्यज्यन्ते प्रमादाचु पजयित्वा पति ख्तरिया ॥ ९ ॥ 








जिपका तौरस पति दो, वह ज्री विनष्ट ही सम्झनी चाहिए, जो बुद्धि 
ईछकारयुक्त म हो, यह नष्ट ही सुमझनी चाहिए, जो श्री ( रुथ्मी ) दुर्जनोंसे 
उप्भुक्त यानी दुर्जनेके पास हो वह नष्ट ही सम्शनी चाहिए और जो हजा 
वेश्या द्वारा हर ढी गई हो वह भी नप्ठ ही समझती चाहिए ॥ ५॥ 

बही जी स्री है, जो घप्ने पति ण्नुग्त दो, वही थी भ्री है, णो 
सजानोंसे मनुगत हो तथा वही बुद्धि बुद्धि, वही साधुता साधुवा और वही सम- 
दृष्टिता प्रमदृष्टिता है, जो शान्ति भादि गुणोंसि मघुर और उदार हो ॥ ६॥ 

महाराज, यदि पति झोर पत्नी निरन्तर एक दृसरेके पति भेम करते हों, 
वो न मानसिक पीड़ा, ने शारीरिक्र पीड़ा, न जापदा और ने दुष्ट ईतियां 
( रत्ातदैतु भविदृष्टि, भनावृष्टि, टिड्डियों, मुसे, पक्षी तथा भासन्ष रुजे ) ही 
बाघा पहुँचाती हैं ॥ ७ ॥ हि है 

विकसित फूक्ेकि स्थान तथा मम्दन वनड्ी उद्यनप्रमि्ण . उन लियोँक्ो 
महसूमिके प्रदेश संदाप पहुँचाती हैं, जिन स्लियोंका पति प्रटिकृठ है. लगवा है 
दी नहीं ॥ ८ ॥ 

इसलिए खियोंके लिए सभी वस्तुभोंका स्याग सुकर है, परन्दु एक पतिश 
स्याय दुष्कर है, यद कहती है---“सर्व/ हत्यादिसे | 

भगवन्‌ , इस जगवमें जितने मी पदार्थ हैं, उन उमको घपनी इच्छाके 
अमुमार शुणक़ी जत्मतासे ये प्रमदसे स्री छोड़ सझती दै। परन्तु पतिको 

- १०७ 
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न्क्य्ख्छ्ख्ख्छ्क्ल्ड्ल्क््ख््क्त्क्कत्कत्स्स्क्क्ख्स्स्ख्सझ्स्यफ्स्डसलज्स्ज्फ्ससस्स्ज्स्फ्स्प्ा च्स्य्य्स्स्फार 
स्पिरयौवनया दु!खान्येतानि घुनिनायक । 
शेक्तानि पर्षवृन्दानि पश्य दौर्भाग्यूजम्मितमू ॥ १० ॥ 
अथ क्रमेण तेनेद सरामों में विरागवामू। 
आययौ हिमदग्धाया नहिन्या इव मीर8१॥ ११ ॥ 
विरागवासनास्तेन सर्वभावानुरञज्ञना । 
तवोपदेशेमेज्छामि घुने. निर्वाणमात्मनः ॥ १२ ॥ 
अध्राप्तामिमतार्थानामविश्रान्तघियां.. परे । 
मरगरद्यमानानां. जीवितान्मर्ण बरम्‌ ॥ १३ ॥ 
से मद्ध्ताउद्य निर्षाणममीहमानो दिवानिशम्र्‌ | 
राजा राज्ञेव मनता मनो जेतुं प्रवुध्यते ॥ १४॥ 
छोड़कर, यानी स्री पतिको छोड़कर समी वस्तुओोंका परित्याग धनायास कर 
सकती है ॥ ९ ॥ 
दे मुनि, स्थिर यौवनयुक्त मैंने अनेझ वर्षोतक ये दुः्ख गोगे, मेरे 
दौर्माग्यका विस्तार तो बरा देखिए ॥ १० ॥ 
अथवा मेरा यह भाग्योदय ही है, हक शाध्यप्रें कहती है--अथा 
इस्याविसे । 
अनन्तर, उसी परितापके कारण मेरे पतिकी शोर जो मेरा अनुराग था, बह 
क्रमसे नीरस होकर विरागके रूपमें उप्त प्रकार परिवर्तित हो गया, विद्त 
प्रकार दिमसे दरष कमेहिनीका राग क्रमशः नीरत्त होकर विशयके रूपमें परिितित 
दो नाता है॥ ११॥ 
है मुने, उक्त क्रमसे विरागकी वापनाएँ प्राप्त क' सभी पदार्थ उन्होंको 
रुगा रही हैँ, भव में भापके उपदेशसे झपनी मुक्ति चाहती हैँ ॥ ११ ॥ 
इस समयमें भी, जब कि आए-नैसपे उपदेश कर्ता मुझे छाम मी हो 
गया है उब, में यदि विश्ान्तिन्ती इच्छा मे करें, तो मरण होना ही अच्छा है, 
इस भाश्चयप्ते कहदी है--“अप्राप्ता० हत्पादिसे । 
महाराज, निन्‍दोंने जपने सभीए्ट लय प्राप्त नहों किये हैं भौर परम घातम- 
पद्म जिमकी बुद्धि विभाम्स नहीं हुई है, ' ऐसे मरणतुस्य दु खोंके प्रवाहमें यह 
रहे मनुष्षोंका जीनेड्टी भपेश्ञा मरण ही णच्छा है ॥ १३ ॥ 
सहष्मचारिणी ज़ियोद्रा पठिके समान ही खमाव रहना उचित है, 
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ब्ह्मम्तस्प च॑ मद्भतुर्मम चाज्ञानशान्तये । 
न्यायोपपन्नय। वाचा छुह स्मरणमात्मद/॥ १५ ॥ 
यदा मामनपेश्पैद से मह्भर्गा5प्त्मनि स्थितः । 
तदा बिरागो वैरस्‍्यमनयन्मे जगत्स्थितिस् ॥ १९ ॥ 
संप्तारवासनावैशवर्जिताईस्मि ततोब्वसम | 
निबध्यामिमतां तीवा ध्योमसश्वारधारणार्‌ ॥ १७ ॥ 
अभयित्वा ठथा व्योप्नि गति घारणया मया | 
अम्यस्ता घारणा भूया। पिद्धसद्भफलप्रदा ॥ १८ ॥ 
ता स्थजगदाधारपूर्वा परनिरीक्षया । 
स्थिता5॒ई धारणां बद्धा साअपि सिद्धि समागता ॥ १५ ॥ 
इसलिए पत़िके साथमें ही हमको उपदेश देना चाहिए, ऐसा कहती दै--'स/४ 
इत्यादि दो इलोकोसे । 
णाज भी मुक्तिकी इच्छा कर रद्दे वह मेरे पति रात-दिन मनसे मनपर 
विजय पानेके लिए इस प्रकार प्रैयार हैं, मित्र अकार राजा राजाकी सहायता, 
दूसरे राजाके ऊपर विजय प्ानेके लिए तैयार रहता है ॥ १४ ॥ 
दे अक्षन्‌, उप्र मेरे पतिछझा और मेरा नो ज्ञान है, उम्रका विनाश करनेके , 
हिए भाए न्याययुक्त उपदेशवाणीसे, विक्यत कष्ठहारके सहश, भात्माका 
ओोधन कीजिये ॥ १५ ॥ 
जब मेरी परवाह ही न कर मेरे पति अपनी भात्मामें अवश्यित हुए, 
तमी जगत्स्थितिमें वैरः्यने मुझे नीरसता पैदा कर दी ॥ १६ ॥ 
जब धारणाके अभ्यासमें दीघेश्नालसे स्थिति होनेके कारण उपदेशमहणके 
छिए मे पात्र हैँ, यद्ध कहती है--“संसार०” धत्मादिसे । 
जगर्स्थितिगें नीरसता हो जानेसे सब में जभीष्ट, तीत्र, माकाशमें स्रेचरण 
करनेकी सामथ्य देनेवाली खेचरी मुद्रादप पारणाकों बॉधकर समर्त संसारकी 
वासनार्भोसे रहित दोड़र स्थित हैं ॥ १७ ॥ 
उप्त प्रकार घारणासे मैंने माकाशर्में गमन करनेक्की सामर्थ् भराप्त कर किए 
ऊैने सिद्धोंकि साथ संवादफरू देनेवाडी घारणाका अम्यास्त॒ किया। इसीसे सिद्धोंके 
एकान्त स्थानमें जाकर भाषके साथ संवाद कर रही हूं॥ १८ ॥ 
डसके बाद मैंने अपने बासस्यानमूत अझ्ाण्डके पूर्वापरपटित जाकारको 
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अप सवजगतो दृष्टा हृदय तरय पाह्गा। 
अईं रृष्टवती स्थृू्ां छोकालोकगिरे! शिलापू ॥ २०॥ 
एवाबताईपि कालेन  दम्पस्योरावयोप्रैने | 
पर द्ष्डुमभूदिष्छा न काचन कदाचन ॥ २१ ॥ 
मर्््ता केवल. शद्धवेदार्थकास्तचिन्तया । 
नचयात॑ न चायातं देच््यहों बिगतैषणः ॥ २२॥ 
तेनापौ मत्पतित्रिंद्ानपि न प्राप्तत्रान्पदस | 
अथ सोडई च बाज्छाव! प्रपत्षेन पर पद्म ॥ २३ ॥ 
तदेतामपिंता अक्षर सफलां कर्तेमईसि। 
महतामर्धिनों व्यर्था न कदाचन केचन॥ २४॥ 





शख मौर योगइृष्टिपते देखनेके निभित तदाकार ( सपने वात्तत्यानमूतर अक्षाण्डा- 
कार ) सावतारूप मारणा बांबकर स्थित हुईं और वह मारणा भी युझ्ले 
सिद्ध हो गई ॥ १९ ॥ धि 

ब्रद्मन्‌, उदनन्तर अपने वाप्तत्थानमूत अक्षाणए्डके अन्दरकों समी वस्लुओंको 
देखकर बाहर विक्की और निऋरुकर मैंने पूर्व।र्णित भपने ही जगवके भन्दरकी 
इस अप्षाण्डके छोकाझोक पर्वतके ऊपर स्थित एक स्थुरु शिछ्ा देखो ॥ २० ॥ 

इससे पहले कभी भी इस मक्षाण्डफ्नो मेंने या मेरे पतिने नहीं देखा था, 
बयोंकि उसे देखनेड्ी कभी इच्छा ही नहीं हुई, यह कहती है--एतावता5पिं 
इस्यादिसे । 

दहै मुने, इवना समय बोठ जानेपर भी पहले दम दोनों पत्रिपलीकों इस्ते 
देखनेडी कभी कुछ इच्छा ही नहीं हुई॥ २१ ॥ 

पेरे स्वामी तो केवछ पेदोंके भ्के विचारमे ही सदा मम दते हैं, इससे 
वे यद नानते हो नृहों कि किठया समय गीव यया, कितना वर्तमान है, क्षितना 
भविष्यत्‌ है, का मसतउत्त्व हे ! भहे, वे कितने निश्॒द हैं ॥ २२॥ 

इसीहिए मेरे पति विद्वान दोते हुए मी झात्मपदक़ों प्राप्त नहों कर सके, 
भाज वे और इस--दोनों ही प्रयल्ल [वें ( जापके दपदेश-प्रवण, मनन भादि 
प्रपलपूरक ) भात्मइत्तुश्े चाह कर रहे हैं ॥ २३ ॥ 

सतः दे अध्म्‌, भाप हम ढोगोंडी प्राधदाकों सफ़झ कामेके लिए सर्वया 
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अमन्ती सिद्धसेवासु सदा नभप्ति मानद | 
त्वषते नेह पश्यामि घनाज्ञानदवानरूम ॥ ९५ ॥ 
अह्नू विन करुणाकरकारणेन 
सन्‍्तो यतो5विजनवाज्छितपूरणानि । 
कुर्पन्ति तेन शरणागततायपेतां 
मामहेँसीद न विरश्करणेन योक्‍तु३ ॥ २६ ॥ 
इत्यापें भ्रीवासिष्ठमहारामायणे वार्मीकीये मोश्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराधे पाषाणोपार्याने विद्याधरीजन्मव्यवद्दारवर्णन नाम 
पश्चपष्टितम। समे। ॥ ६५॥ 
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समय हैं, योह़े छोगोंके सम्मुख लाये हुए कोई भी प्रार्थी कमी निष्फक होकर 
नहीं जाते ॥| २४ ॥ 

इस अथके निमित सुममे दूसरे सिद्धोंसे प्राथेवा क्यों नहीं की, इसपर 
कहती है--भ्रमन्ती० इत्यादिसे । 

है मानद, जाकाशमण्डकर्में सिद्धतमहोंमें निरन्तर घुभ-फिर रही में 
सापफे सिवा दूसरे किसीको भी शज्ञानरूपी बनका दावावर नहीं 
देखती ॥ २५॥ 

इस प्रकार सपने सम्पृ् वृत्तान्तको बतराकर “शरणागत मेरी उपेक्षा नहीं 
करनी चाहिए! यों भद्दाराज वसिष्ठजीसे प्रारथेता करती है--'ब्क्षत्‌! इस्यादिसे। 

हे अदानू , हे कठणाके सागर, चूँकि सज्यव पुरुष किसी कारणके बिना ही 
जर्थी, जनोंदी जमिदापाएँ, पूणे कर. देते हैं, इसलिए भापदी _शरणगें भाई हुई 
मुझ जबलाक्षा तिसकार ( उपेक्षा ) आप नहीं कर सकते। उपेक्षा ही मार्थी- 
लनोंका विस्कार है ॥ २९ ॥ 


वैएठर्श सग समाप्त 


++9३-कैड्क 28254“ 
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पट्पप्ठितमः सगेः 
वसिष्ठ उदाच 
अधेत्युक्तवती पृष्ट सा मयां फरिपतासना । 
सड्ढस्पितासनस्थेन स्थितेन नमस्ति स्थिता ॥ १॥ 
फथ शिलोदरे बाे लद्विधानां भवेत््‌ स्थिति! । 
के सश्वत्न तत्न क्रिमये तत्र चारपदम॥ २ ॥ 
विद्यापर्युबाच 


एने यथेद भवतां जगत्फार विराजते। 
तथाएश्माक जगचत्र स्मेसंसारयुरू स्थितम ॥॥ ३ ॥ 











छाछठवां सगे 


[ मपनी स्पिति और अपना घर ठुमने झवराशरहित शिलषाडे पेट कैसे दिया, 
इस प्रकार पूछी गई विद्यापरी ध्वार लगते विस्तारक! वर्णन ] 
महाराज वसिष्ठजीने कह्दा--भद्र श्रीरमचस्रजी, अश्माण्डके पृर्र्गिव ऊर्णे 
साकाशर्मे भवस्यित तथा कहिपत जाप्तनपर बैठे हुए मैंने उत्त रमणीस्रे, जो 
उसी णाकाशमें स्थित तथा कश्पित जासनपर बैठी हुई थी, निम्नने वर्णित 
अपना पृान्त कह्दा, फिर प्रश्त किया ॥ १॥ 


ऊँने पृछा कि हे बाले, विरकुछ भ्वक्राशत्ते रहिव शिलापेटमें तुख्दारे-मैसे 
शरीशधारियोंकी स्थिति कैसे होगी, उप्में हिलुद-डोलना फेसे होगा मौर उस्तें 
घास भी तुम्हें लाम क्या होगा ! सारांश यह कि जहां प्रवेश ही असम्भव दें; 
बह ये छब् बाते हो हो नहीं सकी ॥ २॥ 

सापने जिवनेडी असमावता की है, उतना दी उसमें है, यह बात नहीं है, 
किन्तु ऐसा दूसरा मी जगत्‌ उसमें दे, यों विधाथरी प्रइनका उत्तर देदी है-- 
(ुने सत्यादिसे। - 

विद्याघरीने कद्दा--द्दे मुने, जैसे भापका यह जगत्‌ विश्वप्छूपसे विराजमान 
है, वैसे है इमारा भी भगव्‌ उत्त शिलपेटमें विराजमान है, वद भी सष्टिरूप 
सप्तारसे युक्त है ॥ ३ ॥ 


सर्म ६६ ] मापानुवादसहित ४८६१ 





स्फुरन्ति नागाः पाठाले ठिष्ठन्ति झुवि पर्ता)। 
आपइछलछलायन्ते वहन्ति व्योम्नि वायव/)। ४ ॥ 
अगवा अगस्ता भान्ति यान्त्यन्तः घनकै! प्रजा) । 
भूतान्पज्स्र जायस्ते प्रियन्तेडविरत यथा॥ ५॥ 
वान्ति वाता बहन्त्यापो भान्ति चाभान्ति खे सुरा। | 
ठिप्ुन्त्पगा) सप्ुद्चन्ति ग्रद्य यान्त्रि महीं नुण) ॥ ६ ॥ 
देवासुरमनुष्पाणां व्यवहारपरम्परा। । 
लोला। प्रवत्त आकृब्पमाप्तप्नद्गमिवापगाः ॥ ७॥ 
दिनिपश्यानि भ्रूलोकसरस्पाकृल्पमानभः | 
लोलाभ्रालीनि फुछानि मीलितोन्मीलितान्पलम्‌ ॥ ८ ॥ 
चन्द्रथर्चाथतुर्दिक चन्दनेनात्मतेजता । 
रचयन्नात्रिरोद्ििण्योस्तमो हन्त्पपि हृद्वतण ॥ ९ ॥) 
वहां भी पाठालमें नाग रहते हैं, प्रथ्वीपर पर्वत स्थित हैं, ज़ भी रुवाहुप 
भरे हैं और माकाशमें हवा मी चलती है ॥ ४ ॥ 
उसके भीतर यह्षेँके ही-जैसे जरुसे समुद्र सुशोमित हैं, प्रजावर्ग मी घीरे- 
धीरे गमन झ्ादि व्यवहार करते हैं, निरम्तर भूत उसन्न होते हैं भौर निरन्तर 
मरते भी हैं ॥ ५॥ 
महाँके समान ही वहयंपर भी वायु चलती है, जल बहते हैं, आाकाश्मे नक्षत्र 
आदिके रुपोर्मे तथा अपने-मपने शरीर खादिके रूपमें देवा मासते हैं, पवत 
रिथत हैं, गुणोंक्ना उदय होता है मौर एथ्वीमें राजे भी चरते-फिरते हैं ॥ ६ ॥ 
वहाँ देवता, भस्सर भौर मनुष्योंकी चश्चल व्यवहारपर्परा यहाँदे सहश 
कहएतक उस हरइ विद्यग्रन रहती है, जिस तरह समुद्रतक नदीघागा विद्यमान 
रहती दैत ७ ए 
मूलोकरूपी ताहुतरमें करपपयनत औौर भाकाशवतक रहनेवाले दिनरूपी कम 
भी वहाँ हुए हैं, दिवरूप कमढोंमे छोछ ( चश्चवठ ) अन्न दी अमर हैं, वे 
विक्रसिंत औौर निमीलित भी होते हैं ॥ ८॥ 
जैसा कि इस जगदमें है, ठीक वैध्य ही उप्त जगतमें मी , चन्द्रमा भपनी 
ज्योक्तनारूपी चन्दनसे चारों दिशाओंमें लेपनकर राज्िगें रोहििणीका भीतरी भौर 
बाहरी जम्पकार निरृतत कर देता है ॥ ९ ॥ 
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>->>>्>>स्ज्ज्स्प्ल्स्टटाच्चाथ्ट 
प्ल्स्प्ल्स्य्च््य 


न्स्स्स्स्य्सा 





स्वदशाखांदनरता वातयन्त्रसुचारिता । 
शेद।सश्ननि सर्याख्या दीप्यते दिवि दीपिका ॥ १० ॥ 
ब्रद्मपकूरिपतों रुद्दो वातसम्धारचारिमि! । 
खेडनिश चक्रमक्षणां गुणावर्तों विवर्तते॥ ११॥ 
: भतवप्डरमासरे!ः पिनष्ट भ्रुवकीलक! । 
नियत्या चलितो रोदाकपाठाम्भोद्षधर। ॥ १२॥ 
दवीपाब्धिशलेभपीर विमाननगरैनेमः । 
देत्पदानवनागौधे! पूण पातालमण्डलम ॥ १३ ॥ 
कुण्डले त्रिजगल्लए्ष्म्या नीले भूतलमण्डलम्‌। 
बलों भी सगेवामकी दीपिका, --पक्तत्त सवा शपिक्त, जो कि दरों दिशारुपी वतियोत्न स्वाद हेनेगे। दर्सों दिशारूपी वर्तियोंश्रा स्वाद हेनेमें 
( यानी द्रशलक्न स्लेडका मेग करनेमें ) रत और वातरूपी यम्त्रसे चाहित् है, 
अम्तरिश् एवं प्वीरूप परके णन्दर जगमयाती है॥ १०॥ 
दावाएप्वीका लव घूम रहे मक्षत्रमण्टठके कारण पाइके स्वकूपसे वर्णन 
करती दै-- अद्व" दृध्यादिसे । 
शआकाशरुण्ठटमें वहंपर मी नहृत्रोंढ़ा चक्रह॒प परद्ट (चक्की) घुमता है भौर 
सण्डण भादि चार प्कारके भतोंको, जो एक तरहसे तण्डुरुरूप हैं, सष्टिके 
भारम्मस्ते लेकर बरावर पीछती रहती है, यह पा स्तर बक्चाने भपने से च्रपसे 
बसाया है, वायुरतचारचारियोंसे यानी वातरदिमयोंसे यह शवष्टब्य है, शुररूप 
खूटेके ऊप्र थमा हुआ दे ठया भन्तरिक्ष एवं पृथ्वीमें, कपाठके सदइश मन्द 
करने और खोल्नेता खवमाव रखनेव छे मेघोंसे घपर ध्वनि करता रहता है, 
यद्द नियतिसे संदाहित दै॥ ११५ १२ ॥ 
वहांपर भी यहकि सह ही पृथ्वी भादि छोक द्वीप, पदेत भादिसे भरे हु, 
गह कहती है--“द्वीपा०' इत्यादिसे । 
वहपर भी यह कि सह सूमि द्वीग, सागर और पर्व॑तोंसे, आकाश विभनेंकि 
संनिवेश-जैसे रचित नगरोंसे तया पाताहुमण्डल दैरुण्य द नंद एवं नागेकि समदोंसे 
पृणे है॥ १३ ॥ 
बहार भी नीछा मृतश्मण्डड स्थित है । वह ठीछ घाचरणोंसे चेचक ब्रिब- 
गतीरूप रथुमीका चमक रहे मणियोंसे युक्त चश्चढ दुष्डछ-सा ढगता है ॥शा 


डटकज्फ्फ्फ्फ्प्फ्फ्फ्फ्फ्स्ल्ल्फलल्ससल्फ्स्फ्च्ल्क्स्स्स्प 
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बुद्यादिरद्दितां स्पन्दर्सविद वायबीमिन । 
स्थावर जड्म चेव सह््ममादाय जायते॥ १५॥ 
मुनिर्मोनेधरावािमरुति!. कपिचापछम | 
आकाशरकाशिल तेजोमिर्भापन श्रितम॥ १६-॥ 
पृक्षोव्येब्ध्यद्रिखचरा) प्राणिनो$त्तः स्फुरन्त्यलम 
मृतिजन्मोन्पुखा! कीटसरासुरजलौकप! ॥ १७ ॥ 
ससुरासुरगन्धर्वाः काठ! कलयति ग्रजा।। ्‌ 
दोभि! कर्पयुगाब्देश स्थपशुनिष पालका॥ १०८॥ 
अनन्तविषुरागाधग्रम्मीरी फाहसाग्रे | 
उत्पत्योत्पत्प लीयन्ते ते त्वावतविवतेया॥ १९॥ 
चतुईशविधा वातवेछिता भूतपांसवः । 
नाशाकाशे बिलीयन्ते प्ररदम्भोदलीऊया ॥ २० ॥ 
वहापर भी स्थावर-जम्नमात्मक प्राणियोंका दझ--बुद्धि मादिसे शूम्य 
बाध्य वायुकी क्रियके सहश--भीतरी सूक्ष्म प्राणनामक्ी स्पस्दर्सविसकों लेकर 
जन्म भ्ादि विकार माप्त करता है ॥ १५ ॥ 
यहांपर भी यहाँके सदश मुनि छोगोंक्रा मुनिक्रियाओोने, प्रथ्वीषां समुद्र 
थादि जहोने, वायुश्रोने बम्दरके सह चपवताका, आ्राकाशने शवकाशपनका 
और सूर्यादि प्रकाशोंने प्रकाशनका अवरूग्बन किया है यानी सब वत्तुओंके स्वभाव 
यहके सहश ही हैं॥ १६ ॥ 
वहांपर भी जनम भौर मरणके भागी बन्दर भादि वृक्षगर, मनुष्य झादि 
भूंचर, मछझय शादि' जरूचर, संग थादि पर्वतचर, पक्षो, देवता भादि भराकादाभर, 
दीट, सुर, झछुर जौर जलनिवासी बीच-चीचमें खूब घूमते फिस्ते हैं ॥ १७ ॥ 
थहकि सहश वह मी देवता, झठुर जौर गन्धवाँके सेहित समःत प्रशकों 
कार करप, युग एवं वर्षरूपी अपने दार्योसे उस प्रकार पालन आदिसे मोगवा है, 
लिप्त प्रकार पशुपारक सपने पशुमोंकों ॥ १८ ॥ है 
अमन्त, णगाघ, पृष्कड एवं गग्मीर कालरूपी मद्दाप्तागरमें आवर्त और 
विवर्तरूप कालगद्िसि वे सुरासुर आदि जछजन्तु उत्तत्र हो होऋ छीन 
दो जाते हैं ॥ १९॥ 
जिसमें समी बस्तुज़ोंका विनाश दो जात दै। ऐसे अब्याकृत आकाशर्मे 


हल 
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लाफ्जफा पा 


पवन बोधयन्ती चौभबन्द्राककरचामरेः । 
स्थिता55काशांशुकाइ5कव्पतारकोत्करशेखरा ॥ २१ ॥ 
स्थिताः.. पवनभूकम्पमेघतापसहिष्णव। । 

» सं प्रदेशभनुउक्षन्य्य/ कट्म! स्वम्भिता इब ॥ र२े२॥। 
उत्पातमेघनिद्दभूमिकम्पग्रहग्रह! व, 
अश्वरैरपि विज्ञादेभूतानां जायते गति।॥२३॥ 
सप्तानां जलमन्धीनामौर्यारिन! पिवति ज्वलन । 
लोहान्तराणामाकलए कालो भूठगण्ण यथा ॥ १४ ॥ 

पाठाल्माविशवति यात्ति नमोबिर् घ॑ 
दिग्मण्डल अमति भूतगंण। समन्तात्‌ | 
पर्येति. पर्व॑तमद्माणबमण्डलानि 
ट्वीपान्ताणि च मरुत्तरणफ्रमेण ॥ २५ ॥ 
इत्पार्प भ्रीयासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्यागप्रकरणे 
उत्तराध पापाणोपाएयाने शिलान्वरवर्णने नाम 
पटपष्टितम! सगे! ॥ ६६ ॥ 


क्नननीयणर 





दायुप्ते उड़ाये गये जौदह प्रफारफे प्राणीरपी रशकण, धररतक्राढके म्रेधोंके 
सदध्, विद्ीव हो बाते हैं ॥ २० ॥ 

यहकि संदेश वहांपर भी थु शुत्त लाकाशरूप वत्थ पारणझर एया 
महतड़में कश्पपर्फ्त तारोंक्रा समूह घारणकर चद्ध सरपरूपी दो भामरोंको मानो 
इथही हुई छातों भुझनोक्नो जागृठ बरठी दे ॥ २१ ॥ हा 

वर भी मह्ांढी नाई सुपावर प्राणियोंके सदश पवन, सूरुष्प, पृष्टि थौ( 
घाम सटनेवाष्टी दिजाएँ हिषित है ॥ २२॥ 

ज्योहिषियों द्वारा भर अम्यों द्वात भ्ाद उस्पावके द्ेतु मेष, विधुत्यतन, 
मूकस्प हद] झट झादिसे प्रागियोक्री इशनिष्टरूप गति दहपिर भी होती है ॥२१॥ 

कैसे घौदह मुदनेंके प्राणियोंद्रो दाह दष्प तक पीठ है, वैसे ही दद! भी 
सात झमुद्रोंका झठ अड़ती हुई भौर्ग गन ( रदवानर ) पीठी है ॥ २४ ॥ 

इपित स4 दार्ताष्य हंश्ेप्से उपसंद्वार करते हैं--पाताल०' इस्यादिप्ते | 
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सप्तपष्टितमः सगे 
विद्याघयुवाच 
यावत्ते संगेमागच्छ पधशाद क्रियतां झुने। 
आश्र्येपूपपक्षेपु महान्तोी हातिकौतुका। ॥ १७ 
तथेत्युक्ते मया साथे गन्तुमारब्धमस्परे | 
वात्पया सौरमेणेव झन्ये शल्पेव झुन्यया ॥ २ ॥ 
अथाए द्रमध्यान शन्पपुल्लेष्य नामसम्‌ । 
नमास्थ भूवसद्वात तया सार्थमवाप्तवान्‌ ॥ ३ ॥ 








चहपर भी परतल्योग्य प्राणी पातारमें प्रवेश करता है, माकाशबिलमे 
विरासत करने योग्य प्राणी भाकाशमें जाता है, दिशाओोंगें अमण करने योग्य 
आणी दिज्ञानोंगे अगए करत है / उंक्ेश/्णे करों मोर आषीक्षदृह वाहुके 
संचारके सहश, परत, मह्दासमुद्रमण्डड तथा शन्‍्याम्य द्वीपान्तरोंमें अमण करते 
हैं, इसलिए यहां जितना व्यवहार है, वह सब वहां पापाणकी शिलामें भी है, 
यह भाप जानिये ॥ २५ ॥ 

छाछठवां सगे समाप्त 
सड़पर्वा सर 
[ फोठकसे महराज वसिठद्दीका शिराके पास बाना, वहाँ भगत्‌ न देखना और 
उनके पूछनेपर विद्यापरोका अस्याध्षकी महिम्ता कपना-पह वर्षन ] 

विद्यापरीने कह्दा--द्दे सुने, यदि झाप मेरी बातकी ससंमव मानते हों, तो 
स्वये दी सम्पूण उप्त शिक्षोदर संष्टिको देखनेके लिए कृपा कीजिए जौर वहाँ चलिए, 
क्योकि बड़े छोगोंकों भाप्त साश्गकारक घटनाओंमें बढ़ा ही कौतुक होता है ॥१॥ 

सद्र भीरामजी, उस तरह उसके कदनेपर मेंने 'वथाततुः कहकर उसकी 
मात स्वीकार कर ली और जाकाशरूपिणी उस रमणीके स्राथ ध्म्यात्मक 
जाकाशमण्डलमें जानेफे लिए धुन्यरूप में ऐसे उदद हुआ, जैसे वात्यके ( झेझ्ा- 
बातके ) साथ चस्पक्नादि धुष्पोंकी सुगन्ध ॥ २ ॥ 

तदनन्दर उसके साथ में दुरके शुम्यरूप जांक्राशवार्गंग़ों छांघइर भाकाओ- 
मण्दढमें स्थित देवता भादि श्राणियोंके समीप जा पहुँच/ ॥ २ ॥ 
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तमुल्लेष्य चिरेणात्र भूतसख्ारभम्घरे । 
लोकालोकशिरोब्योम प्राप्तो5स्मि घबलाम्बुदग ॥ ४ ॥ 
उत्तराशेन्दुशुआअपीठान्निगेत्य तां शिलामू्‌ । 
आनीछे5स्मि तयोुड्ढां तप्तकाश्वनकरिपताम ॥ ५॥ 
यावत्तश्पाम्पई शुप्नां शिरां ठां न च उज्जगत्‌ । 
कलघौतमयीहएचैरग्निकोकतटीमिव ॥ ६ ॥ 

तंदा भ्रयोक्ता सा कास्ता पत्र भपस्सगेभूरिति । 

क्य रुद्राकोग्नितारादि कब्र छोकान्तरतप्कप्‌ ॥ ७ ॥ 
क्वा5णवाकाशकइुम!. क्वोन्मज्जननिसअने ! 

कब भहाम्भोद्सम्मार! बव ताराम्बरडम्बरमू ॥ ८ ॥ 
का शैलशिखरभ्रण्प8ः क् महाणपठेशिफाः । 

क द्वीपवलयाः सप्त॒ क्क तप्तकनकावनि। ॥ ९ ॥ 





कुछ समय बाद इसी जाकाशमें उप देदादि प्राणियोंके चरण मार्गको 
भी पारफर में उत्के प्ाथ शव प्रेषके सहश धरतिनिभछ लोकाढोक पर्वतके 
शिखरके आकाश्रभागमें पहुँच गया ॥ ४ ] 

उत्तर विशाके पृर्वभागपर स्थित चद्धसइश अतिधवल माकाश पीठसे नीचे 
णाकर में उसके द्वारा उस शिक्षके पास ले जाया ग़या। वह शिल्ा बड़ी ही ऊँची 
भर रूपनत्रमें ठीक ठप्रे तोनेके सह्श कश्पित थी ॥ ५ | 

सुदणमयी सुमेरुवटीके सरश बह बहुत बढ़ी ऊँची शुप्र शिश् मेंने चारों 
भोस्से खूब देसी, पर्द उ्॒में जाद्‌ नहीं दीख पढ़ा ॥ ६॥ 

औरामनी, जगवकी न देखकर मैंने उस सुन्दरी बालासे पृछा कि यह 
कद्ौपर वे जगद्‌ हैं, जिनका ठुमने झञव्ने वर्णन क्रिया था, कहाँ खत, यू, 
स्म्रि, तारा भादि हैं तथा फड्टां यहां सात दूसरे-दूसरे लोक हैं ॥ ७ ॥ 

दे रमणि, यहा कहांपर समुद्र, आकाश एवं दिशाएँ हैं, कह्मा प्राणियोंके जन्म 
जौर विनाश हो रहे हें, कट्टां बड़े-बड़े सेपमप्डर हैं जौर हे कहा वारोंसे युक्त 
चसमकिले म्ाकांशमण्डलक्गा भादग्वर ॥ ८ || 

कह पवेतोंके शिसरोंकी भेगियां हैं, कहां बढ़े-बढ़्े लवण-्रमुद्रोंडी पंक्तियां 
हैं, कद हा० द्वीएकप्री कड्टथ है हर है कह! 6ऐ सोनेसे सरण यूमि ॥ ९ ॥ 








कफ कार्यकालकलना। कक सूतसुवनभमः 
का पिद्याधरगन्धर्या! क नरामरदानवा।॥ १० ॥ 
कर्षिभूपालधघुनय॥. क्व नयापनयक्रम। | 
कद पश्चयामयामिन्य। कक्‍्य स्पनरकरश्मम) ॥ ११॥ 
कद पुण्यपापकलना। कब्र कलाकालकेलया । है 
क्य सुरासुरवैराणि क्र देपस्नेदरीवय/ ॥ १२ ॥ 
वद्त्येष म्थि बच। सोवाच वरवर्णिनी । 
विस्मयाकुरमालोक्य शिलामलविलोचना ॥ १३॥ 
विधाधयुंबाच 
पश्याम्यखिलमात्मीयमह. सर्वमिद्दोपले । 
मुतुरप्रतिविम्ध स्थपुरान्य पुरखज्जनम्‌ ॥ १४ ॥ 
नित्यानुभव॒ एवात्र दर्शने कारणं मम | 
तदभावों झुने मन्‍्ये ते कारणमद्शने ॥ १५॥ 
फद्ठां किया, काल भौर कहपनाएँ हैं, कहां भूवोंके (देवता साविके ) 
निवासस्थान अम हैं, कहां विध्ावर एवं गन्‍्ववे हैं. तथा कह मध्य, देव भौर 
दानव हैं ॥ १० ॥ 
कहां कपि और सजा हैं, कद! उनमें मुनि हैं, कहां नीति-भदीहिक्ी रीति 
है, कहां हेमन्तकी रात्रियां हैं भौर कहां हैं--स्वगै-्तरकके विश्रम ॥ ११ ॥ 
कटा पुण्य-्यापकी गतियां हैं, कहां कालकी फलाणोंका विलास है, कहां 
सुर और झसुरोंका युद्ध है और यहां कह हैं--द्वेप एवं स्नेहकी पद्धतियाँ॥१२॥ 
ओऔरामजी, ज्योंही में इस तरहसे उससे प्रइन कर रहा था त्पोंही आश्चर्यसे 
ब्याकुर मुझको देखकर शिराके सहश निर्मल नेत्रवाली एवं झुन्दर रूपवाह्ली उस 
रमणीने कहना मारम्म किया ॥ १३॥ 
« विद्याघरीने कहा--भगवन्‌, में मी भव पहलेके सदृश् अपना सब कुछ 
इस पत्मरकी शिलामें नहीं देख रही ह9ूं। पर मैंने बिन मनुष्य, य्धव 
झादिका पूर्षमें वन किया है, उन सबको सुदुरमें ( दर्षणमें ) प्रतिबिम्बिरूपले 
स्थित जो प्रसिद्ध नगरसे दूसरा संगर है, उसके सहश अतिविम्बरूपसे स्थित 
देखती हूँ ॥ १५ ॥ 
है मने, हमको जो उन लोगोंका देश हो रहा है। उप्तमें कारण मिश्रा 
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अन्यच चिरकाएैक्द्रैठसंकययाधनया । 
श॒द्धां5डतिवाहिकैकात्मदेहता विस्म॒ताध्ज्वयोः ॥ १६ ॥ 
ममातिसुचिराम्यस्तमपि व्योमलतामित्र. | 

गते निज्न जगदिद यता पश्यामि न स्फुटमू ॥ १७ ॥ 
अभूयत्खभगत्पूवमतिप्रकयमेव में । 

तत्पश्यामीदमादश इव बिम्बितमस्फुटस्‌ ॥ १५ ॥ 
चिरव्यर्थेत्यया नाथ संक्रधाव्यथया मिथ! । 

स्वास्थ्य. विस्थृतमात्मीयमवदाततम ततम्‌ ॥ १९ ॥ 
योष्म्पासः प्रकचत्यन्तः शुद्धचिभ्गसों रप्तात्‌ । 
मवेसन्भयमेवान्तरायालमिव रक्ष्यते ॥ २० ॥ 


५ कट 2 23203 न टन नमन नमन 
समुमंव ही है। वह नित्यका अनुभव शापको है नहीं, इसलिए उस्का भभाव ही 
जगवके न दीखनेमें फारण है॥ १५॥ 

समए्ठ घृष्ठमातिसृइम पदार्योंके मवहोकनमें सम विशुद्ध मनोरूप देदके 
दिए्मरणसे भी भापक्रो दद जगत नहीं दौखता णौर हमको दीखता है, पर 
झफुट, यह कइती है--'अन्पर्ा इस्पादिसे । 

मुने, दूसरी धात यद्द कि चिरकाहत% छापने छोगोंकी यह नो पक-डैत 
दिपयकी कभी भढ़ी, उससे बिशुद्ध सूक्ष्म मनोमात्ररुप देहका हम छोगोंको 
विश्मएण दो गया है, इसलिए आपको बगत्‌ तहीं दीखता गौर इमको लशकुट 
दौखता है ॥ १६॥ 

मेरा भी यहाँ जो जगत यथा, वह मायः नष्ट ही दो बुझा है, वर्योकि यथपि 
उप्तका मैंने बिरकाल छ5 रूम्याप्त किया है, फिर भी लव आफ शहताके पद 
स्पष्ट नहीं दौलत ॥ १७॥ है 

जो बगत्‌ मेरे लिए पहले मत्यम्त दिस्पष्ट था, उसको में. सब दर्षणर्मे प्रति- 
हिखयके सदर स्तर देखेठी है॥ १८ ॥ हु 

है माय, भपने छोगोंझ्ा एररपर जो दौए फ्रारू तक निःयेक्र सेभाषण हुआ, रप्प्ते 
झतपग्त #प्यात्त भपना सत्यन्त विशुद्ध एवं भ्यापऋ्र सास्प्य ( घारगाके सम्याध्रसे 
अनित झपनी मनोरूप देदरूपता ) दिस्पृत हो गया ॥ १९ ॥ 

मगरत्‌, शो भी भम्यासननित संछार शुद्ध बिदाष्मशके रत्प्र ब्झ्वद् 
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न सच्छास्रेण सा विद्धि न सन्‍्न्‍्यायेन सा कहा । 

अरिति नास्त्यमितोद्योगाधदम्पासान्न सिद्यति ॥ २१ ॥ 
स्वजगत्सन्तताम्यासवशतो मां कथाम्रमः । 
नूनमाक्रान्तवानेषप दयोहिं बलवान्‌ जयी॥ २२ ।॥| 
इृष्टवस्तवर्थिनां तज्ज्यपर्दिधिन कमंणा. . । 
पौनापुन्पेत. करणान्नेतरच्छणण  पने ॥ २३ ॥ 





होकर प्रकट होता है, उसी रूपका भीतरी भन्त/करण मानो हो ही जाग है, यही 
बारय जवस्थासे लेकर वस्तुत्यिति है॥ २० ॥ 

खतएव अभ्यासके विना पुरुषके अवण-मबन निष्फल हैं, यह कहती है-- 
ज इत्यादिसे । 

भद्र, वह कला न उत्तम शासतरोंसे सिद्ध होती है, न उत्तम न्यायसे सिद्ध दोती 
हैं, किन्तु अपरिमित उद्योगसे युक्त अभ्याससे ही सिदूध होती है, भभ्याससे वह 
सिद्ध नहीं होती, यह बात नहीं, किन्तु भवइय पिद्ध द्वोठी है, यह भाए 
जानिए ॥ २१ ॥ 

सतत णभ्यासके छिए तो फोई असाध्य वस्तु है हो नहीं, यह कहती है 
'सखजगत! इत्यादिसे। 

भगवन्‌, यह जो आपके साथ संवादात्मक्ष कथाअम हुआ, उसने झएने 
जगवके निरन्‍्वर जभ्यासके वश्से पूर्वजगत॒के अमसे ग्रस्त मुझको वशमें कर 
दिया, इसकिए वह संस्‍्कार तिरोहित हो गया, क्योंकि भूतझालका अम भौर 
वर्तमानकालका अम--इन दोनोंमें वततमानकारुका अम बलवाम्‌ होनेके कारण 
विजयी हुआ ॥ २९॥ 

अतएव लौकिक या देदिक शिरपविधा आदि फरडोंकी इच्छा कर रहे पुरुषों- 
को शुरुजी द्वारा उपदिष्ट पद्धतिसे बार-बार दिया गया उसका सम्यास्त ही 
शरण है, दूसरा नहीं, यह कहती है--.ए०! इत्यादिसे । 

है घने, भपनी-मपनी मनप्त-द वत्स चाहनेवारोंके लिए गुरुभों द्वारा 
उत्तम रीठिसे उपदिष्ट कर्म करनेडी पद्धतिसे बार यार जो किया जाता दे। उस्ीसे 
भ्रमीष्ठ वत्तु उन्हें मिढती है, दूसरे ड्रिसी प्रकारसे नहीं--शन्य शरण 
है नहीं ॥ २३ ॥ 


४८७७० ”  योगवासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण उत्तराप 


अयमित्थमिद्याज्नअम/) औदोड्इमात्मक! | 
शाम्यति ज्ञानचर्चामिः पण्याउम्यापतविज्ञम्मितम ॥ २४ ॥ 
अदद शिलाबला बाठा पद्यामि स्व न पर्य्ति ] 
सर्वज्ञोषपि शिठासग पत्याम्यासविजुम्मितम ॥ २५॥ 
अज्ञोषपि तज्जतामेति शने! शलो5पि चृथ्यंते । 
बाणोडप्येति महालह्ष्य पश्याम्यासविजृम्मितम ॥ २६ ॥ 

इत्ये नाम परिप्रौद्ा मिथ्याज्ञानविपृचिका। 

शाम्पत्पेव विचारेण पश्याभ्यासविजृम्मितमू ॥ २७ ॥ 

अभ्यासेन कड़॒ द्रव्य भवत्यमिमर्त धने ! 

अन्यस्म रोचते निम्पस्त्वन्यस्मे मधु रोचते ॥ २८॥ 


जय णनादि श्नन्ठ संसाररूप झनयथे भी ज्ञामके क्षम्याससे नष्ट हो जाता 
है हव ऐसा फौन झतथे बचने पाता है, जो बभ्पाससे उसकी चिढ़ित्सा न दो 
सके, यद कहती है--“अयमित्य० हृस्यादिसे । 

) दै मुने, यह इस प्रकारका प्रौढ़ भहरूप जो घढ़ा कज्ञानम्रम विद्यमान है, वह 
ब्ञानकी चर्चास़े यामी शवंणादिके अभ्यास ही निवृत्त हो जाता है, मदा देखिये 
हो सही अभ्यासका फल ॥ २४ ॥ 

अभ्यासमें उत्तमता होनेपर बालकोंमें भी भौढगण देखी जाती है और 
अभ्यासके छूट जानेपर बढ़े छोगोंकों भी म्यमोह होने लगता है, इस विषयों हम 
दोनों ही इछ्टान्त हैं, यह कहती है--“अहमर! इत्यादिसे। 

में एक शिलाकी अबला हूँ, उसमें भी बाढा भौर मापकी थिप्या हैं, फिर 
भी शिठाकी सष्टिको देखती हूँ, माप स्र्वज्ञ भौर गुरु हैं तो भी नहीं देखते, 
यह बढ़ा शाश्रय है, देखिए तो यह जम्याप्तका विजुम्मण ॥ २५॥ 

अभ्याससे घीरे धीरे बशनी भी ज्ञानी बन जाग है, पढंव भी घार्ण दो 


ज्यवा है, जचेतव वाण भी सृक्ष्मतम हक्ष्पक्ो प्राप्त करता है, देखिए धम्यासक्री 
कितनी भदृत्त है ॥ २६ ॥ 


इस तरइ मिथ्यामूत जो चारों ओरसे म्रौढ़ जज्ञानरूपी महामारी है, वह 
विचाररूप सम्याससे ही शान्त हो जाती है, देखिए जम्याप्का माद्मस्य ॥२७। 

मुने, भम्माप्से दी कह पदार्थ जभीष्ट हो जाता है, अम्याप्तसे ही किसीको 
नीम धच्छा रुगठा है जौर किसीको मधु छच्छा लगता दै॥ २८॥ 








सगे ६७] सापातुवादसदित ए८७ १ 





अवस्धुवन्धुतामेति. नैफव्याभ्यासयोगतः । 
यात्यनम्यासत्तो दूरात्त्रेहों बन्धुप॒ तानवम् ॥ २९५ ॥ 
आतिवाहिकदेहोड्य शुद्धचिशयोम केवल ) 
आधिमौतिकतामेति. भावनास्यातयोगठ! ॥ ३० ॥ 
आधिमौतिकदेहोष्पौं घारपास्पासमावनाद । 
विदृज्नवत्‌ खमस्येति पश्याउम्यासबिज्रम्भितम ॥ ३१ ॥ 
पृण्पानि यान्ति पैफर्पे वैफरप यान्ति मादर। । 
भाग्यानि यान्ति वैफल्य नाउम्पासस्तु कदाचन ॥ ३२ ॥ 
दृसाध्या) सिद्धिमायान्ति रिपवों यान्ति मित्रताम । 
विपाण्यमतत॑ यान्ति सन्ततास्पाप्तपोगव) ॥ १३ !॥ 
य्रेनाइम्पापः परित्यक्त इष्टे बस्तुनि सो5घम। । 
कदाचिन्न तदाज्मोति बन्ध्या स्वतनय यथा ॥ ३४ ॥) 


समीपके कारण अभ्यासयोगसे ही मवन्धु बन्घुरूप बन बाता है और दूरीके 
कारण अनस्याससे बन्धुओँमें भी स्‍्तेह थोड़ा हो जाता है ॥ २९ ॥ 

देहमें मौंतिकताकी आन्ति भी स्वाभाविक भौतिकठाके भभ्याससे दी होती 
है, यह कहती है--आतिवाहिक० हत्यादिसे । 

मावनाभ्यासयोगसे ही केवरू विशुद्ध निदाकाशरूंप भातिवादिक यह देह . 
आधिभौतिक रूप बन जाती है ॥ १० ॥ 

». यह जाधिमौतिक देह घारणाके जभ्यासकी मावनासे ही पक्षियोंके सहश 
भाद़ाशर्मे उड़नेकी सिद्धि प्राप्त करती है, देखिए यह भी भभ्यास्रका ही 
प्रभाव है ॥ ११ ॥ 

कदाचित्‌ इराघारूप थोड़ेसे अपराधसे पुण्य भी विफल बन जाते हैं, माठाएँ 
विफल बन जाती हैं जौर घन भी विफल वन जाता है, पहन्‍्तु कमी अम्यास 
विफल नहीं होता ॥ १२ ॥ 

निःन्‍तरके अम्याससे दु-साध्य पदार्थ सिद्ध हो जाते हैं, शर्त मित्र बन जाते 
है तथा जौषपके निमित्त अम्याप्तसे विष भी अमृत बत बाते हैं ॥ १३ ॥ 

मतएव शास्त्रीय शुभास्यास क॒दापि नहीं छोड़ना चादिए, यह कहती है-- 
'्रेन! इत्पादिसे । 

इष्ट वह्तुके विषयमे जिसने सपना अम्यास छोड़ दिया, वह मलुष्योंमे क्रपम 

६०९ 


एट७२ योगवासिछु [ निर्दाण-अकरण उत्तार 





यदप्पम्रिमत वत्तु स्वस्पासेन तदजनाद। 
तयुक्तिपूषक त्पाज्यमामृत्पोजीदित पा 0 ३५॥ 
इप्टे वस्तुनि नाम्यास ये करोति नराध्रमा । 
मोइनिटइनिट्याप्ोति. नरदाम्नरकान्तरस ॥ ३६ ॥ 
तरन्ति सरिते रफीतों संसारासारसेविन। । 
व एवात्मविद्ारास्यमम्पास ने त्यजन्ति ये ॥ ३े७ | 
अम्पाममासोष्भिमत वस्तु प्रकदयन्त्पलम । 
प्रायपन्ति व निर्विध्त पर्ट दीपप्रभा यथा ॥ रे८द ॥ 





यथा कल्पहुमलता। . सच्चिन्तामणयी यथा | 

फहलन्ति शरदगैतास्तयैवाध्म्पातभूमयः_॥ ३९ ॥ 
इए्बस्तु चिराभ्यातभाखाद भासयति गज । 
तथेन्द्रियाख्यां देद्दोव्या रातिं पश्यन्ति नो यथा ॥ ४० ॥ 
सर्वस्थ जन्तुज्ञातस्य सर्ववस्त्ववभासने । 

सर्वदेवैक एवोचैजयत्यम्पासमास्करः ॥ ४१ ॥ 
चतुदेशविधायास्तु॒भूतजातेने कस्यचित्‌ । 
सिद्ध्यन्त्यभिमतं वस्तु विनाभ्यासमक्ृत्रिम्‌ ॥ ४२ ॥ 
पौनापुम्येन करणमम्यास॒इति कृथ्यते। 

पृरुषाथ। स एपेह तेनाइस्ति न पिना गतिः ॥ ४३ ॥ 


प्रकाशित करती हैं और निर्वित्त उसे प्राप्त करा देती हैं, वैसे ही प्रात्मबत्तु 


ृ 


ाहनेवाके पुरुषके किए भ्रवणादि अभ्यासरूपी प्रभाएँ आार्माको प्रकाशित करठी 
हैं और उसे माप्त भी करा देती दै। उसमें अवण-मननका अभ्याक्त असंमावना- 
रूप अन्वकार हटाकर वस्तुकों प्रकाशित कर देता है भौर तिदिध्याक्नतका 
सभ्यास विपरीत भावनारूप वित्त विनाशकर जभीष्ट वस्तु माप्त करा देगा है 
यह ताथपये है ॥ ३८ ॥ 

जैसे करपबृक्षकी लता, जैसे उत्तम चिम्तामणि णथवा जैसे शरद ऋतु 
उ्त-तत्‌ जमिमत फ़ प्रदान करती हैं, वैसे ही ये अवण जादिके भस्यास्तक्री 
भूमियां भी सभिमत मोक्षवस्तु प्रदाव करती दैं ॥ ३९ ॥ 

देहरूपी प्रष्वीपर चिरकाहिक भात्मविचाराम्यासरूपी सूर्य अपनी भमीष्ठ 
सश्तुको ( परम प्रेमके विषय भात्माको ) उस तरीकेसे दिखला है, जिस तरीकेसे 
कि उत्तम जन्म लेनेवाले श्षिकारीजन राग, द्वेष, जन्म, मरण आदि इजारों 
अनभोको पेंदा करनेवाल्ी इम्द्रियकूप रात्रिकों न देख पावें ॥ ४० ॥ 

जितने थाणी हैं, उद सबके लिए सदा द्वी सब बस्तुओंका मकाश करनेवार 
एक अभ्यासरूपी सूर्य सर्वोच्च दे ॥ ४१ ॥ 

चौदद भुवनोंगुं स्मित चौदद प्रकारक्री भो प्राणियोंडी जातिया हैं, 


उनमें किसी भी प्राणीक्षी स्वाभाविक झभीष्ट वत्सु धम्बासके बिना सिद्धू 
महा होती ॥ ४२ ॥ 
जब अमभ्याक्तका स्वरूप बतछाठी है--पौनापुन्पेना इस्पादिसे । 


४८७४ योगवासिष्ठ [ निवाण-परकरणै ठत्तराप 


स्ल्स्फ्य्य्ज्य्फ्फ्स्पत्जा 
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इढाम्पासामिधानेन यत्ञनान्ना खकमेणा। 
निन्रवेदनजैनेव पिद्विमेबति. नाउन्यथा । ४४ ॥ 
अम्पासभास्वति तपत्यवनौं बने च 
बीरस्प सिद्यति न यज्ञ तदस्ति किश्विंत्‌ | 
अभ्पासतों शुवि मयान्यमयीभवन्ति 
सर्वातु पर्॑तगुद्ास्वपि निर्गनास ॥ ४५ ॥ 


इत्पाप श्रीवासिपठमह्दाराभायणे वास्मीकीये मोशोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराप पापाणोपाझुयाने अम्यासप्रशंसा नाम 
सप्तपष्टितमः सभे। ॥ १७ ॥ 


मद्वाराज, किसी एकका बार-बार करना दी शरम्यास्त कद्ठा जाता है। उसीका 
इस शास्में पुरुषायंशवब्दसे पहले जनेक वार वर्णन किया गया है, पुरुषप्रयत 
और परमपुरुषाथरूप फछ भी वास्तवमें वही है, इसलिए जमभ्पासके बिना यहाँ 
किसीकी गति हो द्वी नहीं सकती ॥ ४३ ॥ 

इढ़ अभ्यास शब्दसे कद्दा जानेवाला प्रथलनामक जो अपना कर्म है, उसीसे 
पिद्धि मिलती है, दूसरेसे नहीं, यही उत्तम जपने विवेकके कारण मानों उत्तत 
होता है ॥ १४ ॥ 

इन्द्रियोपर विजय पानेमें सम्रथे वीर पुरुषके छिए भभ्यासरूपी सुर्भके तपते 
रहनेपर सूमिमें, जछमें या भाकाशमे ऐसी कोई अमिलपित वस्तु नहीं है, 
जो सिद्ध नहीं हो सफती । सृमप्ठलपर तथा समस्त नि्न पर्वतकी गुदाकषोमें 
जितने भयके कारण बाघ, सोंप लादि हैं, वे सब जम्यासवान्‌ पुरुषके लिए 
अमयहैतु बन जाते हैं यानी अम्यासीफो उनसे तमिक मी मय नहीं होता । वे 
अमयरूप बन जाते हैं ॥ ४५ ॥ 


सद़सठवां सगे समाप्त 


सगे ६८ । भापानुवादसहित हइटछप 


अष्टषष्टितम$ सगेः 

विद्याधयुवाच 
तता प्राचीनमम्याए॑ बोधघारणया5्मले । 
हुवे प्रकट्तां तेन जगदेष्यत्ति शैसगम॥ १॥ 

बरसिष्ठ उवाच 
युक्तियुक्ते वयेत्युक्ते विद्यार्या धरोरसि। 
बद्धपद्मासनोध्थाई. समाधावुद्तोष्मवम्‌ ॥ २ ॥ 
सर्वाथभावनात्यागे. चिन्मात्रैकान्तमावितः । 
अस्पन्त तमहं पूर्वकथाथेकलनामलम्‌ ॥ ३॥ 
अथ चिश्ोमतां प्राप्ः परां दृष्टिमह गता। 
शरत्समयसम्प्राप्ता. व्योम निर्मलतामिव ॥ ४ ॥ 








अड्सठवाँ सगे 
[ भाषिमौतिक श्चाम्तिका निरास करके समाबिसे थो भातियादिक माषकी 
स्थिति होती दे, वह सत्य है, यह वर्णन ] 
विद्याधरीने क्टा--दे भगवन्‌, चूंकि दृढाभ्यासनामक समाधिरूप यतल्नके 
विना देद्दादिगें मराघिमौतिकताकी  स्थुल्ताकी ) आन्ति निभवृत्त नहीं हो सकती 
भौर मातिवाहिक भावका भी (सृक्ष्ममावका भी) भाविरभ्भाव नहीं हो समता | लाति* 
वादिक भावके बिना दुसरे स्गेकी स्थिति मी साक्षिपत्यक्षसे नहीं देखी जा सकती, 
इसलिए निर्मल परमात्मामें सर्ववोधानुकूछ समापिरूप घारणासे कपना हम प्राचीन 
आतिवाहिक भावका अभ्यास पुनः करें, उसी उपायसे थिलाके शन्दर्गव जगत्‌ 
प्रदथ होगा, जिसका मैंने भापसे वर्णन किया है ॥ १॥ 
महाराज वसि्ठजीने कह्ा--इस तरह उत्त पर्ववके ऊरर उप्त विध्यापरीके 
युक्तियुक्त वचन कहनेपर मैं प्ासन जमाकर समाविके किए उयत हो गया ॥रा। 
और उस समामिमें सस्पृण वाद्य पदा्योंडी कत्पवाक्ा त्याग हो जानेप 
विन्मात्र एकरूप द्वोकर मैंने उम् पूर्वकया्क्री--भाषिमौतिक देहादिकी माववा 
भौर उसके संर्कारमलका मी बिहकुल त्याग फर दिया॥ ३ ॥ 
इसफे जनन्तर चिदाक्शाशरूपताकों प्राप्त होकर में दिन्य दृष्टिकों पेसे प्राप्त 
हुआ, लैसे शरत्काढमें भाकाश निमैल्तादो प्राप्त होता है ॥ ४ ॥ 





४८७६ यीगवासि्ठ [ निवांणन्मकरण डण्या॥ 





ततः. सत्यावधानैकपनाभ्यासेन देहके | 
ममाधिभौतिकआन्तिनेनमस्तप्ुपागता. ॥५॥ 
उदयास्तमयोन्धुक्ता सततोदयमथ्यपि | 
भद्ृविदयोमठा खबच्छा प्रोदितेष ददा5भवत्‌ ॥ ६ ॥ 
अथ पश्याम्यह यावत्स्वस्पेबरामलतेज्सा । 
वस्तुवस्तु न चाकाश नोपल! परमेष तद्‌ ॥ ७ ॥) 
परमार्थथन स्वच्छ तत्तथवा भाति ताइशम्‌। 
तथा भावनया ह्यात्मा मदीयों दृष्टबांस्तथा॥ ८ ॥ 
यथा स्वत सुमइती दृष्ट ग्रेहगता शिला। 
व्योमैद केवल तदत्सुश्ुद्ध चित्नमाशिला ॥ ९ ॥| 
स्तरय॑ स्वमाम्ितोधन्यस्य स्वमपुस्तत गये नर! । 
समेघ्ज्ञानप्रवुद्धश्प याच्क्ताइक्लरूपत। ॥ १० ॥ 





इसके अन्तर संत्य परमात्माके हृढ़ जम्याग्रसते देहमें मेरी भाषिमौतिकता- 
आ्ठि निश्चितरूपसे लत हो यह ॥ ५॥ 

और डस समय उदय एवं भप्तसे रहित, नित्य भवावृत स्वप्रकाशरूपा, 
अतिनिमेल, मदाचिदाकाथरूपता एक तरहसे प्रकट हो गई ॥ ६ | 

इसके बाद जब में साक्षीरूप लपने ही नि तेजसे देखने छगा, तो भुझे 
वातुठ न हो वह थ्यकाश दीख पढ़ा, भौर त वह पत्थर ही वहां दीख पढ़ा । 
उस समय सब कुछ मुसे परमायेमय ही दीख पड़ा ॥ ७॥ 

उस तरदका वह परमायेपन स्वच्छ परतत्त ही भासित हो रहा है। तथा 
पह परमतक्त ही मेरा सात्मा है--स्वरूप है। दसीने पत्यरक्की भावनासे वह 
पत्गर देखा ॥ < ॥ 

जस्ते स्वप्रमें मपने धरके भीतर विशारू एक पत्थरके रूपसे देखी गई शिला 
क्लेवठ विदाकाशरूप ही है, वैसे हो विशुद्ध केवल चिदाकाश ही वहां पत्पर 
शिल्षाके रूपसे स्फुरिंत हो रहा था ॥ ९ ॥ 

यदि यद्द व्यवहार स्वप्ररूप दी है, तो फिर वहाँ लपनी या दूसरे किसोढ़ी 
जाम्रद॒वृ्यारूपताका प्रतिमास कैसे होत है ! इसपर कहते हैं--'स्वयम्ा 
इत्यादिसे । 
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स्मेस्थानां शिररिहिन्न येपां ते संतों स्थिताः । 
कालेन ज्ञानलामेन बिना इुबेन्तु कि किल ॥ १६॥ 
बोधषः कालेन भवति मद्मामोहवतामपि । 
यस्मात्र किश्वनाप्यरित ब्क्न तखादते5क्षयय ॥ १२ ॥ 
अतस्तचिद॒पन स्वच्छ अह्माकाश शिलाकइति | 
हट मया तथा तत्र ने हु प्थ्व्यादि सद काचित्‌ ॥ १३ ॥ 
भूतानामादिसरे यच्छुद्ध यत्पारमायिक््‌ । 
.  पपुस्तदेष बछ्ेतेषां ध्यानलम्पमवस्थितम् ॥ १४ ॥ 
जैसे स्वप्में ही, भज्ञानवश्ञ भें सप्से जग गया? ऐसा मान रहे किसी छन्य 
पुरुषके स्वम्नदृश्य पुरुषरूपताको प्राप्त हुमा स्वप्रयुक्त पुरुष स्वये घपनेको सवरूपता 
जैश्ा 'मैं प्रबुद्ध हैं! ऐसा प्रतिभासित होठा है, ठीक वैसा ही वह व्यवहार है॥१०॥ 
सप्में स्थित जिन पुरुषोंका सिर कट चुका है वे स्वप्न-सेसारमें स्थित होकर 
ज्ञानके बिना क्‍या कर सकते हैं, ऐसे दी संसारमें स्थित जीव काठ्वश शानप्रातिके 
बिना वया कर सकते हैं अर्थात्‌ ज्ञानपात्तिके पहछे कया कर सकते हैं, इतलिए 
स्प्में माहइतव हुए पुरुषोंका जागरणके उपायभूत देहके न रइनेसे भगत्या यही 
कहना पड़ता है कि रकप्में ही उनकी जागरणता है ॥ ११॥ 
इसलिए मृलाआ्ञानरूपी निद्राके उच्छेद्से स्वरूपका प्रतिबोध ही इस जीवका 
मुख्य प्रतिबोध है | इसके विएरीत तो यही कइना पढ़ेया कि रवप्रमी ही व्यय 
जायरणका अमिमान है, यह कहते हैं--'बोध। हत्यादिसे 
इसलिए है भीरामचन्द्रजी, महामोह शाही ( मज्ञानकूपी निद्रायक्त ) पुरुषों- 
को जो समय पाकर बोध होता है यानी ज्ञानरूप जागरण होता है वही उनका 
मुझुष प्रवोध है--ज!गरण है, क्योंकि अद्मतत्त्के सिवा क्षय कोई दूसरा पदार्य 
जागरण या स्वप्में नहीं है ॥ १२ ॥ 
यही कारण है कि मेंने स्वरूपदोधके पहले जिसकी आकृति शिलामय 
देखी थी, उप्त स्वच्छ चिदूधन ब्रक्माकाशकों मैंने चेतनघन सद्॒प देहा, एसत्री 
आदिके विकारके रूपसे कहीं नहीं देखा ॥ ११ ॥ 
मृतोंकी भादि साष्टमें स्थित जो शुद्ध और जो पारमार्थिछ अद्नरूप है बही 
तत्त्तशानियोंके ध्यानसे छम्य हन सभी प्राणियोंका घरीर स्थित है ॥ १२ ॥ 


ह। 
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न्ना उप इति कंथ्यतें॥ १५ ॥ 
तदेवाब शरीर र॑ परमा्थतः । 
विवाद्दिकी देइस्तर 
सत्ताहि।  बचततदाें कंचने चिता ॥ १६॥ 
अयतापममध्यक्ष जीवस्य थम हि । 
पनापरत्यक्षमित्युक्त॑ व्तेनाथेव दुर्विया॥ १७॥ 
योमिप्रत्यक्षमित्युक्त मन!प्रस्यक्षमित्यपि । 
तत्पमैव चिंतों रूपगतमेवाउन्यतां पुथा॥ १८ ॥ , 


जो अक्षका झात्मीय पुरावनरूप _7ए0एफप रो झ्यक्ष करा, रल्ाकििसस ' बही मूर्तोंका अपना, पारमार्थिकरूप दै 
बह मनोराज्य या सर्प तुत्य ही है। उसीकी इस प्रमय सृढ़ लोग जगदके 
् ते हैं ॥ १५॥ $ 
02४ है, एसा दी सी, लेकिन वह जातिवादिक देह कौन है, जिप्के 
इद्धवर्गे सभ्यूण जगतका दरन मोर चित्यमावक्ा सकुरण होता है, उसको 
कहते हैं“ सा ०* इत्यादिसे । 

वह मायाशवल अर ही सत्‌ कद्दा जाग है। उसमें चितिकी जो जगवके 
उंछ्ारसे युक्त भशरष्जी सदा है, उसीक्ो जातिगाहिक ( सक्षम ) शरीर कहते दें । 
और उसका जो वह नित्य णप्रोक्ष श॒द्ध चिंदंश है वही उसका स्वरूप- 
स्कुएण है ॥ १९ ॥ हर 

ठव ज्ापने यह पहले कैसे कट्दा दे कि मन जीवका आातिवादिक शरीर है, 


है, इसपर कहते दैं-उद्यता सध्यादिसे | 


सूष्टिके जाकारसे उदित हो रहा वही चित्सत्तारूप प्रथम प्रत्यक्ष चिदा- 
मासात्मक जीवका दिरण्यगर्मप्रेशधक समष्रुष आतिवाहिक धरीर होता है 
भौर वही फिए समष्टिभावकों अपनी दुर्वुद्धिसे मूलकर शोध ही जब व्यष्टिभावफो 
प्राप्त कर लेता है तव सर्वजवप्रस्यक्ष मन, इस नामसे कहा जात दे | 
इसीलिए तो दमने आपसे पहले यह कद्दा दे कि जीवका भ्राविवाहिक 
घरीर मन है॥ १७॥ हि 

इस प्रकार छवय॑ वही चितिका रूप क्षातके कारण व्यय दी अम्यरूपताको 
प्राप्त हो ग़या है। समष्टिरूपसे बह गोगियोंकों प्रत्यक्ष है, इसकिए वह ग्रोगि- 


च्स्च्ल््प्च्ल्स्च्च्ख्च्क्व्प्ल्ख्स्ल्ख्च्स्च्स्ल्च्च्ल्सख्च्सख्च्तस्च्सस्डचससिल्च्स्स्कवक्प्ल्स्ल्स्लिट्ल्सल्स्पत्च्ल 
इृदमधतने भाम प्रत्यक्षमसदुत्यितम्‌। 
असत्पत्यक्षमेवेति विद्धि प्रत्यक्षमड्र तत्‌॥ १९॥ 
अह्ो चु चित्रा मायेय प्राकृप्रत्यक्षे परोक्षता | 
निर्णीग5स्मिस्तवनध्यक्षे पत्यक्षकलेना5ज्गठा ॥ २० ॥ 
आतिवाहिकदेहत्व॑ प्रत्यक्ष॒ प्रथमोदितप्‌ | 
सस्ये सर्वगत विद्धि सायेव स्वाधिमौतिफय ॥ २१ ॥ 
अछुभूवापि नास्‍्त्येव हेश्न! कटठकता यथा। 
तथा5$तिवाहिकस्पा5डडथिभौतिक् न वियते ॥ २२ ॥ 
अममभ्रमतां यातमभ्रम भ्रमतां गतम्‌। 
वैत्ति जीवों पिचारेण पिनाउ्दे हु विमूढता ॥ २३ ॥ 





प्रत्यक्ष और ध्यष्टिवपसे सर्वजनसाधारणको प्रत्यक्ष है, इसछिए मनापत्यक्ष भी 
कहा गया है॥ १८ ॥ 

है भीरामचन्द्रणी, इस समय जो यह मनःपत्यक्ष है वह जआधिमौतिक देह 
शांदिकी करपना द्वारा भत्यम्त झसद्वपसे हो उदित हुमा है, भतः इसे भाप 
जहत्‌ प्रत्यक्ष ही समझिये । और उच्च योगिप्रत्यक्षकों भाप संत्‌ यानी बायात्यक्री 
सरृति होनेसे मुख्य प्रत्यक्ष जानिये ॥ १९ ॥ 

तब सभी लोगोंको उप प्रस्पक्षमें परोक्षठाका अनुभव तथा अन्यत्न प्रत्यक्षताका 
अनुभव कैसे होता है, इसपर कहते हैं--“अहोए दृत्यादिसे । 

शह्दो, परमेश्वरक्ो यह माया विचित्र है, मराक्‌ प्रत्यक्षमें ( साक्षी चेतनफी 
समष्टि मनकी मत्यक्षतामें ) परोक्षता हो रही है भौर इस भवध्यक्ष ( भप्त्यक्ष ) 
भनमे प्रत्यक्ष्ी करपना था गई है॥ २० ॥ 

हे श्रेरामचन्द्रजी, चितमें सवैपथम स्फुरित दोनेसे सृदूम शरीर ही पत्यक्ष 
शोध है, उसीको भाप सत्य और सर्वंगठ समझिये । यह भाधिमोौतिक हथूछ 
शरीर तो माया ही ( मिथ्या ही ) दे ॥ २१ ॥ 

जैसे मनुभव करनेपर सुदर्शन फटकठा पुकदम नहीं है, पैसे री सक्म 
शरीरमें भाज़िमौतिकता ( स्थुढ घरीरता ) भी वस्त॒तः नहीं है ॥ २२ ॥ 

है भीरामनी, विचार व रहनेके कारण यद्द जीव अममें भञमरूपठा भौर 
अ्म्रमें अमरुपता प्राप्त है; यद समझता है। लहो, यह. कैसी 'मृह़ग है ॥२३॥ 

६१० 5 
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शिमिधि एन या ॥ ४४४७४ 
आधिमौतिकदेहोज्य विचारेण में लस्पते | 
आतिवादिकदेदस्ह किठ. ऐोकइयेष्छय! ॥ २४ ॥ 
आधिमौतिकचिडहा. श्वातिवादिफदेहके । 
मरौ मरीचिकास्वेद यथा मिथ्येद बारिधी। ॥ र५ ॥ 
ज्ञाताधिमौतविकी . संषिदातिवादिकचित्कमे । 
देदब्षवशादा स्थाणौ. पुरुपधीरिष ॥ २६ ॥ 
शुक्तौ रजतता तापे जलवेन्दों यथा द्विता। 
आधिभौतिकता. ठहन्माययैयातिवाहिके ॥ २७ ॥ 
यदसत्तत्कृत सत्य यस्सत्य तदसत्कृतम्‌ | 
अद्दो हु मोहमाहात्म्ये जीवस्याध्म्पाडविचारजपू ॥ २८ ॥ 
योगिप्रत्यक्षमेवास्ति किखिदस्ति तु मानसप। 
यस्माक्ोकदयाचारस्ताभ्पामेव प्रसिद्यति ॥ २९ ॥ 





बहुत विचारकर देखनेसे यह झाधिमौतिक स्थूल शरीर उपलब्ध नहीं 
होता और भातिवादिक-द्ूह्म घरीर तो मोक्षश्यन्त इस छोक भर परछोढ़में 
भी समह्त व्यवहारका निर्वाहक होनेसे अक्षय है ॥ २४ ॥| 

सूक्ष्म शरीरोपद्ित चिंतिमें माषिमौतिझताद़ी प्रथा यानी स्थुल शरीर- 
रूपठाकी बुद्धि मिध्या ही ऐसे प्राठुमूत हुईं है, जैसे मरुमूमिकी पृगतृष्णामें 
जहबुद्धि ब्यथे ही प्रादुभूठ होती है || २५॥ 

खुद्मशरोरोपदिद चितिक्रममें उत्नन्न हुई आाविभौतिकी बुद्धि यानी 
स्पूल्युद्धि श्धुरुशरीरकी इष्टिकी बशसे ऐसे प्रौड़ हो गई है, मैसे स्थाणुमं 
पुरुषबुद्धि ॥ २८६ ॥ 

शुक्तिमं जैसे रजत, मृगतृष्णामें जैसे जह जौर जैसे चम्द्रभामें दो 
चन्द्रकी बुद्धि मिय्याहै, वैछ्े ही सूक्ष्म शरीरों स्थूल्बुद्धि मी माया ही-- 
मिथ्या ही है॥ २७ ॥ 

णह्दो | इस्त जीवके अविचारसे उत्पन्न हुए मोहके मादाल्यकों तो जरा 
देखिये, उसने जो भप्तद्‌ है उठे सत्य जौर जो सत्य पदार्थ है उसे असत्‌ बना 
दिया है॥ २८॥ 

वाह्तव्म तो योगियोंद्री अत्यक्ष-दृत चिति-हडू्ि दी सत्य है. और माप 
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आधे प्रत्यक्षम॒त्यूज्य यः सत्येडस्मिन्क्रतस्थिति! । 
प्रत्यक्षे खगठष्णाम्बु पीस्या स सुखमास्थित ॥ ३० ॥ 
यत्सुख दुः्खमेवाहुः ध्णनाशालुभूतिमि! । 
अक्त्रिमनाधन्त॑ यत्सुख तत्सुख बिंदु) ॥ ३१ ॥ 
प्रत्यक्षेगेवमध्यक्षमत्यक्ष अविचार्यताम 

यदाप्र तत्तदष्यक्ष तत्यत्यक्षेण दृश्यताम॥ ३१२॥ 





सपन्‍्द तो कुछ# है, क्योंकि दोनों छोकोंका सारा व्यवहार इन्हीं दोनोंसे ( रफूर्ति 
और रन्दनसे ) सिद्ध होग है ॥ २९ ५ 

जो सर्वक्नाधारणको प्रत्यक्ष है, एकमात्र उसीमें सब कुछ छोड़ छा़कर 
योगसे स्थिरता सम्पादन करनी चाहिए, केवर प्रामरजनोंके प्सिद्ध ऐहिक 
स्थूढादिके प्रत्यक्षमें नहीं, इस भाश्ययसे कहते हैं--आद्य् हत्यादिसे । 

जो मनुष्य इस जांघ सूक्ष्म शरीर प्रत्यक्षको छोड़कर इस स्थुरझू शरीर 
प्रत्यक्षमें सत्यबुद्धि करके स्थित है वह मानो सृगतृष्णाका जरू पीकर 
झुखसे स्थित है [| १० ॥ 

इसी तरह योगियोंके अनुभवसिद्ध सर्वत्ताघारण जो सुख है उसी परम- 
पुरुषाथरूपता जाननी चाहिए, पामरजनप्रसिद्धमें नहीं, इस जाशयसे कहते हँ--- 
“त्सुखप इत्यादिसे । 

क्षणभरमें ही नाशके भनुमवसे तत्त्वज्ञानी महानुमाव छोग जो विष्यम्ु्ख 
है उप्तको दु खरूप ही कहते देँ तथा कृत्रिम, अनादि, जनन्‍्त जो खुल है 
उसीक़ो वात्तबिक सुख बतलाते हैं॥ ३२१॥ 

पूर्वोक्तकों ही दृढ़ करनेक्ी इच्छा करते हुए फिर कइते ईैं--4त्यक्षेण 
इस्यादिसे । हे ट 

है भीरामचन्द्रजी, इस तरह साक्षी चेतन द्वारा भाप प्रत्यक्ष विचार कीजिये 
तथा स्वयं अपने अनुभवसे देखिये, जो सबका भादि साक्षीचितका प्रत्यक्ष है 
यही वास्तविक सुख है ॥ ३२॥ 





# प्रस्क्षचितिके झषीन इप्तको सिद्धि होनेसे वह मानस स्ाद कुछ हे, संत उप्तकी 
प्रधयक्षचितिसमसदा नहीं है, इसकिए घसघुतः यह मी पिय्पा ही है, यह वाल है। 


बस जल रनलरनटनतललक्‍लललललप '्यौगवासिष्ठ [ विर्वाणप्करण उंत्तराप 
पररपपपतन्‍पपपपपतपपतपपपपपलपथ+ 
732७9 कक प्रत्यक्षमेदिकसत 
याछुमवर्द त्वक्ला अल । 
आवास वी शुद्वाति नास्ति मृढतमस्तता!॥ हरे ॥ 
आतिवाहिकमेबैपां भूतानां विद्यते बु।। 
अग्रा5डविमौतिकव्याप्तिरसत्यैव पिशाचिका ॥ ३४ ॥ 
अज्ञावसहर्पमय्य अत्य्त सत्कष भवेत्‌ । 
स्वयमैव नयत्‌ सत्य वर्स्पात्कायेकर कथम्‌॥ रें५ ॥ 
यत्र प्रत्यक्षमेवापदन्यत्‌ कि तत्र सद्चेत्‌। 
क तत्सत्य भवेद्स्त यदसिद्वेन साध्यते ॥ ३६॥ 
प्रत्यक्ष एव. भावरवे नष्ट क्ेबालुमादया। 


उद्चन्ते वारणा यत्र तत्रोर्णायुपु का कपा॥ रे७॥ 


स्य्स्ख्प्ख्ट 


फल: 
दोनों कोकके भवुमव देनेवाह़े सृदमचित्‌ प्र्यक्ष्रों छोड़कर जो पेहिक 
स्पूड़ प्रहयक्षकों अहण करवा है, उसे बढ़कर जौर कोई दूसरा भारी मूर्स 
नहीं है ॥ २३ ॥ 
सम गर्तोंका जो सूक्ष्म शरीर है. वही वास्तव सत्‌ है। इसमें जो 
स्पूलशरीरकी प्राति है वह भस्तत्य पिशाचिका ही है ॥ ३४ ॥ 
जहां मिध्या सहरण्मयका जम्म ही दुरुभ है वहां उसकी सत्ता तो सत्यम्त 
दुरुम दै दी, फिर उस लपतत्‌ पदार्थमें लरभरकियाकी स्ाम्य तो उम्रसे मी जौर 
नहुठ दूर है। मद कहते हैं--“अज्ञात०* इत्यादिसे । 
जो अमुस्पत भर सहर्पमय है. वह प्रत्यक्ष केसे हो सकता दे तथा जो 
सगे दी सत्‌ नहीं है वह ऋयेकारी कैसे हो सकठा हे ॥ ३५॥ 
> नेत्र भादि प्रमाणसे जो सिद्ध हुए प्रप््झ्ना ( जगवका ) जाप कैसे झपलछाप 
करते है, इसपर कदते हैं--“यत्न' इस्यादिसे। ५ 
जब कि सत्यक्षसाषक चक्ष॒॒ थादि इन्द्रियां ही योगियोंदी दृष्टिमें 
सतत हैं. तब फिर दनपे प्विद्ध अन्य पदार्थ क्‍या स हो सकते है। क्योंकि 
झडिस्त इस्तुढी सिद्धि भसदसे डी आाती है वह कहां सत होती है ! बहनेका 
उठाते यद दै दि लसतसे सिद्ध हुए पदार्यद्री सत्ता कह्टीप भी देखें 
महीं भाठी ॥ ३६॥ 
जब साक्षात्‌ लगोंकी सापक चक्षु भादि इन्द्रियोंडी ससी दशा है, तग 


धये ६८ ) ४ भाषालुबादसदित एढदर 
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अत) अम्राणसेसिद्ध दश्यं दास्त्येवन इत्रचिद ! 
अनन्यदिदमस्तीव तत्तइ़क़घन घन ॥ २८ ॥ 
सत्र द्रष्डः खमेवाद्रिगृंहे नान्यस्य वे यथा । 

तथा तह्भावनवतोराबयो! सा शिल्ेब चित्‌ ॥ ३९॥ 
अर्य शैल इर्द प्योभ जगदेतदिदे सवहम्‌। 

इति चिन्मय आत्मान्त। खं चमरकुरु ते खयम्र॥ ४० ॥॥ 
पव्यत्येतस्रबुद्धात्मा नाप्रबुद्धः कदाचन ) 

ओ्रोहु! कथा्थसेविसिनाश्रोतुमंप्ति क्वचिद्‌ ॥ 8१ ॥ 





मरा वस्मूलक अनुमान आदि ग्रमाणोंके विषय्मे वया पुछता ! यह कहते हैं-- 
(प्रत्यक्ष एवं इत्यादिसे । 

जब प्रश्यक्षमें ही मावत्व नष्ट है यानी जब प्रत्यक्षकी ही सत्ता सिद्ध नहीं 
है तथ उसके अधीन झनुमाव भादि प्रमाणोंकी कद्ां गति है। नह ऩे-बढ़े 
दायी बह ते हैं वहां मेड़ोंकी क्या कथा है ॥ ३२७ ॥ 

इसहिए जो कुछ इमने कहा है. उसका फलित यही है कि प्रमाणसिद्ध 
इ्य प्रप्ध कहीं भी नहीं है। जो यह सदुप एक “अस्तीव! ( है-लैसा ) 
भाषतित हो रहा है वह प्लेंपव ( उम्क ) के ठुकड़ेके समान चिंदषन अब 
दी है ॥१८॥ 

दे श्रीशामचन्द्रजी, जैसे रवप्नमें पर्वत देखनेवलेका प्रसिद्ध रप्न उस 
समय भी शुन्यरूप ही है, क्योंकि उसी घर और उत्ती ध्मयर्मे जाग रहे या 
सो रदे किसी सन्य पुरुषको वह पवैव नहीं है, वेसे ही शिक्षक्की भावनासे युक्त 
हम दोनोंको यद दृश्य भी शिर्त चिद्रप ही दे ॥ ३९ ॥ षल 

है शरीरामचद्धजी, यह शैल, यह भाकाश, यह अगत्‌ और यह मैं-- 
इत्यादि सप कुछ चिन्मय भात्मा ही चिदाकाशरूपसे «स्वयं जपने स्वृरूपर्मे 
भारत है ॥ ४० ॥ हा 

इस तरह सब कुछ चिन्मय जात्मा ही भासता है, कोई दूसरा नहीं, यह 
 श्रुब॒द्धात्ा ही देखता है, गग्बुद्धात्मा कमी नहीं देखता । हे भीरामजी, मद्दामारत 
भादि कणाझा भरैज्ञर उरेशलेकरो ही होगा है; को इशा नही श्गता उसको 
उसका शगशान भी कमी नहीं दोत ॥ ४१३ 


छ८८द६्‌ योगवापिट | निर्वाणअकरण उतरा 
स्ल्स्ल्स्व्स्व्सल्स्स्ल्प्ल्यल्फत्प्ल्फ्फ्स्न्स्फ्प्ल्फ्सत्स्च्न्स्स्च्श्प्ज््य्डस्सत्सल्स्स्स्फिसतसस्फ्फ्सापफत्पर 
महाप्रढय आसम्रो जगत्यस्मिश्र सम्प्रति। 
ध्यानान्न च चलत्येष शेलमौनादिवाउचला ॥ ८ ॥ 
तस्मान्मामेनमपि च॑ बोधयित्वा पनीर । 
आमद्दाकरपसर्गादां परमे पथि योज्य ॥९ | 
इत्युकस्या मामसौ तस्य बोधायेद्पुवास है । 
नाथाय॑ ध्वुनिनाथो्य सत्य सम्प्राप्तवानिदम्‌ ॥ १० ॥ 
एप्रोइल्यस्मिन्‌ जगह्गेहे बक्षणस्तनयों हरनि! । 
पूजयेन॑ ग्रहापाते. सहस्थशहपूजया ॥ ११ ॥ 
बुद्धधतामर्ध्यपाधेन पूज्य मनिपुद्ठदा । 
महत्महस्सपर्या भिर्मदात्मम्यों हि.। रोचते॥ १२॥ 
तपेध्पुक्त महाबुद्धिचबुधे स समाधिता। 
स्वसंवित्तिद्रवात्मचादाबर्त॑ इव, वारिधों ॥ १३॥ 
हैजौरन धुन्पत ही है! ओऔरामनी, वह विदाघरी जवतक यह मुझसे 
फट रही थी, तबतक इस जादमें मद्मामह॒पकारु 'समीए झा रहा था। फिर 
उ्त विधापरीने कहना आरम्म क्रिया--भगवन्‌, मी भी ये भ्पने ध्यानसे 
विचछित नहीं दोते, पर्व॑कके सदश अपनी भुनिदृत्तिति मानों ये भचल पवेत दी 
लगते हैं ॥ ४-८॥ 
है इनीशर, इसलिए मुप्ते भौर इन्हें भी बोध देकर उस पराशके 
सागेमें कयानेडी कृपा कौजिये, जो वैज्ञादिक प्र्यतकके सारे संसारोंका 
मूलभूत कारण है ॥ ९ ॥ 
हे भीरामनी, उस विधापरीने चेप्ता मप्तते कहकर फिर उम्त अक्षाजीक़ो 
अगनिके लिए यह फढ़ने लगी-है स्वामिन्‌, झ्राज भपने इस परमें ये सब 
सुनियोंके भेष्ठ मद्ाराज वश्चिष्ठजी परे हैं, ये शुनि दूसरे जगद्ूप परमें रकनेवाले 
अह्याजीफे पुत्र हैं। दे नाथ, गृहस्प पुरुषोके घरमें दोनेवाली समुचित पृणासे 
अपने घरपर पघारे हुए इनका सक्कार ढीलिए ॥ १०, ११ ॥ 
हे स्वामिन्‌, भाप यह ब्यन्ये कि ये मुनिश्रष्ठ पृज्य हैं, इधकिए भप्ये, 
पांध आंदिसे इनकी पूणा कीजिये | जो बड़े-बड़े मापके छद्ण महात्मा हैं, उन्हें 
उत्तम पूजासे प्राप्त होनेदाठा महाफल ही रुचतठा है ॥ १२ ॥ 
ओऔरामजी, जब उस विधापरीने वेप्ना कहा, तब महामेघावी बह ग्ूनि 
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शनेरस्मीलयामास नयने. नयकोबिद । 
मधुः श्लिशिरसंशान्ताववनों छुसुमे यथा ॥ १४ ॥ 
शने! प्रकटयामासुस्तान्यज्ञान्यस्य संविद्म | 
मधुपलयजालानि नवानीव नव रसम्‌॥ १५॥ 
सराधिद्षापसरासह।. समाज समन्यत। 
यथा हंसालयो लोला; प्रातर्वकसितं सर। ॥ १६ ॥ 


दर्दर्शात्ो पुर प्राप्त मां च ता व विलासिनीश | 
उबायाथ बचो पेघा! प्रणबस्‍्वरसुन्दरण ॥ १७॥ 


अन्यजगढ़्झीवाच 
करामलकबहुष्टससारासारसार है. । 
छानासतमहाम्भोद मने स्वागरतमस्तु ते ॥ १८ ॥ 








समाधिये समुद्र जावे समान उठे, वे अपनी जात्माके पहचानमेके निमि 
द्रवीमृत हो गये थे ॥ १३ ॥ 

तदनम्तर भीरेसे उस नीठिज्ञ विद्वानमे णपने नेत्र उस हरह खोले, ले 
मघुमास (सन्त) शिशिरमें श्ान्त भूमिपर पुष्परुपी अपनी झोखें खोलता है ॥१४ 

मादमें धीरे-धीरे उसके वे समस्त द्वाथ, पैर णादि भड्र-अपने-झपने ज्ञानर 
ऐसे प्रकट करने हगे यादी अपनी-अपनी चेतनाप्ते युक्त ऐसे होने ठगे, जे 
वस्तम्त सम्बन्धी पछव नवीन रसकों प्रकट करते हैं यानी नवीन रससे युक्त हो 
लगते हैं ॥ १७॥ 

झनन्तर, देव, सिद्ध भौर अप्सराएँ चारों तरफ्ते ऐसे था धमकी, कें। 
प्रात/काठमें खिले हुए कमकोंसे युक्त सरोवरपर चश्चक इंसपंक्तियां ॥ १६ ॥ 

ओरामजी, उस्त ब्रक्षाने सामने उपस्थित हमको और विछासिनी उ७छ 
रमणीको देखा । देखनेके बाद उन्होंने यद वचन कहां | उनका वचन उहकर 
पृर्दक स्वरोचारके कारण बड़ा ही रम्य छगता था॥ १७॥ 

शिहोदर जगतके अक्षाजीने कह्ाा--हे द्ाथ्मे -मांवलेके सह अंग्रार 
संारके दत्वको जाननेवाहे, हे ज्ञानरूपी सात बरमानेवाले मंडामेष, हे मने 
झापका स्वायत हो ॥ १८॥ 

प्र 








पदवीममि ' सम्प्राप्त इमामतिदवीयसीए । 
द्राध्वसुपरिश्रान्त दृदमासनमास्यतामू_॥ १९ ॥ 
इत्युक्ते तेन भगवन्नसिवादय हइत्पहम। 
चदन्मणिंमये पीठे निषिशे इश्िदशितें॥ २० ॥ 
अथामरपिंगन्पर्वगु निविद्याधरोदिता। ६ढ 
ग्रस्तुता! स्तुव॒य! पूजा नतयः स्थितिनीतय) ॥ २१ ॥ 
ठतो . घह॒तेमात्रेण. सर्वभूतग्रणोदिते । 

शास्ते प्रणतिसेरम्भे तस्योक्ते बद्मणों मया ॥ २२ ॥ 
किमिद भूवमब्येश यदिये मापुपागता। 
पक्ति ज्ञानगिराध्स्मांस्व वोधयेतिप्रयत्नता ॥ २३ ॥ 
भवान्‌ भूतेथरों देव सकरज्ञानपारगा!। 

इये तु क्ाममूर्खा कि बते बरृदि जमत्पते ॥ २४॥ 





दे मने, जाए इस भतिदुरातिदृरवर्ती रथानमे पणारे हैं, घतः हम्बे मार्क 
कारण खूब थक गये होंगे, भाप इस माप्ततपर विश्ञजिए ॥ १९ ॥ 

थीरामजी, उस्त जगवके अफ्ानीके वैसा कहनेपर हे भगवन्‌, सापको 
समिवादन फरता हैँ! यों कहते हुए में नेत्रके इशारेसे दर्शित मणिमय 
जासनपर थेढ गया ॥ २० ॥ 


अनम्तर देवता, ऋषि, गन्धवे, मुनि, विधधर भादि द्वारा गायी गई 
उनझरी स्तुतियां.भारम्म हुई, फिर पूजा हुई और फिर नमस्कार हुए। घनस्तर 
य्रथायोग्य परत्पर व्यवद्वारकी नीति सम्पन्न हुईं ॥ २१ ॥ हे 

अनन्वर एक मुहतमात्र्म देव, गन्‍्धवे झादि मूहगणेंके द्वार बागीसे 
क्रिया गया प्रणामप्तमारोद जब थान्त हो गया, तव मैंने उन अध्याज्ीते 
कहा ॥ २२) 

: है भूतमव्यके स्वामिव्‌ , यह विधापरी यत्नयृवेक मेरे पास जाकर कहती 
है दि तुम दम लोगोंको बोध वचनोंस्ते उपदेश दो। बया उत्का यह कहना 
उचित है या भनुचित ॥ र२३॥ 

दे देव, भाप सब प्राणियोंक़े स्वामी हैं, समत्त शानेके पार्नत हैं, अतः 
गह काममुग्या क्ली बा कह रही है ! इसे हे जगापते, जाप कहिए ॥ २४ ॥ 
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कथमेषा त्वया देष जायाये जनिता सती | 
-. नेह जायापद नीता नीता विरसतां कथम्‌ ॥ २५ ॥ 
अन्यजगद्त्रओवाच 
मुने खणु यथावृत्तमिदं ते कथपाम्यहम। 
यथाबत्तमशेपेण कथनीय यता सताम॥ २६ ॥ 
अस्ति तावदज शान्तमजरं किश्िदेव सत्‌। 
ततश्रित्कचनकान्तरूपिणा फचितोड्स्म्यहप््‌ ॥ २७॥ 





है देव, भापने अपनी भार्या बनानेके तिमित्त इसे क्‍यों उत्तत्र किया 
उत्पन्न करके क्यों अपनी पत्नी नहीं बनायी, फिर यहां उसको वैराग्यक्ली मोर क्ये 
हे ग्रये ॥ २५ ॥ 9 

भाषा भाश्वय ठीढ़ है कि यद्यपि में और यह दोनों उपदेशके किए योर 
नहीं हैं, तथापि इसने अपनी ही वासनासे मुझे मशानी और जपना उपदेशा 
बिकार समझकर जापसे उपदेशार्थ आर्थवा की है, तथा ययि मेंने इसने 
अन्ममात्रक सम्पादन किया दे, तथापि पत्नी बनानेके हिए में उपादिव की गे 
हैं, में इनकी भार्या हैं! इत्यादि सी मपनी वाप्तनासे ही इसने समझ रबखा “ 
इसकिए वासनामात्रस्वरूप दोनेके कारण भव में जब विदेशकेवश्यको मात करूँगा 
तब उसके साथ-साथ स्वकरिपत प्रपश्चका भी तत्कारू ही प्रलय हो जायगां, यो 
विस्वारके साथ उत्तर देनेक्नी इच्छासे कहते दैं--'रुने! इत्यादिसे । 

अम्य जगवके अक्षाजीने कह्--दे सुने, माप सुनिये, में बेध्ा पृत्तान्स है, 
वैसा ही आपसे कहता हूँ, क्योंकि सज्जनोंके सम्मुख जैसी पटना घटी हो, उसे 
अवश्य पूरी धरह कहनी ही भाहिए ॥ २६ ॥ 

सबसे पहले उपोदूघातसब्नतिसे 'भप्रतिदव ज्ञान, पैराम्य, ऐश्वर्य और परम- 
ये चारों जगदीधवरके साथ-साथ ही सिद्ध दें! इस पुराणप्रसिद्धिके अनुसार 
अपनी उत्पत्तिके सम्बन्धर्मे तात्तविक परिज्ञान बतद्धानेके लिए तथा,अपनी उत्पत्तिका 
स्वरूप बतछानेके लिए कहते दैं--अस्ति' शत्यादिसे । 

महाराज वसिष्ठजी, ऐसी पक कोई मुरुय वत्तु है, जो लज, शान्त, अगर 
दया तिकालमें वावित नहीं दोनेदाली है । इसीका दाम चिति है| इस चित्रिके 
एक्मान प्रदाश्नावरुपसे में उत्पत्त ( भावियेत ) हुमा हूं ॥ २७ ॥ 
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आकाशरूप एवाई स्थित आत्मनि सर्वदा। 
भविष्यति स्थिते सगे स्यंभूरिति नाम में ॥ २८ ॥ 
बस्तुतस्तु न जातोइस्मि न च पश्यामि किश्वन | 
चविदाकाशशिदाकाशे. तविष्ठाम्पइमनाइव।) ॥ २५ ॥ 
यदय त्व॑ ममाहन्ते यदिद कथन मिथा। 
तत्तरद्ास्तरद्भाग्रे रणतीवेति में मति।॥ ३०॥ 
एवंसुपस्प में काठवश्नतोइविशदाकृते! | 

सा कुमार्याथिदाभाषमात्रस्यान्तः स्वमावतः ॥ ३१ ॥ 
ममानन्या तथान्यस्य चान्येवेद विभाति या | 
सोदितालुदितेवान्तममाहमिति. वासना ॥ ३२ ॥। 





उक्त तस्वज्ञानसे बाधित अपनी उत्पत्ति और क्पना नाम प्रापके लिए कैसे 
सिद्ध दो सकता है, इसपर कहते हैं--'आकाश०” इत्यादिसे । 

भद्र, में. चिदाकाशरूप ही हैं, सदां मपने ही सवरुपमें स्थित हूं, भौर 
ब्यवह्दर करनेवाली प्रजाके सर्गके उत्पल्न हो$र स्थित हो जानेपर उनकी इष्टिसे 
मेरा नाम सवयंमू होता है ॥| २८ ॥ 

तात्तविक हां्से तो न में रत हुभा हूँ और न कुछ देखता ही हैँ। 
सभी प्रकारफे जावरणोंसे निर्मुक्त द्वोकर चिदाकाशस्वरूप मैं चिदाकाशर्मे 
ही स्थित हैं ॥ २९ ॥ 

तब दम दोनों तत्वशानियोंकरा परछर जो प्रध्नोर्रादि ब्यवहार हो रहा 
है, वह कैसा है, इसपर कद्ते हैं--“यदयम इस्यादिसे | 

मदर, जो यद छुम, मेरे भागे हो भौर उुम्दारे भागे में हैं, तथा यह जो 
अपना परह्पर प्रश्नोचररूप समापण है, वह तो उस तरहका है, लिस्त तरहका 
कि एक ही समुद्र एक तरजके थागे दूसरा तरह हो जौर वहीं एक श्वमुद् 
तरझों द्वारा परछचर भाषातोंसे घ्वनि करता हो, यद मेरा सिद्धान्त है॥ ३० ॥ 

भद्र, इस प्रछार समुद्रसे जनित तरबरोंके सदश थोड़ी मात्रामें फरिपत 
वपयी और दूसरेडी दृश्सि देखे जानेशले मेदरूप तथा समयवश् झपने स्वरूपके 
योहे-से विस्‍्मरणके कारण अछच्छवरूप हुए चिदाभासरूपों मुझमें जो स्वमावस्े 
| और मेरी! यों वासना हुई, वद वासना ही इस कुमारीको मौर तुरहें धन्य-्सी 
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अनाशसत्तानुद्तिस्वहमात्मा>त्मनि स्थित) । 
स्वमावादच्युताकारः स्वात्माराम। स्वयं मश्ठ। ॥ ३३ ॥ 
तश्या अहभिति आल्तेवासनाया जगत्स्थितेः ! 
सम्पन्नेयमधिहद्देवता देहरूपिणी ॥ ३४ ॥ 
बासनाया अधिष्ठाददेवतैवमिय॑ स्थिता । 
नतु भें रृहिणी नापि शृहिण्पर्थन सत्कृता ॥ ३५ ॥ 
स्ववासनावेशनशेन. भार्वे 
शुहिण्पह ब्रह्मण इृत्युपेत्प । 
एपा स्वयं व्यथेमिता5तिदुःखे 
यस्मात्किलैपैव हि वासनाउन्त। ॥ ३६ ॥ 
इत्पाप श्रीवासिप्ठमहारामायणे वास्मीकीये मोश्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराधे पापाणोपाझ्याने स्गप्राप्तिनाम 
एकोनसप्तदितभः सभे। ॥ ६९ ॥ 
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भासती है, परन्तु मुझको तो अनन्य ही भासती है, वह वासना इम दोनों 
पुरुषोंकी इृश्टिसे उदित हे जौर उदित नहीं मी है ॥ ३१, ३२ ॥ 
जपनी इृश्सि थाए केसे हैं, इसपर कहते हैं--'अनाश०! हस्यादिये । 
भद, में तो सविगाणी सतावादा हैं, क्योंकि में कभी उत्तर नहों हुणा 
- हूँ, जात्मरूप में णपने स्वरुपमें स्थित हूँ । स्वभावसे ही मेरा भाकार मविनाशी 
है, मैं स्वाज्मासम ठथा स्वयं प्रझु हैँ ॥ ३३ ॥ 
जब भाप ऐसे विशुद्ध हैं, तय यह केसे उस हुई भौर भस्म यह्द है 
क्या ! इसपर कहते हैं---तस्य हत्यादिसे । 
दे वसिष्ठनी, उक्त विशुद्धललहूप मुझको पूर्वपूपके बहझास्के संस्कारसे 
उसन्न स्मृति-जेसी जो णहस्मरान्ति, जगत्स्थिति जौर वासना हुई, उप्तकी 
सपिष्ान्नी देवशा ही यह शरीरकुप होकर स्थित ग्प श्श्क 
भद्र, यह वासनाक़ी अयिष्ठात्री देवी दी बेठी है, नतो ये 
है और न ग्ृहिणीके निमित्तसे इसका मेंने उत्पादन हो किया है न फ 
सब यह जापको अपना पति नयों कहती है, इसपर कहते - 
'स्ववासना०* इस्‍्यादिसे । 


४८९० योगवासिष् [ निर्वांणअकरण ठच्तरा् 





ल्स्स्स्स्स्ज्स्स्पसा 


आकाशरूप एवाई स्थित आत्मनि सर्वदा। 
भविष्यति स्थिते सगे स्रयेभूरिति नाम में ॥ २८ ॥) 
बस्तुतस्तु न जातो5स्मि न व पश्यामि किश्वन । 
चिदाकाशशिदाकाशे. तिप्ठाम्पहमनाबतः ॥ २९ ॥ 
यदय से ममाहन्ते यदिद कंथने मिथ! | 
तत्तरब्वास्तरद्भाग्रे रणतीवेति में मति।॥ ३० ॥ 
एवंहपस्प में फाठवश्रतोड्विश्वदाकृते! । 

सा कुमार्याथिदामासमात्रस्यान्तः स्वभावता || ३१ ॥ 
ममानन्या तवान्यस्यथ चान्येवेद विमाति या । 
सोदितानुदितेवान्तर्ममादमिति वासना ॥ ३२ ॥ 








उक्त तत्त्वज्ञानसे बाधित अपनी उत्पत्ति जौर झपना नाम झापके ढिए कैसे 
सिद्ध हो सकता हे, इसपर कहते दैं--आकाश ० इत्यादिसे । 

भद्र, में चिदाकाशरूप ही हैं, सदा णपने ही छ्रूपमें स्थित हैँ, भौर 
ब्यवहार करनेवाली प्रजाके सगके उत्पत्त होऋर स्थित हो जामेपर उनकी इछटिसे 
मेरा नाम स्वयम्‌ होता है ॥ २८ ॥ 

ताक्तिक हापसे तो न में उसन्न हुआ हूँ और न कुछ देखता ही हैँ। 
समी प्रकारके जावरणोंस्रे निर्मुक्त होकर चिदाफ़ाशखरूप में चिदाक्षाशर्मे 
ही स्थित हैं ॥ २९ ॥ 

हब हम दोनों तत्त्तज्ञानियोंक्रा परपर जो प्रश्नोत्तादि ब्यवह्र हो रहा 
है, वह कैसा है, इसपर कहते हैं--“यदयम! इस्यादिसे | 

मद्र, जो यह तुम, मेरे भागे हो सौर तुम्दारे भागे में हूँ, तथा यह जो 
अपना परपछर प्रश्नोचररूप समाषण है, वह तो उस दरहका है, जिम तरहका 
कि एक ही पमुद्रमें एक तरज्ञके जागे दूसरा तरक्न हो और यही एक समुद्र 
तरहों द्वारा परछ्पर झाषातोंसे ध्वनि करता हो, यह मेद्रा पिद्धान्त है॥ ३० ॥ 

भंद्र, इस प्रकार समुद्रसे जनित तरब्रोके सहझ् थोड़ी मात्रामें कशिपित 
अपनी और दूसरेडौ दृष्टिसे देखे जानेगले मेदरूप तथा समयवश शपने सवरूपके 
थेड़े-से विस्मरणके कारण अस्वच्छावरूप हुए चिदाभासरूपी भुझमें जो स्वमावस्ते 
मै और मेरी” यों वासना हुई, बढ वासना ही इस कुमारीझो और तुग्हें कन्य-्सी 


सगे ६९ ] भाषालुवादसद्दित ४८९१ 


अनाशसचानुद्तिस्वहमात्मा5प्त्मनि स्थित) । 
सभावादच्युताकारः स्वात्माराम। स्वयं प्रहु। ॥ रे३े ॥ 
तश्या अंदमिति आन्तेवसनाया जगत्त्थिते! । 
सम्पन्नेयमधिष्ठाददेवता देहरूपिणी ॥ ३४ ॥ 
बासनाया अधिप्ठाददेवतैवमिय॑ स्थिता । 
न ठु में गृहिणी नापि ग्रहिण्पर्थन सत्कृता ॥ ३५॥ 
स्ववासनावेशशशेन भा 
गृहिण्पई ब्रक्मण इस्युयेत्य | 
एपा स्वयं व्यथमिताउतिदुःख 
यस्मात्किलेपेव हि बापनाउन्त। ॥ ३६ ॥ 
इत्पार्प भ्ीवासिष्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराध पापाणोपाख्याने समेप्राप्तिनाम 
एकोनसप्ततितमः सगे! ॥ ६९ ॥ 
>+०००४३५४१४३६2<०++९- 
भासती है, परन्तु मुखक्रो तो अनम्य ही भासती है, वह वासना इम दोनों 
पुरुषोंकी दृष्टिसे उदित है और उदित नहीं भी है ॥ ३१, ३२ | 
जपती दृश्सि भाप कैसे हैं, इसपर कहते हैं--'अनाश ० हत्यादिसे । 
भद्र, में तो सविनाशी स्तावाढ हूँ, वर्योके में कमी उत्पत नहीं हुआा 
- हैँ, भात्मरूप में सपने रवरूपमें स्थित हैँ । स्वभावसे ही मेरा भाकार मविनाशी 
है, मैं स्वात्माराम तथा स्वयं प्रझु हैं ॥ ३३ ॥ 
ऋब भाप ऐसे विश्ुद्ध हैं, तव यह कैसे उत्पन्न हुईं भौर भसझमें यह है 
पया ! इसपर कहते हैं---'तस्याँ इत्यादिसे । 
है वप्तिप्ठजी, उक्त विश्वुद्धत्रह्रप अज्कों प्रवृप॒तके हड्ारके सं॥कारसे 
उसन्न स्पृति-जेसी जो भहम्मान्ति, जगत्तिथति और वासना हुईं, उम्रकी 
स्रधिष्ठात्री देवता दी यद् शरीग्रूप दोकर स्थित है ॥ ३४ ॥ 
मदर, यह वासवाक़ी अधिष्ठान्नी देवी द्वी बैठी है, न तो यद्द पेरी ग्रृह्िणी 
है भौर न गृहिणीके निमित्तते इसका मैंने उत्पादन ही किया है ॥ ३५॥ 
तब यह जापको अपना पति क्‍यों कहती है, इसपर कहते हैं-- 
सिवासना०»* इत्यादिसे । 


४८५९१ योगवातिष्ठ [ विर्वागकरण उत्तराव 


स्स्स्फ्फ्फ्फ्पल्म्पल्स्न 





फ्ज्ज्सज्फ्फ्स्ज्ज्फ्स्ज्य 


सप्ततितमः स्गः 


अन्यजगद्न्रक्षोबवाच 


अथाइंचिन्मपाकाशस्तन्याकाशमर्यी स्थितिम्‌। 

परां ग्रहीतुमिच्ठामि तेनेहोपस्थित! क्षपः॥ १॥ 
महाप्रलयफालेडस्मिस्त्पवतुमेपा भवा5धुना। 

पनीन्र चूतमारूधा तेव वैरस्पमागता ! २॥ 





डूँकि यही भीतरकी समर्त जगवकी वासना है, इसलिए अपनी वासनाके 
आवेशवशसे यह "में ब्क्षाक्री पली हैँ! इस तरहकी भाववाकों भपने ही मनकी 
इच्छा प्राप्त हुईं है जौर उसे प्राप्त कर निस्थेक्र ही चत्मन्त दुःखक्ों प्राप्त 
हो गई है ॥ ३६ ॥ 
उनदृत्तर॒वा सगे समाप्त 


+-तम-+- 


सत्रपों सगे 
[ बासना देवीके वैशग्यफे कारणडा भोर घगतके प्रढय एवं मिथ्या 
विश्रमरूपतका धर्णन ] 

आपने इसका पत्नीके निमित्त निर्माण क्‍यों किया, हस्त प्ररनका उत्तर देकर 
क्षत इप्को वैराग्यकी भोर वर्यो छे गये, इस प्रइनक्ना उत्तर देनेके लिए. भास्म्म 
करते हैं--“अथाहर् इत्यादिसे । 

अन्य नगवके जक्षाजीने कह्ा--दे वलष्ठजी, मैंने णपने सह्वस्पसे कश्पित 
दो प्रशाष वर्ष जाय॒के बिता दिये, जब चित्ताकाशरूप में सबसे ऊँची मिरतिशञया- 
नन्दाह्मक अद्षाकाशरूप कैवर्यस्थिति लेगेड्ी इच्छा कर रहा हूँ, इस कारणप्ले 
मेरी वासनासे बने इस जगतमे नित्य, नेमित्तिक्, दैनेदिव भौर सलात्यन्तिन्‍--ये 
चारों ठरहके प्रढ्य भी उपस्थित हो गये हैं॥ १॥ 

है मुनीर्र, इस मदप्रब्यकालमें भव इसभा सुदोच्छेद कर अपनी सताते 
गिरानेके लिए मैंने भारुम किया है, इसहिए इसे वैराग्य हो गया है यानी 
यह विगाशोन्युश्ध हो गई है ॥ २॥ 


सगे ७० ] भाषानुवादसहित ४८९३ 











आकाशत्वाद्यदाद्योड्य पराकाशो भवाम्पहम्‌ । 
तदा महाप्रढयता बासनायाथ संक्षया ॥ ३॥ 
तेनेषा विस्सीभूता मन्‍्माग. परिधावति | 
नाजुगच्छति को नाम निर्मातारशुदारधी।॥ ४ ॥ 
इद्मद्याय कहेरन्तथठुयुंगविपयय) । 
प्रजामन्विन्द्रेदेवानामचैवान्तोडपमागत/ः. ॥ ५॥ 
अद्येव चाये कर्पान्तो महाकन्पात्त एवं च। 
ममाय॑ बासनान्वो5्च देदत्योमान्त एवं च॥ ६ ॥ 
तेनेये वासना बअरह्मन्‌ क्षय भन्तुं समता । 
क्ैेष पग्माकराशोपे. गन्धलेखाबतिप्रताप्‌ ॥ ७ ॥ 
यथा जडाब्धघिलिखाया जायते लहरी चला। 
चासनायास्तयैवेच्छा मधोदेत्यपकारणस ॥ ८॥ 





उसमें युक्ति बठछतते हैं--“आकाशत्या०” इत्यादिसे । 

यद्द मैं जब कि चित्ताकाशश्वरूपक़ा त्याग कर जाथ चिदाकाशरूप हो रह 
हैं, तब महाप्रत्यका स्वरूप और वासनाका विनाश ध्रुव है ॥ ३ ॥ 

इसीलिए यद्द विरत होकर मेरे मार्यक्ी ओर दौढ़ रही है, ऐसा उदार 
बुद्धि कौन जीव है, जो अपने जनकके पीछे दौड़ता न हो ॥ ५ ॥ 

भव्र, जाज ही यहा कहिकरा समाधिक्रार और चतुर्युगीका विनाश उपसियंत 
है एवं मनु, इन्द्र, देव भादि प्रजाका भी यद्द विनाश णा गया है ॥ ५ ॥ 

चारों प्रकाके प्रढय जाज पक ही साथ प्राप्त ईं--यह कहते हैं-- 
'अचैव इत्यादिसे । 

आज ही मेरे फरपका विनाश दे। वहाफ्ररपक्ना नी वमाशा चाही दे 
वाप्तनाविनाश भाज ही है और ण्ाज ही देहाकाशका भी विनाश है॥ ६॥ 

है ब्रक्षन, इसलिए भात्मदशन आदि कारणोंको लेकर ही यह विधाघरीरूप 
वासना विनाशकी मोर जानेके लिए उध्त हुई है । तालाबके सूख बानेपर 
गन्घलेखा कई स्थित रद सकती है ॥ ७॥ 

झपने विनाशके कारण जात्मदशन्म इसकी इच्छा क्यों हुई, इस प्रशवक्षा 
उत्तर--उप्तका वैसा स्वमाव ही है, यहट--युक्तिपृवेक कहते हैं-“यथा इत्यादिसे । 


४८९४ योगवासिष्ठ [ निर्वाणनमकरण रुच्चराए 
न्फ्स्प्प्स्फ्फ्स्फ्फ्प्प्ल्स्‍्स्त्प्त्स्प्व्स्स्स््फ्स्ज्स्प्व्स्सल्स्स्स्स्क्फ्स्ज्ज्च्ल्ज्क्पत्फ्सा 
आमिमानिकदेहाया पासनाया। स्पमावता। 
अस्या आत्मावद्ेकेन्ठा स्वथमेवोपजायते।॥ ९ ॥ 
आत्मतत्च नु पश्यन्त्पा घारणास्पासयोगता | 
इृष्टोडनपा भवत्सगों. परगष्यप्रमिरशत! ॥ १० ॥ 
अनपा5म्बरसश्वारपरयाडद्विश्विशशिला. ) 
दृष्टा स्वजगदाधारभूताब्स्मार्क तु सात्मिका ॥ १६॥ 
एवचरिमन्‌ जगयत्र तदृदप्त जगद्विरों। 
अस्मज्ञगत्पदार्थेपु सन्त्यन्यानि जगन्त्यपि॥ १२॥ 





भद्र, मैसे जड़ समुद्रछेखासे चधकू छहरी उसपन्र होती है, वैसे ही 
बासनासे भी अपने विनाशकी द्वेतु भात्मदशनेच्छा योंदी स्वभाव उतपत 
होती है, उप्तमें दूसरा कोई भी बादरी कारण नहीं है ॥ ८ ॥ 

क्लेवछ जमिमान ही जिप्तका शरीर है, ऐसी इस वाप्तनाफों स़भावसे एवम 
है) भार्मदर्शनकी इच्छा उत्पन्त होती है ॥ ९ ॥ 

तय इसमे हम छोगोंका जो ब््माण्ड देखा, उप्रमें क्या कारण है, इप्तपर 
कहते हैं--आत्म ० हत्यादिसे । 

आत्माके द्शनके छिए किये गये धारणाभ्याप्ररूप योगक्रा फठ अम्यान्य 
अक्षाण्डमें गन भादि सिद्धि है ही, इसलिए उप्तकी परीक्षा करनेड्ी इच्छा ही 
वहां जानेमें कारण हुईं । वहां जाकर इसने आपका वह सर्ग देखा, निम्रमें 
घर्मादिके भनुष्ठानमें ब्यम्न एवं निरगैल प्रजा रहती है ॥ १० ॥ 

पूर्वोक्त शिलाका दर्शन मी इसको उसी सिद्धिके बरसे हुआ, यद्द कहते 
--/अनया ०! इत्यादिसे । 

शाकाशमें विचरण करनेमें तत्पर इस विदयाधरीने अपने जगतकी माधारमूत 
परबरतके शिखरकी शिला मी उसी सिद्धिकी सामस्येस्ते देखी, जो कि हमर छोगोंकी 
इष्टिपते केवड भाकाशरूप ही है ॥ ११॥ 

हम छोगोंके सनेक बगद्ृए पदार्थोंके अन्‍्दर--जिस जगद्ृप परवके ऊपर 
मगह जगत है और निम्न उक्त पत्थरकी शिल्ारूपत दै--ऐसे ऐसे लनेक दूसरे 
भी जगत्‌ हैं॥ १२ ॥ 


सती ७० आपालुवादसद्दित एद९५ 


स्क्ह्स्फ्स्स्स्ख्च्य्ल्य्ल्क्त्टत्टफ्ल्च्टकपस्सत्सल्टच्टत्स्ख्टकसकलच्टसस्टचआलचशटशलच्त्च्कच्टल्प्ट्च्कल्पस्टचिटा 


बये तानि न पश्यामों मेददों र्थिता हमे । 

बोधेकर्तां गवास्तवाशु पश्यामस्तानि वीक्षणाद्‌ ॥ १३ ॥ 
घटे पटे वटे छुब्ये खेज्नलेब्म्भसि तेजसि। है 
जगन्ति सन्ति सर्वत्र शिरापामिद सर्वदा॥ १४ ॥ 
जगन्नाम घुधा अ्रान्तिः किल स्वप्नपुरोपमा। 

मिथ्येयेय क भामासो चिदृपाउस्त्यथ नारद च॥ १५१ 
परिज्ञाता सदी येपामेषा चित्नमसैकताम्‌ । 

गता तेन विश्युद्न्ति शिष्टा्तु भ्रमभाजनप् ॥ १६ ॥ 
अथान्यघारणाभ्यासात्सविरागवशोदितम्‌ ! 
साधयन्त्यडर्थमात्मीयं दृएस्तमनया प्रुने ॥ १७ ॥ 








परन्तु हम छोग घूंकि भेददृष्टिमें यानी व्युत्यानदरा्में बैठे हैं, इसलिए 
उनको नहीं देखते, परन्तु समापिसे बोधके साथ एकरूप होकर योगहष्टिसे 
देखनेसे देख सकते हैं ॥ १३ ॥ 

भ्र; घटमें, एटमें, वें, मीतमें, धाकाशमें, वाबु्में, जहें। पेजमें, सवेज्--+ 
सभी जगह, शिलोदरके सदृश, अनेक जगत विद्यपान हैं ॥ १४ ॥ 

जगत नामक्ी तो एक निरथक आन्ति ही है, भौर वह है. ठीक स्वप्तनगरके 
जैसी। यह जगवढ़ी माया भी मिथ्या है, इसलिए मिथ्या अमका अस्त ही 
कहाँ रहा | यदि उसका भस्तित्व है, तो वह भषिष्ठान वितिरूप होकर कुछ और 
ही है, न कि प्रतीयमान जड़रूप ॥ १७॥ 

यह भायाआन्ति परिशात होकर जिनकी दृष्टिमं चिदाकाशरूप बन जाती 
है, उसके लिए तो वह सदाके लिए घढी हो गठे प्रमझनी चाहिए भौर बढ़ी 
जो छोग बच गये, उनको तो अमके दी पात्र समझ लीजिए ॥ १६ ॥ . * 

अभ ढेमिंद भूतभम्येश०” इस्णदिसे अपने पा भानेकी सामर्थ्यमें नो हेतु 
पूछा, उसका उत्तर कहते हैं--“अथा०! इत्यादिसे । ५ 

हे घने, मन जाप यह घुनिये कि आपके पास यद्ट किस कारणसे भायी | 
बात ऐसी है--पूर्वोक्त वैराग्यप्राप्तिके अनम्तर झपने विद्गवशसे इसको भात्मीय 
यानी अमीए जात्मज्ञानकी छजुकूछ गुरूपसदन, श्रवण, मनन आादिकी इच्छा 
उत्पत हुई। भौर उसे भापके ठपदेशसे सिद्ध करनेड्ी इच्छा रखकर इसने 

रे 


छ८९६ योगवासिए्ठ [ निर्वांग-अकरण उतरने 
ब्द्ह्ड्ड्स््ट्ट्ट्ल्सललिपस्पाफ्सपसपलस्लप्फ्व्पल्पल््सच्फ्फ्प्स्सल्स्फ्स्सफ्स्स्स्सल्जल्फल्फ् 


इति मायेव दृष्पारा चिर्छक्ति! परिजुम्मते। 
इत्यमाद्न्तरदिता ब्राह्मी श्रक्तिरनामया॥ १८॥ 
प्रवर्तन्‍्ते नियर्तन्ते नेह फार्याणि छानिचित्‌ | 
दरब्पकालक्रियायोता चितिस्तपति केवलप्‌ ॥ १९ ॥ 
देशकालक्रियाद्रव्यमनोबुद्यादिके लिदप्‌ । 
।चिब्छिलाबकमेवके विद्यनस्तमयोदयम्‌ ॥ २० ॥ 
चिदेवेय शिलाकारमबर्तिष्ठति विश्रती | 

अड्डमस्या जग्रज्जाल मरुत! स्पन्दन यथा ॥ २१ | 
विज्ञानघनमात्माने जगदित्यवदु घ्यत्ते । 
अनाथन्तापि साचन्ताअचिलादिति गतापि चित्र ॥ २२॥ 





दूसरे, ( पृ्वोँक बगत्ृष्टिके दरशनमें देतुमृत घारणासे भिन्न ) खेचरपिद्धि, अकझ्ा- 
पडान्तरम गमन धादि सिद्धियोंक़ी द्ेतुभूत चूडालरूपायिकरामें वर्णित घारणाक्रोंके 
अभ्याश्ससे आपके सहस्पत्ते कश्पित भापका समाधित्थान जानकर वहाँ यह पहुँच 
गई और पहुँचकर भददश्य होते हुए मी भापको इसने देख छिया ॥ १७ ॥ 

दे मुने, वर्णित रीतिसे जीवचितिढ़ी शक्तिरूप णविषा पन्द्रजालिक मायाके 
सहश् चारों भर फैडी हुई है कौर प्राक्षी मायाशक्ति, जो थादि एवं लन्दसे 
शुन्प है, इसी प्रकार चारों जोर फैली हुई है, वह विद्यारूप है, वर्योकि उसमें 
जावरणशक्ति न रहनेके कारण वह निरामय है ॥ १८॥ 

हे मुनिवर, यहाँ कोई भी कार्य कमी न तो उतसन्न होते हैं कौर ननष्ठ 
ही होते हैं, केवक चिति ही दृश्य-सी, कालू-सी एवं क्रिया-सी मकाशित होकर 
तपती है ॥ १९ ॥ 

भद्र, ये जो देश, काढ, किया, द्रव्य, भन, वृद्धि भादि हैं, थे सबके-सब 
क्लेवठ चितिरुपी शिलाकी प्रतिक्ृतियों हैं, भतः उनका न उदय है और न घत्त्त 
ही है, यह भाप जानिये ॥ २० ॥ 

शिलाकी भाकृति घारण कर रही यह चिति ही स्थित है, इसी चितिके 
समस्त जगव्‌ ऐसे झ्न हैं, जैसे व युके स्पन्दन ॥ २१॥ 

चितिका यह जो उल्टा जान होता है, उसमें चितिश्वमावका परिश्ञानन 
होना ही कारण है, यह कहते हैं--/विज्ञान० इस्यादिसे । 


सगे ७० ] - * भाषालुवादसहित ४८९७ 
च्प््प्व्प्स्स्च्ह्स्स्क्प्व्स्च्व्सव्स्प्त्ल्क्सल्स्ल्स्च्स्स्सल्सतसच्सलडस्स्च्शट्ह्ट्ट्प्स्सल्सत्सत्सस्स्स्सत्फसल्सडफ+ 


चिच्छिलेयमनायन्ता साथन्तास्तीति बोधत! । 
साकारापि निराकारा जगदद्नेति संस्थिता ॥ २१३ 
यहत्खमें चिदेव सव॑ रूप व्योमेव पचनमू। 
वेत्ति तद॒दिंद बेति पापाण जगदद्ककप््‌॥ २४॥ 
ने सरन्‍्तीह सरितों न चक्र परिव्तते | 
नार्था) परिणमन्त्यन्तः कचत्येतचिदस्बरम ॥ २५॥ 
न महाकव्पकरपान्तसंविदः संविदम्बरे | 
सम्भवस्ति प्रथग्रपा/ पयसीव पयोन्तरस्‌ ॥ २६ ॥ 
जगन्ति सन्त्येव न॑ सन्ति शान्ते 
चिदम्परे सर्वगतैकपूर्तों | 











विज्ञानघन झात्माको जगद समझना चितिका ही कार्य है। स्वयं थनादि 
पर्व अनन्त होती हुई भी झप्तह्ी चित्स्वमावक्षे झपरिज्ञानले देश-बह्तुसे नदित 
परिच्छिन्न भावकों भी प्राप्त चिति ही हो जाती है ॥ २२॥ 

यद्द जो चितिरूपा शिल्ा है, बह वास्तव जादि-झन्तसे रहित होती हुई 
भी अमसे आदि-अन्ठसे युक्त बन जाती है और निशाकार होती हुई भी साकार 
होकर जगत-रूप झह्नोंसे युक्त बनकर स्थित हो जाती है ॥ २३॥ 

जैसे सप्ममें घिति अपने ही भाकाशवद निर्मठ स्वरूपको नगररूप प्रमइ 
छेती है, पैसे ही इस जाप्रत्‌-कालमें भी चिति पाषाणकों सपना जगत्‌-रूप सन्न 
समझ लेती है ॥ २४ ॥ 

जागरणमें भी सवमके तुल्य बाधकी समानता दिखाते दैं--'न सरन्ति 
इत्पादिसे । 

अद्र, यहाँ ने नदियाँ बहली हैं, न नक्षत्रचक्त घूमता है, न अर्थो्य परि- 
णाम हो रहा है, ढ्रिन्दु अपने मौतर केवछ चितिरूप साकाश ही प्रकाशित 
हो रहा है ॥ २५ ॥ 

जैसे जलमें विधमान दूसरा जरू यानी समुद्रमें विधमान तरह भादि एयकू 
स्वरूपका नहीं होता, वेसे दी संविदाकाश्में श्रतीत मदाकरुप भौर कश्पके 
जन्तकी संवित्‌ भी पयकू सवरूपकी नहीं हो सकती ॥ २६ ॥ 

ऐसी परित्मितिमें अध्यारोपइष्टिस्े देखनेपर लनन्‍त जगद सदा सर्वत्र 


३८९८ योगवाप्तिष्ठ | विवाग-प्काण छत्तगाव 


््स्््य्व््स्त्प्स्स्फ्स्स्मस्स्णफ्जफ्प्प्तन्स्सस्पल्पल्सस्सस्छफ्स्स्ल्फ्ज्स्फ्ज्स्सल्फि्स्प्म्प्ज्ट<. 
नभोन्तराणीय मद्दानमोन्त- 
शित््‌ सन्ति सत्तानि पराम्मराणि॥ २७॥ 
वस्तिष्ठ तद्गच्छ घने जगरत्स्ं 
सं चासने सम्प्रति शानितमेद्दि | 
बुझआादिरूपाणि पर॑ बजन्तु 
बये छुददू मक्षपर्द प्रयामा।॥ २८ ॥ 


इत्पाप श्रीवासिष्ठ मद्दरामायण बारमीकीये मोशोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरा पापाणोपारयाने शिलास्तजगंत्पितामह- 
2 5 
वाक्पानि नाम सप्ततितम! सग्रे! ॥ ७० ॥) 








चितिसताप्ते विधमान हैं, थोड़ा-प्ता मी इनका अपराप नहीं क्रिया व्य सकता 
भौर जप्वादरृष्टिसे देखनेपर तो चितिके स्वरूपसे मिन्न कोई वह्तु कहाँपर भी 
समर्थित नहीं हो सअती, यह बाव हुईं, यह कहते हैं--“जगन्ति' इत्यादिसे | 

जप्ते महाकाशके भीतर दूसरे दूसरे घटादि माकाश महाक्राशकी सत्तासे 
विधमान हैं जौर खतः घडग विद्यमान नहीं हैं, वेसे ही ये जगव्‌ सतः घुम्यरूप 
होते हुए भी चितिकी सत्तासे विद्यमात हैं. जौर भपनी सत्तासे लविधय- 
मान भी हैं ॥ २७॥ 

है वसिष्ठमुने, भव माप पपने भुवनमें चले जाइए, और वहों एकान्तमै 
कृद्िपत अपने पूर्वके आसनपर समाधि लगाकर विश्वेप-रद्धित सुखका छतुमव 
कीजिये, ये मेरे कल्पित बुद्धि भादि जगतके पदाये मी प्रलय प्राप्त कर॒ परम 
जयकदी भोर चले जायें । दम छोग भी. दििण्यग्रभकी उपाधिमृत मुठ भज्ञानद्धा 
बाघकर कैवस्यपदमें जा रहे हैं | ३८ ॥ 


सत्तरवों सा; समाप्त 


का ७१ | भाषानुवादसदित 2८९९ 


एकसप्ततितमः सर्गः 


चृसिष्ठ उवाच 
हत्युक्तवा भग्रवान्‌ मक्का अह्मलोकजने! सह । 
चद्धपत्रासनो5्नन्तसमाधानगतोडइमबत्‌. ॥ १॥ 
ओझ्टाराषेधैमात्रान्तः शान्तनिःशेषमानसः । 
लिपिकर्मार्पिताकार_ आसीदाशान्तवेदन। ॥ २॥ 
तमेवानुसरन्ती सा तथैव ध्यानगा संती। 
वासना5ज्सीदशेषांश शान्त चाकाशरूपिणी ॥ हे ॥ 
परमेष्डिन्यसड्र पे... तस्मिस्तानवमेयुपि । 
सर्वगानन्तचिश्योमरूपोष्पत्यामह॑. यदा ॥ ४॥ 





एकद्तत्तरवों सगे 
[ कल्पनाक्े कारणसूत हक्षाबीके सड्ढक्पका ज्यों-स्यों विनाश होता गया, स्योंल्‍यों उनके 
कल्पित धमस्त पदा्योका ग्रखव मी हो धया--पह बंर्णन ] 

महाराज वसिष्ठजीने कह्दा--श्रीरामभद्र, ऐसा सुझप़े कहकर भगवान्‌ 
अद्याजी, अद्नलोकमें रहनेवाले समस्त जनोंके साथ, पहले एश्नसन लगाकर 
बैठ गये भौर फिर कभी न टूटनेवाढी समाषिमें तपर हो गये ॥ १ ॥ 

भद्र, जॉंकारकी उत्तराधेमूत जो झआाघी मात्रा है, उसमें विद्यमाव नाद, 
बिन्दु भादि भागोंमें क्रमशः उन्होंने भपने चित्का ढुय किया, इससे उनकी 
जितनी वासवाएँ थीं, वे सब 'विलीन हो गई, जब कि उनकी समस्त वासनाएँ 
विनष्ट हो गई, तब थे ऐसे माद्म पड़ने रंगे, जैसे चित्रमें उनका जाकार चित्रित 
किया गया हो,यानी उस समय उनके भाकारमें तनिक भी चश्चछुता नहीं थी ॥२॥ 

बह विद्याघरी भी ज्क्माजीका अनुसरणकर ध्यानमेल दो गई जौर फिर 
समरणहेत समस्त बीजसृत संस्कारोंसे रहित होकर शान्तत्वभाव हो साकाश्वरूपिणी 
हो गई ॥ ३॥ + 

यह उनका भीतरी रहस्य आपने कैसे जाना, इस मश्नपर कहते हैं-- 
परमेष्ठि०? इस्यादिसे । 


ओऔरामनी, स्थृछ, सक्षम कारणरूप अर्थोंके साथ प्रणवक्ी मात्राोके विलय- 


$ 
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अइग्युदाखिलजना खिवशूलचतुष्पया । 


“कैशैकशुलवनिता पानशलजनेश्वरा ॥ १६ ॥ 
दुःखशुरुसमाचार इन्दरशूलाखितप्रजा । 
अधमंशुलव निठा पानशूलजनेश्वर ॥ १७ ॥ 


अधमशुलबलिता कुशासशतशलिनी । 
दुजननायिलवित्तालत्य. विपह्विदतसज्जना ॥ १८ ॥ 
अनार्यबसुधापाला तदनाह्तपण्डिता । 
छोपपोइमयदेपरागरोगरजोर वा ॥ १९॥ 





मूप छोगोंने खन दिये ये ! वर्णलेकरोंक्े विमितत नारियोंगें वहां साशरणबत, 
एवं'राजा आदि सब गोम्ादिका विचार ढिये बिना ही विवाइें भार होने 
छू गये ॥ १५॥ 

“अद्र, उस समय वहोँ ससृण मनुष्य घात आादिके क्रय-विक्रय आदि ब्यवन 
हारसे ही भपना निर्वाह करने छग गये, चौमुझानियोंपर झुश्क ही जीवन-साधवे 
बन गया, ल्लियोंक्रा लीवन-प्राथन केश (जननेन्द्रिय) ही हो गये, ौर कर ही 
राजाजोंका उपझ्रीव्य ( जीवन साधन ) बन गया अथवा झपने झपने दर्ण और 
आभमके उचित व्यवह्ारोंढा झतिक्रमण ही सभी मलुष्योंक्ना व्यक्त बन गया 
घौराहोंपर श्रृगा ही ऋन्‍्दम करने ढगे, ल्लियोंक्रा केशविन्यास ही ब्यक्तन घन 
गया, समर राजे वेश्या, नतेकी भादिमें ही सपना समय निकालने रो | १६ ॥ 

जगोंके आचरण दुःखरूप शुलरोगसे जाक्रान्त हो यये, समस्त प्रजा शीत, 
रण भादि इन्द्रोंसे घाकान्त हो गडे, बधमेरप धुलरोग्रगढी प्लिशं गत गई 
और शाजबग मध्य भादिके पानमें है मरत हो गया ॥ १७ ॥ 

सारी प्थ्वी भधर्मरूपी घुलरोगस्ते प्रष्त जनेंतते चारों मोर ब्याप्त तथा सैकड़ों 
कुशाल्षोंसे यानी वेदबाध्य विचारोंसे रोयपीड़ित होकर क्रन्दन करने रूप गई। उम्त 
समय वहां चोर जादि दुच्नेन ही घनोंप्ते पूण हो गये और सज्जन घनेदविष 
विपतियोंसे घिरे गये ॥ १८ ॥ 

उस्त समय अनायें ही समस्त एथ्वीके रक्षक बन गये, पण्हितगण झनायों 
द्वारा विवादित होने ढगे, सारी मूमिमें छोम, मोह, भय, द्वेपष, राग और रोगरूप 
घूढि उड़ने लगी ॥ १९ ॥ 


सी ७१ ] माषाजुवादसद्दित ४९०३ 
थ्स्प्व्स्स्ख्च्श्य््व्स्स्ल्स्स्व्ख्प्व्ल्सल्च्व्च्च्व्स्व््व्स्व्सत्सत्सत्स्च्व्सत्सत्सत्सत्सत्स्खस्ल्पत्पतत्पन्पल्पल्फ्प्ल्< 
अप्यन्यगा मिपुरुषा रुपामिदतसदूद्विजा । 


अनारतपराक्रन्दपरापर्यन्तपामरा ॥ २०॥ 
दस्यृत्सन्नपुरग्रामदेवद्धिनसमाश्रया । 
आपातमधुरारम्मदृ/खदोदरमहुरा ॥२१॥ 
आलस्पोल्ासविलसत्कार्यवैधुयधमिणी..। 


सर्वापदुपतापान्ता ऋमेणोत्सन्नदिग्गगा ॥ २२ ॥ 
भस्मशेपपुरग्रामा निञ्ननाखिलमण्डला। 


रोरूयमाणभस्माभ्रहुण्डलोइमराम्परा ॥ २३॥ 
दुभगाउम्बरारम्मरोदनोरुरवोदरी ] 
मश्म्रिमाणजनता जनतापाऊुपन्निणी ॥ २४ ॥ 





ओऔरामजी, क्या कहा जाय, सारी एथ्वी परधर्ममें प्रवृत्त पुरुषोंसे व्याप्त हो 
गई, उसमें घर्मोप्देशक ब्राप्मण क्रोघसे लाक्तान्त हो गये और निरन्‍्तर दूसरोंको 
दु.ख देनेमें ( रुछानेमें ) तत्पर असीम दुष्टननोंक्रा उत्पान हो गया लर्याव्‌ 
उप्र समय प्रथ्वीमें समी पुरुष अपना अपना धम-कर्म छोड़कर दूसरोके घर 
कर्मोंमें प्रदूत हो गये, सवधमका उपदेश देनेवाले सज्यव पुरुष कोघसे साकान्त 
हो गये तथा साधारण पामर पुरुष निरन्तर दूसरोंक्रों रुलनेमें ही तत्पर 
हो गये ॥ २० ॥ 

नगर, गाँव तथा देवता भौर आह्णेकि मन्दिरोंक्ों दस्युभोंने छित्त मित्र 
कर दिया एवं शम्यायोपार्जित धवसे अपना कुडुखयोषण करनेमें माशतत, मधुर 
और परिणामर्मे ( परलोकर्मे ) दु.खद उदरवाले लर्पायु पुरुष दिखलई पढ़ने 
लग गये ॥ २१॥ 

समालश्यदोपसे सब घार्मिक पुरुषोंने मपना-भपना नियमित सन्ध्यावन्दन 
भादि कार्य छोड़ दिया । परिणाममें सब सनेकविष झापदाों एवं रोगोंसे पिर 
गये तभा क्रमसे दिशालोके मण्डलके मण्डल ठिल-मिन्न होने लग गये ॥ २२ ॥ 

नगर भौर गांव केवरु मह्मावशेष रह गये, सुस्पृर्ण मण्डठ ( जिछे ) उनड़ 
गये कौर शब्द करनेवाहे भस्म एवं मेंघोंके बवप्डरोंसे भाकाशरमें भयहर 
हृरूचह पैदा शो गई ॥ २३ ॥ 5 

सारी प्रयरिवीका पेट खमागी पणाणोक्े बड़े-गढ़े समारोह पर्व रोनेके धब्दसे 

घ्श्१ 
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च्न्फ्प्त्ज्ज्क्स्स्यस्य्स्स्स्स्फज्फ्क्सल्क्स्फ्ज्क्य्फज्पज्पज्य्य्स्स्स्प्स्य्स्स्स्स्स्क्ल््ऋ्ज 
नीरसाशेपदेशान्ता' ,.. सर्वतगुणवजिता । 

ह - ईत्यस्थपार्यिवे धातौ बरक्षणों गतबेदने॥ २५॥ 
पृथियी प्रथुनैधुर्या सम्पन्नाउलसश्लनाशताः। 
अथ तस्संविदुन्पुक्तो नलघातु। क्षयोन्युख) ॥ २६ ॥ 
यदा विश्षुभितात्मासीचदा नियतिल्ठनात्‌ । 
सपत्सायपिमर्यादामर्णवा विवृताणसा ॥ १७ ॥ 
प्रवृत्ता विक्रर्ति गन्तुमुन्मच इंव राविणा । 
घीचिविधोभपिन्पासवेकाविपिनतावका! ॥ २८ ॥ 
कछ्तीलवलनावतंविवर्तोदर्तिताथया) | 
महाअभ्रमदुत्तह्तरब्ाचनमो दिशा! ॥ २९ ॥ 


युक्त बन गया, सारी जनता चोटी करनेमें प्रवीण बन गई तथा सभी मनुष्योंको 
प्रतिक्षण सन्वायोंका ही सामना होने झगा ॥ २७ ॥ 

भद्ग, उस समय प्रथ्वीमं ऋतुभोने सपना-भपना गुण-सवभाव छोड़ दिया 

” और उसके सभी प्रदेशोंकी सीमाएँ नीरस दो गयीं। इस तरद अश्माजीके विशाद्‌ 

शरीरकों वनानेवाल! पार्थिव भाग जब चैतन्य मिल गया, ठब प्रथ्वीकी 
विशाठुग समीपवर्दी प्रठयके कारण विदीन हो गई, तद्नन्तर चेतनरूप संविदूसे 
निर्भुक्त जल भी विनाशकी घोर उम्मुख हो गया ॥ २५, २६ ॥ 

जब जलघातुका रवरूप कुपित हो गया, तब ठसने भी भ्रपना नियम 
तोड़ दिया और नियम तोड़नेके कारण सथुद्ध अपनी आचीन सारय॑मर्यादाफ्रो 
तिलाञ्लि देकर झम्धारुध विस्तृत जलसे छवालब भर गये ॥ २७ ॥ 

फिर उम्मत्तोंके सहश धशाब्द कर रहे सद्ुद्र विकृतभाव धारण करने लग 
गये भौर अपनी बड़ी-बढ़ी तरझ्लोंके नाना प्रकारके विक्षोमोंसे तत्व जदलोंका 
उच्छेद करने ढुग गये ॥ २८ ॥ 

. समुद्रोमि चढ़ी-बड़ी झर्तर्किंत सरहें उठने छय गयीं, मत जौर भयडर महान 
आवर्व मी दोने लगे--इसपे ठप्तमें रहनेदाले जलचरोंमें हलचल पैदा हो गई। 
सारे जाकाशमण्डड पर्व दसों दिशाएँ ऊँचे-ऊँचे घूम रहे जरतरअऋरूप वलुझकार 

, महामेषो्ति व्याप्त हो गई ॥ २९ ॥ 
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बहद्ुलग॒लावंगजनोदूद्रवकन्दर!.. ]. - 
सीकरौघमदारम्भपनसंवलिताचलाः ॥ ३०॥ 
चलघलचलद्वीरमकराघूणितान्तर४/ 5५. | 

उलसन्मकराक्रान्तदुभकाननितोदरा। ॥ ११ ॥ 
दरीविदारणअट्टसिंहाइतजलेचराः 0 
उम्देंदस्तमहारत्तमरतारकिताम्बरा! ; है३ ॥ 
उत्फालमकरच्छन्ननप्रथरइहदूघवाः | 

परस्परोमिसंघइमाड़रकटठुटाहूता। ॥ ३३ ॥ 


तरचरलमातझ्ञफूत्काराधौतमास्कराः । 
अन्योन्यवेह्ननब्यप्रप्रविदीर्णाद्रेभित्तपर) ॥ ३४ ॥ 





बड़े-बड़े गुदशुढ शब्द करनेवाले भावों द्वारा किये गये आहत गगनसे 
ठवकी एवत-कम्दराएँ भयहर शब्द करने छ्गीं भौर जठफ्रणोंको ( जठ़घाराकों ) 
बरसानेवाल्ले महामघोंसे पर्वत भी ड्रदने छग गये || ३० ॥ | « 

सभी पमुद्रोंका भीतरी भाग अपना-अपना उत्तम वेग बतदाकर दृश्रोंपर « 
विजय पानेके निमित भागे-मागे दौड़ रहे वीर मगरोंसे घूर्णित € विक्लुब्ध ) 
हो गया तया उलाासी मंगरोंके द्वारा भाक्रान्त वृक्षोस्रे मद्रास्ण्य-सा बना 
दिया गमा ॥ ११ ॥ हु 

गुफाओोंकों तोड़-फोड़ देनेके कारण उनमेंप्रे सिद्व निकल भागे भर 
भागकर उन्होंने समृदमें स्थित जलचरोंको हत-झाइत कर दिया तगा अपनी 
ताझ्नों द्वारा फैके गये महारलस्मदोंस्ते समुद्रोने जाकाशमण्डकों तारोंसे 
युक्त बना दिया ॥ ३२ ॥ 

समु्ोंसे रछके हुए मगरोंने भाझाशगामी जीवों भौर बढ़े-बड़े भेघमण्डलोंको 
भाच्ठादित कर दिया झौर तरझोंके परस्पर स्रांघातोंस्रे समुदोर्मे कटोर भाहा! 
शब्द होने छगा॥ १६ ॥ 

ऊँचे दाथियोंके सदश तथा अतिचपल मगरोंके फुकारपे धूर्यक्रा मण्डल भी 
धुरु जाने रूगा और परस्पर कुटिल गठिकी ब्यप्रताप्ते समुद्रताह्नोंने बढ़ीबड़ी 
पर्व॑त-मितियोंकों भी तोड़-फोड़ दिया ॥॥ ३४ ॥ हु 
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तठपर्॑तहुण्ठाकतरड्करमण्डला! । 
गर्मवृगिरिद्रीगेदविशदृस्मतवारय! »॥ ३५ ॥ 
भूपा। परपुराक्रान्ता ल्प्ना, हवे हृतारय॥ । 





तारारवरणद्गेदविद्रावितनमबराः ॥ ३६ ॥ 
प्रुण्ठितवनव्यूहलनकाननिताम्बरा) । 
सपक्षपपेताकारतरद्वापूरिताम्घरा! ॥ ३७॥ 
मदारमरुच्छिन्॒कछोलाचलचालिता। । 
चश्वचीरगिरित्रातपतत्तटरटज्जला। ॥ ३८ ॥ 
उछप्तहिषुरावतंप्रोत्किप्रमकरोत्करा/.. व 


विमज्जन्निस्तलाबतैनिगीणमरिरिकन्द्र/ ॥ ३९ ॥ 

7 इमुद्रोंने लपनी विशाल तरक्रोंसे तीरस्य पर्वतोंकों चूणित कर दिया, गजता 
करते हुए परवव॑त्रोके शुफारूपी घरोंपर उन्होंने भपना जधिकार जमा लिया तथा 
उनफा जल उन्मत्त-प्ता बन गया ॥ ३२५॥ 

सम्पृण समुदोंकी गतियां कुछ विचित्र ही हो गई, वे शघुमोंके नगरोंपर 
माक्रमण फरनेवाले नष्ठशत्रु राजाओंके सदश मादम पढ़ने रूग गये, क्योंकि 
इन्होने भी झपन्री उन्चत तरझोंस्रे विरोधी दवाप्रिकों जाहतकर ऊँचे हवरसे 
अपने-अपने परोंस्ते देवताजोंको भगा दिया मौर उनके नगरोंपर मानो झपना 
झधिकार कर लिया ॥ ३६ ॥ 

पहले तो इन्होंने बनप्मृहोंक्रों उलाढ़ फेंका, फिर उनको ऊपर उठाया, 
इससे भाकाशमण्डछ ऐसा प्रतीत होने कृगा, मानो उसका ज्ज्नर काट दिया गया 
हो । तथा उसे पंखयुक्त पवेतमालाभोंके सदश भपनी तरहमाठाणोंत्रे उप्ताठंध 
भर दिया ॥ १७॥ 

भयद्टर शब्द करनेवाले प्रचण्ड वायुओंने तरऋोंको विभक्त कर देनेके 
कारण पवेतोंके सहश समस्त समुद्रोंकी विचलित कर दिया था उथा रसोंके 
प्रकाशसे घम्कीडे तीरत्म पर्वतोंके ग्रिरनेके कारण ग्रिर रहे ्ैटोंसे उनका जल 
भीषण ध्वनि कर रहा भा ॥ ३८ ॥ 

उल्लास्तयुक्त घनेक बढ़े-बढ़े भावतोंके द्वारा समुद्र मगर जादि जरूचरोंको 
ऊपरदी मोर फेंक रहे थे तथा भगाघ आवताँपे सनेक पर्वत मौर उनडी 
गुफामोंको झपने उदरस्में निगल जा रहे थे ॥ ३९ ॥ 


७०७ । +. आधपाजुबादसाइत 8९०७ 





दरीदलनसंग्राप्रृदपइशनदन्तरा! / है । 
पज्नरम्बिदरिप्रान्तममबीचिजलेमका! * ” ॥ ४० ॥ 
व्यालोलवलनाक्रान्तविटपिप्रोतकच्छपा/. । 


यमेन्द्रवस॒धायाहैरुत्को भय विहृलै ॥ ४१॥ 
श्रयमाणपतच्छेलवटीकटकटारव॥ । 
मत्त्यपुच्छ्छठाच्छिन्मप्रोन्ममदुतादय/_ ॥ 8२ ॥ 
लीलादनबनच्यूहशीतलासाखारया। । 
अज्वलद्वडबाबहिज्वालावलिमिलल्जला।_ ॥ ४३ ॥ 
सरसेन विभोनशिर्विशक्वितमद्दानला।  ॥। 
मिलच्छिखरिमालाग्रजलमावड्पोधिवः_॥ ४४ ॥ 


समुद्रोंने बड़ी-बड़ी गुफाओोंका विदून कर दिया था, इससे उनमेंसे निकले 
हुए सफटिक झादि पत्यरोंके दांतोंसे वे दन्तुर यानी दँसते हुए-से प्रतीव हो रहे 
थे और शिखरोंके ऊपर विधमान लग्बी-लम्बी ग्रुफाओोके प्रान्तोमें सशुोंके तरह 
और जलूचर आणी घुप्त गये थे ॥ ४० ॥ 

चन्न७ बर्दुलाकार वरह्ोंके द्वारा गराक्ान्त इक्षोके ऊपर शाखाओोंमें पमुद्रोंके 
कहछुएँ एक तरहसे गुँथ-से गये थे तथा इन्होंने यम, इन्द्र और प्रथ्वीके वाहन 
महिंष, ऐरावत एवं दिग्जोंको भयविहरू बनाकर उनका कान खड़ा कर 
दिया था यानी उनको भी चकित कर दिया भा॥ 9९१ ॥ 

उस समय डनमें गिर रद्दे “पवेदतर्शोके कटकट शब्द सुनाई पढ़ने ढंगे। 
तथा उनमें बड़े-बड़े मल्योंके पुच्छोंकी छाटसे ही छितन-मिन्न होकर परत श्रीघ्र 
नीजै-ऊपर छूबमे-ठतराने रंगे ॥ 9२ ॥ 

लीलासे काटे गये भरण्यसमृहोंमें समुद्रोंकरी कहीं तो शीवल जलबाराएँ 
बहने लगी और कहाँ अर रही बढ़वाम्निकी ज्यालापक्तियोंसे मिश्रित होकर 
अत्यन्त ही गरम बहने छगीं॥ 9३ ॥ 

भद्र, समी समुद्रोमें एक झजीब-सा हृहय उपस्थित हो गया, समुद्रजठसे 
छपने आश्रयमृत इन्धनोंके विवाशकी माशझासे महान ( बड़ावारिन ) भय्म्रत्त 
दोकर छिप जाने लगे मौर पर्॑तमालाोके ऊपर जहमातह् स्थव्मावक्नेके साथ 
भिड़कर यूद्ध करनेमें व्यप्त हो गये ॥ 9४ ॥ 





४९०८ योगवासिए [ दिवांणअकरण उत्तर 








जृत्यन्तीव. वरड्रौषैजलाबलमवेधिना । 
जलाचलाचलास्योन्यसंघट्टस्फोटपण्डिता! ॥ ४५ ॥ 


भृहदूगिरिवनत्रातप्राणिमण्डलमण्डिता) । 
उड्ामसनेमेन्द्रमेरीवादनभासुरैः ॥ ४६ ॥ 
असुरैरिव पाताल... कछोलैरलमाकुला) | 
अथोदपतदुल्नासदिदनागवदन घनिः ॥ ४७ ॥ 


पातालतलवाखन्तविर्फीटामोदनोकूट/..|। 
चश्चलाचलकीलीबी चचाल शक्षणचालिता | 
छोहा शैवालपद्लीव व्याडरोलाम्मोधिछद्विता | ४८ ॥ 
अथ  दुर्वारनिर्धोपनिर्वावाडमस्मरान्विता । 
पुस्फोटेव पतन्ती द्यौदियां प्रतिरवारबेः ॥ ४९ ॥ 








अपने बहोके द्वारा पर्॑तोंकों एक-दूसरे पर्वतोकि साथ टकरा देनेमें प्रमुद्र 
चढ़े ही कुशछ हो गये और इस तरहकी कुशकृता प्राप्तकर जाढ़ोंके नावाविष 
घुमावके द्वारा वे मानों नृत्य कर रहे ये, ऐसी प्रतीति हो रही यी ॥ 2५॥ 

समुद्रोंमि कोई मनोख्री ही शोमा उस प्मय मादम होने लगी थी, उनमें 
बड़े-बड़े परत, वर्नोके समूह तथा अनेक प्राणी डूब रहे थे, भादी इन सबका 
समुद्रोंमि जमधट हो जानेसे कुछ मपूव ही शोमा मादम पड़ रही थी तथा उड़ रदे 
उत्तम सृत हाथियोंके फूले हुए शरीररूपी नयारे प्रमुद्र झपनी तरह्ोंसे 
बजा रहे थे ॥ 9६ ॥ 

समुरोंसे पाताझोंके सदश सारे समुद्र प्रढयकारी तरब्रोंपे व्याकुड हो 
डठे--यों सागरोके विक्षोमके अनन्तर उन समुद्रोंमे तैर रहे मृतक दिम्ाजोंकी 
दैंड़के भाग्रेके भागते एक विल्क्षण ध्वनि सुनाई पढ़ने मी ॥ २७॥ 

बढ ध्वनि विलक्षण थी, पताकृतकरूप ताहके भीतर विदारण हो नाज्ैसे 
बह ध्वनि मिलकर जोर पकड़ रही यी यानी थन थी, फिर एथ्वीकों बराबर 
जकड़ रखनेके लिए स्थापित हुए मदापवेतर जादि फरीड़े हि गये और एक क्षणमें 
अपने स्थानसे च्युत हो गईं। धनन्तर क्षणमरमें चच्चल समुद्रतरहोंसे दिखायी 
गई वह एथ्वी ऐसे प्रतीत होने ठगी, जैसे चच्चल “वारकी लव दो ॥ ३८ ॥ 

इसके बाद प्रढयकारी मेधोंके शब्दोंसे विलक्षण झरम्बरॉंप्े युक्त दोकर 


सगे ७१ | भाषालुवादसहित ४९०९ 


आवर्तवलनाकारा। केवका . पेहरखरात्‌ । 
हेमरत्ममया पक्ताः. पिन्दूरशजगा ' इब॥ ५० ॥ 
कडुब्स्यो नभसों भूमेरदयु्दग्पदिकिटा! । 
चलज्वालाजठादोपा विविधोत्णवपडक्तया! ॥ ५१ ॥ 
पृथ्व्पादीन्यसुरादीनि अद्योन्मुक्तानि स्वतः । 
दिविधानि महाभूवान्यलं सडुक्षोममाययुः ॥ ५२ ॥ 
चन्द्राकानिलशक्रापियमाः कोलाहलाइला। । 
परिपातपरा आसन बअद्धालोकगतेथरा। ॥ ७५३॥ 
क्म्पेः कठकटारावपतत्पादपपदक्तय। । 
भूमेरनभवन्‌.. भूरिदोलान्दोलनमद्गय) ॥ ५४ ॥ 

















सम्वरिक्ष मानो गिरने छगा सौर दिशाभोंको मति्वनिके शब्दोंसे तोड़ने- 
फोड़ने लगा ॥ २९ ॥ 
साकाशमाइल्ये ध्यवरदोदी गोलईलशे सहश बहुलाकार उत्यादशनम्न 
भूमकैतु गिरने छंगे, उनका वर्ण खुबण; रत, मोती एवं सिन्दूर वर्णके सॉँपोंके 
सहश था ॥ ५० ॥ 
विशातटोंफो दग्ध कर देनेवाडी तथा चंचह ज्यादारूप ब्याणोंके 
' आरोपसे युक्त अनेक प्रकारकी उप्पातोंकी पंक्तियां दिशामोंसे, भाक़ाशसे 
एवं प्रथ्वीसे जाने लगीं ॥ ५१ ॥ 
भद्र, मैंने पहले जिन अज्याजीका वर्णन क्रिया है, उन्होंने जब झपना 
-विधारणस्तझ्डत्प उपसंहत किया, तब उपेक्षित जमुर भादि एवं पथ्वी भाद़ि दोनों 
साहके भी मद्ामूत सब और विज्लुब्ध हो उठे ॥ ७२ ॥ 
चन्द्र, सू्े, वायु, इन्द्र, भग्नि एवं यम--ये सब बड़े कोझाइट्से अस्त हो 
गये, उनका सभिकारप्रभाव अद्मलोकमें मिरू गया, वे झपने-अपने स्थानसे 
घ्ययुत होने लग गये ॥ परे ॥ 
मू-कप्पनोंसे कटकट शब्दके साथ बृक्षोके समृद गिरने छंगे चौर 
अनेक तरहके सझुहोंके सदश आन्दोढनक्ी गतियाँ पर्वतोंको अनुमत होने 
लगीं ॥ ५९ ॥ 


४९१० योगब्रासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण ठणराने 


भूकम्पढोलफैलासमेरुमन्दरकन्दरा! । 
प्रेतुः कब्पतरून्युक्ता रक्तस्तवकवृष्टयः ॥ ५५॥ 
छोकान्तराद्रिपुरवारिधिकाननान्त- 
पृत्पातकल्पपवनेस मिथो हतानाम्‌ ! 
कोलाइलेगगरदभू्रविकीणशीण 
पूर्णाणवे त्रिपुरपूर हवाइमिपादी ॥ ५६ ॥ 


हत्याप श्रीवासिष्ठमह्दरामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्दाणप्रकरणे उत्तराधे 
पापाणोपार्याने कश्पक्षोभवर्णन॑ नाम एकसप्ततितम) सर्ग। ॥ ७१॥ 








भूकप्पके फारण फ्रैझास, झुमेरे कौर मन्दरकी कन्दराओोमें मारी 
चघ्चलता पैदा हो गई लौर करपतरु वृक्षस्ते रक्तहूप पृष्पगुच्छोंकी वृष्टि होने 
ढगी | ५५ ॥ 

हे श्रीरामजी, लोड़ान्सर पर्वत, नगर, समुद्र, लरण्य--यह सब जगत्‌ 
पूर्ण समुद्र उत्पातयुक्त फरपपवनके चहनेसे एक दूसरेसे टक्षः खा रहे मनुष्योकि 
कोढाइकसे ऐसे शीण-विज्ीण हो गया, जैछे रुद्रवाणडी शग्निके दाहते चारों 
श्रोरसे गिर रहा त्रिपुरतगर ( देश्यसभृह ) छित्र-मित्न हो गया था ॥ ५६ ॥ 


एकहत्तरवां सर्ग समा 


घ्ग ७२ ] मापानुवादसदित ४९११ 





द्विसतातितमः समेः 
चसिष्ठ उवाच 


अथाकृष्टवति प्राभान्‌ स्वयेध्धचि नमोभव। । 
विराडात्मनि तत्याज्ञ वातरकन्धरिथित स्थितिय्‌ ॥ १ ॥ 
ते दि तस्य किल गआगास्तेन क्रान्तेपु तेष्वपि । 
ऋश्षचक्रे स्थिति कोडस्यो घत्ते भवेकधारिणीम ॥ २ ॥ 
पासस्कन्धे समाक्रास्ते अह्णा प्राणमारुते । 

सम॑ गन्तु परित्यज्यसंस्थितिं क्षीभममागते ॥ ३ ॥ 
निराघारा। सवातागरिदादोल्युकवदापतन्‌ । 
व्योम्नस्ताराप्तरोः पुष्पनिकरा इब भूवल़े ॥४॥ 


घहत्तरवों सगे 


[आद्षादीके प्राणनिरोधसे बायुके क्षयफ्रा और प्रसनज्ञवश पूछी गई 
विराटकी स्थितिका वर्षन 


मद्दागज वसिष्ठजीने कश्--भद्र, तदनन्तर जब विशाद्वरूप बश्नाजीने झपनी 
प्राणवायुझोंका निरोध किया, तव वातरकन्धनामसे पिथित भराकाशमें उत्पन्न 
वायुने भपनी प्रद्द, नक्षत्र आादिको घारण करनेकी मर्यादा छोड़ दी ॥ १ ॥ 

वे बातछ्न्ध नामसे स्थित वायु ही विशाट्रूप अक्षाके प्राण हैं, इसलिए जब 
उनका उन्होंने उपसंहार ही कर छिया, तय उन्हें छोड़कर सूक्ष्म मूर्तोंकीं धारण 
करनेवारी मर्गदाकों प्रहमण्डल्में कौन रख सकता है ॥ २ ॥ 

इसी हैतुसे अझञानीने जब प्राणवायुरूप वातरकन्घका जपनेमें उपसंहार 
करना आरस्म किया, तभी साथ-साथ उपसंद्वारसे एक गन जानेके ढिए पूर्वोक्त 
मर्यादाक। स्यागदर अह भादिमें क्षोम उपत्त हो गया, और क्षोमके कारण-- 
जैसे वायु बहनेके समय अग्निदाह दोनेपर थड्जरे गिरते हैं, वैसे दी--निराघार 
होकर साकाश-मण्डल्से तारे मूमिपर हटकर गिरने रूम गये, इनकी शोमा बृक्षेश्न 
गिरे फुछोंकी-सी प्रतीत हो रही थी ॥ ३, ॥ ह 

६९४ 


४९१३ योगवासिट् '[ निर्वाणनकाण इंच 


स्त्ल्व्व्त्स्क्पत्स्व््य्न्स्व्य्ल्ख्ख्््््ख््खस्स्िसकस््च्ट््ल्श्ललल्टास्यच्ल्स्सत्स््स्स्तच्ख्सख्खत्सत्स्फ्फ्ज्ए 
कालपाकचरलन्यूठा.. जगर्खण्डफलालया। । 
प्रशान्वपन्‍्नाघारा. विमानावलयो5पतन्‌ ॥ ५ ॥ 
प्रल्योग्पुखतां याते ब्राक्षे सडृस्पनेन्धने । 
सिद्धानां. गतया शेप्ररिद्धानामविपामिंव ॥ ६॥ 
प्रभ्रमन्त्योअप्यरे. कत्पमारुसैस्तलतूउबत्‌ । 
, स्वृशक्त्यपचये सृका! सिद्धसन्ततयोज्पतन्‌ |७ ॥ 
सहूब्पदुमजालानि सन्द्रादिनगरांणि च॑ । 
पेहुभकम्पतोलस्प... शिरास्पमरभूमृवा ॥ ८ ॥ 


भ्रीराम उबाच 


चिति सहझ्ूत्पमात्रात्मा विराडू अक्षा जगद्नपु+ | 
किमई यस्‍्य भूलोक! कि स्वरग। कि रसातलम्‌ ॥ ९ ॥ 


इस भूलप्डमें जो पुष्यफ़ढ कमाया जाता है, उप्तको मोगनेके छिए स्थान 
एक विमान हैँ। इन विमानोंका उपभोग करनेमें कारणसूत कर्मिरप मुझ काल« 
विपाकसे कट गया और भाषारभूत पवनके शान्त हो बानेत्े वे ट्टकर भाकाशसे 
गिर बाने ढगे ॥ ५ ॥ 

ब्रक्षाणीका सशहपरूप इन्धन जब प्रत्योग्मुख हो गया, तब दीप्त ज्योतियेकि 
सह सिद्धोंकी गतियाँ ( सिद्धियां ) भी शान्त हो गई ॥ ६॥ 

खेचर भादि सिद्धियां विनाशी एवं तुच्छ हैं, इसको सूचित करते हुए कहते 
हैं--पप्रमन्‍्त्यो ० इत्यादिसे । 
? लब झपनी शक्तिका विनाश हो गया, तब प्रठ्यके पदनोंसे छोटे तृरके 
सह भाकाशमण्डकमें उद़्ती हुईं, शब्दोचारणमें मी भस्म सिद्धोंकी पंक्तियोंकी 
पंक्तियां भाकाशसे गिरने लगीं ॥ ७ | 

* कश्पवृक्षेके समूह, इन्द्र भादिके साथ उनके नगर भौर सूकम्पस्ते चश्च 

हुए सुमेह पर्वेतके शिखर गिरने छगे ॥ ८ ॥ ' 

भक्षानीड्ी स्थृुक देह तो अझाण्हरूप विशद्‌ है, इपध विराट शरीरके भीतर 
सत्यकोकत्िवासी चतुर्गृखदेह तो उप्त विशटके मदसे कशियत एक वरातिभाधिक् 
रूप है, यह चार मुखवाढी देह अश्नानीकी स्थूल देह नहीं मानी जा 
सकती, वर्योंकि ऐसा माननेपर वो उसकी स्थिति विराद्देदके मीतर हो नहीं 
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कथमेतानि चाद्दानि तरक्नेस्तस्प स्थितानि च | 

कर्थ वा सोजन्तरे तस्य स्वस्येच पपुपः स्थिता ॥ १० ॥ 

अक्मा सडुत्पमात्रात्मा निराकृतिरिद स्थित । 

जग्रदित्येव जाते में निश्रया कथग्रेतरत्‌ ॥ ११ ॥ 
वसिष्ठ उबाच 


आदौ ताकदिद नासन्र सदास्‍्ते निरामयथ्लू 
चिम्मात्रपरमाकाशमाशाकोशैकपूरकप_्‌ू. ॥ १२॥ 





सकती, भाजतक किस्ीकी भी स्थूर देहमें दूसरी श्यूढ देह देखी या छुनी नहीं 
गई है। इस स्थितिमें प्रातिभासिक मानसिक चतुसुंस देहमें, जो एक तरदसे 
खण्त-सी है, प्राणोंके उपसंदार्से बिराट्देहके स्तम्मक प्राणस्थानीय वायु 
जादिका विनाश फैसे हो सकता है, क्योंकि सप्जदेहमें प्राणोपसंद्धारसे -मरण 
दीखनेपर जाप्रतू-शरीरमें भाणका उपसंहार होकर किसी भी मनुष्यक्ी स्थृरुदेहका 
विनाश नहीं देखा जाता, इस भाशयसे ओीतमन्री शक्ढा करते हैं--“चितति! 
इत्यादिसे । 

ओरामजीने कह्दा--गुरुवर, चतुसुख ब्रह्माजी तो चितिके सहृस्पश्वरूप मन 
हैं जौर वे विरादू एवं अक्षाण्डशरीर हैं, यह बात प्रसिद्ध है, इस सहृस्पस्वरूप 
अतुर्युख्के मूलोक भादि भवयव ही नहीं हो सकते, क्योंकि अमृत ( निशाकार ) 
मनके साकार मक् नहीं होते । यदि द्वोते हैं, तो मूझोंक कौन-सा मज्न दै ! स्वर 
कौन-सा भक्त है एवं रसातल कौन-सा लक्ञ है ॥ ९॥ 

हे ब्रक्षन्‌। यदि यह माना जाय कि चतुर्ुख साकार हैं, तो भरपनापवाले 
ब्रद्वाथीके ये अतिविर्तृत पृथ्वी भादि भर बनकर कैसे स्थित द्वो सकते हैं । 
यदि कहें कि ब्रह्मा मी छतिविह्तृत हैं, तव वे मपने ही शरीररूप इस बक्षाण्डके 
जन्दर सत्यकोकर्म कैसे रह सकते हैं ॥ १० ॥ 

अपि च, दे मगवन्‌, मेरा ब्यक्तिगव निश्चय तो यह है कि यद संडरुप- 
मानस्वरूप अक्षाजी निराकार हैं मौर यह जगद साकार है। इसलिए यदि इस 
विषयमें इसमें जन्‍्य कोई दूसरा तरीका दो, तो मश्नसे कद्दिए ॥ ११॥ 

ञद पहले जो प्रश्न किया गया है कि स्थृदेह मनोमयदेहरूप भौर 





४९१४ योगवासिष्ठ [ विवाग-प्रकरणठत्तराम 


तत्खामाकाशतां चेतचेत्पमित्यवब॒ुध्यते 
स्रूपमत्यजन्नित्य चिलाद्भवति चेतनम्‌॥ १३ ॥ 
विद्धि सचेत जीव॑ सघनलान्मन। स्थितम्‌ । 

एवावति स्थितिजाले न किश्रित्साकृति स्थितम ॥ १४ ॥ 
शुद्ध व्योगेव चिदरथोम स्थितमात्मनि पूर्ववत्‌ । 
यदेतस्पतिमात॑ तु॒पदन्यश्न शिवाचता॥ १५ ॥ 
अथ वन्मन आमोगि भाविताइंकृति स्फुरत्‌। 
सद्नूल्पात्मकमाकाशमास्ते स्तिमितमक्षयप्‌ ॥ १६ ॥ 





पृथ्वी जादि उप्तके शवयव डे हैं ! इसका अनुभव करानेके किए सृब्वस्तुके 
दिखशीन द्वारा सूमिका बॉधते हैं--आदौ” हस्यादिसे | 

महाराज पप्तिषनीने कह्ा--भद् थ्रीशमजी, पहले तो मे कोई मग्नत्‌ वस्तु 
थी और न सद्‌ वस्तु ही थी, क्रिम्तु सभी तरहके सदादि विकारोंस्रे रहित 
बिम्मात्ररूप परमाकाश्व ही था, वहीं सब तरहकी अमिराषाओं और दिधाभोंको 
एकमात्र पृषे करनेवाा मा ॥ १२ ॥ 

इसी परमाकाथने णप्ने भप्तड़ो श्वरुपका जपरित्यागकर यानी स्वयं विकारको 
ने प्राप्त होइर ही भपनी झवष्याशरूपताफी ऐसे करपना दो, णेस्े चद्धने द्वितीय 
घन्दरुपकी । इससे उसने खेत्यकों झपनेसे मित्र वत्तु प्रमझो कौर चिह्रृप 
दोनेसे वद चेतन भी हुमा ॥ १३१॥ 

दे भीरामजी, बोध्य, बोष भौर थोद्धाहूप श्रिपुटीके मननग्रे पनीमृत मन 
जानेके फारण मनका बेप धारणकर स्थित हुआ वह चेतन नीव ही है, यह शाप 
जानिये । जिपुटी ठकफ़ा बितना भ्रष्यास्से उसत्त हुमा स्थितिणाह है, उतनेके 
हो जनेपर भी उनमें कुछ भी परततर अल्ग-भरुग हो जनेवारा साक्राररूप 
नहीं है, ढिन्तु विशुद्ध चिदाकाथ ही है। यह चिदाक्मश ही पहलेड़ी नाई 
पपने छरुूपमें दी विधमान है । इश्िए यह जो दिखाई पहुनेवाठा जगद है, 
बह शिवलछरूप परमोत्माप्नें भंग दुछ भी नहीं है ॥ १४, १५॥ 

ठद॒नन्तर विद्या वह मन लद्ह्ारक्की भाववाकर छब सफुरित होता है, सम 
पाइग! रूप पारण करता है। परन्तु सह्पात्मझ वह भी विश्व भौर अविवा्टी 
दिदाफ्ाश ही है ॥ १६ ॥ 


श्प्य्ल्स्ख्च्ल्ज्ख्फ्स्स्प्फ्फ्स्स्स्ज्क्स्स्ल्स्ल्स्स्ससस्त्सत्स्स्ससल्स्सल्स्स्ल्सटच्डसच्स्ड्स्त 
तत्सछ्ूल्पचिदामासनभोज्दमिति भावितम्‌ ) 
अप्त्तमेवानुमवत्सज्िवेश॑ खमेव खे॥ १७॥ 
वेधि भावितमाकारं॑ पव्यत्यतुभवत्यपि । 
सड्ूल्पकात्मक 'शन्‍्यमेव देह इति स्थितम ॥ १८ ॥ 
शुन्यमेव यथाकारि सक्कृर्पनगरं भवान्‌ । 
पश्यत्येवमजो देह खे खमेवालुभूतवान्‌ ॥ १९॥ 
संविदो निर्मलत्वात्स यावदित्थ तथाविधम्‌ । 
अलुभूयानुभवन॑. स्वेच्छयैवोपशाम्यति ॥ २०॥ 
यदा तखपरिज्ञानमस्मदादेस्तदा|ततम्‌ | 
इद संबरण विद्धि शुन्य॑ सत्यमित्र स्थितस ॥ २१॥ 


सअहझ्डारकी करपनाके बाद स्थूछ देहकी कहपना भी उसकी अवर्तुमूत ही 
है, यह कहते हें--तत! इस्यादिसे । * 

सहरपात्मक चिदाभासरूप जाकाश, जो कि झअहरूप भावनासे भावित 
किया गया है, उक्त स्थुलदेहके रूपका झमुभव करता है। वास्तवमें यह ससत्‌ 
ही है, इसलिए इसके अवयब भी जाकाशमे जाकाशरूपके सह्य ही हैं॥ १७ ॥ 

यही बिम्त आकारकी भावना करता है, उसे जानता है, देखता है 
और झतुभव भी करता है, वास्तवमें सहस्पास्मक शुन्य ही देहके रूपमें 
स्थित है ॥ १८॥ 

यदि देह दून्‍्य है, तो वह साकार कैसे झनुभूत होयी, इसपर कहते हैं--- 
“ुन्प ० इत्यादिसे । 

भद्र, जैसे आप शून्यस्वरूप संइर्पनगरकों साकार देखते हैं, वैप्ते हो 
ब्क्षा भी शून्यमें शुन्यरूप जाकाशकों देदरूप ही देखता है, क्योंकि उसने ऐसा 
ही अनुभव किया है ॥ १७ ॥ 

प्रढय और मोक्ष भादिकी फरपना भी ऐसी ही भप्तत्‌ है, यह कहते हैं--* 
+पंबिद/ इत्यादिसे । 

संदित्‌ भात्मा स्वर्य तो नि दे, इसलिए इस मकारके जगतका जधतक 
अनुभव करनेकी इच्छा रखता है, दबंतऋ उस्त प्रकारका अंगुभवकर फिर उसे 
सपनी इच्छासे स्वयं ही शान्त कर देता है ॥ २० ॥ 

कम शाम्त हो जाता है, उसे कहते हैं--“यदा' शत्यादिसे । 


४९१६ योगवासिष्ठ [ विवाण-सकरण दत्तराप 


स्ख्स्न्क्क्स्स्फ्क्क्स्ल्क्फ्स्स्च्ल्स्प्स्ल्न्स्नल्प्क्स्ज्स्च्पन्स्स्क्ल्फ्स्स्प्ल्क्ल्क्ल्च्फ्फस्ज्च च्थ्स्स्स्प्स्य्य्च्ल्स्स्स्च्च्त्ा च्टट्पाफ्छ८झटः 

यथाभूतपरित्ञानादत्र शाम्यति बासना। 
अद्वैताबिरतह्वाराचदोी.. मोधोजवशिष्यते ॥ २१ ॥ 

एबमेए स यो अक्षा स एवेद जगत स्थिवश । 

विराजों अ्यणो राम देहो यस्‍्तदिदे जगत्‌ ॥ २३ ॥ 
सडुरपाकाशरूपस्प तस्प या आन्तिर॒त्यिता। 

तदिदे जगदाभ्ाति तहझाण्डसुदाहतप ॥ २४ ॥ 
सर्वभाकाशमेपेद सझ्ूूस्पकरनात्मकप्‌ । 

वस्तुतस्त्वस्ति न जगत्‌ लत्तामत्ते च नं कचित्‌ ॥ २५॥ 





जय हमछोगोंको तत्त्वज्ञान हो नाठा है, तव विप्तृत यह प्रप्न, जो 
शून्यरूप होते हुए भी स्त्यन्सा बनकर सिप्रित है, उप्नेहत (शास्त ) हो 
जात है ॥ २१॥ 
अग्वलमें जो सत्यरूप अक्ष वस्तु है, ठक्का ठीक ठीक परिद्ठान हो जाने- 
पर इसी जन्ममें मिथ्या वास्‍्षना नष्ट हो नाती है। किए सब्दैवमावड़ी प्राति 
और णदटह्वारका विहुय हो जाता है, इसके बाद फेवर मोक्ष द्वी मोक्ष बच 
जात है॥ २२ ॥ 
ठी$ यही ब्रात रहे, परन्तु इसने वया मेरे प्रशवका उत्तर हो गया, हृप्तपर 
ढहते हैं-- एवम! इत्यादिस्ते | हे 
भद्र, भ्रीरामजी, इस रीतिसे जो यह ब्रह्मा है, वही यह स्थित जगव्‌ है। 
सातंथ यद दि विसद्‌ ब्रक्माका नो देह है, वही यह जयव है ॥ २३ ॥ 
सशस्पाकाधरूपी ब्रक्षाजीकी जो आन्ति उठी है, वही यह जगत भासता है 
भौर वही अक्षाण्ड दद्दा बाता है, इसलिए आन्तिसे दी उश्ाण्हों स्थुरू देदता 
है। विचारसे ठो उप्की मनोमयठा ही है, इसलिए उसके भर्नोके उपरसहारते 
उपसेहार हो गया, यह पूर्वोक्त बात सिद्ध दो गई ॥ २४ ॥ 
भयवा जाम्रेदुन्मुखतामें स्वमके देहाह्नोंके उपसंदारत्े जैसे सप्नझे भूमि 
भादि छोडशोंका उप्र हो जाता है, वेसे ही उन पृथ्वी जादिका, उपतद्र 
हुआ, क्योंकि दोनों ही सहसपाशशरूप हैं, इस भाशयत्ते कहते है-- 
'ई० इस्पादिसे । 





कक चिन्म्ात्रे्मले व्योप्वि कथं वा केन वा जगत । 
कि जायते फिमत्रास्ति कारण सहकारि यत्‌ ॥ २६ ॥ 
अतोष्लीकमिंद जातमलीक॑ परिदश्यते । 
अलीक स्वदतेष्लीकमेव॑ पश्यति शूल्यफम्‌ ॥ २७ ॥ 
जगदादिकया भासा चिन्मात्र स्वदते स्वत । 
आत्मनाउ्स्माम्बरेष्देते स्पन्दनेनेद मारुत! ॥ २८ ॥ 
हद फिल्लिज् किल्विद। देतादैतविवर्मितम्‌ । 
चिदाकाश जगदिद्धि शुन्पमच्छ॑ मिरामयम्‌ ॥ २९ ॥ 
शान्ताशेषति पो5हई तेन राघव संस्थितः । 
सन्नेवापतन्निवातस्त्वमेषमेवा55एव लिमेमा। ॥ ३० ॥ 


सभी कद्पनाामक यह जगत इस्पाकाशलवरूप ही है, मतः वहतुठ! कही 
न जगवकी पत्ता है और न कहीं लत्ा-मत्ताक़ी यानी भहन्ता और ममवाकी ही 
सत्य है ॥ २५ ॥ 

जगद्‌ भवास्तव है, यह कैसे मापने जागो, इस महनपर उसकी लसंमान्यता 
है, इसलिए, यों उच्त देते हैं--“वव! शत्यादिसे। 

झऔैतन्यरूप जो निर्मल भाकाशवर्तु है, उसमें कहाँ, कैसे और कि देतुसे 
जगत्‌की सत्ता हो सकती है, उसमें उसकी उत्पत्ति केसे हो सकती है और उस 
उत्पत्तिमं सहकारी कारण कौन हो सकते हैं यानी अरद्यैचतस्यमें विचारनेपर जगवकी 
सवैया ही भसंभावना है॥ २६ ॥ 

इसदिएु यह असत्‌ ही उत्तन्त हुमा है, झसत्‌ ही देखा जाता है जौर जप 
दप ही जगद प्रिय-भप्रियरूपसे प्रकाशवा है। इस तरह निष्पपश्व अक्ष ही 
आन्तिस्ते जगव्‌-रहित भाकाशकों णसत्‌ जगठके रूपमें देखता है ॥ २७ ॥ 

इसीको विश्पष्टरूपमें कहते हैं--जगदादि० हइत्यादेसि। . - 

बिम्मात्र ज्॒त ही एर्मी जगत एवं पति मादि धर्मोके भाससे स्वर्य खतः 
प्रियामियरूपसे प्रकाशित होता है। जैसे वायुसे रन्दन हो है, वैसे ही अपनेसे 
ही मद्वैव चिदाकाशमें जगद॒के रूपमें स्पम्दिव दोता हैं ॥ २८ ॥ 

यद्द न दरैतरदित है, न भद्दैतरद्वित है सौर न द्लैवादैदसे ही रहित है । उत्त 
चिदाकाशकों ही लाप जगत्‌ जानिये, जो स्वर्य र६5छ एवं विकारधन्य है ॥ २९ ॥ 

है राघव, इस कारण में सभी तरहके विशेषणोंते तिर्दुक्त होकर स्थित है । 
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ड़ निर्वापनः शान्तमना' मौनी विगतेचापलः। 
सब छठ यथाप्राए छुछ मा बाह्य कि ग्रह! ॥ ३१॥ 


अनादिनित्यातुमबों थे एक! 

स॒ एवं इृश्यं न तु दृश्यमन्यत्‌ | 
सत्यानुभूतेब्ननु भूतयो या। 

सुक्स्तिता. द्श्यमह्माहशस्ता। ॥ ३१ ॥ 


इत्पाप भौवासिष्ठ॑मद्दारामायणे वान्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरोव पापाणोप्रझ्याने निर्वाणवर्णन नाम 
द्विएप्रतितम। सर) ॥ ७२ ॥ 
+*-+४-८०७:१ ४4<#5००९०- 


है अप 3:22: 0:70: पक 
है परमायतः सत्‌ है और ब्यवद्वारमें जन्तत्‌ देद्ादिरूप भी हूँ, स्राप भी मेरे 
जैसे फरमा्थमें सद्रप और व्यवहारमें अप्तत्‌ देहादिरूप बनकर, ममसाशु्य हो 
स्थित हो जाइए॥ ३०॥ 
ओऔराममद्, भाप समष्त वासनाओंकों छोड़ दीजिये, मनका सन्ताप छोड़िये, 
ब्यपके वागूजाकमें मत फँसिये, जपनी झव सारी चपरठाभोंक्रों विछाज्ह्ि दे 
दीनिये, यह सद करके भाप जो कुछ प्रारव्धवश्ध या शास्रवध् प्राप्त हों जाय, 
इसे कीनिये या न क्षीजिये, इसमें किसी तरहका कोई आग्रह गहीं है 
भर्भाव इसके वाद समाधिप्ते उठकर नामत-दक्यामें यभाप्राप्त व्यवद्ारोंक्रों कौजिये 
या समाभिमें स्थित हो कुछ न फ्रीजिये, इसमें कोई भागह महोँ है॥ ३१॥ 
इसलिए समस्त दृश्य अक्रूप ही है, आन्दिके भाकारमें परिणत हुए 
उसके नानाविष अज्ञान ही दृश्योके झनुमव हैं, यह निचोष्ठ जवतकके वचनोंप्े 
हाथ ढंगा, यों उपसंदार करते हैं--“अनादि ० इत्यादिसे [ 
हे औरामनी, नो भद्विदीय, मनादि, अविनाशी : झनुभवरूप साक्षिचेतन है,.. 
वही बह दृश्म है, इससे मित्र दूसरा कोई भी दृश्यनामका पदार्थ नहीं है। 
पनुमवैदरपरूप ब्रक्षम जो जनेक तरहके णज्ञान हैं, वे हो चित्र-विचित्र 
आन्तियोंक्ो पैदा कर विश्तृत दृश्यानुमवरूप बन बाते हैं ॥ ३२॥ 
बहत्तरवां सगे समाप्त 
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प्रिसप्ततितमः सर्गः 
श्रीराम उबाच 
बन्पमोधजगवृजुद्धिन शन्पा माडपि सन्‍्मयी । 
नास्तमेति न चोदेति किमप्याथमप्तां किस ॥ १॥ 
उपदिष्टमिद  बद्धास्त्वया बुद्धमे भया। 
भूय। कपय तष्तिहि शृष्पतों नास्‍्ति मेडसतम ॥ ३ |॥ 
सर्गादिसम्भ्रमरश!ः.. शुन्पतादिश्शस्तथा । 
ने काथन विभो सत्या अप्तत्याथ न कथन ॥ ३ ॥ 


तिदृत्तरहवां सर्ग 
[ झानको हक़ बनानेके िए धुद्ध अ्क्षमें चगदुके आरोपआमका और ब्क्षासीके पूषी 
» भादि कौन झरज् हैं--इस प्रश्के छत्तरका पुना बणन ] 

+ +मूर्ढोंद्र अक्ञाजीका कौन-सा सन्न है, गरढोंक आदि उसके भ्रह्ष कैसे हो 
सकते हैं, सत्यक्ोंकर्मे उसझ्ा निवाप्त क्ेप्ं--ये जो तीन मइन किये गये हैं, 
शनके उत्तके छिए उपोदूधातरूपसे वर्णित-शुद्ध प्रशमें जगत॒के अध्यारोप- 
प्रकारको+-फिर क्रमश। सौर तात्पयंसे ठोऊ ठेके जाननेकी इच्छ'स्े श्रीगरमणी 

.'सात्पयत: अपना ज्ञात भेश बतढानेके छिए सिंहावोकत न्यायत्रे मांगेके वचनोंति 

नि$छे निधोड़का स्मरण दिलाते ऐैं--“बन्ध ० इस्णदिसे । 
ओऔरामजीने फहां--दे पृज्यवर, बन्षबुद्धि, भोक्षदुद्धि कौर मगदूबुद्धि 
मो घुन्य है भौर न सन्‍्मय ही है यानी न सत्य भर्थवाली ही है। जिप्का 
मत्त नहीं होता और जिसका उदय मी नहीं होता, ऐसा फ्ोई भी यह 
साथ पदाये है, यह मैंने जाना। जो आय पदाये है, वह सबका साक्षी है, 
झतः उप्का न तो उदय हो सकता है और न भत्त ही हो सकता है, 
, *इसशिए यद्द सर्वसाक्षीरूपा बुद्धि ही विषयोंका परिमागेन करनेपर,कोई भी वाणी 
एवं मनसे जगम्य माय (अक्ष) है, यही मापने तालयबृतिसे उपदेश दियां है और 
गह मैंने अच्छी तरह समझ भी डिया है [ तव वया भव उपदेशसे विरत हो 
जाऊँ! नहीं, यह कहते हैं--“मूयः” से] मगवन्‌ , इस विपयमें जाप फिर मुझको - 
स्पदेश दीजिये, क्योंकि जमृत सुन रद्दे मुझको जमी तृप्ति नहीं हो रहौ है ॥,२॥ 
दे प्रमो, सृष्टि णादिके परिशान वया शुन्यता भादिके परिशन न वो क्षोई 

ध्श्५ 
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एवं स्थिते तु, यत्तत्पं ,तत्सवे बुद्धवधानहश्‌ ! 
तथापि भूयों बोधाय सर्माुभव उच्यताम॥ ४॥ 
बसिष्ठु ववाच 


यदिद धव्यते किख्िज्जगत्‌ स्थावरभन्नमप्‌। 
से सर्वप्रकारात्य देशकालफ्रियादिमत्‌ ॥ ५॥ 
तस्य नाशे महानाशे भद्दाम्र॒लयनामनिं। 
प्रह्मोपेन्द्रमरुठुद्रमहेन्द्रपरिणा मिनि ॥ ६ ॥ 
शिष्पते शान्तमत्यच्छे किमप्यजमनादि सत्‌। , 

. यों वाचों निवत्तस्ते करिमन्यद्वगम्पते ॥ ७॥ 


साय हैं और त फोई सप्तत्य ही हैं यानी न उसके विषय सझवाधित हैं भौर ने 
माधित ही हैं, क्योंकि तत-उत्‌ ब्यवहार करनेवाले पुरुषोंकी इृष्टिसेश्रक्ष ही उस 
तरहसे स्थित रहता है। उतकी जथक्रियाके विपयमें मी फ्रिसीको विवाद नहीं है। 
प्रप्तद्‌ कार्येपक्ष माना नहीं जा सकता, सवेशक्तिमान्‌ बक्ष्मं सर्वैधुन्पणा बनानेढी 
शक्ति औ हो सकती है तथा मागासे सब तरहके विरोषोंका परिमा्जन भी हो 
सकता है॥ ३॥ 

मायाशवरू ( युक्त ) अक्षड्ी महिमाके सदश मैंने मायके कषिष्ठानभूत 
निर्विशेष, निश्ममुझ अझ्नतत्त भी ज्ञान ढ़िया है, यह इहते हैं--एयमर' 
इस्पादिसे । 

दे महाराज, यपपि वस्तुस्थिति ऐसी है और जो कुछ छत्य दत्तु है उसे पूरी 
तरदसे मैंने जान भी छिया है, तथापि विपुल बोधाय फिर मुझसे सष्टिका पनुभव 
( भण्यरोप ) कैसे होगे है, यह भाप कह्िए ॥ ४ ॥ 

मद्दारान वस्िष्ठजीने कह्ाा--भद्र, यह नो कुछ स्पावरन्‍्जब्रमरूप, नाना 
प्रकारके भमोठ़े पृ एवं देश, काझ, क्रिया भादिसे युक्त पूरा बगत्‌ बिखाई 
देता है; ठपका महाम्रत्मशब्दसे कद्दे जानेवाह़े महानाशमें यानी प्राकृत प्रकयमें- 
"( जब ढ़ि स्थुछ मूजेंका सुक्ष्ममूतोमें नाथ दो जानेपर भूठसइमोंके प्राय झग्यां- 
कृठमें प्रवेश हो जाता है, तब ) जिपमें क्र अक्षा, स्पेस्द्र, मस्व्‌, रुद्ठ, महेन्द्र 
मादिके शरीरोंक्ा मन्तिम भावविकार हो बात है--शान्त, भतिषवरछ, मम, 
झनादि पं इद्ूूप कोई दत्त बच ऋाती है। उससे सभी वाणी भी निएृषठ हो जाती 
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सर्पपापेक्षया मेरुपथाइतिवितताकृतिः । 
वथा5काशमणि स्थूर्े शुन्दे सद्दयेक्षया | <८ # 
शैलेन्द्रापेधया सह्ष्मा यथेमे असरेणवः । 

तथा सष््मतर स्थूर् अक्माण्ड यदपेक्षया ॥ ९॥ 
अमानकलिते सौम्ये काले परिणते चिरम्‌। 

शान्ते तरिमिन परे व्योगस्याये धनुभवात्मनि ॥ १० ॥ 
अप्छल्पो मद्दाशान्तोी दिक्कालैरमिवाकृति।। 
अन्तमेदांश्रिदाकाशे वेचीय परमाणुताम ॥ ११॥ 
असत्यामेव तामन्तमवियन्‌ स्वम्नबत्खतः । 

तता स अक्नशब्दाथे वेत्ति सिद्मपतां ततामू ॥ १२॥ 





है यानी किसी तरदकी वाणी उसे कह नहीं सकती, इसे छोड़कर दूसरा कोई भी 
जानने छायक पदाये नहीं है ॥ ५-७ ॥ है 

भद्र, जैसे सरसोंकी णपेक्षा विशाल माक़ारवाला सुमेरु पर्वत श्रति स्थूल है, 
देसे ही सन्‍्यकी अपेक्षा परमसूद्म सदूप आकाश मी उसकी पपेक्षा 
मक्सपूर है ॥ ८ ॥ 

पवेतशाज सुमेरुकी छपेक्षा ये असरेणु लैसे सृक्म हैं, वैसे हो, भन्यकी 
णपेज्ञा जतिस्थूर यह विशालतम अश्ाण्डमण्डल उम्तकी (अक्नक्ी ) भपेक्षा 
संतिसृक्षा ( अणुतर ) है ॥ ९ ॥ 

कालमानझे बतढानेवाली सूयर्पनदन जादि उपाधियोंका विनाश हो नानेके 
कारण प्रठयकाझ मानकलनासे रहित हो,जाठे है, इस तरहका मढयकार अद्याजीकी 
जो दो पता आयु निश्चित है, उसीके समान उतने समयत्क रहता है। हतने 
ढलग्बे समयकक ग्लय रहकर जब चल जाता है, दब साक्षीरूप परमशान्त, सबके 
आदि उप्त महा चिदाकाशमें मायारूप जावरणस्रे युक्त, भीतर सुपुप्त-प्रय 
चिदाकाश स्वप्नोमुखके सदश अपने भीतर परमाणुरूपताका ( झपने मीतर विद्येन 
जगत्सेश्काररूप परमाणुरूपताका ) मानो अनुभव करता है भर्मात परयकोचन 
करता है। अप्ततमें यह तो सइस्पशुन्य, महाशान्त है । इसकी जाकृति 
दिशा, एवं काल मादिसे नाप नहीं जा सकदी ॥ १०, ११॥ 

बह परमाणुरूपठा असत्य ही है, फिर मी उसको अपने झन्दर सवपके 
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चिद्धावोष्नु भवत्यन्तश्विचाधिदणुतां निज्ाम्‌ ! 
तामेव पश्यतीवाय ततो द्रष्टेय तिष्ठति॥ १३ ॥ 
यथा सतभे सत पर्यत्येक एवात्ममाउव्त्मनि। 
मृत एवं मृतेद्रेण्टा तथा चिदणुरात्मनि ॥ १४ ॥ 
ततश्रिद्धाव एपोन्तरेक एवं द्वितामिव | 
पश्यन्‌ स्रूप एवास्ते द्रष्टदइथमित स्थितः ॥ १५ ॥ 
चिद्धाव शुन्य एयटिनिराकारोध्प्यणु तलुसू। 
पश्यत्‌ दृश्य मिवोदेति द्रष्टेय च तदा द्विताम ॥ १६ ॥| 
समान पहले भावना करता है, फिर अपनेमें ब्रक्षशब्दाथंकी मावना करता है यानी 
हैं ही सबको नढ़ानेवारा हूँ, यों भाववा करत है और साभ-साथमें भपनी 
घप्तीम बिद्ृपताकी भी भावना करता दै ॥ १२॥ 
अपने अक्षशव्दायक्री जो भावना करता है, उत्तमें कारण उसकी चित्वमावता 
ही है, यह रहते हैं--(चिद्भाव/ इस्पादिसे। 
चितिस्वरूप भात्मा अपने भौतर विजन हुए झपने सूक्ष्म बगत्सरकारका 
जो झनुभव करता है, इसमें कारण उसकी चितिरुपता ही है, इसीसे उसे ही 
मानों देखता है । इसके वाद स्वय वह द्र-प्ता बनकर स्थित हो जाता है॥१३॥ 
एक वस्तुमें विरुद्ध दश्य-द्रशके घम नहीं हो सकते, यदि यह शहा हो, 
हो इपका समाधान यह है कि स्वश्तके सहश विरोधका पर्गाछोचन ने होनेसे वैसा 
हो सकता है, यह कहते हैं--“यथा' इत्पादिसे | 
जैसे एक ही पुरुष स्वग्रमें मपने माप जपनी णास्मामें सपनेकों मृत देखता 
है, इससे यह बात भा गई कि मृत ही मरणका व्रष्ट है, ठीक वैसे ही मणुचित्‌ 


प्पनी_जांत्मामें उक्त अणुता देखती है यानी स्वयं दृश्य भौर द्रष्टा हो 
जाती दे ॥ १४ ॥ 


ऐसी करपना करनेपर भी वास्तव ऐड्यकी क्षति महीं होती, यह ददते 
हैं... 'तत० इत्पादिसे । 

तदमस्तर यह चिदाकाश स्वरूपतः एक होते हुए भी मपने भीतर देत-सां 
देखग है भौर यों देखत हुभा दशा एवं दृश्य-्सा बनकर जपने स्वृरूपमें ही 
स्थित रहता है ॥ १५ ॥ 

यथपि यद्द चितिरूप जाकाश शुन्यरूप दे यानी जाकारसे एकदम ही 
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प्रकाशमणुमात्माने पश्यंस्तदजुभावत! । 
उच्छूनतां चेतयते. चीजमछुरतामिच ॥ १७॥ 
देशकालक्रियाद्रव्यद्रप्टूदशनरस्टशा | 
अर्थान्तरस्वभावेन. तिह्न्त्यनुदितामिधा३ ॥ १८ ॥ 
चिदणुयत्र भावोड्सों देशों मितिध्रुपागता!। 
यदा भातस्तदा कालो यद्भाने तत्किया स्थ॒वा ॥ १९॥ 
उपरूब्ध बिदुर्द्ध॑व्य॑ द्रष्टरवाइप्युपलब्धता । 
आलोक दशनता इगालोकनकारणम्‌ ॥ २० ॥ 
रहित है, फिर भी अपनी जणुरूप तनुता ज्व देखता है, तब रृश्य-सा एवं द्रष्ट- 
सा बनकर द्वेतमाव घारण करता है ॥ १६ ॥ 
बह द्रष्टाूूप जात्मा मायाके बसे जपनेकों प्रकाशस्वमभाव उक्त परमाणुरूप 
(परिच्छिलस्वरूप) देखता हुमा उसका अनुमव करता है और उसीक़ी सामर्थ्यसे 
अपनी उपचयरूपताका ऐसे सर्प करता है, जैसे बीज भपनी जदभुरताक्ा ॥१७॥ 
उसी समय यथपि उसमें आवश्यक देश, काछ आदिके विभागोंक्री करपना 
भी हो जाती है, परन्तु वागू भ्रादिकी ,अमिव्यक्ति न होनेप्े उसकी लमिषा- 
शक्तिका जविर्भाव नहीं होता, यह कहते हैं--'देश ०! इत्यादिसे । 
उसी समय देश, काऊ, क्रिया, द्रव्य, द्रष्टा, दशन, ज्ञान-साधन पुर्व शानरूप 
चक्षु भादि घन्य अर्योंके सभावत्ते ह्थित होते हैं, परन्तु उनडी णमिषाशक्तिका 
उदय नहीं रहता ॥१८॥ 
उसकी जो विभागकर्पना हुई) उम्तमें प्रकार बठलते दैं-(चिंदणु ० इत्पादिप्ते 
जहोँ यद चितिरूप भ्रणु प्रतीत हुमा, वहाँ देशका भी भान द्वो ही गया 
तथा जब उसका भान हुसा, तव काझ भी उप्तमें था गया भर नो ज्ञान हुबा। 
वो बह क्रिया हो गई ॥ १९ ॥ 
उसी समय तिपुटीका विभाग करनेद्रली उपाधियोंक्री, साक्षीकी एवं उप्तके 
प्रकाशमें हेशुमूत पदार्थद्री कर्पता मी हो जाठी दे, यह कहते हैं---उपलब्धर्म 
इत्यादिसे । 
जिप्तक़ा ज्ञान होठ है; वह दृब्य कहा जात है, जो इष्टरगा है, वह 
उपलब्ध भी है, लाकोकद ही दशन है और बाडोक़नर्मे ( देखनेमें ) जो 
कारण है, वह इग है ॥ २०॥ 





४९२४ योगवासिष्ठ | निर्वाण-मकरण उत्तराने 
एवप्रुच्दूनता भाति मिवानन्ताध्य था कऋरमात्‌। 
असत्यैव नभस्येव नभोरूपैद निष्क्रमा॥ २१॥ 
चिंदणोर्भासन॑ भाव वल्मदेशेन देदगम्‌। ] 
यैन पद्यति तचक्षु! सद्द्ोड्शरशामिति॥ २२ ॥ 
चिदणुप्रतिमासेउन्तः प्रथम नामवर्जितम्‌ । 
तन्मात्रशब्दमेतेपमेतदाकाशरूपि तत्‌॥ २३ ॥ 
सिदणुप्रतिभाकाशपिण्ट एवं घनस्थिति! । 
अनुमन्धानविवशश्ेवती न्द्रियप शव क््‌ ॥ १४ ॥ 
इसी तरह कर्ता, कार्य, कारण, भोक्ता, भोग्य शादि ब्रिपुटी-विशेष, उनके 
साक्षी भौर निमित्तोंकी मी करपना सर्वश्न जान लेनी घाहिये, इसे कहते हैं--- 
(ह्‌वप्रु इत्मादिसे । 
इसी तरद उहकी विपुलठ दिखाई पढ़ती है, भसीमरूपता या संश्यासे 
इया भी क्मसे उसमें देशादि परिच्छेदोंसे जानी जाती है। वात्तव्में वो 
विपुरता या भसीमता भादि भंसत्यरूप ही है। उसमें फ्रोई क्रम नहीं है। 
तथापि इसे भाकागमें भाकाशरूपताके स्रदश् नान लेना घादिए॥ २१॥ , 
सब इसमें रूपादिश्रिपुटीके सिद्ध हो बानेपर चक्तु मादि करणोंके विभाग 
दी भी कस्पगा घगस्‍्या प्रिद्ध हो नादी है, यद संक्षेपसे मतढाते हैं--'विदणों! 
इंत्पादिसे । 
बितिरूप भणुकी यानी क्ीवशे सूर्य झादिके मरकाशका बिप्त गोल़- 
रिहद्से मान होठ है या मिस सदीन्रिय--करणसे वह देखता है, थे दोनों 
ही देदगत पक्लु दें, यही न्याय ओोत्र लादि सय इच्दियृष्टियोंगें छागू है, यह 
संपेप्से जान देना घाहिये २२॥ 
भोज ( कान ) धादि छो रच इन्द्रिएं हैं, उन्दीके दिएयेंगें नामरुूपमेद- 
दश्पनाके पहलेड़ी जो मदत्वा है, वह तम्मात्रश्चन्दसे कही जाते है, यह कहते 
ै--(दिदशु ० इस्पादिसे। है 
बिठिहूप अपुष्य प्रतिमास्त दोनेपर भीतर सर्वप्रथम ( पृशकी ) नो इन 
झोत्र भादि पॉचोंके शब्शदि दिपयोंड्ी मामरूपएन्प बलगम है, बह तन्मात्र- 
झब्दसे कही छाती है, उपझ्ा स्वरूप झतिसृद्म है ॥ २३ ॥ 
उप्त कमसे बितिरूप क्षयुझ्ा प्रतिमारूप जो भाद़ाप्त है, बह घनसियिति 
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एवं चिदणुसन्धान इश्यपोपपरपैल्पलम्‌ । 
तदेव॒ ज्ञानमित्युक्त' बुद्धिरित्यमिधीयते ॥ २५ | 
ततो. मनस्‍्तदारूढमहड्भारपदं॑ गतम्‌। 
देशकालपरिच्छेद हत्यड्रीकृत आत्मना ॥ २६ ॥ 
चिदणोरस्थ भावस्य प्रत्यग्रे यत्र देदनम्‌। 
स॑ तत्रोत्तरकालेन पूर्वार्िज्यां करिष्यति |) २७ ॥ 
अन्यस्मिन्नेकदेशे सा ऊष्वामिख्यां करिष्पति । 
एवं दिगमिधानादि कल्पयिध्यति स क्रमाव ॥ २८ ॥ 











होकर स्थूल देहरूप बन जाता है, फिर उसमें रूप भादिके शनुसस्धानवशस्से 
पांच इस्द्रियाँ प्रकाश करती हैं || २४ ॥ 

स्व चार छस्तःकरणोंकी कर्पनाका प्रकार दिखलाते दैं-'एयम! इस्यादिसे। 

इस तरह अणुरूप चितिका ज्ञान दृश्य पदार्थोंके बार-बार भनुभदसे खूब पुष्ट 
हो जाता है। फिर इसीका नाम ज्ञान एवं बुद्धि पढ़ जाता है। इन्द्रियोसे 
झनुमृत विपयोंका स्मृति-प्मयमें जो शान होता है वह चित्त कद्दा जाता है भौर 
अध्यवसायसमयमम जो ज्ञाम होता है वह बुद्धि कही जाती है ॥ २५ ॥ 

तदनन्तर सड़स्पविकरपद्शामें वह “मन बन जात दै, भ्मिमानसे--सट्टभाव 
एक भममादसे--अमिमावी होकर शदड्मार पदक्नों प्राप्त ह जाग है | इसे 
रीठिसि भात्माने देशकाछद्ना भी विभाग किया है ॥ २६ ॥ 

काछ और देशमें पृवेदत्‌ जो कश्पना होती है, वह उत्तरकाठकी बश्यवाको 
हेकर ही प्रवृत्त होती है, यह कदते हैं--'चिदणो० इस्पादिसे। . - 

इन प्रसिद्ध शब्द भादि विषयोंका जिस देश या कालरूप भाषारमें जो 
सर्वप्रथम विज्ञान होता है यानी जि्त चिदणुरूप जीवकों जिस्त देश या कालरूप 
जाघारमें शब्दंदि विपयोग्भ विशञान होता है, वही जीव देश या दाहरूप 
साघारडा उत्तरकाहप्े भिन्न पूर्वदेश या पूर्षकहू--यों नामकरण कर देगा, यही 
नियम प्रत्येक वस्तु और प्रस्येक्न जीवके ढिए छागू है ॥ २७॥ 

वढी चितिरूप जोव दूसरे देश-काठमें ज्ञान होनेपर उनका 'ऊर्ष्य! नाम 
रख छेगा, इसी प्रकार दिशामें पर्व, पश्चिम, उत्तर झादि नामोंकी वह क्रमशः 
दृश्पना कर लेगा ॥ २८ ॥ 


४५२६ *  योगवासिष्ठ [ विवाण-प्रकरण उत्तरार 





देशकालक्रियाद्रव्यशब्दानामर्थवेदनम्‌.. |। 

भविष्यति स्र॒यमसावाकाशविशदोडपि सब ॥ २९ ॥| 
हत्ये स्वालुभपेनेष ध्योम्नेव व्योमरूपश्ृत्‌।, ० - 
आतिवाहिकनामान्तर्देह! सम्पद्यते चिते! ॥ ३० ॥ 
एप एवं चिरँ कार तत्र भावनया तठया। 

गृहाति निश्चय पूर्णमाधिभौतिकमात्मन! ॥ ३१ || 
ज्योम्ना व्योम्न्पेव रचितो निर्मलेनेति विश्रमः । 

असता सत्समास्वीणस्तापनधा ज्ँ यथा॥ ३१२११॥ 





इस तरह देश, का और बस्‍्तुओोंद्दी एवं उनके नामोंकी फरपना बतढाई 
गई, क्व जिन्हें शब्दशक्तिका ज्ञान है, ऐसे पुरुषोंको शब्दभवण होनेपर तब- 
तत झर्मोंका जो विज्ञान होगा, उस विज्ञनके रूपमें मी वह भात्मा ही दो 
जआञायगा, यह कहते रैं--“देश०' हस्यादिसे | 

भद्र, तद॒नन्तर यद्यपि भाकाशके सहश णतिनिमेछ ही यह भात्मा है, 
तथापि सश्डश्पवश यह णात्मा ही स्वयं देश, काछ, क्रिया, द्रव्य भादि हब्दोंकि 
अभेकि जश्ञानके रूपमें हो बायया ॥ २९ ॥ 

इसी रीठिसे भपने ही सहक्पके परमावंत्ते यद भाकाशके सहश निमररूप - 
घारण करनेवाला बिंदाकाश णखपने आप दी चितिके छत्दर सर्वप्रथम 
मातिवाहिक शरीर, फिर देहेन्द्रियादि विभाग, फिर नाम, यों स्भत्त जगतके 
ररूपपें- विवर्तित हो जाता है. ॥ ३० ॥ 

यों समस्त जगद्‌ केवछ मानसिछ कर्पना स्वरूप होनेके कारण भातिवाहिक 
घरीरका झवयव ही प़िद्ध होता है, फिर भी उसमें आधिमौतिकताक़ी प्रदीति 
कैसे होती है ! इसपर कहते हैं--'एप' इत्पादिसे ! 

यही चिदणु जीव दीघंकाडकी उक्त भावनासे छपनेमें पूर्णरूपसे भाषि- 
भौतिकताका निश्चय कर छेंता है ॥ ३१॥ 

निरमछ चिंदाकाशने चिदाकाशमें ही झपने लत्तश्सइ््प्ते उक्त प्रकारके 
विश्रमकी रचना की है, यह सके सदश होकर ऐसे चारों भौर फैडा है, जैसे 
ताप-नदीका जल ॥ रे२ ॥ 


सगे ७३ ] भाषालुबादसद्दित छ९्२७ 


सहूटपनाधुपादते स्वदेहे गमनाकृतिः । 
शिराशब्दार्थदां काश्वित्‌ पादशब्दार्थदां कचिद्‌ २१) 
उरधार्वा दिशब्दाथमयी क्चिदनाविलाधू । 
भावाभावग्रहोत्सगेशब्दायर्थ मयीमपि ॥ ३४ ॥ 
नियताकारकलनां देशकालादियन्त्रिताम्‌। 
पिषयोन्सुखत॑ यातामिन्द्रियवातवेधिवाए ॥ ३५) 
सोडणु) पश्यत्यथाकारमात्मन! स्वात्मकल्पितिय । 
इस्तपादादिकलित चिच्ादिकलनान्वितम्‌ ॥ ३६ ॥ 
एवं संपदते अह्या तथा सेपयते हरि।। 

एवं संपधते रुद्र एवं संपयते कृमिः॥ ३७॥ 
न प्‌ किश्वन सैपस यथास्थितमवस्थितम । 

शूम्पय॑ शुन्‍्ये बिलसित शप्तिशत्तौ विज्ुम्भिता ॥ ३८ ॥ 








वह गगनरूप चिदणु--जब छपती देहकी करपना करनी होठी है, तव इस 
तरहकी करुपना करता है--कहां कोई करपनाएँ सिरशब्दके कर्थको देनेवाली, कोई 
है शब्दके लगेफो देनेवाली, फोई छाती; पश्ठली जादि श्ब्दोंके धर्योक्ो देनेवाली 
हैं। वह कहीं दिमेल करपना, कहीं भाव, भाव, अहण, त्याय भादि शब्दोंके 
अमोकी करपना, फेहदीं नियत काछकी कश्पना, कहीं देशकाहसे नियन्त्रित कराना, 
कहीं विषयोग्मुख़ करपना और कहाँ इन्द्रियोंसे युक्त करपना करता है। यों घरीरोंके 
शवयवोंकी एवं बाश्च भर्योंके दादादि ब्यवद्यारोंकी कश्पना करते रहता है ॥३३-३५॥ 

तदनन्तर वह चिदणु भ्पनी करपनासे दी करिपत झपने हाथ, पेर सादिसे 
युक्त तथा चित्त मादिको करपनासे युक्त मनुष्य आादिका भाकार देखता है ॥३६॥ 

जब ईश्वरोंकी देहोंकी मी कर्पना टतके सहरुपसे होती है, व फिर दूसरोंकी 
लो बात ह्वी क्या, यह कहते हैं--एवरम्र! इत्पादिसे । 

इसी तरह झपनी ही करपनासे चिदणु--जीव ब््ञा बन ब्यवा है, नारायण 
बन जात है, रुद्र बन जाता है तथा कीट भी बन जाठा है। ३७ ॥ 

सभी तरहकी यह कश्पना मिथ्या ही है, यह कहते हैं---न च इृत्यादिसे | 

बांध्तवर्मे तो यह कुछ भी बना नहीं है, किन्तु यद भपने अप्ढी स्वरूपमें 
दी हित है, घन्यमें शून्पक्रा ही विदाए है और चिति चितियें ही बढ़ी है ॥१८॥ 

ह्१्३्‌ 


8९२८ - योगवाप्तिष्ठ [ विवागि-यकरण ठण्रान 








अ्तिकन्द। शरीराणां बीज त्रेदञोक्पवीरुघाम । 
सार्गगेलप्रदो सुक्तेः संसारासांरारिद! ॥ ३९॥ 
कारण सबकीर्याणां नेता कालक्रियादिपु | 
सर्वाद्य! पृरुपः स्वैरमित्यनुत्यित उत्यिता ॥ 9० ॥ 
नास्‍्य भूवमयों देहों भास्यास्थीनि शरीरके। 
अप्टब्घुतौ घुएथा शक्‍पते नतु केनचित्‌ ॥ ४१ ॥ 
तेनाब्पिम्ेषसंग्रामलिंदगर्जोजितात्मना | 
अपि सुप्तमरेणेव ने मौनवठा स्थितम्‌ ॥ ४२ ॥ 
जाग्रत/।ी। स्वप्नसंदष्टयोद्धारमठिवेदनम्‌ । 
यथास्मृति गत नासन्न. सत्तददसों स्थित! ॥ ४३॥ 
बहुयोजनलक्षौधप्रमोणोंडपि चदद॒पु) | 
परमाष्वन्तरे भाति लोमान्तस्थजगन्नय/ ॥ ४४॥ 
व्यध्टियोंके सदश समश्रूप हिरण्यगम भी उसी तरह अप्री कर्पनासे ही 
भगा दे, यह कहते दैं--'तिकन्द/' शत्पादिसे ! 
भद्र, व्यष्टि घरीरोंका जो नियत कन्द ( मूल) है, त्रेहञोक्यरूप बह्ियोंका जो 
, बीज है, वह मी वही दै। मुक्तिके द्वारकी प्रतिबन्‍्धक विपय-दष्टिकप भर्गेडा (शद्डुल) 
देनेवाढा तथा संसाररूप मृसकाघार वृष्टि करनेग्रल्ा मेष भी वही है ॥ ४० ॥ 
» सब कार्योंद्रा कारण, काल, किया जादिका नियामक, सबका जादिभूत हिए- 


ए्मंगम भी अपनी इच्छासे वही वन बैठा है उत्यित न रहते हुए भी वह 
उत्यित है ॥ ३९॥ 


न तो इसका मौतिक शरीर है जौर न इसके शरीरमें हड्डिगं ही हैं, .भतः 
इसे कोई मुद्ीसे नहीं पकड़ सकता ॥ 9१॥ 
जैसे झ्वममें मेंघ, संग्राम जौर पिहोंकी मीपण गर्जनास्रे युकवरूप रहने- 
पर भी सुप्त पुरुष वश्तुतः घुपचाप ही स्थित रहठा है, वैसे ही विराट पुरुष भी 
अपस्शुन्य अपने रवरूपमे स्थित है ॥ 2२ ॥ 
जैसे स्वप्ममे देखे गये योद्वा्ोके फोलाहलका ज्ञान जाप्रदवह्थामें सशृति- 
पथमें जाया हुमा न तो घत्यन्त अत्त्‌ दे और न सद्‌ दी है, पेसे ही जगतका 
यह प्रपश्ध स्मित है ॥ ४३ ॥ 
एकमात्र मायासे उन हजारों वस्तुओंकी, निनकी हम कमी संभावना नहीं कर 


सगे ७३ ] भाषालुवादस द्वित ४९१९ 





श्फ्फ्प्स्प्ल्स्व्स्क्स्प्क्क््स्य्स्प्स्प्ल्स्स्स्स्फफ्स्स्फ्स्म्य्स्ख्ख्ल्स्ख््टल्क्स्त्च्ट्प्ल्टल्स्ल्च्स्पल्सत्सक 


इुलशैलगुणौघात्मा जगद्वृन्दात्मकोइपि सन्‌ । 

कुहाये धांनकामात्रमपि नो पूरयत्यज)॥ ४५॥ 
जगत्फोटिशतामीगविस्तीणोंडष्यणुमात्रकस्‌ । 
बस्तुतो व्याप्ववानेष न देश स्प्नशैदवत्‌॥ ४६ ।॥। 
स्वयंभ्रेष कथितों विराडेए प्त उच्यते। 
ब्रह्माण्डात्मा जगद्देहों बस्तुतसस्‍्तु नभोमय।॥ ४७॥ 
सनातन इति श्रोक्तो रुद्र इत्यपि संज्ञित।। 
इन्द्रोपेन्द्रमरन्मे घशैलजालादिदेहकाः ॥ ४८ ॥ 
तेजो5णुमात्र प्रथित चेतित्वात्मथर्म बषु।। 
क्रमेण स्फारसंवित्तिमंदानहमिति स्थित ॥ ४९ ॥ 


सकते, इस संसारमें उत्पत्ति दीसती है, यह कहते हैं--हुयोजन ०! इत्यादिसे । 
झनेक लाखों योजनके समूहोंतक विशाकू प्रमाणवाल, शृद॒त्‌-शरीर भी यह 
ब्रैकोक्य रोमके सूक्ष्म भागके जन्तर्गे स्थित सिर्फ एकमात्र मायासे ही परमाणुके 
जन्दर भी भाप्तता है ॥ 99 ॥ 
सात महाकुरु परतों तथा गुणोंके समूहोंका भ्ाश्रय एवं अश्याण्डोंका समृहे 
मम द्वोकर भी ब्क्षदेव बटके बीजमात्र छिद्रको भी नहीं पृंें कर सकते ॥ ४५ ॥| 
सँकड़ों करोड़ रुग्वे जगदके विश्वार्से विस्तृत भाकाखाब होते हुए.गी 
ब्रक्षदेव अपुमात्नसवरूप हैं। स्वम्रके पर्वतोंके समान वस्तुतः इन्दोंने देशकों व्याप्त 
नहीं कर रखा है ॥ ४६ ॥ 
यदी अक्षाण्डात्मा स्वयंमू कद्दे गये हैं तथा जगत-झरीर विराट भी यही कहे 
जाते हैं। लेकिन हे श्रीरामचम्द्रजी, वस्‍्तुतः ये चिदाकाशरूप ही हैं ॥ ४७ ॥ 
समातन पुरुष भी यही कद्दे गये हैं, इन्होंड़ी रुद्र सेश्ञा पड़ी है तथा दे 
आरामचस्दजी, इम्द्र, उपेस्द्र, पवन, मेघ तथा शैल्सम्‌दोंकी देह मी यही हैं ॥2८॥ 
झब पूर्वोक्तक्रो संक्षित्तर कहते ैं--तिज्ञा इत्यादिपि ।.. / )' 
है भ्ीरामचन्द्रजी, परम सूक्ष्म चिति पहले सबको चेतित करनेसे चिच- 
शरीर हुई भौर वद्दी चित्तात्मा वर्णित क्रमसे विश्पष्ट चिति दोकर यानी महा- 
शानपम्पत दौकर 'में महान्‌ अक्षाण्डात्मा हैं” इस तरह जगवके शरीररूपसे स्थित 
हो गया ॥ ४९ ॥ हक उस 





४९३० योगवासिए्ठ ( विवांण-पकरण रत्तराव 





स्पत्द्सवेदनाचेन ।स्पन्द इत्पजुभूयते । 
या से एवानिलामिख्यो वातस्कन्धात्मना स्थित! ॥५०॥ 
प्राणापानपरिस्पन्दों वेदनादसुभूयते .। 
तेन य। सोध्यमाकाशे वातसकन्ध उदाहतः ॥ ५१ ॥ 
चिचाधे कर्पिवास्तेन बालेनेव पिशाचिका! | 
तेज।कणा अप्तन्तोषपि त एव. चिष््यतां गता। ॥५२॥ 
प्राणापनपरावतदीका. तदुदरोदिता । 
बातसकन्धामिधां घेच बगत्तदूष्ददय महत्‌॥ ५३ ॥ 
प्रतिच्छन्दशरीराणां प्रथम चीजमेप स/। 
जगदूगतानां सर्वेपामाकल्पव्यवह्यारिणाम्ू ॥ ५४ ॥ 
प्रतिष्छन्धाद्देतस्मादुत्थिता. जगदात्मता। 
देद्ास्तदा यथा प्राह्ममन्तरेपां तथा स्थितस्‌॥ ५५ ॥ 
सन्‍्दकी संवित्से वे रप्न्दका सनुमव करते हैं। उनके जो प्राण हैं उन्हींकी 
ईज्ञा अनिर पढ़ी हुई है | वे वातक्कन्धरूपसे स्थित हैं ॥ ५० ॥ 
सपन्‍्दकी संविद्से वे र्पन्दका मनुमव करते हैं, यह जो ऊपर कहा गया 
डै उसका सर्वानुभवपरसिद्धि द्वारा समयन करते ईैं--'प्राणा०* इत्यादिपते । 
स्पम्दकी संविद्से जो वे प्राण भौर अपानके स्पन्दका णनुमव करते हैं. उक्ती 
उनके प्राणके स्पन्दकों उनके अश्चाण्डाकाशमें हमने वातरकन्धके नामसे पहले 
कहा है॥ ५१ ॥ 
विरादने अपने चित्तस्तें निनकी कश्पना की वे ही ये तेनके कण, बालक द्वारा 
अपने चित्तसे कहिपत पिशाचकी नाई, बद्धदप होते हुए मी से, चन्द्र, मह, 
सौर नक्षत्र मादिकी स्थानताको प्राप्त हुए हैं यानी ठद्गपताकों प्राप्त हुए दें ॥५२॥ 
उसके उद्रे जनित जो प्राण तथा जपानके आावपकरूपी झूठा है, वही 
उम्चकी उदरता वातछ्कन्धां संज्ाको घारण करती दे। महान्‌ जगत उसीक़ा 
ददय ( दृदयगत भ्ि भादि ) दै ॥ ५३१॥ 
जगवूके भम्दर कर्पपयैन्त व्यवहार करनेवाले समर जीवों प्रत्येक जीव" 
मेदकी इच्छात़े करिपत व्यश्धिरीरोंके प्रथम मौज यही जप्नदेव हैं ॥| ५४ ॥ 
इनसे उत्क्ष प्रस्ये्ठ जीवकी इच्छासे प्रकटित हुए जो जगद्धपत्ते भनेक देह 
हैं उनके भी गाइर भौर भीतर ये ठीक वैसे ही स्थित हैं ॥ ५५ ॥ 


सर्े ७३ ] भापाुवादसंदित ४९३१ 


चितिस्तस्या5ंड्चबीजस्य पूर्वमेव यथोदिता । 
तथैवाद्यापि जीवेअन्तस्तथोदेति तदीहिता॥ ५६॥ 
इलेप्मपित्तानिलास्तस्प चन्द्राकपवनाख्या । 
ग्रहा ऋक्षगणास्तस्य प्राणाष्टीवनसीकरा! ॥ ५७ ॥ 
तस्पास्थीन्यद्रिजालानि मेदसो जातिका घना । 
शिरः पादौ त्वच देहान्पश्यामस्तस्प' नो वयश्‌ ॥५८) 
चयुदविंराजों जगदद्ग विद्धि 
सट्टूलपरूपस्य हि करपनात्म। 
आकाशरैलावनिसागरादि 
से विदाकाशमतः प्रशान्तप्‌ ॥ ५९ ॥ 


इत्याप भीवासिष्ठटमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोशोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराधे पापा० बिराडात्मवर्णन नाम त्रिसप्ततितमः सगे? ॥७३॥ 











जैसे भा बीज हिरष्यममकी इच्छारूपा चिति पहले ही उसन्न हो गई, 
वैसे ही माज भी उम्रकी भमिरुषित चिति ही प्रत्येक जीवके मीतर उदित हो 
रही है। कहनेका तात्पर्य यद्द है कि जैसे एक प्रभम बीजसे घनेक वृक्ष तथा 
बीजुकी परम्परा उदित होती है वैसे ही द्िर््यगर्भरूप चेतनक्री इच्छास्े प्रत्येक 
जीवसे अक्माण्डपरग्परा उदित होती है ॥ ५६ ॥ >> 

अन्द्र, सूथ मौर पवन--ये तीनों उस दिरिण्यगरमके कफ, पित्त भौर 
बादुरूप हैं लौर दूसरे जो ग्रह तथा नक्षत्र समृद हैं वे उसके भागप्ठीवनके 
सीकर हैं यानी प्राण द्वारा बाहर निकछे हुए थूकके कफिन्दु हैँ॥ ५७ ॥ 

पर्वतसमृह उप्तके लि हैं, सारे मेष उसकी चर्बीकी जाठिजैसे हैं, उसके 
सिर, पैर और त्वचारूप देहावयवोको--ऊपर-नीचेके कपालों दया अद्याण्डोंके 
जावरणोंको--दूरीके कारण दम छोग नहीं देख पाते ॥ ५८॥ 

है श्रीरामचस्द्रजी, इस संसारको भाप विराद पुरुषका शरीर समक्षिये (.. 
बह भी करपनात्मक रुप्त विदादकी एकमात्र कर्पनारूप ही दे। वह न.तो कोई 
याध्यसाधनसे साध्य है और न वछ्तुतः मनकी कब्पनारूप दुछ दै। इंपलिर 


३४९३२ योगवासिष्ठ [ विवाण-मकरण उतरा 


चठुशसप्तातितमः सगे 


बसिए्ठ उवाच 
तरिमिन्‌ करपे तु सड्ूल्पे तस्य यह्वपुरास्पितम्‌ । 
श्रूणु तंत्र व्यवस्थेयं विचित्राचारहारिणी ॥ १ ॥ 
परम यचिदाकाश तहिराडात्मनो वपु॥ । 
आधन्तमरध्यरहित लघुल्स्थ चघुजगत्‌ू ॥२॥ 











भाकाश, तथा पर्वद, एथिवी तथा स्ाथर झादि सबके सब पशान्त चिंदाकाश- 
रूप ही है ॥ ५९ ॥ 
दिदततखवा सगे समाध 


कि 


चौदत्तरवाँ सर्ग 


(जो लोक उ् हरक्षाके भज्ञभूत दें णो उसके पूपकू एथक्‌ मवमंद हैं तथा चिप्त 
तरह ये छब इशफे अन्दर रिषित हैं--इन सब] वर्णन ] 


अप्त ब्रक्ञाका कौन णह् यह मूलोक है और फौन णज्न रवगे अथवा पात्र 
है! इस विभागप्रश्रका, के वासोडन्तरे तध्य! इस प्श्नका तथा कर्य वां 
हन्मनोमात्रे निशाक्ृतिरिद स्थितम! इस प्रशका भो विध्तारके साथ उत्तर देनेके लिए 
आब मद्ाराज बसिष्ठजी ओताकों सावधाद कर रहे हैं--'तस्मिन्‌! इत्यादिसे । 

महाराज दसिष्ठ जीने कह्या--दे थ्रीरमचम्द्रजी, उत्त शिरके उद्ग्मे देखे 
यये अक्मकश्यात्मक उस विराटके सहृत्यमें जो अज्माण्डात्मकक शरीर श्यिव है 
उसकी विचित्र भाचारोंस्रे चित्तकों दर लेनेवाढ्ी जो यह जन्म, फमे, लवयव 
मादिकी व्यवस्था है, वह भाप सुनिये ॥ १ ॥ 

उम्त विशदका अक्ष ही पात्तविक स्मरूप प्राथमिक और घकरिषत है। उम्र 
विदादका शरीर वो उम्क़ी दृष्टिसे सम्यन्त ही र्घुतर है, यह कहते हैं-. 
“परम! इध्मादिसे। 

जादि, अन्त और मब्यसे रहित जो परम विदाकाश है, वही विराणलाकां 
प्रथम करपनारहित शरीर है छपा उसका कहिपठ यह जगट्रप शरीर तो जश्यन्त 
ही ब्घुहै॥र॥ 


अर्ग ७४ | भाषानुवादसद्दित ४९३३ 








सट्डूल्परहितो अह्या स्वाण्डे सझूत्पनात्मक्त | 
बयुप/ परितों भास्वत्पर्यत्याकाशमेव तद्‌ ॥ ३ ॥ 
अक्यास्मप स्वसद्भूर्प स्वमण्डमकरोद्द्विधा । 
तैजसे तैजसाकार! पुष्ट/ पुष्ट॑ विदद्दवत्‌ ॥ ४ ॥ 
अण्डस्पेक नभोद्रें गत॑ सेबुद्धवानसौ | 
भरवो5धःसंस्थित भाग व्यतिरिक्त व नात्मना ॥ ५॥ 
ब्रह्माण्डभाग ऊर््वेस्‍्थो विराज/ शिर उच्यते | 
अधोभागो5्स्प पादाझुयों नितम्बो मध्यमात्रखय॥ ६ ॥ 





जादि, मध्य औौर जन्तसे रहित चिदरकाश ही उसका स्वरूप है, यह भाप 
कैसे जानते हैं, इसपर कहते ईैं--“सहूल्परहितो' हत्यादिसे ) 

चूँकि वह जमा अपने सहुहिपित अक्षाण्ड-शरीरसे बाहर सडडस्परहित होकर 
यानी सझृह्प-शान्य साक्षी चिदराकाशमात्र होकर सहूस्पतात्मक अपने झण्डको 
चारों तरफ देखता है। वास्‍्तवर्मे 'तो वह अक्षाण्ड भी प्रकाशमय चिदाकाश- 
रूप ही है ॥ ३ ॥ 

उप्त विरादात्माका सिर, पैर मौर नितम्ब बतढानेके छिए सर्वप्रथम 
बक्ाण्डके ऊपर तथा नीचेके भागको उम्रका कपारू ( खोपड़ी ) तथा पैर बतणते 
हैं--..आक्षात्मेव' इत्यादिसे । 

लिज्षप्मध्टिके ममिमानी चिदाकार पुष्ठ उम्त अज्मात्माने झपने सद्र्परूप 
सुबर्णमय झण्टका ऐसे दो भाग किया, जैसे झपने पुष्ट झण्डक्रा पक्षी दो भाय 
करता है ॥ ५॥ 

उस अणुके ऊपरके एक भागकों उसने ऊध्वंगत जाकाश समझ ढिया ठथा 
नीचेका भाग जो स्थित था उसे उसने भूछोक मान छिया। अर्थात्‌ उस अणुके 
दोनों मांगमें जो ऊपरका भाग था वही भाफ़ाश तथा नीचेका जो भांग था 
बह एथ्वी जादि छोक करिपत हुआ। यथ्षपि उस विरादू पुरुषने उन दोनोमें 
आकाश तथा गूलोक सादिकी कश्पना की, लेकिन फ़िर मी सप्नेसे भतिरिक्त 
न तो उसने स्माकाशकी कल्पना की और न इस सूलोककी ही करपना की। 
ब्क्षाण्ठके सबसे ऊपरका नो द्विस्सा है. वह उस विराद पुरुषका सिर कहलाता 
है तथा नीचेका जो हिस्सा है. वह उप्का पैर कह्दा जाता दै पर्व इन दोनोंके 


8९३२ यौगवासिष्ठ [ निवांणन्मकरण उत्तराध 


च्न्प्न्क्स्फ्ज्स्स्ल्स्ज्ज्ज्स्स्स्स्स्स्स्स्स्सज्स्स्स्स्ख्ख्स्म्क्स्फज्स्स्ख्च्ज्ख्स्ख्स्ट््ट्य्लल पक 
चतुःसप्तातितमः संगगः 
व्तिष्ठ उवाच 
तस्मिन्‌ करपे तु सद्डृश्पे तस्प यहपृरास्पितम। 
श्रुणु तत्र ज्यवस्थेय॑ विचिब्राचारक्षरिणी ॥ १ ॥ 


परम यचिदाकाश तहिराडात्मनो बपु । 
आधन्तमध्यरद्दित लघुलवस्य वपुर्जगत्‌ ॥२॥ 








आकाश, तथा पर्वत, एथिदी तया सागर सादि सबके सब प्रशान्द चिदाकाश- 
रूप ही हैँ॥ ५९॥ 
तिद्षावां सगे समाप्त 
चौहत्तरवाँ सर्ग 


[णो लोक उप्त बरष्माके भज़भूत हैं को उसके पृपकू.६घक मवयव हैं तथा दिस 
तरह से सब इ६के मन्दर र्दित हैं-एन सबका वर्णन ] 


अप अ्क्षाका कौन भड़् यह मूहोक है और कौन भक्त वन जथवा पाताल 
है! इप्त विमागप्रश्चका, के वांप्तोडन्तरे तत्य! इस प्रश्नक्ना तश 'कर्य वा 
तन्मवोमात्र निशक्ृतिरिद स्पितम! इस प्रशतक्र मो विध्वारके साथ उत्तर देनेके लिए 
कब मद्दाराज बस्ति्ठजी भरोगकों सावधान कर रहे हैं--'तस्मिन्‌? इत्यादिसे । 

भद्गाराज वसिष्ठजीने कह्टा-हे ओऔीशमचद्धजी, उत्त शिल्तक्रे उदस्में देखे 
गये अद्षऋश्पात्मक उस विरादके सहृत्पमें जो अज्लाण्डात्मक शरीर स्थित है 
उप्क़ी विचित्र भाचारोंप्रे चित्तकों हर लेनेवाढी जो यह जन्‍म, के, भवयव 
झादिदी व्यवस्था है, बह जाप सुनिये ॥ १॥ 

उम्र विरादका अश्च द्वी वास्तविक स्परुप प्राममिक और जकरिएत है। उम्त 
विरादा शरीर ऐो उप्चकी इष्टिति ऋध्यन्त ही हुघुतर है, यह फछहते हैं- 
“परम्म्र घतयादिसे। : 

भादि, भन्‍्त और मभ्यसे रद्दित जो परम चिदाकाश्व है, वही विशदम्माझा 
प्रथम दरसारद्ित शरीर है तथा उसका कत्ििद यह“जगदप शरीर तो लायन्त 
हो च्युद्दै]२॥ 


गे ७४ | भाषानुवादसद्दित ४९३३ 








सड्टूल्परद्दितों अह्मा स्वाण्ड सड्भूल्पनात्मकम््‌ | 
चपुपः “परितो भाखत्पदयत्याकाशमेव तत्‌॥ ३ ॥ 
ब्रक्षात्मेप स्वसछ्डूस्प स्वमण्डमकरोद्द्धिया | 

पैजस पैजसाकारः पुष्टः पुष्ट विदज्ञवत्‌ ॥ ४ ॥ 
अण्डस्थैक नभोदूरं गत संबुद्धवानसौ ! 
अुवोज्यःसंस्थितं भाग ज्यतिरिक्त च नात्मना ॥ ५॥ 
ब्रह्माण्डभाग ऊर्घ्वस्थो विराज!ः शिर उच्यते | 
अधोभागो5स्य पादारुयो नितम्बों मध्यमात्रखण। ६ ॥ 





जादि, मध्य और जन्तसे रहित चिदाकाश ही उसका स्वरूप है, यह भाप 
कैसे जानते हैं, इसपर कहते हैं--सहृल्परदितो' इत्यादिसे । 

चूँकि वह अक्षा झपने सद्ृस्पित अक्षाण्ड-शरीरसे बाहर सहृस्परद्वित होकर 
यादी सद्धस्प-यून्य साक्षी चिदाकाशमात्र होकर सहस्पनात्मक णपने झण्डको 
चारों दरफ देखता है। वास्तवमें 'तो वह अक्षाण्ड मी प्रकाशमय चिदाकाश- 
रूप ही है ॥ ३॥ 
” उस विराढत्माका सिर, पैर और नितग्ब चतढानेके छिए सर्वप्रभभ 
ब्रक्चाण्डके ऊपर तथा वीचेके भागकों उम्तकां कपारू ( खोपड़ी ) तथा पैर बतदाते 
है-.--प्रह्मास्मेव' इत्यादिसे । 
हिड्डसमश्िके भमिमानी चिदाकार पुष्ट उस्र अक्षास्माने अपने सदृस्परूप 
सुवर्धमय झण्डका ऐसे दो भाग किया, जैसे झपने पुष्ट मण्डका पक्षी दो भाग 
करता है ॥ ४ ॥ > 

उस सशणुके ऊपरके एक भागकों उसने ऊर्ध्वंगत णाकाश समझ हिया ठथा 
मीचेक्ा भाग जो स्थित था उसे उसने मूछोक मान लिया। घर्थात्‌ उस झणुके 
दोनों मागमें जो ऊपरका भाग था वही भाकाश तथा चीचेका जो भाग था 
बह प्थ्वी भादि लोक करिपत हुआ। यग्रधपि उत्त विराद पुरुषने उन दोनोंमें 
आकाश तथा भूलोक झादिकी करपना की, लेकिन फिर भी सपनेसे झतिरिक्त 
न तो उसने झ्ाकाशकी करपता की और न इत्त भूलोकड़ी ही कहपता की ! 
ब्रक्षाण्डके सबसे ऊपरका नो हिस्सा है वह उ्त विराद्‌ पुरुषक्मा सिर.कहराता 
है त्या नीचेका जो दविस्सा है वह उसका पैर कह्म जाता है एवं इन दोवोंके 
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दूई प्रिमरक्तयो! सन्धि।-एण्डयोरिति विस्तृत ) 
अनन्ता व्योमलेखा सा ध्यामा जुन्येति इब्पते ॥ ७ ॥ 
चौप्ताहविपृ्ठ. दत्प वाराहधिरपिन्दव) ! 
संविद्वाटलवा देदे.! सुरासरनरादय॥ ॥ 4८ ॥ 
देान्ताकृमपस्तस्प भ्रूतप्रेतपिशाचका। | 
लोफान्तराणि रन्धाणि सुपिराष्यस्य देहके ॥ ९ ॥ 
ब्रद्माण्डरुण्डमस्याधो विस्तृत पादयोस्तलमू ! 
जानुमण्डलर्धाणि पातालकृदराण्यघः || १० ॥ 
जलैधलचलायन्ती सुप्रिनेकरन्थिका । 
भूरन्तमे्डली छोला सद्द्वीपवे्टना ॥ ११ ॥' 





बीचका जो अन्तरिक्ष-भाकाश है, वह उस्त विशद्‌ पुरुफक्ता नितग्ब 
कहृकाता है ॥ ५,६॥ 
बहुत दूर विभक्त हुए उन कपाट्खप्डोंकी शत विछ्तृत जो भष्य सन्वि 
है वह लनस्त--शून्य श्यामवर्ण णाकाशकी रेखाके रूपये छोगोंको दिखाई 
देवी है ॥ ७ ॥ 
अन्तरिक्ष उप्र विराद्‌ पुरुषक्ा विशाल ताल है, तारागण रुचिरके बिन्दु हैं 
ढथा देहमें छुर, जमुर जौर नर झ्ञादि बुद्धि तथा प्राणकी बृत्तियोंके भेद हैं ॥८॥ 
भूत, प्रेठ, पिशाच झादि उसके शरीरके मीतर रहनेवाछे रक्त-मांस झ्ादि 
अपवित्र पदार्थों के ढोह़प ये कीड़े हैं, यूथ भौर चन्द्र आदि लोक उसके शरीरके 
हिद्र हैं तथा याम्यादि नरकके छोढ़ान्तर उसके चक्ष भादि शरीर के नीचेके 
सूराख हैं ॥९ ॥ कि 
इस भूमप्ठरके नीचेका भ्रक्षण्डलण्ड उसके पैरका विश्तृत सदवा है औौर 
नीचे जो पाठाल गत हैं वे उसके बानुमण्डलके छिद्र हैं॥ १० ॥ 
जलवे चठायमान सूराखेंदे पृ, जनेक छिद्दोंवाड़ी, काम, रोग, जगा, मरण 
आादिसे ब्याकुल या घातों समुद्र एवं सभी द्वीप जिपके वेशन है--..फरमनी 
एवं करिसृत्रकी जगहपर हैं, ऐसी पथिवों उस विश पुरुषकी मध्यत्य वसस्‍्ति, जोंष 
एवं नितम्वमण्डही है ॥ ११॥ 
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जलेगुडगुडायन्त्यो नो नाव्यः सरिद्रता। 
जम्पूद्वीप॑ हृदम्भोजमस्प हेमाद्विकणिकय ॥ ११ ॥ 
हुक्षय) ककुम! शुन्या यक्ृत्प्रीहदयोजचला। । 

झब्य। र्निर्घा! पटाकारा मेदसो जालिका घना। ॥ १३॥ 
धन्द्राकों लोचने तस्य अद्मलोको घख स्मृतय । 

तेज) सोमोषरस्प कथित! श्लेष्मा प्रालेयपर्वत! ॥ १४॥ 
अभिलोकरत्थौर्बामि! पिचमस्याविदुःसहम्‌ । 
पातस्कन्धमहावाता। प्राणापाना हृदि स्थिता) ॥ १५॥ 
फरपहुमबनास्यस्प सपंपृन्दानि च क्बचित्‌ । 
लोमजालान्यनस्तानि बनान्युपवनानि च॑ं॥ १६॥ 
ऊष्ये ब्रह्मण्डखण्ड तु समस्तप्ृरुमस्तकम्‌ | 
अह्ाण्डप्रान्तरस्धायिरस्प दीघ्ा शिखोत्यिता ॥ १७॥ 








जहोंसे गुड़-युद्ध शब्द करनेवाढी मदियाँ उसकी नाड़ी हैं तथा नदियोंका 
जल उप्के शरीरका रस है और हेमाद्रिकर्तिकासदित जखबूद्वीप रप्तका 
हृदयकमल है॥ १२ ॥ 

शुन्‍्य दिशाएँ उसके कुक्षिमाग हैं, सभी पवैठ उसके यक्ृद-प्लीहादि हैं 
और प्रेघसमृद उसके कोमझ तथा चिकने पटाकार चर्बीके समूह हैं॥ १३॥ 

चन्द्रमा और यू उप्तके नेत्र हैं, अद्लोक उसका मुख कहा गगा है, 
सोम उमा वीये तथा हिमारयपवेत इल्ेष्म! ( कफ ) कहा गया है॥ १४ ॥ 

अमिलोक तथा प्थिवीके अन्दरक्की अम्नमि इसका सतिदुःसतद पित्त है। 
ब्राहएड्म्पोंगें प्रसिद्ध ज्षों भावह, निवह, प्रवह भादि महावात हैं वे इसके 
दृदयमें स्थित प्राण और भणन हैं ॥ १५ ॥ 

कहपदृक्षोंके वन, पातार जादिमें प्रसिद्ध सॉर्पोके झुण्ड तथा वन एवं 
छपवम इस विराट पुरुषके झनम्त रोम हैं ॥ १६॥ 

ब्रद्माण्डके रण्डक्रा सम्पूर्ण ऊर्ध्वमाग इप्तका विशाल मस्तक है। अक्षाण्डके 
ऊर्पप्रान्तके हिद्र प्रसिद्ध दीप ज्योति ही इसकी प्रदीह शिखा खड़ी है ॥१७॥ 

# देखिये यह भुवि--'अथ यदतः परो दियो ध्योतिदीप्यते विधवतः पषटपु सबेता! परणेमनु- 

धमेषूततमेषु छोफेणु! | 
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स्वयगेप मनसस्‍्तेन मनों _ नास्योपयृज्यते । 
जात्मेव मोकठतामेति कि कस्य कथ छुतः ॥ १८ ॥ 
स्वयमेवेन्द्रियाण्पेप तेनान्यत्राउस्तिता छृता | 
थवस्तत्कल्पनामात्रमेवेन्द्रियण/._ किठ | १९॥ 
अवयवावय विनो रिपेहेन्द्रिय चित्तयो! । 
ने मनागपि मेदो5स्ति चैक्पमेकशरीरयों! || २० ॥ 
तस्य तान्येव कार्याणि जगतां यानि कानिचित्‌ । ” 
सहूसपा एवं पुंत्त््या चलन्त्यारुपितद्विता)॥ २१॥ 
इस प्रकार सपने पिरा्ट शरीरक्की कहपना करनेवाले उस विराद पुरुषड़ा 
कौन मन और कौन इन्द्रिण हैं, इसपर कहते ईैं--“स्वयमेपृ! हत्यादिसे । 
चूँकि समस्त सम्ठि मनके जात्मा ये विधाता स्वयं मनरूप ही हैं, इसछिए 
इनकी सभी करपनाओमें किसी दूसरे मनका इन्हें उपयोग नहीं करना पढ़ता | 
मनरूप विधाताको भी किसी दूसरे मतकी आवश्यकता होनेपर लनवस्या हो 
जायगी । जब यह निशित है कि एकमात्र सात्मा ही भोकतृतको प्राप्त होता 
है तब भरा किसका # कहप्ति कैसे सेमद हो ॥ १८ ॥ 
इसी तरद इन्हें हम्द्ियोंढ! भी उपयोग नहीं करना पड़ता, वर्योंकि थे स्वयं 
इन्द्रियकूप हैं | इध्किए इन इन्द्रियोंकी सस्तित इनसे म्मोमें--हम छोगोमें 
कहिपत है। णौर थे सब इच्द्रियां वस्तुतः एकमात्र करपनारूप ही हैं, इसमें 
तनिक भी सम्देह नहीं है ५ ॥ १९ ॥ 
तब इन्द्रिय जौर मन मेदग्यवहार क्यों होता है, इसपर कहते हैं-- 
अवयधा० श्य्यादिसे | 
अवयद और णवयवीके सहश एक शरीरधारी इन्द्रिय भौर चित्त (मत ) 
में तविक भी सेद नहीं है, इन दोनोंमें एकता ही है ॥ २० ॥ 
यही कारण है कि सम्पृण जगवकी क्रिया भी उसीक़ी किया है, इसलिए 
क्रियाके विपयमें झकूय प्रइव करता ठीक नहीं है, यह कहते हैं--तर्पा 
इस्यादिसे । 
# कर्मात्‌ सनका । 


+ इस्दियोंकी कर्सनामें इस्धिय है निमिच हैं, ऐसा तो कमी कह नहीं सझते, स्योंकि 
माननैपर अनवरषा होने छग्रेगी, यह तार है | गा 
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जागते तस्य विज्ञेये नान्येडस्य मुतिजन्मनी । 

से एवेद जगत्यस्मत्सड्टस्पात्मास्य नेतरत्‌ ॥ २२ ॥ 
तत्सत्तया जगत्सत्ता तम्मृत्येव जगत्मतम्र | 
याहशी स्पन्दमरुतो। सत्तेका त्तादशी तयो। ॥ २३ ॥ 
जगडिरानोः सत्तेका पवनस्पन्दयोरिव । 
जगवत्स विराडेव यो विराद तज्जगत्स्थतप्‌ ॥ २४॥ 
जगदूतब्मा विराद्‌ चेति शब्दा। पर्यायवाचका। । 
सहुब्पमात्रमेवेते. शुद्धचिदृव्योमरूपिण! ) २५ ॥ 





संत्ारके जो कुछ कार्य हैं वे सबके सब एकमात्र उसीके कार्य हैं. लर्थात्‌ 
सम्तारकी रुम्पूर्ण क्रियाएँ उसीकी क्रिया हैं, वर्योकि अक्षके सड्ृएप ही सथ 
जीवोंके रूपसे मपनेमे मेदका छारोप करके जगवके समस्त व्यवहारके रूपमें 
घज्ते हैं ॥ २१ ॥ 

ठब वो हम छोगोंका मरण और जन्म भी उसीका मरण और जन्म है। 
ऐसी स्थितिमें द्विपर पे कालतक उसके जीवनकी जो प्रसिद्धि है, उसमें विरोध 
होने रुगेगा, इस भाशद्वाएर कहते हैं--“जागते” इत्यादिसे । 

समह्ठि जगवके यानी समश्त जगवके जन्म भौर मरणकों दी उत्त अक्षका 
जन्‍म और मरण समझना चाहिए, दमारे-जैस्े व्यक्तिविशेषके जन्म और मरणकों 
उत्त ब्रक्षका जम्म और मरण नहीं जानना चाहिए, क्योंकि जगतर्में समश्रिप 
यही है तथा हम लोगोंका जो सक्ृर्प है तद्रप भी वही है। उप्त अक्षका समष्ि 
तथा ध्यध्सि भतिरिक्त और कोई दूसरा रूप ही नहीं है ॥ २२॥ 

ब्रयों यह सब कुछ अक्न ही है ? इस कहते हैं--वत्सत्तया' इत्यावि्ने। 

उसकी सत्तासे जातकी सचा तथा उसके मरणसे यानी अमावश्े जगत॒का 
भरण यामी अमाव है। जैसी स्पन्द और वायुकी सत्ता पक है वेध्ती ही ब्रक् 
सर जगतकी सत्ता एक दे ॥ २३ ॥ 

वायु जौर उसके स्पन्दके समान जगत्‌ भौर विराट पुरुषकी सत्ता एक ही 
है। जो जगव्‌ दे वही विशदू है मौर जो विशाद्‌ है वही जगव्‌ कटा 
गया है॥ २४ ॥ 

जद, बजा जौर विशदू--ये तीनों एक झगेके वाचक शब्द हैं ता 
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श्रीराम उवाच 
सद्ूृस्पात्पत विराडेव खमेबाकृतिमागतम | 
अस्तु नाम सवदेहान्ता के ब्रद्षैव तिष्ठति ॥ २६ ॥ 
श्रीवसिष्ठ उदाच 
यथा ध्यानेन देहान्तस्तिएसि त्व॑ यथा स्थितम्‌ ।, 
तथास्ते निजदेहेइन्त। सझूल्पात्मा पितामहः ॥ २७॥ 
जृणां तथा ले प्ुख्यानां जीवों अक्षपुरोदरे ! 
उत्पचिपुत्रिकादेद्द! प्रतिषिम्धोपमो5स्ति सा ॥ २८ ॥ 








ये दॉनों यानी विराद कौर जाव्‌ शुद्ध चिदा्ाश्चरूप परमात्मके सहर्प- 
मात्र ही हैं # ॥ २५॥ 

“मस्तु नाम! यहांतकके पदसे महाराज वसिठ्ठन्ीका कथन छीकार करते हुए 
शीशमचनर्द्रणी अवशिष्ट प्रशनक्न स्मरण कराते हैं--'सहून्पाद! हयादिसे। 

सीरामचन्द्जीने कह्ा--सगकन्‌, सहत्यसे विदाद्ायरूप वह विराद ही 
साकांरताड़ो प्राप्त हुमा, यद तो मैंने स्वीध्वर कर डिया, डिन्तु कृपाक़र यह 
कट्िये कि यह बा झपने शरीरफे भीतर रहते कैसे हैं &॥ २६ ॥ 

मदाराज बसिष्ठनीने कहा--हे भीरामजी, मानप्षपृजा करते समय॑ ध्यान 
छगाकर दृदयमें करिएत रत्तमण्ड्के भौतर स्थित देवमें प्रविष्ट होकर उत्त 
देवताक़ी छत्त, चामर, ध्यमन, दर्पण, ताम्बू सादिसे परिचर्या कर रहे घपनेक़ो 
उम्र देवताफे समीपमे स्थित जैसे भाप जनुमव ढरते हैं, वैसे ही स्टरपस्वरूप 
पितामद भी भपने घरीरके भीतर स्थित रहते हैं ॥ २७॥ 

द्विंच, रपूरू देदास्मक झपने दृदयपुण्डरीकृमें डिड्लदेद्वामऋ सपनी शव- 
श्पिढ़ि सभी विधेकियोंफ़ों भनुमवसिद्ध है, यह कदते हैं--नुणाम! इस्पादिसे | 

विवेदी पुरुषोंद्रा औीव कपने रथूछ धरीरके भीतर दृदयपुण्डरीकमें शव- 
सिपत रहता है। वह सबड़ी देद उत्पत हुई प्रतिमा-अेस्ती है, यही कारण है 
हि दरपणके शन्तगत प्रतिबिगके सदश ये अप्नाबी है ॥ २८॥ 


नवीन कन नी नीन-++3लनीऊ...*”“++++++* *७७७७७०००७७०५७७७७४४४४४७ऋवइि,५+ -नननकननननन-नननपफना»---+नकनन«, 
44६ सं म्रदायेर! हरपादि भुठिषोगे प्रद्िद को छडहर है बह मी दो निःशरुप ही है 
इतकिए बहुद हानडौन बरनेपर मो इमें एकमात्र इस ही दोप मिछ्ठा है। 
# ब््पाद्‌ कर्ष बापोपस्तरे तर रदस्पेद बदुपः रिपत/ इध मेरे प्रश्न उत्तर दोदिये | 
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यत्र लवभपि देद्ान्तः के शक्तोड्स्यल स्थितम्‌ । 
सह्नल्पात्मा विशुस्तत्र त्रक्षा कि न करिष्यति ॥ २९ ॥ 
घीजान्त। स्थापर ह्यस्ते पदार्थ यत्र॒ जड़मः | 

कि नाते तत्र देहेन्तर्निजचित्कल्पनात्मिका ॥ ३० ॥ 
साकारों गगनात्माउस्तु निराकारं खमस्तु वा । 

आस्ते वदिरिथान्तथ भिन्‍ने बल्यान्तरे बहि। ॥ ३१॥ 
आत्माराम। काह्ठमौनी न जडो5पि दृपज्जड। । 

अद्द स्वमित्यादिसयो विराडात्मनि तिप्ठति ॥ ३२॥ 








कैमुतिक न्यायसे अपने शरीरके भन्दर विधाताकी स्थिति बताते हैं-- 
धयत्र' इत्यादिसे। 

जब कि जाप भी अपने स्थुलू शरीरके भीतर जपत्री स्थिति भद्धौमौतरि कर 
सकते हैं, तब भक्त सर्वस्सथ सद्वस्पात्मा मझदेव मपनी र्थित्रि क्‍यों नहीं 
कर सकते ॥ २९ ॥ 

जब स्थावरोंमें भी मपने बीजसे धन्य शरीर घारण करनेड्री साम््व विध- 
भान है, तव भरा सर्वशक्तिसग्पन्न चितिकी करपनारूप अक्षमूर्तिके विषय क्‍या 
कहना है, यह कदते दैं--बीजान्तः हत्यादिसे ! 

जब स्थावर पदार्थ भी बीजके भीतर स्थित रहते हैं तव मछा जंगम सई- 
शक्तिमान्‌ त्रक्माजी भपनों देदके भीतर क्यों नहीं स्थित रह सकते, जो छवयें 
चितिकी करपनारूप हैं ॥ ३० ॥ 

थेसी स्तथितिमें अक्षाजी चाहे अक्षाम्डकारसे साकार होते हुए भी चिदाकाश- 
स्वरूप बने रहें लथवा समष्ठि मनके रूपसे दिराकार चिदाकाश्ृखरूप स्थित 
रहें, इसमें फोई द्वानि नहीं है, बर्योकि के दोनों पक्षमें बाहर और भीवर सर्वेश्र 
विद्मान हैं। याध्य ठथा भास्यन्तर जो कछनाएँ हैं वे दोनों दी स्वरूपसे 
बाहर स्थित हैं. णठः ये मित्र हैं घर्थाव इन्दींशा भेद होता है, जानवर सदृपद्ी 
जो झापने कटठपनाकर रखी है उसका भेद नहीं होठा ॥ ११॥ 

जच्छा तो वह्द विराद पुरुष बादर और मीठर ढित्च प्रकारका है जौर बछछुतः 
किप्त स्वमावमें वह र्यित रद्षता- है, यह कहते दैं--आत्मारामशं ईत्यादिसे | 
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श्रीराम उवाच 
सड्डसपात्स बिराडेव खमेवाकृतिमागतम्र | 
अस्तु नाम सदेद्ान्तः कर्य अक्षेव तिध्वति ॥ २३ ॥ 
श्रीवसिष्ठ उबाच 
यथा ध्यानेन देद्दान्तस्तिएसि त॑ यथा स्थितम्‌ |, 
तथास्ते निमदेहेडन्त! सह्लृल्पात्मा पितामहः ॥ २७॥ 
न्णां तथा च झुझ्यानां जीवों अक्षपुरोदरे | 
उत्पत्तिपुन्रिकादेद१ प्रतिबरिग्बोपमो5स्ति स। )॥ २८ ॥ 














ये दोनों यानी विराद कौर जगव्‌ झुद्ध चिदाकाशरूप परमात्माके सहृ्प- 
मात्र ही हैं #॥ २५॥ 
'मह्तु नाम! यहांतकके पदसे महाराज वसिष्ठनीका कथन एवीकार करते हुए 
ओरामचन्दजी भवशिष्ट प्रइनक्रा र्मरण कराते हैं--सहून्पाद हत्यादिसे | 
भीरामचस्द्रजीने कदा--मंगवन्‌, सहस्पप्ते चिदाक्ाशरूप वह विशद्‌ हो 
साकारताओ प्राप्त हुना, यह तो मैंने स्वीक्वार कर हिया, किन्तु फ्षपाकर यह 
कट्िये कि वह बक्षा सपने शरीरफे भीतर रहते कैसे हैं #॥ २६॥ 
महाराज वसिष्ठनीने कहा--हे भ्रीरमरी, मानस्पृजा करते समय ध्यान 
छगाकर दृदयमें कर्पित रत्तमण्डसके भीतर र्यित देवमें प्रविष्ट होकर उस 
देवताकी छत्र, चामर, ब्यजन, दर्पण, साम्दूल भादिसे परिचर्या कर रहे घपनेक़ो 
उस देवताके समीपमें स्थित जैसे भाप जनुभद करते हैं, वैसे ही सश्टरुपत्वरूप 
पिप्तोमद भी भपने शरीरके भीतर स्थित रहते हैं ॥| २७ ॥ 
इंच, स्थुरू देहात्मक भपने द्वदयपुण्डरीकर्में हिम्रदेहात्मक झपनी प्मव- 
श्पिति सभी विवेकियोंकों मनुमदरसिद्ध है, यह कहते हैं--नणाम हत्यादिसे। 
विवेद्दी पुरुषों जीव झपने स्थूल घरीरके भीतर द्ृदयपृण्डरीकर्में झव- 
स्थित रहता है। वह सबकी देद उत्तल हुई प्रतिमा-जेसी है, यही कारण है 
कि दर्षणके अन्तगैत प्रतिमि्यके सदश ये अक्षानी हैं॥२८॥ 


7 छाए काना नल भा रा] 
# 4वहु सम प्रद्येष' एयादि भुविषोगे प्रष्टिद थो पट॒हप हे बह भी तो निःरवरुप ही है 
इसकिए गहुत छान-डोन करमेपर भी इमें एकमात्र हृष्ठ ही रेप मिलता है | ४ 
# अर्पात्‌ ७र्ष बासोतरे तस्प रबस्पेर बपुपः रिवत/ इ॒ए मेरे ग्रभझ् उतर दीबिये | 


ड्ख्य्प्स्स्फ्स्ल्स्स्स्स्फ्फ्फ्फ्स्फ्स्फ्स्सलस्स्ख्य्य्स्ड्ज्फ्फ्स्स्प््स्ज्स्स्स्स्स्प्स 





यत्र खवमपि देहान्तः कु शक्तोउस्पल स्थितम । 
सझ्कल्पात्मा विश्वस्तन्न कक्षा कि न करिष्यति ॥ २९ ॥ 
वीजान्तः स्थावर ह्ास्ते पदार्थ यत्र जड्मः | 

कि नास्ते तत्र देहेन्तनिज्नचित्करपनात्मिका ॥ ३० ॥ 
साकारों गगनात्माउस्तु निराकारं खमस्तु वा। 

आप्ते बहिरथान्तथ भिन्‍ने चह्यान्तरे बहि!॥ ३१॥ 
आत्मारामः काह्ठमौनी न जडो5पि दृपज्जड) | 

अद्दे त्वमित्पादिमयों विराडात्मनि तिप्नति॥ ३२॥ 





क्वैमुतिक न्यायसे भएने धरीरके मन्दर विधाताक्री स्थिति बताते हैं-« , 
“यत्र! इत्यादिसे । 

जब कि भाप भी अपने स्थुरु शरीरके भीतर झपनी स्थिति भ्ीमोँति कर 
सकते हैं, वद भला सर्देसमथ सइस्णत्मा अश्देव भपनी स्थिति क्‍यों नहीं 
कर सकते ॥ २९ ॥ 

जब स्थावरोंमें सी मपने बीनसे भम्य शरीर घारण करनेक्ी सामथ्व विध- 
मान है, ठव भला सर्वशक्तिसम्पन्त चितिकी कर्पनारूप अक्षमूर्तिके विषयमें दया 
कहना है, यह कहते हं--बीजान्त/ इत्यादिसे 

जब स्थावर पदार्थ भी वीजके भीतर स्थित रहते हैं तब महा जंगम सर्व 
शक्तिमान्‌ अक्षाजी अपनों देहके भीतर क्यों नहीं स्थित रह सकते, जो सं 
चितिकी फर्पनारूप हैं ॥ ३० ॥ 

ऐसी स्थिविमे अक्षाजी चाहे ब्रक्षाम्डकारसे साकार होते हुए भी चिदाकाश- 
स्वरूप बने रहें. लयवां समष्टि मनके रूपसे मिराकार विदाकाशखरूप एस्थित 
रहें, इसमें कोई द्वानि नहीं है, गयोंकि थे दोनों पक्षमें बाहर और भीतर सर्वत्र 
विद्यमान हैं। थ्राध्य तथा जाम्यन्तर जो कखवनाएँ हैं थे दोनों टी सूप 
बाहर स्थित हैं जठः ये मित्त हैं मर्थाव इन्हींडा मेद होग है, मान्तर सद्पकी 
जो सापने कदपनाकर रखी है उसका भेद नहीं होता ॥ ३१ ॥ 

मच्छा ठो वह विराद्‌ पुरुष बादर भौर मीठर क्षिप्र प्रकारका है और वल्ुठः 
किस स्वमायमें वह स्थित रदता- है, यद कहते हैं--'आत्माराम/ एत्यादिसे। 
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बुद्देकुकुसि सर्य सये .वायव्यदिरतदे | 

सूप बरुणदिश्मागे तेन विस्मयवानइम ॥ ५॥ 
यावद्धिचारयाश्याश विधिवेधुय माइलम । 
उदभूदूभूचरातावदर्क और इवार्णवात्‌ ॥ ६ ॥ 
एकादशेडखिलार्काणां प्रतिपिम्बमियोत्यितम्‌ | ४ 
उद्भून्नयभर्कानामन्तरे दिगूगणास्परे ॥ ७ | 

वद्धि रौद्र बुस्तत्र वन्मष्ये लोचनत्रयम्‌। 
तदूद्वादशपरीमार्ण दीसे बन्द विवस्वताम ॥ « ॥ 
सर्वदि्क ददाहोये। शुष्क॑ बनमिबाउ्नतः । 
अथोदभूज्जगस्खण्डशोपणग्रीष्मबासर।._॥९॥ 








है श्रीशामचन्द्रजी, उप्तके बाद उत्तरदिशामें, वायब्यक्रोणमें तथा पश्चिम" 
दिशामें मित्र-मित्न सयदेव मगवानको देखकर मैं भाश्चर्यबकित हो गया ॥ ५॥ 

इतनेमें व्याकुल होकर ज्यों ही मैं दैवकी प्रतिकूल्ताको विचारने लगा यों 
ही झट भूतरसे सूथे ऐसे प्रादुमूत हुआ, जैसे सागरसे जौर्व--वहुवानढ ॥ ६ ॥ 

दिग्गणोंके मध्याकाश्म भ्यारहवों सूप उदित हुआ । उस ग्यारह 
सूथमें, दर्षणमें प्रादुभूत हुए प्रतिविग्वकी तरह, तीन छत्प सूर्य उदित 
हुए # ॥ ७ ॥ 

है थीरामचन्द्रमी, उधर भ्यारहर्दे सूथमें वे तीनों सुय॑ भगवान्‌ रुद्रके धरीर 
हैं। उप्त भगवान्‌ रद्रके शरीरके मध्यमें तीन नेत्र हैं। बारद सू्गोंके जाकारके 
बराबर परिमाणवाला प्रदी्त सादा समृह होकर वह रौद घरीर सभी दिशार्थोको 
खूब जोरधे ऐसे जरने छगा, नैसे सूखे जगलको मप्र! तदकातर जगखतण्डको 
शुष्क बना देनेगढा औष्म ऋतुका दिन प्रकट हुभा ॥ ८, ९ ॥ 
दिश्णु भोर शिवाप्मकू इद्धका यह एड रौद्र शरीर है) बहों 'तत्सपितृ्वरेण्य॑ मार्ग! इस 
ग्रापत्ीसे प्रदाशित होता है। एकमाज यह! कारण दे कि वह दौदौर भछरोऐ प्रदृत चौरीठ 
इदर रशोड़ोके पू्॑रामायणके सारहपपहस्वसूप भारिलद्वदयमें प्षेशानाध्युतेशाय रौद्धाप घपुपे 
नम इस इछेकसे तीन मूतियोके मूहमद परमशिवक्ते रूपसे नमस्‍क्ृव हुआ है, समो विद्वान 
स्तोग उस्रीड़ो पर्वोद्षष्ठ उपास्य देव करते हैं, यह एक शातभ्पविषय है। 
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अनमभिरक्िदाहो * द्रागदरृश्योस्युकगुर्मकः | 
अनमिनाइग्रिदाहेन पेन तामरसेक्षण ॥ १० ॥ 
अज्ञानि दावदग्धानि खिन्नानीव ममामपन््‌ | 
प्रदेश तमथ त्पक्तवा दरमारूढवानहम्॥ ११॥ 
* इठदस्ततलाघातदतकन्दुकव श्रमा। । 
अपर्ये गगनस्पोष्दछुदित चण्डतेजसम्‌ ॥ १२ ॥ 
तपन्त द्वादशादिस्पगण. दिक्षु दशस्वपि | 
बृहसत्र सतारावज्वालेश भगण चलस्‌ ॥ १३ ॥ 
महाइदकुद्दशब्द कथत्सप्ताव्धिडस्परस । 
सज्यालोस्पुरफनीरन्प्रलोकान्तर पुरान्तरण ॥ १४ ॥ 
ज्वालाधनपटाटोपसिन्दुरीकृतपर्वतम्‌ । 
दीप्यमानमद्यागारस्थिरविद्युत्ककुत्पटयू.. ॥ १५॥ 





है कमहनयन, इसके बाद झट विदा जग्विकि ही सग्विका दाह तथा 
अदृश्य उस्मुकोंके गुर्मक उत्पन्न हुए। अग्निरह्तित संस सौराश्िके दाहसे मेरे 
सभी सहन दावारिसे दघ झत्एव खिन्त-से हो गये । उसके बाद उस्त अदेशको 
छोड़कर में बहुत दूर जाकाशरमे घारुढ़ हो गया ॥ १० १६१॥ 

और प्रथरू हथेढ़ीके जाधातसे मारे जा रहे गेंदड्ी तरह भाकाशर्मे 
जाकर यह स्थित हो मैंने उद्त हुए प्रचण्दतेजयुक्त तप रदे बारद सूर्य्रमृदको 
दर्सों दिशाओं भी देखा । तथा उन दिशाक्रोंमें तारोंके सहित भाकाशको ब्याप्त 
कर देनेवाली ज्वालाफे समान चचल वर्तुराश्ार बृहच्‌ नक्षत्रचक्त देखा ॥२,१३॥ 

हे भीरामचन्द्रजी, वहां मेंने महाकुइकुद शब्दोंसे युक्त सातों समुद्रश्नो खूब 
खौदाकर काड़ा बना रहे तथां ज्वालासद्वित उस्मुकरोंसे सारे छोड़ जौर समत्त 
नगरोंके भीतरी भागकों लच्छी तरद परिपूर्ण कर देनेवाझ़े बारद सूर्य- 
समृहको देखा ॥ १४॥ 

उम्र खुथमण्डलने ज्वात्ममइथ घन रकचवस्लाइप्परोंसे सारे पर्वतोंक्ों प्रिन्दृरी 
रडका कर दिया या तथा देदीप्यमान छोकपारछेके परोंमें स्मिर विजढीकी तह 
उसने समस्त दिशामप्डठको बना दिया या ॥ १५॥ 

श्श्८ 
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स्फुरत्कटकदादोपचटत्पचनमण्डल्म्‌ । 
विद्धदू भूवलोदुभूतधूपदण्डे! शिलापने। ॥ १६ ॥ 
काचस्तम्मतदस्राद्य हवनस्थानमण्डपम्‌ । 








क्थदूभूतमदहाभूठवाराक्रन्दातिधपरमस्‌ ॥ १७॥ 
भृवलोफपुरापातरफुटचंदचदो हूठय्‌ | 
ताराविपरणोद्धाव घर त्धरावलम्‌ | १८॥| 
सर्वस्थलालयचलदृद्यमानजनव्र बम्‌ । 


ध्वीणाक्रन्दक्थद्भूवगणदूर्वासदिक्तटप्‌ू._ ॥ १९ ॥ 
उसतप्ाम्वृदराखिलमलेचरमद्ार्णवण्‌ | 
सर्वदिकानसष्ठोपश्षीणाक्रन्दपुरान्तरम ॥ २० ॥ 





चद-चढट शब्द क्ाते हुए नगरोंके मण्डलक्को उसने रफुरित हो रहे कठ-कट 
इब्दोंके जाडम्वरोंसे युक्त कर दिया भा! शिलाके सप्तान घनीसत, भूतरूपर 
उदुमृत हुए दण्हाकार धृमोंसे भुव्नत्यानमण्डकक्रों हज रों काचके सम्मोंप् 
वह परि्ण बना रहा था। काद्रारुपमें परिणव हो रहे समर. प्राणियों 
तथा एगिवी णादि महागृतोंके ऊँचे झाकन्दतसे उत्तें जतिपर्प शब्द 
हो रहा था) १६, १७ ॥ 

है भीरामनन्द्रजी, वह बारह थादित्योंक्रा मण्डल, निम्नद्धा मैने मवकोकन 
किया, चारों जोरसे प्मत्त प्राणियोंके छोड़ों एवं उनके ल्दगेत नयरोंके एसदसे 
पद रहे पदार्योके चंदचटाशब्दोंस़े उद्ध--प्रचण्ठ,था। छश्चिनी जादि तारा 
समृहोंके पतनके जमिषात्रोंसे धरातलके रनोंड्रों वह पिस रहा भा॥ १८ ॥ 

सभी स्पानोंमें अपने-भपने घरोके भीतर उसके ठापसे जरू रहा जनभमुदाय 
इधर-उघर जोरोंसे भाग रहा था। मरे हुए तभा जाकन्दनपूर्षफ्त खूब पद़ाये जा 
रहे प्राणिसमुदायसे वह सारे दिकृतटोंकों दुगैन्धयुक्त नना रद्दा था॥ १९॥ 

सारे महासायरोंके जलगन्वुओंक्रों, जो उनके दरों रह रहे थे, सम्तप 
हुए जलोंसे व्याकु कर रहा यः | सारी दिश्वाओंमें व्याप्त मग्निके दाइसे रुपने 
मित्त-मिन्न धनेक नगरेंकि प्राणियोंकों मारकर उन्हें रोदनस्ले शन्य बना रहा आ-- 
इनमें रोनेवाढा कोई एक मी प्राणी मे रह जाय, ऐसा उन्हें कर रहा भा ॥ २० ॥ 
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विदलदग्धदिग्दन्तिदन्तोत्तस्प्ितभूधरपू.। 
घराधरद्रीरन्ध्रधूममण्डलकुण्डल्म्‌ ॥२१॥ 
पतत्पव॑तनिब्पिष्टफ्छु् प्नमण्डलम्‌ | 
पचत्पचपचाशब्द्शब्दिताद्रीन्द्रकुझर म्‌ ॥ २२ ॥ 
तापतप्रोन्रमदुभृतज्यरिताणवपबतम्‌ । 
हृदयस्फोटनि!सारप्तदियाघराड़नप ॥ २३ ॥ 


आक्रन्द्रोदनभान्तमूद्निःसरणामरम॒ 
नाकलोकज्ब॒लज्जालापातालोचप्रभूतलम_ ॥ २४ ॥ 
शुष्काणवसदाएक्व विय्तो प्रमलेचरप््‌ । 
ऑर्वेणाबिन्धनाभावात्मोड़येव... सदसघा । 
गऐेन उत्यतोत्याय गृद्दीदगमनान्ननस ॥ २५॥ 





दे भीरामयन्दनी, मेंने बारद मादित्योंका वह समुदाय देखा, जो विद्लित 
हो रदे तथा दुग्प हो लुके दिग्गजोंके दांदोरूपी खम्मोंसे दिगन्तपर्वतोंको अबो 
भागमें घारंण करा रहा था तथा पर्वेतोंडी कन्दृस्भोंके छिद्गोंको पूममण्दढोंसे 
कुण्डलमय बना रद्दा था यानी परिपूर्ण कर रहा था॥ २१ ॥ 

वह जले हुए नगरोंके मण्डलोंको गिर रहे पर्वतोंके द्वारा पीस-पीसकर खूब 
घृणरूपमें परिणत कर रहा था और पचपच्र शब्दोंसे शब्दमय हो रहे महा- 
पर्वतोंके दामियोंको वह खूब पढामेमें संग था॥ रे३ ॥ 

सन्तापसे सम्तप्त होकर उछलते हुए मराणियों द्वारा सभी सागरों एवं पर्षतोंको 
वह ऐसा यना रहा था, भानों उन्हें ज्वर जा गया हो। द्ूदय फटनेप्ते सारहीन 
हो जानेके कारण विधाधरों एवं उनकी अप्ननाक्षोंगों गिरानेमें वह बराबर तत्पर 
हो रहा था ॥ २३ ॥ 

दे भीरामचन्द्रजी, उस समय कुछ लोग जोर-शोरसे खूब चिह्ठाने तथा रोनेसे 
थक्त गये थे एवं कुछ योगी छोग उस समय अक्षरन्मकों फाड़कर उप्तके द्वारा 
सपने प्राणोंकों ,मिक्तऊ देनेसे णमर भी हो थुके ये | सर्गछोड़में 
जलती हुई ज्वालाओं द्वारा पातालपर्यन्त सारा खूतत उप्त समय खूब सन्दतत 
हो रहा या॥ २४० ॥ 

सूखे समुद्रो्में उसके द्वारा झगातार सदा पकते रहनेके कारण सक्त जादि 
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अथोदभूज्यलब्ब्वालाकिशुकांशुकशोमितः ॥ २६ ॥ 
ठाण्डवायेब कर्णमिस्तरलोल्युकम्राल्यवाद. ! 
तारं॑ पटपठाठोपी रठछुठ  इबोड्भढ। ॥ १७ ॥ 
ज्वालोद्धुजो धूमकचों जगज्जीण॑कुटीनढा। 
जज्वशवेनजालानि पुराणि नगराथि च॥ १८ ॥ 
मण्डरद्टीपदुर्गाणि जद्डानि स्थलानि च। 
सर्वेखानि मद्गाकाशमाशा दश दिव! शिरः ॥ २९ ॥ 
अम्ररुपारयह्टाइपइ्टनोदारदिक्तटः । 
शृद्धाणि पिद्धन्दानि गिरया! सागराणबा! ॥ ३० ॥ 





जरू-बन्तु परश्पर खूब टक्कर खा रहे ये; इसलिए वे सबके सब देखनेमें उस 
समय बड़े मीपण प्रतीत हो रदे थे । जलरूपी इन्धन न मिलनेग्े वढ़ुवानक मानों 
उड़कर एवये जाकाशरन चला गया। बह पहुंचते दी दच्ारों तरहसे मृत्य फर्ते 
हुए ठप्तने सप्परार्थोकरो बिस्से उछछकर पकड़ रिण, वह बारह श्रादित्योंक्रा 
मण्डक मैंने वहां देखा ॥ २५॥ 
दे श्रीरामचत्द्रबी, इसके भतन्तर प्रलयाग्विरृपी वट जयद्वुपी जी्ण कुटीमें 
ताण्दव मृत्य करमेकों तैयार हो गया वह जछ रही ज्वारारूपी किंश्ञुक पृष्पके 
दर्णकी तरह वरस्तोंतरि छुशोभित था, बड़े वेगसे फट रहे बौछ् जादिके कारण पदपट 
आदि शब्दोके भादमग्बरसे युक्त था यानी वह उनसे नाना तरहके वाशोंका 
आउम्यर रखनेवाठा था। चेचल उस्मुकरूप माहा पहिने हुए थां, प्रदण्ठ एवं 
वीरोचित शब्दोच्ारण कर रहे भटक़ी तरदइ भर्ककृत दीखता था, भज्बकित ज्वाला- 
रूपी अपनी ुम्बी भुजाश्रोंसे समन्वित तया घृमरूपी केशोंसे वह विवूषित था। 
उस प्रढयकी अम्निसे वनोंके समूह, आम, समस्त नगर, मण्डशेंके द्वीप-दु्ग, 
जंगल, स्पर, पाठार भादि प्रयिवीके समत्त छिद्र, ध्रभिवीके ऊपरका मद्माद्मश, 
दसों दिशाएँ, खूहोफके ऊपरक्षा दिस्‍्सा--ये सबके सब बलने झगे ॥२६-२९ || 
है भीरामचम्दजी, कहीं सुन्दर गर्ोंसि शोमित, कहीपर भरबटयन्त्रोंसे सढंकृत 
उथा कहीं ऊँची सह्मत्कामोंस्े युक्त मनेक मगरोंदे रमणीय दिशाभोंका तट, 
परेतोंके शिखर, उसे शिलरोपर बाप्त फरनेवाहे पिद्वोंके समृह, उन प्िद्ध समहोंसे 
युक्त नेक परत, सागर, सद्दाशागर, ताढाव, तहेया, मदी, देव, भप्ठर,“यूर, ऋरग 








सरः सरस्यः सरितो देवासुरनरोरगा) | 
आशाः शनशनाशब्दे: पुरुपैश शिवार्सिपाम्‌ ॥ ३१ ॥ 
आपन्‌ एवेडाइुराक्षस्पों ज्वालाबालोब्पलोर्लजा। । 
भमझ्धमिति. भाइझरमीपणैभूरिपस्ममिः॥ ३२॥ 
ज्वाला श्रआ्ाद्रिभ्ृमीनां गुहाभ्या परिनिर्ययु) । 
ज्वालोदरस्था अरुणा! समस्ता भूतजातय! ॥ ३३ ॥ 
स्थरुपग्रोदरालीनामाजहुः. शिपमश्रिय! । 
सद्यो निःस॒तरक्तामेः सिन्द्राम्मोदसुन्दरे!॥ ३४ ॥ 
धगद्धगिति गायह्!िज्वालाजालैजगद्तेः | 
आतीद्रक्तांशकै! कीण सन्ध्याजैरिव वा नमः ॥ २५ ॥ 





( उर्ष ) और पुरुषोंके साथ सभी दिशाएँ--ये सबके सव भगवान्‌, रद्रके नेत्रोंकी 
ज्यालाणोके शनशना शब्दोंसे जलने छगे ॥ ३०, ३१॥ 

मम भांकार भयंकर शब्दोंस्रे बहुत ज्यादा घूलि फेंकी हुई ये सभी 
दिशाएँ, दुष्ट राक्षसियोंद्री तरह, परस्पर घूक्ि एवं ज फक-फेककर क्षीढ़ा करनेमें 
तत्पर दो यह, ये समी सपने मत्तकके ऊपर ज्वाल-स्रमृहोंत्रे उज्ज्यढ केश 
घारण किये हुए थीं यानी ज्ञााजाररूपी चमकरीहे केश इनके मंथरिपर 
विराजमान ये॥ ३२॥ 

उत्तम गताँ्े युक्त पवैतमूमियाँकी गुफाओोंसे ज्वालाएँ खूब निऊलने ढुगीं। 
उन ज्वालाभोंके उद्रमें स्थित समस्तमूत जाठियां छा रफ़्की हो गई ॥श्शा/ 

सम्पत्तिहित उन सब दिश्ााओोंने तत्काह निकछे हुए रक्तके स्दश ज्वाद- 
जादोपि, जो सिनन्‍दूरी रहके मेपोंद्री तरह सुन्दर थे, स्‍्पछ कमठके उद्रमें ठीन 
शोमाकों घारण किया। पकू-घक्‌ शब्दोंप्ते गाते हुए सारे संसारमें व्याप्त 
ज्वादाणोंके जाढोंसे माकाशथ मानो रक्त बद्धोंसे या सन्ध्याशाढीन मेघोंसे साकीग 
हे गया। घथवा यह भी कह सक्नते हैं कि ज्वालासमृहोंसे भावृत वह सारा भाकाश्न 
देखा प्रतीत होने छुया मानो उड़कर वहां चछे यये विर्ृत्तित डिश्ुछ्के वर्नोपे 
ढक हो। हे भीरामचस्द्रजी, ऐसी दी दशा पस्पूर्ण सागरोंडी मी हो गई, बढ़ेववठ्से 
संवृत्त श्वारे सागर भी ऐसे हो गये, मानो उनमें सशोकके बन खिंठ गये हों, गा 


४९४६ योगवासिह [ विवांण-प्करण रुचराम 


अथोदभूज्वलब्ण्वालाकिशुकांशुकश भितः_ ॥ २६ ॥ 
ताण्डवायेव कव्पाभिस्तरलोल्पुकमाल्यवानू | 
तर पठपदादोपी रबहूृद इबोक्ुढ। ॥२७॥ 
ज्वालोदूशुज्षे धूमकचो जगज्जीणकुदीनट। | 
जज्वडपनजालानि पुराणि नगराणि घ॥ १८॥ 
मण्डलद्वीपदुर्गाणि जद्बठ्ानि स्थलानि च। 
सर्वश्ानि महाकाशमाशा दश दिव। शिर।॥ २९ ॥ 
श्रश्नररुपारघद्ठाइपइनो दारद्क्तिटः | 
श्रृज्ञाणि पिद्धृन्दानि गिरया सागराणवा! ॥ ३० ॥ 





जरू-जन्तु परस्पर खूब टक्कर खा रहे थे, इसछिए वे सवके सव देखनेमें उप् 
समय बड़े मीपण अतीत हो रदे थे । जरूरूपी इन्धन न मिलनेसे वढ़वानक मानों 
डड़कर स्वयं जाकाणमें चला गया। वह। पहुँचते हो हजारों तरइसे नृत्य करते 
हुए उपने सप्पराणोंकी जिससे उछढकर पकड़ ढियां, वह बारह भावित्योंका 
मण्डक मैंने बह देखा ॥ २५ ॥ 
दे भीरामचम्द्रदी, इसके सनम्तर प्रस्याग्विरुपी नट जगद्रपी जीण कुटीमें 
ताण्डव नृत्य करनेफ़ो तैयार हो गया वह जछ रही ज्वालरूपी किंशु पुष्पके 
वर्णकी तरद्द वद्गोंसे झुशोमित था, बढ़े वेगसे फट रहे बाँध झादिके कारण पटपट 
शादि शब्दोकि भाडम्वरसे युक्त था यानी वह उनसे नामा तरहके बाजोंका 
आइम्पर रखनेवाटा मा। चेचलछ उस्मुकरूप मारा पहिने हुए था, प्रभण्ड एवं 
यीरोचिव शब्देचारण फ़र रहे भटकी तरह झड्दूकृत दीखता था, अज्बल्ित ज्वाल- 
रूपी णपनी ढग्बी झुजानोसे समस्वित तथा घुमरूपी केशोंसे वह विभूषित था। 
उत्त प्रढयड़ी झम्निसे वनोके समूह, आम, समस्त नगर, मण्डलोंके द्वीप-दुगे, 
जंगल, स्पछ, पाठाऊ भादि एथिवीके समत्त छिद्र, प्रथिवीके ऊपरका मंहाकाश, 
दसों दिधाएँ, गूहोकके ऊपरका हिस्सा--ये सबके सब जहने लगे ॥२६-२९ ॥| 
है थीरामचन्द्रबी, कह्ों सुन्दर गर्तोंसि शोमित, फशीपर भरघट्टयम्त्रोंसे महंझुत 
उथा कहीं ऊँची सद्दालिकामोंसे युक्त झनेक नगरोंत्े रमभीय दिशामोंका तट, 
पर्दतोके झिखर, उन शिखरोंपर बात करनेवाक्े सिद्धवोंके समूह, उन सिद्ध समृहोंसे 
युक्त फनेक परत, सागर, सद्या्तागर, ताह्यब, रहैया, गदी, देव, भप्ुर,-मर, चरग 
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तलादितानलज्वाला अज्षाण्डोल्वेकपाटभू) । 
तमनप्रोत्पदद्भूवधानौधा. आष्टृभूमिका ॥ ४२ ॥ 
क्कणच्छेणी भ्ृज्जलाप्रि्ननावर्णाननारुणा । 
इत्मकोह्ठे जगह॒एम्पाः सौवर्णीवाभवत्तदा ॥ ४३ ॥ 
शैलाथट्चदाष्फोर्टेशकषाः कटकदारव। । 
देशा हलहलोह्ापैरझ विदलने ययु। ॥ ४४ ॥ 
अव्धय। क्थिताकारा। फेनिलोछासमांसला। । 
« बीचीकरतलाधातांश्वकुरकएुखे पखे ॥ ४५॥ 
अन्योन्यवेछितोल्लोलभूतलाकारपबंतपू..। 
जहुपीचीकरंदेंदे। डा). प्रकुपिता हव॥ ४६ ॥ 


४९४८ योगवासिष्ठ..[ निर्वांगअकण उत्तर 


उत्फुछकिंशुरबनिरड्टीनीरियन... वाड्छवतपू । 
औरेंण चा5घ्यृता आसन फुछाशोकवना इव । 
(ईये स्थलाब्जवल्िता राबिरा इन चार्णवा!॥ ३६ ॥ 
नानावणैज्वरुज्ज्यार!पूपपिन्पात चन्धवान्‌ । 
रूढे वद्धिमित्राघातंं चित्रसौधवस्ाथपम्‌ ॥ ३७ ॥ 
अनन्त इव. विन्यासवनयौवनपावक! | 
उदयास्तमयादिस्यों विन्ध्यो विधुरताभगात्‌ ॥ ३८ ॥ 
अड्जारकरपविटपैज्वा लायनविवर्गनः । 
चुनेरीपदिद धुन्बे! सक्योड्पश्खूभाययौं ॥ ३५ ॥ 
मध्यमध्यकचर्काष्ण्यप्रमदूधूमालिमालितम्‌ | 
वलज्ज्वालाब्जमलिन दृष्ट सर इवाम्परम्‌ ॥ ४० ॥ 
खेडद्रीणां शिखरे ब्योग्नि शिखाशिसरशेवरा। । 
ननृतुर्नीसा नाशनतंक्य! केलुइन्तला!॥ ४१॥ 





ह्यक फमलोंधे वे संबलित हो गये हैं। भयदा प्रावझलौन तूर्यके” सयहोंसे वे 
व्याप्त हो चुके हों ॥ ३४-३६ ॥ 

युवावस्थाको प्राप्त दावानऊ चित्रलिखित कोठॉपरकी मिथ्या भमिकों मानों 
यगागे अग्नि बनानेके लिए नाग वर्णोंी प्रजजहित हो रहो ज्याद्धों तमा धुम- 
पिन्यासोंकी भेणिवाला होता हुमा, हजार फणाणोंकी श्रेणिवाल्ले सपराजके समाव, 
किस्वारको प्राप्त हो गया, अनेक सुर्योके उदय और घह्ठमय शादिसे विन्ध्याघल 
भी विधुरताक़ों ध्राप्त हो गया ॥ ३७, ३८ ॥ 

तथा दक्षिण देशमें प्रतिद्ध सशनामक पर्वत भी ज्वालायुक्त वर्तोंकी ग्रगेवा- 
सदित अग्नारके समान क्षुव्ध हुए दिव्पोंसे कुछ घीरेसे मानो भध्ष्ताकों प्राप्त 
हो गया ॥ ३९॥ 

बीच-बीचमें जिनकी कुछ काहिमा मरकाशित दो जाती भी ऐसे धृमरूपी 
अमरोस़े माहित तथा धूमसंवद्धित ज्यालरूपी कमझोंसे सद्विन हुमा साकाश 
सरोवरके तुक््य देखा गण ॥ ४० ॥ 

ज्वालरूपी चूढ़ामणिसे भलूदकृत तथा धूमोंके झावत एवं घृमकेत नामक 
उत्पाठविशेषरूषी केशपाशोंस्ते भूषित मृध्युरुपी नव्ेंकी (बेड़याएँ ) परंतोंढी 
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तलाहितानलज्वाला अक्षाण्डो््वकपाटभू। | 
तजनप्रोत्पददूभूवधानौधा. आप्ट्रभूमिका ॥ ४२ ॥ 
छणच्छेणी शज्जलापमिनानावर्णाननारुणा । 
हत्प्रकोष्ठे जगह्वए््म्याः सौवर्णीवाभवत्तदा ॥ ४३ ॥ 
जैलायटचर्टास्फोर्टक्षाः कटठकटारबे! । 
देशा हलहलीह्ापैरुू विदलन॑ ययु१॥ ४४ ॥ 
अव्धय) क्थिताकारा। फेनिलोलांसमांसला।। 
बीचीकरतलाघातांथकुरकएसखे एसे॥ ४५॥ 
अन्योन्यवेद्धितोछ्लोल्भूतलाकारपर्ववघ्‌ू..। 
जहुवीचीकरेंदेंे। जड़ा). प्रकुपितः हव॥ ४६॥ ' 
कम्दराओों तथा शिखरोंपर एवं पर्वतादिसे झुम्य जाकाशप्रदेशमें भी करणादि 
रससे शुन्य होकर नाचने छगीं॥ 9१ ॥ 
ब्रक्षाण्डक्ा ऊष्वेमांग दी मिसका कपाट है ऐसी पंथिवी अपने अधोभाभमें 
स्थाणित सलिकी ज्यालाभोंसे व्याप्त हेती हुई भाड़डी वह खप्ड़ी दैगार हो 
गईं, नहंपर मूने जा रहे दानेंक्री जगह णत्यन्त क्लेशयुक्त शब्दसहित गिरते 
हुए एकमात्र प्राणियोंके समृह ही विधमान थे ॥ ४२ ॥ 
उप्त प्रत्यक्षाल्में भपनी छाती पीठ-पीढ़ कर रो रही बगत-हक्ष्मीके दृदयपर 
स्थापित हुए दाथमें--भनेक द्वीपोंकी खोदी गई मृत्तिष्ओं, सातों समुदरूपी 
बह्ों तथा उनमें व्याप्त अभ्नियोंसे, काच एवं उसकी ढ्रान्तिसे शुक्त सुवर्णकी 
जगहपर स्मित तानावर्थोंके मुखों एवं मणियोंस्रे छाछ हुईं यह पन्‍्थिवी सुवर्ण- 
विरचित मनोहर शब्द कर रहे---कंकर्णोंकी पंक्ति-सी हो गई ॥ ४३ ॥ 
उस समय सभी पर्वत चटचटाशब्दों, समी वृक्ष कटकटाशब्दों तथा सभी 
देश हल्दलाशब्दोंके साथ जच्छी तरह विदलनको प्राप्त हो गये ॥ ४४ ॥ 
इसी तरह सागर मी मुँह पीट पीटकर एक तरहसे रोने छग गये, यदद 
उसप्लेक्षा करते हैं--.अव्घय/' इत्यादिसे । 
कथित भाकाराले ( जिनके जर खूब खौक गये ये ऐेसे ) व फ्रेनिक 
होनेके कारण उन फेनेके उलछाससे परिपुष्ट हुए सारे समुद्र स्वीम जहमें पढ़े सूर्य 
प्रतिविम्वरूप तिलकसे समस्वित अपने मुखमें तरझरूपी करतरलोंसे माधाव पहुँचाते 
हुए मानो रोने रूग गये तया पुदः वे सबके सब आपत्ममें सखद्ध दोकर बरहोंके 





आशाकाशाशिनामेपां. गरुह्ममुहगुद्रवान्‌ | 
पपाठ शब्द आम्वेयो ज्वालातटतटोडवा॥ ४७॥ 
टीकपालपुराणवतशाज्ारराद्विमिच्यः. । 

दिशो दशापि वैवश्य ययुरुन्मचबुत्तय! || ४८ ॥| 
काखनद्रवसाद्रीन्द्रदु मागारगुहागृहः । 

शनेथ्रार्वाकृतिमिरुरासीद्धिम इवातपे ॥ ४९ ॥| 
सरणेनिवानलाचस्माद्धिमवान्‌. जहुबदुता। 
सर्वान्त/शीवल। इुद्धों दुशननादिव सज़ना ॥ ५० ॥ 





भाघादसे मिट्टी तथा पत्र भादिकी बिरकुड बराबर कर देनेके कारण भूतढ़- 
रूपताफ़ो प्राप्त हुए पर्वेठका तरप्रूपी झपने हाभोंस्ते ऐसे भ्रास्त करने छग 
गये, जैसे कि सुख प्राणी देहमें प्राप्त मि्ठी तथा पत्थर भादिका झास काने 
शग गाते हैं ॥ ४५, ९६ ॥ 

कहदौपर धारी दिशाओं १था तारे भाढाशक़ो आंध्र कर, जानेवक़े शा हमें 
पूर्ण फ देनेवाऱे इब हागरोंद्रे शुदादखस्रें निकले हुए 'ुदगुर! इस तरहके 
शब्दों झा प्रदेशान्तरमें गिरिततके संघटनसे उत्पन्न अमिका शब्द पाठ करने लगा 
यानी छपने गुरुनौके द्वारा कहे गये शब्दोंका भनुकरण जैसे शिष्पष्वति करती 
है वैसे ही गुद्मुससे नियत 'गुदगुएः शब्दोंका अनुकाण वह झारतेय शब्द 
फ़रने उगा ॥ ४७ ॥ हि 

है भीराम॑चन्द्रजी, भौर सुनिये--उस समय मल्यक्ाहीन भ्ेघोंदी निृप्ति 
पृश्ट्धिन्य दरों दिशाएँ भी लोडपाछोंक्रे नारोंक्े गिलेसे दादमें सन्दध हुए 
अगारोंसे परिपृण परवतोंडी मित्तिणं होती हुई उन्मच्दृत्ति होकर ब्याफुछतडो 
आप होने लगीं ॥ ४८ | 

समीपके भनेर पढेतों, इन्द्र, करपदुण, भागारों तथा गुहागरेड़ि सदिति, 
मुन्दर भाकरक्षणा सुरर्णद्रदरूप सुमेढ पर्वत डप प्रमय घीरेसे ऐसे गछ गया, जैसे 
जातपमें हम | ४९॥ 

सम्पृणि श्लीठठ जन्त.करणेसे युद एवं शुद्ध द्िमाहय परत हो उप्त 
प्र्यड़ी झागते एक हो छ्षणें शाहड्षे प्रदश “पेसे प्रिपठ गया, बसे 
दुअनते एलज (६७० 


बगें५) . भाषानुवादसदित श्ष्ष१्‌ 


तस्यामपि दशायां तु मलयोज्मलसौरभा। 
आसीच्ष्यजत्युदारात्मा न नाशेप्युत्म शुणम ॥ ५१ ॥ 
नव्यन्नपि महान्‌ हाद व खेद सम्प्रयच्छति । 

चन्दन दग्धमप्यासीदानन्दायिव जीवतामू ॥ ५२ ॥ 
न कदाचन संयाति वस्तृत्तममपस्तुताम्‌ | 
अलयानलनिर्देग्धमयि हेम ने नष्टव्‌ ह ५२ ॥ 
दे हेमनमसी तस्मिन्न न्टे प्रलयानले । 

तयोरेव बपु! हाध्ये सर्वनाशेअ्प्यनाशयों!॥ ५४ ॥ 
नभों विश्वुतयाधनाशि हेमा55्कृष्टतयाब्थयस । 

सत्वमेफ सुख मन्‍्ये न रज्ो ज्॒ च वा तम। ॥ ५५ ॥* 





है भीरामचन्द्रजी, उस महाभयंकर प्रलयकालीन दशामें मी मड़्याचक 
लो अपने निर सौरमसे युक्त ही स्थित रह्ा। [ इसमें [कोई खाम्ययकी 
ज्वात महीं है, ] <उददरास्‍्मा मद्रापुरुप तो नाशके समय भी झपने उत्तम मुणको 
महों छोड़ते ॥ ५१ ॥ 

महान्‌ पुरुष तो नष्ट होते हुए मी आनद प्रदान क्षरते हैं, दिसीफो 
दुःख नहीं देते,. [ हे भीरामचस्रजी, देखिये न, ) स्वयं दग्प होनेपर भी वह 
घनन्‍्दन जीवन घारण कर रहे प्राणियोंके स्ानन्दके हिए ही ज्यों-क्नानयों 
स्थित रहा ॥ ७२ ॥ 

उत्तम वत्तु कमी भी अवस्तुतकों यानी निकृष्टटाको >हीं प्राप्त होती, 
[ देखिये न ] प्रढयकाहीम अग्निसे जल रहा भी सोना सव्वैया नाशकों गंहीं 
प्राप्त हुमा ॥ ७३ ॥ दा 

जो वस्तु कमी नष्ट नहीं होती वही इस जगदमें सार है, उसीक़ी प्रशंसा 
करनी चाहिए, हस अमिपायसे कहते हैं--'दे हेमनभसी शत्यादिसे । 

उप्त प्रछ्यकालीन जग्निमें सुदण जौर भाकाश ये दो ही नष्ट न हुए। 
उन्हीं दोनोंका घरीर प्रशंसनीय है, वये|कि सबका नाश हो जानेपर मी उनको 
नाथ नहीं हुभा ॥ ५४ ॥ 

झाकाश तो विश यानी व्यापक होनेसे मविनाशी है गौर सुवर्ण दोपरह्वित 
होनेएे यावी दोपोंसि निचोढ़कर शोषितरूप होनेसे लक्षय है। इसलिए 

६१९ 





४९५० यीगवासिष्ठ [ निवांग-पकरण,उत्तरा 


ब्ह्स््चप्न्व्श्प्स्प्स्य्य्स्स्स्च्फ्फ्फ्स्स्फ्फ्स्स्प्स्फ्न्फ्स्सम्स्सल्ल्सफ्सलफससजपसससा 
आशाकाशाणिनामेप॑ शुद्यागुदृगुद्दरवान्‌ । 
पपाठ शब्द आम्नेयों ज्वालातदतटोूब/ ॥ 9७॥ 
छोकपारुपुरापाततप्नाद्वारराद्रिमितप/ ) 
दिशे दशशाए पैबहर्य ययुरुन्मत्तवृत्तया ॥ ४८ ॥ 
काश्नद्रवस/्रीन्द्रदुम/गारपुद्ागृदः ॥ 
शनैथााक्रतिरशरासीद्विम इबातपे ॥ 9४९ ॥ 
ध्षणेनेवानलात्तस्माद्धिमवानू. जहुपद्गता । 
सर्वान्तशीतल। शुद्धों दुजनादिव संजना॥ ५० ॥" 





भाधातते मिट्टी तथा पत्थर भादिकी बिलकुझ बराबर कर देनेके कारण गूतढ- 
रूपताकों भ्राप्ठ हुए पवेठका ठरज्हूपी भएने द्वार्थो्रे ऐसे मास करने छा 
गये, जैंसे कि सूख प्राणी देहमें प्राप्त मिद्ठी तथा पत्थर जादिक़ा म्रास्त काते 
टग जाते हैं ॥ ४५, ४९ ॥ 

कहीपर छारी दिशाओं उथा सारे माकाशकों आस कर, आनेवाह़े था उन्‍हें 
पूर्ण कर देनेवाह़े न छागरोंके मुहायुख्स्े निकले हुए “गुदगुरः इस उदके 
घब्दों आ मरदेशास्तरमे गिरित्टके संघइ्तसे उत्पन्न भग्विक्ला शब्द पाठ करने लगा 
यानी खपने गुरुजीके द्वारा के गये शब्दोंदा मनुकरण जैसे शिप्पप्वनि करती 
है दैसे ही गुदामुखसे निःखुत 'गुहगुद! श्रब्दोंका जनुकरण यह भानेय शब्द 
करने हंगा | ४७ ॥ 

है भीरामचस्द्रजी, और सुनिये--उस समय प्र्यकाड़ीन मेपोंढ्ी निषृिप्त 
इष्टिशुन्य द्यों दिधाई भी टोहपालोंके नगरोंके गिरनेसे दाहमें सम्तप हुए 
जंगारोंठे परिपृ पर्वतोंकी मित्तियां होती हुई उन्मचबृत्ति होकर व्याकुछुताड़ो 
प्रा होले रूपी; ॥ ४८ 

समीपके झनेक परतों, इन्द्र, कश्पहुम, जागारें। तथा गुहाशहेकि मरहित, 
सुन्दर भाकारवाला छुवेद्ववरूप सुमेढ पंत उस समय घीरेसे ऐसे गछू गया; कैसे 
शातपमें हिम ॥ १९ ॥ 

सम्पृण शीवड अम्त/करणसे युक्त एवं शुद्ध हिमालय एवेंत तो उस्त 


प्रछ्यक्री लागसे एक ही क्षणमें झाइके सदश ऐसे पिघल गया, जेसे 
दुजनसे सकान ॥ ५० ॥ 


बे छ५] . भाषानुवादसहित 8९५१ 


स््च्स्च्स्स्स्च्न्स्य्न्स्स्स्प्न्य्न्य्य्च्च्स्चस्य्यस्स्स्स्च्स्य्स्स्य्य्स्य्न्स्य्ल्य्य्ल्य्स्सस्क्स्स्> 

ठस्यामपि दशायां तु मलयो3्मलसौरभा। 
आसीस्यजत्युदारात्मा न नाशेष्युत्तम गुणम्‌॥ ५१॥ 
नव्यन्नपि महान हादं न खेद सम्प्रयच्छति | 

चन्दन दग्धमप्पासीदानन्दायेव जीवताम ॥ ५२ ॥ 
ने कदाचन संयाति वस्तृत्रममवस्तुतामू। 
प्रलयानलनिर्देग्धमपि हेम न नष्टवत्‌ ॥ ५३ ॥ 
दे हेमनमसी तसिमिन्न नष्ट प्रलयानले। 
तयोरेव वपु! ाघ्ये स्वेनाशेड्प्यनाशयो!॥ ५४ ॥ 
नभो विश्वतयाब्नाशि हेमाउ5कृष्टतया5ध्षयम्‌ । 

सत्यमेक सुख मन्‍्ये न रजो ने च बा तम। ॥ ५५ ॥५ 





है भीरामचस्द्रजी, उस भहाभयंकर प्रलयकालीन दशार्में भी मरुयाचद् 
तो झपने निर्म सौरमसे युक्त ही स्थित रहा। [ इसमें [कोई शाश्यगेकी 
ज्वात नहीं है, | <दारात्मा महपुरुप तो नाशके समय भी णपने उत्तम गुणको 
नहीं छोड़ते ॥ ५१ ॥ 

महान्‌ पुरुष तो मष्ट होते हुए भी आनद प्रदान करते हैं, करिसीफो 
दुःख नहीं देते,. [ हे भीरामचखजी, देखिये न, ) स्वयं दग्घ दोने'र भी वह 
घन्दन जीवन घारण कर रहे प्राणियोंके भानन्दके किए ही ज्यो-क्ान्यों 
स्थित रहा ॥ ५२ ॥ शा 

उत्तम वत्तु कमी मी अवस्तुतकों यानी निद्ृष्टवाक्नो जहीं प्राप्त होती, 
[ देखिये न ] मरूयकाहीन जग्विसे जछ रहा भी सोना सर्वया नाशकों नहीं “ 
प्राप्त हुमा ॥ ५३ ॥ >> 

जो वस्तु कमी नष्ट नहीं होती वही इस जगदमें सार है, उसीकी प्रशेसा 
करनी चाहिए, इस क्मिप्रायस्ते कहते हैं--दे हेमनभसी' हत्यादिसे । 

उध्त प्रढ्यकालीन सग्विमें सुदर्ण और जाकाश ये दो ही नष्ट न हुए! 
उन्हों दोनोंका शरीर प्रशंसनीय है, वयेंकि सबका माश हो जानेरर मी उनको 
नाश नहीं हुमा ॥ ५४ ॥ ह पक 

जाकाझ तो विशु यानी व्यापक होनेसे भविनाशो है सौर सुद्ण दोपरद्िित 
होनेसे यानी दोपोंसे निचोड़कर शोवितरूप होनेग्े अक्षय है। इसहिए दे 

६१९ 


४९५२ योगवातिष्ठ [ निर्वाणअकरण छण्रान 


चहदुच्चवनानीव विकीर्णाज्ञासयर्पणा । 
दग्घाब्दाद्विमंदधूमज्वालो5भूदहिवारिदा! ॥ ५६॥ 
रसबिस्मरणार्तानां शुन्‍्पानां सफरदेदिनाम। 
शुष्काणां ब्योमविटपिषत्राणं परान्‍्ररूपिणाम्‌ ॥ ५७॥ 
बारिदानां सवारीणां दर्धानां अ्रलयाचिपा | 
ज्स्पेबाद न दोषाणा इृ्ट भक्मापि न क्चित्‌ || ५८ ॥ 
न लद्दपति कैलार्स यावदुछसितोष्नला । 
तावध॑ कल्पकुपितों रुद्ो नेज्रार्विनाब्दहह ) ५५ ॥ 
दाहस्फूटबृद्ठमस्थुलशिलाचटचटाखा! । 
लकुट्पललोटौपेरपुद्यन्तेत.... भूमृता ॥ ६० ॥ 











भीरामजी, रण और तमसे निचोड़कर निकाले गये यानी जिम्रमें रन जौर तम 
विल्कुर नहीं है. ऐसे शुद्ध एक सच्तकों ह्वी अक्मपुसड़ी अमिव्यक्ति दोनेस्े में 
सब सुखोंका सार समझता हूँ। में रज॒ जयवा तमक़ो "घुसोंत्ा सार नहीं, 
समझता ॥ ५० ॥ 

पेपहूपी पर्वतॉंको जलानेवाछा महादृमक्ी ज्वालासदित प्रल्याग्विरूपी 
वारिद इघर-ठघर चढ़ रहे टच जयलोंक्ी नाई भाकाश्में स्फुरित होगा हुमा 
विखरे हुए भज्टारोंकी वृष्टि ऋ(नेवाढ्ा हो गया ॥ ५६ ॥ 

सभी उरहृके जझोंके बिरकुक सुख जानेके कारण यानी संरकारमात भी 
छवरीष न रद बानेके कारण स्मृतिके भमावसे शत्यम्त ही दु खी, भत शुस्य- 
स्वरूप विशाल शरीरघरी श्ण्डम भरादि चार तहके जीवोंका तगा सर्वया 
शुप्क हो जानेसे झाकाशके दक्षके पत्तोंके पात्रध्वरूप, प्रल्याग्विक्री ज्यादासे दुःघ 
हुए जलूसद्ित प्रेषोंका दे भीरामचद्धजी, ज्ञानाम्विसि दम हुए तत्तशानौड़े 
दोषोंडी नाई, फह्टौं मह्म भी न दीख पढ़ा ॥ ५७, ५८ ॥ 

बबतक उछसित हुई वह प्रठ्याग्ति केछास पर्वतकों न रॉ सकी, इतनेमें 
ही दर्पान्तके छिए कुपित हुए रुद् भगवानने झपनी नेत्रागिसे उम्र क्ैल/प्रद्धो 
बहा दिया ॥ ५९ |] 

उस दाहका भी वर्णन करते हैं--दाह० इत्यादिसे । 

दाइसे तढ़कते हुए दुक्षोके दया महाशिवाणोके चटचठ धब्दोंवाल़े उत्त 


सगे ७५ ] मापाचुवादसहित “४९५३ 


ज्ञालापनघटाटोपसावतंसचलान्तिमाः । 
ब्भूबुव्योमविकसत्स्थूलपद्मनना. इव ॥ ६१ ॥ 
सर्गः कदाचिदेवासीदित्यगात्स्मरणीयताम्‌ । 
फरपान्तः स्मारयन्मूर्सानमादस्मरणीयताम्‌ ॥ ६२॥ 
तापोपतापपरमाः परमारणतत्परा। । 
बह्वयो5्पहवे चक्ुजंगठामसतामित्र ॥ ६३ ॥ 
वबुरशनिनिषतपीडिताज्ञा) 
कचदनलोस्पुकगुल्ममण्डलाभा! । 
गअलयसमयवायवो5नलान्ता- 
इलदमरावलयों हुये लिहन्तः ॥ ६४ ॥ 








कैलास पर्वतके नीचेके सभी पर्वत हकुटों तथा पत्मरके ढेलोंके समृरोंसे मानो 
युद्ध करने छगे--बुद्ध करते हुएके समान प्रतीव होने छगे ॥ ६० ॥ 

* और सुनिये--थे सभी पर्वत ज्ञालमोंके घनपठायेपोंसे अवर्तससहित 

संचल भ्रप्न शिखरोंवाल़े होते हुए गराकाशमें विकसित हो रे महाकमढोंके 

सनेकों लंगढ-मैसे हो गये || ६१ ॥ हु 
(कमी तो सृष्टि अवश्य रही ही होगी! इस प्रकार सृष्टि स्मणीय दक्षाको 
प्राप्त हो गई। सृखोंको जगवक्ी भप्तारताका स्मरण दिरते हुए करपान्त 
प्रध्यक्ष आ गया ॥ ९२ ॥ 
ताप और उपतापमें परम यानी सबसे बढ़ेनचढ्े तथा दूसरोंक्रों मारनेमें 
तत्पर प्रलयकालके पवनोंने सम्पृ्ण मुवनोंका, शशख्धक्ष लादि भर्दूप पदार्गोंक्ी 


तरह, स्वेधा सत्यन्ताभाव कर दिया ॥ ६३ ॥ 
उस प्रलुयके प्रव्ृत्त होनेपर वज्ञपातोंसे प्राणियोंके सन्नोंको पीड़ित करनेवाले 


हथा मंकाशमान जगिनिके उस्मुकोंत्ते संयुक्त होनेके कारण ग्ुरम # मण्डलोंके 
सदश शोमायमान प्रद्यसमयके प्वन--देवदाओंकी पंक्तियोंको विवृद्ित 





# गुल्म-पेसा पौधा थो एक जड़े कई होकर विकडे और बिप्तमें की लकड़ी वा 
इंटछ न हो । मैते--ईैल, शर मादि। भ्कप्रकाग्नमें युल्ाागणरै भन्दर्गंत बरियारा, पाठा, 
- हुल्नपी, काकलेरा, विरचिरा आदि पौधे किये गये हैं । 


४९५४ यौगशपि्ठ [ विवाणमकरण ट त्याग 


व्यालोलस्कुटदानलतु भषनओ्द्तमस्मो ग्मणा 

। दत्ताप्षाअ्रमदुल्पुकाइतिपहस्साड्ारगौराचिपः । 

अध्यत्पॉबकश दस ध्यविलसज्ज्वालावली श्पामला 
निःशेषाप्रिनिकाशसुश्तवजवा बेगेन यादा वबुः ॥ ६५॥ 


हत्या भीवासिषप्ठमह्रामायणे वाल्मीकीये मोधोपाये निर्याणप्रकरणे 
हक ५ 6५ 
उच्तराध पापाणोपार्याने महाकुस्पान्तामिणन नाम 
पश्चसप्ततितमः सरग। ॥ ७५ ॥ 





फरते हुए जग्निके चीचसे निकरकर सारी दिशाभोको चारते हुएन्से-- 
बहने ढंगे ॥ ६४ ॥ 

चंचर ज्वाडणष्टवोंसे तड़कते हुए अग्निमय इक्षोंक्रे बनोंमे उत्पन्न भहम- 
सहिल उष्णतासे आकाशकों व्याप्त करनेवाले, | भ्रमण करते हुए उल्सुकोंके 
आअमिधातसे निकल रही अन्नारसहित पीडी ज्वालाभोंसे युक्त, कम्मडुरूपप्ते गिर 
रही तथा पावऋकी शक्माय शिखाके मध्यमें विछास्त करती हुईं कज्जल्युक्त 
ज्वालमोंकी पड्कियोंत्रे श्यामवर्ण एवं प्रभूण जंगव्मे झग्नियोंकों प्रकाशित 
करनेसे स्तुतियोग्य वेगवाले पचन घड़े वेगसे बहने रंगे ॥ ६५ ॥ 


पचहत्तर॒व] सगे समाप्त 





षद्सप्ततितमः सर्गः 


दसिष्ठ उयाच 
अथ. कप्पान्तमरुति वहत्यवधुताचले ! 
बलेनाम्मो धिकछ्लोजैनेभस्पावतेकारिणि._ ॥ १॥ 


समुद्रेष वियुद्रेष मर्यादोछइने पने। 
अधनेषु धनिष्वम्बुदारिद्रयोपद्रवहुते ॥२॥ 
भूतले. भूतलेशांशवर्जिते. बहिभर्निते। 
पातालमपि पाताले गंते किमपि कालत! ॥ ३ |) 
- दिविवा विद्यमानायां विशीर्ण संगैयर्गके। 
लोके व्योमगतालीके शोकौकति कहुणाणे॥ ४ ॥ 
कुतोडप्याकाशकुद्दराइप्देत्पयणा इब._॥ 
पुष्करावतंका मेघायक्रुगुंलगुलावम्‌. ॥५॥ 
ब्रद्मविस्फोटिव्साण्डइब्यविस्फोटनोकटयू. । 
अन्योन्यास्‍फालनोत्फारूमचाणररवाविलम्‌ ॥ ६ ॥ 


छिद्दचरवों सगे 
[पश्चिम दिशामें, ऊपरके भागमें धुष्करावरक ( प्रलपसेष ) का उदय तथा 
अएतेय दिशामें अग्निका उपसेशर--यह वर्णन ] 
महाराज वसिष्ठजीने कह्ा--भद्र, तदनस्तर जब पर्वेतोंको कम्पित कर देने- 
बाल ठथा समुद्रतरत्नोंके द्वारा बल्पूरवक़ जाकाशमण्डल्में जाव्त पैदा कर देनेगृछा 
कुरपान्त पवन वह रद्दा था, समुद्र झपने चिदनोंसे रहित हो गये थे, मेघ भपनी 
मर्यादा एकदम नष्ट कर छुके थे, तथा जलक़ी द्रिद्रतारूप दुःखसे जब भाग चुके ये, 
घनी जघनी दो गये थे, भूतल णपने अेशसे रहित हो चुका था मौर भग्निसे गून 
गया था, काल्पमावसे पाताल भी किसी (मनिषचनीय] पाठाछकों यानी विनाशको 
प्राप्त दो चुका या, समस्त बष्टिग जीर्ण-शीण हो गया था; विधमान बन्वरिक्ष 
लो$ भी साकाशगत प्रकाशमें मिल चुका या तथा जब सारी दिशाएँ शोकसे 
व्याप्त दो चुकी थीं; दव किसी एक आकाशके गर्तसे कुद्ध दैत्यगर्णोके सइश 
सिकुलकर पुष्करावतक नामघारी मेध गुरुगुरू ध्वनि (गन्नन) करने,लग गये ॥१-७ा। 
यद्यपि उनकी वह घ्वनि दुस्से वैसी सुत पढ़ती थी, लेकिन वल्तुतः वह 


४९५६ योगवासिप्त [ निर्वाण-मकरण छत्ततावे 








लोका्णवपुरोदगीणघनकीलाइलोस्पणम्‌_। 
एतल्युलाचलस्कन्धवद्धोग्रवधपरप्‌ ॥७॥ 
बह्माण्डशहूजठरप्रणावतैमन्धरम्‌ | 
सलोररोद/पावालतलतोविसगुरमकपू.. ॥6॥ 
समस्तद्रदिगमित्तिहेलाहेलनघपुलम्‌ । 
महाप्रलयसम्पन्नापानकापानतर्पुरुप््‌ ॥९॥ 
प्रसृतप्रल॒पाख्येन्द्रमत्तैरावतबू हितम्‌ । 
आकर्पक्षुब्धमेघान्धिनिदेभिव संभूतम्‌ ॥ १०॥ 
झत्यन्त मयथर थी, अद्याजीने कपने अण्डेका जब भेदन किया था, तब 
म्रक्षाण्डड्ी मित्तिके विस्फोट्से जेसी उत्तत दहलानेवाली ऊँची ध्वति निकली 
थी, ठीक वैसी दी उतकी छ्वति थी, परस्पर सास्‍्फालनों द्वारा उछलते हुए मतत 
समुद्रोंकी ध्वनिके सह वह बीमत्स थी ॥ ६॥ 
लोक, समुद्र एवं नगरोंमें प्रतिध्वनिके रूपसे दत्पन्न घत कोलाहलॉके कारण 
वह सही मंहीं जा सकती थी व्था पूर्वमें वर्णित कुछाचल पवेतोंके कम्धोंपर 
सम्बद्ध दादके सप्नशब्दोंके साथ मिल जानेंके कारण वह घघर घ्वनि बढ़ी ही 
भयानक रूगती थी ॥ ७ ॥ 
मद्र, ठस शब्दने समस्त ब्रक्ाण्टरूपी झड्डके उदरको भर दिया था, भरनेपर 
बक्षाण्ठमित्तियोंकि प्रतिरोषके कारण हुए णनेक शावतनोंसे वह बढ़ा ही निविड् 
बन गया था, इसीलिए मानो खवर्गलोक, अन्वरिक्ष, प्रथ्वी एवं पातारतढुतक उस्रक्री 
झनेक शाखाएँ फैह गई ॥ ८ ॥ 
दृर-दरकी सम्पृण दिशारूपी कस्तीम भमित्तेयोंकी वह ध्वनिरूप शब्द 
छीलासे लेखन द्वारा मानो खोद रहा था, महाप्रत्यमें मिश्रित होकर सात 
समुद्रोका काहा बन गया गा, काढ़ा हो जानेके कारण समुद्र एक वाइसे पानक 


( पता ) या मं बन गये थे, इन परम॒ुद्रोकि मधक्रो वह मानों पी नानेकी ज्यादा 
इच्छा कर रहा भा॥ ९ ॥ 


यह ध्वनि या थी, विजय पानेके लिए प्रस्थान किये हुए महाप्रलघवामक 
इन्द्रके मत ऐरावत दायीकी गजवा-सी थी। झौर सुतिये---वद् शब्द वया था, 
दृश्पढटतक रोके जानेसे क्षुब्ध हुए मेघरूपी समुद्रोंका दीरपकराल्से संचित पृष्ठ 
ही प्मयमें निकल हुआ विर्षोष-सा था ॥ १० ॥ 


करी ७६ ] भाषानुवादसहित ४९५७ 








मद्ाप्रलयसंक्षुब्धक्षी रोदमथनारवम््‌ । 
ब्रह्माण्डोग्रारघट्टेडस्मिन्वायन्त्रमिव सारवम्‌ ॥ ११ ॥ 
अथास्मिन्सति कल्पारनौ स्थितिमेति कथं घन! । 
इति विस्मितवानस्मि दुरश दिम्नवकेप्त्यजम्‌ ॥| १२ ॥ 
यावन्न क्वचिदेवात्र पद्याम्याशासु केवलम्‌। 
तरन्ति तरलास्फालप्ुस्पुकाशनिवृष्टया ॥ ११ ॥ 
तेन ज्वलनतापेन बहुयोजनकोटिपु । 
पदार्था भस्मतां यान्ति दूरे दिश्लु दशस्वपि ॥ १४॥ 
अनन्त श्षणाइयोप्नि द्रेष्दमनुभूतवान्‌ । 
ऊचध्चत! शीत. वातमधस्तादनलोपमम ॥ १५॥ 
एतावति नभोमार्ग दूरे कस्पाम्बुदा! स्थिताः । 
यस्तेषामर्नितापानां विषयो न च सदृदशाम्‌ ॥ १६ ॥ 





महाप्रछ्यके कारण विक्षुब्ध हुए क्षीरसागरके मथमका वह भयानक शब्द 
था, अक्षाण्डरूप जो महान उप्र अरघवन्त्र है, उसमें ढुगे हुए जदुधारायस्त्रका 
एक तरदसे वह शब्द था॥ ११ ॥ छ् 

औरामजी, वर्णित भेघध्वनि मैंने सुनी, सुनमेके बाद में भाश््यके मारे 
चकित हो गया और जाश्व॑चकित होकर मेंने यह सोचा कि इस महास्‌ 
फरपाग्निमें भी मेघकी स्थिति फेसे हो सकती है। यों सोचके नीचेडी दिशाको 
छोड़कर बाक़ी नव दिशा्ोंकी भोर ताका ॥ १२ ॥ 

मैंने उन दिज्याओंमें मेघ नहीं देखे, किन्तु केवल यही देखा कि उनमें 
तरह एवं जाप्फाहित उस्मुकरूपी वज्नोंकी वृष्टियों हो रही हैं ॥ ११॥ 

उप्र अ्रिके तापसे दसों दिशाओंमें भी अनेक करोड़ों योजन दूरृतकके सारे 
पदार्थ भस्म दो रहे हैं॥ १४॥ 

तदनन्तर मेंने क्षणमरमें भ्रतिदृर आाकाशमें ऊपरसे श्ीवल वायुक्ा और नीचे 
सग्निके सहश गरम वायुका ल्वचासे अनुभव किया ॥ १५॥ 

साकाशमार्में वे मेघ इतने दूर प्रदेशमें स्थित थे कि उस प्रदेशमें न तो 
नीचेके भग्निताप ही जा सकते थे सौर न उसे ,जीवित प्राणी ही णपनी 
आंखोंसे देख सकते थे ॥ १६॥ 


४९५८ योगवासिप्ठ [ निर्वांणन्मकरण उतरा 


च्फ्र्स्त्सत्य्त्य्न्ट्स््डल्स्ल्स्च्स्स््स््स्स्फ्ज्स्फ्स्स्स्स्फ्ज्ज्स्फ्स्ख्छ्छ्छ्छ्लक्कस्ख्स्स्क्ल्च्क 
अथ वारुणदिग्भागादाययौ करपमारुत) । 
यस्मिरठणवद्द्मस्ते विन्ध्पमेर॑द्दिमहषा। ॥ १७॥ 
तेन ज्वालाचला! प्रान्तोडीनाड्रारविहड़्मा। । 
लोलोब्युकतनाक्रान्त जगस्य॒रग्निदिश दुतम ) १८ ॥ 
सम्ध्याभपदशाकारास्तेरुक्रारारिदा/. । 
प्रेपुमस्ममराभ्माणि पूताड्राररजांसि खे ॥ १९॥ 
सज्वालविल्सद्वातों दृष्टोउनहट्श वजन | 
दैमाद्रीणाँ सपधषाणामनीरक द्रवतामिव ॥ २०॥ 
धराद्रिमण्डशामोगे. सौम्पाह्वारमरात्मनि | 
ज्वालावलिगणे जाते भाते तेजसि भास्पताम्‌ ॥ २१ ॥ 
अगवेष्वनलाणस्सु प्वथनोत्फालारिषु । 
बनेष्वस्मृतपर्णेपु दीप्ाग्नितरुघारिपु ॥ २२ ॥ 








तदनातर पश्चिमदिशास्ते फरपकी वायु गहने छगी, उम्त बायुमें विनय, मेरु, 
हिमाल्‍य णादि बड़े बड़े परत भी तृणके सदश उड़े जा रहे ये ॥ १७ ॥| 

रप्त वायुके द्वारा सगलन्वगठ उड़ रहे णद्भारढपी पक्षियोंत्रे युछ ज्वाटारूपी 
परत सार्नेय दिशाक़ी योर तकार जाने रुगे, चघ्चह हमाठे ही उनमें जम 
प्रतीत हो रहे थे ॥ १८॥ 

ग्राकाशमण्डसमें संन्ध्याकालके श्मो|के सहश शाद्धारवाल्ि धश्ाररूपी मेष 
बरप रहे ये तयां उसमें मत्मत्रमृदरूपी जरूघारी मेघ एवं वायुसे शोषित भज्नरोंड्ी 
पृद्धि उड़ रही थी ॥ १९ ॥ 

मद्र, वह ज्वाला युक्त एवं के अनेक तरहके विलारसोसे पृणः कुपित पवन 
समदिशाक्री जोर ऐसे जा रहा था, जैते पंसवाले उड़ (दे देमादि, भादि 
पव्तोंका समुद ॥ २० ॥ 

भीतमज्नी, जब॒ भतिविह्तृत मूमण्डड और परवृ॑तमण्डल ज्ञाटरदित 
भन्नारोश ढेर बने गया, वया ज्वालाकी पंक्तियोंका समूह घृलिशुन्य होनेके कारण 
चमकते हुए बारह सूर्यौंदा स्पष्ट तेमहूप बन गया [ ठव कर्पन्तका मेघ भी 
आ घमका ]॥ २१॥ 

जब समुद झग्निर्पी जठसे शदाल्य दया छाड़ेके सदश् उछछते हुए जदसे 
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ब्रह्मलोकस्थनाथेपु. अक्नलोकपुरेप च। 
साइनावालबद्धेप दग्वेष निपतत्सु खम्‌॥ १३॥ 
फब्पान्तानलपन्रिन्पा बक्षाग्रावपरोवरे । 
ज्वालापरलवशालिन्या! सबीजायाः सठोल्मुके। ॥ २४ ॥ 
अनिलात्मसु मूलेप नागेपु थे नगेषु च्‌। 
आपाताल॑ निमग्नेप महत्यज्ञारकर्दमे ॥ २५॥ 
उप्रप्तैन्यभिवा55्लक्ष्य गतिमम्रिकटे नभ। । 
आययावज्ञनइ्याम। करपाम्बुदगण/ बवणन्‌ ॥ २६ ।| 
स्थिरकरपानलज्वालातुल्यविद्यन्मयाचल+) । 
एककीणकविश्रास्तसप्ताणवपयोभर। ॥ १७॥ 
मिलिभासुरनीदारभारनिर्वारदिक्तटः | 
ब्रक्षाण्डइुब्यनिबिडमण्डलास्फोटपण्डिव/ | १८॥ 


पू्े हो गये कौर सारे जज्क पत्तोके स्मरणसे शुन्‍्य ( पत्रशन्य ) एवं प्रदीक 
सग्विरूपी वृक्षोके भाधार बन गये [ तब कब्पान्तके मेष लाने रूगे ] ॥ २२ ॥ 
,.. जब भार्या, बालक एवं इद्धोंके साथ अद्यहोकृस्य धिप्ति तथा अक्षकोकके 
नगर जलूकर भाकाशमे गिरने छगे [ ठव कश्पान्तके मेघ माने छगे ]॥ २३ ॥ 

भद्र, कत्पान्तकी जगत एक तरइसे कमकिनी ही प्रतीत हो रही थीं, 
उसकी ज्वालाएँ ही पल्धबोंडी शोमा धारण कर रही थीं, परपरोंसे शूस्य अज्याण्ड- 
रूपी सरोवर ही उप्तका उतपत्तित्यान था, इस तरहकी बीज्युक्त कमलिनीके केसर- 
सदश विशफुलिक्लोंसि घोटेत उल्मुकोंके द्वारा जब वायुरूप यानी वायुप्रषान सांप एवं 
पवेतरूप मृर पातालपर्यन्त भज्ररूपी फ्रीचड़में फेप्त गये, तव मशकमें जरू ढोनेवाढी 
ऊँदोंकी सेनाके सबश विस्पष्ट (शीघ्र) संचरणशीछ ज्ाकाशकों देखकर कश्पान्तके 
प्ेघ, जो काजलके सहश काले-फाले थे, गरजते निकट भा घमके ॥२२-२६॥ 

भद्र, वेद जो मेघमण्डरू माया, वह सुस्थिर करंपान्तकी जपतिकी ज्वाज्मभोके 
सहश अतिमय.नक्क॒विदयुन्मय पर्वदोंसे सुशोमित रूग रह था। ठसने झपने एक 
कोनेम ही सात समुर्दोंदा भस्तीम जल-भण्डार भर लिया गा ॥ २७ ॥ 

समस्त दिशाओोंके तट भासुर नीहारतमहोंसते +छिद्वरहित मितियोंके सहशन 
मादम पढ़ रहे थे, वह समस्त अक्षाण्डकी मित्तियोंके घमण्ड्ोंकों तोड़फोड़ 
देनेमें जतिदक्ष मादम हो रद्द था ॥ २८ | 
* ६२० 
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कर्पान्तप्षुभिवाम्मीधिवतुलावतबतिमानू. | 
तडिब्जलचर। सारनिहांद! समिवागतः ॥ २९ ॥ 
मतों दस्धो निशानाथस्ततों दिगुणशीतलः | 
अन्यमाकारमाश्रित्य पर॑ लोकमिवागतः ॥ ३०॥ 
हेमतम्माररूपेण... हिमालयमिदराखिलश | 
जाव्यस्‍्तम्पितनिशशिपनलकाप्ताचक. दघदू ॥ ३१ ॥ 
अथ ब्रह्माण्डविस्फोटकठिन घटिताम्बसम्‌ | 
प्राखुवोद्भधव्तीपारकाष्टा शृष्टिः परत है) ३१॥ 
अग्निदाहवनाकाशविद्युदृन्मेप भी पणा | 


घटज्डगढारफोटस्फुटवून्ह्माप्डमण्डला. ॥ दे३े ॥ 
प्रधितोत्यितसीत्कारशतएवेडाप पारवा । 
शीतमीकरनी हारामित्तियन्धमयाम्परा ॥ १४ ॥ 
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उस मेघकों देखकर यही कहना पढ़ता था क्लि करपास्तसे क्ुब्प होकर 
समुद्र ही भाकाइमें ना घमझा है। क्योंकि उसमें वर्दुछआकार द्वादश जादित्योंक्ी 
परिधि ही उप्तका वेशन-स्ा था, बिजडी ही उसमें अड्चर-सी माउस पढ़ती भी 
सौर उसमें मी गम्मीर ध्वनि हो रद्दी थी ॥ २९ ॥ 

उसे देखकर यह मी मादम पड़ रहा या कि मृत या दग्ब घन्द्रमा ही 
परलोकमें जाकर पुन! पहलेकी णपेक्षा द्विगण घीतर होकर दूसरा रूप लेकर इस 
सआाकाशमण्डलमें भाया है ॥ ३० | 

आदर्णके समुहके प्रदश विद्युत:समृहोंका रूप घर छेनेके कारण बढ उस 
हिमालयक़ा मानो स्वरूप धारण कर रहा था, जिम हिमाठयने खपनी जदृगके 
दारण काप्के सहश समतत जलकों अचलरूपप्े स्तम्मित कर दिया है ॥ ३१ ॥ 

ओऔरामनी, उद॒नन्वर वर्षा होने स्गी, इसने समस्त जाक़ाशमण्डरुकों हक्षाएह- 
के विएफोटके सदण भतिकठोर वज्तुक््य निर्षाससे छा दिया । इसने तो भखिढ 
दिध्यण्डछकों पहलछेसे ही पिघछे हुए उद्धट सुपारसे व्याप्त कर दिया था।॥ ३२१ ॥ 

मद, यह पृष्ठि झग्निदाइके सब्श वन तथा झआाकाश्ममण्डलर्मे विद्युतके 
परकाशसे अठिमीपण लग रही थी, तया शएनी चटचटाइट एवं गढ़गड़ाइट्े सारे 
ब्रक्वाप्टकों तोड़ रही थी ॥ ३३ ॥ है 

उत्पन्न हुए नेक महात्‌ सीछारके सेकड़ों शब्दोंसे उसने सिंदनादके घ्योंको 
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रोदोमण्डपवैद्य स्तम्मसम्भारभासुरे | 


धारासरेध॑राधुरवशैलशातकशालिनी शेप ॥ 
धराचटचटाए्फोटस्फूटदड्टारपत्तना ) 
गर्जितोर्जितर॑पातपतलोकान्तराकुरा ॥ ३६ ॥ 


सा बधूवाथ साज्नारजगद्गेहविलापिती । 
कृतप्रत्युदूशमा चाष्पश्रियोष्ज्बलयपा झुबी ॥ ३७ 0 
ज्वालालवोहललनडम्परमम्बरं त- 
दृषृहस्थलाब्जदूलभालमिवालमासीत्‌ । 
ज्याराभ्रमछ्धमरपइक्तिनिस/स्तुदासं- 
स्तत्र स्फुरच्छिशिरसीकरपक्षपुज्ञा। ॥ ३ेद ॥ 
उद्यदूचइचटचटारबपूरिताशो 
मीमो5्भवत्सलिलदानरूसन्निपात) । 





भी मात कर दिया था भौर शीतल जलकण एवं नीहारसे उसने भाकाशकों भी 
मित्तिवस्धतमय बना दिया था ॥ ३४ ॥ ; 

भद्र, पृथ्वी एवं ध्राद्रशरूप मण्डपक़े लिए निर्मित वैदुर्यमणिके (लहपुनियाके) 
स्वम्मोंके समहके सहश मासुर घारासम्पातोंप्ते वह प्रथ्वीका भार ढोनेवाले 
पर्व॑तोंकों भी तोड़ देनेवाला! टंक-प्रहार कर रही थी ॥ ३५॥ 

पृथ्वीकों चट-चट शब्दके साथ विदारित करनेके कारण ठसने भ्ज्ञारोंके 
समृद भी फोड़ दिये थे । गनाके साथ प्रबल जरूकेः पाोंसे छोद्नान्वरोंको 
गिरानेमें भी वह व्याकुल हो रद्दी यी ॥ ३६ ॥ 

मदर, तदनस्तर लज्ारोंसे युक्त जगव-हूपी घरमें विछस करती हुई वह दृष्टि 
बाष्पशो माही सलीके सहश ज्वलनरद्िित प्ृथ्वीपर जाकर मिल गई ॥ ३७ ॥ 

मद्गर, वह गयनमण्डलू, जो कि ज्वाह्ाओंके खण्डोके विद्ञ्तोंते मत था, उत्त 
समय ऐसा मारुम पढ़ने लगा, जैसे कि उसमें स्थदन्‍्कलेके अनेक समृदद ठ्ये 
हुए हों दथा उधश्त जाकाशमण्डल्मे स्फुरित हो रदे, शीवर जढ़फणरूप पंललेकि 
समृदोंसे युक्त मेष ऐसे माद्म पड़ने छगे ये, जैसे कि ज्वाल्ाभोमें धुप रही 


अमरपंक्तियां हों ॥ ३८ ॥ मा 
औरामजी, उस समय बढ़े भयइर चंट्चट धब्दोंसे दिशा्ोंको भर 


४५६२ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-सकरण उत्तरा् 


दुर्वारवेरिविपमों महृतां बलानां न त्वामिरिक्ययो मर गम 
! सद्ठाम उम्र हव हेतिहतोग्रहेति। ॥ ३९ ॥ 


इत्याप श्रीवासिप्ठमहारामायणे धास्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराब पापाणोपास्याने पुष्करावडश्यरवर्णने नाम 
पद्सप्ततितमः सगे! ॥ ७५ ॥ 


कन-_-»«»ममयकक 


सप्ततप्ततितमः सर्गः 
वसिष्ठ उदाच 
अथावनिपयस्तेज/पवनानां युगक्षये । 
जाते परमसड्क्षोम बभूवास्मिद जममश्रयम्र ॥ १ ॥ 
तापिच्छविपिनोडीतिनिभभर्माश्रमासुरप्‌ू । 
महार्णवमद्ाव तशततिधूमवियत्तदम्‌ ॥१॥ 








देमेवाल्ा जो मेधों भौर भग्नियोंका समागम हुभा, वह पक दूसरेसे पराजित 
,न हो सकनेवाक्ले वेरियोंके विषम--भअतएुव मढान्‌ उप्र, कुशल सेनाोके परश्पर 
तीक्षण शखाश्ोंप्ते विनाशित उम्र शखयुक्त यावी पररपर घातठ-प्रतिधातयुक्त-- 
संप्रमके सरश भति मयड्र छगठा था ॥ ३९ ॥ 

छिद्दत्ततवां सगे समाप्त , 





सतदहृत्तरवां सर्ग 
[ पुणराव्तृक मेघड़ी इष्टिबारोसे जर्जर एव सात धमुद्रेके विशेमसे 
भोये गये जगतूका धुनः वर्णन ] 

“महाराज वप्तिष्ठनीने कह्या--भद, युगक्षयमें जब प्ृथ्दी, जछ, तेज एवं 
आायु--इन चार महासूद्रोंका परम विक्षोम हो गया, तय तीनों जगवझी जो स्थिति 
हुई, उसे फदता हैँ, जाप सुनिये ॥ १॥ 

थ्रीरामणी,_उघ् समय तीनों जगद्‌ ड़ रहे तमाल्यनके सदश उड़ रहे 
भछ्तरुप लम्न-्से भासुर हो गये तथा महाप्तमुदोंके प्रमणशील महावर्तोंके सहश 
पमणशील धघूमोंसे व्याप्त हो गये ॥ २ ॥६ 
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नीठज्वालालबोहास हेलाटिमिटिमारदि ! 
कृतमस्माश्रसम्मारपूर्णलोकान्तरान्तरम्‌ ॥ ३॥ 
उच्छलद्दीपरुत्तारेच्ठमच्छममपात्मकै।..। 
तूर्यपन्नमदासारवित्तारिजयघोषणम्‌ ॥४॥ 
अमह्ृस्माभ्रधूतरात दइदवत्कर्पाससंश्रमम्‌ । 
चाष्णाअविअमोद्धान्तसीकरोग्राअइन्दबतू. ॥ ५॥| 


ब्ह्माण्डभित्तिभाक्षरमीपणैर्मातस्थिनः । 
प्रसरैरम्बरोड्डीनदसघेन्द्रादिपुरोत्करस्‌ ॥ ६ ॥ 
जलानलानिलोहापसस्फुटत्कोटिगताश्मनाम्‌ू | 
अविषइनटड्टरैनेंडीभूताक्षकश्नति ॥७॥ 


गीछे काप्ठ भादिके जलनेसे उनमें कुछ धूम्रयुक्त नी ज्वालाएँ उठ रहीं थीं, 
इन नील ज्वारलाशोंके विरासरूपी क्रीड़ाम्ोसे उनमें टिम-टिमशब्द हो रहे थे 
उन्होंने अपने मध्मरूपी अम्रोकि महान्‌ ढेरोंप्रे छोक़ान्तरोंके मध्यको भी 
भर दिया था॥ ३ ॥ 

मदर, उस तिछोक़ीमें चारों भोर घनपोर इृष्टिका ब्यापक्ष जयधोष हो रहा 
था, इष्टिके कारण आई लकड़ियोंस्े छम-छम दीप ध्वनि निकठ रही थी, इससे 
यह प्रतीत हो रहा था कि मानो तुरदी ही जयघोष कर रही हो ॥ ४ ॥ 

दे भ्रीरामजी, समस्त त्रिलोढ़ीमें पंच तरहके मेघ छा गये भर्पाद्‌ बह सारी 
ब्रिकोकी अमणशील भत्मरूपी मेघोंसे युक्त तया घुमरुपी मेधोंप्रे व्याप्त हो गई। 
उसमें महाकर्पके मेघोंक्ा सौन्दर्य छा गया। बाप्परूपी मेघोंके विश्रमप्ते वह 
समस्त दो गई । उद्धान्त सीचरोंरूपी मेघोंने उसमें अपना एक अच्छा स्थान 
बना लिया ॥ ५॥ 

प्रश्नाण्डमित्तिकी भम्तरिम सीमातक हो रहे माड्ठार शब्दोंदे भवि भीषण वायुके 
गमनोंसे ाकाशमण्डलमें उड़ाये गये दग्ध इन्द्रादिगगरोंके समूहसे चह 
ब्याह हो गया था ॥ ६॥ 

उस समय वह यह द्वाठव रही क्वि जल, भम्ति एव वायुछ जो विवि 
पाप्टव हो रहा था उप्से बड़े-बढ़े पत्थर ऊपरकी जोर उड़े जा रहे ये, इसका 
जो परह्पर भाषात हो रहा या कौर जो उप्तते टह्ारघनति विकछ रही थी, 
उमप्स्ते सबकी सोजेन्दियां ( कान ) जड़ हो गई थीं ॥ ७ ॥ा 
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नमास्तम्मनिभावन्धधारानीरन्प्रवर्षणेश. । 
कर्पणे! कर्पवह्ीमाँ छमच्छप्रधनध्यनि ॥ < ॥ 
गन्ना तरड्रिका येपां ताइश! सरितां गगे। | 
अश्रेरिव नभोमीमेः पूर्यमाणाखिलाणवम ॥ ९ ॥ 
तापिच्छपत्नवृन्दस्थपुष्पणुच्छसमोपमे! । 


तपद्धिरकैंरालीठपीठकल्पाश्रमण्डर्र्‌ ॥ १०॥ 
वहद्विरिसरिद्रथदशिखरिद्वीपपत्तनम्‌ । 
करपानिलघनश्ोभकृतपर्व तकुइनस््‌ ॥ ११॥ 
ग्रहतारागगेर्रव्य्रविंग्रहदुग्रंहे! ॥ 
पतद्धिदिंगुणालातलतामावर्तपातिमिः ॥१२॥ 
आपवहोत्यजलाद्रीन्द्रसंघट्टास्फोटघट्टितपू.|। 
मदाप्रल्यपर्य स्तपर्व तप्ान्तकुट्टि मय ॥ ११॥ 


आकाशमें सम्मेके सदश जरकी सम्धाधुन्ध--अविच्छित-पाराधोंके वर्षण 
हारा जो कर्पान्त अपियोंक्रा विदारण ( विनाश ) हो रहा था, ठससे वहा छम- 
छम शब्दोंकी घन घ्वनि हो रही थी ॥ ८ ॥ 
भद्र, उस समय तिलोकीके सारे समुद्र तदियोंकि सम्रोंतरे--जिनमें गकृ/जी 
एक तरप्न-सी प्रतीत दो रही थीं तथा जो गाकाशमण्डरके भयद्धर मेघोके 
सहश थे--परिषण हो रदे थे ॥ ९५ ॥ 
उस समय तिहोकीमें जो कह्पाम्त मेघ बरस रहे थे, उन मेपोंके भाधार 
पीठका उमालबृक्षके पर्तोकि नीचे छगनेवाले पुष्पगुच्छोंके सदश तप रहे सूर्य मानों 
आएवाद ले रहे थे ॥ १० ॥ 
उ्त समय पर्वतोके उसे जो नदियेंकि समृह बह रहे थे, उनसे बढ़े-बढ़े 
परत, द्वीप एवं नगर भी नह जाने लगे मौर करपान्त पवनके भयज्ञर क्षोमसे 
सढ़े-बढ़े पवेत चूर्णित होने रूग गये ॥ ११ ॥ 
पद भौर ठारोंका समृद बढ़ा ही उम्म पु व्यप्र प्रतीव शो रहा था, ये 
एक दुसरेपर प्रहार करनेमें तुले हुए थे, भतएव ये वर्लुछाकारमें परिणत होकर 
अम्ठ्में गिर भी रहे थे, इसलिए भाकाशमण्डकमें भी इन्होंने एप्वीकी सपेक्षा 
द्विगुण जदातछुताकों पेदा कर दिया या ॥ १२ ॥ 
भद्र, सारे भ्रैढ़ोक्यमें उप्त समय चारों भोर महनेवाले प्रचण्द पतनके कारण 
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घनसीक्ृतबाष्पानः करपाओ्ररपि मेहर) । 
अन्धीकृताकजालांशुतमोनिबिडमन्थरस्‌ ॥ १४ ॥ 
विशीर्णयसुधापीठखण्डखण्डेगेलचटः 
उद्यमानेलुटच्छैलपतने! सड्ूटाणेदम्‌ ॥ १५॥ 
/ ऊम्युधदूपलच्छिन्नयमैधस्मरमारुतेः । 
सप्रद्रघोपेनिर्षातगम्भीरे्मप्रदिक्तटम्‌ ॥ १६॥ 
बक्माण्डबुब्यक्रोडाग्रडुइके! कडुठाँकतेा।..॥ 
फरपाभविटपास्फो्टप ट्वितिकाणदारटि ॥ १७ ॥ 
स्वगपातालभूलोफखण्डखण्डेविंमिश्रितिी.। 
- ग्रधाखभावं तिप्ठदूमिर्मरुवुध्मेशताम्बरस्‌ ॥ (८ ॥ 





उत्पन्न हुए जलके पर्वताकार पड़ें-बड़े तरझोंके भाघातोंसे पर्वत हृठ-कूट जा रहे 
थे और पर्वतप्रान्तोंकों कूट कूटइर पवम प्रल॒यमें ले जा रहा था ॥ १३ ॥ 


घने जलुकणोंसे मुक्त दाष्पके मेघोंसे ठया करुपक्ालीन नीरबर्णके मेघोंसे 
सारी जिलोकीमें सू्योंके किरणसमृद भावृत हो गये थे, इससे सर्वत्र भन्पकार ही 
सन्धकार हो गया था ॥ १४ ॥| 

भीरामभद्र, पर्ववोंका लाधारपीठ जो भूतल था वह तो एकदम नीणण-्ीर्ण 
होकर सप्ह-खण्ड हो चुका था, इसछिए पर्वततट गर रहे थे, दघर उनको प्रूय- 
का पवन उड़ा रहा था--इस स्थितिसे छड़क रहे पर्वतोंके पतनोंसे वरिकोड़ीमें 
सारे समुद्र महान्‌ सड्डठमे फेसे-्से मादम हो रदे ये ॥ १५ ॥ 

उठ रही तरह्ोंसे ऊपर माकाशकी णोर फेंक दिये गये पत्मरों द्वारा मेंपोंको 
छित्त-मित्न कर देनेवाढ़े प्रठय-प्रवनोने उनकी सारी दिशाभोंके तटोंको नष्टनमष्ट 
कर दिया ॥ १६॥ 

ब्रक्षाण्डमित्तिरूपी वक्षःएपरमें चोट पहुँचानेवाले, कठोर टंकारसहित प्रढय- 
कालीन सेपक समान विटपरूपी दा्थोके जासफो्टों द्वारा परस्पर एकथित महासागरमें 
छाती पौट-पीटऋर वह साटा त्रैडोक्य रोने लेग गया ॥ १७ ॥ 

जडके णमावसे मरुप्यलके समान हो गये सघोमागवाले अन्तरिक्षमें श्यिठ 
हो रहे यानी दड़ रहे सवगे, पाताठ जौर सूछोऋके सम्मिदित भनेक्र खण्टोंडे 
वह तीनों छोक साकाशको देंकने लग गया ॥ १८ ॥ 
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सताधशतदरधापैदग्धहैं टैवदानवेः । 
अन्योन्यदरशनादतवेहितर्श्रामितायुधम््‌ू_॥ १९॥ 
कब्पास्तपयनोदूआन्तैलोंकान्तरजरचूगै। 
आरब्याजुनवाताख्यास्तम्मप्ृदूभूवभस्मभि। ॥ ३०॥ 
वह्ममानशिलाजालप्रहारविद्ठचट! । 
पतस्लोकान्तरे।. स्फारदृष्कालकड॒टाइतप्‌ ॥ २१ ॥ 
बातोदव्यूदगिरिव्रातगुद्याभाज्ारभासुरमू॒ टै। 
पतदुभिवि हितावतैलोकपाल पुरी पूरै- ॥ २१ ॥ 
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दीनों छोकमें प्रल्यकालीन वायु द्वारा वेछित हुए मरे, जपमरे, जले तयां 
अपने सह्नोंदाले देव जौर दानव, सबके ऊपर एक सी विपति शानेपर भी 
परश्र वैर॒ष्टि रखनेंके कारण# एक दूसरेकों देखकर मारनेके दिए हथिणर 
घुमाने लगे ॥ १९ ॥ 

'अरुत वाठ” यद एक बातरोग विशेषका नाम है। ब्िप्ते यह रोग होता 
है उस रोगीको यद रोग आाकाशरमें ले जाकर खूब नचाता है। परम्तु उप्त रोगमें 
सजुनकी पता नहीं है, जत उप्का नाम आाहस्वनंधुन्य न रहे, इस [मतलब 
कश्पान्ठ पदनोंके हारा ठड्षये गये छोकान्तरके जीतृर्णोने स्वोद्‌भूत भस्मों द्वारा 
बांवकी सफेद बनाकर उस तिछोडीमें झर्जुनदातनाम5 रोगक़ा एक ह्तम्म खड़ा 
ढर दिया थाती उसे माडखनयुक्त कर दिया ॥| २० ॥ 

करपान्त पदनसे उड़ाये जा रद्दे शिला समृहोँस्ते जो प्रहार हो रहा था ठप्तसे 
छोकान्तरोंके तटप्रान्त छड़क रदे थे जौर वे गिर मी रहे ये, इससे महादुष्काढ़- 
जनिठ कठोर शब्दोंसे वह सारा ब्रैहोक्य व्याप्त हो गया था ॥ २१ ॥ 

रम्पूण जगत्‌ करपान्तद्े पचण्ड पवनेके संघट्टनोंसे उस्त्न पर्वतोंकी शुका सोंके 


माइार शब्दोंसे मापुर तया गिर रहे वलुढाकारमें परिणत लोकपाल नगरों एव 
अन्य नंगरोंसे पृण हो गया ॥ २२ ॥ 





# चानके बिना, इडारों बिरत्तियोके उपस्थित होनेपर मी अज्ञानियोंद्री बैरहटि कमी शान्द 
नहीं पोठी | बह वैरदष्टि विगत्तिपोंसे मी बढ़कर महविपरदलरूप है, इसलिए प्रत्येक प्राणीको 
चाहिए दि यह शानप्रातिके ढिए कुछ भी उठा न रखे, यह इसरा गृद़ समिप्राय है | 
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उद्यमानवनध्यूहप्रोतबाता यनैरैतम्‌ ॥ २३॥ 
पुरमण्डलंद्त्याभितुरनागविवस्वताध्‌ । 


निकरग्घ दघदयोस्ति मशकानामिबोचयम्‌ ॥ २४ ॥ 
नव्यज्नगवरामोगेर्भागेममसुरालयेः | 


आवतेघधराराबैजलम ध्वेम घोज्नलग््‌ ॥ १५ ॥ 
, इर्वज्जलादरिनिष्पेपेदिकिपालपुरइुइनम्‌ । 
निपतददेवदेस्येन्द्रसिद्ध गन्धवेपत्तनम्‌ ॥ २६ ॥। 


कुदने पव॑तादीनां प्रशास्तान्वाररूपिणाप्‌ । 
पाते! कुरबत्पदार्थानामसारं रजसामिव ॥ २७॥ 
पुराण्यमरदैत्यानां अमदुभित्तीनि शातयत्‌ । 
रते। खणखणायन्दि पर्यांतीव पयखवताम्‌॥ २८ ॥ 





असुरोके समान घोर कर्केश शब्द करनेवाले वायुभोकि द्वारा उड़ाये जा रदे 
बनसमृद्द्मे संदृष्ट शी्रगति घोड़े भादिसे सारा जगत्‌ गाइत हो गया ॥ २३ ॥ 
उस सम्य जैज्ेवय आाकाशमण्डरमैं--मगर, जिले, देत्य, मम्रि, झथुर, 
नाग एवं जादित्योके समृहोंको--ऐसे धारण कर रहा भा, जैसे मष्छरोंके 
समूहको ॥ २४ ॥ 
भद्र, उस समय तीनों जगत॒का स्वरूप इस तरह दिखाई दे रहा था--बड़े-बढ़े 
विज्वार पवैव नष्ट हो रदे थे, जौर देवमन्दिर भी हट रहे थे--हससे जो उनके 
स्नेक विभाग निकले ये उल्टे-पुल्टे हो गये यानी दोने या कठावतके समान ठीक 
विपरीत हो गये, इसछिए घरघर शब्दोंके साथ ऊपकी भोर ठो जछ भर गया 
और नीचेड़ी मोर निर्याघ झमि जलने रुगी ॥ २७० ॥ 
उस समय जलछके पर्वठाकार,ठरझ्नोेकि माषातेंसे दिवपादोंके सलगर कूटे ना 
रदे थे भौर देव, दैत्य, इन्द्र, सिद्ध तथा गन्घ्वोंके मगर छित्त-मित् दोरुर पथनो- 
ग्युस् हो रे ये ॥ २६॥ - -.- हे 
प्रशान्त अन्नारोके सदश भासमाने-पर्वव णादि बढ़े-ब्ढ्े पदार्योंका वायुभोके 
द्वारा ऐसे निः्तारतापुर्षक कुईन हो रह या, जैसे कि घृलिझ्ना 7 २७ ॥। 
लिनड़ी मिप्तियों धूम रही या, ऐसे देव जौर दैश्योंके तगरोंको, जो मेपोकि 
६२१ 
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पूर्णाम्रर.. पतरलोकलोस्सप्रकमन्दिरे! । 
चक्रावस्या. अमदपरमरे। सागरेरिव ॥ २९ || 
डीनोड्टीन! परिवृतत विचलद्घातवेर्लितेः 
दग्धादग्थेः पदार्थ! खे शीर्णपर्णगणैरिय ॥ ३० ॥ 
हैमस्फटिकपैदूर्यसुसारम णिमन्दिरे | 
दिवः. पतह्विराकीणप्रुधब्यणश्णखने ॥ रे! ॥ 
उस्पेतुद्मभस्माब्दा! पेतुर्वारा पुरोत्करा। । 
उन्ममज्जुस्तरन्नौधा.. मम्जुभूतलादया ॥ हे३ ॥| 
आपततंधर्घशरावा मिथो विदलनोधता।॥ 
जुघूणरणवाकीणपर्णवत्मौदपर्वता) ॥ १३ ॥ 
कन्‍्दश्छिशटमरणण.. चलत्सज्जीवभूतकप्‌ । 
अमस्फेतुणतोत्पात॑. दुष्प्रेह्यमभवज्जगत्‌ ॥| ३४ ॥ 








जलके सह रलोंपे खनखन घति कर रहे ये, उप समय सादा जगत छित्नन्मित्र 
करने ऊग गया ॥ २८॥ 


सारा जाकाशमण्दरू हो गिर रहे छोगोंसे युक्त सातों छोकोंके परोंस्े तथा 
सागरोंके सइश चक्रोकि जाारमे घूम रहे देवताओोंसे बव्यात हो गया ॥ २९ ॥ 

जाक्ाशमण्टलमें जीर्णशीर्ण पर्तोके समृहोंके सह चश्चह वायुभोंके हरा 
बेछित झतएव गिर रहे, उड़ रहे दःख, भपषेदग्ध भादि पदा्थोसे तीनों छोझ व्याप्त 

* घे--ऐसे पदार्धोंकी उस समय जगवमें भरमार दिल्लाई'दे रही थी ॥ ३० |) 

भद्र, भाकाशसे झनझन शब्दपूर्वक गिर रहे झुवर्ण, ए्फडि६, दैदूयमरणि एव 
नीलम भादिके मन्दिरोंसे तीनों जगत्‌ उस समय पृर्ण हो गये ॥| ३१ ॥ 

उप्त समय धूम भौर भस्तके मेष उठने रगे, दृष्टिके जट्से पुरोंके समूह था 
गिरने गे, बड़ी-बड़ी ताझे उठने लगीं भौर भूठल, पर्दत भादि डूब्मे ढगे ॥३२॥ 

झआावतके सदय घरघर ध्वनि करनेवाले और परछपर विदलन ढरनेगें दचयत 
प्रौद पषेत, समुद्र दिखरे पच्ोके सहश, घूणित हो रदे थे ॥“३३ ॥ 

* अद्र, शिष्ष भौर- देव गण उप्रमें कम्दन कर रहे थे, थोड़े-से जीवनसे युक्त 

दयाके पात्र पाणी रेंग रहे से, सैंकड़ों घमकेतुेके उत्ताव उठ रहे मे, इच्ते 
जद धत्मन्व दुष्पेक्षय हो रहाँ था॥ ३४ ॥ 
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मृताधम्रतया.. भूतसन्तत्याइनिलछोलया । 


अभून्ीरस्थमाकाश॑.. जीर्णपर्णसवर्णया ॥ ३५ ॥ 
जगदासीस्पतच्छुड्डस्थूलधारौषनिगरम | 
बहदहद्विरिपुरवातपूर्ण तरिच्छतम््‌ ॥ ३६ ॥ 
शाम्यच्छमशमाशब्दशतशाखहुताशनम्‌ । 
चलाब्धिवलनान्दोललोलशैललसचटम्‌ू.. ॥ ३७॥ 
हृणराशिसरिन्न्पायमिश्रद्वीपार्णवोत्कटसू..। 
अत्यन्तदूरचिद्रयो गक्षणज्वालासहाबनम्‌॒ ॥ रेढ ॥ 


वर्षशास्यदूधुताशोत्यमस्मामोद्पतत्सुरप्‌_] 
भूतपूपजगद्धृत परिविस्थ॒तसमकय_॥ ३९॥ 


पवनेंकि द्वारा उड़ाये गये छत औौर णपैम्त जीव-समहोंत्रे, जो ठीक जी्ण 
पत्तेकि समान थे, सारा आाकाशमण्डर पूर्ण हो गया ॥ रे५ ॥ 

उस समय सम्पृण त्रैद्ोक्य पतशिखरोंके सहश मोदी-मोटी गिर रही जल" 
धाराभेकि निररोंसे भाक्रान्त होकर पर्वतों तथा नगरोंके समदोंको भी बहा देनेवाढी 
परिपूर्ण सैकड़ों नदियोंसे बहने लग गया ॥ १९॥ 

उस समय जयतमें जनेक शाखा-अधाखाभरोमें विभक्त भप्रि शमशम शब्द- 
पूरक शान्त हो रही थी और चश्वढ समुद्रोके विविध विचलन-मान्दोलनोंस्े 
हो हुए पर्वतोंके कारण जगवके तल झुशोमित द्वो रदे ये ॥ ३७ ॥ 

उस कारमें समस्त जगत्‌ नदियोंमें मिली हुई तृणराशिके सहश समुद्र्म 
मिे हुए ब्रे-बढ़े द्वीपोके कारण नढ़ा ही विकेट रूग रद्म था। [ वत्तन-शानसे 
प्रदीप्त चिदाकाशरूप अग्निसे एक क्षणमें नष्ट हो जानेवाले जगत॒का प्रलयकालमें 
जो देरसे दाइ हुआ, इसमें जश्न नहीं करना चाहिए, इस भाशयसे कहते 
हैं. अत्यन्त'से ] तत्तज्ञानकी चुर्दुमताके कारण णत्यन्त दूर चिदाकाशर्में सारे 
अग॒त॒क़ी स्थिति क्षणमर भी ज्वास्य सदनेमें समसे नहीं थी ॥ ३८ ॥ 

भद्, उस समय तिलोकीमें वृष्टि शान्त हो जानेके कारण जग्निसे उसन्न 
भस्मकी गन्धसे देवगण गिरने छग गये और पहले उम्रमें जो चराचर गरूतगण ये 
उनकी इस समय तो विस्मृति दी होने छगी ॥ ३५॥ 
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्च्स्चास्क 


निरंगलोछसन्नाद॑ संगेलोपशसक्रमप्‌. |: 
सर्गलोपोलेपच्छेप॑ सर्मेदोपविवर्जितमू_॥ ४० ॥ 
अनारदविपर्पासकारिमारुतनिशतम्‌ । 
घीजराशिरिवाजस पूर्यमाणे पुनापुनन ॥४१॥ 
उद्सुकान्योन्थनिष्पेपवहिचूर्णसुबर्णनीी.. 
रजोमिविंश्तैदेंमइट्टिमाकाशको टरस्‌ ॥४२॥ 
भूमण्डलबृहत्सण्डेमटे सद्दीपसागरे! । 
पृणसप्तमपाताले छुठत्पातालमण्डलै। ॥ ४३ ॥ 
आसप्तमसुतालान्तमामहीवलूपबेतम्‌ । 
आबव्योमैकार्णबीभूत॑ पूर्ण पलयवायुमि। ॥ ४४ ॥ 





मद्र, उस समय तिरंगे नादका उरठास हो रहा था, तिरोक़ीमे धरष्टिका 
छोप दो जानेसे #ऋमशः उसमें शान्ति माठम पड़ने छगी, वाह्ततवर्मे सृश्कि लो५से 
परमात्माका ही विद्यप्त होने छंगां। यदि तत्त्वदष्िसे देंस तो सात जगत्‌ ठतपति 
एवं विनाशसते धन्य ही है ॥ ४० ॥ 

अगवा सदा ही सृष्टि भोर मृष्टिलोपप्ने युछ है, इस भाशयप्ते कदते हैं--- 
'अनारत० इत्यादिसे । 

भद्र, भगवा मदद धगत्‌ तिरन्‍्तर परिवर्तमकारी वायुसे निशुत है एवं निरन्तर 
मीजराशिके सद्श बार-मार पूरा हो जानेवादा है ॥ ४१॥ 

भद्र। भषिक बया कहें, सारे नगतमें छमाठोके पक दुप्रेफे साथ हुए 
भाषातेति अग्चुण भौर सुदर्णजनित फैली! हुई भणर घृष्ठियोंत्रे भाद्प्नका 
कोटर सुदणकुट्टिम-सा बने गया ॥ 9२ ॥ 

उप्त समय सातवें पातालुतक जगत्‌ झपने र्पानसे ध्युत द्वीप पु्ष सागरोंसे 
युक्त गूमप्डटके बड़े-बड़े सण्डोंसि एवं हड़फते हुए धन्य पाठझ-मण्डल्ये 
पृ्णे हो गया ॥ ४३६॥ 

नीये सातदे प्राठाझतक, मध्यमें सूमप्डढ एवं प्रवेदठक लौर ऊपर 
भाऊ[प-मप्डट्त 5४ प्रट्यदायुब्ोके हरा सारा जगद पृ्णरूपस्ले एक समुद्राकार 
हो गया | ४्श ॥ 


पगै ७७, मापालुंवादसहित ४९७१ 





एकार्णवीड्य बचने शने! शीघ्र सरिच्छते! । 
झवने जलवछोड़ेः कोपो सूर्खाशये यथा॥ ४५॥ 
घुसलोपमया पूष. तत। स्तम्भनिभाड़या । 


ततस्तालद्ठुमाकारधारयाउ5सारसारया ॥ ४६ ॥ 
त्तो नदीप्रबाहोग्रजलपातैकपातया .। 
सम्द्वीपमदहीपीठसममेदुरमेधया ॥ ४७ ॥ 


* बहिनिविंदाहकृदूबटथा शममम्याययौं तथा। 
शाससज्जनसद्त्या गाढमापत्पद यथा ॥ ४८॥ 

ऊर््याधरस्थपरिवृत्तपदार्थ जात- 

मन्तःकंणेः खणखणायितशैलमज्जम्‌ । 
ब्रह्मण्डकोटरमभूटिधुरं कुबारू 

लीलाबिलोलमिव बिल्‍्वफर्ल विशुद्धमू॥ ४९ ॥ 

हत्यापें श्रीवासिष्ठमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वागप्रकरणे 
उन्तरार्ध पाणाणोपाझूयाने पुष्करावत्तइशिविसष्छुलजगद़णेन 
नाम सप्तसप्ततितमः सगे!॥ ७७॥ 
++३०४०--०4४ ६ ६:2<२7२+९- 





है औरामजी, तदनन्तें वह अकेला महासमद्र घीरे-चीरे शीक्रयामी सैडड्ों 
नदियोक्ि द्वारा जछइऋएछोछोंसे भुवनमें ऐसे बढ़ने लगा, जैसे मु के चित्तमें कोप [9५॥ 

भद्र, तदनस्तर पद्कछे तो मुसछके आकारमें, फिर खम्मेके भाकारमें 
और फिर तालवृक्षेके भाकारमें उत्तरोत्तर पतित्थुरू घनघोर वृष्टिकी घाराएँ 
गिरने छूगी ॥ 9९ ॥ 

तदनम्तर नदीगवाहके उमर जलपातके सश् जल्पात करनेतारी तथा सातों 
द्वीपंसि युक्त मूपीठके सबश भहद्दास्थूरू धाराभोंसे वृष्टि होने छगी ॥ 9७ ॥ 

उक्त महावृष्टिसि दाह करनेवाढी भगिन ऐसे शात्त्र हो गईं, जैसे” 
शास्ष एवं सझानोंकी सम्नतिसे करोड़ों दुःखोंसे निविड़ भापदाओंका स्थान (भशान) 
शान्त हो जाता है॥॥ 9८ ॥ 

हे भीरामजी, जिपमें ऊपर और नीचेके अ्मणशील घनेक पदाय थे, भीदर 
जरुकणेंकि कारण शैलरूपी मज्जा खनन ध्वनि कर रही थी, ऐसा सपत्त 
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निरगंलोछसन्नादं सर्मलोपशमक्रमम्ू | ४ 
सर्गलोपोछ्लसच्छेष॑ संगेल्ोपविवर्जितम ॥ ४०॥ 
अनारतविषर्यासकारिमारुतनिदतय । 
बीजराशिखिजस पूर्यमाण पुनापुना ॥8४१॥ 
उत्मुकान्योन्पनिष्पेषत हिचूणसुवर्णनैः । 
रजोमिवियृतेदमइट्टिमाकाशकीटरस्‌ ॥४२॥ 
भूपण्डलबृदत्सण्डेजटे!. सद्दीपसागरै। । 
पूर्णसप्तमपाताले छठत्पाताठमण्डड़ै। ॥ ४३ ॥ 
आसप्तमसुतालान्तमामहीवलपवेतम्‌ '] 
आख्योमैकार्णबीभूत॑ पूर्ण अलयवायुमि। ॥ ४४ ॥ 





भद्र, उस समय निरगेल मादका उरदास हो रहा या, तरिढोढ़ीमैं सष्टिका 
कोप हो जानेंसे कमशः इसमें शान्ति माठम पड़ने ठगी, वात्तवर्म वष्टिके टोपसे 
परमात्माका ही विदास्त होने रगा। यदि तत्त्वदष्टिसे देंख तो सारा जगद्‌ ठह्पति 
एवं विनाशसे घुन्य दी है ॥ ४० ॥ 

प्यवा सदा ही सृष्टि जौर मृष्टिलोपसे युक्त है, इस भाशयप्ते कहते हैं-- 
अअनारत०"' हस्पादिसे। 

अद्र, झयवा यह ऋगत्‌ निरतर परिवर्तनकारी वायुसे निश्त है एवं निरन्तर 
मीजराशिके सध्य बार-बार पूरा हो जानेवारा है ॥ ४१॥ 

भद्र, भपिक यया कहें, सारे भगदमे छंमाठोंके एक दूसरेफे साथ हुए 

जापातोंसे भगिधुगे भौर सुदर्णजनित फैली हुई झणार पृष्टियोंसे ब्ाक्ाधका 
कोटर सुवणकुदिम-सा दम गया ॥ ४२ ॥ 

उप्त समय स्रातवे पातालतक जगव्‌ धपने स्यानसे च्युत दीप एवं सागरोंसे 
युक्त भूमप्डडके गढ्ेनचढ्रे सप्दोंसे एवं ठड़फते हुए धन्य पातछन्मण्डलप्त 
पृण हो गण ॥ ४२ ॥ 

मीये सातदे पाठाश्तक, मध्यमें भूमप्डल एवं पर्वदवक सौर ऊपर 


भाकाश-मण्डट्त% प्रल्यवायुब्योके द्वारा सारा जगत पूर्णरूपसे एक प्मुद्राकार 
हो गया ॥ ४५ ॥ 
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एकाणबीजथ व॒धे शने। शीघ्र सरिच्छते) 
झुबने जलकछोलेः कोपो मूर्खाशये यथा ॥ ४५॥ 
घुतलोपभया पूष्र ततः स्तम्मनिभाडया । 


ततरतालदुमाकार॒धारया53सारसारया ॥ ४६ ॥ 
त्तो नदी प्रवाहोग्रजलपातेकपरातया ] 
सप्तद्वीपमह्दीपीठ सममेदुरमे धया ॥४७॥ 


* बहिलिविदाहकृदूबृष्टया शममम्याययों तथा। 
शास्रसज्जनसडूत्या माठमापत्पदं._ यथा॥ ४८॥ 
ऊर्ध्याधरस्थपरिवित्तपदारथ जात- 
मन्तःकणे! सणखणायितशैलमज्जम्‌ | 
ब्रह्माण्डकोटरमभूदिषुरं इुंघाल- 
लीलापिलोलमिष परिल्वफ़॒ल विशुद्धय ॥ ४९ !) 


इस्यार्पे भीवासिष्ठटमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तर पापाणोपारूपाने एष्कराबपश्टिविसष्ठतलगद्धणेन 
नाम सप्तसप्ततितम। संग।॥ ७७॥ 
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है श्रीरामणी, तदनन्तरे वह केला महासमुद्र पीरे-पीरे शीप्रगामी सैकड़ों 
नदियोंकि द्वारा नलइश्लोलोंसे भुवनमें ऐसे बढ़ने रूगा, बैसे मृर्खके चित्तें कोप ॥९५॥ 

भद्र, तदनन्तर पदुछे तो मुसलछके आकारमें, फिर खम्मेके भाकारमें 
भौर फिर तालवृक्षके णाकारमें उत्तरोत्त' जतित्थूछ घनघोर पृष्टिफी घाराएँ 
गिरने लगीं ॥ ४६ ॥ 

तदनन्तर नदीपवाहके उम्र जलूपातके सहश जरूपात करनेशही तथा सातों 
द्वीपोंसे युक्त मूपीठके सहश मह।स्थृरु धाराभोतति वृष्ठि होने लगी ॥ ४७ ॥ 

उक्त महावृष्टिति दाह करनेवाली लग्वि ऐसे शान्त हो गई, जैसे“ 
शासत्र एवं सज्नोंकी समत्सि फरोक्ों दुःखोंसे निविड़ भापदाओोंका स्थान (अज्ञाग) 
शान्त हो जाता है ॥ ४८ ॥ 

हे औीरामजी, जिसमें ऊपर जौर नीचेके अमणशीरड घमेक पदार्थ थे, भीतर 
जअलकणेंकि कारण शैलरूपी मज्मा खनलन ध्वनि कर रही थी, ऐसा समछ्त 
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चसि्ठे उवाच 
बातवर्पहिमोत्पातपातमग्रे धरातले । 
जडवेगोष्गमदूबृद्धि कछाविव महीपति।॥ १॥ 
शाड्भाप्रवादप तितघाराप(तबिवर्धित। « । 


सरित्सह्ली! सहसा मेरुमन्‍्दरमासुरे! ॥ २॥ 
आदित्यपथसम्प्राप्कन्दो जडमन्धरः ै। 
एकाणव। समुच्छन आसीन्‍्मृख इ्वेखर/ ॥ ३.॥ 
बिपुरावर्तइृब्पा5्ड्चविष्च्ाद्विजरज्रणम | 
स्फुरतुक्नतरक्ामनिगीर्णादित्यमण्डडशा. ॥४॥ 





_  _चियपफपजाडडज-ड--डजनइ-7-र 
प्लाण्डहूपी फोटर इस्त मदर विवेष्ट हो गया, जिम्त प्रकार याठक्रोंही कुरिधतत 
( ोइ़नफोड़ फारक ) क्रीड़|भेसि छह हुमा विशुद्ध बिह्वफल विनए हो 
जात दे ॥ ४९ ॥ 
सतदहृत्तरव पगे समाप्त 
“>+<683/%- 
अठद्दररवा समे 
[ गदीरे ूपमें गिरनेवाटी पनपोर वृष्टिपाराओोत्ते घारों भरते भाह्यशकों पूणे बर रहा 
णो एक मद्मापमु३ बढ़ा, उसदय विस्ताएपूर्वक वर्णेन ] 
मद्गारज दसिए्ठजीने कट्दा--भीरामजी, जब घशतल वायु, वर्षा, द्विम कौर 
धंनेफ ठरइफे उ्यातोंके जागमनप्ते नष्ट-मर्ट हो गया, तब समुद्रद्षा जठपेग पेसे 
पृद्धिकों पाप हुआ, जेसे कडिमें राघा ॥ १ ता 
बट एगुद् भाषाश्गण्ाके प्रवाहवमें पठित मेषघारा्सोके गिरेसे खूब बढ़े 
या उप्त तरइदी मेपपाराणोंसे ननित इडारों नदीधाराशंप्े खूब बढ़ा। सश्स्मत्‌ 
उसस हुई मेर एवं मन्‍्दर पर्कके सदश् माप्ृर सरहोंतरे बदाये छा रदे परवेठ- 
इम्दाशोहे उसने धादिस्पके मार्ममें पहुँचा दिया। थोड़ेमे सही कऋदना है दि 
पूस राटके उदय जछसे मन्पर व प्धुद बहुत दो उच्तठ हो गया ॥ २, १॥ 
सर्मप्रमाध्िपईन्त डसी एकासेदरशा वर्णन करते टैं--विपुला०! इादिसे। 





मेरुमन्‍्द्रकेलासविन्ध्यसद्यजलेचर। 4. 
गलितावनिपज्ञान्तरलीनव्यालमणालक४+. ॥ ५॥ 
अर्धदग्धहुमबनव्यूहशवलसडूटा। । 
त्रेलोक्पमस्मसंसृष्ट आसीतू क्देमकुत्सित!॥ ६ ॥ 


स्तम्बबूहृद्घानोच्ालभास्करपुष्कर 
घाराजालमहाम्मोदविलीननलिदीदछः. ॥॥ ७॥ 
डिण्डीरपबंतप्रान्तनददुन्म चवारिदः । 
अमदिन्द्रानिलार्केन्दुपुरपत्तनपूरगे) ॥ 4 ॥ 


काप्ठबत्मोश्नमाणोग्रसुरासुरजनोर्करः । 
. छूने ऋमोच्छुनवया लिहन्नादित्पमण्डलम्त॥ ९॥ 





“इस घड़े हुए समुदमे झपने जावतस्वभावके कारण बड़े-बड़े पर्वतोंकों जीणी 
तृणके समन पकड़कर चक़रमें ठाल दिया तथा चंचक उच्ूक् वरप्नोके सग्रमायोंत्े 
वह णादित्यमण्डलकों भी निगछ गया ॥ ४ ॥ 

उसमें भेरु, मग्दर, कैलास, विः्ष्य और सद्य पवेत तो जढू-चर-से हो गये 
और उसमें जो एथ्वी गल गई थी, उसके कीचड़में भीतर छीन शेषादि सर्प 
कमहदण्डसे मादम हो रहे थे ॥ ५॥ 
, उस्च समुद्रमें अदर्ध दक्षोंसे झुक ववसमृह तो शैवालन्सा हूग रहा था 
और त्रिलोढीके भस्‍्मसे उत्पन्त कौचडप्ते वह कुत्सित भी प्रतीत हो रहा था ॥8॥ 
भाकाश तो ठहरे फमलनाल । इस नाहोंमें जो घड़ी फर्षिकाएँ मी उनमें 
बीजमूत किरणोकि द्वारा उत्ताल हुए बारह भादित्य ही उसमें कमछ-से प्रतीत हो 
रहे थे औौर घारासमृहरूपी महामेघ ही उम्धमेँ जलके ऊपर सूरत दोनेके कारण 
विलीनप्राय कमडिनीके पत्ते थे ॥ ७॥ 

उप्रमें उत्तन झरनोंके बड़े-बड़े पर्वतोंके प्रास्तभागमें उन्‍्मत भेघ शब्द 
कर रहे थे और घूम रहे इन्द्र, वायु, से, चस्द्र, झाम एप नगरोंके समूहोंसे बह 
भर गया था ॥ ८ ॥ 

“ असमें उम्र सुर, खचुर और सजुष्योंकि समूह छाठके सहस बह रहेये । 
यह झमुद घीरे-घीरे क्रमशः बढ़ता हुआ शादित्यमण्ठठको एक तरहरें चाटने 
लग गया ॥ ५॥ 
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तरत्तारतरारावधाराधरसबुक्धपेः । 
घुदुबुदे! परिसेदिग्धप्रोह्मगाणमहाचरछ/ ॥ १०॥ 
अमदूयुद्युदविभान्तश्रान्तकव्पान्तवारिदीी । 


उत्तरैस्तेरनाघारे/। पर्यन्नपरवारिदपू ॥११॥ 
महाप्रबाहदार्योपशोपघुड्घुमिताम्घर) | 
एकप्रदाहमद्दितसव्योमहुलपर्वत! ॥ ११॥ 
चण्डवातदुतापू्ष जलौघकुलपवैते! । 
महाघुरघुरारावधर्धरोग्रमहारय/./ ॥'१३॥ 
ब्रह्माण्डसण्डसंघड परावत्तिभिरुद्व ता! । 
इु्वेन्योजनलक्षाणि. विततान्युज्ञतानि च ॥ १४ ॥ 





भद्र, उस समय समुद्रमें जो महागगना कर रहे मेथोंसरे बुरुठे उठ 
रहे थे, उनको देखकर यह सन्देह हो रद्द था दि ये महापवेत तो नहीं बह 
रे हैं॥ १० ॥ 

उस समुद्र इधर-उधर वॉच रहे बुछ्लोगर कश्यान्तके महामेघ विभाम कर 
रहे थे भौर स्य नोंच भी रहे थे, वे बुह्ले एक तरह भांसोंकी पुवली-से प्रतीत 
ही! रहे थे। हाँ, मसिद्ध पुर्वद्धियोंसे इनमें दिलक्षणल अवश्य यी, वर्षोंकि हतका 
जाधारमृत मुख ही यहाँ नहीं था, इन पुतलियोंसे समुद्र समीपके दूसरे मेषको 
भानो देख रहा हो, ऐसा मतौत हो रहा था ॥ ११ ॥ 

भारी प्रदाइसे युक्त जठके भोघप्ते जो भयह्र थोष हो रहा था, उप्रसे 
आकाशको भी वह सावधान कर रहा था। भपने एक ही प्रवाह उसने भाकाश- 
सहित सा्तों कुणपर्वतॉकी अपने उदरमें कर ढिया ॥ १२॥ 

प्रचण्ड पदनके द्वारा उतन्न जो अपर जक़ौप मे, उनसे उसने 
अपने घन्दर सातों कुछुपवेतोंडी भावों रचना कर दी थी, हते रचित छुछ- 
पर्वोंसि उद्ति हुए घुरघुर महाध्वतिसे धपर उप्रमद्ाध्यनिपृर्षक उम्का बेग लसीम 
हो गया था ॥ १३॥ 

प्रद्माण्डखण्डेंके पररुपर संघटनोंढा जो पुत ययुनः. भावतैन हो रहा था, 
उससे उद्रद्री उद्धवा क्षण-क्षममें बढ़ती ही जा रही भी, और ऊपः-नीये_ छाखों 
योरनों ढक विश्वारदारे पदार्षोंको अपने उदरमें यह निगठता जा रहा था ॥१शा। 
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हृणरिव तरब्वेश्न दोलान्दोलनमद्रिमि!. । 
कब द्विरुपलाघातभम्मास्करमण्डल। ॥ १५॥ 
शुन्पब्रक्माष्दविपुलूनलघातइलायके | 
नीलानचठकाफोलानू. जहन्प्लिलजालकै! || १६ ॥ 
सतासतमेहद्धतमज्जनोन्मज्ननाकुलानू.. । 
तरब्बमकरावतेप्रतिधिग्वान्वितानिव ॥ १७॥ 
मृतशिष्टान. पुरभ्रष्टाम्फेनाद्रिवटिकोटिपु । 
दर्धज्जलबलथ्ान्यां खिदशानू. मशकानिव ॥ १८ ॥ 
विपुराधतनाकाशविपुलानम्बुबुदूबुदानू. । 
सदस्र्तफपान्‌ कलयन्‌ लोचनानीव वाघव) | १९ ॥ 


तरहोपर जैसे हृण झरते हैं, देसे हो उसकी उरझोपर महान्‌ परत झुर रहे 
थे, इन शूझा झूछ रहे परवेतोके द्वारा एयरोंकी फ्रेंककर वह सूर्य-मण्डसक्रों भी 
नष्ट कर रहा था ॥ १५॥ 

सदर, उस घुन्य अक्षाण्डरूप घोंतहेफे भीतर, जो कि एकमात्र विपुरु जढू- 
समृहसे हो बना था। विधमान नील-पर्वतरूप महान, द्रोणकाक-पक्षियोंक्रा ( छोम 
कौजोंका ) वह समुद्र जपने जरूरूपी जालोंसे जाहरण कर रहा-्सा माउम 
पढ़ता था ॥ १६ ॥ 

नीछ-पर्वतरूपी द्रोणकार्कोका ही दो विशेषशोंसे बरणेन करते हैं--मृतत०ँ 
इत्यादिसे । 

सुवद्ध पुदं॑ जीवित प्राणियेकि, मज्ब और उन्मजनोंसे ब्य'कुछ तया ताक 
भौर मकराकार भावतॉम प्रतिविम्दित हुए-जैसे भील-पर्वेतरूपी टोमकौभोंका ऋल- 
रूपी जालोंसे मानो वह दरण कर रहा था ॥ १७॥ 

भद, जो मरनेसे बच गये थे सौर जपने-मपने नगरोंसे च्युत हो गये थे, 
ऐसे जरुके बढ़पर विशाम किये हुए देवगर्भोको--मच्छरोंके सबश्च--फेनरूपी 
पर्वहोंकी तट घोर कोटियोंपर (शिखरोंपर) घारण कर रहा या। १८॥ 

उस समृद्र्भ जो बुष्हे 35 रहे थे, थे उनके भीतर रियित ,प्रागियोंद्री 

३१२ 
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न्ज्न्स्च््स्ल्ख्च्च्चख्ल्ध्स्फ्स्चख्चख्छ्चछ्च्ख्च्फ््ल्च्चसस्च्क्पस्स्यन्च्यल्पस्स्च्च्च्चछल्ससफ्सस्फ् च्स्य्य्ल्च्य््स्य्ख्च्स्स्च्त््स्फ्स्फ्ज्ज 
शरदथोमसमाभोगेषलद्धिबुद्युदेक्षणेः | 
पर्यक्षिय नदीधारान्मेघानाताम्रपूरकान्‌ ॥ ९२० 
पृष्करावतकाआणों. बहुमिवीचिमण्डले! । 
सर्वन्नालिड्नानीय.. सपक्षाद्रिवदुत्यिति! ॥ २१ ॥ 
ब्रिजगदूग्राससंतर्त! अग्रायक्नि घथरेा। 
सैत्पन्नित. चोग्रादिकट्कैबीचिदोईमे! ॥ २२ ॥ 
नदीधाराधरैरूप्मे मध्ये . दम्पेपराघर।! । 
अधो . धराघरेनागेरघरः. पहुंगेहतः ॥ २३ ॥ 
धारात्रिपथगाप्रैनिपतद्विनिरन्तरम्‌ । 
भमोन्ममोद्यमानादिश्श्नडिण्डीरबुदूबद। ॥ २४ ॥ 








दश्सि चांदीके कड़ादेके सहश प्रतीत हो रदे थे, ये इतने विपुल ये कि श्स 
प्रसिद्ध भाकाशके सह ये, जौर ये ठीक समुद्रके नेत्रोंक सरक् प्रदीत हो 
रदे ये, इन सहस नेभोंसे वह ऐसे देख रहा था, जैसे इन्द्र ॥ १९ ॥ 
धरतकाठके झाकाशके सहश विशाल उठ रहे बुदूबुदोंरूपी नेश्रोसे बढ 
नदिमोंके समान पाराबाढ़े प्रारों मोर लाहिमासे व्याप्त ेषोंक्ों मानो देख 
रहा था ॥ २० ॥ 
है भीरामजी, यह प्रल्यक्राहुका समुद्र पक्षसतहित पर्वतोंके तुएय भाविशत 
हुए. भनेक तरअमण्डहोंस्रे पुष्करावर्तक भादि मेघोंश्रा मानो सादिक्षन कर 
रद्या भा ॥ ९१॥ 
ठीनों क्षोकके म्र[ससे संतृप्त हुभा वह प्रझयकाहीन महासागर पपरणव्दोंसे 
पक सरहका गीत गा रहा था सौर उम्र पर्वतरूपी कंकर्णोत्ते ललंकृत तरररूपी 
मुजामोंसे वह मानो नाच कर रहा था ॥ २२ ॥ 
है भीरामचस्धजी, परासे धन्य वद सागर ऊपर नदीके सहश पादाभौवाले 
मेघोंऐे, मध्यमें दम पर्वतोंसे तथा नीचे पहमें रहनेवाडे नागोंपे 
माइत भा। २३ ॥ 
निरन्‍्दर गिर रही पाराणोंस्ते सुशोमित गज्ाबोड़ी बाढ़से पद परिपृ् 
भा । रुछमें पर्वेतशिलरोंके डूबने जौर उतसनेत्ते पामीके झाग घौर जुड्ल 
हढ रहे ये ॥ २४ ४ 


सगे ७८ ) भाषानुवादसद्वित ४९७७ 








उद्यमानद्लत्स्ग खण्डक्रन्दन्नभव्र! । 
वदद्धियापरीदृन्दप बिनीसुन्द्रान्तरः ॥२५॥ 
एकार्णवपयापूरेयर्भरारावरंद्सि । 
बैलोक्पसखण्ड्संद्ारे श्रोद्ममणे महास्मसि ॥ २६॥ 
नासीत्कथ्रित्परित्राता हन्ताज्वीचिवशोडपि च । 
शक्तोति का परित्रातु कालेन फब॒लीकृतम्‌ ॥ २७॥ 
नाकाशमासीन्न दिगत्त 
आसीदधोडपि नासीजन तदू्लमासीत्‌ | 
भूत॑ न आसीज्न च सगे आसी- 
दासीत्परं फेवलमेव वारि॥ २८॥ 
इत्यापें भ्ीवासिष्ठमहारामायणे वास्सीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराथ पाफ़णोएरुपाने एकार्णववर्णन नाम, 
अष्टसप्ततितमः संगे। ॥ ७८ ॥ 
उसमें बहते हुए छित्न-मित्र स्वर्मके जनेक सण्डोंमें देववारूपी घनेक इंध् 
विद्यमान थे । एकमाज्र यही कारण था कि उसका जास्यन्तर बढती हुई विद्या 
घरियोंक्री पहिक्तहपी प्रदृमिनीसते बहुत ही सुन्दर दीख रहा था ॥ २५ ॥ 
एकमान्न समुद्रोके जलोंकौ उस बाढ़से घरपरशब्दयुक्त, जतिवेगशाली 
सम्पुरण वैछोक्मके खण्डोंके संदारक, बेटोक-रोक बहाये जा रददे उस महासागरमें 
उस समय कोई संरक्षक नहीं था मौर ऐसा भी कोई माणी या पदार्य ने 
था, जो कि उप्तकी तरजोंकी चपेटमें न मा गया हो, यह दुःखक्री बात है। 
हे भीरामजी, इस संसारमें कालके गाहुमें पढ़े हुए प्राणीकी फौन रक्षा कर 
सकता है ॥ २६, २७॥ 
दे भीरामजी, भौर भपिक दम वया कहें, प्िर्फ यही कह देना पर्याध है 
कि उत्त समय साक्षाश्ष नहीं था, दिगनत नहीं था। ऊपर नहीं था, नीचा नहीं 
था, भूत नहीं था सौर न स्रगे या; किन्तु एकमात्र केवल ज्छ द्दी जक 
विद्मान भा ॥ २८॥ ि 
सठदइत्तरवां सर्ग समाप्त 4.35 


क्नमिजः 
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एकोनाशीतितमः सर्गः 
बसिष्ठ उबाच 


एतस्मिन्तरे . चक्षुव्पोमस्थोड्हमथात्पजम्‌ । 
ब्रक्षतोके मद्ालोके प्रमातेषक! प्रभामिव ॥ १ ॥ 
यावद््टो मया सत्र शैलादिव विनि्िता। 
परमेप्ठी समाधिस्‍्यः प्रघानपरिवाखान्‌ ॥ २ ॥ 
समह्षव देवानां घुनीनां भावितात्मनाम। 
शुक्रों शृहस्पत्थिव श्क्तों वैश्रणों यम!॥ ३ ॥ 
सोमो5य परुणोउप्रिश तथाइस्पेइपि सुरपया । 
देवगन्धसिद्धार्ना साध्यानां च विनायका। ॥ ४ ॥ 
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उन्नासीषों सगे 
[ प्रबोधे द्वारा शवप्षफे बाधरे समान, व्यू पियों तथा देवताभोंके प्रभूदके पदिल 
विधाताफे निर्शगद्या बेन ] 
महाराज वम्तिप्त्नीने कदा--हे भीरामचन्धबी, तपोहोकपर्यन्त जय समृचा 
प्रदेश प्रठपरंडीन पृ महासायरके जढमें दूद गया ठव सत्योकफे निशट 
झादाशमें रिपिउ मेने भपनी दृष्टि ऐसी फेंडी, जैसे प्रातःकारमें सूर्यदेव मपनी 
प्रभा केंकते हैं ॥ १ ॥ 
इतनेंगे भेने प्राणादि-उपासतनालेके द्वारा छाद्लोदयादि मुक्तिक्नों प्राप्त हुए 
हा प्रधाजीफे साथ विदेकैदस्पको प्राप्त करनेढ़ी इच्छा कर रहे जीवम्युक 
परिवारके # संद्रित हक्ञाभीकों शेट्से विनिर्मित हुए-छा देखा ॥ २ ॥ 
वह मैने अषिश्नरी देवों तया माविद्मा झुनियोंके धमृहकों देखा। 
दे भीएमपन्दनी, उस समृहके भीवर ऊेने शुक, शदत्पति, इन्धर, सुवेर, यम, प्ोम, 
वरुण भौर सप्तिक़ों देखा तथा इनके भतिरिक्त वह मैंने लौर भी णनेक देव- 
साथों कौर फषिषोंकों देसा। इतना ही नहीं कौर झुनिये--घह। देव, स्वर, 
+ इ विषय्में गुनिये क्या कहा ऐै-- 


फट्चण्ण शुइ ते से प्रग्शों प्रशिए्करे | 
परश्यास्ठे कृतपमान' अधिहरिद पर फम्‌ हो 


लिपिकर्मापिताकारा। सर्वे ध्यानपरायणाा। 
बद्धपद्मासनास्तत्र निर्शोवा ईवं संस्थिता। ॥ ५॥ 
अथ ते दादशादित्यास्तमेवोदेशमागता! । 
बद्धपत्मासनास्तस्थुस्तथेवाउब्शु यथेव ते॥६॥ 
ततो . धृहतमात्रेण. दृश्वानहमब्जजम्‌ । 
पुरो बिनिद्रतां यातः स्वमनच्टमिवाग्रगप्त्‌ ॥ ७॥ 
ब्रक्कलोकजने सर्वे मदहतामिव बासनाम्‌ | 
नापहये स्वप्ननगर बुष्यमान इवाग्रमंप्‌॥ <॥ 
अरण्पशुन्य मेवासी तदूबह्म मन ने त्द्म 
कठिनाकाण्डविध्वस्त एथिव्यामिव पचनम्‌ ॥ ५ ॥ 
सिद्ध और साध्योके नायक भी उपस्थित थे, मैंने उन्हें भी देखा। दे श्ीराम- 
चन्द्रजी, पद्मासव छगाकर बैठे हुए, चित्रलिखित-जैसे, ध्यानमें परायुण वे सबके- 
सब निर्जीबके समान बह स्थित थे ॥ ३-५ ॥ 
उसके बादकी घटना बतछाते हैं--“अथ! इत्यादिसे । 
हे भीरामचन्दजी, तद्मम्तर उसी स्थानपर वे प्रस्यके बारह सूर्य भी भाये 
जौर पदुमासन लगाकर वे भी स्व तुर्त उन्हींक्ी तरह बैठ गये, जिम्त तह ये 
देवता भौर ऋषि बैठे हुए थे ॥ ६॥ 
इसके बाद मुहर्तमात्रमें मेंने सामने अक्षाजीको ऐसे देखा, गेप्ते सोऋर उठा 
हुआ पुरुष स्वपमें देखे गये पदार्थोंकी अपने सम्मुख उपस्थित देखता है। कइने- 
का ताएपर्य यह कि जाम्रदवत्मामें स्वाप्तिऊ पदा्थोका जैसे बाघ होकर केवक 
जात्ममात्र परिशेष रह जात्य है वैसे दी मेंने अझाजीको धात्ममरत्रपरिशेष ही 
देखा वढी विधाताऋा विदेदकफैवरप है ॥ ७ ॥ 
पुर्वोक्त विधाताके पारिवारिक लोगोंमें मी ऐसा दी केवर्प हुमा, यह फइते 
हैं-..बद्मरो फननस इत्यादिसे । 
प्रक्चाजीके परिवारके जितने छोग थे, उन सबको भी मैंने णपने, सामने 
8त्वशानियोंकी श्ानसे बाबित पृर्ववासवाक्षी रद बिलकुल ऐसे महीं देखा, 
जैसे सोकर उठता हुआ पुरुष स्वप्कालमें देखे गये नगरकों णपने सामने 


उपत्यित नहीं देखता ॥ ८॥] 
हे भीरामचखजी, मज्ाजीके चरम-्साक्षाक्वरके समय सबके विदेह- 
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से एवं न व क्वापि ते तथा ताध्शास्तदा। 

ऋषयो घनयों देवा पिद्धा विद्याधरादया॥ १० ॥ 

जाते ततोध्वधानेन मया नभसि तिप्ठदा। 

यावन्निर्वाणमापन्ना अक्षवत्सव एवं ते॥ ११॥ 

बासनायां.. विलीनायामदरशनधुपागताः । 

शसमलोका। प्रबुद्धानामिव स्व रूपमागता। ॥ १२॥ 

आकाशात्मैव देहोध्य भाति वासनया स्कुट) । 

तदभावात्षु नी भाति स्वप्नो बोघवती यथा ।। १३ ॥ 

' क्वैदरवड्ो भाप्त हो जानेप्े उन बर्देवका दह सारा अधाण्ड, लो इनके सशश्पसे 
तिद्ध था; शन्‍्य भर्यकी नाई ऐसे हो गया, जैसे किसी भयहर जाकृत्मिक 
नाशके द्वेतुसे विध्वस्त हुमा ध्रयिवीमें नगर ॥ ९ ॥ 

है भीरामचन्द्रनी, ऋषि, युनि, देव, सिद्ध तथा विद्यापर जादि वे प्रभी 
वैसे हो रुप समय शुन्यरूप हो गये, वर्योकि वे सब वहस्ते कहाँ भी अन्यत्र 
नहीं गये ॥ १० ॥ 
नामरूपसे शुन्यमावकों भाप्त होनेपर मी स्वरूपसे तो थे सबके सब निर्वाण- 
रूपसे ही स्थिद थे, यह महाराब वसिध्ठजी अपने घजुभवस्ते दिल्लकाते हैं-- 
ठप इत्मादिसे । 
इसके बाद णाकाशमें स्थित मेंगे ध्यादसे जगा कि वे सभी क्ोग तो 
ब्रक्नाजीके समात ही नापरूपका परिश्यागकर निर्वाणकों प्राप्त हो गये हैं ॥ ११॥ 
बासनाकशिपत रूपा नाश हो जानेसे वही उनकी वात्तवलरूपक़ी प्राप्ति 
है, इस भाशयते कहते दैं--वासनायाश! इत्यादिसे । 
वास़नाके विलीत हो जानेपर वे झदशनकों श8 होग़र छपने विशुद्ध अक्ष- 
सछद्ूपमें ऐसे भा गये, लैसे प्रबुद्ध--जागे हुए प्राणियेकि सवप्रआालके होड़ ॥१२॥ 
उसीका पुन; उपपादन करते हैं--“आाकाशा० छपादिसे | 
है धीरामजी, चिदाझ्ाशरूप यह शरीर वासनाके कारण ही स्पष्ट भासित 
हो रहा है। वासनाके झमावमें ठो यह ऐसे नहीं माफ्तता, जेसे कि बोभवाद्‌ 
प्राणीकों यानी जागे हुए जीवको रृवप्न नहीं भासत ॥ ११॥ 
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अन्तरिक्षणतों देहो यथा से विलोक्यते। 

बोधे तद्धासनाशान्तौ न किख्विदपि लक्ष्यते॥ १४॥ 
जाग्रत्यपि तथैबायं वासनाया! परिक्षये । 
नैवातिवाहिको नेव लक्ष्यतेज्वा5ध्भौतिक! ॥ १५॥ 
स्वम्नानुभव एपोउ्त्र दृष्टान्तत्वेत लफ्ष्यते । 
आवालमेवत्संसिद्धमनुभूत॑ श्वुत स्मृतम ॥ १६ ॥ 
अपहनुते च वा यो5पि स्वमेवानुभव शठ) | 

स त्याज्य। को बलीकेन सुप्तमुक्नोपयेत्तिल ॥ १७॥ 





५ जैसे स्वप्ममँ साकाशंगामी यह शरीर दीखता है, किन्तु जा्रक्तालमें नहीं 
दीखता, वेसे ही वासना रहनेपर ही यह शरीर दीखता है वत्तज्ञान होनेपर बव 
श्राणीकी वासना बिलकुल शान्त हो जाती है तव कुछ भी नहीं दीखता ॥ १४ ॥ 

खप्नसे उठनेपर जाम्रकालमें एकमात्र स्वाम्निक्त मौतिक्त पदार्थोंता बाघ 
दोग है, लेकिन तस्‍््वज्ञान होनेपर तो माषिमौतिक मादि तीनों शरीरका बाघ 
होता है, इतना विशेष है, इस भाशयसे कहते हैं--“जाग्रत्यपि! इत्पादिसे । 

जाप्रेकालम भी, वासनाका सर्वेथा नाश हो जानेसे न तो जातिवादहिक 
( सूदम ) शरीर मासता है मौर न जाषिमौतिक शरीर ही दीखग है भर्मात्‌ 
वासना ने रहनेसे वे दोनों नहीं भासते ॥ १५ ॥ 

है औरामचन्द्रजी, इस विषयमें स्वप्कका सनुभव “ही दृष्टान्तरूपसे रुक्षित 
है। यदद वृद्धसे लेकर एक बचे तक सवको झजुमृत है, श्ुतिसिद्ध है # तथा 
पुसाणादिमें प्रतिषदित है ॥ १६ ॥ 

इस तरद झपने तथा दूसरोकि खनुभवसे सिद्ध खप्नके बाधका जो झपराप 
झरता है यानी रवप्णांदि सम्पूर्ण हृश्यप्रषध्ों सत्यप्वरूप ह्वीकार करता हैं, 
उसको तत्वज्ञानोपदेश देनेकी कुछ भी मावश्यकरता नहीं दै--वह प्रवोधके योग्य 
है ही नहीं, यह कहते हैं--“अपहलुते! इत्यादिसे । 

है भीरामचन्द्रजी, जो शठ रवगें घपनेको ठभा दुष्रोकि भनुमवकी भी 
स्वीकार नहीं करता णर्थाद्‌ सपने ठथा दूसरोंके अनुमदसे सिद्ध रूवप्वके बापका 





के देखिये यह धुति--तस्प भय आावसयाक्तयः स्वप्नाए 4 
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देहकारणकः स्व्नो देहाभावात्न इह्यते। 
इति चेचददेहानां परलोकोअपि नास्ति च॥ १८॥ 
इस्मेददभविष्यच्चेत्तस्छरीरकर्स धये ! 
नोमविष्यद्य सगे! से चास्त्येव च सबंदा ॥ १९५ ॥ 





« भपलाप करता है वह त्याज्य है, इसमें तनिक भी सन्देद वहीं, क्योंकि मिथ्या 
पु पुरुषक्ों गादी पचमुच न सोये हुए पुरुपको भा कौन उठा सका है ॥१७) 
- किर भी इस विषय छप्तका इछान्त तो उचित नहीं है, क्योंकि यह जो , 
'दर्दमान शरीर है इसमें पिता जादिफा शरीर फारण है, परन्तु ए्वग्रधरीर वो « 
पैसा नहीं है। सम्रशरीरके जत्यम्त छप्तदूप होनेसे यह विषम दृष्टाग्व है, 
- यदि ऐसी कोई शड्ठा करे, ठो उसकी वह शड्डा टीढ़ नहीं है, “पर्योक्षि यज्ञ 
भाविके द्वारा जो स्वर्गीय शरीर प्राप्त होता है. वह भी तो प्रत्यन्त घसदूप ही 
है, ऐसी परिस्थिति प्रतिवादीकों मास्तिक कहठानेके छिए तैयार रहना होगा; 
यह कहते ैं--दिहकारणक!” इत्यादिसे । 
इप् दरीएफा फारण पिता णादिका शरीर है, इसलिए यह दिखाई देता है, 
डिन्तु ध्वामिक शरीरका फारण हो पिता आादिका शरीर नहीं है, इसलिए वह 
नहीं दिखाई देठा, गदि कोई यद घाद्टा करे, तो उसक्ी यह शद्वा ठी% नहीं है, 
बयोकि ठव॑ तो उसके भतपे हस णर्थिव शरीरसे रहित मंगियोंक्रं, जो यशदिफे 
हारा रवगींय शरीर प्राप्त परनेवाले हैं, परछोक मी नहीं है। ऐसी दामें हमें 
उसको नास्विइ कदमेसे तनिक्त भी संकोच न होगा ॥ १८ ॥ 
किंप, प्रिग भादिक्म घरीर जि देहका ऋरण है उत् देहकों भी सर्वशा 
भप्तदूप म।ननेरर तो सृक्षमशरीरसमष्िरूप हिरिण्यग्भक्ो भी झप्तदरप होनेमे कोई 
सद्दन म होगी मौर रछ दश्एं उनकी सर्गादि-भरेक्िया भी पिश्य टी फिल्, 
होगी, यह,१इते ईै--(स्पेतद्‌० एस्पादिये। 
हे भौरामबग्दरी, इस रीत्सि यदि यह सब झअसहप होता, तो पूर्द 
चष्टिके प्ढ़य्के झन्‍्तमें सय धरीरोंड सर्वेथा क्षय द्वोनेपर इस संश्टिके थादिः 
कारमें शरीरेतुझ घरीर न रहनेपे णह सृष्टि भी न होती । घौर यह सृष्टि 
सबड्ी आंखोंके सामने सवेदा विधमान ९ ही [ इसकिए यह सृष्टि नहीं है, यह 
कोई दहनेका पास नहीं कर सकता ]॥ १९५ ॥ 
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स्स्च्स्य््णापससस्सससस्स्ससस्सस्कस्स्स्फ्फ्स्सल्स्ख्कडड्चछ्छवस्स्त्दचाथाज्ड्फ लजजस्स्स्स्स्स्स्स्फज्स्स्स्स्यल्स्स्स्प्प्य्ल्स्स्फ्फ्ज्ख्च्ख्णस्स्त्दाचाधचजड 
अवयवविभागात्मन्यवत्य भाविनि. क्षये। 
न कदाचिदनित्थ तज्ञगदित्यप्यसंस्थितप्त्‌ ॥ २० ॥ 
न॒कदाचिज्जमन्नाशो देद्दोज्डूतगुणादिकप । 
मदशक्तिरिव ज्ञप्तिर्देतीति .च बक्षि चेद्‌ ॥ २१॥ 


प्रथिवी णादि पश्चमूोंकि सावयव होनेसे विभागोंका जवप्ताम हो जामेपर 
संयोगका विनाश ध्रुव है। घत्तः अवयवविभागधवरूप इस जगद॒का भव 
विनाश भवश्येमावी है तव इस दक्चामें (यह जगत फ्रमी इस णविच्छिसप्रवाहसें 
विपरीत महीं है, यह जैमिनीय मत णप्रतिध्ित है--भसंगत है ॥ २० ॥ 

यहाँए प्रप्नन्‍्नवश् चार्वाक् मतका भी खण्डन करनेके लिए झमुवाद करते 
है-.'न कदाचिद्ण इत्यादिसे ) 

पृथिवी भादि जो चार यृत हैं वे ही चार प्रद्चारके देहाकारपे तथा घड, 
पट भादिके जाकारसे सम्मिलित होड़र “जगद! नामसे कहे जाते हैं। ए'भेवी 
शादि भूतस्वरूप होनेके कारण उस जगव॒का कमी नाश्ञ नहीं होता। जब ये 
चारों मूव एक जगह मिल जाते हैं. तय ज्ञान ठथा इच्छा धादि गुणोंवाण इन 
घारोंके धर्मोंका समुदायरूप एक शरीर तैयार हो जता है, जिप्रमें हाथ, पैर 
जादि घनेक णवयव विद्यमान रहते हैं। जौर वह शरीर मी उन द्वाय, पेर 
भादि भनेक अवयवोंकी नाता प्रकारकी रच॑नोजकि कारण मनुष्य, पशु। पक्षी 
णादि भनेक जातिका हो जाग है। यद्यपि इन चारों सठोंके मध्यमें किसी भी 
पक भूपमें जत्ति नहीं दिखाई देती तथापि जिन द्वेग्योंसे मदिरा तैयार की जाती 
है उन्हें पीसफर जल तथा नमकके साथ एकत्र मिला दिये जानिपर उन एकत्र 
मिले हुए द्वृव्योंमे जेसे कांठपाकादि द्वारा मंदशक्तिरूप पक विलक्षण गुण 
आंविभत हो जाता है उस्ती हरह देदाकारमें पर्णित हुए.पएमिवी णादि इन 
चारों यूवोंमें इततिरुए गुण भाविभव हो भावा है। इसलिए श्ठि ठ्या इच्छा 
सादि गुणोंसे सम्पत्त यद शरीर ही जात्मा है। माई चार्वाक,-यदि यई तुम 
कहते हो, तो इसका उत्तर घुन लो ॥ २१॥ 

तब तो # सम्पृण वस्तुओंका संक्षय | बंतलानेवाझे लठारइ पुराण, 


# भर्वात्‌ दुग्दारे कश्नेके मनुसार तो | 
स सर्याद्‌ नित्प, नैमितिक, गरहुद और वैहानिक ये भो चार हरइके मजय होते हैं उन्हे 
बतरानेवाडे । ४ 
इर३ के 
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हस्पुराणेतिदासानाँ.. सर्वसंक्षयवादिनामू | 
स्मृत्यादीनां सवेदादं वेयथर्यप्रपजायते ॥ २१ ॥ 
अप्रमाणतयैतर्मिन्नयय. तेपा. महदामते । 
/ अन्यत्रापि प्रमाणल वन्ध्यादावषि कि भवेत्‌ ॥ २३ ॥ 
न चेतदिष्यते छोफ़े जगदुच्छेदकारणात्‌ |, 
अन्यधास्तामेतद् ममेदमपर शुणु ॥ २७॥ 
मद्राभारत णादि इतिहा6, ऐंहिक जौर पारछौकिक णात्माके द्वित भौर झद्िित 
तथा घमम और सधमके प्रतिपादक मनु आदि स्थृति एवं सदाचार आदि-ये 
प्वके सब व्यय हो जायेंगे ॥ २२ ॥ हट 
यदि यह कहों कि हम देह्वात्मवादी चार्वाकोंके में उन वेदादि शास्तोंका 
वैयथ्य और णप्रामाण्य इृष्ट ही है। वे सबके सब छ्प्रमण हो जायें, इसमें 
हमारी द्वानि कया है ! तो इसपर हमारा यह कदना है कि हे महामतते चार्वाई, 
निर्दोष उन वेद, पुराण भादि शाक्रोंद्रा # इस अर्थमें (' मशसाण्य हो जानेएर 
धूप वन्ध्या स्रीमे सौ लड़के पैदा किये” इस वावयके समान मोगलाम्पल्यकोम- 
'्रेषादि दजारों दोषोंसे दुष्ट तुस्दारा वाक्‍्य भी क्या प्रमाण होगा! हमें वो 
उम्रकी सम्मावना भी दुर्कम है ॥ २३ ॥ 
तुम्दारे फयनको छोकमें विद्वान छोग स्वीकार नहीं करते, पर्ोकि बिना 
कारण और प्रयोजनके सृष्टि आादिका संगव न होमेसे तुग्दारे मतके भनुसार वो 
जगतृका उच्छेदप्रज्ञ झतिवार्य होगा। ऊिंच, देहात्मवादमें गण सभी मवयव 
ही भात। हैं या मवयवी ही ! प्रथम पक्षमें तो यह दोष भाता है कि नेक 
चेतनेमिं सवेदा एकमत्य न होनेसे वैमत्यके कारण देहका समी भवयद उस्मथन 
करने छग जायेंगे। भव रह गया दूसरा पक्ष, उस पक्षमें यह दोप जाता है कि 
दाम झादि किसी एक झवेयवके कट जानेपर अवयवीका नाथ हो जानेसे 'जीवन! 
का ही अमाव हो जायगा--इत्यादि और भी हजारों दोप हैं ही, यह सब मरूग 
रहे । हे भार्वाक, इस पेरे कथनसे कायाकारमें परिणत मूतसंघातमें मदशक्तिह्ी 
नाई कश्टिगुण पैदा हो जाग है, यह जो तुमने कहा है उसका गी उत्त हो गया 
और भी तुम झपने मतमें पेश यह एक दूसरा दृषण सुन छो-- ॥ २४ ॥ 
# प्रो शिश्सम्मत हैं। 
| मच्य, धर्माषम एवं माध्मतखरूप भर्थें | 


डे |] 
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मदशक्‍त्यात्मनि ज्ञाने रृष्टा देशान्तरेषु या। 

प्रमतानां पिशाचादिदेशता ता न सिद्यति ॥ २५ ॥। 
अथ सापि घुधाभ्रान्तियावदेंह प्रदययते। 
इति चेत्तन्मुधा नाम सत्यमित्येव वो भवेत्‌ ॥२६ ॥ 






यदि ऐसा मान छिया जाय कि जैसे मदशवत्यास्मक द्रब्यमें मदक्षक्ति विधमान 
रहती है बैदे ही मृतर॑घातमें, जो कि ज्ञानप्वभाव है, ज्ञानगुण रहता है तब तो 
गुणी देहका नाश हो जानेपर गुणका भी झवदय नाश हो नामेप्े [ दूसरे देशॉपें 
मरे हुए जीव देहके मष्ट हो जानेपर झपने देशमें पिशाचादिका शरीर घरकर 
जैसे चले णाते हैं तथा दूसरोके शरीरमें प्रविष्ठ होकर अपने पूर्वजन्मके 
आर्मीयोंकोी पहचान कर उतके साथ बातचीत भादि कैसे करते हैं भर्थाव्‌ ] 
प्रदेशान्तरोंमें मरे हुए व्यक्तियॉँकी पिथवाच।दि देद़ता जो छोकमें प्रसिद्ध है बढ 
पिद्ध न होगी ॥ २५ ॥ 

वह पिशाचादिकी करपना भी आन्ति दी है, क्योकि पिशाचोंकों इमने 
अपनी जाखोंके सामने उपस्थित हुए आजतक नहीं देखा भौर हमारे मत 
प्रयक्षके सिवा भर कोई दूसरा प्रमाण है ही मनहीं। अत्यक्षाठिरिक् दूसरे 
प्रमाणकी संभावना ही नहीं है, वर्योकि सैकड़ों बार पार्मिवज़ और छोह-हेएपल्वादि- 
का सहचारमह द्वोनेपर भी वमणि जादियें व्यभिचार देखा गया है। उल्पातादि 
अम्य समय गायके पेट्से गददेकी उत्पति भी देखी गई है. तथा देवतादिकी 
प्रतिमाणोंसे भी बिना अमिके भी घूम उठते देखा गया है। तथा सर्वत्र किझ्लॉमें 
देशास्तर और काहान्तरमें व्यम्चारशकाका निवारण नहीं किया जा सकता, 
इसलिए भापके भनुमान प्रमाणका वो बिलकुल योग नहीं है। साध्इयके विषय्मे 
यवकिश्वित्‌ या पृरण--यों विकरप होमेसे उपमान प्रमाणकी भी प्रिद्धि नहीं होती । 
जिपके मुलमें अन्‍य प्रमाण नहीं दै। ऐसे शब्दोंसे छोकमें अैप्तिद्धि दृष्टिगोचर न 
होनेसे तथा समर शब्दोंके भवुवादक होनेसे शब्द प्रमाणका योग नहीं बैठता । 
इसी तरइ शर्थापत्ति और अनुपलब्धि भी प्रमाण नहीं हो सकते। हिंच, पिशाचम्त््त 
पुरुषका पिंशाचवासू्यवहार मी जबतक देद विद्यमान रहता है. ्रभीतक दीखग 
है उस्के मरणके बाद नहीं। इसलिए उस देहको ही सानिपातिक आन्विकी 
तरह 'ैं पिधायम्त्त हैँ! यह व्यपेकी आन्ति दै। ग्रदि मह पद बुत कहे; 
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एवं चेचपरों छोक! ' सत्ववग्नरकादिकप । 
इत्पेपाईपि न संविरिक सत्यतापुपगब्छति ॥ २७॥ 





तो तुग्हारा यह सब कहना व्यय ही है, क्योंकि तुम्दारी ही बातोसि इस सबका 
खण्डन हो जाता है। इसमें प्रवद कारण यह है--प्रत्यक्षेक भ्तिरिक्त यदि 
सभी सप्रमाण हैं, तो फिर चार्वाक्ोंका वाक्‍य भी प्रमाण नहीं हो सझता, वर्योकि 
वह भी प्रत्यक्षे लतिरिक्त है। चूँकि झनुमान प्रमाणकों तुम मानते नहीँ हो, 
इसकिए युक्तिसे तुम भपने मतका तो कृदापि समर्थन नहीं कर सकते, क्योंकि 
सनुमातरूप होनेसे वे युक्तियां मी अ्रमाण नहीं हो सकतीं। दृशन्त तो तुम 
दे ही महीं स्फ़्ते, क्योंकि साहइयके उपमानगम्य होनेस़े वह तुम्हारे मतसे प्रमाणके 
बाहर है। सष्क्षमें अनुछूछ भौर पररफ़्कमें प्रतिकृद सके भी तुम नहीं 
उपर्ियत कर अकते, क्योंकि तर्कके जन्वय-्यत्तरिकव्याप्तिघदित होनेंके करण 
डे तुम स्वीकार नहीं कर सकते। झ्ापत्ति सौर व्यतरिक ये दोनों अमुपपत्ति 
णौर णनुपरूव्षिके अधीन रहते हैं, इसलिए यदि इनका ठुम स्वीकार करते हो, 
दो तुम्हें भर्थाथति जौर अनुपलब्धिको प्रमाणझुपसे खीकार फरना जविदार्य 
होगा । भतः ये जो छः अ्माण हैं, वे सबके सब सत्य हैं, यद तुम चार्वादोो 
मानना ही पढ़ेगा ॥ २६ ॥ 
टीक है, ऐसा ही सही, इससे आपको क्या छाम है, यह कहते हैं-- 
55वें वेचर्परे इप्यादिसे 
इस तरइ यदि तुम शब्द झादिका प्राभाण्य मात छेते हो, ठो फिर निर्दोष 

अुतिकी दुग्हें प्रमाण माननेमें को श्राथत्ति न दोगी। जब झुति प्रमाण 
है तन 'परलोक, सगे, नरक जादि सब संत है!--हत्याकारक 
“झुविननत्प सविद भी क्‍यों न रत्यताकों यानी प्रामाण्यक्ों ्राप्त होगी ! कदनेका 
तात्पये यह कि यदि छन्पके बोधके लिए शब्द प्रमाण है, तो फिर परछोक, 
खरे, नरक वया उतके अतिपादक झुत्ति, स्मृति लयदि शब्द भी व्यों न सत्य 
प्रमाण होगे ? कर्मों चितने शान हैं उनमें रवतः प्रामाष्य है, इसमें तो करिसीक्ो 
मी विवाद नहीं है, है, यह बाद दूसरी है कि कारणदोष ठथा बाधक झामसे 
उप्तका कहोंपर अपवाद हो जाता है। लेकिन यद्टांपर तो मे कोई कारणमें दोष 
है नौर न हवा, नरक णादि नहीं है! ऐसा नामक ममाणशान ही है॥ २७ ॥| 
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न पिशाचप्रमा सत्या, मदशक्तिमतोडपि हि। 
प्रतिभाञस्य न सत्या स्पाद्‌ परलोकात्मिका कथम्‌ ॥२८॥ 
पिशाचोस्तीति चेत्सवित्‌ सत्यार्था तेन संविदा! । 
सृतसर्या5स्ति परो लोक इत्पस्यां कि न सत्यता ॥ २९५॥ 
काकतालीयवदेहासैशाची ज्ञप्तिस्ति चेतं। 
परठोकार्थसवित्ति! कथे नास्ति सकारणा॥ ३०॥ 








धभथ साडपि मुधा आन्ति०” यह जो ऊपर कहा है, उसमें दोष दिखलाते 
हैं न पिशाच" इस्‍्यादिसे । डे, छल 

झम्य घरीरमे स्थित पिशाचकी--सबके झनुभवसे सिद्ध पिशाचपरत्त शरीसमें 
विश्ञाचविषयिणी--पमा ज्ञानोंके रवतः प्रामाप्य होनेसे ही छोकमें सत्यरुपसे प्रसिद्ध 
है। बढ भी यदि सत्य न भ्रमाणित हुईं, तो फिर मदिस पीकर उन्म्रत बने 
हुए पुरुषकी अतिमा भी, जो मदशक्ति-समस्वित द्वव्यगत «मदशक्तिविषयक 
है, कदापि सत्य प्रमाणित न होगी। अमत पुरुषोके जमुभवसिद्ध कर्मोका 
खण्डन करनेवाले तुम ठहरे, तुग्द्वारी प्रमतत पुरुषकों प्रतीतिसे सिद्ध मदशक्तिका, 
दूसरा कोई फैसे नहीं खण्डन कर सकता। ऐसी दक्शा्मे तुग्हारी इशान्तापिद्धिके 
कारण ज्ञानमें मृतगुणत्वकी सिद्धि न हो सकनेस्े परछोकात्मक स्थितिका यानी 
स्वगनरकादि र्थितिका तुम भला केसे खण्डन कर सकते हो ॥ २८ ॥ 


सर्वजनप्रसिद्ध ज्ञानोंका स्वतः प्रामाण्य होनेसे 'पिशाच्र है! यदि यह संवित्‌ 
सत्पार्थ है, वो फिर मृत प्राणीका मी परढोक है यानी कोई-न-कोई दूसरा लोक 
अवश्य दै, यह शरुतिजन्य प्रतीति भय सत्य वर्यो न सिद्ध होगी [ क्योंकि जो 
युक्ति छुम उपस्थित कर रद्दे हो उसी युक्तिके बसे हम दूत प्राणीके परछोकका 
अस्तित्व सिद्ध कर रहे हैं। हमें युक्ति ढेंढ़नेके किए कहाँ और जगह जानेकी 
जावश्यकता नहीं है ] ॥ २९॥ 

जौर सुनो, पिशाचम्रस्तकी पेशाची श्प्ति श्रुप्कि समान किसी हृड़तर 
प्रमाणसे जन्य नहीं है, किन्तु 'काकृतालीय” न्‍्यायवत्‌ जाकश्िमिक है--भचानक 
उदित हुई है। ऐसी शप्ति भी यदि स्वानुमृत होनेसे प्रमा है, वो फिर श्रुति भादि 
इड़तर कारणेकि सहित विद्यमान परढोक़ायेसंविति मठा प्रमा क्यों नहीं है ॥ ३०॥ 
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एवं चेच॒परों छोक। ' सत्लवगनरकादिक । 
इत्येपाएपि न संबवित्कि सत्यवाप्ुपगच्छति ॥ २७॥ 








तो तुख्दारा यद् सब कहना व्यय ही है, वर्योंकि तुम्हारी ही बातोंसे इन सबका 
खण्टन हो जाता है। इसमें प्रयढ् कारण यह है--प्रत्यक्षे! श्तिरिक्त यदि 
सभी लप्रमाण दें, ठो फिर चार्वाक्ोंका वावम भी प्रमाण नहीं हो सकता, बर्योकि 
वह भी प्रध्यक्षेके अतिरिक्त है। चूँकि झनुमान प्रमाणको तुम मानते नहीं हो, 
इसलिए युक्तिसे तुम मपने मतका तो कृदापि समर्थ नहीं कर सकते, क्योंकि 
अनुमानरूप दोनेसे वे युक्तियां भी प्रमाण नहीं हो सकतीं। इृष्ठान्त तो तुम 
दे ही नहीं सकते, क्योंकि साधश्यके उपमानगम्य द्वोमेसे वह तुम्द्ारे मठसे प्रमाणके 
ध्यादर है। स्पक्षमें जनुकूछ और परपक्षमें प्रतिकूह तक भी तुम नहीं 
उपस्थित कर सकते, क्योंकि तर्कके जमन्‍्वय«यत्रिकष्याप्तिपवित होनेके कारण 
उसे तुम रवीकार नहीं कर सकते। जापत्ति भौर व्यत्रिक ये दोनों लनुपपत्ति 
खौर णनुपलव्षिके झपीन रहते हैं, इसलिए यदि इनका तुम स्वीकार करते हो, 
>ो ब॒ग्हें मर्थापति और भनुपलब्धिकों अ्माणरूपसे स्वीकार फरनो अनिवार्य 
होगा | भतः ये जो छः अमाण हैं, वे सबके सब सत्य हैं, यद्ट तुम चार्दाकोको 
मानना ही पढ़ेया ,॥ २६ ॥ 
ठीक है; ऐसा ही सही, इससे जापको क्या लाम है, यह दहते हैं-- 
+हर्ष चेचरपरो इस्यादिसे | 
इस तरई यदि तुम शब्द णादिका प्रामाण्य मान छेते हो, तो फिर निर्दोप 

झुतिको तुम्हें प्रमाण माननेमें कोई झ्रापति न होगी। जब झुति प्रमाग 
है तब 'परलोक, स्वगे, नरक जांदि स्व सत है--हायाकारक 
“झुविभन्य सेविद भी क्‍यों न सत्यताक़ों यानी प्रामाण्यक्रो प्राप्त होगी ! झहनेका 
ताले यह कि यदि धन्यके बोषके हिए धव्द प्रमाण है, तो फिर परलोक, 
हवगी, नरक तथा उनके प्रतिषादक श्रुति, स्मृति भादि शब्द भी क्यों न सत्य 
मा होंगे ? क्योंकि नितने ज्ञान हैं उनमें खवतः म्रामाण्य है, इसमें तो किसीकों 
भी विवाद नहीं है, हो, यह बात दूसरी है कि कारणदोप तथा बाय बानसे 
उसका कह्टीरर क्पवाद हो जाता है। छेकिन यहांपर तो न कोई कारणमें दोप 
है नौर न 'छवग, नरक मादि नहीं है? ऐसा बाषक ममाणजाव ही है ॥ २७ ॥ 
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न पिशाचप्रमा सत्या मदशक्तिमतोेरुपि हि। 
प्रतिमाध्श्य न सत्या स्थाद्‌ परलोकात्मिका कथय्‌ ॥२८॥ 
पिशाचोडस्तीति चेस्सवित्‌ सत्यार्था तेन संविदा! । ह॒ 
मृतस्याइस्ति परो लोक इत्यस्यां कि न सत्यता ॥ २९ ॥ 
काकतालीयवदेहासैशाची ज्ञप्तिरस्ति चेत्‌। 
परलोकार्थ पवित्ति! कथे नारित सकारणा ॥ ३० ॥ 








'झथ साउपि मुधा आन्ति०” यह जो ऊपर कहा है, उसमें दोष दिखाते 
हैं--'न पिशाच०' इश्यादिसे । या छू 

जम्य शरीरमें स्थित पिशाचकी--सबके अनुभवसे सिद्ध पिंशाभग्रस्त शरीरमें 
विशाचविष॒मिणी--प्रमा ज्ञानोंके स्वतः प्रामाण्य होनेसे ही छोकमें सत्यरूपते प्रसिद्ध 
है। वह भी यदि सत्य न प्रमाणित हुईं, तो फिर मदिय पीकर उन्मत्त बने 
हुए पुरुषकी प्रतिभा मी, जो मदशक्ति-समन्वित द्वव्ययत «मद््यक्तिविषयक 
है, कदापि समय प्रमाणित न होगी। आमत पुरुषोके भनुभवश्िद्ध भर्थोका 
खण्डन करनेवाले तुम ठहरे, तुम्हारी प्रमत पुरुषक्षी प्रतीतिसे सिद्ध मदशक्तिका, 
दूसरा कोई कैसे नहीं खण्दन कर सकता। ऐसी दश्चामें तस्दारी दशान्वासिद्धिके 
कारण ज्ञानमें मूतगुणलकी सिद्धि न हो सकनेसे परछोकात्मक स्थितिका यानी 
स्वगनरकादि स्थितिका तुम भला फैसे खण्डन कर सकते हो ॥ २८ ॥ 


सर्वजमप्सिद्ध ज्ञानोंका स्वतः प्रामाण्य होनेसे 'पिश्वाच्र है! यदि यह संविद्‌ 
सत्यार्थ है, तो फिर खत प्राणीका भी परछोक है यानी कोई-न-कोई दूसरा छोक 
सवश्य है, यह श्ुतिजन्य प्रतीति भला सत्य क्‍यों न पिद्ध होगी [ क्योंकि जो 
युक्ति तुम उपस्थित कर रहे दो उसी युक्तिके बलसे हम मत प्राणीके परकोकका 
मह्तित्व सिद्ध फर रहे हैं। हमें युक्ति ढंढ़नेके लिए कहीं भौर जगह जानेढ़ी 
आवश्यकता नहीं है ]॥ २९ ॥ 

और सुनो, पिशाचग्रस्तकी पैशाची श्ञप्ति श्रुतकि समान किस्ती हृढ़तर 
प्रमाणसे जम्य नहीं है, किन्तु 'काकतालीयः न्‍्यागवत्‌ जाकस्मिक दै--अचानक् 
उदित हुई है । ऐसी शध्ति मी यदि स्वाजुगृव दोनेसे प्रमा है, तो फिर अति भादि 
इृड़तर कारणोंके सदित विधमान परकोकायेसंविकति मला प्रमा पयों नहीं है॥३०॥ 


परटट यौगवाम्िष्ठ [ तिर्वाग-पअकरण बचत 





नज्स्स्याड्ज्टाडण फ्टफ्स्सपेफ्जसफजथससॉिप्य्फ्फ्फ्प्स्यफ्सफ्फ्फ्फ्ल्फ्स्ज्प्र 


याअतवेत्ति यथ संवित्‌ पा उधाइसुभवत्यलण । 

अस्तु॒ पत्यमपत्य वा सिद्वमित्यनुभूतितः ॥ २१ ॥ 
मृतस्यारित परो लोको पिदिस्येव॑ंमयी मवेत्‌ । 

स्ि वाउसति देद्देशस्मिस्तेन कि सदसध किए ॥ ३२२ ॥ 
तस्मात्लभाषः प्रथम प्रस्फुर्न्वेत्ति संविद्म। 
चीसनाकारण पश्मादइुदूध्या सेपइ्यति अमझ ॥ रेरे ॥ 





सा 





पद्मात्न अपने सनुमवके चकपर जथेसताका विध्यय नहीं किया जा संता, 
बर्योकि शुक्तिमें रजतका लनुमव होनेपर भी उत्तमें लर्थप्रता नहीं दौखती, यह्द 
झांशिक्वा कर कहते दैं--याध्न्त० इत्यादिसे । 

जो संवित शिस पदायरेकी ध्णाको णपने भीतर जैसी जानती है उच्त 
पदार्यरी सठाकों वद अपने भीठर वैसी हो भहीभांति भनुमंव करती है। शुक्ति- 
रजठसंवित्‌ एवर्तिमापकालिक अरेंसराद्म जवगाइन फरदी है, परत पूरे 
कांटकी संदिवका जय 'यद रजत नहीं है! इस दत्तदालक़ी सवितसे बांध हो 
जात है एव यह वचरालड़ो वावित्‌ सीपमें धांदीकी मेश्हिक भत्ता 
बठरादी है। ऐसी स्थितिमे प्रभम संवितके यझे रजतमें पराठिप्रासिक सत्ता 
रहे मा द्वितीय संविदके मढ़से बस रदे, हमें कोई हानि नहीं है, गर्योक्ि 
चतुमपसे दोनों ही प्िद्ध है [ सतुमवका सहास डिये रिया अर्पके रुपका 
पाप करना कोई ब्चोंका खेह नहीं है "]॥ ११॥ 

डीविप्दशामे देहके उभ्त्यित रइनेपर श्रुति मादि प्रमागके बढसे अयवा 
मृवद॒ध्ामें देहके उपस्यित ने रहनेप छप्तदत्‌ एकमात्र प्रतिमाश्षके बे पर 
होड़ है!--.एत्पाफ़ारक झनुमदावरूप सेवित्‌ यदि भवश्य होगी ही, तो फ़िर 
रुछ घुसे कण * दोविछ शंणीके अनुमदसे पिद्ध प्रद है भौर उतके सगुभरे 
छिद्ध भर्द है भयदा इसके विपरीत बच्चे है, हधका भपराए ही कर्पों होगा-- 
दोनो ड्िसीका भी मपदाप नहीं दिया जा सफठा | इस तरह शुदि भादि प्रमाण 
हूं, गद्ट प्रिद्ध हो गया ॥ ३१ 6 

यदि द् धार्बाड़ यह कद्दे कि दायाझारमें परिणत् हुए गूतोंप्ति संविदका 
उद्भ३ होगा है, इसहिए ्रीरके नह हो जानेर झूठ प्राणीकों परदौकिडी इंडि 
ही न उत्नत्त होगी, हो इसपर उह्पें कहता गश चाहिये #ि है फ्ेत्र, देरिव्‌ 


सगे ७९ ] भाषानुवादसहित ४९८९ 
चस्च्श्श्््स्च्स्च्च्चक्लल्स्कल्सत्सत्सत्स्ल्सल्स्च्ल्प्ल्सल्स्च्ल्स्च्सच्ट्च्ल्च्ल्च्च्ट्ल्प्च्त्प्सल्सस्लान्‍लफपतपाः 





तत्तयाच्छममायाति. द्ृष्टृदह्यच्मामयः । 
तत्सचायामुदेतीय संसृत्यार््या पिशाचिका ॥ ३४ ॥ 
उपलम्भ उद्देत्पादो अक्षणो बासना ततः। 
तच्छान्ति विद्धि निर्वाण तत्सचां संसृतिश्रमम ॥ २५ ॥ 





शाश्वत है, स्वतः सिद्ध है, भत्युत उसकी सिद्धिके वलसे ही बासनामय भाति- 
वाहिक देह, तत्करिपत स्थूछ देह तथा वाध्प्रपश्चद्नी पीछे सिद्धि होती है। 
वासनाके सिवा कोई अन्य दृश्यप्रपश्चद्ली सिद्धिमें देतु नहीं हे, इसलिए संवितकी 
उस्पत्ति देहके अधीन नहीं है। यह सूचित करते हुए भद्दाशाम वसिष्ठजी उम्र 
बार्वाकके प्रति वचनका ठप्संहार करके 'वासनायां विलीनाणमदर्शनमुगगताः? 
इत्यादि इलोकसे पहले जो यह उपक्रम किया गया है कि एकमान्न वासनाक्रे क्षयसे 
ही सम्पृण हृश्यका उच्छेद द्ोता है इस उठाई गई बातका समभथन करनेके 
छिए प्रस्ताव करते हैं--तस्मात्‌! इत्यादिसे । *.. ई 
इसलिए # ज्ञानस्वमाव परमात्मा स्वप्रकाशस्वरूप होनेसे स्फुरित दोते हुए 
समस्त व्यवहारसे पहले निजस्वरूपमृत संवितकों, जो स्वत नित्यसिद्ध है 
जानता है, जैसे कमि अपनी सौध्ण्यप्रकाशरूपताकों जानती है। उसके 
शाद वासताभोंकी उलतिमें उपदानकारण सर्वजगदक़ी वासनामय जातिवाहिक 
देदको आनकर फिर स्थुलू देदादि संसारके अमको देखता है। कहनेका तास्पय 
यह है कि सबसे पर्वसिद्ध संवितकी सिद्धि देहके मघीन नहीं है ॥ १३ ॥ 
अतएवं एकमात्र वासनाके क्षयसे हो उक्ष्मशरीरक्षय द्वारा सम्पृणे भनथोँका 
क्षय सिद्ध है, यह कहते दैं--तत्क्षया० हत्यादिसे । 
चासनाके दावते दर, इश्व और दर्शनकृप रोग शान्त हो जाता है. क्या 
बासवाकी सत्ता रहनेपर यह संछतिनामकझ पिशाचिका उदित होती है ॥ ३४ ॥ 
है श्ीरामच-द्रजी, सश्टिके प्रारम्भमें अक्षाको सप्तार रचनेकी इच्छा # उतन 
होती है। तदनन्तर पृवेकाकी जगद्वासनाभोंका जगव-रूपसे उद्भव होगा है। 





#% भर्याद्‌ घूँकि बेदादि प्रमाण पिदूध हो गया है तथा शानोंमें सवतःप्रामाश्यकी लिदिष हो 
घुकी है, इसलिए । 
॥ “ददैक्षत बहु स्पा प्रणायेःः--इत्दादि शुति देखिये | 


४९९० योगवातिष्ठ | निर्वाण-यदरण “ठहर 








त्प्न्फ्ज्स्फा 


उसनेद थे सा नादौं परबह्मण्यसस्भवातं। . - 
उत्पन्ना समयाद्ाउपौ! प्रद्नैद परमेव सत्‌॥ ३६ ।॥) 





इसलिए वासनाकी शाम्तिकों आप निर्वाण समकझिये और उपकी सत्ताकों संपतररूप 
अम जानिये ॥ ३५ ॥ 
नह कहिये कि वासना उसन्न कैसे हुई ! अद्मप्ते तो वह उत्पल हुई 
नहीं,वर्योंकि उप्के तो 'तदेतदूवह्मापृव॑मनपरमनम्तरमवाध्षमः इत्यादि श्रुतियोंसे 
कारण होनेका निपेष है तथा घझसेग, कूटश्य मौर अद्दय प्रतिपादक 
पश्रुतियाँ भी इसीको समर्भन करती हैं। पूर्वकरपीय जगवसे बह बाधा 
उत्पन्न होती है, यद मो नहों कह सकते, क्योंकि जो प्रत्यक्नाल्मे 
छवे नष्ट हो जाता है उप्रमें दूधरेकों पेदा करनेक्की शक्ति ही कहाँ रह सकती 
है। यदि यद कहिये कि प्र्यमें जगद्‌ नष्ट महीं होता, वह रथ ही चरममाव 
दिकारसे सृक्षम होऋर स्थित रहता है, इश्तरिए उप्तकी उच्त तरहड्री स्थिति ही 
वाप्मात्मक पछय है। तो यह भी जाप नहीं कह सकते, वर्मोक्ति इसपर में भापसे 
गद् पूछता हैँ. कि वैसी जगत्‌की स्थिति दया मलयमें झपनी सत्तात्ते रहती है या 
अष्ह़ी सतताते ! यदि णाप यह फ़ें कि घपनी सत्तसे रहती है, तो बापके 
इस पक्षम 'धदेव सोम्येदमप्र भासीदेद्मेवाद्वितीयर्श! इत्यादि झुतियोंसे विरोध 
पद्ठता है | मद रद्द झापक्षा दूसरा पक्ष हमें हमारा यह ददना है कि जो 
स्वतः झसत्‌ है. वह भरा दूसरेकी सत्तासे स्थित रहता है यह मो कहना तो एक 
जबरदस्त मिथ्या प्रढाप दी होगा न। इसलिए दोनों पक्षमें सृष्टि और प्रकयमें कोई 
विशेषापत्ति ने होनेप्ते भमासमामकी सत्तष्षी प्रसिद्धेके भमावमें बगद नष्ट हो है 
झौर स्थित भी रहता है, यद्द कहना वो 'बद॒तों व्यायात' दोपसे मध्त ही है। ठीक 
दै, यह सं शापका कपन हम मान रहे हैं। घुनिये, परदय या पूर्वसर्ग्में वह 
दासना उसत्त दी है, यह भाप फ्रैसे कहते हैं, थद्द तो भाप कह नहीं सहते कि 
बह बासना उन ही है, वर्योकि महक सद्टय परबर्षमे अनुत्पति तो शाप पहले 
ही फट जुके हैं। फिर भी सद्नितीय अक्षयोपषके ठप्यहप्ते जबतक बोध नहीं 
हो ज्ञाठा, ठचतकके लिए जाए कृपाकर प्वद्द वासना भी पहले किसी पड़े 
निमिष्से मरश्य उलन्न हुई है, यह रवीझार कर छीजिये, क्योकि बिता कारणके 
जगव्‌ड़ी उलति नहीं होती, यह शास्रपिद्ध है । हों।, अभ्नज्ञान हो जानेके बाद तो 
किर सारा सार ही सद्रपपक्ष है कौर दह वाधना मी परश्नघरूप ही है ॥३५६॥ 





क्स्क्क्ल्त्फिल्स्स्ल्स्च्च्च्च्ल्च्ल्सल्फ्च्व्च्च्सल्स्यल्सल्स्चल्सल्च्चच्च्व्च्च्व्च्ल्पल्सल्स्ल्य्च्स्स्ल्फ्स्च्ल्स्च्त्फ्प्जडः 


एतावचर्परिज्ञान॑ तन्निर्वाण विहुर्ब॑धा! । 
यदजैयापरिज्ञान ते बन्धे विद्धि राघव) ३७॥ 
विज्ञानघन -. एवाये कचनाकचनात्मक! । 
स्वयमेव कचत्यन्तन कचत्पेच वा स्वयम्‌ || रेट ॥ 
संविदंशपराबृत्तिमाप्रे पेलबरूपिणि | 
चन्धरड्मोक्षदक्चेति क्ेशस्तत्साधने कियत्‌॥ ३९ ॥ 
सेविदृद्वोधनेे बन्धस्तदनुद्योधने शिवम्‌। 
असत्सइज्जगड़ाति.. संबिदुद्धोघनोदरम्‌ ॥ ४० ॥ 





बिना अप्तज्ञ भद्य अध्का धुत्तियोंसे परिज्ञान किये वासनाकी सनुत्पत्त 
पतछाना उचित नहीं है । अश्का परिशान हो जानेपर णे प्रस्पृणण संश्योक्े 
बॉजमृत जज्ानका उच्छेद हो जानेसे निर्याण ही सम्पत्त है। इसकिए वासनाकी 
उत्पत्ति भादिमें अनुपपत्तिकी शद्टा करना टीक नहीं है, इस भाशयसे कहते 
हैं--“एतावत' एत्यादिसे। 
इतना जो यह परिज्ञान है उसीको तस्‍्वज्ञानी छोग निर्वाण फहते हैं। 
इसकिए हे राघव, इस अक्षके विषयमें जो प्राणीका णपरिज्ञान है उसीको जाप 
बन समझिये ॥ ३७ ॥ हु 
विश्ञानघन यह मात्मा ही म्रकाशात्मक मौर भग्रकाशात्मक भी है | ज्ञात 
होनेपर यह स्वयं ही स्वप्रकाशरूपसे अन्दर रफुरित होता है तथा ज्ञात 
ने दहोनेपर यानी झ्रत्रि भादि अमाणदामके पहले यह बिलकुह शकुरित 
नहीं होता ॥ ३८ ॥ 
में बद्ध हैं! इस मावनासे बन्‍्धदशन जौर "में नियमुक्त हैँ” इस भावना 
मोक्षद्शन जब जास्माको अत्यन्त कोमढात्मा एकमात्र संविदशके परिवरतनमात्रसे 
प्राप्त होता है तव भरा उसके साथनमें वेश ही कितना है ॥ ३९ ॥ 
< इसको परीक्षक छोग व्युत्याव औौर समाधि उथा झ्युत्यान और सृपुप्तिके 
- द्वारा स्पष्ट देख सकते हैं, इस जाशयसे कहते दैं--'संविदुद्धोधने! श्त्यादिसे । 
दे ओऔरामचन्द्जी, संविवको यानी चितको पृत्तिकों बहिुख कर 
-. देनेपर बन्ध औौर उसको समाधि द्वारा जात्मामें छीन कर देनेपर निर्वाण ग्राप्त 
होता है। पंवितके उद्वोधनरूपी उदस्वात्य यह शसद्‌ संगरार सदके म्रम्ात 
पी ह्श्ड ग न्‍ 4 
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उसैद च सा नादौ परमहाष्यसम्णवात्‌। 
उत्पन्ना सम्याद्ाप्सौ जझेव एरमेव सब ॥ ३६ ॥ 


इसकिए वाद्धनाकी शान्तिको जाप निर्माण समझिये जौर उसकी पत्ताकों संतारूप ' 
अम जानिये॥ ३५ ॥ 
यह फहिये कि वासना उत्पन्न क्रेस्ते हुई ! अक्षत्ते तो वह उत्तर हुई 
नहीं, वर्योकि उसके तो “वदेत्दूवक्मापूर्मनपरमनम्तरमबाध्चमः इत्यादि शुवियोंसे 
कारण होनेका निपेध है तथा छ्तेग, कूटरथ और बद्धय प्रतिषादक 
श्रुत्तियां भी इसीका समर्यव करठी हैं। पूर्वकलपीय जगतसे वह चासना 
उत्पन्न दोती है, यह मी नहीं कह सकते, क्योंकि जो प्रछयक्रालमें 
छये नष्ट शो जाता दे उध्तमें दूसरेको यैंदा करनेकी शक्ति ही कहां रह सकती 
है। यंदि यद फदिये कि प्रछ्य्में जगत्‌ नष्ट नहीं होता, वह स्वयं दी धरममाव 
विकारसे सुध्म होऋर स्थित रहता है, इसलिए उप्तकी उस तरहढ़ी स्थिति ही 
वानात्मक प्रछ़य है; तो यह भी भाप नहीं कह सकते, वर्योंकि इस्तपर में आपसे 
यह पृछठा हूँ कि वैसी जगदड्डी स्थिति बया प्रलयमें अपनी सत्ताय्ने रहती है या 
प्रक्षद्री सतासे $ यदि भाप यह कहें कि लपनी सत्तासे रहती है, तो जापके 
इस पक्षमें 'संदेव सोम्येदम्र घासीदेद्मेवाद्वितीयम! इत्यादि अतियोंसे विरोध 
पढ़ता है। भर रद्द सापका दूसरा पक्ष, इप्तमें हमार यह कददना है कि जो 
घवठः सप्तद्‌ है. वह महा दुसरेष्ो सत्तसे स्थित रहता है यह भी कहना तो एक 
अवर्देत्त मिथ्या मढाप ही होगा न। इसलिए दोनों पक्षमें सृष्टि और प्रस्यमे कोई 
विशेषापत्ति ने होनेसे अमासमानदी सत्ताक़ी प्रसिद्धिके भमावमें नगद नष्ट होता है 
जौर ह्पिठ भी रहता है, यह कहना तो 'वदतो व्याघात” दोपप्े ग्रए्व ही है। ठीक 
है, यह सब झापका कथन हम मान रहे हैं। सुनिये, प्रय या पूर्वसीयें वह 
वबाधना उसने शी है, गद भाए कैसे कहते हैं, यह दो आप कह नहीं सकते कि 
पड वासना उत्सन्ष ही है, क्‍योंकि भप्रक मद्दय परह्रक्षमें जनुतत्ति तो भाप पहले 
दी कई चुके हैं। फिर भी लद्वितौय अक्षवोघके उपायरूपसे जरतक बोध नहीं 
हो! जाग, ठवतकके डिए आप कृपाकर वह वासना भी पहले किसी एक 
निमिष्तते लवश्य उसन्न हुई है, यह स्वीझार कर छीजिये, वरयोंकि विगा कारणके 
जगवड़ी उत्त्ति नहीं होती, यह शप्त्तिद्ध है। दो, बप्तज्न हो बानेके बाद तो 
फिर खरा संसार ही संदृपत्नक्ष है जौर वह वाहना मी पतश्नछरूप ही है ॥३६॥ 


सो ७९ ] * आधषालुवादसद्दित ४९९१ 


एताबद्चत्परिज्ञानं तन्नि्रण. विहुबुंधा।। 
यदत्रैवापरिज्ञान॑ ते बन्धे विद्धि राघव ॥ ३७॥ 
चिज्ञानघन - एवाय कचनाकचनात्मका | 
स्वयमेव कचत्यन्तर्न कचत्येव था स्वयम्‌॥ ३८ ॥ 
सेविदंशपराबत्तिमात्रे पेलबरूपिणि । 
पन्धदड्मोक्षद्क्चेति क्षेशस्तत्साधन कियत्‌॥ ३९ ॥ 
संबिदुद्वोधने घन्धस्तदनुद्वोधने शिवम्‌। 
असत्सदज्जगद्धाति. संविदुद्दोधनोदरण ॥ ४० ॥ 





बिना छ्तन्न भद्दय जथका झुतियोंसे परिज्ञान किये वासनाकी झनुत्पत्ति 
पतछाना उचित नहीं है | प्रक्नक्ता परिशान हो जानेपर तो सम्पु्ण प्रेशयोके 
बॉजमूत सज्ञानका उच्छेद हो जानेसे निर्वाण ही सपत्त है। इसलिए वासनाक़ी 
उत्पत्ति भादिमें श्नुपप्त्तिकी शा करना ठीझ नहीं है, इस भाशयसे कहते 
है-- 'एतावत इत्मादिये । 
इतना जो यह परिज्ञान है उसीको तत््वज्ञानी छोग निर्वाण कहते हैं। 
इसलिए हे राघव, इस अक्के विषयमें जो प्राणीका झपरिज्ञान है उसीक़ों भाप 
दन्ध समझिये ॥ ३७॥ 
विश्ञानघन यद्द मात्मा ही प्रकाशात्मक जौर अप्रकाशात्मक भी है । ज्ञात 
होनेपर यह स्वयं हो सप्रकाशरूपसे घन्दर स्फुरित होता है तथा ज्ञात 
ने होनेपर थानी भ्रुति भादि प्रमाणहामके पहले यह बिलकुड सफुरित 
नहीं होगा ॥ ३८ ॥ 
कं बद्ध हैं! इस मावनासे वन्‍्धदर्शव और "में नित्यमुक्त हैं” इस भावनासे 
मोक्षदर्शन जब झात्माको अत्यन्त कोमछात्म एकमान्न संविदंशके परिवर्तनमात्रसे 
प्रां् होता है तव महा उसके साधनमें बलेश ही कितना है॥ ३९ ॥ 
इसको परीक्षक छोग व्युत्यान और समाधि तथा व्युत्थान और सपृ्तिके 
- द्वारा स्पष्ट देख सकते हैं, इस आशयसे कहते दं--“संविदुद्धोधने! हत्यादिरे। 
है ओीरामचन्द्रजी, संविदकों यानी चित्तकी वृत्तिकों बहिईल ही 
देनेपर बन्ध और उसको समाधि द्वारा लात्मामें लीन कर देनेपर हि 
होग है। संदितके उद्वोधनरूपी उदस्वाछा यह णप्॒त्‌ पार हृसरे 
कि ६२४ हद $ 


४९९२ योगवासिए [ निवांण-अकरण टत्षरावै 


अजर्ड देदन सुप्त मोक्ष इत्यमिधीयते। 
प्रमुद्धमन्ध॒ इत्याहुयैदिच्छति तदाहर ॥ ४१ ॥ 
निर्वाणयासनमनन्तमनाथमच्छ- 
बोपैकतानमपयन्त्रणमस्तशइ्मू। 
अद्दैवमैक्परद्दित व निरस्तशुन्य- 
माकाशकोशविशदाशयशान्तमास्ख ॥ ४२ ॥ 
इत्पाये थ्रीवासिप्ठमह्ारामायणे वाल्मीकीये मोक्षीपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराधे पापाणोपाझरूियाने वासनाभावश्रतिपादन 
नामैकीनाशीतितम। सम! ॥ ७९ ॥ 
>+ ०4०48 ६277५ 
अशीतितमः सगैः 
वसिष्ठ उदाच 
हति ते स्व आयाता अह्मदोकनिवासिन! । 
अदृद्यतामेब गता दीपा! ध्रीणदशा इब॥ १ ॥ 
भासता है । इसका तापपये यह है कि चिसवृत्तिकों बहिसुख कर देनेपर यह 
झसत संप्ार सद॒के समान भासित होता है॥ ४० ॥| 
झुप्त और घजह वेदन 'मोक्ष! कहलाता है तथा प्रदुद्ध बेदनकों तत्तज्ञानी 
छोग बन्ध कहते हैं। इसलिए इन दोनोंमें बरापफ़ो गिस्तकी इच्छा हो उसे 
चुन कीजिये ॥ ४१ ॥ 
है भीरामचख्जी, बन्ध-मोक्ष भादिकी सारी श्टाएँ छोड़कर भाप विर्गाण- 
रूप, वासनाथुन्य, सनन्त, भवादि, स्वच्छ वोधस्वरूप, संद्रेत और ऐक्यसे रहित, 
अधुग्य (परिपृंण ) अह्नवरूप बनकर सराकाशकोशके सह विशवद शम्त|करणपे 
* युक्त, शान एवं वन्पदस्ते ब्रिहकुछ भुक्त होकर हिथित रहिसे ॥ 2२ ॥ 
उन्नासीवां सगे समाप्त 


कस अस्सी सर्ग 
[ पूकेसगेमे पैशनिक दत्वटशिसे प्रत॒यक्रमढा वर्णन हो चुका । अब योगिगम्य अन्य 
प्राकृत प्रद्यकमका बर्षन ] 


विधाताकी वादनाछे कह्िपित उनके छोक, देव, भुवन णादि समात प्रपका 
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अथ ते द्वादशादिस्पा भद्मणि ब्रह्मतां गते । 
जगददूब्॒ह्मलोक तमदहन्‌ भासराचिपः ॥ २॥ 
वेरिश्वनगर दर्ध्वा ध्यान झला विरिव्विवत्‌। 
तेडपि.. निर्वाणमाजस्मुर्निःखेहदशदीपवत्‌ ॥ ३ ॥ 
तव एकार्णवापूरो विरिश्विनगरान्तरम्‌ । 
रात्रो शुवमिव ध्वार्न्त पूरयामास सर्जिमान्‌ ॥ ४ ॥ 





जो प्रारब्पक्षयके जनन्‍्तर क्षणभरमें ही उत्पन्न हुए साक्षात्कार द्वारा बाघ है . 
कदूए वैज्ञानिक्र मलयका, जो सवप्रवापके सदश है, उसका मुक्त पुरुशेंद्री हृष्टिसे 
'नापहये खप्नवगर चुध्यमान इ्वाग्रणम/ इत्यादि इछोक द्वारा उपपत्तिपूर्वक पूर्व 
“सम वर्णणत दो चुका। लत्र बढ़ पुरुषोंकी हृष्टिसे, विधाताकी देह, उप्तके 
आरम्मक उपाधियों तथा उप्तके इन्द्रिय भादिकोंका अपने-अपने फारणमें छूय- 
द्वारा मायाशवल बक्षमें यूपी प्रढयका उपवर्णव करनेके लिए उपक्रम करते 
हैं... ृति' इस्यादिसे । 
महाराज वसिष्ठजीने कहा--दे भओऔरामचन्द्रजी, इस तरह णाये हुए 
थे सभी अक्कोकनिवासी शदृश्यकपताको ऐसे प्राप्त हो गये, जैसे बतीत्े 
रद्वित दीप ॥ १॥ 
इसके सनन्तर जब विधाताक्षी देह मायाशवरू अक्षरूपताकों शराप्त हो गई 
तय पूर्वोक्त वे उन बारह भादित्योंने, जो प्रकाशमयी ज्वालभोंसे युक्त थे, 
प्रृथिवी भादिकी तरह उस अक्षकोकको भी मस्मीभूत बना डाझछा ॥ २॥ 
प्रारब्धवश मधिकारका णन्‍्त हो जानेपर भादित्य णादि भितने भषिकारी 
जीव थे, वे भी चरमस्ाक्षात्कार द्वारा अपने-भपने समस्त प्रपश्धका नाश हो 
जानेसे पूर्वोक्ते समान ही विदेहकैवश्यको प्राप्त हो गये, यद कहते हैं-- 
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आव्रह्मलोकममवज्जगदापूर्णमणसा । 
तुल्ये ससेकपूणेन पक्षद्राधाफ़ेमन तत॥५॥ 
त्तदूमिंग्रिखितसग्रैरवलिता!ः खिला! ॥ 
विच्छिन्ना) करपजलदा जल एवं निलिसियरे ॥ ६ ॥ 
एतरिम्िन्नन्तरे तन्न दृष्टवानहमम्परात्‌ । 
यावदस्युदित मीस भीत! किश्विन्नभोस्तरात्‌ ॥ ७॥ 
कल्पान्तजगदाकारं कृष्णमापूरिताम्बरम । 
-आकरप संभू्त नेश देहेनेवोत्यितं तमाः॥ <८॥ 
तरुणादित्यलक्षा्ां तेजेता आभासर दूधत्‌। 
आदित्यप्रयसहारै।. स्थिरविद्यययोल्यणैः ॥ ९ ॥ 











नगरान्तरकों ऐसे परिपूर्ण कर दिया, मेसे रातमें सारी प्थिवीकों झन्‍्मक्ार ॥९॥ 

म्रक्षहोकप्यन्त वह सारा जगत, केवल एकमात्र रस़त्ने परिवृण पके हुए 
सड्गूरके फरके सहश, जरुसे परिपूर्ण हो गया ॥ ५॥ 

उन-उन घनेक तरदके तरझोंसे सैरते हुए पर्तप्मूहों तथा देवादियरीरों से 
तोड़-फोड़ दिये जानेके कारण छित्त-मिन्न हुए करपान्तेंकि पुष्करावर्त णादि शेप 
समर जरमें ही विडीन हो गये | ६ ॥ 

इसी घीचर्मे वह मेंने फोई एक भयश्टररूप देखा, जो जाकाशसे यावी 
ठीक माकश्चके मध्यप्ते धम्भुदित हुमा था । में वह रूप देखते ही भारे भयके 
कांप गया ॥ ७ ॥ 

भयके कारणरूप घदूमुत विशेषणोत्ति उसी रूपका वर्णन करते हैं-- 
“करपान्त०' इत्यादि भाउ रहोक़ोंप्ते । 

कह्पान्त जगत॒के भाकारके समान, भाकझाशको भर देनेवाला काठा वह रूप 
देखनेमें ऐसा प्रतीठ हो रद्दा या, मानों कश्पवकक्ा सत्पेद्र रात एकनित हुआ 
सागर भन्‍्पशार शरीर घारण करके सामने ाकर खड़ा हो रहा हो ॥ ८॥ 

रहें काछा होते हुए भो वह छापने तेजप्रे चमक रहा था, यह कहते 
ह..ठरुणा ० इस्यादिसे । 

छासो तह्ग जादिस्योंके प्रकाशमम तेह्फ्रों वह भारण दर रहा या। 
देदीप्ममान स्थिर विजलीके समृह-नेसे तीन सुर्योंके सदध नेत्रोंस्े युक्त उम्रक्म 
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नेत्रैराभाखरु्ख ज्वालापूज्ञपप्तद्विस्प । 
पं्यानने दश्झुजं ब्रिनेत्न शुरूपाणिकम ॥ १० ॥ 
आयान्तमन्तपुक्तेजपि व्योज्नीव वितताकृविम्‌ । 
खमिवासिधनश्याम देहमासाथ संस्थितम्‌॥ ११॥ 
स्थितमेका्णवापूर्णादूबह्माण्डादूबहिरम्बरे. । 
व्योगेव दस्तपादादिंसंनिवेशेन लक्षितम््‌ ॥ १२॥ 
धोणानिलपराइतिविधृतेकमदार्णव््‌ | 
शोपिन्दमिदय दोदेण्डक्षोमितक्षीरसागरम्‌ ॥ १३॥ 
कल्पाणेवजलापूरं. पुंस्त्वेनेद स्तत्यितम 
मूतियुक्तमहद्भारमस्तकारणमागतर्म्‌ ॥ १४॥ 
इुलाचलबृददूइन्द्मिवोह यनडम्परेः । 
पक्षौयैत्यित॑.. व्योम समस्तममभिप्रयत्‌ ॥ १५ ॥ 
तवस्िशुलनमनैर्मया रुद्रोष्पमित्ससौ. 8! 
दरादेव परिज्ञाय. परमेशों नमस्छृता॥ १६॥ 








मुख तो बहुत ही ज्यादा चमकदार दीखता था । वह ज्वालाओंके पुश्तक्ो खूब 
डगिल रहा था। उसके फच मुख थे, दस भुजाएँ थीं जौर तीन ये उसके नेत्र । 
वह बपने हाथमें शुक्ल लिये हुए था, अम्तशन्य भाकाशमें वह मानों था 
रहा था, ठस्तका लमाकाशकी तरह विशाल माकार था, दीत भेषकी तरह 
श्याम शरीर धारण कर वह स्थित था । एकमान्न मद्ासागरके परिषृण अक्षाण्डके 
बाहर शाकाशमें वह भवस्थित था, हाथ, पेर थाविके रचनाविशेषषोसे लक्षित 
वह जाकाश-जैसा था । अपनी नाककी श्वासवायुके गमनागमतसे वह उस 
एक महासागरकों कम्पित कर रहा था। वह झपने आजदण्डोंसे क्षीरत्तागरक्ो 
झुमित कर देनेवा़े गोविन्द भगवानके सबश था। उसे देखनेसे ऐसा मादम 
हो रद्दा था कि मद्दाप्रतमकालीन सभी समुद्रोंकी बाढ़ दी मानों पृर्षाकारत्े स्व 
उपस्थित हो गयी दो, तथा सबका कारण होनेसे खय्य कारणरदित सर्वसमष्िरूप 
जहर ही मूर्तिमान्‌ होकर जा गया हो। प्रतीत द्वो रद्मा या हि गरात्रो 
उद़नेमें अत्यन्त कुशल अपने पक्षत्रमहोंसे समत्त कुढपर्वतोंके महावृसने ही 

- स्वयं अपने स्मानसे उद्कर सारे भाकाशको पृर्ण कर दिया है । पैश्ा रुए हेहतेरे 
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कि से तादगिबिधों रुद्र। कि कृष्ण! कि महाकृति) । 52 

कि पश्चवदना कृस्माइश्याहु! से तिष्ठति ॥ १७॥ 

कि जिनेत्र। किहरय्त्मा किमेक! किंग्रयोजन। । 

कैमेरितः किसकरोच्छायाइच्सीहद का हने ॥ १८ ॥। 
बरपिष्ठ उदाच 

काहुतस्थर्रनामासावहड्ञारतयोत्यितः । 

विषमेकाभिमानात्मा मूर्िरस्पामर नम! ॥ १९॥ 





अन्तर त्रिश्वुक तथा तीन नेत्रेंसि 'गह भगवान्‌ जगवीश्वर रद्र हैं! ऐसा जानकर 
ऊँसे दूरसे ही उस भगवान्‌ परमेश्वरफी नमस्कार किया ॥ ९-१६ ॥ 
भा तु प्रकृति विधादू मापिन छु महेखर'! इत्यादि शुत्तियोंगें महेशर 
वामसे प्रसिद्ध वो मायाशवल निराकार मध्न ही है, फिर परोधर करिसलिए किन 
उपाधियोंसि पश्चमुस भादिसे विशिष्ट मूर्ति घारण करता है ! अथवा पर्वाश्मकका 
परिक्छिकत सर्तिभाव कैसे हो बाता है! यों विशेषरूपते जाननेकी इच्छा कर रहे 
ओरामचन्द्रकी पूछते दैं--कि स इस्यादिसे । 
ओरामचस्जीसे कदा--दे मुने, श्षमी शुतियोंगें प्रसिद्ध वह परमेश्वर रुद्र 
ठप्त तरहका--मगानकक स्वरूपवाला क्यों है * घर्थाव्‌ काले रहा दह वर्यों है, 
उप्तकी महा भयानक विशाढू भाक्ृति क्यों है, उसके पाच मुख कौन है, उसकी 
दप भुजाएँ कैसे है, वह रहता कई है, उमड़ी तीन आंखे कौन हैं, वह उम्र 
क्यों हैं, उसका रबरूप क्या है, सृष्टि आदि उसका प्रयोजन बयां है ! वह 
रतन्त्र है या परतनत, यदि वह खतस्त्र है, तो पूर्णकाम उसी संदारमे प्रवृत्ति 
क्यों है, मदि बढ परतनन्न है, तो फ़िर वह किससे मेरित होकर कार्य करता है। 
उसने क्या किया, उस प्ररमेशाके सदरूप होनेपर उस्तकी इच्छारूप माया भी 
क्या थी, यह सब कहिये ॥ १७, १८ ॥) 
महारान वसिष्ठनीने कद्ठा--हे काकुत्त्य, वह परमेश्वर दी पंसारकी उतति, 
स्थिति उया संहार भादिके विपयरूप सहुश्य, लध्यवप्ताय बादिके बीबभूत 
सर्वाभिमानामक भायावृत्तिषप लदइारतासे सम्पृष्ठ जगवके श्ष्यात्के सृढू 
स्तम्ममूत ठया समस्त प्राणियोंदीं हहाने एवं सभी शरणागत भाणियोंके रोगोंको 
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व्योभाकृति! स भगवान्‌ व्योमवर्णों मद्माद्युति। । 
चिद्॒योममात्रसारल्वादाकाशात्मा स उच्यते ॥ २० ॥ 
सर्वभूतात्मभूतत्वात्सबंगत्वान्महाकति। . ! 
यानि तस्याजुपक्तानि पश्चज्ञानेन्द्रियाण्यलम ॥ २१ ॥ 
तानि वस्य सुखान्याहुस्तपद्रपाणि सर्वत! | 
कमेन्द्रियाणि विषयास्ते हि तस्प झुज। दश ॥ २२ ॥ 
सर्वभूतनरैः साद्धे. बरह्मणा परमेयुपा । 
यदाओ्सौ संपरिस्यक्तस्तदा स्वां मूर्तिमागत) ॥ २३ | 





दूर भगानेमे निमित्तमृत होनेके कारण रुद्रनामसे भाविमत है। वही प्राणियोंको 
रुलनेमें विषमाभिमानरूप तथा प्राणियोंके रोगोंकों दूर करनेमें एश्रमिमानरूप 
सम्पन्त होता है। इसकी जो मूर्ति मैंने देखी वह निर्मल भाकाशरूप ही थी ॥१९॥ 

वस्तुतः महाप्रकाशस्वरूप वह भगवान्‌ चिदाकाशमात्र सार होनेके कारण 
जाफाशमात्र जाकारवाछा है, ब्योगवर्ण है और वह जाकाशात्मा ही कहा जाता 
है। सम्पूर्ण प्राणियोंकी जो मात्मा है तप होनेसे तथा सर्वव्यापी होनेसे वह मद्वान्‌ 
भाकारवाद्य है # ॥ २० ॥ 

उम्त भदह्टारकी सम्पूर्ण जीवोक़ि प्रत्येक शरीरमें बिलकुछ घनुषक्त जो पांच 
शालेन्द्रिय हैं उन्हींको तत्त्वज्ञनी लोग रद मगवामके पांच सुख कहते हैं [। 
एकमात्र यही कारण है कि ज्ञानेन्द्रियं सब जोरसे प्रकाशस्वमाव।हैं ॥ २१ ॥ 

बाकू, पाणि, पाद, गुदा, उपस्य नामक जो पॉँच कर्मेन्द्रिया हैं ये उसकी 
दाहिनी झुजाएँ हैं तथा वचन, जादान, विहरण, उत्सर्ग और मानरद नामक ये 
जो उन पांच कर्मेन्द्रियोंके पांच विधय दैं वे दी पचों विषय उसकी बायीं मुजाएँ 
हैं--इस क्रमसे उत्तकी दस अुजाएँ हैं #॥ २२॥ 

तब इस ठरहकी सूर्ठिसे वह पहले क्यों न देखा गया, यदि यह झायझ् 
हो, ते इसका उत्तर यद्द है कि चराचर नामरूपात्मक कार्योंके णाष़ारोंके लध्या- 


र 


“7 उप किक किसका. लक अनोष उच्तय कु डक भक्त पलक 
# “ढिं छू ठाहगविषोरद्रः कि कृष्ण। कि महाझृति/--शन तीन अभोका उत्तर इध् इश्डते 
हो गया । 
न कि प॑द्चादन/ इस प्रश्रका उत्तर यह ऐे। 
# 'करमादुद्शबाहुः इस प्रभडा यह उत्तर है। 
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त चैकांशेकरूपात्मा नास्ति तस्य हि साउ5छतिः। 
हथा चश्यत एबासौ आन्तिमानेण मूर्तिमान्‌॥ २४ ॥ 
चिंदाकाशगते रफारे भूताकाशे स तिए्ठति। 
देंहे च सर्वभूतानां नित्य वायुरिवेत्लरा॥ २५॥ 
सर्वभूतपरित्यक्तस्तस्मिन काले खमूतिंमान्‌। 
क्षोमयन्स क्षण क्षीण। परमां शान्तिमेष्यति ॥ २६ ॥ 


...ह................................. लव चचचिलिििोो नाता 


रोपते व्यामृड॒दृष्टि होनेके कारण उसके णम्तगत कारणत्वभावका इुर्मद दोनेसे 
ही वह उस ठरहकी मूर्दिसे युक्त न दीख पढ़ा, इस णाशयतते कदते दैं-- 
ग्सरवभूत० इप्यादिसे ॥ 

जैसे सपमेगें भ्रष्यारोपितक्ार्यरूप पट तम्तुका परित्याग कर देता है देखे 
ही चार प्रकारके शरीरों ठया तत-तद डीवोकि साथ प्ररयक्रालमें परमकारण 
मायाशवलू ब््नकरों प्राप्त हुए चतुमुख ब्क्माजीने जब उसका भी परित्याग कर दिया 
तब यह पूर्वोक्त झाकाशमात्रपरिशेपरूप वर्णित झपनी सूर्तिमें झा गया। णर्थात 
क्ारणरूप अपनी मूर्तिमें स्‍फुट हो गया । कहनेदा तारपय यह है. कि कारण- 
स्वभावके दु्भेइसे ही बह इस तरहकी मूर्ति पहले त दीख पह्ा ॥ २३ ॥ 

यदि वह एकमात्र साकाशस्तरूप ही है, तो फिर निशकार उप्तदी पृर्ववर्णित 
देदाकृति वयों दष्टिगोचर हुईं ! इसपर कहते हैं--'स चेकांशिक० हत्पादिसे। 

भौर दद् रुद्र समरत करारयेविशेषोंके प्रछयंके बाद प्रवशिष्ट कारणके एक 
अश्मात्रके भाकारवाडा है। उसकी देहाकृतिका जो ऊैँने वर्णन किया है यथार्ममें 
वह कुछ नहीं है, क्योंकि उसका कोई आकार ही नहीं है। उपासक छोग झपनी 
बाग्तासे एकमात्र आन्ि द्वारा उस्ते वैसा मर्तिमाव्‌ देखते ही हैं ॥ २४ ॥) 

चिदाकाशगत विशाल मृत्राकाशमें ठथा उ्रमस्त मू्तोंकी देहमें वायुकेसमान 
वह परमेश्वर नित्य स्थित रहता है #॥ २५॥ 

उस प्रकयकाढमें एक क्षणतक्क सवको क्षोमित करते हुए, सम्पूण मतोंसे 


परित्यक्त होकर चिदाकश्मात्र सूर्तिघारी वह परमेश्वर परमणान्तिको, भाप्त 
हो जायगा॥ २६ ॥ 


र्् 





$ “पर इव ति&ति” ( यह क्राँ रहता है ) इस प्रश्का यह उत्तर है | 


प्रगे ८०] भाषालुवादसदित ४९९९ 


हे न्र्क्स्व्स्स््ख्य्च्ल्ख्य्सत्क्चस्फ्सत्स्प्ल्सल्प्ल्सत्ट्ल्स्सत्सत्सल्सव्टव््ख्ट्ल्त्ल्प्ल्पल्पत्फत््तसल> 
ये शुणाकृतवः कालाथित्ताहड्ारुद्धप) | 
प्रणवस्य च ये वर्णा ये थ वेदास्तथा त्रयः ॥ २७ ॥ 
रुद्रस्य तस्य ते नेत्रसब्रिमेशेन संस्थिता) । 
विशुले तेन तैलोक्य गृहीते करकोटरे॥ २८ ॥ 
यस्मात्तदथतिरेकेण सर्वभूदगणेष्वपि । 
अन्यन्न विद्यते किख्िदेहात्मद व! स्थित! ॥ २९ ॥ 
सर्वसत्वोएल्स्मात्मा स्वभावोष्स्य प्रयोजनम । 
ईरिव!ः शिवरुपेण. चित्मात्राक्शरूपिया ॥ ३० ॥ 





सत््व, रम जौर तम--ये दीन शु्णोंके माकार ; भूत, भविष्य भौर वर्तमान 
ये तीनों काल ; चित्त, भहंकार और बुद्धि; भ, ठ, और र--ये तीनों प्रणवक्के 
शक्षर तथा ऋरकू, यजु और साम--ये जो तीम वेद हैं वे ही उप्त रद भग- 
वानके तीमों मेत्ररूपसे सस्थित हैं#। णपने मुशिस्छिद्रमें उपने त्रिधुरुरूपी 
तीनों ढोझ् धारण कर खखे हैं | ॥ २७, २८॥ 

स्व 'किमात्मा” इस द्विदीय प्र्तका उत्तर कहते दैं--“यस्मात इध्यादिसे। 

चूँकि समस्त भतसमृदंमें उस परमेश्वरसे मित्र और कुछ नहीं है, इसलिए 
समस्त भूतगणोंकी जो देह है उसी रूपसे वह स्थित है। णर्थात्‌ समस्तमत्तोर्म 
सहृह्यारात्मक रुद्रके अमिध्यानसे ही वह देदात्मलामिमानी है| ॥ २९॥ 

॥$ प्रयोजन, इस प्रश्न उत्तर कहते ऐं--'सव० इत्यादिसे | 

स्वविरचित सम्पृर्ण जीवोंको झपने-मपने कर्मोंके शनुसार विवयभोगरूप 
उपलम्भ तथा क्रमश+ शानसाधनप्राप्तिके अ्म्तमें स्वात्मतत््वकी उपलब्धिरूप जो 
शासत्रीय विहित भौर निषिद्ध कर्मोके ज्ञान एव फल देनेका सूभाव है वही 
वृष्टि शादिमें प्रयोजक होनेसे उसका प्रयोजन है झर्थाद समह्त जीबोंको उनके 





० कि घ नेत्र? इस प्रशढ्ा यह उत्तर है। 

| 'किमुप्राह्मए यहाँ किम, शम्दका उम्र और भात्मा दोनोंगे भरन्भम होनेसे 'क्रिमुगर' 
डिमारमा ये घो दो प्रश्न पूछे गये हैं उनमें प्रथम प्रइनका यह उत्तर है. मयांत्‌ किस विशूके 
मारणसे वह उम्र है, इस गृदार्थक्र ग्स्नका, भो औीरामचन्द्रभीकों व्यभिमेत है, यह उत्तर है। 

; देखिये भगवान्‌ बादरायणका यह सूत्--५राभिष्यानात्ु विरोहित वो ह्स्प वन्घ- 
विपर्ययो' [ श११५ ]। 


अुए ७ 


५०५० योगवातिष्ठ [ विवाणिअकरण दत्ता 
न्फ्फ्ल्क्स्फ्ल्क्प्ल्पल्क््ज्क्फ्ख्प्त्स्य्स्स्प्ल्चल्फ्सलस्स्च्त्स्चचस्स्यक्स्स्न्चल्स्स्ल्स््स्च्प्स्चस्सल्स् 


तैनेव व निगीर्ण! सन्‌ परमां शान्तिमेत्यसों । 
निर्मलाकाशरूपात्मा कृष्ण इत्पेप ईश्वर ॥ ३२१॥ 
कृता करपे जगत्सवे तस्पीस्यैकार्णब॑ सदा । 

स प्रयाति परां शान्तिमभूयःसन्निव्वततये ॥ ३२॥ 





ततू-उस करममोंके झनुसार विषयफझ प्रदान करनेका तथा झधिकारी पुरुषोंको 
ज्ञाव प्रदान करनेका जो स्वभाव है वही उस परमेश्वरका उृष्टि झादिमें प्रयोजन 
है#। भाव यह कि सर्वेसस्वोपम्मरूप स्वभाव ही उप्का प्रयोजन है, मौर 
कुछ नही । चिम्मात्राकाशरूप शिवस॒रूप परमात्मा यानी वाणी भौर मनके 
अगोचर निरतिशय गुशामम्दात्मकझ परम कष्याण्प्रय हदकूए फम्रत्मा छवग्म भपनेशे 
दी 'वहुर्यां प्रजायेः इस सडस्पात्मक मायावृत्ति द्वारा एकर्से बहुत होनेकी 
इच्छापे प्रेरित होकर बगवक़ी रचना करभ है। भौर उसी शपने पिल्वरूपसे 
प्रलूयके किए रवय॑ प्रेरित होकर सर्गक्रमके विपरीव ऋ्रमसे जगतको निगल फ़र 
यानी स्वविरचित जगतका संहार कर खाकाशरूपे स्थित दो बाग है। 
तदनन्तर स्वयं भी वह झपने उसी परम फह्याणमयरूपसे निगीण होता हुभा 
अपने उम्र आकाशमावका भी परित्याग करके मूमामम्द्धरूप प्रतिष्ठारूप परम 
शान्तिको प्राप्त हो जाता है| ॥ ३० ॥ 

(कि कृष्ण? इत्यादि सभी प्रश्नोक्रा उपपत्तिएर्वक जो उत्तर दिया गया है 
उप्का स्मरण कराते हुए अब महाराज बसिष्ठद्ी उपसंहार करते हैं--“निर्मला०ं 
इस्यादि डेढ़ इलोकंसते । 

निमक चिदाकाशरूप यही परमेश्वर महाकाल रुद्रऋ्ा रूप घारण छ१ प्रढय 
छाकरके सारे जगतक़ों एक महासागरके रूपमें परिणत कर देता है भौर जब सारा 
पह्माण्ड एकमात्र महाद्वागरके रूपमें परिणत हो जाता है तव उस भह्दा« 
सागरका जछ पीकर पुनः घरीर ने धारण करनेके किए परमशान्तिकों प्राप्त 
होता है ॥ ३१, ३२ ॥ 


७ देठिये गौड़ पादाचार्यने कया कहा है-- 
देबल्ैप सखमावोडपमालफ्ामस्प का स्यृृटः ) 
पै 'विनेरित? इस प्रश्नक्षा यह उत्तर है। 





अनन्तरं मया इ्टस्तत्रातोँ यावदुद्यमात्‌ | 
प्रवत्त।ः प्राणवेगेन तमाक्रष्डंं महार्णबस ॥ ३३ ॥ 
अथ तस्य पुख स्फारं ज्वालामालाइुलान्तरम्‌ । 
प्राणाकृष्ठो महाम्मोधियाडिवाप्रिमिवाविश्वत्‌ ॥ ३४ ॥ 
स॒ एवं बाडवों भूस्वा वहिराकव्पमणवे। 
अहछ्ार) पिबत्यम्थु रुद्र! से तु तत्तदा॥ १५॥ 
पातालमित्र पानीय सपों ब्रिलमिव श्षणात्‌ | 
पश्चवायुरिवाकाशमविशत्तन्पुख जवात्‌ ॥ ३६ ॥ 
सप्रुपेत्यापिबहुद्रः से झुहूर्तेव तत्पया।। 
कृष्णाज्लोडके इब ध्चान्त सत्सम्पर्क इवागुणम ॥ ३७॥ 


'किमकरोत! इस उपान्त्य प्रश्वक्ना उत्तर सुननेके उत्सुछ भ्रीरामचन्द्रजीको 
जानकर महाराज वसिष्ठजी उत्तर देते हैं--“अनन्तरप इत्णदिसे। 

है औीरामचन्द्रजी, मैसा भयड्ररूप देखनेके वाद मैंने देखा कि वहां यह 
परमेश्वर उद्यम करके मानी उचचत होकर श्वासवायुके वेगसे उस महास्तागरकों पी 
जानेमें प्रदूध हो गये ॥ ३३ ॥ 

इसके घनम्तर श्वासवायुसे भाकृष्ट महासागर उनके बिश्वारू मुख॒में, 
जिप्तका भीतरी भाग ज्वालामालोंसे व्याप्त था, ऐसे प्रविष्ट हो गया, जैसे 
बड़वानलम ॥ ३४० ॥ 

न्य कालमें भी जलू सूख जानेपर तेजमें ही उप्तका उपसंहार प्रश्निद्ध है, 

इस भाशयसे कहते एँ--“स एव इत्यादिसे। 

वही झहहाररूप रुद करपपर्यन्त समुद्रेंमें बढ़वावल होकर भ्रवत्यित रहता 
है, परन्तु जब मलयफाज जा जाता है उप यह सघुप्रफ़े उता चारे जहफों 
पी जाता है ॥ ३५॥ 

जैसे जल पातालमें, सांप विलमें मौर पश्चधपवन प्राणियोंके मुखाक्राशर्मे 
प्रविष्ट होता है वैसे ही एक दी क्षणमें बढ़े वेगते खाकर वह भगवान्‌ रुदके मुखमें 
प्रविष्ट हो गया औौर महाकाल रद भगवानने मी ठठ्त सारे जठक़ो पे एक 





७ तेघमें दी धलक़ा उपप्तह्वार हुआ, यह दिललानेके दिए 'व्वाण्मात्ादुआान्तरम! यह 
डिशेषण दिया गया है 


५०७२ पोगवासि.्ठ..[ विर्वाण-अकरण उतरा 





-+्>-फऊञयायसणाई+फाणउ्याण न लय ऊन कफ फर्क फ्पभ मम या रस्म टिप्स समय सच या 





आम्रह्मलीकपाताल शान्ते शुन्यमथाभवत्‌ | 
रजोपूमानिलाम्भोधिभूतपुक्त सम नम ॥ ३८ ॥ 
कैब तब दश्पन्ते चत्वारों व्योमनिमतार 
इसे पदार्था निस्‍्पन्दा) श्रुणु तान्‌ रघुनन्दन ॥ ३९ ॥ 
एकस्ताबदसो मध्ये रुद्र। ऋृष्णाम्बराकृतिः | 
निराधार। स्थितो ध्योप्ति निसपन्‍्दामोदविम्बबत्‌ ॥ ४० ॥ 
ट्वितीयोइवस्थितों दरे शथ्ब्याकाशतलोपमः। 
भागो अक्षाण्डसदनस्पाघ/पातालसप्कात्‌ ॥ ४१ ॥ 
पावालभूतलदियां सब्ैलेन्द्रदिवौकसाम. । 
व्याप्तः पार्थिवभागेन पड़मात्रात्मनात्मभाझ ॥ ४२ ॥। 
ह॒तीयोध्च पदार्थो5भृदृष्वे अक्माण्डमामभू! 
इश्टिक्षयात्सुद्रत्वादू. दुलेक्ष्यगगनासिता! ॥ 8३ ॥ 
मुदृतमे ही ऐसे पी लिया, जैसे सूर्य भगवान्‌ धन्धकारकों तथा सज्नोंका सम्पक 
दोपसमृइकों ॥ ३९, ३७॥ 
इसके बाद अक्षछोकसे छेकर पाताठतश्न सव स्थान ऐसे शान्त भौर 


हो गया, नेसे घुल, घूम, वायु और मेघ--इन मूर्तोंत्ते रहित स्व ठरहके 
पैपम्यसे निवुक्त आकाश ॥ २८॥ 


स समय वहां आकाशके समान निर्मछ ठथा स्पन्द्सन्य ये केवड भार 
पदार्थ ही दीख रहे थे । दे रघुनन्दन, उन्हें भाप सुनिये [में कहता हैँ ] ॥३९॥ 
उनके मध्यमें एक तो फाले रफ़के भाक़ाशके सदश पाकृतिवाले, निराघार 
भगवान्‌ रुद्रदेव, स्पन्दनशन्य सौरम दिग्वकी तरह, लाकाश्ममें स्थित थे ॥ ४० ॥ 
दुसरा सप्त पातालके बहुत दूर प्रथिवी भीर जाकाशतलके सदशय ब्रक्माण्ड- 
सदनका घषोभाग स्थित था | 9१ ॥ 
रैहेन्द्रों तथा देवदामोके सहित पाताक़, मूतठ तथा छगके बिलकुर भस्म 
हो बानेके कांरण यानी ठीनों छोकों तथा उतके भीतर रहनेदाले सभी पदाय्योंके 
मस्मरूप बन जानेंके कारण पुनः जलबलेदन द्वारा एकमात्र पहुरूपमें परिणत 
हुए पार्थिवमागसते व्याप्त होकर वह अद्माण्दस्दुनका क्रपोमाग ऊर्ध्षभागक़ी छपेश्ा 
अवश्य कुछ समृद्वततरूप था ॥ ४२ | 
उनमें द्ीस़रा पदार्थ अक्लाण्डखवण्डका ऊष्वमाय स्थित था | बहुत दुर होनेके 
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दरविदिलष्टयोमेष्य॑ यत्तदूज्नह्माण्डखण्डयोः । 

तदाकाशमनायन्त झद्मनिमलमाततम ॥ ४४ ॥ 

चतुर्थोंज्सौ पदार्थरतु तदा संलक्षितों मया। 

चतुष्टयादत्र नान्यदेवस्मादेव किब्वन ॥ ४५ ॥ 
औराम उचाच 

बढ़ि! कि विद्यते अह्मन्‌ अद्यम्नग्ककटाहतः) ! 

कास्तत्रावरणा ब्रृहि कियत्यः संस्थिता। कपम्‌ ॥ ४६ ॥ 
बस्िष्ठ उदाच 

ब्ह्माण्डखण्डयोः पारे ततो दशणशु्ण जलम्‌। 

सन्ध्याकाशमनन्त तदजयिसा ततः र्थितस ॥ ४७॥ 





कारण वहांव% जांखोंकी ज्योतियोंड्री पहुँचन हो सकमेसे व दुेक्षय काले 
बणके माकाशके सह था ॥ ४३ ॥ 

चौथा एदाये वो ढत दोनोंके दीचमें स्थित शाझाथ ही था, गह कहते 
हैं-.दूर॒०” शत्पादिसे । 

बहुत दुर विमक हुए मश्माण्डके उन दोनों खण्डोंके बीचमें जो स्थित था 
पद तो एकमात्र भादि-भन्वश्रुन्य सर्वत्र व्याप्त निमछ अझाकाश ही था। है 
ओरामबन्द्रजी, वही उनमें चौथा पदाथ था, जिसका मेंने उस्त समय झवलोकन 
किया। मेरी लखोंके सामने उपस्थित इन चार पदार्थोके बीचमें इन चारो 
मतिरिक भौर कोई दुस्तरा वहां नहीं था, इप़में तनिक भी सन्देह 
नहीं है ॥ 9२, ४५ ॥ 

औसमचस्धजीने कद्धा-हे अमन, लावरणयुक्त उन अक्राण्ठसर्परोंके 
बाहर क्या है, उतके कौन-कौन आवरण हैं, थे कितने दूँ तथा बिना जाषारके 
दे सब वहा संत्यित कैसे हैं, कृपाकर यद फहिये ॥ ४६ ॥ 

इन घार प्रश्नों पहले वीचके दो प्रशोंद्न उत्तर देते हैं--अक्षाण्ड० 
हत्यादिसे ।_ 

महाराज वसिष्ठनीने कद्ा--द्े थरीरमचख्दजी, उन अम्नाण्डशण्डेके पारमें 
उनसे दश्य गुण भषिक विस्तृत नजर है। और 'वद बढ इन दोनों खण्डोंके 
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ततस्तंथेव ज्वालात्म तेजो' दशगु्ण स्पितम | 
ततस्तयैव पवनः पएवनो निभा! स्थिता ॥ ४८ ॥ 
ततस्तयैव विमर नभो दशशुर्ण स्पृतम्‌। 
ठता परममत्यच्छे ब्रह्माकाशमनन्तकम्‌ ॥ ४९ ॥ 
अम्यत्रान्यत्र॒ तस्पाथ रृष्टयोध्स्यास्तमैव खे । 
कचन्त्पनन्ता द्रस्था मिथो धशत्मसुण्टय/।| ५० ॥ 





लति विछ्वव प्रन्ध्याकाश्चकों छोह़र उम्तके पाहर ही खूब विश्तृतहपत्ते 
एयित है ॥ ४७ ॥ 


उसके याद जलके दधगुण ज्वालात्मऊ़ तेज भवत्यित है। उप्के ममम्तर 
अक्षके समान ही उस्त जलझो पविन्न करनेवाद तमा रवय॑ निर्मेठ पवन 
छ्वित है॥ ४८॥ 


उप्तके बाद उप पवनके पमान ही दुष्घगुण विमर शाक़ाध्य स्थित है। 
[अमम अरयडा उ्त देते दें--'तत/ से ) हे भीरामचस्द्मी, तदवखवर परम- 
पवित्र, भविमुश्म धोनेके कारण णायम्त ही स्वच्छ अनन्त माग्राशयत्ष परप्ताकाश् 
हित है ॥ २१९ ॥ 


भाफाएसे परे उसे दशगुण भषिफ़ भटहरतत्त, उससे दशगुग अविश्र 
मह॒तरव और उप्के भागे धनन्त प्रहततिक्रा वरगव जो पुराण णादियें गिह्श है, 
उपज गईं परिशाग पयों डिश ! ६४ शड्टारर कहते है--..अन्पत्र” एंगादिये। 

है मीपमपन्द्रमी, एघ मायाइशत अभडे स्वदपाद्मशमें गोगि-माहेशरर- 
पाधात्र हुग कपिल लादि तम्त्ोंने मइतु, भट्ह्ार भादि तत्तमेदके भावणके 
दिपपमे भिन्द-मिन्‍्न प्ररताइ्विएंं भनन्‍्तरूपप्ते एकुरित हो रहे है। #िन्त॒ 
परछर दिवादप्रप्त देखी गई उनही स्वरुपफस्‍्पनाड़ों स॒च्टिए। पुराणोंगे मिछतो 
हैं, मुठियोमे नहीं, इधढिर इसने उनहों उपेक्षा कर दी है, इसफ्मा छाल यह 


है हि भम्य-भन्य योगी, महेश्य पात्र हशा ऋण, भादके 


४  मतके अनुणर 
मारथवहित अध्ाद्ाथमे महत्व जादि दण्िशों परपनाएं शो एफ-एफसे 
दश्युप ऋपिक हैं। 


रेडिन पत्र दिगादमल्त होनेठे इमने सनकी स्पेक्षा 
बर दी है ॥५०॥ 
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श्रीराम उबाद 
ऊ्ते अक्षाण्डखण्डर्य तथाधस्तान्युनीयर । 
“ठज्जलादि महाकारे के कथ केन धायते॥५१॥ 
बसिष्ठ उवाच 
सपार्थिवपदार्थानां स्थितः पुष्करपत्रवत्‌ | 
भागस्तमेवाघावन्ति ते सुता भावरं यथा ॥ ५२॥ 
अते यदेव नेदीयों ब्ह्माण्डारुय महावपु) | 
दत्पदार्था। प्रधावन्ति दुपिताः सलिल यथा ॥ ५३ ॥। 
अवलम्ध्य तदेवान्त) संस्थितास्तैजलादयः । 
न स्थिति प्रविष्ुश्वन्ति स्वां यथाउवयवा हव ॥ ५४ ॥ 


सवशिष्ट चौग्रे प्रश्षका स्मरण दिलाते हुए भीरामचद्धजी पृछते हैं-- 
'ऊर््बे! इत्यादिसे । 

है मुनीखर, ब्रक्माण्डखण्डके ऊपर तथा नीचे उत्तसे भी उत्तरोत्तः दघन्दश 
गुण भमिक विस्ताखाणय होनेके कारण महाव्‌ जाकारदाले जलादिकों कहां कौत 
कैसे घारण करता है ॥ ५१ ॥ 

महाराज वसिप्ठनीने कह्टा--दे भ्रीसमचन्द्रजी, पार्थिव पदार्योकों जो मांग 
अश्षाप्टसपर है वह कमझुपत्रके समान स्थित है। उप्ती भागकों वे माधारादि* 
भावसे ऐसे माश्रयण करते हैं, जैसे वानरीके शिशु णपतरी मांक्रो | शर्थाव जैसे 
बानरौके बच्चे झपनी मांकीं पेटमें भच्छी तरद पकुडुके दौड़नेपर मी नहीं गिरते, 
जैसे ही इनकी भी स्थिति है। जथवा उत् आश्माण्डर्परडी भोर उप्दी 
साकर्षणशक्तिसे भाहए होकर वे ऐसे दौड़ते हैं, जैसे बानरीके बचे भएनी 
मंडी भोर दौड़ते हैं ॥ ५२ ! 

उप्र ब्रक्माण्डखर्परके ऊपर स्थित जलके न गिरमेमें मी यही न्याय है, इस 
आएयसे कहते हैं--“अतो' इत्यादि । 

इसलिए दे भीरामबी, अक्षाण्नामफ जो मद्दाशरीर जत्यन्त समीप है उ8फ्री 
ओर दे सम पदार्थ ऐसे दौड़ते हैं, जैसे तृपित भाणी जडकी घोर ॥ ५३ ॥ 

जैसे शरीरमें संयुक्त हाथ, पैर मादि झवृयव अपनी घत्यन्त इृद्संयोग 
स्थितिको नहीं छोड़ते वैसे है उसीका साम्यन्दर आवदूग्बन करके वैजप्त णादि 
सब पदार्भ मवर्यित हैं ॥ ५४ ॥ 


* 
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भीराम उवाच 
प्रह्मन अक्षाण्डसण्डे ते तिष्ठता कथप्ुच्यतार । 
किमाकृती पते क्ेन करथ था परिनद्यतः ॥ ५५॥ 
वच्तिष्ठ उवाच 
अधृर्त धृतमेवोच्चैरपतच्चेव वा पततू। 
अनाकृत्येय साकार जगरुवप्रपुरं॑ यथा ॥ ५३ ॥ 
किमस्य नाम प्तति कि वा केनास्य धायते । > 
यथा संवित्तिकचने त्यैतदवतिप्ते. ॥ ५७॥) 
यथा केशोण्ड्क व्योश्नि यथा च ष्योम्नि शन्पता | ही 
यथा था पयने स्पनन्‍दों भगव्चिदूगगमे तथा ॥| ५८ ॥ 
और भावरणोंके भाधा'मत दोनों अश्षाण्डसर्परोंका, भो भारी “ा क्र कण सयावत दोनों अक्नाण्डल्रीका, थो भारी होनेहे। 
सवइय गिर झनेवाहे हैं, जापार वया है, यह थीरामचन्दणी पृछते हैं-- 


'ज़हान इत्यांदिसे | 
7 दबाने कद्वा-दे अक्षर, भाए कृणकर यह मुझसे कष्टिये कि 
दे प्रद्माप्डसण्ड ढैसे शवस्थित रहते हैं, उनका जाकार क्या है, दिप्तने कैसे 
उन्हें धारण कर खखा दै, जथवा वे ग्रिरकर नष्ट कैसे होते हैं ॥ ५५ ॥ 

यह जो भाषारादिकी विनय हो रही है, सो सत्यवदष्टिमे दी है। मिथ्या- 
दृ्शिमिं दो थो झत्यन्त भारी पाये हैं उसके भी आधार भादिरा कोई वियम 
गहीं है, यद सप्रदशन्तसे वसि्ठजी उत्तर देते हैं--'अश्तमू? इत्यादिसे । 

महाशज बसिष्ठजीने कहा--है ओऔरामचन्द्जी, पंधपि इसको दिसीने 
घारण नहीं किया है, फिर भी परमात्माकी मचिन्त घारणात्मिकां धक्तिसे यह 
अच्छी तरह घृत है ही । यद्द विछकुछ गिरता हुभा भी नहीं गिर रह है। 
दे भीरामचन्द्रजी, यह प्रग्पृण जगत्‌ वस्तुत* माकृतिशुन्य ( निराकार होनेपर भी ) 
छप्तनगरके सह साकार है ॥ ५६ ॥ 

इस मायिक जगत॒क़ा क्या पतन होगा अगवा इसमें ऐसी कौव-सी वस्तु 
है, जिप्रका फोई धारण करेगा। यह टौक वैसा ही झ्दस्थित है जा कि 
संवित्तिका सकुरण है धर्यात्‌ चितिशक्तिके सफुरणके शनुस्तार यद झवभाष्तित हो 
रहा है॥ ५७ ॥ 

जैसे भाकाशमें केशोप्दूक श्यामता है तथा जैसे जाकाश्॒में शुम्मता है एवं 
पवनमें लेंस सन्दन है, वेसे ही चिदाकाशमें यद्द जगव्‌ है ॥ ५८॥ 
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चितो सल्स्पनगर अल्याण्डार्य जगदगृदस । 
खे खमेवाप्यनाकारं प्रत्याकारमिद स्थित ॥ ५९ ॥ 
पातृत्वित्ममुद्धतं पतदास्‍्ते दिवानिशस । 

* गच्छन्त्पा संविदोद्ध॒र्त गच्छदास्ते दिवानिशम्‌ ॥ ६० ॥ 
स्थिद्संदित्सघुद्धूत तिष्ठदास्‍्ते द्वानिशप््‌। 
उत्पतन्त्या चितोद्भूतप्नत्पतंचच. तिप्ठति॥ ६१ ॥ 
एति नाशविदा नाश महाकर्पादिवेदने! ! 
जायते जन्मसंविर्या व्योम्नि सर्वादिवेदने! ॥ ६२ ॥ 

आमभाति मौक्तिकगण। शादम्बरान्त- 
एंट्ावसत्य उदितोध्प्यतिसत्यरूप! । 





है भश्रीरामचन्दजी, चितिमें शरक्माण्डनामक सहृत्पनगर है, उपके अन्दर भनेक 
जगवरूपी घर हैं । निदाकाशमें निराकार चिदाकाश ही प्रतिनियताकझारके समान 
यानी नियत आकारवालेके सहश स्थित है ॥ ५९ )) 
*  सम्पू् पदार्थोंका मियत या अनियत स्वभाव संवेदनके अनुसार दी सिद्ध 
होता है, यह कहते हैं---'पातरसंविद! शत्यादिसे । 

पतनके अध्यायसे युक्त संविद्से उप यह जगत्‌ रात-दिन गिरमेमें तत्पर है। 
तथा गमन-अध्य/ससे थुक्त संविद्ति यह रात-दिन गमनमें ही तत्तर है ॥| ६० ॥ 

स्थितिके अध्याससे युक्त संविदृसे समुदूभूत यह संसार सदा अवस्थित है 
तथा ऊर्धधगमनमयी चितिसे उद्भूत यह संसार निरन्तर ऊध्बेंगमनोन्मुख ही 
घना रहता है #॥ ६१ ॥ 

“क्रय वा परिनश्यत/ इसश्ना उच्र देते हैं--एति” इत्यादिसे | 

महाकर्मदिके सहस्पें छ्वए नाशसंविदसे वह ऋक्षाण्ड नए होता है और 
सबकी सृश्टिके आरम्मर्मे सष्टि-सइस्पों द्वारा जन्मयुक्त संवितसे चिदाकाशमेँ बढ़ 


उस्तन्त होता है ॥ ८६२ | 
हे थीरामचन्द्रजी, जैसे शरकाडीव आकाशकी ओर देख रदे पुठुषकी 





मकेपाइती पते केस! इन दोनों प्शोंसा भी--पे दोनों अद्मास्टलण्ड ससरिवते कल्पित 
नियत ठया भनियत थारारवाे हैं और एकमात्र संखिने दी इन्हें धारण कर रस्खा&? 
यई उचर अर्थ॑त: आप दो गया । 
६२६ 


५००८ योगवासिष्ठ | निवाण-पकरण दत्तरारे 








आन्त्पा यथा नभसि च स्फुरतां तयैपां हे 
संख्यां विधातुमिद को जगतां समथ। ॥ ६३ ॥ 
हत्या श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्धे 
पापाणोषाझ्याने आन्टिमानत्वप्रतिषादन नामाशीतितम! सगे! ॥८०॥ 
“2 ७65/- 


एकाशीतितमः सगेः 


वसिष्ठ उवाच 
अथ राघव रुद्र व॑ ठदा तस्मिन्महास्परे । 
प्रवृत मतिंतु मचमपव्य॑ वितवाकृतिम्‌ ॥ १॥ 
ज्योमेवाहुृतिमापन्नम जद्देथापितां » निजामू । 
महाकार॑ घनव्याम देशाशापरिप्रकप्‌ ॥ २॥ 


हक का 2 2मीटटी हद पर 20244) 42: 485 4 कट आह 
दृष्टि बेर के आकारके सदर असत्य मोतियोंका समूह सत्य-सा भासता है, बेसे ही 
असत्य ही उद्ित यह सधार अतिसंत्यसरूप-सा भास रहां दै। चिदाकाशर्मे 


थे जितने जगत्‌ आन्तिसे स्फुरित हो रहे हैं, ठीक-ठीक उन सबकी गणना 
करेगें भा यहां कौन समझे है# ॥8३ ॥ 


अस्सी सगे समाप्त 
हि *३०-५२:३/४२२४++० * 
इक्यासी सगे 


[ प्रलयकालसें दत्य कर रदे मयड्डर रुद्व तथा जगद्रुपी श्रद्धवाली उसकी, 
छाया कालराजिका वर्यन ] 


क्िमकरोद! 'छाय[बघ्सीदृद का झुने! इन मडनोंका उत्तर देनेंके दिए, 
हपक्रम बॉपते दँ--'अथ हत्यादिसे | 

महाराज वसिष्ठजीने कह्दा--दहे राघव, इसके बाद मैंने उस महाक्राशमें मत्त 
उस रुद्द भगवानको ऋत्य करनेमें प्रशृत्त देखा, उस समय उनका थाकार बहुत 
दरतक फैला हुआ था, भाकाशके सदश उन्होंने विशाल आकृति प्राप्त की थी, अपनी 


# द्विवचनानतसे किये प्रश्नींका एक बचनान्तसे उच्तर देनेमे यद एक विशेष कारण समझना 
चाहिए । पहाँ 'जाठवेकबचनम्‌? यह यूत स्मठन्य है ॥ 





सगे ८१ भाषालुवादसद्दित दु०० ८, 








अर्केन्ट्बहिनयम॑ चलदूदशदिगस्बरण्‌ । 
घनदीधप्रभाजालमालान॑. श्यामलायिपाम्‌ ॥ ३ ॥ 
घडवामिद्शं लोलझजोरमिंभरमासुरम । 
एकाणवार्णों द्वाग्देधयन्धेमेव समुत्यितम ॥ 9४ ॥ 
परद्याम्यनन्तरमह यावत्तत्थ शरीरता । 
छामेव परिनिर्याति नर्तनानुविधायिनी ॥ ५॥ 
पर्यष्वविद्यमानेष_ महातमसि पघाम्बरे 
स्थिता कथमिय छाया भवेदिति मतिभम । ६ ॥ 
यावद्विचारयाम्पाशु॒ तावत्तस्य त॒दा पुरः । 
सा स्थिता परिजृत्यन्ती विस्तीर्णा श्रीजिलोचना ॥७॥ 
कृष्णा कृशा शिरालाड्री बजरा विवकृतिः । 
ज्वालाकुलानना लोलपनसंभारशेखरा. ॥ <८॥ 





व्यापिता-व्यापएकताका उन्होंने त्याग नहीं किया था, उनका कह आकार महान 
था, मेपके सह उनका श्याम व था, उनसे दसों दिशाएँ चारों ओरसे खूब 
व्याप्त थीं, सगे, चन्द्र और अग्नि--ये ठीनों उनके तीम नेत्र थे, चश्वरू दरसों 
दिशाएँ ही उनके वसखके स्थ ममें थीं, घन तथा दीप प्रभाजाल्से वे युक्त ये, 
इसीलिए दे देखनेमें नीछ प्रभाज्वाछाओंके बन्धनस्तम्म-जैसे मालम पढ़ रहे थे, 
पड़गम्निको त्तह तो उनकी छोखें थीं, चश्चल भुजारुपी तरह्षमालओोंसे 
उनका शरीर खूब चमशैठा दीख रहा था, इससे ऐसा प्रतीत हो रहा था कि 
मानों सबको जऊमय बनानेवाले प्रद्यकालके मद्गासागरका जल ही शरीर ग्रश्ण कर 
अभी आविर्भूत हुआ हो । इसके अन्तर में क्या देखता हूँ. कि भगवान ख्के 
झत्मक़ा अमुकरण फरती हुई उनके शरीरसे मानों छाया निकठ रही दे ॥१-णा 

देखते ही बढूत्‌ मेरे भनमें ऐसी आशझ्का टठी कि भला सूर्योके उपस्थित 
मे रहते महान सन्पकारसे परिपूण आकाश यह छाया स्थित कैसे है ॥ ६॥ 

यह में अब विचार कर रहा था कि इतनेमें ठत्कण ही वह उत्त समय नाच 
करती हुई भगवान्‌ रुद्के घामने आकर खड़ी हो गई। डीड-दौलमें दिक्ञाल व 
अपनी सुन्दर तीन ओंखोंसे शोमित हो रही थी ॥ ७॥ 

उसके रूपकझा वर्णन करते हैं--“कृष्णाा इत्यादिसे | 


४५०१6 यीगवासिष् [ विर्वागिनप्रकाण ठत्तराप 
मिन्नाउल्ननतमाश्यामा यामिनीवाकृरतिं गता। 
तम/भ्रीदेंहयुक्तेव प्राकारेबाम्मरझति। ॥९ ॥ 
अतिदी्या फरालास्पा नमो मातुमिवोद्यता | 
दीप॑नाहुस्॒जश्रान्त्या मातुकामेव दिद्लुवुखम्‌ ॥ १० ॥ 
कृशा बरहुपवासेव परिनिम्नमह्ञतह्!ः | 
कछालश्यामला मेघमालेव पत्रनाकुछा ॥ ११॥ 
कृशाउच्चक्ता यदा स्थाठुं सुदीर्या विधिना तदा । 
ग्रथितिव.. शिरास्पैर्दाममिदेष्यशालिमि! ॥ १२ ॥ 
तथा नाम सुदीर्घा सा यथा तस्पा। शिर/खुरमू | 
मया दृष्ट प्रयत्तेन चिरो््बाघोभमागमेः ॥ १३ ॥ 

यह रहते काली थी, पतली थी, उसके सारे अंगेमिं नस ही मत दीख 

रही थी, उसके सभी अज्ने शिश्लि थे, आकृति उसकी विशाल थी, उसका मुख 
ज्वाल्यजोंसे व्याप्त था, चघ्चऊ वन्रमृद्धिकी नाई पुष्प, पलव आदिसे विभृषित 

इयामफ उसका मस्‍्तक था ॥ ८॥ 

घनीभूत सज्नरूप तमके समान उसका इबाम वर्ण था, इसलिए देखनेमें वह 
दूसरी मूदिमती यामिनी-जैप्ती, शरीस्युक्त अन्यकारढी शोमा-सी ठथा साझर 
इवामवर्ण जाकाशकी युति-मैक्षी प्रतीत हो रही थी ॥ ९॥ 

बहू बहुत ठग्बी थी, उप्तका मुख बड़ा ही मयामक था | वद ऐथी खड़ी थी, 
मानो अपनी छम्बी देहसे आकाश नापनेकों उद्यत हो या आाकाशसे अपनी समता 
कर रही हो। व मानो अपनी दीपे जानु और भुजाओरके अमणसे समस्त 
दिशाओंके मुखकी ही नापनेकी इच्छा कर रही थी॥ १० ॥ 

उसे देखनेंते यही प्रतीति हो रही थी, मानो बहुत दिनोंतद अधिक उपवास 
करनेसे ही यदद ऐसी दुबली हो गई हे। उसकी हुम्बी देहमें सर्वत्र गड्ढे ही 
गडूके दील रहे थे । फजजलके सहश स्याम वर्णकी वह पवमंसे आकुछ मेपोंडी 
माला-नेसी यी ॥ ११॥ 

उसे देखनेसे ऐसा भान हो रहा था कि अत्यन्त रूमपी और दुवरी उसे 
खड़ी होनेमें भी जब विधाताने जसमय देखा है दव मानो उन्होंने ब्विरारूपी 
हम्बी रस्सियोंसे बाघ दिया दे, ताकि यद अच्छी तरद सड़ी रहे ॥ १२ ॥ 

है भीरामचन्द्रजी; बह इतनी अधिक हुस्मी थी कि हजारों वर्षोतिक 





प््स्स्स्स्ल्स्स्फ्प्स्स्फ 








अन्त्रास्त्रतन्त्रीग्रथितशिर।करखुरोत्करा । 
आपूलात्‌ सत्वलिता कंप्टकानासिव स्थली ॥ १४ ॥ 
विश्वरुपमयाका[दिशिर/।कमलनालकै। | 
कृतमाला5्मलालोकवातवह्िनमयाशला. ॥ १५ ॥ 
प्ररम्पकर्णा छुलिवनागा चुशवकुण्डरा ] 
शुष्कतुग्बीलठाषप्टीला दीपा छोला5सितस्वनी ॥ १६ | 
कुमारबडिपिच्छौपैब्नाह्िमूर्दजमण्डल) ! 
लाब्छितेच्सुराधीशशिराखद्वाइमण्डला ॥ १७॥ 
दन्तेन्दुमालाविमला विमलोधोवण्वता। .। 
वमीणवोद्ष्ब॑छेखेब इचावतेबिवर्तिनी मे है ॥ 
शुष्कतुम्दी लतेवो चैराकाशतरुसंस्थिता । 
विलोलावयवाप्ठीला वातै!ः पदपटारया ॥ १९ ॥ 
ऊपर-नीचे भा-जाकर मेने योगबलसे उसके स्तर और पादुनलोका अवश्ोकन 
किया ॥ १३ ॥ 
नाड़ियोंके समूहों तथा अँतड़ियोंरूपी रस्सियोंसे अधित सिरसे लेकर पैरतक 
सभी अज्ञोंसे युक्त चढ़ ऐसे स्थित थी, जैसे मूलसे लेकर शाखाप्रपर्यन्त सूतोंसे प्रपिन्न 
कण्टकॉंकी निवाप्षमूमि---खदिरादि रता ॥ १४ ॥ हु 
नाना वर्णोके सूर्य आदि देव तथा दानवेके मस्तकरूपी कमलोंके समूहोंकी 
भाझ उसके कण्ठमें विराजमान थी, निर्मेल आलोकवाह्य पवनसे प्रदीक्त अनढ 
उसका अचल था ॥ १५॥ 
उसके रुम्बें दोनों कानोंमें चंचल नाग झूछ रहे थे तथा दो मृतक कुण्डल्के 
झुपमें विराजमान थे । शुष्क तुम्बी-छताकी तरह जतिदीप, अत्यग्त चच्चल तथा 
काले वर्गके उसके दोनों स्तव जॉधतक लटक रहे थे ॥ १६॥ 
उसका खद्वाद्षमण्डरु मयूरोंके पिच्छसमूहों तथा तद्माके केशोंके मण्डलोसे 
लाब्छित ( चिह्ित ) चन्द्रादि सुराधीशोंके ऊँचे-ऊँचे मत्तकोंसे अलड्डत था ॥१७]॥ 
चूँकि दन्तरूपी चन्द्रमाखासे वद्द विमल थी, इसलिए विमल दंतोंके प्रकाशोंके 
पतनसे अमिवृद्ध तथा अन्धकाररूपी सायरके आवतोंसे व्यालोर ( चश्चल ) 
ध्वेेखा-जैसी स्थित वढ़ प्रतीत हो रही थीं॥ १८ ॥ 
जाकाशर्मे उस्न्न हुए वृक्षेक ऊपर आरूढ़ शुष्क तुम्बी-रता-जैसी वह 


है 


बृहररद्रोष्देध्चुना व्यामलील्वासशालिनी । 
एकारणबोमिमालेव तत्ताइंत्तिविवर्तिनी 0२० ॥ 
क्षणमेकश्ुनाकारा क्षण बहुझभाइुला । 
अनन्तोग्रचनाधिप्तनगन्नर्तनमण्डपा ॥ २१ ॥ 
प्षिप्रमेहपुखाकारा प्षित्त बहुमुखाकृति। | 
अनन्तोग्रपुखी क्षिप्र निपणी चापि च क्षणप्‌ ॥ २२ ॥ 
एकपादान्विता-प्षिप्रे श्षिप्रं पादशतान्विता । 

क्षण चानन्तपादात्या निष्पादाकारिणी क्षण ॥ २३ ॥ 
कालरात्रिरियं सेति मयाष्जुमितदेदहका | 

काली भगवती सेयमिति निर्णीततज्ञना ॥ २४ ॥ 





ऊँचे आकाशरूपी वृक्षके ऊपर आरूढ़ थी। यायुओं द्वारा पटपट शब्दोंसे विमूषित 
तथा जाप तक सभी चश्चरू अवयवोवाली वह--नीचे तक अपने चश्बढ अवयवोसे 
युक्त तथा वायुओं द्वारा पठपट शब्देंसि अर्डृत--शुप्क तुम्बीत्ता-जैसी ही 
बिलकुछ प्रतीत दो रही थी ॥ १९ ॥ 

महातरजरूपी लम्बी भुजाओंवाढी, इयामल तथा उछासोंसे परिपूण, रृत्यरुपी 
आवर्तोंसि चश्चल प्रलयकालीन महासागरकी तरज्ञभाला-सी भास रही थी ॥ २० ॥ 

क्षणमें ही कभी तो वह एक भुजासे युक्त आकारवाली हो जाती थी और 
कभी क्षणमें ही जनेक भुजाओँसे व्याप्त हो बनाती थी तथा कभी क्षणभरमें ही 

2 अपनी अनन्त उम्र झुण्ोंसे जगदूपी नृत्यमण्डपको उपर फेंककर व्याकुल 

कर देती थी ॥ २१॥ 

छणभरमें ही तुरत उसका आकार एक भुखवाला हो जाता था तथा शीघ्र 
ही उसकी आकृति अनेक मुखोंसे युक्त बन जाती थी | ज्ञीत्र ही वह अनन्त 
उम्र मुख धारण कर लेती थी तथा क्षणभरमें ही बिना मुखबाढी भी वह हो 
जाती थी ॥ २२ ॥ ् 

बह शीघ्र एक पैससे युक्त हो जाती थी तथा शीम ही उसके सेकड़ों पैर 
हो जाते थे । क्षणभर भी देर न हो पाती थी कि इतने दीमें वह अनन्त पैरोंसे 
समन्वित द्वो जाती थी तथा क्षणमें ही वह बिना पैरकी भी हो जाती थी ॥२१॥ 

वह रूप देखकर मैंने उसझी देइका अनुमान कर लिया कि हो न हो यई 


ज्वालापूगौरघट्टोग्रखातभनयनत्रया । 
ज्वलद्धरेन्द्रनीलाद्रिसानूपमललाटभू! ॥ २५॥ 
लोकालोकेन्द्रनीठोग्रशभ्र भी महलुद्॒या । 
चातस्कन्धशुणप्रोतवाराधुक्ताकला पिनी ॥ २६ ॥ 
इन्द्रनीलादरितुल्पोबतोरणोचै! प्रभाम्बरे । 
विभान्तकाचशैलास मगीपणवायसी ॥ २७ ॥ 


नृत्यदूश्वनस्तापृष्पैनेसशुआभ्रामण्डडेः.. | 
पूर्णचन्द्रशवानीव झामयन्ती. नमस्ते ॥ २८ ॥ 
अमह्विर्ष्पाप्तदिक्चक्रा झुजै। कल्पाम्थुदेरिव । 
पर्षक्कि! आपिजप्रान्ततारालेखाबुहस्मभा! ॥ २९ ॥ 
वही काहरात्रि है।॥ अन्य सज्जन भद्दानुभावोंने भी इसको 'यह भगवती काली हें! 
यह निणय किया है॥ २४ ॥ 
फ़िर उसके मुखसे लेकर पैरतकके प्रत्येक अज्ञका वर्णन करना प्रारम्भ करते 
हैं--./ज्वाला ०! इत्यादिसे । 
हे श्रीरामचस्द्रजी, उस भगवतीकी तीन आंखें थीं, उनकी उपमा तो तब 
ठीक मिल सकती है, जब कि अरषट्ट यम्त्रके मए्तकके काठमें प्रसिद्ध तीने 
गड्ढे ज्वाल्मओंसे परिपृण हो ज्वयँ ।॥ और उसकी छलाट भूमिकी उपमा तों' वह 
प्रसिद्ध इन्द्रनील पर्वतका भरत्यभाग है, जहांपर एथिवी जच् रही हो ॥ २५,॥ 

. उसके दोनों जबेड़े तो लोकाकोक पर्वतके प्रसिद्ध इन्द्रनीलके उम्र गड़देकी 
तरद ही भयक्वर दीख रहे थे, क्योंकि अधिक गहरा होनेसे वहांतक कुण्डलोंकी 
कान्तिके! प्रकाश बिलकुछ नहीं पहुँच पाता था। वातस्कम्धरूपी तागोंमें पिरोये 
गये तारागणरूपी मुक्ताकछापोंकी मारा उसके ग्छेमें विराज रही थी ॥ २६ ॥ 

इन्द्रनीर पर्वेठके तुल्य ऊँचे नगरके बाहरफे दरवाजेपर पद्मराग जादिकी 
प्रभासे रक्षित दरवाजेके उन्तत भीतरी छेदमें विश्रास्स अधोमुख कृत्रिम क्ाचशैहकी 
तरह भगनामक भीषण काकसे दृह भयझ्र लगती थी ॥ २७ ॥. 

नाच रही भुजरुतारूपी पुष्णेंसे युक्त मर्लोंकी शुत्र॒ प्रमारपी मेघ-मण्डडॉसे 


बह जाकाशतहमें सैकड़ों पृणचस्धोंको वचाती हुई-सी प्रतीत हो रही थी ॥ २८॥ 

कर्पान्त मेघोंके तुल्म%, गजमुक्ताओं तथ्य प्रलगकाल्में गिर रही तारोंकी 

+ थ्र्यात स्कुरित हो रही प्रमात्रोत्ते युक्त पीके दोोंकी कर परव॑त प्रान्तोंफे ऊपर 
मद्दा प्रभाश्नोंसे शुक्त मोदी मोये जन घाराभेयीको बरसा रंदे कल्पात्त मेघोंती वर । , 
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नसपुष्पाहुलीवस्लीनतै्आन्तसनहुमे:. । 
कृषो! . काननिताशेपगगनाग्रोग्रमूतिमि! ॥ ३० ॥ 
तमालतालता स्थूलां शव दग्धमहावने! । 
विडम्बयन्ती बलितां जड्ढासद्वेन लोलता॥ ३१॥ 
अप्यनस्ते महाव्योम्नि पाएं प्रा! शिरोरुहै! । 
कुबणिवातर्त घास चरत्तिमिरदन्तितः ॥ शे२ ॥ 
उद्चन्ते मेर्रों येन्न वेब निःश्वासवायुना | 
घनधुड्घुमदिषचक्रगगनग्रामधोषिणा ॥ ३३ ॥ 
घनमारुतफ्रकारह्वेडगेप प्रगायता । 
नियतानुनयेनेव चलिता. सामुइत्तिना ॥ ३४ ॥ 
तो... उत्तनशावैश्ादर्द्मानशरीरिणी । 
सया दृष्टावधानेन गगनाभोगभूरिणा ॥ रे५ ॥ 


न न 2-३ +म बन अप +3 
प्रेणी-मैस्ती मासमान न्खोंकी पड़ क्तियोंड्री विशाल प्रभाओंक़ों बरसा रही अमणशीरू 
जपनी भुजञा्सि भगवती काहीने सारे द्मण्डडक़ो व्याप्त कर दिया था ॥२९॥ 

“क्षम बिश्कुल काले अतएव उप्र सवरूपके अपने उन आन्तमुजन्भुमोंसे, जो 
न्खौंरुपी पुप्मोस्ति विमपित अक्लुीरूगी छतासमूहोंसे सुशोमित थे, उस भगवती 
काडीने सारे आकाशप्राम्तकों जज़्ल-सा बना दिया था ॥ ३० ॥ 

बह भगवती फाही सभी जोर चढित हुए अपने बद्भासमूदसे, जले हुए 
खजूर भादिके महान ज्मृरसि वडित तथा एकमात्र ज्ले हुए अच्छे-भच्छे 
तमाल, ताल आदिके पृक्षोंसे र्धूछ बनी हुई प्थिवीका अनुकरण कर रही थी ॥३१॥ 
अनम्त मद्गाकाधमें भी पारञ्त अपने केशोंसे वह सघरणशीर अन्पकाररूपी 
द्वाथीका जाकाशमें विश्तृत निवास मानो सिद्ध कर रही थी ॥ ३२ ॥ 
प्रतिध्वनियोत्ति घनीमृत दिग्मण्डडवाढ़े गगनरुपी गाँवमें उद्भोषणशीछ अपने 
उस नि श्वास पवनके साथ, जिसके द्वारा मे भादि अनेक पर्वत उड़ा दिये जाते 
थे, वह भगवती बराबर चडी जा रही थीं। देखनेसे ऐसा प्रती० हो रहा भा कि 
वह एक ऐसे नटके साथ चलो जा रहो हैं, जो नियत अनुनयवाला है और 
प्रवर वायुके पूकाररूपी अव्यक्तशब्दसे परिपृण गीठ गा रहा है ॥ ३३, ३४ ॥ 
इसके बाद झाकाश्गें हिश्त अनतात जाकाशके सहश व्यापकरूप मैंने 
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यावत्तया55्युता देहे हेलावलनसारमा । 
माला मलयकेलाससबहमन्दरमेरुमिः ॥ ३६ ॥ 
आदीत्तस्या युगास्ताभ्रमालिकापइ्पद्टिका । 
आदशमण्डलान्यज्ले त्रीणि छोकान्तराणि च॥ ३७ ॥ 
कर्णयोहिंगवम्भेर रूप्पकाश्वनपद्रिके. । 
बद्याण्डघुद्घुमेमाला महती कटिमेखला ॥ ३८ ॥ 
ख्ज। कुलाचला।.. खृक्वृवनपचनंगुच्छका। । 
जरत्पुरव॒नद्वीपग्रामपेलबपछ्वा। ॥ ३९ ॥ 


योगवलसे उस भगवतीकों देखा कि वह हृस्‍्यवश आवेशके कारण वर्द्धमान 
शरोरवाढी हो गई है) २५४ 

इतने ही में में क्या देशता हैँ. कि एकमात्र विदयसपूर्वक हृत्य फरता ही 
जिसका अभिमेत जये था ऐसी उस भगवती ऋाछीने महय, कैशास, सद्च, मन्दर, 
मेर आदि वर्वतोंसे एक सुन्दर माझा बनाकर अपनी देहमें धारण कर ढिया ॥३६॥ 

/ «अधिक क्या कहा जाय, सारा संसार ही उसके आमपण आदि सामग्रीके 

रूपों परिणत हो गया, इस आशयसे कदते दैं--“आसीद' इत्यादिसे (*« _ 

है भीरामचन्द्रजी, युगान्तकालके मसिद्ध पुष्करावर्तक जादि अभ्रमाक्िकां 
( मेघसमूह ) उसके बक्ष/स्थरुमें इन्द्रनीहकी पहपट्टिकाके रूपमें # विरोजमान थी । 
दोनों कोफान्तर उप्तके जघन, उदर भादि अज्नमें मणिमय आदरशमण्डझ 
बन गये ये ॥ ३७ ॥ 
'फ + हिमाहुय तथा सुमेह पर उम्तके दोनों कानकी चांदी और सोनेकी सुद्रिका 
बनेंकर शौमा बढ़ा रहे थे ) अद्याण्डोंक्ी पृंएम शब्दोंसे परिपूर्ण माला एक कमी 
रूच्छेदार करवनी थी ॥ ३८ हि 

शिसरों, वनों एवं अगरोके गुच्छकोंसे परिपूर्ण तथा जीर्ण-शी्ण गोंब, बन, 
द्वीप, आम आदि रूप कोमल पढलटवोंसे भरे सातों कुलपर्वत उसके गलेकी 
मालाएँ थीं ॥ ३९ ॥ 


# पक तरहका शआ्राभूषण ( पनवा ) ६ 
+ श्र्थात्‌ देखने योग्य नमूनेदार झलड्भार । 
ई गाधाय्णतया भुद्दिकाः शब्दका अँगूठी अर्थ है, ठेडित यहोपर मह दाी!के ब्वर्यमें 
प्रयुक्त हुआ ह। ४ * 
इश्७ 
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तस्या अज्लेपु दृष्टानि पुराणि नमराणि च। 
ऋतबश त्रयो लोका मासाहोरात्रमालिका।॥ ४० ॥ 
मुक्ताइतादिक नयः फारिन्दी ज्रिपयादिका। । 
धर्माधर्मावुओ कर्णभूषणे चान्पकर्णयो! ॥ ४१ ॥ 
स्तनास्तस्पास्तु चसार। खबद्धृमपयोलवा! । 

वेदाः सकलशास्रार्थचतुशसंस्थानचूचुका। ॥ ४२ ॥ 
विशृद्े। पहिशे! भापेः शरशत््यृष्टिकरि।। 
निर्य॑दायुधजालानि स्तरदामानि विभेतिं सा॥9४३॥ 
चतुदेशविधाभूतजावयी था। सुरादिका।। 
तस्पा। शरीरशालिन्पास्ता लोमादलद। स्थिता) ॥ ४४ ॥ 
तस्शथ नगरग्रामगिरयों देदशायिना | 
जृत्पन्त्पा सह हृत्पन्ति पुनर्णन्ममुदेव ते॥ ४५॥ 








हे ओऔीरामक्ख्जी, उस भगवती काढीके अप्लॉमें नगर; भाम, ऋतु 
मात" दिन-्रात तथा दीनों छोड़ी माटाएँ विराब रही थीं--दह सब 
भैने देखा ॥ ४० ॥ 


भद्र, यमुना जिपपगा--सागीरथी आदि नदियां गछेके मोती आदिफे हारे 


रूपमें थीं, परम एवं जप दोनों दूसरे क्ा्नोके ( पूर्वोक्त छा्ोंसे अतिरिक्त 
कार्नोके ) मूपण घन गये थे ॥ 9१ ॥ 


भद्र, उस फाररात्रिके घमझूपी दूधका क्षरण फरनेवाह़े चारो वेद चार स्तव 
ये, समस्त शास्येरुपी क्षीववाले ऋए्‌ आदि चार संस्थान उसके कुचाम बे॥एरा। 

त्िदयूड़, पह्चिश ( पढा ), भा, बाण, शक्ति ( ऋछी ), खद्ग, भुद्ृर-- 
इनसे चना जो शायुधोंका समूह था, वही पृष्पमाटके रूपमें उसमे धारण 
किया था॥। ४१॥ 


जो देवता घ णादि चौदह तरहकी मूलजातियां हैं, थे घरीरधारी उस 
क्स्सत्रिके रोगपैक्तियोंके रूपमें मवत्थित थीं ॥ ४४ ॥ 


उस्ड़ी देहमें भव्यक्ततुपसे स्थित नगर, आराम, पर्वत आदि थानों जप 
पुतमन्म पर्नेके आनन्दसे उसके साथ-साथ नाच कर रहे थे ॥ ४५॥ 
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जड़मात्मेकमेवैलज्ज गदस्पावर तदा । 
जृत्यतीति मय ज्ञात परलोके सुखे स्थित ॥ ४६ ॥ 
निगीणे जयदद्॒स्थं छुत्या दह्निष्ग॒प्ावा। 
परिनृत्यति सा भत्ता जगज्जीणांहिचातक्ी ॥४७॥ 
आदशप्रतिविम्वश्यमिवामात्यखिलं. जगत्‌ । 
तस्या वषुषरि विस्तीर्ण स्वरूपिणि सरूपध्कू ॥ ४८॥ 
सा न नृत्यति तत्सवें सशैलवनकाननम् | 
जगन्नृत्पति नानात्म सस्वा पुनहपागतम ॥ ४९ ॥ 
तज्जगन्नचने चाह तदेहादरशलस्थिवय्‌॥..|, 
चिंरं मया तदा दृष्टमविनष्टं पुना स्थितम्‌ | ५० ॥ 
विचलत्तारकाजारं॑ अमृत्पर्वतमण्डलम । 
मशकव्यूइवद्धातव्याधूतामरदानव््‌ ॥ ५१ ॥ 
भद्ग, सारा संसार उसके नतेनमें कॉप रहा था, इसलिए कोई भी पदाये 
स्थावर ( स्थिर ) तो था ही नहीं, किन्त॒ केवक जज्ञमात्मक ही यह जग॒त्‌ उस 
समय प्रतीत हो रहा था, पहले नष्ट दोकर इसके शरीरूपी परलेकर्मे सुखसे 
स्थित सारा जगत त्ाच रहा दै, यह मैंने जाना ॥ ४६ ॥ 
निंगीण जगतओ्ों उद्रत्थ करके अत्यन्त तृप्तिको प्राप्त हुई बह कालसत्रि 
मत्त होकर चारों ओर नृत्य कर रही थी, वह जगवहूपी सर्पफ़ो जीण बनाने और 
नचानेके कारण ठौक चातकी सी ( मयूरी-सी ) मालम हो रही थी ॥ ४७ ॥ 
समस्त गगव्‌ विस्तीण-स्वरूपवाले उसके शरीरमें भादरी-प्रतिविम्बमें स्थित-्सा 
मास पड़े रहा या और उसका रूप भी पूव जगवके सहश द्वी था ॥ ४८॥ 
किसी समय वह दुृत्यसे विरत भी हो जाती थी, फिर भी उसके भीतरका 
जगद्‌ तो मृत्य करता-सा ही प्रतीत होता था, यह कहते दैं--सा हत्यादिसे 
कमी तो वह दुृत्य नहीं मी करती थी, परन्तु शैल, पवेत, अरण्य भादिके साथ 
बह नानारूप जयत्‌ , जो मरकर फिर आया या, रृत्य करता ही रहा ॥ ४९ ॥ 
उक्त सुन्दर जगदका बृत्य उध्तीके देइरूपी आदरमें स्थित था और उस 
समय मैंने दीपकालतक उसे देखा, वह एकदम अविनाशी होकर स्थित था 
यानी निरन्तर चल रहा था ॥ ७० ॥ ; 
उसी अगवके रृत्मक्ना वन फरते दें--विचल» इत्यादिसे । 
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सद्नामोन्पृक्तचक्रापद्ीपार्णवबताम्बरमू|] 
हेलाविधलनावस्तेप्रौदशेलघरातृणम्र्‌ ॥ ५२ ॥ 
नीतमेषांयुकाइतिवातघुडघुमिताम्धरश्‌_ |] 
काष्ठास्थ्यादिस्फुटास्फोटपटर्पटपठारबम्‌ ॥ ५३ ॥ 
जगत्पदारयरव्यामिन्रेरमिमैयुक्रे यथा... । 


व्याप्तमाभोगिभाइारेरह्ैरह्अमेस्तथा. ॥ ५४ ॥ 
मेरुरुत्पति लोलौचइुलाचलबृहदु जा । 
अमदअपठोपेतनमत्तनुतनूरद्द। ॥ ५५ ॥ 


अत्यजन्तः स्द्राय् मर्यादाप्रद्रणं छुमा।। 
भूमेनेमस्‍्तर्क यान्ति नमसो यान्ति भूतलम ॥ ५६ ॥ 





वह लुत्य क्या था, उसमें समस्त तारागण चल रहे थे, सारा पेतसमूह घूम 
रद्दा था, जमर और दानव मच्छरोंके समूहके समान वायुओं द्वारा कम्पित किये 
जा रदे थे ॥ ५१ ॥ 
सद्दामभूमिमें छोड़े गए चक्रोके अमणके सहश शोम रहे द्वीपों एवं समुद्रोंसे 
साश आकाशमण्डल व्याप्त हो गया था, देलसे उतन्न अमरणोंसे यानी आवते 
वायुओंसे मानो पर्वत एवं धरारूपी ठृण वर्तुलाकारमें जोरसे उड़ाये जा रहे ये ॥५२॥ 
उस नहनमें ऊपर नील्मेयरूपी वर्खोका परिचालन होनेपर वायुओंसे 
आकाशमण्डल घुद्घुम घ्वविसे पूर्ण हो गया था, और नीचे एरस्पर टढकर खाये हुए 
काष्ठ, जत्यि आदिके सन्धिभेदसे हो रही पटपट ध्वचिसे व्याप्त हो गया था ॥५३॥ 
परस्पर संयोग और विभागसे प्रत्येक क्षणमें कभी मिह्ित एवं कमी विमक्त 
हुए जगतदार्थोंसे धुक्त जक्नों एव. अज्नअमर्णोके कारण, दर्षणके सहश उसकी 
देदमें उनका द॒त्य विशाल भींकारोंसे मानो मूर्तिशन्‌ भय-नैसे व्याप्त था॥ ५० ॥ 
उसी जगतके रृत्यका विभागशः वर्णन करते हैं--'सेरु०' इत्यादिसे । 
कहीं मेह पर्वत अपने चश्चल कुझाचररूपी पढ़े-बढ़े दा्थोंका सघाहव कर 
झत्य करता भा, इसके अम्नहूपी बस्तोंसे युक्त ( आच्छन्न ) छोटे-छोटे फल्पदृक्षरुप 
रोमोंका घुमाव बड़ा ही र्मणीय छग रह्दा था ॥ ७५ || 
समुद्दे भी झपनी मर्यादाका मुद्रण न छोड़कर नाच रहे थे और वृक्ष 
घृथ्वीसे कमी आकाश्चयें तथा आकाशसे कभी एश्वीमें आते-जाते ये ॥ ५३ ॥ 
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पुराणि पर्षरारवैच्श्यन्ते छठिवान्यथ) ! 
समहाइलवास्तव्य न च किश्विस्लुतत्यघ। ॥ ५७ ॥ 
तस्यां अमन्त्यां चतुरं चन्द्राकंदिनरात्रया। 
नखाग्रलेखालोझान्तर्भानत. काश्चनसत्वत्‌ ॥ ५८ ॥ 
विभान्ति सुश्यस्तस्या पर्माणि जलजालिका। | 
हवे नीहारदारिण्प..._ नीलबारिदवाससः ॥ ५९ ॥ 
खमेव तस्या! सम्पर्त कंबरीमण्डड बृहत्‌ | 
पाता चरणौ भूमिरुदरे चाहवों दिशा॥६०॥ 
द्वीपाब्धयो३न्त्वलूय। पार्श्क्ा। सर्वपबंता। । 
ग्राणापानावलीदोला। प्वनस्कन्धशालिकाः ॥ ६१ ॥ 
वदाब्लुभूदे नृत्यन्त्यास्तस्या बषुपि विस्दते । 
हिमबन्मेरुसब्ाययैदोंलनअ्रममद्रिमिः ॥ ६१ ॥ 
किसी समय घर, अद्डालिका एवं गृहस्पीके सामानके, साथ नगर घरघर 
ध्वनि करते हुए नीचेकी ओर छढ़कते हुए दीख रहे थे, लेकिन वास्‍्वमें कुछ 
नहीं मीचेकी ओर छड़क रहा था ॥ ५७॥ 
है और/मचर्द्रजी, जब मगवती कारुरात्रि चतुरतापूर्ण नृत्य कर रही थी, तब 
चन्द्र, सूथे, दिवप्त और रात उसके नखागभागकी रेखाओंके धन्दर विधमान आशोकर्मे * 
(पभामे) मिलकर घूमते हुए, सुवर्णसूत्रके सदश, दीर्घाकार श्रकाशित हो रहे थे ॥५८॥ 
भद्र, कालरात्रिने नीहारके तो हार पहिने थे; उसके वस्र॒ नीले मेघ थे, 
इसलिए मेघोंसे बरसाये गये जो जसबिन्दु थे, वे उसके स्वेदबिन्दुकी तरह मास 
पड़ते थे ॥ ५९ ॥ 
अब सारा जगत उस भगवतीका भड़्समूद बन गया था, - यह वर्णन करते 
हैं---'समेव इत्यादिसे । 
जांकाश ही उसका बड़ा केशपांश (जूड़ा ) बन गया था, पाता चरण बन 
गये थे, मूमिमण्डरु उदर बना था और दिशासमूह बाहु बन गये थे ॥ ६० ॥ 
उस भगवदीडी जो आठोंसे युक्त वलियों थीं; वे द्वीप और समद्र ही थे, 
जो पस्लियों थीं, थे सारे पर्वत थे, ौर जो चश्चढ प्राण और अपान थे, वे सारे 
आवह थादि पवनस्‍्कम्यरूप भाकाश-सौध की शाहिकाएँ ही थीं ॥ ६१ ॥ 
जेब भगवती कालरात्रि उत्य करती थी, तव उसके विशल शरीरे ऊपर 
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तरदद्वियुलुच्छास्ता घलयन्त्या तया स्र॒जः । 
पुन फुर्पान्त आरब्ध इव ताण्डबहेलया ॥ ६३ ॥ 
सुरातुरोरगानीकरोमशाह् घुरीरक! । 
निरपफन्दं स्थातुमशकन्नतौ भ्रमति चक्रवत्‌॥ ६४ ॥ 
नानाविभवविज्ञानयज्ञयज्ञो पवीतिनी | 
सा , सरन्‍्ती नभस्यात्रीक्नघृत्कारधोषिणी ॥ ६५ ॥ 
तत्र॒ भूतलमाकाशमाकाशमपि भूतलप्‌ । 
प्रतिकति भवत्यन्तने व किश्विद्विवर्ततें ॥ १६ ॥ 
घृदन्नासागुद्गेहनिर्गेतानधुड्घुमा) । 
* त्रोग्रा घायवो बान्ति घोरघृत्कारकारिणं ॥ ६७ ॥ 
दिमछय, मेरु, सद्यादि भादि परव्तोने झलेके आनत्दका अनुभव किया ॥ ६२ ॥ 
उड़ रही पर्वतरूपी मक्रियोसे युक्त पूवर्णित अह्माण्डमाठाका इधर-उधर 
परिवेतनेन करती हुई उस भगवतीने अपनी ताण्डव लीछासे मानो फिर महाप्रतुय 
आरमम किया, ॥ ६३ ॥ 
है श्रीरामजी, ने सुर, जसुर, नागर जादिके समूह द्वी भगवतीके रोम ये, 
श्सका शरीर स्पम्दूनरहित होकर ठहर सकता ही गहीं था, हृम्छिए चक्की तरह 
+ बद बराबर घूम रदा था ॥ ६४ ॥ 
६ भद्र कमफररूप नाना वेभव, कर्मनुष्ठानके कारण लनेक विज्ञान एवं 
अनुष्ठानरुप ,यश--इव तीन सूत्नोंका उसने यज्ञोपवीत धारण किया था, आकाश्॒में 
भाचती हुई वह मेघोंकी ध्वनियोकों छेकर वेदघोष कर रही थी, इंश्वल्ए ठीक 
बद्यचारिणीकी तरद प्रतीत हो रही थी ॥ ६५॥ 
चस्तुतस्तु उस दुत्ममें कुछ भी नहीं हिल रहां था, परन्तु भूतल और 
आकाश चक्रके मिपसे एक दूसरेमें प्रतिबिग्बित होकर एक दूध्रेंके सदश वे दोनों .. 
धन जाते थे, इससे कुछ सम्रयके ,लिए-भूतक आकाश बन जाता था और भाकाश 
घन जाथ थां भृतल, यह देखनेवालेंडी एक आन्ति ही थी ॥ ६६ ॥ » * 
काल्रात्रिकी श्वासवायुओंका वर्णन करते हैं--बृहल्ला०* इत्यादिसे 
उस भगवदीके बड़े-बड़े माततिकागुहारूपी घरोंसे विकछे हुए मेषके सदर 
धुंपुं शब्द कर रहे उम्र पवन वह रहे थे, इन वायुओेसि घोर धुंध शब्द 
हो रदे थे ॥ ६७ ॥ 
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नभाकरशतेस्तस्याशतुराबत्तिवर्तिमि! | । 
भाति , चण्डानिलोदूध्तैराक्ीणमिव पहले! ॥ ६८॥ 
तदब्नजनगद्स्तुजावभ्रमणरसंभवात््‌ | 
इश्टद्धीरापि मे मोहे सन्ना सेनेव सह्वरे॥ ६९ ॥- 
प्रोह्नन्ति यम्त्रवच्छेठा निपतन्ति मभेशथवरा।। 
छुत्न्त्यमरगेहानि बलिते देहदर्पणे ॥ ७० || 
भेरवः परणवद्दयदा मलया। पहवा हव। 
हिमाद्॒यो हिमकणा हयौन्‍्योंडब्जलता हवें॥ ७१ ॥ 
सद्या मह्यामिव खगा विन्ध्या विधाधरा इव । 
पृक्षाबत “अमन्तो5न्ता राजहंसा हवास्वरे ॥|७२॥ 
द्वीपान्यपि हृणानीव समुद्र बलया हव। 
सुरलोकालय। पद्मा आसंस्तदेहवारिणि ॥ ७३॥ 


भद्र, सारा भाकाशमण्डह उस भगवतीके चाठुयपूण पद्धतिसे सम्बाहित 
हुए सैकड़ों हा्थोके कारण प्रचण्ड वायुओं द्वारा फम्पित पह्नवोंसे व्याप्तससा दो 
गया था '॥ ६८ ॥ 

उसके भप्ञोंसे जनित जगलदा्थोंके साथन्साथ जो अमण हुए। उनसे उत्तन्न 
अमके फारण मेरी घीर दृष्टि ऐसे कुण्ठित हो गई, जैसे युद्ध संप्राममें सेता ॥६९॥ 

उसका देहरूपी दरषण जब कुछ अमणशीछ द्वो गया, तब अन्त्रोंके 
सहज पंवंत विचहित होने रंगे, आकाशचारी देवता ग्रिर्ने ढगे और देव्ताओोंके 
घर लड़कमे ढुगे ॥ ७० ॥ 

उसकी नाभिमें एथ्वीकी कमछलताके सदश उस समय शोमा मादम हो रही 
थीं, क्योंकि धनेक मेरु पर्वत ठीक पत्तोंके सदश प्रतीत द्वो रहे थे, मव्याचक 
प्रह्म-से भास रहे थे और इनपर हिमाचल हिमकण-सा प्रतीत*हो रहा था ॥७१॥ 

उस भगवतीकी देहमें अनेक सद्य पर्वव प्रथ्वीपर पक्षियोंके सइश, अनेक 
विन्ध्याचछ आकाशर्मे विद्याधरोके सदश तथा इक्ष और बादुछ आकाशके अन्दर 
घूम रहे राजहंसोंके सहश भास रहे थे ॥ ७२ ॥ 

उसके देहरूपी सरोवरमें अनेक द्वीप तृ्णोके सदश, समुद्र वढ़यकि सदश 
और देवताजेके आलूय पद्मोके सचश मास रहे थे ॥ ७३ ॥ 


५०११ मु * योगवासिष्ठ [ निर्वाण-करण उंत्तरारे 
स्स्सज्क्फ्ख़ू्य्क्ख्श्ख्य्त्यच्कफल्ककससकसलकालपललकलपककटसकसक््किकिप्फश्च्फस्क्सज्क्प्फ् 
विशदाराशसंकाशे स्प्नाञझनपुरोपमें | 
थड्ढे तस्पा बहज्जड्टे पिण्डादित्यप्तमत्विपि॥ ७४ ॥ 
विन्ध्यों उत्यति काश्वनाचलवनेप्सध्थ् सक्यो गिरिः 
फैलासो मलयो महेन्द्रशिखरी फ्रौद्याचलो मन्दर। | 
गोकणों गगनाड़णे वसुमती पिद्याभराणां पूरे 
सं जद्ुमत्तां गता वनध्चुवस्तस्या। शरीरे सदा ॥७५॥ 
अब्पिनृत्यति पते ग्िरिरपि प्रोचैसमाकोदरे 
व्योगापीन्दुदिवाकरे! क्र चलित॑ भूमेरधस्तादुगतम । 
सद्दीपचलपचनों बनगण! ग्रोत्कीणेपृुष्पो दिवि 
#्रपालोल जगदम्ब॒घाविद द॒र्ण दिझूचकके आम्यति ॥७१॥ 
व्योप्नि भ्रमन्ति मिरयो5्म्बुधयो दिगन्ते 
लोकान्तराणि पुरपततनमण्डलानि | 
नदय। सरांसि युहुरान्तरित प्रवृद्ध- 
बातावकीणतृणविक्रमणक्रमेण ॥ ७७ ॥ 
“ भगवतीका शरीराक् विशद आक्राशके-सहश विशाल था, सम्ममें उपपत्त मदन 
अज्ञन पर्वत के सबंश था तथा एक पिण्डमें बने हुए बारहों आदिश्योकि सह तो 
उसकी कान्ति थी, विशाल उसकी जथघाएँ थीं, इस प्रकारफे उप्तके अद्ञमें फह्दीपर 
झुबर्ण पषेतके ऊपर उगे जक्नस्में अपना चिस्तन बैर निकालते हुए-सा पिन्ध्याचठ 
भाष रहा था, तो कहीं गगनहूप आंगनमें अपने शरघ्चु विश्ष्याचल्फों मे सहने योग्य 
सप्ठ फैलास, मढय, महेन्द्रपपैत, क्ौध्व प्रेत, मन्दर और गोकण पप्त मानो फे पसे . 
नाच रहे थे इनके पक्षपाठसे सारी वसुमती और विद्याधरोंक मगर नाच रहे पे-« 
इस तरह उसके शरीरमें सभी स्‍्थावर जद्वमभावक़ों प्राप्त हो गये थे ॥७७, ७५॥ 
ओऔरामजी, एक और साश्वय सुनिये--उएवी देदमे पर३तपर समुद्र नाच 
रहा था, वद्द पर्दत ऊँचे जाकाशकोटरमें नृत्य कर रहा था, वह आकाश भी चन्द्र 
सौर सूर्योके साथ एथ्वीके मीचे चल्ति होकर कहां चछा गया, यह जाना 
ही नहीं गया । नावादिघ पुष्ोंसे युक्त तथा द्वीप, अचल एवं नगरसे घमस्वित 


वनगण सृर्गमण्ठलमें नाच रहा था---यों चश्च७ऊ जगत समुद्रमें चछल तृणके समान 
दिशानकर्मे अमण कर रहा था॥ ७६॥ 


भद्र, आकाइरमें परत घूम रदे थे, दिशजेमें समुद्र घूम रदे थे, पुर, वगए 








बगे ८१ ) ; भाषानुवादसददित ७५०४३ 


मत्स्याथरन्वि च मरौ बरवारिणीव 
व्योम्नि स्थिराणि नगराणि झुवीव भान्ति । 
खे भूधरा' गगनसंक्षयवा रिवाह- 
>पुत्पातवातपरिवृत्तमिरिस्थित तब ॥७८॥ 
ऋश्षोत्करो भ्रमति दीपसहसयन्त्रे- 
चक्रक्रमेण मणिवर्षणवेगचारु! । 
अन्तर्षहिय् परितः प्रणयेन घुक्त हे 
विद्याधरामरगगैरित पुष्पवर्षप्‌ ॥७९॥ 
संहारसगेनिचया दिनरात्रिभागे 
पिन्दूपमा रजतयोदिंवसोत्कराथ | 
कृष्णा) सिताथ परितो5मलझुकुरृष्ण- 
स्वादशैमण्डलवदाइलसुछसन्ति ॥८०॥ 
मण्डल, नदियां, सरोवर--ये सब अपने आश्रयमृत छोकसे छोकान्तरमें, दर्पणके 
भीतर-मैसे, प्रविष्ठ होकर--झंझावातके द्वारा असह्लीर्ण तृ्णोका उड़ना जैसे छोकरमें 
विस्पात है, वैसे ही--उड़ रहे थे ॥ ७७ ॥ 
, . किछ, मस्त्य समुद्रकी नाई मस्मृमिममें घूम रहे थे, नगर इथ्वीके सहश 
झआकाशमे स्थिर-दिखाई दे रहे थे, पर्व जाकाशमें प्रतीत दो रदे थे । अधिक 
आश्चय तो यह था कि आकाश एवं प्रढयके मेघ उत्मात-बायुनेंसि षिरे हुए 


. पर्वतोपर,स्थित थे ॥ ७८॥ 


फिसी यन्त्र-चक्रमँ हजारोंकी संझ्यामें दीपक छंगे हों और वह गदि 


है च्ूमता हो तो कितना झुन्दर छगता है, ठीक इसी ऋमसे बेगसे हो रही मणियोंकी 


वृष्टिके सदश अतिपुन्दर मक्षत्रोंक्रा समूह घूम रहा था। इसकी शोभा उस 
तरहकी थी, जैसे आपकी सभामें विद्याघरों एवं देवगर्जोके गण द्वारा प्रीतिसे 
छोड़ी गई पुष्पदष्टि मीतर-बाहर अमण करदी है ॥ ७९ ॥ 

अद्र, भगवती कारुरात्रिके शरीरमें प्रत्य पर्दे सषटियेकि समृह दिन-रावके 
भागमें प्रतीत हो रहे थे, दिन और रात्रिके समूह मलिन एवं अमहिन रजतके 
विन्दुके सदश अतिस्वरप मालम पड़ रहे ये, शुक्न-कृष्णपक्ष सुन्दर निर्भल हीरे एवं 
इन्द्रमील्मणिके घनाये गये घवछ एवं काले आद्श-मण्डलके से प्रतीत 
हो रहे थे ॥ ८० ॥ ह..० ८१. «गो 

३२८ 


७०१४ योगवासिष्ट [ निर्वांण-सकरण दत्तरापे 


रत्ानि भासकरनिशाकरमण्डलानि 
तारीत्करास्तरलमण्डलकाल्तिदारा। | 
सच्छाम्बराणि वलितानि मद्दाग्वराणि 
छुबेन्त्पनारतमनत्पमलातलेखा! ॥ ८१ ॥ 
फल्पान्तकालविल॒ठ त्रिश्गन्मणीमि 
व्यावर्तनेतगिति जातप्षणज्ञञणानि । 
तेजांति झट्टदतयोद्धमघथ् यान्ति , - 
नानाविघानि ग्रुणवन्ति विभूषणानि ॥ <२॥ 
सद्बाममत्तमटखट्भमरीचिदीचि- 
इयोमायमानसकछातपवापराणास्‌ । 
व्यगपृत्तिमिविंुठतामपि सुस्थिराणा- 
माकण्यते कलकलों जनमण्डलानासू्‌ ॥<३॥ 








है राघव, उप्की देहमें सूर्य, चन्द्र आदिके मण्डल तो रत्त बन गये मे, 
नक्षत्रप्तमृह रह वर्लुलकार शोमासे युक्त गठेके द्वार सबश बन गये मे, 
अत्यन्त धच्छ गगनमण्डल पद्िने हुए मद्दात्‌ पत्ष बन गये थे। इसमें समेण 
कर रही विधृत अछातचक-सी प्रतीव हो रही भी और निरतर महान प्राप्त 
कर रही थी॥ ८१॥ 

भगवतीके रुत्पमें कश्पाम्तफ़ाहगे दढ़फ रद्दे हीनों जगत्‌ ऊपर-मीचे परि 
मर्तनेकि कारण तत्काल ही झनझन ध्वनि करनेवाली मणियेकि रूपमें बने यमे। 
इंक्ारसे उपर-नीचे गगन कर रदे सूप जादि तेज अनेक तरदके गुणयुक्त ( सूत्र- 
युक्त ) नूपृर, बल्य भादि मृपणके रूपमें बन गये ॥ ८२ ॥ 

मदर, लब एक दूसरा जाश्चर मुनिये--देवीके ताप्डदरनृत्यकालों बीए 
जमोंद्ा बढ़ानढ़ा कोशाइल सुनाई दे रहा था, ये वीर॒बन सह्टामर्मे मत 
प्रतिमर्देकि छिए निकाले गए सदगोंकी मरीचियोंकी प्रमासे भीषम्मक्ाठके दिलोंको 
भी महिन कर रहे थे। देवीके दृत्यके समय उपर-नीचे दोनेवाे संचाटनोंसे 


वे योदा छंदक रहे थे, फिर भी अधिष्ठानमृत अश्नड्ी स्थिरताके कारण ये 
रियर थे ॥ ८३६॥ 





हें ८३ ) मापानुवादसददित ५०९५ 
अद्षेन्द्रविष्णुहरवहिरपीन्दुपूर्वा 


>-देवासुराः परिविश्वत्तिमिरातपन्त! ) 
अन्येडन्य एवं विविधा उपयान्ति यान्ति 
बातावधूतमशकाशनिविभ्रमेण ॥८४॥ 
संसारतग 8 खद॒!खभवाभवेहा- 
नीहानिपिधविधिजन्मसतिभ्रमादा! । 
सादे एथक्‌ च विलसन्ति सदैव समे 
व्यामिश्र॒ताह् एगठा अपि तत्र भावा। ॥ <५ ॥ 
भाषोद्भवस्थितिविपत्करणमअ्रमाणां है 
" संदारसगंशुवनावनिविभ्रमाणाम। 
मिथ्यैव से प्रकचतां खशरीरका्ां 
संलक्ष्यतेष्श्न न मनागपि नामसंझुया ॥ ८६॥ 
उत्पातशान्विमरणोत्सवयुद्धस्ताम्प- 
विद्ेपरागभयविश्वसनादि तब । 








किश्व, यह दूसरा आश्वय सुनिये--भूत, भविष्यत्‌ अनन्त कोटि सृष्टि, 
प्रढय आादिसे युक्त इस मंग्रवती कालरात्रिका जब ताण्डव ढोता था, तब अक्मा, 
इन्द्र भादि देवता एवं अछुर अपनी-अपनी अधिकार-प्रवृत्तिसे दूसरे-दूसरे बनकर 
वायुसे चाहित भच्छरोंके सहश या बिजलीके सह प्रत्तिद्ध अस्थिर्ताविदससे 
आते,भौर जाते दीख पढ़ते थे ॥ ८४ ॥ * 
*  भ्द्र, भगवतीके शरीरमें जो सगे दिखाई देता था, ठसमें सृष्टि, प्रस्य, 
सुख-दुःख, भव-अभव, इच्छा-अनिच्छा, विषि-निषेध, अन्मन्मरण आदि परलर 
विरुद्ध भी सब पदाये कमी सदा एक साथ एवं कमी अलग-अछ्य रूपसे विदहित 
दोते मादम पढ़ रहे थे ॥ ८५॥ 

कि, भगवतीके शरीर€ूप चिदाकाशमें मिथ्यारूप ही चमक रहे अतएव 
पिदाकाशरूप ( शुस्यरूप ) खट्टे, अल्य, चतु श अुवत, एब्वी आदि पद्ार्थो़ी 
अधिष्ठानवश हुई. उत्पत्ति, स्विति, विनाश, अवैक्िया, परिधम--इन समर 
संख्या कितनी थी, यइ तविक भी मादम नहीं दो सकती थी ॥ ८६ ॥ 

मद, मगवतीडी देहमें उसात, शान्ति णादि परमार विरुद्ध दन्द-सृद 





न्स्स्स््ल्च्प्फ्क्च्स्फ्ण्चस्य्च्ल्ण्स्स्चा 


५०२१६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्करण ठत्तराधै 





एकत्र कोश हव रत्चयो विभाति 
नामारत्षाप्रतिघसगपरम्परं तद्‌ ॥ ८७ ॥ा 
तस्पाथिदम्घरमये वपुपि स्वभाव- 
भूतास्फुटानुभव भावजगद्गथवस्था! । 
सर्वक्षया मलिनह्कलिताम्बरस्थ- 
केशोण्डूक्फुरणवत्परित/ स्फुरन्ति ॥ <८ ॥ 
जगस्संधुब्धमधुन्ध दृश्यते स्थितिसेस्थिति । 
सश्चात्यमानपुदुरप्तिविग्य इवारियतपू ॥ ८९ ॥ 
नुत्पस्फुरअतापान्तजगर्द्था). प्रतिक्षणम्‌ । 
स्थिर्ति त्यजन्ति शह्वन्ति बालसडून्पसर्गवत्‌ ॥ ९० ॥ 
क्रियाशक्तिः शरीरेडन्तः पूर्यमाणा अनारतम्‌ 
राशीभूय पिश्वीर्यन्ते जगन्पुदृगकंणोत्कराः ॥ ९१॥ 





एकत्र ऐसे प्रतीत होता था, जैसे एक क्रोशमें एकत्र रत्ोंका समूह। वर्योंक्ि 
भगवदीके घरीरमें नाना रोंति पूणत अन्योन्य अनुचित अनेक संगैपरम्पराएँ 
विधमान थीं ॥ ८७॥ 

आरामजी, परमाय-दशा्में चिदाकाशमय उसकी देहमें रवभावभूत यामी 
अशाल्लीय ज्ञानसे सिद्ध मायारूप आवरणात्मक अस्फुट अमुभवसे” उत्पन्न जगत- 
स्थितदिय| एवं जग्मछय चोरों ओर ऐसे कक्षित होते थे, जैसे तिमिर रोगस्ते 
महिन हुई दृश्टिसे आकाशमें केशोण्डूकोंके श्फुरण प्रतीत होते हैं ॥ ८८ ॥ 

भद्र, भविचल अधिप्ठानरूप स्थितिर्म विधमान जगत्‌ चस्तुत' अध्लुव्ध ही 
है, फिर भी मायाक्षोभदश्सि श्षुव्ध-सा दीख पड़ता हे, बर्योक्ि विम्यरपसे जचड 
परदेत चकित होनेवाले उपैणें प्रतिबिम्वित होकर जैसे चलित होतां है, ठीक 
गेसा ही यह जगत्‌ स्थित है ॥ ८९॥ 

जैसे बालकके सह्वस्पका स्ग प्रतिक्षण पृर्व॑स्थितिका त्याग कर अभ्यत्यिति 
प्रदण करता है, वैसे दी नृतयसे चमक रहे विशिष्ट प्रतापसे चुक्त मायाके अन्दर 
प्रविष्ट हुए सभी पदार्थ प्रतिक्षण परिणाम द्वारा पूर्वस्थित्रिका त्याग और जन्‍्य- 
स्थितिका अदण करते रहते थे ॥ ९० ॥ 

सब्र पदार्थोंका उत्पादन करनेके छिए दी कारकोंकी किया-शक्ति झपयोगमें 





सगे ८३ ] मापालुवादसहित ५०२१७ 








क्षणमालक्ष्यते फिखिन किम्िदपि सा क्षण । 
'क्षणमह्ु एमात्रैव क्षणमाकाशपूरिणी ॥ ९२ ॥ 
यस्मात्सा सकला देवी संविच्छक्तिजंगन्मयी | 
अनस्ता . परमाकाशकोशशुद्धशरीरिणी ॥ ९३ ॥ 

कालत्रयस्थितजगत॒त्रितयान्तरी हि ४ 

चित्सा तथा कचति तेन यथास्थितेन । 
रूपेण विन्रश्नदुदास्मन/स्थचित्र- 
संत्तारजालस स्तन कचज्जपेन ॥ ९४ ॥ 


जाती है, मागेके भावविकार तो स्वयं ही काल आनेपर उत्पत्त हो बाते हैं, 
जैसे मूँग इकहे करने हों,'तो कारकक्रियाशक्तिकी भावश्यक्ता होती है, परन्तु 
विशीर्ण होकर फैलनेमें तो उनकी स्विग्धता ही कारण है, न कि अन्यकारक- 
क्रियाशक्ति, ठीक ऐसे द्वी यहाँ समझना चाहिए, यह कहते हैं--क्रियाश्क्ति# 
इत्यादिसे । 
भगवीकी देहमें क्रियाशक्ति है, अतएव उसके द्वारा उसमें निरन्तर भरे 
जा रहे जगव-रूपी मेँगके दाने ढेरके रूपमें पहले होकर फिर विशीरण द्वो जाते 
हैं यानी चारों ओर फैछ जाते हैं ॥ ९१॥ 
माया भगवती परिणामि-स्वभाव ऋड़ जगतरूपा होनेके कारण ही 
प्रतिक्षण अन्य-मनन्‍्य रूपकी मतीत दोठी है, यद कहते हैं--“क्षण०! इत्यादिसे । 
, भगवती माया एक क्षणमें तो कुछ माद्स पड़ती द्वे भौर दूसरे क्षणमें 
वैश्ी नहीं भी माठ्म पड़ती है, एक क्षणमें एक अगूठेके बरायर प्रतीत द्वोढी हे, 
तो दूसरे क्षणमें जाकाशको भी भर देनेवाली मादम पड़ती है ॥ ९२ ॥ 
चूंकि सर्वविध कलओंसे परिपूर्ण जगदात्मक यह देदी संविद-शक्तिरुपा है, 
इसलिए जनन्त एवं विशाल भाकाशक्रोशके सह्श विशुद्ध खरूपवाली ही है ॥९१॥ 
॥ बद्द देवी कालरात्रि तीनों कालमें स्थित तत-तत विचित्र परिणामघारी 
समस्त त्रिमगवकी भीदरी चित्‌-शक्ति है, इस कारणसे व चितेरेके उदार मनमें 
स्थित चित्रसंसारप्मूहके सदश यथासत्यित उस विवित्ररूपसे वैसी प्रकाशित 
द्ोठी है । इस मकारके मक्ाशनमें उत्त चिति-शक्तिका परिवर्ठनश्वी ततू-तत्‌ 
काम-ऊरमवासनाके परिपाकफे अनुसार वेग भी रहता दे ॥ ९४ ॥ 





७०१८ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-यकरण ठफराषे 








सर्वात्मकैकपपु रेफचिदात्मकत्वात्‌ 
संशान्तसकवरपुरेकचिदात्मतसात । 
एवं निमेषणसप्रुन्मिपितिकरूप 
सा विश्रती चपुरनत्तमनादि भाति ॥ ९५॥ 
तस्यां विभाति तदनन्तशिलात्मकोशे 
लेखाब्जनचक्ररचनादिवदेव इ्यम्‌ । 
व्योमात्मक गगनमात्रशरीरवत्यां 
विलादूद्वज्जलपिकोश इवोमिंढ्रेखा ॥ ९६ ॥ 
महती मैरवी देवी रुत्यन्त्यापूरिताम्बरा | 
तस्य फत्पान्तरुद्रस्प सा पुरो मेरवाझृते! ॥ ९७॥ 
52 8 सन न ८ जन ० 
तब बया वह देवी प्रपश्॒पूर्ण ही है, इस प्रश्नक नकारात्मक उप्र देते 
छै--'सर्वात्म०' इत्यादिसे । 

* खविधासे आबृत चिति-शक्तिके कारण वह देवी समस्त संसाररूप एक 
शरीरधारिणी होकर एक प्रकारसे चित्रमित्ति ही बन कर स्थित रहती दे और 
विद्यासे जविधाके हट जानेपर शुद्ध ज्ञानात्मक बन जानेके कारण वह श्वान्त 
आकाशरूप घरीरधारिणी होकर सर्वेविध प्रपश्लसे निपुक्त होकर स्थित हो जाती 
है। इस प्रकार बद्ध और मुक्त पुरुपफ्री इृष्टिसे गम्य एव विद्या-भविधासे क्रमश। 
ध्यज्ञित हो रदे स्वहूपसे उपलक्षित तथा परमायेरूपसे अनादि-अनम्त सिदेक- 
रूपक़ो धारण कर रही वह देवी ही प्रकाशती रहती है ॥ ९५ ॥ 

बिधते एवं परिणामकी इशप्टिसे तथा जीजन्मुक्त एवं युक्तिवादी आत्माओंकी 
इंश्सि उस मायामें जो जगतका ज्ञान दो सकता है, इसमें दो हृष्टान्त कहते 
ह--तस्पा! इत्मादिसे । 

भद्ठ, उस देवीके शरीरमें विद्यमान उस अनम्त स्फटिक शिारूप कोशर्मे 
यद दृश्य एक रेलामें रचित कमलचक्रादि-सा ही मतीत होता है जौर आकाश- 
मात्र शरीरधारिणी उप्तमें चिदरफके कारण यह दृश्य आकाशात्क होकर ऐसे 
मासता है, जैसे द्रवस्वहूप समुद्रकोशर्म ऊर्मिरेखा प्रतीत हो रही हो ॥ ९६ ॥ 

यों उस कालशत्रि और उप्के दृत्यका सात्तिक सरूप बतलाकर अब 
उसके छुृत्यका उल्ेक्षा आदिसे वर्णन करते दैं--“मदहती' इत्यादिसे । 





सगे ४१ ) भापालुवादसद्ित ४ पण्श९े . 
च्स्स्त्स्स्स्स्ल्स्स्स्ल्न्क्स्स्ल्क्ल्सचलसफफलसस्स्स्चसकसफफस्सलक्‍तक्‍पतसत्-< 
शिरोमन्दाश्रितोआमरिदग्धस्थाणुवनावनि! . । 
कर्पान्तवातवब्याघूता वनमालेव चत्पति॥ ९८ ॥ 
इद्दलोहखलइसीफलइम्मकरण्डकः । 
इंपलोदशुनस्थालीस्तम्मेः सनग्दामधारिणी ॥ ९९ ॥ 
एवंविधानां सरदामजालानां दुसुमोत्करम्‌ । 
किरन्ती संशुजन्तीव चुतझ्षुब्ध क्षयक्षतम्‌ ॥१००॥ 
वन्धमानस्तवा सोडपि तथैवाकाशमैरव! | 
तयैव वितताकारस्तदोबैः. परिस्ृत्यति ॥१०१॥ 
डिस्बेडिम्य सुडिम्ध पचपच सहसा झम्यज्मम्य प्रश्मम्यं 
शृत्यन्ती शब्दवाद्ये! सजपुरति शिरःशेखर ताह्ष्यपतै! । 








समस्त आक्वाशमण्डरको पूर्ण कर देनेवाडी वह महान भेरवी काछरात्रि देवी 
भैरवाकृति उस कब्पास्तरद्के सम्मुख नृत्य कर रही थी ॥ ९७ ॥ 
|. अद्ध, में क्या वर्णन करूं, कश्पान्तकालके मह र्द्रके लछाट-त्थानका इृढ़ता- 
पूरक आभ्रयण फ़र रही जो उम्र तृतीय नेत्राग्नि है, उससे देख हुए अतए्व 
स्थाणुके रूपमें बचे हुए भरण्योंसे युक्त मूमिवाली। कश्पान्त वायुओोंसे कम्पित 
बनमाझके सहश वह महादेवी दृत्य कर रही थी ॥ ९८ ॥ 

उस देवीके गहेमें पूर्ववर्णित ही केवल भालायन्धन नहीं था, पहतु कृदार, 
मूसछ, ओोसरी भ्ादि भी था, यह फहते हैं--कुद्दालो०” हत्यादिसे । 

कुदार, ओखरी, जासन, हलकी फाछ, घटठ, करण्डक्ष (डा ), सृसद्, 
सूप, बंटी, स्तम्म जादिफी माला धारण कर वह देवी दृत्य फर रही थीं ॥९५९॥ 

है भीरामजी, इस तरइके नानाविध पुष्पमाछसमूद्दोके फूछोंको, जो नृत्यमें 
क्षुब्घ तथा भज्जसे क्षत दो जाते थे, बखेरती हुई तथा नृतन बनाती हुईंसी 
नाच कर रही थी ॥ १०० ॥ 

इस प्रकार मयहर रूप घारण करनेवाढ़ी उस काढरात्रिके द्वारा बन्दित दो 
रहे उसी प्रकारका जाकाशके सदृश् विशाल मयह्र रूप घारण किये हुए अतन्ता- 
कृति रुद्र भी देवीके सदश महानृत्य कर रहे थे ॥ १०१ ॥ 

रक्त एवं आसवोसे पूर्ण यमराजके महिषका मद्वान्‌ सींग हाथमें लेकर दिंव: 
टिंव, सुर्दिघ, पचपच, झम्प, झम्य, प्रशमम्य ादि तालबोषक शब्दवार्थेकि द्वारा 


५०३५ योगवासिष्ठ ( विवौग-पढक़रण बत्तराने 


न्स्स्च्सल्स्प्सत्क्प्त्स्प्न्चश्स्ल्प्स््स्च्ल्ख्स्च्स्स्ल्स्सस्व्य्लत्य्य्ल्य्स्प्यस्स्न्स्व्स्फ्प्स्स्ल्सस्स्ल्स्फ्स््स््ऊ 
पूणे रक्तासवार्ना यममहिषमदहामड़मादाय पाणौ 
पायाद्दी वन्द्रमानः प्रल्यग्रुदितया मैरव। कालराहया ॥१ ०२ 
इत्पाप श्रीवासिएमहारामाय वात्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराध्धे 
पापाणो० कालरात्रिवर्णन नामिकाशीतितम),सर्ग! ॥6 १॥ 








इत्यशीतितमः सर्गः 
श्रीराम उबाच 

किमेतद्भगवन्सर्पनाशे जुत्पति केन सा। 

कि शपफ़तहुम्मायैस्वस्पा)! खग्दामधारणय्‌ ॥ १ ॥ 
भगवती एकदम नाच रही थी, उसने अपने गढेमें मुण्डोंकी माछा पहिनी थी, 
सिरमें गरड़के पंस घारण किये थे, प्रत्थमें करे जगतकी खाकर बड़ी ही भसतन्न 
हुई थी, और फर्पान्तरद्र भगवान्‌ मेरवको तमत भी ऋर रही थी | इस तरह 
हह्मपरायण एवं प्रसन्न भगवती कालगत्रिक्े द्वारा बस्यमान भगवान्‌, भैरव 
आपका कल्याण करें| [ अथवा इस इलोकक़ा दूसरा यों भी अगे हो सकता 
है--देवी काहरात्रि भगवांद्‌ मेरवकी स्ुति कर रही थी--हे भैरव, आए सब्र 
छोगेंफि अनपैकात्नक भोग एवं स्पूछ शरीरादि प्रप्ठको समसे पहले खा राढिए, 
फिर सूक्ष्म शरीर आदि प्रपश्को खत डालिए, फिर मूरुमूत मायोपाधि एवं कारण 
चरीरफो भी अन्तिम साक्षार्कारमें आकर खा डालिए। इसके घाद पशचम श्ादि 
योगकी मूमिकाओमें छगाकर श्ीधर ही सप्तम भूमिका तकके यौगक़ो मषठी-आँति 
पचाफ़र विदेह कैवह्यके द्वारा जय डाहिए। यों उस तरह नाच कर रही 
भगव्तीके साथ साथ आपके द्वारा स्तुति किये जा रहे भगवान्‌ भैरव धापकी 
रक्षा फरें ]॥ १०२ ॥ 





इक्यासी सरगी समाप्त । | 


डे बयासी से 
[ चज्ञान रहनेपर कुलासहित तथा भलीमॉठि ज्ञाव हो जानेपर क्लारहित सिद्रुए 
परमात्माके तलका शोघनवर वर्णन ] 


पूर्व सगे बढ़े विस्तारके साथ समस्त प्रपश्का वर्णन किया गया है तया 


शगे ८२ भाषाइुवादसहित... प०३१ 





कि नह त्रिजगद्भूय) कि फाटया देदसंस्थितम । 
परिनृत्यति निर्वण के पुनरुपागतम्‌ ॥ २॥ 
चस्तिष्ठ उवाच 


नासौ पुमान्न चासौ स्री न तन्‍्तृत्त न ताबुभौ। 
तथाभूते तथाचारे आइतठी न च ते तयोः ॥ ३ ॥ 


प्रलीन हुए उस भपश्चकी रृत्य कर रही काल्रात्रिके सूषण आदि भावसे अश्नमें 
उत्पत्ति एवं नृत्त अमण आदिका भी वर्णन किया गया है। इस विपयमे नष्टकी 
पुनः उत्पततिक्री संभावना न मानते हुए शरीरामचन्द्रजी पूछते ऐं--'किमेतत्‌! 
इत्यादिसे 

भीरासंचस्धजीने कह्ा--दहै भगवन्‌, जब प्रलय्भें सब कुछ नष्ट हो गया, 
तब वह देवी किस अड़्से नाच कर रही थी ! तथ्य सूप, ओखढी एवं कुम्म 
आदिके द्वारा, जो उस समय नष्ट हो चुके थे, उसके माद्य धारणका जो आपने 
चेव किया है बह कया दै ! मेरे पूछनेक्ा तापये यह दे कि नष्ट हुए सूप 
आदिफी माल'को जो उसने धारण किया था, उसकी में कैसे संभावना कहे ॥१॥) 

तीनों जगवूक़ा नष्ट कया हुआ, फिर काडीकी देहमें स्थित कया रदा और 
निर्णक्रोी प्राप्त हुआ जगद्‌ पुनः आकर नाचने कैसे छुगा ! धर्माद्‌ जब जगत 
नष्ट हो गया, तो फिर वह स्थित कैसे रहा और जब वह निर्वाणकों प्राप्त हो गया 
तब पुनः आकर वह नाचने कैसे रूम, यह सब कहना विरुद्ध मत्रीव हो 
रहा है ॥ २॥ 

यदि परमामेदष्टिसे मेरे कमनमें व्याधाव समझते हैं। तो ठीछ है, आप 
सैसा ही समझिये, क्योंकि परमाथतः चिन्मत्रैकरस परिपूर्णाननद सम्मात्रसे 
अतिरिक्त स्री, पुरुष भादिख्य नगत्‌ तश रू और देवी आदिका विभाग-- 
यह सब अत्यन्त असमभावित ही दै अर्थात्‌ इनके भेदकी विहकुछ संमावना ही 
नहीं है । परन्तु आन्वटें्टिसे तो तनिक भी उसमें व्यापात नहीं दे, क्योंकि अपम्नसचासे 
सदा सत्रूप जो वस्तुएँ हैं उनके नाश भौर जविनाश्के विशेषरूपका निरूपण 
नहीं हो सकता, मष्ट हुई वस्तुओंडी भी छममें प्राप्ति दीखवी दे, मर गये या 
बहुत दिन पहले जो भस्मीझत हो चुके दैं. उनका भी स॒ति, छिद्ध एवं ईघा 
आदिके वरप्रभावसे एुनराममन प्रसिद्ध ही है| इसलिए जबतऊ अज्ञान है तबतक 

६२९ 


५०३२ योगवासिप्ठ [ निवोण-मकरण एफ्तरात 








अनादिचिन्मात्ननमी. यक्तर्कारणकारणप्‌ । 
अनन्त. शान्तभाभांसमात्रमष्ययमाततम्‌ ॥ ४ ॥ 
शिव तत्सच्छिवं साधाछशपते मैरवाहृति | 
तथार्यितो जगच्छान्तों परमाकाश एवं सा॥ ५ ॥ 
चेतनस्वात्तयाभूतस्व माषविमवाहते । 
स्थातु न युज्यते तस्य यथा द्वेश्ना निराक्ृति ॥ ६ ॥ 


ज्गतके आकारका चित्तमें सबकी दृष्टिमें संस्काररूपसे सद्भाव रहनेसे अत्यन्त 
आम्तिप्रस्त पुरुषोंके द्वारा केवड जगतके रूपसे, सर्वजगत्से युक्त पुक मूवि मानकर, 
रुद्र, देवी आदिके उपासकोंके द्वारा उक रूपसे योगतिद्विके मभावसे उक्त रूपका 
दान हो सकता दे, इस आशयको लेकर फहते ईैं--वासौ! इत्यादिसे । 
महाराज वसिष्ठटजीने कहा--दहे श्रीरामचद्धजी, वह रद्र परमात्मा मे ठो 
पुरुष है, न स्री है, न उसने नृत्य ही किया दे । सच फहना तो यह है कि 
अगवी काली और भगवान्‌ रुद--ये दोनों दी, जैसा कि मैंने आपसे उमका 
चने किया है वैसे नहीं थे वत्तुत उस आचारके भी थे नहीं ये और न उनकी 
यह भाकृति ही कुछ थी ॥ ३॥ 
किन्तु जो कारपोंका कारण है वही अवादि चिन्मात्र, आकाशलवरूप, 
खनन्त, शान्त, प्रकाशस्वरूप, खविनाश्ी ही सर्वत्र ब्या8 था॥ 9 ॥ 
निरतिशयानन्दैकरस वह अक्म ही नीढकण्ठ, त्रिनेत्र आदि रूप घरकर 
प्रदयकालमे भेरवाकार उपासकों द्वारा दिखाई देता है, वर्योंकि उन उपासकोंकी 
यासनानुसार वह परयाकाश ही जगत्‌की शान्तिके समय भगवाम्‌ भेरकी उस 
जाक्वतिसे युक्त स्थित रहता है ॥ ५॥ 
किंच, चेतन अह॒में ही जगतका उपसहार श्रत्योंमें प्रसिद्ध है। छोकमें 
निराकार चेतन कहीं नहीं दीखता, इसलिए जगतका सद्ार करनेवाे परमेश्वर 
'उमासहाय परमेश्वर प्रभु त्रिछोचन नील्कण्ठ शान्तस्‌! इत्यादि भ्रुतिमसिद्ध रूपडी 
संभाववा अवश्य करदी चाहिए, इस आशयसे कहते हैं--'चेतनलात' 
इत्यादिसे । 
चेतन होनेके कारण बढ परमेश्वर अपने चेतनेत्वकूप वैमवकों छोड़कर ऐसे 


त्थित नहीं रह सकता, जैसे कटक, केयूर आदिरूप जपदी जाकृति छोड़कर 
झुब्ण ॥ ६ ॥ 


सगे ८२ ] भाषालुवादसद्दित चुन्हे३े 








कथमास्तां बंद प्राज्ञ चिन्माज्न चेतन बिना। 
फथमास्तां वद प्राज्ञ मरिच तिक्तठां विना॥ ७ ॥| 
कटकादि विना हेम कथमास्तां विलोच्यताम्‌ 

के स्वभावेन विना पदार्थस्प मवेत्‌ स्थिति! ॥ ८ ॥ 
बिना तिष्ठति माधुये कथयेक्षुरसः कथम्‌। 
निर्माधुयश् यस्सिक्षुरसों नहि स तद्गम्ता॥ ९ ॥ 
अचेतने यबिन्मात्र न तबिन्मात्रमुच्यते। 

न च चिन्मात्रनमसो नष्ट क्चन युज्यत्ते ॥ १०॥ 


3 2 हा च, मिन्‍्मावन मो न न नकनन 

जैसे कटक, केयूर आदिके आकारमें परिणत हुए बिना सुवर्ण नहीं रह 
सकता यावी किसी-न-किसी अलक्वारके रूपमें सुवगका परिणत हो बचाना जैसे 
अविवार्य दे बैसे ही चितिमें भी चेत्माकारका अनिवार्य अवरम्बन लोकमें असिद्ध 
है । इसलिए निराकारपक्षकी ही विरकुर असंमाववा विद्ध द्ोती है। यह इद़ता- 
पृथक कहते दैं--'कथमा० इत्यादिसे । 

हे प्राश, कहिये, चेतनके विना--चेत्य विपयाकार धारण किये बिना 
चिन्मात्र भह्य कैसे रह सकता है ! हे पाश, कहिये न, तिक्तताके बिना भला 
मरिच कैसे रह सकता है !॥ ७ ॥ 

सविपयताश््वभाव होनेसे भी क्षात चितिके आकारका किसी तरह परित्याग 
नहीं किया जा स$ता, इस आशयसे कहते हैं--'कथपम! इत्यादिसे । 

दे श्रीरामचन्द्रनी, विचारिये तो सदी, भद्य कट आदि अलक्भारस्वरूपता- 
को प्राप्त किये बिना सुबरणेकी स्थिति कैसे रद्द सकती है, क्योंकि स्वमावके बिना 
यानी अपने स्वभावकों छोड़कर किसी भी पदा्पकी स्थिति रद कैसे 
सहझती है १॥ ८ ॥ 

कहिये मे, माधुयके बिना इल्लुरक्ष केसे रद सकता है, वर्योकि माधुगसे 
रहित जो इस्षुका रस है, वस्तुतः वढ़ उसझ रस ही नहीं है॥९॥ 

अपिच, नष्ट हुए भी पदायोंका स्थृतिमें मान होग दै। इसलिए चितिदृष्टिस 
किसी भी पदागेका निरन्‍्वयनाश कहीं प्रसिद्ध ही नहीं है, यह कहते हैं-- 
4अचेवनम' इत्यादिसे । 

बेतनशूत्य जो चिस्मात्र दे। वच्तुतः उसे विस्यात्र नहीं. कद्ते और यह 
भी युक्त नहीं है कि चिन्मात्र जाकाशका कईीं कुछ नष्ट हो जाय ॥ १० ॥ 


५०३४ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तराव 








स्वसततामात्रकादन्यत्किश्वित्तत्य न युज्यते 
अन्यस्वपुुररीकतु प्योमानस्यमसों कि ॥ ११॥ 
तरमात्तस्य यदश्ुब्धे यचामार््र सभासनम्‌ 
अनादिमध्यपयन्ते. सर्वेशक्तिमयास्मकम॥ १२ ॥ 





किश्व, अहसे अमिन्न जो यह जमत्‌ है; इसके एकमात्र अह्मसत्तासे श्तिरिक्त 
रूपकी प्रसिद्धि म होनेसे किसी पदार्थके नाशकी ही पिद्धि नहीं है, यह कहते : 
हैं--स्वृसत्ता०' इत्यादिसे । 
उस ब्रह्मकों स्वसतामात्रसे अन्य कुछ भी कहना उपयुक्त नहीं है। [यदि 
यह आशज्ञा हो कि 'निरुक्त चानिृक्त च निलयने चानिल्यत व विज्ञान चावि- 
शाने च सत्य चानृत च सत्यमभवतः इत्यादि ब्ह्मतत्तासे अतिरिक्त रूपका कथन 
श्रुतियोर्मि पाया जाता है और पामर छोग ऐसा अनुभव भी करते हैं, तो इस 
जाशझ्ापर फदते हैं-- अन्यलम्श से | ] है, इसमें तनिक भी सम्देह नहीं 
है कि वह ब्रक्मात्मा जगदाकारसे# अम्यरूप स्वीक्तर करनेके लिए पहले 
आकाश्से| अभिन्न अपनी आत्माकी बना छेता है। इसका तात्पर्य यह दे कि 
यदि वह प्रह्म भपनेसे अभिन्न आकाशकों बना छेता है, तो फ़िर उससे मित्र 
दूसरा कोई रूप उसके द्वारा स््रीकृत केसे हो सकेगा * अथवा सद्बप जनन्यतका 
संम्पदन न होनेपर उसके द्वारा आाक्ाशकी रचना ही कैसे हो सकेगी, क्योंकि 
सदात्मदाका लाभ ही तो जाकाश्ादिकी उत्पत्ति कही जाती है, इसलिए 
#निरुके चानिरुक्ते च! इत्यादि श्रुविप्रतिषादित मूर्तामूतस्वरूप सद्ध॒पसते अन्य है 
इसकी पिक्ठि किश्ली तरह भी नहीं हो सकती ॥ ११ ॥ 

'तब कहिये, जातका स्वरूप क्‍या है ” यदि यह कोई प्रश्न करे, तो 
उसके इस प्रश्नका उत्तर यह दे कि अद्यतता ही जगवका रूप है? | वह अमन 
सतत तस्वके अववोधक प्रमाणके बिना छौकिकदृष्टिसे नगत्मल्य जादिके जाकारते 
रैसे मासठी हे, झेसे सर्पाकारसे रज्जु मासती है। परन्तु तत्त्वाववोधक प्रमाणके 
ध्वास तो वह ययायथरूपसे भासती द्वे, यह निप्क दे, यों उपहार करते दैं-- 
मस्माद इत्यादिसे। 

० “िहुस्ां प्रजायेय! यह भुवि दिये | 
4 दश्माद्वा एतत्मादाकाणः सम्भूत ? यह श्रुति देतिये । 


बगे ८२ ] भाषानुवादसद्दित प्न्रेष 





तदेवश्रिजगत्सगकत्पान्तो व्योम भूद्दिशा। 
नाश उत्पादन नाम बिना मामासन नमः ॥ १३॥ 
जनने मरणं मायामोहसान्यमबस्तुता । 
“चस्तुता घ विधेकशथ बन्घों मोश्। शुभाशुमे ॥ १४ ॥ 
विद्याविद्याविदेदत्तल सदेहरल्त क्षणविरप । 
चश्चलत्ं स्थिरत्व॑ वा त्व॑ चाह चेतरथ तत्‌ ॥ १५॥ 
सदसच्चायथ सदसन्मौरुयं पाण्डित्यमेव च। 
देशकालक्रियाद्रव्पकलनाकैलिकल्पनस्‌ू. ॥ १६ ॥ 
रूपालोकमनरकारकर्मबुद्धीन्द्रियात्मकस्‌ू..। 
तेजोबार्यनिलाकाशपृध्व्यादिकमिंद ततम॥ १७ ॥ 
एतत्सर्वमसौ शुद्धचिदाकाशे निरामया । 
अज्दृद्धथोमतामेव.. सर्वात्मिवैवमास्थितः ॥ १८ ॥ 
एतस्सवें च विमल खमेवात्र न संशया। 
अस्मादनन्यत्खमादिद्ंष्टान्तोज्वाइविखण्डित/ ॥ १९ ॥ 
इसहिए आदि, मध्य और अन्तशुन्य, अश्लु्ध, सर्वशक्तिमयात्मक अद्यक्ली 
स्वसत्तामात्र जो अपनी स्थिति है वही इस जगत्‌-त्रयका सर्ग और प्रत्य दै। 
यही भाकाश है, वही प्रथिवी है और वही सब दिशा्ोके रूपमें स्थित है। 
तत्त्वावेदक प्रमाणके बिना दी नाथ और उत्पत्ति--ये दोनों अविधादूषित दृश्टसि 
भासते हैं। भाव यह है कि ठिमिररोगयुक्त दृश्टिसे चम्रकी व्योमादिरूपताके 
मासनके समान ही वस्तुत. ये दोनों शुद्धसत्तातिरिक्त अभैशुन्य ही हैं ॥१२,१३॥ 
हे श्रीरामचद्रजी, जन्म, मरण, ग्राया, मोह, जड़ता, अवस्तुता, बुता॥ 
विवेक, बन्ध, मोक्ष, शुम, अश्ुभ, विद्या, अविद्या, निराकारता, साकारता, क्षण, 
चिरकाल, चच्चलता, स्थिरता, तुम, में, इतर, वह, सत्‌, जसत्‌, मूखता, 
पाण्हित्य, देश, काल, क्रिया, द्वव्य, कडना, केलि, करपना, बाद्य और भार्वन्तर 
विषय, फर्मरिद्रिय, बुद्धीन्द्रिय तथा जो यह सर्वश्न व्याप्त तेज, जल, जविल, जाकाओं 
भर एंग्रिवी आदि है, वह सब झुद्ध निरामय चिदाकाश ही दे। यह अपनी 
शुद्ध चिदाकाशरूपताका परित्याग न फरते हुए सर्वेत्तरूप द्वोकर ही 
स्थित दे ॥ १४-१८ ॥ 
इसमें तनिक्त मी सन्देद नहीं कि यह सब कुछ निर्मल चिदाकाद ही 
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चिन्मया परमाकाशो य एवं कथितों मया। 
एपो5प्तौ शिव हत्युक्तो भवत्येष सनातता॥ २० ॥ 
से एप हरिरित्यास्ते भवत्येप पितामह!। 
चन्द्रोष्क॑ इन्द्रो वरुणो यमो वैश्ववणोषनल! ॥ २१ ॥ 
अनिछों जलदोड्म्भोषिद्यों यद॒स्वस्ति नास्ति च। 

हत्येते चिन्मयाकाशकोशलेशाः स्फुरन्त्यल्म्‌ ॥ २२॥ 





स्थित है इससे मिन्न कुछ नहीं दे। इस विपयमें स्वप्ादि ही अविखण्डित 
दृष्टन्त है ॥ १९५ ॥ 
सत्‌-चित्श्यहूप जिस एक परमाकाश परमात्माका मेंने अभी आपसे वर्णन 
किया दे वह 'शिंव एको ध्येय शिवइरः सर्वमन्यत्‌ परित्यज्य' इत्यादि श्रुतियोंमे 
शिव! भामसे कहां गया है। यही सनातन शिव होता है, जिसका मैंने 
रुद्रमूरतिके नामसे उपभ्यास दिया है ॥ २० ॥ 
वही परमात्मा विष्णु आदिके आकारसे उपासता करनेवालछ्ोंके लिए 'हुरिं 
चेफसे स्थित हो जाता है। एवं औरोंके लिए यही पितामह भी होता है। 
हे श्रीगमचद्धजी, अधिक हम मापसे क्या कहें, यही परमात्मा चन्द्र, सूर् 
जादिके सरूपकी वासनासे वासित बुद्धिवारेकि ढिए चन्द्र, सूे, इन्द्र, वरुण, 
यम, कुबेर ठथा अग्निरूष घारण कर स्थित होता दे# ॥ २१ ॥ 
यही परमात्मा वायु मेष और सागर है तथा अदीतादि काल भी यही दे । 
दोनों काहमें जिस वस्तुकी सत्य विद्यमान हे और नहीं हे वह सब परभाक़ाधरूप 
परमात्मा दी है । हे धीरामचद्धदी, 'स ब्रह्मा स हरिः सेम्दुः सोडक्षरः परमः 
स्वरादू। से एवं विष्णु, प्राण” स कालो5म्ति; स चन्द्रमा: ॥ से एवं सर्व 
ग्रदूमर्त यथ भव्य सनातवमू। जाल्वार्त मृत्युमत्येति नानन्‍्यः पन्‍्या विमुक्तमे ॥ 
इस तरह थ्रुतिमें प्रतिषादित जो ये विप्णु तथा विताप्द्द आदि माय जच्छी तरह 
स्फुरित हो रहे हैं वे सबके सब उस दिन्मय अक्षाकाशकोश्के गुगादि-उपाधि- 
प्रवुक्त जघघवश्प हैं ॥ २२ ॥ 





# देसिये यइ धुति--दिप्र मित्र वश्णमग्रेमाहुरपो दिव्यः स मुपर्यों गरतमाए, एर्फ 
सद्दिधा इहुघा पहन्त्यमि हल यम॑ मातरिश्वानमाहु ! ॥ 
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एवंविधामि। सज्ज्ञाभिमुंधा भावनयेदशा।। 
स्वभावमात्रवोधेन भवन्त्येते तु ताइशा।॥ २३ ॥ 
अयोधी बोध इस्पैंदं चिद्रयोमैवाउडत्मनि स्थितम । 
तस्माड्भेदो दैतमैक्य नास्त्येवेति प्रशाम्यताश्‌ ॥ २४॥ 
तावत्तरहत्वमय करोति 
जीव! स्वप्ृसारमदासमुद्रे । 
यावन्न जानाति पर स्वमा्य॑ 
निरामयं तन्मयतागुपेत! ॥ २५ ॥ 
जाते तु शान्ति से वथोपयाति 
यथा न सोडब्धिन तरडइकोञ्सौ | 
यथास्थितं सर्वमिद थे शासम्ते 
भपत्यनन्ते परमेव तस्य ॥ २६ ॥ 
हत्या भीवासिष्ठमहारायणे बारमीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराधें 
पापाणोपारुयाने शिवस्वरूपवर्णन नाम इथशीतितम। सगे! ॥८२॥ 
“*5-68०/०- 





अन्यथा मुद्रण करनेवाली अविया द्वारा इस तरहकी संज्ञाओंसे ब्रह्मा, 
विष्णु भादि ऐसे हो जते हैं। छेकिन परमात्मस्वभावमात्रका बोध द्वोनेपर तो 
थे सब निन्मात्रस्वमाव ही हो जाते हैं ॥ २३ ॥ 

चिदाकाशरूप अक्ष ही अज्दृश्सि जवोधस्वरूप होकर जीव और जगवके 
रूपसे स्थित हे तथा उत्त्ववष्टिसे वद्दी बोधस्वरूप होकर झपने स्वरूपमें स्थित 
है | इसलिए भेद तथा द्वेव और ऐक्य कुछ मी दे ही नहीं, ऐसा निश्चय फरके 
है श्रीरामचस्रजी, आप शान्त हो जाइये ॥ २४ ॥ 

यह जीव जबतक परब्नह्मात्तक अपने स्वभावकों नहीं जानता तबतक यह 
अज्ञानस्वास्मस्वरूप संसाररूपी महासागरमें जन्म-मरण-अमणादिरूप नाना तरक्नोंकी 
करपना करता है। परन्तु जब यह अपने स्वरुपक्ो जान लेता दे तब तन्मयताको 
प्राप्त देकर निरामय उसी स्वरूपमें स्थित दो जाता दे | २५ ॥ 

यही कहते हैं--अपने स्वरूपका ज्ञान हो जानेपर तो बह जीव वैसे 
शान्तिको प्राप्त हो जाग है जिससे कि न तो वह समुद्र रहता दे मौर न उसमें 
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चिस्मात्रपरमाफ़ाश एप या फ्थितों मया। 
एपो5पौ शिव ह्त्युक्तस्तदा रुट्र) प्रदृस्यति॥ १॥ 
याष्सौ ह्या5छतिनांसावाहृति। ऊतिनांवर | 
वबिन्मजपनन व्येम तथा कचदि दाइशम् | ३ ॥ 
मया दृष्टा ददाकाशमेव शान्त तदाहूति!। 
मयैव तत्परिहात मान्य! पश्यति वचथा॥ ३ ॥ 


तरह ही । यथार्थित यद्द सम्पृषि ज़गत्‌ उसके लिए परम शान्त अनन्त मक्षरूप 
ही हो जावा है ॥ २९ ॥ 
इति शीमूलशइरशालिविरजितन्योगवातिएमाषानुवाद्म निर्वाधमकरणके 
उत्तरापका बयासी सगे समाप्त 


ठिरासी सर्गे 
[ विन्मात्र ही मैरबाकार वढ भगवान्‌ शिव तथा भगवती झाली हैं, 
सन्माजसे श्रन्य वे नहीं हैं। घोधके लिए फह्पना एप्स 
उस तरह भासित होते हैं, यह बर्यंन ] 

है भीरामचम्दजी, एफमातन्न यद्दी कारण है कि आपकी आअविधा-आस्िके 
निरा्त द्वारा तात्तिक शिवत्लमाव इृष्ठिके उद्घाठनके छिए मैंने जगव-मरल्यके 
समय रुद्र-वृत्य आदिफा, जो स्वानुमूत हैं, वर्णन फिया है, बढ़ी परमार है, ऐसा 
जापको भअम नहीं कर छेमा चाहिए, यह फहते हैं--“चिन्मरात्र ०! इत्यादिसे । 

मद्वाराज वसिप्तजीने कद्ा--हे भ्रीरामचन्द्रजी, यह जो मैंने आपसे वर्णन 
किया है बह चिम्मात्र परमाझाश दी है, यदी शिवरूपसे कशा गया है। यही 
प्रहयकारग रुद्र होकर दृत्य करता है॥ १॥ 

दे पुष्यात्माओमें श्रेष्ठ औरामचन्द्रशी, उसकी जो यह भयानक भाझृति दे 
बह दस्तुत उप्तकी भाह्ृति नहीं है, किन्तु उस तरहका वह चिदूपन निदाकाश 
ही उस रीतिसे स्फुरित दोता है ॥ २॥ श्र 

तत्त्दृष्टिसे मेने उस भयानक आहृतिकों उस समय शास्त चिदाद्माशमात्र 


देखा। वस्तुत. अकेछे मैंमे ही उसे जाना, तत्त्वन्‍ष्टिसे दीन कोई ही प्राणी उसे 
वैसा नहीं देखता ॥ ३ ॥ 
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यथा नाम स कट्पान्तः स रुद्र/ सा व मेरवी । 
सायामात्र तथा सर्वे परिज्ञातमल मया॥ ४॥ 
चिहदथोमेव पर श॒न्ये सन्निवेशेन तेन तत्‌ । 
तथा संलक्ष्यते नाम मेरवाकारतां गतम॥ ५॥ 
चाच्यवाचकसम्बन्धे विना बोधों न जायते | 
यस्मा्स्मात्‌ त्वयि मया स्षमेव प्रवर्णितम्‌ ॥ ६ ॥ 
यदेव वाच्युपारुढमेतद्‌ राम सदेव ते। 
रूदापिभौतिकदश/ ध्षणान्मायात्मतां गंतम्‌॥ ७ ॥ 
ते भैरदी सा नेवाउसो भैरवों नेव संक्षया। 
समस्तमेव तद्भान्तिमात्र चिह्रयोम भासते ॥ <॥ 
है भीरामचद्धजी, पह फरपान्त, व रुद्र और वह भैरवी--ये सबके सब 
मिस तरह मायामात्र हैं, यानी 'कश्पादि सबके सब जैसे मायामात्र हैं! यह सब 
मैने अच्छी तरद तत्त्वज्ञान हो जानेके कारण वत्त्ववष्से ही जान लिया ॥ ३॥ 
केबल बह निराकार चिदाकाश ही उस आकार विशेषसे भैरवा- 
कारताको प्राप्त दिखाई देता है । सच पूछिये तो उप्त तरहका यथार्यमें कोई 
रूप भादि नहीं है, किन्तु उपासकोंकी वासनाके अनुसार भेरवाकारताकों प्राप्त वह 
जैसा दीखता है ॥ ५ ॥ 
फर्पनाइछ्सि देखी गई वस्तुका वर्णन आपके सामने वाच्य-वाचकक़ी यानी 
शब्द तथा अथक्की सम्बन्धनकरपनाके बिना निर्विशेषका व्युप्पादद ने हो सकनेसे 
ही मैंने उसको फरपना करके आपको समझानेके लिए किया है, यह कहते हैं-- 
वाच्यवाचक० शयादिसे । 
* है ओरामचन्द्रजी, चूँकि वाच्यवाचक सम्बन्धके बिगाबोध नहीं होता, 
इसलिए करपनाइष्टिसे देखी गई वस्तुका ही मैंने आपसे वर्णन किया दे ॥ ६ ॥ 
है भीरामचद्धजी, चिरकाहके अम्यासके कारण जगत आपकी जाधि- 
भौतिक दृष्टि प्रौढ़ बन गई है, इसलिए आपकी गणीमें यह जो कुछ इृढ़ताको प्राप्त 
है यह सब क्षण भरमें मायात्मताकों यानी सत्यत्तकी आन्तिक्रो प्राप्त दो जाता दे । 
कहनेका तात्पय यह है कि वह सब मायामात्र क्षणिक है, शन्तिसे सत्यरूप प्रतीत 
हो रद्दा दे ॥ ७ ॥ 
वस्तुठः न वह मैखी है, व वह मैर है जौर न वह प्रल्यक्राल ही 
25३३७ 


७५०४० योगवातिह [ निषोण-ाकरण टत्तराने 


सप्ननिर्धाणपुरवत् सड़म्परणपेगबत्‌ । 
फथासाथरसबन्मनोराज्यविापबत्‌. ॥९॥ 

यथा स्वप्मपुरं खच्छे व्योग्नि मौक्तिकपीयंधा । 

यथा फेशोण्डक व्योम्नि तथाइचिद माति चिद्ने ॥ १० ॥ 
विन्मात्राकाशमेवा5च्छ कचति स्वात्मनाधप्त्मनि | 

तथा नाम यदाशाति तदात्मैथ जगत्तया॥ ११॥ 
यथा चिट्योम्ति कचति स एवा5इत्मा तथा पट़े । 

तथा फबति तद ठत्न करपान्तानलनपने ॥ १२ ॥ 
शिवयोरेब्माकारों नियकारोउज्ध दर्णितः। 

अधुना भुणु ते बश्ये दृत्यस्याध्नृचतास्थितिप ॥ १३॥ 








है, किन्तु वह समछ्त ही आन्विमात्र है, परमार्भरूपसे चिदाकाश ही प्रकाशित 
हो रदा है) ८) 
समममें जिसका विर्माग हुआ है उस नगरकी तरद, मनोरभके धुद्धेके वेशकि 
समान, धुन लेगा या कद्दू देना ही एकमात्र जिसका प्रयोजन है पते फश्थोके 
रसकी तरह, मनोराज्यके विलयस्क्री सह यह प्र अम है, चिदृनोों भाप्तित 
हो हा दे ॥९॥८ ह 
से स्वप्न-गर भासता है, जैसे स्वच्छ आकाश मौकिफ बुद्धि होती दै 
पथा जैसे भाकाशरमें केशोण्डफ़ भाप हे वैसे ही अचित्‌ दिदुपनमें आनिसे 
भापित दो रहा है ॥ १० ॥ 
तद मबोध द्वोनेपर कैसे भासत है, यह पड़ते हैं-(चिल्प्राप्रा ० इत्यादिसे। 
प्रवोष होनेपर एड़मात्र छच्छ चिद्ाकान्‍् ही अपने स्वरूपमें अपनेसे भासता 
* दै। जब मबोष नहीं रत, तय विदात्मा ही जगत-रूपते वैज्ञा भातवा है। यह 
निश्चित है ॥ ११॥ 
जैसे बिदाकाशमें खूये ही जाता सुरित दोग दे बैसे ही पटों त्कुरित 
होश है. जौ! उस इत्यान्तक्री जरिनि तथा हु्ममें भी बह उम्त रूपते सुरिति 
होल है ॥ (२ ॥ हि 
दे भीरामद्दजी, इस तर मैंने भगवान्‌ मै तश भैजीके आवारा, 
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चेतन चेतनाधातो! किख्वित्संस्पन्द्न विना। 
कच्ित्स्थातु न शक्रोति वस्त्ववस्तुतया यथा ॥ १४ ॥ 
स्वभावचितरन तस्मादू रुद्र॒त्वेन तथा स्थितम्‌। 
हेमेव रूपकत्वेन. संनिवेशविलासिना ॥ १५॥ 
यज्ञाम चेतन यत्र तदवर्यं स्वभावतः। 
स्पन्द्र्मिं मवत्येव वस्तुता दि स्वमावजा ॥! १६ !॥ 
ये स्पन्दश्रिद्धनस्पाउस्प शिवस्पाउस्य स एवं ना 
सववासमापेशवशान्तृत्यमेव प्राजते ॥ १७ ॥ 
अतः स कश्पान्तशिवों रुद्रो रौद्राकृतिदुतप्‌ । 
यन्नृत्यति दि तहिद्वि चिद्षनस्पन्दर्न निजम्‌ ॥ १८ ॥ 
जो तत्तततः निराकार हैं, वणन किया, अब में उनकी नृत्यस्थितिका आपसे वर्णन 
करने चल रहा हूँ, जो वस्तुतः अनृत्यस्वरूप है, जाप सुनते रहिये ॥ १३ ॥ 
जैसे आन्तिसे दिखाई दे रही शुक्ति भादि वस्तु अवस्तुमृत रजत भादि 
रूपके बिना किसी तरह टिक नहीं सकती, वैसे ही चिम्मात्र पर भक्ष पर- 
मात्माकी चेतनता भी बिना किसी रपन्दनके स्थित नहीं रह सकती, क्योंकि 
आन्तिके स्वभावका विपर्यासकत्व-नियम सर्वन्न समान है। फहनेका ताले यह 
है कि जैसी आन्ति एक जगह होती है ठीऊ वैसी ही आन्ति भौर जग भी 
दीखती दे, ऐसा नियम महीं है कि दूसरी जगहकी आन्तिका स्वरूप कोई 
बूपरा हो )) १५ ॥ 
इसीलिए जैसे सुदर्ण फटक, केयूर आदि णाकारोंसे सुशोमित द्वोनेवाले भल« 
झारहूपसे स्थित होता है वैसे ही सद्ुप चेतन अन्न ही आपने स्वभावसे ररूप 
घारण कर रिपत है ॥ १७॥ 
जो चेतन है, लिसमें चेतनत्व अवश्य स्वमावतः है, वह ल्मन्दघगवाला द्वोता 
ही है, क्योंकि अधिठ्ठानता स्वाभाविक होती है, इसमें सम्देद नहीं हे ॥ १६ ॥ 
जो इस चिद्घनका स्पन्द दे वी इस भगवान्‌ शिवका स्पन्‍्द है। वही हम 
रोगोकि सामने भपनी वासनावश झृत्यरूपसे विराजमान होता है ॥ १७ ।॥ 
इसलिए हे भीरामचन्द्रजी, प्रढयकलमें वद भगवान्‌ शहर मयइर जाहति- 
वाले रुद्र होकर जो शीमर नृस्य करते हैं, उसे आप चिदूबतका निगी छन्‍्दन 
दी समझिये ॥ १८ ॥ 
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ओर।म उवाच 
प्रामाणिकद्शा दृश्यमिद नास्त्येव वस्‍्तुता। 
यदवास्‍्तवि तत्सवें कल्पान्ते प्रबिनश्यति॥ १९॥ 
तत्करपान्तमहाशन्धे एतस्मिन्‌ परमाम्बरे | 
कथचित्नाम वा चेर्य चेता चेतति चिदूधन! ॥ २० ॥ 
चप्तिप्ठ उवाच 
एतदेव... तदाप्पक्ष द्ेतैक्याम्मोधिशान्तये । 
यदि चिन्माननभसथेत्यमस्ति न फिश्वन ॥ २१॥ 
न किश्रिय्ेतति ता! क्चित्किखित्कदाचन । 
से शान्त हपन्मौन विज्ञनघनमम्परम्‌ ॥ २२॥ 
श्रीरामचनख्धजीने कहा--महर्षे, प्रामाणिक इश्सि वस्तुत यह रृइय दे ही 
नहीं, इसलिए उस कर्पमें मापसे मेरा कुछ प्रश्न नहीं दे, किन्तु झप्रामाणिक 
दृष्टि पक्षमें में आपसे पूछता हूँ कि जो कुछ एक तरहसे सत्तावान्‌ सा है वह सब्र 
फस्पान्तमें नष्ट हो जाता है, तो फिर कस्पास्वमें महाश॒ुन्य उत्त परमाकाशर्मे चेत्य 
रहित चिति कैसे रहती है * तथा आश्रयके अमावम चेतयित कैसे रहता है अपवा 
स्वातिरिक्त चितिक्रियाके अमावर्मे विदूधन कैसे चेतता है। कहनेका ताहये यह 
है कि उस दशामें तरिपुटीका रहना किसी तरह नहीं बद सकता | यदि जाप यह 
कह कि उप्त समय न रहते हुए भी दृश्यक्ों श्रविया दिखला देती है, इसलिए 
उसीसे त्रिपुटीकी सिद्धि दो सकदी है, हो इसपर मेस सबिनय यह मिवेदन हे 
कि सर्ग और प्रस्थमें विशेषता ही क्या रही ? क्योंकि अवेतित---वितिक्रिया- 
शुन्‍्य सर्वजगदूधदित रुद्र और देवीके शरीरमें उस नृत्यकी दिसी तरद्द संभावना 
नहीं छी जा सकती। भाव यह कि एक समयमें द्वैत और पेक्यड्री आावना 
फदापि नहीं हो सझती ॥ १९, २० ॥ 
ओऔवसिए्ठजीनि कद्दा--ओऔीरामजी, ऐसी यदि आपकी ड्जा है, तो अपने द्वैत 
और ऐव्यके सम्देदरूपी सायरकी शान्तिके छिए यह उत्तर सुनिये--सबका प्रढय 
द्वोनेपर परिशिष्ट चिन्‍्मात्र जाकाशका यदि कुछ भी चेत्य नहीं है, हो फिर उससे 
अविरिक्त किसी दूसरी वस्तुके न रदनेते दी क्ित्ती देश और किसी कांइमें कोई 
भी कोई दूसरी उु नहीं चेदता, पर्योकि 'यत्र त्वत्य समातीवाडमूत्‌ तक्कैन के 
परश्येद!-भह्ां सर इसका गात्मा दी दो गया, वहां कौद किससे किसको देसेगा। 
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यद्नेदं चेत्यते नाम तत्स्वभावो5रुप चल्गति। 

चित्स्रभावस्य शान्तस्य स्वसत्तायामवर्थिते! ॥ २३ ॥ 
_ यथा स्व॒प्ते चिदेवाइन्तः पुरपत्तनवद्धवेत्‌ । 

पुरादि न तु तत्‌ किख्विद्विज्ञानाकाशमेव तत्‌ ॥ २४ ॥ 

आत्मना55त्मनि चिच्छृस्य जता च ज्ञेयमप्यलूम्‌ | 

तथा च स्गदारस्य वेत्ति स्व कचने व तत्‌ ॥ २५ ॥ 


यानी उस दशार्मे द्रष्टा, हर्य, दर्शन, चेतमिता, चेत्य, चितिक्रियाका संभव नहीं है। 

[ ऐसी दशामें प्रामाणिक दृष्टिसे तिद्ध नित्यमुक्त आत्मस्वभाव ही प्रतय 
है--यह आपने सिद्ध कर दिया, अतः सब्र तरहसे आपका प्रथम कहप ही 
सम्पन्न हुआ, ऐसा कहते दं-सर्वम्र! इत्यादिसे | अतः सब शान्त पापाणवत्‌ मौन 
विज्ञापन आकाश ही सर्वदा स्थित है। ऐसी दशामें, अभामाणिक इष्टिसे 
द्वितीय विकरपका आश्रयण करके आपका प्रश्न करना ठीक नहीं है, यह 


भाव है ।] ॥ २१, २२ ॥ 
यदि प्रथम कहपकी विरक्षणताके लिए प्रतयमें अविया आदि किसी 


चेत्यको आप स्वीकार करते हैं, तो फिर उसीसे त्रिपुदी, जगदूधदित रुद्र और 
देवीका शरीर वथा उनका रृत्य भी सब उस दश्शामें रह सकते हेँ, इसहिए भेंने 
जो कुछ फह्दा है वह कुछ भी असंभांवित नहीं है--सबकी उस दक्षामें संभावना 
की जा सकती है, इस आशयसे कद्दते हैं--“यचेदम्‌” इत्यादिसे । 

जौर जो कुछ यह चेतित होता दे वह इस त्ह्मछा जविज्ञात जात्मरप ही 
प्रलयमें भी रुद्, देवी और उसके नृत्यरूपसे प्रथित होता है । [ इतनेसे अ्षके 
वास्तव कूटश्थ चित्त्वरूपमें किसी तरहकी हानि होती हो, सो भी नहीं है--भाप 
भूछकर भी इसके वास्तविक स्वरूपकी दानिकी आशज्ला न कीजियेगा, ] क्योकि 
चित्स्वभाव शान्तस्वरूप इस अह्मकी अपनी सत्तामें ही अवस्थिति रहती है ॥रशा 

आन्के कारण अन्यथात्वका प्रतिमास द्वोनेपर भी वास्तविक सवमावक्ी 
अप्रच्युतिम दृष्टस्त कहते हैं--“यथा' इत्यादिसे । 

जैसे कि स्वमर्में एकमात्र चिति ही जन्तःकरणमें ग्राम और नगर सी दोती 
है--नगर आदिका स्वरूप घारण करती दे, परन्तु यथार्में वहां पुर आदि 
कुछ नहीं रदते । जो कुछ वहां रहता दे, वह सब विज्ञान[काश दी दे, उससे 


शतिरिक्त कुछ नहीं कर २४३ 
« इसलिए समस्त शैयको भही माँत्रि जानकर भी चिति अपनेस्ते अपनेमें सर्वदा 
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बसिष्ठ उबाब . ४ 
से मैसश्िदाकाश! शिव हइत्यमिघीयते | 
अनन्या तस्य ता विद्धि स्पन्दशक्ति मनोमयीयू ॥ २॥ 
यथेके पवनस्पन्दमेकमौष्णानली यथा । 
चिन्मात्र स्पन्दशक्तिय तथवैकात्म सबेदा ॥ ३ ॥ 
स्पन्देन लक्ष्यते वायुवहिरौष्ण्येण लक्ष्यते | 
चिन्मात्रमम्ू शान्ते शिव इत्यमिघीयते ॥ ४ ॥ 





फाल, कुदार, मुसठ आदिकी माह प्रद्ेनि थी, उस मालके सृप्र जादिका क्या 
स्वरूप है, कृपया मुझे यह भी कहिये । इस छोकमें 'काढः करिमिव नृत्यति' 
पाठान्तर भी है, इस पाठमें भी काम कारलीके सवरूपका द्वी प्रश्न समझना 
चाहिए, वर्योकि पूर्वोत्तर प्रन्थमें रुत्य एवं सूप आदिकी मालका ही बरगन है ॥१॥ 

शिवजीके स्वरूपका निरुपण किये बिना शिवशक्तिके स्वरूपफा निरूपण नहीं 
हो सकता, इसलिए दोनोंका साथ खाथ स्वरूप बतहनेका उपक्रम फ़रते दैं-- 
“है इत्यादिसे | 

भ्रीवर्िएणीने कद्या--भद्र, जो वद भैरव हैं, वह तो विदा घ्नश्वसवरुप 
शिवजी ही कहे जाते हैं, उन शिवजीकी वह मनोमयी छम्दशक्तिरुपा 
दाडी अन्य ही हैं. यह आप जानिये । यही माया है, यही शिवजीमें एफरूपसे 
सध्यस्त दोकर उन्हींकी सता भौर रुहूर्तिसे स्वय सता एवं स्कूर्तिसे युक्त बकती 
है, इसकिए शिवजीसे अनन्य है, चठनस॒भाव जो रशेगुण है, इसही म्रधानता 
शआनेपर स्पन्दनशक्ति कहराती है और त्गुणफ्री प्रधानतासे अपनेमें चारों मोर 
चितिका प्रतिद्रिम्य प्रदण करती है तथा जगहपस्कारसे धटित हो जाती है-- 
इसी फारणसे सृष्टि आदिझा सड्ृर्प-विकरप करनेके कारण मनेकी समता प्रहण 
काती हुई मवोमयी कही जाती दे ॥ २ ॥ 

दो दृष्टान्तेसि मायागें अनन्यत्वका समयत करते हैं--यथैकए हृत्यादिते । 

भद्र) जैसे पवन और स्पन्‍दन दोनों एक ही वर्तु हैं अथवा जैसे उष्णता 
एवं अप्ति दोनों एक दी हैं, बैसे चिन्मात्र शिव एवं रपन्‍्दनशक्तिरुपा माया दोनों 
सदा दी एकल्वडुंप दें, मिनत्वरूप नहीं ॥ ३॥ 

ध्यवी वा इमानि मूठानि' इत्मादि श्ृत्रियोंमें जगत्मष्टि, प्राणल्लन्दन जादि 


तत्स्पन्दमायाशक्त्यैव लक्ष्यते नाउन्यथा किल | 
क्षित्र ब्रह्म विदृ शान्तमवाच्य वाग्विदामपि ॥ ५॥ 
स्पन्‍दशक्तिस्तदिच्छेद दृश्याभासं तनोति सा ! 
साकारस्प नरस्पेच्छा यथा वे फरपनापुरम्‌ ॥ ६ ॥ 
फरोत्येवे शिवस्येच्छा. फरोतीदमनाऋतेः । 
सेपा चितिरिति प्रोक्ता जीवनाज्जी वितेषिणाम्‌ ॥ ७ ॥ 
प्रक्ृतित्वेन स्गस्य स्वय॑ ग्ररृतितां गता। 
रज्याभासानुभूतानां करणात्‌ सोच्यते क्रिया ॥ ८ ॥ 








क्रियासे ही शिवात्मक ब्रक्षका लक्षण करनेफके कारण भी माया एवं शिव दोनों 
अनम्य हैं, यह कहते दैं--रपन्देन' हत्यादि दो इलोकोसे । 

जैसे स्पन्दनसे वायु द्वी कहा जाता है या जैसे उप्णतासे अग्नि ही फही 
जाती है. वैसे ही शिवसे भी निर्मल शान्त चैतन्यमात्र ही कहा जाता है ॥ ४ || 

स्पन्‍्दनरूप मायाशक्तिसे ही वह शिवजी रुक्षित होते हैं, अन्यथा नहीं | 
शिवजी ही अक्षरुप हैं, वे ही शान्त और वाणीविशरदोंके अवाच्य हैं ॥ ५॥ 

'सोषफामयत बहु स्यां प्रभायेय” इत्यादिसे बह स्पन्दशक्ति ही शिवज्रीफी 
इच्छा है, यह फह्ा गया दै। वही इच्छा रत्यकाम परमात्माके मनोराज्य-ऐसे 
जगव॒का तिर्माण करती है, यह बद्ते हैं--स्पन्दशक्ति०” हत्यादिसे । 

मायाकी जो स्पन्‍दनशक्ति है, वही अक्षरूप शिवजीकी हच्छा है, बह इच्छा 
इस दृश्याभांसका उस मकार विश्तार फरती है, जिस्त प्रकार साकार पुरुषकी 
इच्छा फरपनात्मक नगरका विस्तार करती है ॥ ६॥ 

भद्र, इससे सिद्ध हुआ कि शिवकी उक्त इच्छा द्वी कार्य फरनेमें दक्ष हे, 
अतः समप्त आकारसे रहित शिवजीकी स्पन्दनशक्तिरूपा इच्छा इस समस्त 
हृश्यामासझ्ा निर्माण करती है। वही इच्छा अपने भीतरके चिद/माप्तके द्वारा 
दीप दोकर जीगचैतन्य कही गई है, वर्योकि वही जीवनामिद्यपियोंक्रा 
जीवन दे ॥ ७ ॥ 

वद्दी जगवके आाकारमें परिणत द्ोती हे, अतः समस्त सष्टिकी प्रकृति भी 
बह्दी दे । दृश्योंमें ( पदार्थो्मे ) पतीत द्वोनेवाक्े उत्पति आदि विकारोका सम्पादन 
भी वही करती दे, भतः क्रियारूप भी वही है ॥ ८ ॥ 

६१२१ 


५०४८ योगबातिष्ठ [ लिवाणि-पकाण त्तरापै 





बडवाग्रिशिखाकाराच्छोष्याच्छुष्केति कृथ्यते | 
घण्डिलाबण्डिका प्रोक्ता सोस्पलोत्पलबर्णतः ॥ ९॥ 
जया जयैकनिए्ठतात्सिद्ा सिद्धितमाश्रयात्‌ । 
जयल्ती च जया प्रोक्ता विजया विजयाश्रवात्‌ ॥(०॥ 
प्रोक्ता परामित वीर्याद्‌ दुर्गा दुग्नृदरूपतः। 
“3०कारतारशक्तिल्रादमेति. परिकीतिता ॥ ११ ॥ 
गायत्री गायनात्मस्वास्पावित्री प्रसवस्थिते। | 
सरणास्सर्बच्ष्टीनी फर््तिपा सरस्वती ॥ १२॥ 
गौरी गौराइ्देदत्याद्‌ मवरदेद्ानुपन्निणी) 
सुप्तानामथ बुद्धानाममात्रोचारणादुदि ॥ १३ ॥ 
नित्य वैलोक्यभूतानाधुमेतीर्दुकलोच्यते | 
शिवयोध्योमरूएवादसित॑ लक्ष्यतें बपु।॥ १४ ॥ 


दवीपिचमैपरीधाना श॒ुप्कमांतात्निखवा/ ( व्याप्रचर्म धारण की हुई। 
शुप्कमांसा एवं भतिभयह्वर देवी ) इत्यारि पुराणोंमें उप्द्ली जो शुष्क प्रसिद 
हैं, उसमें भी निमित्त बतराते हैं--'बडवा०! इत्यादिसे ! ५ 
थऔीरामडी, वह शुप्का भी कह्दी जाठी है, क्योंकि समुद्र आदिफे जरोंसे 
भाई प्रज्ञाणइरूप शरीरधारिणी वह वदवाग्निकी छूपटके सदश छपटघारी भादिस्य 
भादिकी ज्योतियोंसे सूख जाती है। दु्शेके लिए क्रोषकी मूर्ति होनेसे चण्टिका 
ठपा उप्का फ्मछके सहश वर्णबाढी शोनेसे उत्यण कही जाती है ॥ ९॥ 
जब वह एकमात्र जयनिष्ठ हो जाती दे, तब बया; सिद्धोंकी शरण होनेसे पिद्धा, 
जया इनेसे जयन्ती ठश विजयका आशय दोनेसे विजया कही ज्यती है ॥ १० ॥ 
मद्दाशक्तिके फारण अपराजिता, उम्रका स्वरूप दुर्निंपह होनेके कारण दुर्गा 
तथा 5“क्रारकी सारमठ शक्ति होनेके कारण उमा भी वही कह्दी जाती दै ॥११॥ 
जप करनेवाले लिए परमपुरुषाथ रुप होनेके घारण गायत्री, प्रसवकी भूमि 
होनेसे सावित्री तथा स्वगी-अपवाकि साधन एवं समस्त कर्मोंपासनाके विज्ञानोंकी 
विस्ताररूप होनेसे सरस्वती भी बी फही जाती है ॥ १२ ॥ 
चूंकि मायाका स्वरूप अति गौर हे, अतः वही गौरी है, वही शिवजीके 
शरीरी विरसक्निनी है। मुप्त और जाग्रत्‌ जितने प्राणी मैडोक्यमें स्थित हैं, 
उनके दृदयमें अकारादि मात्रार्भोसे रहित शब्दक्क्षहूप प्रणवके नादका उच्चारण 
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नभो द्वि मांसमेतास्पां दृशष्टिकृ्ट विलोक्यते । . 
अस्ति नभो नभस्येव तौ नमो नमसति स्थितौ ॥ १५॥ 
नभोनिभावभूताज्ञावच्छौ ब्योप्न ह्याश्यजौं। 
इस्तपादास्पमून्नों यदू बहुल्वास्प्वमेदता ॥ १६॥ 
नानात्व॑ इल्शुर्पादिसग्धरल च तच्छुण । 

सा हि क्रिया भगवती परिस्पन्दैकरूपिणी ॥ १७॥ 
दद्यात्लायाच जुहुयादित्याथग्रशरीरिणी । . 
चितिशक्तिरनाथन्ता तथा भाता5ब्त्मना5व्त्मनि ॥१८॥ 
सा55्काशरूपिणी कान्‍्ता द्यथरी। स्पन्दधर्मिणी । 
देव्यास्तस्पा हि या! फाज्या नावामिनएतररेन!! )) 

ता इसा बद्षण/ समेजरामरणरीतय।॥ १९॥ 





सदा होता रहता है, इससे जो भद्लुप्रपरिमित हृदयकमलके छिद्रमें लिज्लाकारसे 
स्थित शिवजी हैं, उनके मह्तकमें भूषणमृत विन्दुरूपा जो उमारूपा इन्दुकढ़ा है, 
कह भी वही कही जाती है। शिव और शिवा दोनों आकाशरूप हैं, अतः उनका 
शरीर श्रप्तित यानी नी प्रतीत होगा है ॥ १३, १४ ॥ 

शिव और भगवती शिवा दोनों तो चेतनरूप हैं, इसलिए थे जड़ माफाए- 
रूप कैसे दो सऊते हैँ ! इस आशझ्ापर कदते दें--'नभो हि इत्यादिसे । 

चूँकि चिद्रंप शिव और शिवाने मांप्मय अपने शरीरके सहश श्यामवर्ण 
आकाशको सष्टिसइत्पदष्टिसे कश्प। है, इसलिए श्याम-सा एवं बढ़-सा दिखाई 
देवा है। जैसे आकाशमें आकाश स्थित है, वैसे दी आकाद्रारूप वे भी आकाझमें 
( अपने स्वरुपमें ) निराघार ही स्थित दें ॥ १७ ॥ 

उनकी अमूतेता और सवच्छत भी धाकाशके ही सदृश समझनी चाहिए, 
यह कहते हैं--नभो०! इत्यादिसे । 

शिवजी और शिवा दोनों आकांशके सहझ्य देँ और उनका स्वरूप समर 
है, भाकाशके जेठे माइयेंके समान वे दोनों ही अत्यन्त खच्छ हैं। [ जब 
अमू्त हैं, तब द्वाग, पैर जादि तथा इलादिमालाका धारण कैसे हो सकता दे ? 
इस पश्चका उत्त देते दैं--'इस्त० इत्यादिसे ] मद्र, द्वाग, पैर, सुँद तगा 
प्िर भादिकी बहुरुता एवं अह्पठाके मेदसे अने%रूपठा विवित्रता तथा माल्वि- ॥॒ 


पण्प० योगदासिप्त [ निर्वांग-अकरण उत्तरामे 
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क्रियाइप्तौ. ग्रामनगरद्वीप्रमण्डलमालिका! । 
स्पन्दादू करोति घत्तेउन्तः करिपतावयवात्मिका ॥ २० ॥ 
काली कमलिनी काली क्रिया बह्माण्डकालिका | 

घत्ते स्वाबयवीभूतां रृश्यलश्मीमिमा हृदि ॥२१॥ 





का पारण है, उसे आप सुमिगे। भद्र, ,एकमोत्र स्पस्दनरूपयाढ़ी क्रिया- 
लिका व मंगवठी यद्यपि अनादि-अनन्तरूपा चितिशक्ति है, तथापि अपनी 
इच्छासे अपने समंस्तवेदिक क्रियाहूप बनकर उसने ददात्‌, स्नायाव, जुहुयाद! 
( दो, भमहाओ और होमो ) इत्यादि वेदविहित दानादि उत्तम शरीर घारण किया 
है, कप्तदों वह देवी स्पादनपर्मशुक्त फम्रमीय इश्यश्री आकराशरूपिणी ही है, 
इलिए उप्त काली भगवतीके जो नानाविध अमिनयोंसे पूृण नृत्य हैं, वे सब 
ब्रक्मके कमौफटहूप सब प्राणियोकि जम्म, स्थिति आदिके प्रकार हैं, यह 
जानना चाहिए ॥ १६-१९ ॥ 
यह यह देदी क्रियारूपा है, इसलिए उसका अवयव मानना चाहिए, 
क्योंकि निरवयव व्तुसे कोई क्रिया हो नहीं सकठी। इस परिस्थितिंस अपना ठीक 
स्वरूप नियाहनेके लिए ही करिपत हाथ, पैर आदि अवयवरूपा होकर खंपने 
भीठर ग्राम, भगर, द्वीप, मण्डल जादिकी माराएँ धारण करती हे और उनसे 
सपन्‍्दन करती है यानी भपनी क्रियारुपता प्रदर्शित करठी है ॥ २० ॥ 
काटी 2 व्दकी ब्याज्यामं भी उत्तकी एकमात्र क्रियास्वभावता तथा अज्लाण्ड 
शरीर होनेते समत्त छोडादि अवयवधारिणी होता भी छिद्ध हो जाता है, इस 
आशयसे कहते हैं--'काली' इत्यादिसे । 
मंद्र, यह फाटी है। ताप यह दै--“कठ गतौ सख्याने च! इस पातुसे 
काल और फाडी दोनों शब्दोंका निर्माण हुमा है । वैयाकरण छोगोंका फहना दै 
फि 'कर घातु तो एक कामधेनु है यानी कामधेनुसे जो चाहें दुद्ा जा सकता है; 
दैसे ही फर्घातुसे जो भी अर्थ ठिकालना हो, निकाह जा सकता है। इसहिए 
यद शसरों ब्श्माग्दरूप बीज कोशोंडी निर्माणकर्त्री दे, धारणकर्त्ी है और परिणाम 
भादि विकारोंको प्रा8 भी कराती दे--यों रवय क्रियारुप दोती हुई कमल्ल्तकि 
सदंश श्यामटा भी बत गई है। इसीलिए अपने फूल जादि जवयवरूप इन 
प्थिवी जादि दृइय लश्ष्मीफो दृदयमें धारण करती है ॥ २१॥ 
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ने कदाचन चिद्देवी निर्देश्यशयवा कचित्‌ । 
शिवल्वाव्यतिरेकेश शिवतैव विदृश्यताम्‌ ॥ २२॥ 
यथाएऊक्ञ शुन्यता व्योम्न! स्पन्दनं मातरिश्वन! । 
ज्योत्स्रायाश्रेत्यमे् हि दइयमझं चिते! क्रिया ॥ २३ ॥ 
शिव शान्तमनायासमव्ययं विड्ि मिर्मलम। 

न मनागपि तत्राउस्ति स्तैमित्यं स्पन्दधमता ॥ २७ ॥ 
साँ क्रियेद तथारूपा सति वोधवशादू यदा। 
व्यावृस्येव तयैवाइ5स्ते शिव इत्युउ्यते ठदा ॥ २५॥ 





यों जगद-रूप अज्ञोंको धारण करनेपर भी उसकी असन्ञोदासीन चिद्रप 
शिवस्वभावग होनेके कारण वार्तवर्में मिरवयवत्य दी है, यह कहते हैं-- 
कदाचन! इत्यादिसे । 

वास्‍्तवर्मे चितिरूपा वह देवी न तो कभी शब्दोंसे गर्णित हो सझती है 
और न उसके कोई अवयव ही हैं। भद्ग, केवल यही भाप जानिये कि बहू 
शिवश्लरूपसे अमिन्न होनेके कारण विशुद्ध शिवात्मक ही है ॥ २२॥ 

अज्नोंके न रहते भी अज्ोंका व्यप्रदेश होनेमें दृशन्त देते दैं--'यथाड 
इत्यादिसे । 

भद्ठ, जैसे आकाशका शुन्यत्व है, वायुका ए्पन्‍्दन है, चन्द्रकतका खिलनेवाला 
कुमुद भादि भड़ है, वेसे ही चितिका क्रिया एवं इश्य अड् है ॥ २३ ॥ 

इस प्रकार उसका कालात्मक, जगदज्नवाले क्रियास्वरूपका वणम कर अप 
उम्का वास्तविक छरूप बठणते हैं--शिव्रप्र इत्यादिसे । 

बास्तवर्में उसका स्वरूप शिव, शान, आयासरहित, भविनाशी एवं निर्मह 
है, यह आप जानिये | उध्धमें तनिक भी स्विमिवता या स्परदषर्मता नहीं है ॥२ शा 

उसप्तका जो क्रियात्मऊस्वरूप दै, वह तो भवोधकालमें दिखाई पढ़ता दे भौर 
छिवाश्मक स्वरूप बोधदशाममें प्रत्यक्ष होता है, वही अप्तढ़ी है, यद्द कहते दैं-- 
सा इत्यादिसे । 

अज्ञानदृशामें वह उत्तस्दरूपा क्रिया ही है, पर जब बोधवश यानी ज्ञौने- 
वश क्रियाधवभाइसे मुक्त द्वोकर वाह्तवरपघारिणी दो जाती दे, ठय उसकी शिव- 
पज्ञा पड़ जाती दै--उसे शिव द्वी कद्य जाता दे ॥ २५॥ 


घृण्षए योगदाप्रिह [ निर्दाणि-पकरण उतरा 





तत्पतिदिम्पित. या्यान्युरृस्पतिविम्पवत । 
सत्ये तदन्तरेदाउस्ति चित्ेनज्सत्पमर्थता॥ शे५॥ 
चिद्॒पस्प ठथाष्प्यन्तः सत्सड्ूस्पपुरें भवेद ! 
इदष्यानादिश्वद्धायाशितेमवतु सा फपम॥ ३३६॥ 
आदरणप्द्धवा स्पसे सर्ग! सहुस्पनेउस्तु चा। 
से आत्मन्पपकारितवाद समस्प इस्पेव से सठि! ॥ ३७ ॥ 
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मम नार्थ्याय स॒ इति वक्षि चेचत्कर्थ भवेत्‌ | 
देशान्तरगताः सर्वे मंवन्त्यर्थाय सम्प्रति ॥ ३८ ॥ 
यथा देशान्तरग्रामस्तद्वतस्याउथक्दू मंवैत्‌ । 

सं तयैब तड्ाबं गतस्याब्थविनिश्वयात्‌ ॥ ३९ ॥ 
यदू यथाभूतसर्बार्थक्रियाकारि अद्व्यते । 
तत्सत्यमात्मनो5न्यस्य नवा5तत्ताप्नपेयुप॥ ॥ 8४० ॥ 
तस्माच्िष्छक्तिकोशस्था! सर्वाः सर्मपरम्परा! । 

सत्य आत्मेति तझ्लाव गतस्याध्न्यस्य नाउखिला। ॥ ४१ ॥ 


है राघव, यदि भाप यह कहें कि आदर्के भीतर विधमान घट जादि मेरे 
ढिए बाहर जलाहरण लादि करनेमें समय नहीं है, जतः सत्य नहीं, तो इसपर 
मैं यह कहता हूँ, छुतिये। ठीक ही है, वढ दर्पणमें रहनेवाली चीज बाहर 
झाकर कैसे जयै-सम्पादन करेगी १ दूसरे स्थानमें स्थित वस्तु दूसरे स्थानमें 
कुछ आअर्थ-सम्पादन नहीं करती, एतावता क्या उसे असत्य समझ लेना चाहिए ! 
आपके जो घट भादि पदार्थ दूसरे प्रदेशमें रपले हैं, वे बया आपके घरमें आकर 
कुछ सर्थ करनेमें समथ हैं ! ऐसे सब पदार्भोंकी इस समय जैसे देशान्तरमे 
अभक्रियाफारिता प्रसिद्ध है, ठीक वैसे ही दर्पण, स्वप्न आदिमें प्रतिबिम्व भादिकी भी 
अधक्रियाफारिता है.। जैसे देशाम्तरमें स्थित गांव उसमें गये हुए पुरुषके छिए 
स्क्रियाकारी होता है, वेसे ही स्वप्न भाविकि द्रशके रूपकों प्राप्त हुए पृर्षके 
हिए स्वप्रादिके समस्त भाव अरक्रियाकारी होते ही दें; क्योंकि यही भरगका 
निश्चय है ॥ ३८, ३९॥ 

इसलिए तत्‌-तत अभैक्रियाकों देखनेगले द्रष्टाकी दष्टिसे दी वह सत्य ठहृरवा 
है, दूसरेकी दष्टिसे नहा, यों प्रतिविज्नादिकी सत्यका व्यवत्यित दो जाती है, यों 
कहते हैं--यद्यथ्य ०” इत्यादिसे । 

भद्र, जो पदार्थ यथार्में सकल क्वैक्रियाफारी दिखाई देता है, उसे देखने- 
वाले द्रष्टके प्रति यह सत्य है और उसे न देखनेवाके अन्पके प्रति वह 
बसत्य है॥ ४० ॥ 

इसी प्रकार प्रकृतमों भी योजना करनी चाहिए, यों उपसंद्धार करते हैं-- 
सस्माद! इत्ादिसे । 

द्श्र 
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भृतसव्यभविष्यश्या। संक्पस्वप्नपूर्णणा। । 
संवे सत्या। पर तर्व॑सर्वात्मा कथभ्न्यथा ॥ ४१ ॥ 
प्राप्पन्ते योगप्रिद्धन तदमाव तु गतेन ते। 
अन्येन पर्वता ग्रामा गस्‍्पा देशान्तरे यथा ॥ ४३ ॥॥ 
चालितस्य यथा गाठनिद्गस्प स्वप्नपत्तमम्‌ | 
“न लुठत्येव छुटितमित्यप्पजुम्त सफुटघ्‌॥ ४४॥ 
तथा चलन्त्या छुठित तस्या देहगत जगत्‌। 
न लटत्येव प्रुकुरप्रतिविम्भमिव स्थित ॥ ४५ ॥ 
श्रीरामभद्र, इसलिए चितिशक्तिके कोशमें जवस्थित समस्त चृष्टियां स्वप्नादि 
द्ष्टररूपताफों भाप्त हुए धुरुषके प्रत्ति सत्य हैं और अन्यके प्रति सव छ्त्य हैं, 
फ्र्योंकि तहत सत्यताका प्रयोजक अधिप्ठानभूत जात्मा है ही ॥ 9१॥ 
भूत, घतेमान एवं सविष्यके जितने भी सइक्प, स्वभ्र आदिके नगर भादि 
हैं, घे सव सत्य ही हैं, यदि सत्य न दो, तो सर्वात्मा अन्न चोटीका तत्त्व कैसे 
दो सकेगा ? कहीं भी छत्यन्त झसत्‌ वस्तुका ताक्त्विकरूप भात्मा प्रप्तिद्ध 
नहीं है ॥ ४२ ॥ 
इसीडिए दूसरेके सप्तो्में भनुभूत होनेवाले पदार्योदा योगी ढाम करते हैं 
और भोग भी करते हैं, यद फ़हते हैं--प्राप्यस्ते! इत्यादिसे । 
जैसे अन्य स्थानमें विधमान पर्षद, गांव आदि पदा्य वहाँ गमन करनेंसे 
प्राप्त हो जाते हैं, वैसे ही सप्रदरश पुशुषसे मिन्न दूसता योगतिद्ध पुरुष भी 
परकाय-पर्नेशसिद्धि द्वारा उसके हृदयमें जाकर उप्का मनरूप द्ोकर छसके 
स्वाप्त पदार्थोको प्राप्त हो जाता है ) 9३ | 
शत्यसे भगवती काल्सात्रिके चलित होनेपर भी उम्रक्ी देहमें स्थित भूमि 
जादिका चरन न होनेमें रृ्टाग्त फहते हैं-_“चालितस्प! इत्यादिसे। “ 
यदि पढहंग धीरेसे अन्य स्थानमें हटाया बाय, तो उसपर गाढ़ निद्वार्में सोया 
हुआ धुरुष शयन स्थानसे क्षम्यत्र के जाया गया, पसन्‍्तु उसका समनगर तो 
छड़का दी नहीं और शरीर तो हढ़का हुआ द्वी माना जा सकता दे । बस इसी 
प्रकर दृत्य कर रही फाटयत्रिका शरीर चलित हुआ, परन्तु शरीरगर्त जयत्‌- 
भलित नहीं दी हुआ, यह भी दो सकता है। दर्षणमें मतिविम्यके सद्श उसके 
शरीर बगत्‌ स्थित रहता है ॥ 2२, ४५ ॥ 
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स नैलोक्पमदारम्म) सत्योडपि आत्तिसान्रकस्‌ | 

आन्तिमात्रस्य के नाम छुठनालुठने पद ॥ ४६ ॥| 

कंदा स्प्नपुरें उत्ये कदा स्वप्मपुरं हुधा । 

कदा स्वप्नपुरं भ्म फदा स्वप्नपुरं स्थित्म््‌ ॥ ४७ ॥ 

आस्तिले केपर सेव इश्यश्रीयविदग्रगा । 

स्व पिद्धी मामपि आरित जगलए्ष्मीमवास्तवीम ॥ ४८ ॥ 

संकरपने भनोराज्ये स्वप्ने संकथने अमे। 

यथा पुरानुभवने ब्रेलोक्यानुमव तथा ॥ ४९॥ 
अद्मिति जगदिति नाउन्तर्थ्रान्तिरिय प्रकचतीव चित) । 
परमाकाशक्ृशाझूया शास्यति निपुण परिज्ञाता॥५०॥ 


इत्थापें भीवासिष्ठमद्दारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्बाणप्रकरणे उच्तरा्वे 
पापाणोपरुपाने शिवशक्तिवणन नाम चतुरशीतितम! सर्ग! ॥ <४ ॥ 
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श्रीराममद्र, यों जैलोक्यका महान आरम्म सत्य होते हुए भी केवछ आन्चि- 
मात्र ही दे। लो आन्तिमाव्ररूप है, उसका छड़कना क्‍या मूह्य रखता है! 
यह बताइये ॥ ४६ ॥ 
कब स्वश्ननगर सत्य रहा, कब स्वम्ननगर झसत्य रहा, कब स्वभनगर नष्ट 
हुआ और कब वह स्थित रह १ ॥ ४७ ॥ 
मदर, भगवती कालीके अक्लोमें स्थित वह समस्त दृश्यश्री केवह आन्तिरूपा 
ही थी, अतः आप इईंस समयकी जगव-लक्ष्मीकी भी असत्य आन्विरूप ही 
जानिये | ४८ ॥ 
है राधव, सेकरप, मवोराज्य, स्वप्न, कथा एवं अमदशा्में जैसे नगरोंका 
अनुभव आन्तिमात्र है, वेसे ह्वी इस तेलोक्याजुमवकी भी आप आन्तिदूप 
ही समझिये ॥ ४९ ॥ 
भद्र, चितिरूप जात्माके अन्दर यह “भह्ए (मैं ) और जगत्‌ नामकी 
, क्षोई वात्तविक चत्तु है ही नहीं, किन्ठ चाकाशकी कृशवा ( बत्ता ) के सेहश 
क्लब आस्ति दी चमकती है। आकाशमें हृशता या काढिसा नहीं है, वह 


प्ण्प्‌ढ योगवासिह [ तिवाण-सकरण टकरा 


पड्चाशीतितमः सर्गः 


श्रीवप्िष्ठ उवाच 
इति नृत्यति सा देवी दीर्दोर्दप्डमण्डलैः । 
परिस्पन्दात्मकैव्योत्र इुर्वाणा पनकाननम ॥ १ ॥ 
क्रियाइसौ मृस्पति तथा चितिशक्तिरनामया | 
अस्या विभूषण शपक््॑चलपटलादिकम ॥ २॥ 
शरशक्तिगदाप्रासम्ुपतठादि शिलांदि च। 
भावामावपदा थैं धकलाकालक्रमादि च॥३॥ 
चिल्स्पन्दौ5न्तरजगदू घत्त करपनेन पूरं हृदि। 
सेव था जग्रदित्पेद फकरपनेव यथा पुरसू॥ ४ ॥ 


केवछ आन्तिसे वैत्ञा दीखता है । इसलिए इस हृश्यश्रीको निषुणतासे देखा जाय, 
तो बह शान्त हो जाती है ॥| ५० ॥ 


चौरासी सगे समाप्त 








पचासी समे 
[ रकम कर रही कालीका शिवजीका दर्शन और पड़े प्रेमसे स्पर्श कर उनसे 
श्रज्ञमें विलीन हो एकरूप हो जाना, यह बर्णत ] 

अश्रीवशिष्ठजीने कहा--भद्र, वर्णित रीतिसे मगवती फालरात्रि मयझ्वर दृत्य 
करती दै, उसके मृत्यका क्या ह्वाठ कहें, परिस्पन्दनात्मक अपने दीर्प भुजमण्डढोंसे 
उसने सारे भाकाशको एक घना जज्नल-सा बना रक्खा है ॥ १॥ 

श्रीरामजी, चितिशक्तिका असली तत्त्व न जाननेपर वह क्रियारूप बन जाती 
है और वह समावसे वहां नृत्य करती दे । वात्तव स्थिति तो यद्द दे क्वि चिति* 
शंसिमें किसी तरदका उृत्यादि विकार दै ही नहीं। इसी कियात्मक चितिके 
घुप, कुंदार पटछ भादि सूपण हैं ॥ २॥ 

बाण, शक्ति; गदा, भाठा, भुसठ जादि, शिरा जादि, भाव, अभाव भादि 
पदाईसमइ तया कछा, काले क्रम जादि भी उस्तीके मूपण हैं ॥ ३ ॥ 

जैसे सटातका ( दआठीका ) स्पदन चक्रके णाकारमें दिखाई देठां दे। 
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प्वनस्य यथा स्पन्दस्तयैवेच्छा शिवस्प सा । 

यथा स्पन्दो5निल्स्पाञन्तः ग्रशान्तेच्छस्तथा शिव ॥ ५ ॥ 
अमूर्तों मूर्तमाकाशे झब्दाडम्बर्मानिलः ! 

यथा स्पन्दस्तनोत्येवं शिवेच्छा कुछुते जगत्‌ ॥ ६ ॥ 
नृत्यन्त्याञ्य यदा तत्र तथा तस्मिन्‌ पराम्परे । 
काकतालीययोगेन संरम्मवशतः स्वयम्‌ | ७॥ 
निकटस्थ। शिव; स्पृष्ट/ स मनागभ्रमन्तिकम्‌ । 

वाडवो5मि। स्वनाशायाउप्वहन्त्येवाअम्चुलेखया ॥ ८ ॥ 





वैसे ही उक्त चितिका सपन्दून जगवके आकारमें दिखाई देता है, यह कहते हैं- 
“चिस्सपन्‍द।' इत्यादिसे । 

भद्र, मैसे दृदयमें करपना ( मनोराज्य-कव्पना ) ही नगराकारकों धारण 
करती ऐै। वैसे ही चितिका स्पन्दन ही अपने भीतर जगवकों घारण करवा है। 
अथवा जैसे मनोराज्य करपदा ही नगर दे, वैसे ही स्पन्दित चितिद्दी बगत्‌ 
है, यह माप जानिये ॥ ४ ॥ 

आब शिवजीकी इच्छारूपा वह कालररात्रि शिवजीसे अमिन्न है, यह कहते 
है..-'पनवस्य इत्यादिसे | 

जैसा पवनका स्पन्‍दन है, वेसी दी वह कार्रात्रि शिवजीकी इच्छा है। 
इससे पवनके भीतरका स्पन्दन जैसे पवनके स्वरूपसे अछग नहीं है, ड्िन्तु परन- 
ख़हूप ही दे मौर अछन्द ही है, वैसे ही शिवनीकी इच्छा शिवजीके छदपसे 
अछग नहीं है, शिवस्वरूप ही दे और जनिच्छा ही है। अतः इच्झात्मिका 
कषारुरात्रि पुणकाम शिवसे अमिन्न दे, यह न्ञान लेना चाहिए ॥ ५॥ 

छाक़ारसे रहित शिवेच्छा साझर जगदके रूपमें क्ेसे- परिणत होगी ! इसपर 
कहते हैं--'अमूर्त/' इत्यादिसे । 

भद्, जैसे आकाररदित वायु स्पन्दन आकाशमें साकार शब्दाठम्बर पैदा 
करता है, वैसे दी शिवजीकी निराक्वार इच्छा साकार जगत्‌ पैदा करठी है ॥ ६ ॥ 

भद्र, तदनन्तर जैसे बह रही समुद्रजठकी रेखा अपने विनाशके लिए बाढ- 
वामिका स्पश करती है, ठीक वैसे ही उस चिदाकाशरमें नृत्य कर रद्दी उस काल- 
रात्रिने काकृतालीय योगसे अत्यन्त प्रेमसे निकटवर्ती शिवजीका स्पर्श कर लिया । 


७०६० यौगवासिह [ निवाण-अकरण उच्त्ा 
स्पृष्टमात्रे शिवे तस्मिस्तता परमकारणे। 
प्रवृत्ता प्रति गन्तुं ता इनेस्तचुतां तथा ॥ ९॥ 
अनन्ताकारतां त्यवत्वा सम्पन्ना गिरिमात्रिका । 
ततो नगरमात्राप्पा ततश्थ दुमसुन्द्री ॥ १० ॥ 
ततो व्योमसमाकारा शिवस्थेवा$5कृति तता | 
सा प्रविश सरिच्छास्तम्ृरम्मेव महाणेवम््‌॥ ११॥ 
एक. श्वा।सवदथों शिवया परिर्गित/। 
शिव एबं शिवः शान्‍्त आकाशे शमनो5मित३ ॥ १२ ॥ 

श्रीराम उवाच 
मगपस्छिवसंस्षट्टा सा शिवा परमेश्वरी । 
किम्मागता शान्तिमिति में श्रृद्दि तखताः॥ १३॥ 








ज्योंदी उसने सर किया त्योंढी उसका भावरण करनेवाद्य श्रक्तिरृप जेश थोड़ा- 
सा हट गया ॥ ७, ८ ॥ 

हट जानेके अनन्तर परमकारण एकमात्र शिवजीके स्पशसे बह काल- 
रात भीरे-घीरे अपने जव्यक्तमावकों तथा छोटेपनको प्राप्त दोने छग गई ॥०॥ 

मौतिक धनम्त आकारोंकों त्यागकर वह केवल सूततैमात्ररूप हुई, यह कहते 
हैं--अनन्त०»' इत्यादिसे । 

पहले उसने अपने विश्ञारु माकारका परित्याग किया; पश्नीकरण त्याग्रकर 
परताइृति बन गई, इसके वाद नगराक्ृत्माजल्वरूप हुईं, फिर वह विवि 
बासनारूप पल्ववके कारण इक्षके सद्श सुन्दरी वन गई ॥ १० | 

ददनन्तर भ्रव्याकृत जाकाशके सब्श आकारवाढी हुई, फिर वह शिवजीके 
सआकारमें उस प्रकार सब आडम्बर छोड़कर प्रविष्ट हो गई।, जैसे कि नदी समुद्र्ं 
प्रवि्ठ होती है ॥ ११॥ 

अनम्तर शिवासे रहिल एकमात्र शिवजी ही बच गये। ये पूर्ववर्णित चिदा« 
काझरूप गगनमें सबका उपसंदार करनेवाढे तथा सर्वप्रकारके उपद्रवोंकी शान्तिसे 
कश्याणात्मा शिवजी ही ये ॥ १३॥ 

औराममदने कह्ट--मभगवन्‌, शिवजीसे छा फ्री हुईं भगवती शिवा काह- 
रात्रि क्यों शान्त हो गई ! यह मुझे तत््तदः बतलाहए ॥ ११ ॥ 


सा राम! प्रकृति प्रोक्ता शिवेच्छा पारमेश्वरी । 
जगन्मायेति विझ्याता स्पन्दशक्तिरकृत्रिमा ॥ १४ ।। 
से पर प्रकृतेः ग्रोक्तः पुरुपा पवनाकृतिः | 
शिवरूपधरा। शान्तः शरदाकाशशान्तिमाव्‌ ॥ १५॥ 
अमति प्रकृतिस्‍्तावद संत्तरा भमरूपिणी | 
सपन्दमात्रात्मिका सेच्छा चिच्छक्ति! पारमेश्वरी ॥ १६ ॥ 
यावज्न पश्यति शिव नित्यवृप्तमनामयम्‌ | 
अज्नर॑ परमादनन्तवन्ित वर्नितद्॒यम ॥ १७॥ 
संविन्मात्रैकपर्मित्तात्‌ काकतालीययोगतः 
संविदेवी शिव श्पृष्ट्वा तन्‍्मयीव सवत्यलम॥ १८ ॥ 
भ्रकृति१ पुरुष स्पृष्ट्वा प्रकृतित्व॑ संमुज्ञति | 
तदन्तरेकर्ण॑ गत्ा नदीरूपमिवाब्णवे ॥ १९ ॥ 
आवसिएजीने कद्धा--अऔरीरामजी, वह प्रकृति है, वद परमेश्वरकी इच्छारूपा 
शक्ति दै। शाज्नोमें विख्यात जगन्माया और रवामाविक स्पन्‍्दशक्ति भी वही है ॥१४॥ 
प्रपिद्ध जो शिवजी हैं, वे प्रकृतिसे पर पुरुष कदणाते हैं, पदनाकृति शिवरूप 
घरनेवाछ्ले पुरुष भी वही हैं, वह शरदकारके सदश निर्मेछ शान्तिधारी एवं 
परम शान्त हक श्षा 
ओऔरामजी, बढ़ शिवजीकी इच्छारूपा केवल स्वरूपधारिणी परमेश्वरकी चिति- 
घक्ति अमरूपी प्रकृति इस संसाएमें तवतक अमण कर सकती है, जयृतक तित्यतृपत, 
अजर, सर्वेत्तिष्ट जादि-पनन्तशुस्प, द्वैतरद्धित, विकारशुन्य परमात्मको गदीं देख 
छेती । इससे निष्कर्ष यह निकला कि शिवेच्छाहप चिठिशक्तिमें तबतक स्पन्दन 
रहता दे, जबतक दि इश्पाति नहीं हो जाती और इश्टकी प्राति ( परमात्माफ्ी 
प्राप्ति ) हो जानेपर तो उप्तड़ी शान्ति दो जाती है ॥ १६, १७ ॥ 
यह प्रकृति एफमात्न चितिशक्तिकी आाधारमत है, इसलिए चितिशक्ति ही 
समझती चाहिए | फाकतालीय योगसे यद् चितिदेवी जग शिवजीका छाणि कर 
हेठी है, तव शिवरूप ही हो जाती है ॥ १८ ॥ 
पुरपकों छूकर समुद्र्मे नदीके सदश् उसके अन्दर एकरूप बनफेर प्रकृति 
सपना फार्यरूप परिणाम छोड़ देती है ॥ १९ ॥ 


५०६९' योगवातिह [ निर्वाग-पकरण/ ठ्तराने 


न्स्क्ख्ख्ख्स््क्ख्छ्स्््कॉपफ्फिफ्स्ल्स्स्स्स्स्स्प्फ्फ्पफ्प्फ्सफ्स्फ्स्सल्स्फ्स्सल्फ्प्म्फ्ण्णा 
आपशा हि पयोभात्र सच्ले अर्व एवं सा। 
यदा तदा तमेवा55छु प्राप्प तम्रेव लीयते ॥ २० ॥ 
चितिः शिवेच्छा सा देव तमेवा5घ्साद् शाम्यति | 
जन्मस्थानशिशां प्राप्प तीए्णघारा यथाष्ष्यसी ॥ २१ ॥ 
पुंसइछायां निजच्छाया भ्रविष्टस्थ शरीरकम्‌ । 
यथाडड्झ्यु प्रविश्वत्येव प्रकृति! पूरुष तथा ॥ २२ ॥ 
चेतित्वा चित्निज भाव॑ पुरुपारयं सनातनम्‌ । 
भूयो अ्रमति संसारे नेद्द वां प्रयाति हि॥ २३ ॥ 
साधुवंसति चोरौधे तावद्ावदसों न तम! 
परिजानाति पिज्ञाय न तत्र रमते पुना॥ २०॥ 








इसमें युक्ति बताते ैं--“आपग्र[० इत्यादिसे 
तदियोंका स्वरूप तो केवछ जरुमात्र ही है, समुद्रका सज् हेनेपर भी उसका 
वहीं रूप रहता है। रब यही झसली स्थिति है, तब वह उसको ( समुद्रको ) 
प्राप्त कर तत्कारू ही उसीमें एकरूपसे ढीन दो जाती दे ॥| २० ॥ 
राधव, लोदनिर्मित छुरी आदिफी घारा उत्पत्तिकारण ढोहशिलाक़ों प्रापकनर 
उसीमे जैसे शान्त हो जाती दे यानी छोहेमें मिछठ ज्ञानेपर घार कुछ क्राम नहीं 
कर पाता, ठीफ वैसे दी वह शिवेच्छारूपः चितिशक्ति उप्त शिव देवको ही पाहर 
उसमें शान्त हों जाती दे--फिर संसतारमें कुछ काम कर नहीं पाती ॥ २१ ॥ 
बन जादिकी छायामें प्रवेश किये हुए पुरुषफ्षी निन्ी छाया, जैसे उसीके 
रूपकी हो जाती दे, वेसे ही पुरुषमें मविष्ट हुई प्रकृति पुरुपछप' ही हो 
जाठी है॥ २२ ॥ 
तब लो वनमें से निकछ जानेंके बाद जैसे फिर क्पनी छाया झछग हो 
जाती है; वैसे ही अक्षपाप्त पुरुपशे मी फिर संसार पाप्त हो सकता है, इसपर 
कहते दैं--चितित्वा' इत्मादिसे । 
सद्र, अपना सनातन पुरुषरूप जो भाव है, उसको प्रकाशित कर देनेके 
अनन्तर फिर वह न इस संसारमें प्रमण करता दे और मे प्रकृतियावकों दी प्राप्त 
करता है, वर्योकि पुनरागमन्में लिमित्त लज्ञानका बाघ हो जाता है ॥ २३ ॥ 
तभी इस संसारमें फिर आना द्वोता दे, जब संसारक़ी इच्छा रहती है, परन्तु 


बर्ग ८४ ] भाषानुवादसहित ५६६३ 





दैते तावदसदपे रमते अमते चितिः। 

परे पश्यति नो यावच दृष्टा तन्‍्मयी भवेत्‌ ॥ २५॥ 

चितिनिर्वाणरुप यत्मकृति। परमे पदसू। 

प्राष्य तत्तामवाप्नोति सरिदब्धाविवाजज्धिताम्‌ ॥ २९ ॥ 
तावद्विमोहबशतश्रितिराकुलेपु 

संग्रीप संसरति जन्मदशाप ताछु । ' 
यावन्न पश्यति परं तमथा<्झु दृष्टा 
हे तत्व मज्जति घने मधुनीव भृद्ठी ॥ २७॥ 





वत्त्वज्ञान हो जानेपर तो संसारफी इच्छा ही नहीं रह जाती, यह कहते हैं-- 
'शाघु० इस्यादिसे । 

साध पुरंप तबतक चोरोंके समुदायमें रहता है, जबतक कि बह उसे 
जानता नहीं यानी आन्तिसे चोरकी अपना हितिषी समझकर तबतक उसके बीचमें 
रहता है, जयतक कि यह चोर दे और मेरा हितिपी नहीं है, यह नहीं भान॑ 
पाठा । परन्तु जब जान छेता है कि यद चोर और अद्षितैपी है फ़िर उसके 
बीचमें रमण या वास नहीं करता ॥ २४॥ पी ज 

- जयतक परम जोत्माके स्वर्ूपकों प्रसयक्षरुपसे महीं देखती तमी तक छसतदरूप 

चैठप्रपध्मै चिति ( अजश्ञ चिति यानी जीव ) रमण और अ्मण फरती है । जब 
उसका प्रत्यक्ष कर लेती है, तब तो उन्‍्मय बन जाती है॥ २५॥ 

चूंकि सितिमें निर्वाणात्मक प्रशान्त स्वरूप दी परमपद दे, इसकषिए प्रकृति 
( जज्ञानयुत चिति ) उसे प्राप्त कर जिस प्रकार समुद्रमें नदी समुद्ररूपता प्राप्त 
करती है उसी प्रकार तद्ूप बन जाती है ॥ २६ ॥ 

यहांतक जितनी बाते कद्दी गई, उन सबका संग्रहकर उपसंद्वार करते हैं-- 


शतावर्त इत्यादि दो छोकोंसे । पे 

है रामभद्र, जब तक उस पख्नह्म परमात्माकों चिवि साक्षाद्‌ नहीं देखती, 

तबतक विशाल मोहके प्रमावसे आक्रान्त होकर प्रतिकूल इच सोम और 

उन जन्म आदि दशाओोमें अमण करती दे और जब उसे देख लेती है, तब वो 

उसमें उन्‍्मय बनकर पेसे छूब जाती है, जैसे कि मघुमें अमरी इबती है॥ २७०॥ 
६३१३ 


५०६५ योगवासिह [ निवाण-मकरण डस्राने 


न्क््क्क्ख्ख्य्क्ख्ख्क्स्सॉपलस्स्ख्लाफसससससस्सससस्पल्स्‍स्स्ध््कतससपन्कच्स्‍ाफफ्त्कच्पाचा 
आपगा हि पयोगान्र पन्ने अर्गय एवं सा। 

यदा तदा तमेवा55शु प्रोप्प तम्रेव छीयते ॥ २० ॥ 
चिति। विवेच्छा सा देव तमेवा5उस्ताद् शाम्यति | 
जन्मस्थानशिलां प्राप्य तीक्ष्षघारा यथाइप्यसी ॥ २१॥ 
पुंसइछायां निजच्छाया प्रविष्वस्प शरीरकप्‌ | 
यथा5छ्यु ग्रविशत्येत्र शक्ति) पुरुष तथा ॥ २२ ॥ 
चेतिखा चिहझह्निजें भा पुरुपाझयं सनातनम | 

भूयों अमति संसारे नेद त्तां प्रयाति हि ॥२३॥ 
सोधुर्ंतति चोरौधे तावद्यावदसोँ न तप । 
परिजानाति विज्ञाय न तंत्र रमते पुना॥ २४७ ॥ 





इसमें युक्ति बतझाते हैं--“आपगा०»' इस्यादिसे । 

नदियोंका स्वरूप तो केवक जलुमात्र ही है, समुद्रका सह् होनेपर भी उसका 
वहीं रूप रहता है । रब यही भसली स्थिति हे, तब वह उसको ( समुद्रकों ) 
प्राप्त कर तरकाल ही उसीमें एकरूपसे छीन दो जाती है ॥ २० ॥ 

राधव, छोहनिर्मित छुरी आदिफी घारा उत्पत्तिकारण छोहशिशाक्रो प्राप्तर 
उसीमें जैसे शान्त दो जाती दे यानी लोहेम मिठ जानेपर घार कुछ फाम नहीं 
कर पाता, ठीक वैसे दी बद शिवेच्छारूण चितिशक्ति उप्त शिव देवफो ही पाकर 
उसमें शान्त ह्वों जाती है--फिर संसारमें कुछ काम कर नहीं प्रदी ॥ २१ ॥ 

चन णादिफी छायामें प्रदेश किये हुए पुरुपक्षी निजी छाया, जैसे उसीके 
रुपकी दो जाती दे, वैसे द्वी पुरुपमें प्रविष्ट हुई प्रकृति पुर॒पछूप ही दो 
जाती है ॥ २२ ॥| 

तब तो वनमें से निकल जानेके बाद जैसे फिर अपनी छाया भग हो 
जाती है, वैसे ही ब्र्मपाप्त पुरुषओ्े भी फिर संसार प्राध्त हो सकता है, इसपर 
कइते ईं--चिहिता शत्यादिसे । 

भद्र, अपना सनातन पुरुषरूप जो भाव दै, उसको प्रकाशित कर देनेके 
सनन्तर फिर वह न इस संसारमें अमण करता है और न प्रकृतिमावक्ो ही प्राप्त 
करता है, क्योंकि पुनरागमनमे निमितत घज्ञावक्ता वाघ हो ज्ञाता है ॥ २३॥ 

तमी इस संततारमें फिर जाया होता दै, जब संसारकी इच्छा रहती है, परन्तु 





दैते तावदसद्पे रमते अमते चित्ति 
पर पश्यति नो यावत्तं दृष्ठा तन्‍्मयी सवेत्‌ ॥ २५॥ 
चितिनिर्वाणरूप यत्प्रकृति! परम पदसू। 
आप्य तत्तामवाप्नोति सरिदव्धाविवाडब्धिताम ॥ २६ । 
तावहिमोहबशतश्ितिराकुलेषु * 
संगंपु संसरति जन्मदशासु तासु । ' 
यावन्न पश्यति पर तमथा55छु इृष्ठा 
तमैय मड्जति घन मधुनीव भूद्दी ॥ २७ ॥ 








वत्वशान हो जानेपर तो संसारफी इच्छा ही नहीं रह जाती, यह फहते हैं-- 
'ताधु०! इत्पादिसे । 

साधु पुरंप तवतक घोरोंके समुदायमें रहता है, जबलक कि बह उसे 
जानता नहीं यानी प्रान्तिसे चोरको अपना हिंतेषी समझकर तबतक उसके भीचर्में 
रहता है, जवतक कि यह चोर है और मेरा हिंतैषी नहीं है, यह नहीं चान 
पाता । परन्तु जब जान छेता है कि यह चोर और शद्गितैपी दे फिर उसके" 
भीम रमण या वास नहीं फरता ॥ २४ ॥ 

- जबतक परम जोत्माके स्वरूपको प्रत्यक्षरूपसे नहीं देखती तमी तक अस्द्रप 
भैतप्रपश्ननं चिति ( झज्ञ चिठि यानी जीव ) रमण और अमण करती है। जब 
उसका प्रत्यक्ष कर हैती है; तब तो ठन्मय बन जाती है ॥ २५॥ 

चूंकि दितिमें निर्वागात्मक प्रशास्त स्वहूप दी परमपद्‌ है, इसहिए मकृति 
( भज्ञानयुत चिति ) उसे प्राप्त कर जित्त प्रकार समुद्रमें नदी समुद्वरूपता प्राप्त 
करती दे उसी प्रकार सद्रप बन जाती दे ॥ २९१ ॥ 

यह्वांतक जितनी बातें कही गई, उन सबदा संग्रहकर उपसंद/र करते ऐं-- 

ताव॒त' इत्यादि दो छोकोंसे । 

हे रामभद्र, जब तक उस पद्रह्म परमात्माफो चिति साक्षात्‌ नहीं देखती, 
तथतक विज्ञाक मोहके प्रभावसे आक्रान्त दोकर प्रतिकूक इन सो और 
उन जन्‍म जादि दशाओंमें ग्रमण करती दे और जब उसे देख लेती हे, तब तो 
उसमें तन्‍्मय बनकर ऐसे डूब नाती है, जैसे कि मधुमें अमरी डूबती है ॥ २७ ॥ 

श्श१ 





५०६४ योगवासि8 | विदांणअकरण उत्तर 


डड्कसस्सपतणफसफससफसफफफ्फफ्फ्फ्फ्फ्फ्फ्फ्फ्सफ्स्स्ज्फ्स्फ्त्लच््प्स्प्ल्सत्ति 
प्ल्फ्ल्ल्त्जजपपफडएइपछडड 


संप्राप्प करूयजति नाम तदात्मतले 
प्राप्याइनुभूय च जद्यति रतापन का | 
शाम्यन्ति येन सकलानि निरन्तराणि 
दु/खानि जन्मशतिमोहमयानि राम ॥ २५ ॥। 
इत्पापें श्रीवासिप्ठमद्ारामायणे वास्मीकीये सोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तराधे 
पापाणोपाझुयाने प्रकृतिपुरुषक्रमबणन नाम पश्चाशीतितमः सगे। ॥८१॥ 
4७७०७३०४६६2२०7६०० 
पडझ्ीतितमः सर्गः 
बत्तिष्ठ उवाच 
सरणु राम कथे तत्र मद्दाकाशे तथा स्थित! । 
देहे भ्रान्ति तु ता त्यवत्वा स रद्रोष्प्युपशाम्यति ॥ १.) 
स॒ रुद्रस्तौ जगर्खण्डौ तदा चित्र इवाउपिंता! । 
निरपन्‍दा एवं तग्राउप्सन्‌ प्रश्षमाणे स्थिते मयि ॥ २ ॥ 
दे राममद्र, लगातार खानेवाले जन्म, मरण एवं मोहमय सकर दुःख 
जिससे घान्त हो जाते हैं, उत्त आत्माकों प्राप्त कर क्षौन पुरुष ऐसा है जो 


छोड़ दे / क्‍या फोई रसायनकों ( मृतकों ) प्राप्त और अनुमव कर कहीं छोड़ 
प्कता है !॥ २८ ॥ 


पचास्ती सगे समाप्त 


छियासी सर्ग 
[ अप्ताएडरपी लोपडीको प्रस लेनेवाले रुद्वशरीरका दुद्रममावसे शिलाहूप चिदाकाझमें 
विरोमाव दपा उस प्रदेशसे भिन्न श्न्य प्रदेशेके भन्य शिला, इृश्त झादि 
सकलरूप #द्धामें सश्टिदी विचित्रदठात्ा दशंन-यह वर्णन ] 

सबसे पहले रद्रदेहके उपसंद्ारक्रमक़ो सुनाते दैं--'शुणु! इस्यादिसे । 

भीवधिए्ठ जीने कद्ा--भ्रीरामजी, उस मद्दाकाशर्मे उम्र मकारसे अवस्थित ये 
मद्दारुद्र शिस्र रीतिसे अपनी देहगत उक आ्रान्तिका त्यागकर झान्त हो जाते हैं, उस 
रीतिझ शरण कीजिये ॥ १॥ 


» मश्नाण्डडी ऊपर-नीचेकी दोनों खोपड़ियां तथा वह तीनों उक्त 


हमे ८६ ] भाषालुवादसदिव ५६५ 
च््स्ज्ल्ल्ल्स्स्ल्ज्ज्स्स्स्प््स्फ्स्फ्फ्फ्स्स्स्सलफिफसकफससससससससतक्‍ान्‍ापतस 5८ 


ततो प्ृहृतमात्रेण से रुद्स्तो नभोन्वरे 
खण्डौ विलोकयामास इशा्केंणेव रोदसी ॥ ३॥ 
ततोी निमेपमात्रेण घोगाश्रासेन खण्डकों | 
तौ समानीय चिल्षेप पातालान्तरिवाउडनने ॥ ४ ॥ 
अतिध्ददेक एवा5प्तावेंके खे खमिवा5खिले। 
भुक्तत्रह्मण्डखण्डोग्रमण्डमण्डकप्रण्डछ/. ॥ ५ ॥ 
ततो झहूर्तमात्रेण लघु) सोडअमिवाध्यवत । 
ततोड्मवद्‌ यष्टिसमस्ततः प्रादेशमरात्रका )| ५ ॥ 
तत) काचकणाकारी मया दृष्ट! स ताहश)। 
तत। सोअणूमवन्‌ शो मया खादिव्यदष्टिना ॥ ७॥ 





चिदाशिशमें उस समय चित्रलिखितके सहश निश्चक यानी चेशझन्य थे, यही 
पहले मैंने देखा था ॥ २ ॥ 

तदनम्तर एक मूहमात्रमें अन्य आाकाशमें उस रुद्रने उक्त सण्ड (अक्षाण्डके 
ऊपर-नीचेके दो हिस्से ) उस तरह, सूर्यात्मक इछिसे देखे, जिस तरद थधु 
और भूमि ॥ ३ ॥ 

तदूनन्तर एक निमेषम्ान्मं उत्त रूवने अपने मुखसे खींचे गये श्ासवायुसे 
उन दोनों खोपड़ियोंको अपने समीप छकर पाताल-गुद्दके सह्श मुख़॒में फेक दिया 
यानी मुखके भीतर डाल दिया॥ ४ ॥ 
) उस समय वह रत भगवान्‌, जिसने कि अक्षाण्ड खण्डरूपी उम्र दुँ्बसार और 
पक्षात्रके मण्डलको अश्न लिया था, ऐसे एकरूप द्वो गये, जैसे आकाशमें जाकाश 
एकरूप दो ॥ ५॥ 

उसके बाद एक मुह॒ततमात्रामं मेघके सदश वह हलके हो गये, इसके 
अनम्तर यश्टिके सचश, इसके बाद प्रादेशमात्र ( अगृठेसे लेकर तजेनीतकझके नाप" 
बाढ़ै--वित्ते भरके ) हो गये ॥ ६ ॥ 

उसके थाद ऐसे रुद्रकी काचके छोटे ठुकड़ेके सह भाक्ृति दो गई, यह 
ऊैने देखा | फिर दिव्यदृष्टि द्वारा यह भी मैंने देखा कि ने आकाश्ममण्डर्से मी 


छोटे जणु होने रूप गये ॥ ७ ॥ हि 


५०६६ योग्रवासिष् [ निर्वायअफरण-उत्तराष 
श््फ्यज्सल्स्स्सलल्फ्सस्सस्प्ल्स्स्स्स््ल्ज्सस््स्सस्पस्सन्स्स्य्चस्स्स््स्स्स्स्स्स्च्च्च्च्ख्स््स्ड 
प्रमाणुरयो. भूखा ततस्लवस्तद्विमाययों । 
ध्यसो शममायातः शरदम्बुद्खण्डवत्‌ | 
ताचशोजपि महारम्भः पुरा पशंषत एवं मे ॥ ८ ॥ 
इति सावरणे तेन ते अक्माण्डकवाठके।, 
बिनिगीणें क्षुधरातेन दरिणनेव . पर्णके ॥ ९॥ 
अधथाउप्ूल्िमल स्योम शान्त मक्षैद केवल्सू | 
अनादिमष्यपर्यन्ते. संविदाकाशमात्रकम ॥ १०॥ 
हत्यद दृष्टवांस्तत्र फर्पान्तहुरुविम्रमप््‌ | 
दर्षणप्रतिपिम्पामं ख्िलाशकलकोटरे ॥ ११ ॥ 
अथ गमब़नां स्व॒त्वा तां शिलां तच विश्नरमप््‌ । 
राजद्ारगतों ग्राम्प इबा5॒॑ई विस्मयं॑ गता॥ १२॥ 
वामालोकितवान्‌ भूय/ कलधौतशिलामदम्‌ । 
याव॑त्सबंत्र सन्त्यत्र सर्गा! काल्या हवाइड्के ॥ १३. ॥ 
भद्र, तदनन्तर परमाणुरूप हो गये, फिर एकदम तिरोहित ( हृदय ) हो 
गये । इस प्रकार उस्त तरह जगदसे लेकर रुद्र देदसक मदारमभ करनेवाले भी ये 
रद शरवकालके मेपसण्डोंके सदश मेरे देखते-देखते कमशः शान्त हो गये ॥८॥ 
भद्र, भगवान्‌ शद्दरजीने आवरणयुक्त अक्षाण्डरूपी कपाट ठस म्रकार॑वियल 
हियां, मिस प्रकार कि क्लुघात दरिण झद्र पतेको निगल जाग है] ९॥ ..#.. 
तदनन्तर बढ दृश्यरूप काठप्यसे रहित चिद्रकाशरूप शान्त केवल अभ्षछूपे 
ही रू गया। वह आदि, मध्य और सीमासे शुन्य केवल ज्ञानखरूप, 
ही रद्य ॥ १० ॥ 
शव पापाणोदर-फधाकी समाधि दर्शाते हुए उपतद्धार करते दैं--इस्पद्सा 
इत्यादिसे * 
५, मेंद्र/ इस प्रकार उस शिक्षाके डुकड़्ेके कोटरमें ( सोहरेमें ) मेंने दरषणर्म 
प्रतिदिस्ब-सा मद्गान्‌ विश्रमरूप संध्तार एवं उसका महाप्रतय देखा ॥ ११॥ 
हे राघव, तदनम्तर उस भज्ननाका, डस शिछाका एुवं उस संसारममका 
ए्माण हे में ऐसे ही दिस्‍्मयड़ों श्र हुआ, जैसे कि आमीण पुरुष, डिसने कमी 
मगर न देखा हो, राजद्वारपर आकर परम विस्मयक्ों प्रा होता है ॥ ११॥ 
पुनः उस झुवर्णडी शिल्षाकों मैंने पृ प्रदेशसे अन्य प्रदेशोंमें भी देखा । 


यर्गे ८३९ ) माषालुवादसदिव दे 





स््स्ल्स्ज्ण्घ्चास्च्लज 


बुद्धिनेत्रेण दृइयन्ते दिव्याएणा वा न ते यथा । 
सत्र सबेदा सर्व यदस्स्थेद तदा तथा॥ १४ ॥ 
द्रबस्पे्यते मांसदशा यथेत्र सा शिला। 
दश्यते तच्छिलेवेका न तु सर्गादि किश्वद ॥ १५॥ 
साइ्यर्यिता शिडैवैकरूपा निविडमण्डला। 
फलधौतमयी स्फारा सम्ध्याजलुदसुन्दरी ॥ १६ ॥ 
ततो5ई विस्मयाविष्ट/ प्रविचारितवाद्‌ पुना | 
शिलायामपरं भाग तथैव परया दृशा॥ १७॥ 
यात्त्तमपि पश्यामि जगदारम्भमन्धरम्‌ | 
तथैव सुपिराकार इवब नानार्थतुन्दरम्‌ ॥ १८॥ 
पुनरन्प तथैबाउद्ट॑ प्रदेश परिह्वान्‌ । 
सगेसरस्मवलित यावच्रमप्रि ताइशस ॥ १९ ॥ 
उसके णरोष अन्नोंमें समी जगह काछुसात्रिके अन्नेंकि सदश अनेक सृष्टियाँ 
विद्यमान थीं ॥ १३ ॥ 

भंद्र, बुद्धिरुपी नेत्रसे वे उष्टियाँ उन शिल्ा खण्डोमें दीख पड़ती हैं, और 
अद्वैतद्टिसे वे नहीं भी दीख पड़तीं, सब जगह सब काहुमें सर्वात्मिक वत्तु जर्बे 
रहती है, तव बेसा हो ही सकता है ॥ १४ | 

यदि मांसमय इष्टिसे दूरपर स्थित वस्तुके' सहश आपाततः देखी जाय, तों 
यह केवछ झकेली शिल्ा ही देखनेमें आयेगी, उप्तमें कुछ भी सर्ग दिखाई 
नहीं पड़ेगा ॥ १५ ॥ 

घनमण्डलवाली वह सुवर्णभयी शिरा एकरूप ही स्थित थी। सम्ध्याकालके 
मेघके सह शतिसुन्दर एवं विशाल थी ॥ १६ ॥ ् 

आराघव, इसके बाद अत्यन्त आश्चर्यसे युक्त होकर मैंने फ़िर उत्त शिल्ञके 
दूसरे भागफे विषयर्मे उसी प्रकारद्दी दिव्यबष्टिसे विचार किया ॥ १७ ॥ 

विचार कर ज्यों ही भेने उसे देखा, त्थों ही वद्द दूसरा माव भी “अनेक 
तरदकै जगदूके आरम्भोंसे ( सष्टियोंस ) खचा-खच भरा ही मेरी हृष्टिमें भायाव 
पहले जिस प्रदेशको देखा था, उस्ती तरहसे वह भी छिद्वाकारमें ( आकाश्में ) 
अनेक तरहके जर्योंसे सुन्दर दी छग रह्य था ॥ १८ ॥ 

इसी तरह फिर मैंने उसके अन्य प्रदेशको भी देखा, तो वद भी उप्ती प्रकरते 
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परमाणुरथी . भूला ततस्तवस्तद्धिमाययों । 
ध्यपतौ शममायातः शरदम्युद्सण्डपत्‌ । 
ताइशो5पि महारम्मः पुरः पश्यत एवं में ॥ ८ ॥ 
इति सावरणे तेन ते अक्माण्डकवाटके। 
विनिगीणं क्षुपार्तींन इर्णिनेव. पर्णके ॥ ९॥) 
अथाइपून्निमेर ध्योम शान्त मकेव फेवलम । 
अनादिमष्यपर्यन्त॑. संविदाकाशमात्रकम ॥ १०॥ 
इत्यहे. दृष्टवांस्तत्न कट्पान्तमुरुविम्रमंस । 
दर्षणप्रतिविम्यार झिलाशकलकोटरे ॥ ११॥ 
अथ तामझनां स्वृत्रा ता शिलां तच विश्रमय । 
राजद्वारगतो श्राम्य इवा5ुई विस्मय गता॥ १३॥ 
तामाली क्ितवान्‌ भूय/ कलधौतशिलामहम । 
यावस्सप॑त्र सन्त्यत्र सर्गाः कास्या इवा5इके ॥ १३॥ 


भद्र, तदनन्तर परमाणुरुप हो गये, फिर एकदम तिरोहित ( धहृह्य ) हो 
गये | इस प्रकार उस तरह जगवसे लेकर रुद्र देहतक भद्दारम्भ करनेवाक्े भी ये 
रुद्र शरतकालके मेघरण्डोंके सब्श मेरे देखते-देखते क्रमशः शान्त दो गये ॥८॥ 
भद्र, भगवान्‌ शह्नरजीने भावरणयुक्त ब्रह्माण्डरूपी कपाट उस प्रकार निगल 
ढियां, जिस प्रकार कि क्षुपाव दरिण छुद्र पेफ़ों नियर जाता है | ९॥ 
तदनन्तर बह दृश्यरूप काद्प्यसे रहित चिदाकाशरूप शाम्त केवल अक्षरूप 
ही रद गया। वह आदि, मध्य और सीमासे शुन्य केवल शानर्वरूप, 
ही रहा ॥ १० ॥ 
अब पापाणोदर-कपाक़ी समाप्ति दर्शाते हुए ठप्प॑हार करते हैं--(इल्यहमँ 
इत्याविसे । 
७. कि; इस मकर उस शिह्षके टुकड़ेके फोटरमें ( खोड़रेमें ) मेंने दर्पण 
प्रतिबिम्ब-सा महान्‌ विअ्मरूप संप्तार एवं उसका महापरछूय देखा ॥ ११॥ 
हे राघव, तदनम्तर उस घन्ननाक्न, उस शिलाका एवं उस संसासममका 
स्मरण झरे में से ही वित्मयड्ो प्राप्त हुआ, जैसे कि आमीण पुरप, जिसने कमी 
मगर न देखा दो, राजद्वारपप आाकर परम विश्मयकों पाप्त दोता है॥ ११॥ 
पुनः उस सुदणेकी झिलाक़ो मैंने पूर्व प्रदेशले अन्य परदेशोंमें भी देखा । 
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बुद्धिनेत्रेण दृश्यन्ते दिव्याइणा वा न ते यथा । 
सर्वत्र सर्वदा सबे यदस्त्येव तदा तथा॥ १४ ॥ 
द्रवत्मेएपते मांसहशा यथेव सा शिला। 
इश्यते तच्छिलेवेका न तु सर्गादि किश्वन ॥ १५॥ 
साउब्स्यिता शिलैवैकरूपा निरिडमण्डला। 
कलघोतमयी स्फारा सन्ध्याजलद्सुन्द्री ॥ १६ ॥ 
ततो5ई विस्मयाविष्ट। प्रविचारितवान्‌ पुना । 
शिलायामपरं भाग तथेव परया इशा॥ १७॥ 
यापत्तमपि पश्यासि जमदारम्भमन्थरय्‌ | 
तथैव सुप्राफार॒इव नानार्थतुन्द्रमू ॥ १८॥ 
पुनरन्‍्य॑ तयैवाऊई प्रदेश परिव्णवानू । 
सगसरम्मवलित यावत्रमपि ताइशम्‌ ॥ १९ ॥ 
उसके अशेष अड्जोंमें समी जगह कालरात्रिके अज्नेकि सह अनेक सृष्टियां- 
विद्यमान थीं ॥ १३ ॥ 

भद्र, बुद्धिरुपी नेत्रसे वे सध्रियां उत शिक्षा खण्डोंमें दीख पड़ती हैं, और 
अट्वैत॒दृष्टिसे वे नहीं भी दीख पड़ती, सब जगह सब कालमें सर्वात्तक वष्तु जब 
रहती दै, तव वैसा हो ही सकता है ॥ १४॥ 

यदि मांपमय दृश्टिसे दूरपर स्थित वध्तुके' सदश आपाततः देखी जाय, «तो 
बह केवल णकेढी शिला दी देखनेमें आयेगी, उसमें कुछ भी सर्ग दिखाई 


नहीं पड़ेगा | १५॥ । 
घनमण्डलवाली वह सुवर्णमयी शिला एकरूप ही स्थित थी। सन्ध्याकालफे 
मेषके सदश जतियुन्दर एवं विशार थी ॥ १६ ॥ रे ध् 
ओराधव, इसके बाद अत्यन्त आश्चर्यसे युक्त होकर मैंने फिर उस्त शिलकें 
परे भागके विषयमें उसी प्रकारकी दिव्यदृष्टिसे विचार किया ॥ १७॥ 
विचार कर ज्यों ही मैंने उसे देखा, त्यों ही वह दूसरा भाग भी नेक 
तरदके जयदुके आरम्मोसे ( यष्टियोंसे ) खचा-खच भर ही मेरी दृष्टिसे साया 
पहले जिस मदेशको देखा था, उप्ती तरइसे वह भी छिद्वाकारमें ( आकाझमें ) 
अनेक तरहके जर्थोस्ते सुन्दर ही छग रह्य था ॥ ६८ ॥ 
इसी रद्द फिर मैंने उसके अन्य प्रदेशको भी देखा, तो वद् भी उस्ती प्र्नत्से 
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ये ये प्रदेश पश्यामि शिलायास्तत्र तत्र वै। 
जग्रतत्याम्रि विमलमादश इस विम्बितम || ३० ॥ 
मया5तिकौतुफेना$थ सर्वास्तस्प गिरे! शिला! । 
अख्िष्टा. भूमिभागाथ तृणगुस्मादयस्तथा || २१ ॥ 
यावत्सपंत्र वचाहग्जगदस्ति यथास्थितम्‌। 
बुछोव दृश्यते नाइक्ष्णा परया विविधाकृति ॥ २२ ॥ 
कवित्रथमसर्गार्थजायमानप्रजापति । 
फरप्पमानर्थ चनद्रार्कदिनराध्यूतुवत्सस्स्‌॒ ॥ २३॥ 
क़चित्किंचिन्महीपीठमम्पन्नजनमण्डलसम . । 
छलित्तिम्विदकातोप्रचतु'ताएरणह रण ॥ २४ ॥ 
प्वचित्किश्विदसज्ञातसुरसजझ्ञातदानवध्‌ू. । 
बृवचित्किश्ित्कृतयुगाचारतज्जनभूवकम्‌ ॥ २५ ॥ 





अनेक तरदकी सश्टियेकि आ्म्नरोंसे परिपृण दी था ॥ १९ ॥ 

भद्र, उस शिल्के जिस-जिस प्रदेशको में देखता, उप्त-उस प्रदेशमें, निर्मल 
दर्षणमै प्रतिबिम्यके सहश, जगद्‌ दिखाई देता था ॥ २० ॥ 

इसके बाद मैंने बडे ही कौतुकसे उत्त पततक्की सभी शिलाएँ, सूमिमांग 
एवं सृण, गुस्म आदिके ऊपर जहा कहीं भी इृष्टिपात किया, वहा सर्वश्न उसी 
प्रकार अनेक तरहके भाकारोंसे युक्त जगत॒को विधान देखा। भद्र, यह उत्तम 
बुढ्धिसे ( आषिभौतिक देदमावफी आस्तिसे शुग्य सर्वसाक्षी में ही हूँ, इस बुद्धिसे) 
है' देखा जाता है, चमचझ्ुसे नहीं॥ २१,२२ ॥ 

उम्त उस प्रदेशमे जो जो विशेष विशेष देशा, भव उसे दशाते हैं-- 
'इदचित इत्यादिसे | 

कट्टीपर प्रारम्मिक सृष्टिके ढिए प्रजापति पैदा दो रहे थे। तो कहीं- 
पर पजापति द्वारा मे, चन्द्र आदि नक्षत्रमण्डछ, दिन और रातकी फष्पना की 
भा रही भी ॥ २३॥ 

कंदीपर एथ्वीकी पी6 मुप्योके समूदोते मरी थी, तो कह्दीपर राजा सगरकें 
पुष्रोने चार समुदरूपी विक्ठट खाइयां अभीतक नहीं खोद पायी थीं ॥ २४ ॥ 

कद्टीपर कोई जगत्‌ तो देवगर्ोंकी उसत्तिते शुन्य और दानवोंभ्ी उत्परिसे 





सर्ग ८६ | भाषासुवादसद्दित ५०६९ 


फाचित्तिश्वित्कलियुगाचारदुजे नृभूतका्‌.. | 
क्वचितिश्रित्ृरव्यूददेत्यसद्गरदृस्तरणू ॥ २६ ॥ 
क्वचित्किश्रिन्महारैलजालनितिवरावनि । 
क्वचितिश्िद्सम्पबसममेझास्वुनोड्बम ॥ २७ ॥ 
कचिलिखिज्जरामृस्यून्युक्तभूतलमानवम््‌ू॒। 
फचित्किश्िदसज्ञातनन्द्रशुन्यशिर/शिवम्‌ ॥ २८ ॥ 
अनिर्मपितदुग्धाव्धिमृत्युमत्मुरप्रितम्‌॒ । 
असज्ञावामृताश्रेमपैधगोकपलाबिपम्‌ ॥ २९ ॥ 
शुक्रामरमहाविद्यानाशनोतकसुरघजम । 
फचित्किचिय_गर्भाव्वकत्तनोत्कसुरेश्वरम ॥ ३० ॥ 
युक्त देखनेम आया, तो कहींपर कुछ जगत्‌ सतयुगके भाचरण और सज्जव 
प्राणियोंसे भरा मैंने देखा ॥ २५ ॥ 
भद्र, कहीपर कुठ जगव्‌ छलियुगके आाचरणोंसे युक्त तथा दुगन आभियोंसे 
भरे थे, तो कहींपर कुछ जगत्‌ नगरोंकी राशियों एवं दैत्योंके सद्दार्मोसे अति 
संड्रीण थे ॥ २६॥ 
कहींपर जगव बड़े-बड़े पर्वतोके समूहोंसे इतना व्याप्त था कि उसमें तनिश्न 
भी अवकाश नहीं रह गया था और कहींएर दूसरी कोई दृष्टि ही उत्पत्र नहीं 
हुई थी, केवल अक्षाजी ही उत्नन्न हुए थे॥ २७॥ 
कहींपर कुछ जगत्‌ ऐसे देखे कि उनमें प्ृथ्वीके समी मानव जशमरणसे 
रह्वित थे और कहींपर भगवान्‌ शक्कर ऐसी स्थितिमें दिखाई दिये कि उनके 
मह्तकपर चन्द्ररूप भूषण दी नहीं रद, क्योंकि भूषणरूप चस्रक्री उत्तत्ति ही 


वहां नहीं हुईं भी॥ २८ ॥ 
अद्र, फहीपर तो क्षीरसागरका मथन ही नहीं हुआ था, इसलिए वह 


मृथुग्रत्त देवताओंसे पृ था तथा वहां अमृत, उच्च श्रवा, ऐशवत, पल्वन्ताहि 
क्रामपेडु, एक्ष्मी और विप भी उत्पन्न नहीं हुए ये ॥ २९ ॥ 

फहीँपर झुक्राचार्यकी सृतसंजीविदी मद्मविद्या पैदा करनेदाडी महती तपश्यामें 
विप्त डालनेके छिए देवा उत्कण्ठत दिखाई दे रहे थे, वो कहौंगर भावी शबरुओंके 
नाशके निमित्त दितिके पेटमें घुसकर ग्रकके आवयवोंकीं काटनेके हिए इल्ध 
उद्क॒ुछ थे ॥ ३० ॥ 
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च्स्प््प्स्फ्फ्प्त्ण्स्स्यजफ्स्प्पल्सल्फल्ल्सच््ल्फस्प्ल्प्ल््प्ल्प्स्ध्प्प्प्न्च्प्सप्स्प्स्स्पफ्स्ल्पम्ा फप्फ 
अपरिस्लानपमलात्खप्रकाशखिलमजय.. । 
फवचित्किश्वचिद पूर्वान्यतत्रिवेशतामस्थिति ॥ ३ १॥ 
अपूर्ववेदशास्राथवमाचारत्रिचारणम्‌ | 
बवचित्किश्विश्ष करपान्दसंधोभमिव संस्थितम्‌ ॥ हे२ ॥ 
क्वचित्किश्निचदेत्यौधविदुण्टितसुरालयम्‌ | 
क्यचित्किखित्सुरोधधानगायह्न्धर्वफिन्निरण्‌ ॥ ३३ ॥ 
ब्वचित्किशखिरत्तमारव्धगीर्वागाधुरसोहदप्‌ . । 
भूतमव्यमविष्यत्स्यजगदाडम्घरं मया ॥ ३४॥ 
तदाघलुभूत वषुपि मद्दातिश्वगणार्मनि ॥ ३५ ॥ा 
एकत्र. करपविश्षुब्धपृष्करावतेसन्धरम्‌ | 
एकत्र सौम्पतकलभूतसंवर्िसंस्थितए्‌ू_॥ ३१६॥ 





. फद्दौपर जगदम धर्ममें गानि व जानेके कारण समत्त जनता स्वप्रकाश 
ब्रकज्ञानसे पूर्ण थी, कदौंपर तो परदायेस्थिति पूर्वसिद्ध अवेयव रचनाके अ#मसे 
विरुक्षण ही थी ॥ ३१ ॥ 

कट्टीपर जगत्‌ पूर्व बेद एवं शास्रके भर्योंके भनुसार भाचरण तथा विचारों 
ठुपर दिखाई दिया तथा कद्दौंपर महाप्रतवके क्षोमसे रहित अतएव सुख्दर 
मियरुखासे स्थित दिखाई पड़ा | ३२ ॥ 

कहीपर तो जगत देत्योंके समृहोंसे देवताओंके घर थट़े हुए मिले, भौर 
इद्ी, किसी जगतमें देवताओोके उद्यानोंमें यम्ध्व तथा किन्नर मधुर गानागा 
रे थे ॥ हे३े | 

कहीं किसी जगदमें देवता और दानवोंमें समुद्रमशनके किए मना हुणा 
उत्तम तौहाद ( मेल ) देखनेमें आया ॥ ३४॥ 
/ भद्र, इस प्रकार भूत, व्ेमान एवं भविष्य कालके भदात्‌ अगदाडमारफों 
जैने उप्त समय विश्वरूप भद्गादेवजीके स्वरुपमें यानी मायायुत चिदा- 
काक्षमें देखा ॥ ३५॥ 

उसी जगवके आइम्बर्को फिर दर्शाते हैं--एकन्रा इत्यादिलि।.. 7४ 

कह्दीपर जंगत्‌ कहाकालके कुपित पुष्कराव्ते मेघेकि कारण व्याकुड था, तो 

द्वीपर शान्त समस्त मतेकि समहोंस्रे उप्रव रहित था ॥ ३६ ॥ 
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प्ल्स्च्म्स्टः 








एकत्र समलुशुब्धसुरासरनरेधरम 
एक्जाज्सस्मवद्भानुनित्यामिक्षतमोघनय्‌_ ॥॥ ३७ ॥ 
एकब्राप्सभवद्धान्त कान्ते ज्वालोदरोपमण। 
एकत्र नलिनीनगालनिलीनमधुकैटभग ॥ ३८ ॥ 
एकत्र पम्ममज्जूपासुप्ततालनवाब्जजम | 
एक्रैकाणबोदग्रवक्षविभ्राल्तमाधवस्‌ ॥ ३९ ॥ 
एकत्र कल्प्रजनीनि/शुन्पतिमिराकुलयू । 
शिलाजठरनिस्पन्दं व्योमेव बितताकृति ॥ ४० ॥ 
सुषुप्तनठराकारमप्रश्नातमलक्षणम्‌ । 
अप्रतस्येमविज्येय. सुपुप्ठसिय स्वत! ॥ ४१॥ 
एफ. पश्विश्षुव्धशैलकाकाइलाम्परस्‌ । 
एकप्र बज्निष्पेपद्वद्भूघरभासुरस्‌ ॥ ४२ ॥ 
फहीप्रर कुषित देवता, दानव पु राजाओंसे व्याप्त था, कहीपर सूर्यकी 
उत्पत्ति ही न होनेके कारण निरन्तर अनाशित सन्धकारसे पूर्ण था ॥ ३७ ॥ 
फोई सूर्योदयके कारण सन्धकारसे रहित सतएव ज्वाढोदरके समान सुन्दर 
प्रतीव हो रहा था; कौर कहीं भगवातके नामिकमलकी नालमे मु भौर 
क्ैटम छिपे हुए थे ॥ ३८॥ 
किसी जगतमें तो नवीन प्र्चाणी फमझकी पिदरीमें चालकरुपमें सोये पढ़े 
थे, किसी जगदमें तो मद्माप्रयमें उन्नत अम्रमागवाले अक्षय बढके परेंके ऊपर 
मगवान्‌ नारायण विभाम ले रहे थे ॥ ३९ ॥ ५ 
किसी जगतमें प्रलयरूपी भद्दारात्रिका जतिशुन्यरूप यानी प्रकाशरद्दित याद 
उँघेशा छाया हुआ था, ठो किसीमें शिलाके पेट्के सह निश्चड विश्वाल्नकृति 
जांकाश ही दीख पढ़ता था॥ ४०॥ 
कोई तो सोया हुमा और बठरके सहश माठ्म पड़ रहा था, कोई भरत 
( विरक्षण ) तण श्ानयोग्य ही नहीं गा, इसलिए चारों ओर सुपुत्स्य सी 
हो रद्दा या॥ ४१ ॥ 
किसी जगतर्मे परोंसे अत्यन्ठ क्षुष्घ पर्वतरूपी कौओंसे सार छाद्नइस्सठ 
गास्छत्न या और क्षिप्तीमें ठो वज्ञसे चूर्णित जतएवं द्रवीमृत पेड़ छत 
शपृर्व माउस दीख पढ़ती थी ॥ एर ॥ 
श्श्ृ४ 
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ज्स््य्स्य 
स्प्प्फ्स्स्स्फ्प्प्स्स्फ्स्स्स्स्क्फ्फज्फ्स्स्य्स्ल्म्स्स्स्स्स्सतस म्स्स्ज 


एकब्रोदृवृत्तमत्ताव्धिहियमाणधराचलस्‌ 

श्क्त्र पुरवृत्रान्धवलिसड्टरसडुलप्‌ ॥॥ ४३ ॥ 
एकत्र मत्तपातालगजकम्पिवसुन्धरम्‌ । 

एकत्र शेपशिरस। करपाम्तछुठितावनि॥ ४४ ॥ 
फिदल्पेनष रासेण  हृतरावणराक्षसम्‌ | 
रक्षता रावणेनेंष. क्चिद्विहतराघवस्‌ ॥ ४५ ॥| 
भूस्थपादेन देवाद्रिशिरस्थशिरता परसू | 
पच्याम्यम्परमाका्स्त क्चिंद्र कालनेमिना ॥ ४६॥ 
कचिचापसुरैनित्य॑ दानवैरेव  पालितम्‌। 
फ़चिंद भष्टदजुजैरभरेरेष. परालितमू॥ ४७॥ 
जिष्णुपृक्तेन गरप्तेन विष्णुपाण्डवकौरने! । 
फ़चिद्धारतयुद्देन.. निद्वताक्षौदेणीगणय्‌ ॥ ४८ ॥ 





किसीमे तो तरझमाठा्ोत्ते भाकुछ प्रमत समुद्र प्थ्वी और पर्वतोंकों ले जाते 
हुए दीछ पड़े और फहापर तिपुरासुर, इत्राुर, भन्‍्धकाधुर तथा बहिके सह्दाम 
हो रहे थे, इससे पद पड़ा भयकर प्रतीत द्वो रदा था ॥ 9३॥ 

कहँपर मं पाठाछगजेंसे वसुन्धाा कम्पित हो रही थी और कहां 
शोपके मुस्तकसे फंट्पान्तमें एस्वी छुढ़क रही थी ॥ 9४ ॥ 

किसी स्थाममे छोटे बाल्करूप रामजी राक्षस रायणकों नष्ट कर रहे थे। तो 
किप्तीमे राक्षत राचण ही सीता-इरण द्वार्त राघवफ्ो ठग रहा था ॥ ४५॥ 

कहींपर फाटनेमि राक्सने भूमिपर धरे जपने पैरसे तथा शुमेह पर्षतके 
मत्तकपर रबखे झपने मस्तकसे मदान्‌ जाकाश जाक्रान्त कर रखखा था, यह भी 
मुझे देखनेमें भाया || ४६ | 

मदौंपर सारा जगत्‌ देवोंकों हटाकर दानवों द्वारा पारिठ था और कद्दौपर 
दानवोंफी दृाकर देवों द्वारा दी पलित था [| 9७ ॥ 

कट्दीपर जगत छजुनयुक्त स्वजनपारक हृष्णसे पाण्दव तथा कौरवोकि 
द्वारा महामारव-युद्धसे बनेह्न मक्नौहिणियोंका विनाश दिया जा रद था॥ 2८ हैं 
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श्रीराम उवाच 
किम भगवन्‌ पूर्वमसव कथयेति में। 
अभर्व॑ चेदनेनेव संनिवेशेन तत्कथम्‌ ॥ ४९ ॥ 
वसिष्ठ उदाच 
सर्व एवं विवत्तेन्ते राम मावाः धुना युना। 
पूरयमाणा यथा मापा! क्रमेणाइन्येन लेन वा ॥ ५० ॥ 
सर्वक्रमसमा: केचित्तयेवाउन्येन वा मिथ) । 
स्फुरन्त्पर्थसमा भावा। केचिदव्धितरज्वत्‌ ॥ ५१ ॥ 
पुतर्तल पुनेरचाउ॑ई पुन) पृनरिमे जना।। 
ने कदाचन नेवाउन्ये संभवन्त्यखिलं परे॥ ५२॥ 
त एया5न्येडथवाउम्भोधौ तरह इब निर्णय! । 
यद्दन्न जायते तद्वदू भूतानाँ अ्रमतं भवेत्‌ ॥ ५३ ॥ 





“कही छोटे बालक रामबीके द्वारा रावण मारा जा रहा था? यद्ध सुनकर 
जाश्मपैचकित हुर श्रौरामजी प्रश्न करते ए--“किमदस! इस्यादिसे । 

शीरामजीने कहा--भगवन्‌, क्या में पहले उप हुआ था, यदि उत्पन्न 
हुआ था, वो वया इन्हीं अवयवोंसे उत्पन्न हुमा, या दूसरे अवयवोंसे, यदि इन्हीसे 
उसन् हुआ तो यद कैसे संभव दे ! यह मुझसे कहिये ॥ ४९ | 

श्रीवतिष्ठ जीने कद्वा--हे भीरामभद्र, सभी पदाये बारवार दूसरे या उस्ती ऋमसे 
अवयवर्संनिवेश ( भाह्ृति ) घारण करते हैं, जैसे कि बार-बार पढ़े आदिम मरे जा 
रहे उड़द उसी या अन्य ऋमसे अवयवप्त॑निवेश (माकृति) घारण करते हैं ॥५०॥ 

भद्र, कोई पराये, जिनके सब क्रम समान हैं, शव्दोंके भगके तुल्प उठी 
आइतिसे सुर होते हैं या कोत सखयदी। चर्तोके सदर उठी अगर 'परत्तर 
मिन्न आइविसे सकुरित द्वोते हैं ॥ ५१ ॥ 

राघव, फिर-फिर तुम, फिर-फिर हम और ये ग्युप्य मी फिर-लर डर 
होते ही रहते दें | दात्तवर्मे तत्त्तटप्टिसे चेतालामें कमी ये या दुरे या सह 
सारा जयव्‌ व उलवे द्ोग है या न रफुरित दी होग है ॥ ५२ £ 

भाया इश्सि थे ही उत्तर होते दें या वन्य उल्चब होते है, इइ पिप्टक्ष 
गे निभय है ही नहीं, यइ कहते हैं--/व एश० इहूदिले 
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| आयान्ति यान्टयनन्तानि यवानीद सपना 
तान्येवाउन्यानि चाउन्यानि समानि वमिपमाणि च ॥ ५९॥ 
आधइत्तिमन्ति तान्येव तयैवापन्यानि चाउमित। । 
विद्धि सीकरजालानि भूतानि जगदम्बुधे!॥ ५५ ॥ 
वित्तपन्धुवय।कम विद्या विज्ञानचे शिति! । 
तैरेत फेचिजञायन्ते भूयों भूय/ शरीरिणाः ॥ ५६॥ 
अऔैस्तेः सच! केचिस्केचित्पादेन तै! समा! । 
तजीवास्तैबिंसरशा भवन्त्यन्यशरीरिण। ॥ ५७ ॥ 


समुद्र वे ही तरह दूसरी बार जाई या दूसरी तरहें माई, यह नैसे भभीतक 
निर्णय नहीं हो पाया है, वैसे ही अमण कर रहे प्राणी वे ही भागे थ दूसरे णाये 
इसका भी जभी तक नि नहीं हो पाया है ॥ ५३ ॥ 

भद्र, इस संसारमें उसन्न हो रहे अनेकविष अमेके कारण भूत- 
समुदाय आते और जाते रहते हैं। कोई तो उसी रूपसे ते हैं, कोई 
ञ््प र्पसे जाते हैं, कोई समान रूपसे जाते रु और कोई विषम रुपसे 
णाते हैं ॥ ५० ॥ 

चारों ओर भूत उसी रुपले घूमते हैं और अन्य रूपसे भी घूमते हैं, 
अधिक क्या कहें ये मूत जगत:झुपी सायरके जलकगरूप ही दें, यह लाप 
जानिये ॥ ण५ ॥ 

इस विषयका पूर्षमें मुमुक्षु्यवहास्पकरणमें जो कथन किया गया था, 
उम्तका स्मरण कराते हुए उसीको कहते हैं--“विक्त ०” इत्यादिसे । 

संसारके कोई प्राणी तो पूवंके ही घन, बन्धु, झवत्या, की, विधा, विज्ञान 
भौर चेष्टामोकी लेकर ही बारबार उससस दोते हैं ॥ ५६ ॥ 

फोई जीव पूर्षफे इन धन आादिसे जणाघे समान होकर जाते हैं. और कोई 
चतुभौशसे समान होडर जाते हैं, हो कोई जीव ठीक वे ही (,उसी शरीरके ) 
पनकर जाते दें और कोई धन्य शरीर घारणकर बिल्कुल असमाव होकर णाते 
हैं। इससे जीबोडी पकता होनेपर शरीर भी समान दी होने चादिए, यह वियम 
महीं रहा ॥ ५७ ॥ के 


सगे ८६ ] मापानुवादसहित ५०७५ 


सर्वेरेभि! समाः फेचित्कालेनेव विलक्षणाः । 
काडेन सश्शा। फेविदनेन च विलध्षणा।॥ ५८ ॥ 
कालेना55कलचेप्टपाउन्य हव ते गच्छन्त्यधो््द पुन- 
देहालेखनखेद्तान्यगणितान्यन्यानि चाध्न्यान्यलम । 
भूताम्बूनि बहन्ति संसृतिमये तान्यम्थुधौ चम्बले , 
चक्राबत्तिमयानि सहुरुयितु शक्तोति कश्तान्यलम ॥५५०॥ 


इत्यापें शीवासिप्ठमहारामायणे चाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्े 
पापा० जगदुन्यान्यतववणन नाम पडशीतितमा सगे। ॥ ८६ ॥ 





इसी प्रकार जीवोंका मेद दोनेपर शरीर असमान ही होंगे, यद्ट भी नियम 
नहीं है, इस आशयसे कहते हैं--'सर्चे० इत्यादिसे । 

किसी समय घन आदिसे एकरूप होते हुए भी ये जीव क्ालके प्रभावसे 
समय समयमें ठीक उनसे विपरीत हो जाते हैं। क्लिसी समय काठलके प्रभावसे 
सहश होते दें, तो शरीरके प्रभावसे विसद्श होते हैं ॥ ५८ ॥ 

चूँकि वे दी जीव राग, दे, भोगलूपटता आदि दोष पूर्ण विचित्र विचित्र 
चर्माच्म चेष्टाफे कारण काछुवश् विचित्र अनेक देह धारणसे दूसरे दूसरे रूपवाले 
बनकर नीचे एवं ऊपरके छोकोंमें वारवार आते जाते रहते हें, इसलिए चश्ढ 
संसारमय समुद्षमोें चक्राकार आवशद्मय जो माणीरूप जल बह रद्द है, पे सहशय दें, 
विसद्श हैं, भथवा थे ही हैं या अन्य हैं, इस विषयका निर्धारण भलीमांति कौन 
पुरुष कर सका है ग्ती कोई रहो कर सकता ॥ ५९ ॥ 





५्‌०७ई्‌ ह योगवापिष्ठ [ विवाग-करण टत्तरा्ष 


्ज्ज्स्स्ल्स्ण्ज्फ्स्स्फ्स्फ्फ्स्स्फ्णससलललससलजजत्सत 


सप्ताशीतितमः सगे 


वसिष्ठ उवाच 

हतथिदाकाशबपुर्व्याप्पनन्ती. निरामय। | 
दत्तावघानों वपुपि तदा पश्याम्यई कचित्‌ ॥ १॥ 
यावदन्तगंतः सगे। संस्थितो5हुरितोपमः 
इम्नलस्पेव बीजस्य पिक्तस्थैवाष्डुरों हृदि ॥ २॥ 
ऊर्घ्वपुच्छन एवाउत्त) सेकाद्वीजे यधा5ड्डुरा।। 
आकारवत्यनाकारे चिच्वाचिच्चे तथा जगत ॥ हे ॥ 
यथीन्मिपति इश्यथ्री; ' सुपृप्ताद्वोपमेयुप। । 
जाग्रद्म विगते स्भे चिन्मात्रस्य स्वचेदनात्‌ ॥ 9 ॥ 





सतासी सर 
[ देह, इन्द्िय श्रादिकी बत्मप्तिके ऋमसे अपनी देहमें ही विश्वक्ी कल्पना तया 
अपनी स्वयभूरूपताका श्रीवसिष्ठजीके द्वारा बर्शन ] 

जैसे मैंने ध्यानपृत दृष्टिसे सुवण-शिल्य, वृक्ष, तृण जादि समस्त पदायॉमें 
सश्टियाँ देखी थीं वैसे ही अपने शरीरके अवयवोमिं भी ध्यानपूर्ण दृष्टिसे बमेक 
सष्टियाँ देखीं, यह कहते दैँ--'ततः इत्यादिसे । 

श्रीवि्ठजीने कद्ठा--द्वे श्रीरामचन्द्रजी, शिछा, ठृण, ग्रुश्मादिमें विचित्र सगे 
देखनेके.वाद मनिरामय, ध्षवेव्यापी, जनन्त, चिदाकाशस्वरूप तथा समाहितचित्त 
दोकर जब में देखने छगा, तो में क्या देखता हूँ कि मेरे शरीरके ही मीतर सर्ग 
त्पित है, गिसकी उपया अछुरित वीजसे दी जा सकती है। यह संग ढेहरीके 
भीतर स्थित इष्टिसे सिक्त हुए बीजके अदुरके सच्श है॥ १, २॥ 

जैसे बीनमें भीतर विषमान जछुर सींचनेते विकत्ित होकर उपरदी 
और निक आता दे वैसे द्वी मूत-अमृत, चेतन और जचेतन सभी वस्तुओं 
यह जगव्‌ दे ॥ ३ ॥ 

अपनी समापिमें उत्त सष्टिका आपने कैसे अनुभव किया ! इस प्रश्नपर कहते 
हैं--पथा इसादि । 

जे सुपुत्ति-मवस्थासे सप्नावत्याकों माप्त चिन्मात्र पुरुषकी स्वचेतनसे स्वाम- 


बे ८७ ) आपातुदादसदित घ्ण्छड 





तथैदा$त्मनि. सर्गादावनुभूतस्वरूपिणि । 

हृदि सर्मोदयो नाउन्यरूप आकाशरूपतः ॥५॥ 
श्रीराम उवाच 

आकाशरूप आकाशे परमाकाश कथ्यताम। 

भूयो निपुणदोधाय कथे सर्ग! प्रबतेते॥ ६॥* 
चसिष्ठ उदाच 

शुणु राम यथा पूर्व स्वयंभूत्व मपा तदा । 

अनुभूवभसस्सद्वदिद स्वप्नपुरोपम््‌ ॥ ७॥ 





हृश्यभी विकसित होती है अथवा जैसे ध्वप्नावस्थाके हट जानेपर प्रयोधको प्राप्त 
हुए पुरुषफ़ा जाग्रतृप्रप्ठ विकसित होता है बैसे ही सश्टिके प्रारम्भमें जिसने अपने 
स्वरूपका एथक्‌ रूपसे अनुभव किया है ऐसे भात्मामें यद्द सृष्टि उदित होती है। 
हृदयाकाश्में हुआ यह संष्टिफा उदय भाकाश्स्वरूपसे ( चिदाकाशसे ) प्थक 
दी है॥ ४, ५ ॥ ; 

“हृदि सगोंदय/ इससे आपने हृदय! पदसे हृदयाकाश फद्ा है भौर 
'आकाश्चरूपतः? इससे मैंने आपका अमिप्राय 'चिदाफाश” समझा है, अपने इस 
मतलबको-सम्बोधन द्वारा सुचित फरते हुए श्रीरामघन्द्रशे--मगवन्‌ , मेरे स्पष्ट 
परिशनके लिए विस्तारके साथ आप पुनः इसका वरगन फ्रीजिये, यह प्रायैता 
फरते हैं--“आकाशरूप! हत्यादिसे । 

भीरामचस्दजीने कदा--परमाकाश हृदयाकाशरूप दे वसिष्ठ जी, चिदाकाश» 
रूप आपमें दृष्टि कैसे प्रवृत्त होती है, यद् भाप मुझे फिर कहिये, ताकि इसका 
मुझे ठीक-ठीक परिज्ञान हो जाय ॥ ६ ॥॥ 

भ्रीरामचन्दजीके द्वारा पूछे गये मत्वको विस्तारके साथ कहनेके लिए 
शरीवस्तिष्ठजी प्रतिश् करते दैं--“मृणु' इत्यादिसे । 

* शीवसिष्ठजीने बहा-दे श्रीशमचद्धशी, उस समय मैंने अपनेमें 
सतके तुस्म मतीत होनेवाले बस्तुतः स्वप्तनगरके समान असद्‌ इस स्वयं: 
रूपताका पहले निम्न तरह लनुभव किया, उसका मैं आपसे वर्णन करता हूँ, 
जाप सुनिये | ७ ॥ 


प्‌०्छ्ट योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण रत्तराप 


तमालीक्य महाकृव्पसंश्रम व्योमरूपिणा | 
भागेषन्यन्न दरीरस्प संविदृन्मेषिता भया॥ ८ ॥ 
यदेव साउमला संवित्किश्विदृन्मेपिदा स्थिता । 
तंदेवा5ई॑_क्वचिचन्र परयास्याकाशतामिव ॥ ९ ॥ 
शर्ते स्वभाव विद्योम यथा स्व राम निद्रया। 

जाग्रद्मा समलोक वा विशन्वेत्ति समर घनम॥ १० ॥ 
दिद्यात्राकाशमेवा5डदौ ततोड्स्मीत्येष वेदनम 

तद़न कथ्यते घुद्धि! सा घना मन उच्यते ॥ ११ !! 





डस सुव्शिला आदिम महाकस्पके संग्रमको देखकर चविदाकाशस्वरूप मैंने 
घरीरके अन्य भागमें स्थित संविदद्ञे दृष्टि देखमेके सहस्पसे कौतुकबथ उत्मे- 
पित किया--आगूव किया ॥ ८॥ 
पहले 'तस्माद्वा एतस्मादात्मन आकाशः संमूतः इस शरुत्तिम प्रतिपादित 
फ्रेम जिसका उपलक्षण है ऐसे झाकाशकी फहपता कहते हैं--यदेव! हत्यादिसे | 
बह निमेढ संवित्‌ मेरे द्वारा प्योंह्टी कुछ उस्मेषफो प्राप्त द्वोफर स्थित 
' हुई त्योंही में वहां कहाॉपर जाफाशताका-सा वद्ोकन फरने एग गया॥९॥ 
यह आकाशता चिंदूधमके भीतरी शुम्यमावप्राप्तिहप सौधक्ष्यक्रा आधिकय 
न था, किन्तु चित्सौक्ष्यफ्ी अपेक्षा जाब्य अधिक होनेसे रधूछता ही थी। इस 
भाधयसे दृश्न्त द्वारा सम्भावना फरते हैं--धाव्श इत्यादिसे 
है भीशमचन्धजी, जसे नींद भा जानेते उसके द्वारा स्वमके नांम्रत 
होक या सप्तके स्वप्न लोकमें प्रविष्ट दोते हुए आप छप्नी आत्माके ही 
समान घन उसके झाघार स्वभावक्रों समझते हैं वैसे ही स्वमावक्ो प्राप्त 
चिदादाशका मैंने अनुभव किया, यह णाप सम्मावना कर छीजिये | १० ॥ 
+ दिद्मात्र# माकाश ही सर्वप्रथम चिन्तन करनेसे चित्त होता है। तदनम्तर 
, में आकाश है! ऐसा जो वेदन दे वह जद द्वार कहलाता है। उसके बाद 'माकाश- 
ग्रेद! ऐसे निश्चयसे और पूर्वभावके विस्मरणसे वह बुद्धि क्हछाण है और वही 
( बुद्धि ही )अब सत्य, विकह्प, फोम ठथा विचिकित्सा जादिकी नावाविध 
कल्पनाओंवाढी बत जाती है ठब 'मन! इस नाम्से कही जाने लगती है ॥ ११ ॥ 


.............>_>_____++__ न ि एप्प] 5: 
& श्र्यात्‌ श्रपती इतनकियाफ़े घ्रनुकूलरुपते दिशाश्रोंका अपनेमें पर्याशोचतन झरनेगाला। 


बरतें ८७ ] मापानुवादसहित ५०७९५ 





तद्देच्ि शब्दतन्मात्र तन्मात्राणीतराण्पयथ । 
पत्नेन्द्रियाणि तत्स्थौल्पादिवीन्द्रियणणोदयः ॥ १३ ॥ 
सुपुप्ताद्िशत! स्वत जगद्‌ दृश्पघनोदयम्‌। 
यथा तयेव सर्गादौं दे भांति निम्रेषता॥ १३ ॥ 
मुस्यकालमनन्तेडस्मितू इृश्पबालावमासने | 
फथयन्ति क्रम केचित्‌ केविन्न फथयन्ति-व ॥ १४ ॥ 
परमाशुकणे कान्ते सम्पन्नमन्ुभूतवान्‌ । 
अं चेतनमात्मादे वस्तुतोईमलमेव खम्र्‌॥ १५ ॥ 
वही इस तरह विपयोंकी कहपना करनेफे अन्तर उनकी आह इन्द्रियोंकी 
भी कब्पना करता है, यह कहते हैं--'तद्वेत्ति! इत्यादिसे । के 
इस तरह वह पहले शठर-सम्मात्राकी कश्पना करता है। उसके छनन्तर 
ध्षग्य तम्मात्राओंकी फश्पना करता है। तदनग्तर उनकी स्थूछतासे पांच इन्द्रियोंकी 
छृह्पना फरता है। इस प्रकार इन्द्रियोंके समुदायक्ता उदय होता है॥ १२॥ , 
इन्हीं विषयों तथा इच्द्रियोंके कारण ही पहले दुःसरहित रहनेदाले भात्माको 
छप्की तरह व्यवहारमें दु.खोक़ो प्राप्ति होठी दे, यह कहते हैं-सुपुप्ताद' इत्यादिसे। 
जैसे सुपुप्िसे स्वप्नमें प्रविष्ठ हो रहे पुश्षको इश्यके ग्िन ( धने ) भावि- 
भविसे युक्त जगवूक्ता भाव क्षण भरमे होता दे) वैसे ही संश्टिके प्राए्ममें जय 
हुःसरदित शुद्ध भाव्मा इम्त्रियों द्वात विषयोंड्री जोर ( समिमृन्त ) होता है। एव 
निरेषमाश्रमें ही उसको दुःख भासित द्वोमे छगता है ॥ १३॥ 
छम्ममें आाड्शादिक्रमसे सृष्टि नहीं होती, किन्तु एक ही समयमें सदा 
सम्पृण जगतका अवलोकन होने लगता है, इसडिये आपका यह विषम इृष्ठान्त 
है, इस जाशह्ापर कहते हैं---तुल्यकाल०' दत्यादिसे । 
इस खननन्‍्त परतरद्य परमात्मामें जब एक दी समयमें सारा दृश्यन्जार भातने 
छुगता है, त्व कोई तो उसमें क्रमका # वर्णन करते हैं और कोई नहीं भी 
करते ॥ १४ ॥ 
क्षणके अन्दर दीपकाठकी फर्पताके समान सुख्दर परमाणुके अन्दर भी दीर्प 
छ घ ऐश्वव लोकानलु सजा इति से इमोल्लोश्ानखजद । स ठपत्तत्वा इ्द “० कछ्वत्न रुख लोकल उस रत से समाइलो भरत जत । ए ठपतत्वा इद उ्मतशता 
इत्यादि भुतियो्िं एक शी समयमें सध्िका भवय होनेसे एक क्षणके अन्दर ही दीप कालकी 


कल्पना द्वारा क्रमढी उपपत्ति होती है। 
१३५ 


५९०८० योगवासि]ह [ तिवाण-प्करत इत्तराई 
च्प्ज्क्र्न्ख्ख्स्ख्ख्ख्स्स्ल्स्च्य्स्स्स्प्प्य्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्स्फस्प्स्फ्ससज 
यथा खमावतों व्योग्नि चलत्येवा5निश सरुत । 

तथा स्वमादात्‌ सत्र पर्यत्येव बपुस्तिति ॥ १६ ॥ 
याहश चेतित रूप शवत्या परमया तया। 
तच्ठक्ीत्यन्यथाकतु नेपा यत्तेन भूषध्ा॥ १७॥ 
तत पश्याम्पई यावत्सम्पल्नी5प्पणुरूपक! । 
चिजान्चेतस्तदेवाउ»शु तथाभूवी5स्मि सस्थित। ॥ १८ ॥ 
ततोइई पुद्धवात्‌ रूप तनु वेजाकणाक्ृति। 

तदेव भावयम्‌ पश्माद्‌ गतोऊई स्थृूलतामिव ॥॥ १९॥ 
औेक्षे ताबदद विश्विदिति दोधालघोस्तता। 
मनागालोकनायेव.. सभावृत्तोब्लुभूतववान्‌ ॥ २० ॥ 








देशफी कर्पनासे सत्र अक्षाण्यमक चेतन जात्मादा मैंने ही अनुभव कियां--- 
जवढोकन किया । वास्तव ठो वह आत्मा निगल चिदाकाशरूए दी है ॥ १५॥ 
जैसे वायुका सशल्नस्वभाव है बैंसे दी! शरीर आदिकी कह्पता करना मतका 
सभाव है, यद पदते हैं--'यथा हत्यादिसे । 
जैसे वायु स्वभावसे ही प्यकाशमें निरन्‍्तर चलगा रहता है. वैसे ही मत 
स्तमावसे सवेत्र दरीर आरिफा अवछो#न करता दी रत दे ॥ १६ ॥ 
प्राथमिझ्क सनकी कर्पनारूप उस परम शक्तिने संसारके रूप लादिकी जैसी 
फरपना की दे उसे धवय बड़े प्रथलसे भी यह बदर नहीं सकती | कदनेकां 
तालमे रद कि उत्तर करपनाओंमें वह्दी स्थिर वियति बती रही ॥ १७ ॥ 
यही कारण दै कि उसके वाद में अपरिच्छिन्नलवरूप रहनेपर भी उसके 
द्वारा की गई परिच्छेदकी कल्पनासे परिच्छिल्न बन गया | सच पृष्ठिये वो चिति- 
रूप होनेसे उस चित्तके ही रूपमें शीघ्र वैसा में स्थित हुआ ॥ १८ ॥ 
उसके बाद चितिके प्रतिविम्घकी व्याप्तिसि तेबके कणकी तरह ले कृतिवाह़े 
सृक्ष्म लिन शरीरका मैंने अनुभव किया और फिर उत्ती सूक्ष्म शरीरकी भावना फरते 
काते में स्थूसदेइताफ़ो प्राप्त हुमा ॥ १९ ॥ 
उसके पश्चात्‌ ' में चुछ देखे? इस साधारण योधते जब कुछ देखनेके लिए 
प्रदृ्त हुआ, तो मुझे अनुभव हुआ कि में उस स्थूछ शरीरों चल्चु जादि इन्द्रियोंकी 
करना द्वारा रूप जादिका अवरोकत फरनेवाछ बन गया हैँ ॥ २०॥ 





* हो ८७] भाषालुवादसद्दित घ्ण्टर 





यज्ञाप ठत्न तस्किव्विलस्पेहाब्य रघूदह। 
सूणु सामानि मुख्यात्ति करिपतानि भवारश/॥ २१ ॥ 

द्रष्डु प्रवृत्तो स्थेण येन तच्चश्षुरूच्यते । 

यद्च पश्यामि तद्द॒इ्य दशन तु फूे तता।॥ २२॥ 
यदा पश्यामि कालोञ्सौ यथा पश्यामि से क्रमः 

प्रौदा नियतिरिस्यस्य यत्र पर्यामि तप्नमा ॥ २३॥। 
स्थितेष्स्मि यत्र देशोउ्सावित्यचैषा प्रकरपना । 

तदा खद् चिह॒न्मेषमात्राततस्मात्कारणम्‌ ॥ २४ ॥ 
पश्यामीति ततस्तत्न॒मनाग्बोधो ममोदभूत्‌ । 

तठो. रन्धद्येना5ह्रमपश्य॑ यत्तद्ृप्पखम्‌ ॥ २५ ॥ 





है रघुवंशियोमे श्रेष्ठ औरामचदस्रजी, यहां जो कुछ नाम सुनाई पड़ता है 
यस्‍्तुत' वह उस चितिका ही नाम दै। परन्तु आपके सहश मद्दानुभावोने जिनको 
क्रपना की है ऐसे कुछ मुझ्य नामोंका अब [ में भापसे वर्णन करता हैं, आप ] 
अ्वण कीज्यि ॥ २१॥ 

जिस छिद्रसे में देखनेके लिए प्रदत्त हुआ, वह नेत्र कहलाता है, जिसे में 
देखता हैं, वह दृश्य यन्ती रूप कहा जाता है जौर दशन तो उसका 
फल दै दी ॥ २२॥ 

जब में देखता हूँ, वह कार है, जैसे देखता हूँ, वह क्रम है और जहा में 
देखता हूँ, वह आफाश है । इस तरह इस आत्माकी प्रौढ़ तियति प्रदत्त हुई। 
कहनेका तात्पम यह है कि नेत्र आदि इन्द्रियोके बाद देश, को आदिकी दृढ़ 
तियति भी सम्पन्न हो गई ॥ २३ ॥ 

जिम जग में स्थित हूँ, वह देश कहलाता है, यह मेरी माज की करपना 
है। यह आप मुझसे पूछ सकते हैं कि उतत समय भाप कैसे रहे ? सुनिये, 
उस समय में चितिका उम्मेषमात्र होनेसे केवक तन्मात्रक्ना ऋरश था॥ २४॥ 

देहमें चल्लु नादि डिद्लोंकी करपना आदिके दर्शन आदि जनित कौतुकके बाद 
वहांपर मैं देखे , ऐसा तनिक बोध सुझमें उदित हुमा । तदनन्वर जब में नेत्ररूप 
दोनों छिद्रोंसे देखने लगा, तो मुझे कुछ ऐसा छगा कि जो बुछ मैं देख 
रहा हूँ, वह भी सब आकाशछे मिन्न ही है ॥ २५ । 





६०८रई योगवासिए्ठ [ विवागि-पकरण इच्तरोवे 


न््स्ण्स्प्म्फ्प््प्म्स्पास्प्न्स्प्ल्च्प्सा संस सलस जल फत्पखपतमप्ल्ल््सल्लल्लल्ल्लल्ल्लल्स््ल फिल्म स्त्स्स्स्स्ल्य्चा 
यास्पायामपदय रन्‍्धाम्पां त इसे छोचते स्थिते । 
तत) क्िल्निच्छुणोमीवि संविदित्युदिता मम ॥ २६ ॥ 
तत। किखिन्मनाइमा्े झड़ारं शुतवानहम्‌ | 
प्रष्मारस्पेद शहुस्य शब्द व्योम्त! स्वमावजम्‌ ! २७॥ 
याय्यामहमथाउथौप व. में श्वेणमणे। , 
प्रदेशाभ्यां विचर्ता मरुता विततसवनम ॥ २८ ॥ 
स्पशसंवेदने किख्िददमंत्राउतु भूतवानू । 
शेन नाम प्रदेशे तेन सा लक कथ्यते ॥ २९॥ 
गैन. स्पृष्टमिवा5र३ तचदा5हमनुभूतवान्‌ । 
सत्तवेदनमात्रात्मा सो5प चायुरिति स्पृत! ॥ ३० ॥ 
स्पशनेन्द्रियतन्मात्रसिति वेदिनि संस्थितम | 
आस्वादसंविद्याध्भून्म तदास्‍्वादरसेन्द्रियम्‌ ॥ ३१ ॥ 


न अर ियमधकी अमर न  शपकल कीट क220 अंक 320 कप कीट म 
जिन दो छिद्वोंसे मैंने देखा वे दोनों ये मेरे नेत्न स्थित हैं। इसके बाद 
कै कुछ सुनें! यह इृ्ति मुझमें उदित हुईं ॥ २६ ॥ 
तत्पश्चात्‌ मेने वहांपर कुछ थोड़ा-सा एक झंकार सुना। वह जोरसे 
कूँके गये शंखके शब्द-मेसा आकाशका स्वाभाविक शब्द था॥ २७॥ 
,. मैंने नित दो छिद्र-देश्ञों द्वारा सश्चरणशील वायुड़ी सहायतासे# बहुत दूर 
तक फैले हुए शब्दका श्रवण क्रिया वे दोनों कर्णच्छिद्र हुए ॥ २८॥ 
तदनन्तर जिस प्रदेशसे मैंने वहा जो कुछ भोड़ा बहुत र्पर संवेदनका 
अनुमव किया, उसको लक कते हैं ॥ २९॥ 
जिससे धुए हुए-से तद-तव्‌ प्लोंका मैंने जनुभद किया, वंद एकमात्र 
सत्मए्ड्डरृफ्त्वरुप पदन कहा गया है ॥ ३० ॥ 
इस रीठिसे अनुभव करनेवाले मुझमें स्पर्श-इन्द्रियतम्मात्राकी प्िद्धि हुईं। 
और जो मुझमें रसाप्लाद लेनेड्ी संवित्‌ ( इच्छा ) प्रादु्ृत हुईं वही जछादन 
_ करने योग्य रसमेदोंसे युक्त रसनेन्द्रिय तैयार हो गई ॥ ३१ ॥ 





५४:4४ स्यकाफ्उनट मयलर ता पर अनाथ पक भ८ थक सम कर 
* ४? भोबादिका व्यपार मी प्राणके अधीन है, यह दिखछानेके लिए 'विदरता मरत! यह 
हवा गया है। ः 
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प्राणान्मे , घाणठन्मातरहुदित व्योमरूपिण! । 
सथे न किजित्पस्पन्न से सम्पद्षपत से ॥३२७ 
एवमिन्द्रियतन्मात्रजाले , चेचत्र संस्थितः । 
यावत्तावद्धिद! फश्च बढ़ादेव ममोदिताः ॥ ३३ ॥ 
शब्दरूपरसस्पशंगस्धमात्रशरीरका! । 
अनाकारास्तथा मातठ्खरूपिण्यो अमात्मिका।॥ ३४ ॥ 
एवरूपमह जाले भावयन्‌ यर्ददास्थितः) | 
पृदहक्ार इत्यथ कथ्यते ल्वाहबैजने!॥ ३२५॥ - 
एप एवं घनीभूठों बुद्धिरित्यमिषीयते। 
साथ्थ पुद्धिपेनीभूता मन इत्यभिधीयते ॥ ३६ ॥ 








भ्रणके सहत्पसे धाकृष्ट प्राणवायुके भेदरूप अपानसे घराणेन्द्िय कौर तन्मात्रो, 
उत्पन्त हुईं। इस मफार भाकाशतरूप मुझे देद, इन्द्रिय और विषय सम्पत्ति 
आदि सब कुछ प्राप्त हो गया। लेकिन वास्तवमें कुछ भी नहीं प्राप्त हुआ ॥३२॥ 

तदनस्तर पोंचों इम्द्रियोंकी भोगजृत्ति मुझमें जबरदस्ती उद्त हो गई, यह 
कहते हैं--“टवम! इत्यादिसे। ह 

हे भीरामचन्द्रणी, इस तरह जब सब इम्द्रियाँ भर तम्मात्राओंके समुदाय 
मुझमें स्थित हो गये तब ये सबक्रीन्सब पॉर्चों इन्द्रियोकी मोग-घृत्ियां बदात्‌ मुश्तमे 
उदित हो गई। उनका शब्द, रूप, रस, रपशे तथा गन्पमात्र ही शरीर है। वे 
मिथ्या होनेते ही बस्तुतः आकारशुस्य हैं, किन्तु आन्तिव्श इसका स्वरूप 
प्रकाशित होता दै॥ ३३, ३४ ॥ 

इस तरह देह, इन्द्रिय तेथां विषयकी भावना करता हुआ यानी उनझा 
ममिमामी होता हुआ में स्थित हुमा। उप्ीक्षे आजक्ह सापके सदश जन 
अहह्डार' इस नामसे कहते द्द ॥२५॥ 

एढ़ अध्यवसायसे विशेष चढ़कर यही अहृड्डार बुद्धि! इस नामसे 
पुदारा जाग दै और बादमें जब यह बुद्धि घनीवूत्त हो जाती है तब यह 
छान! इस नाससे कही जाती है। हे श्रीशमचद्धजी, यश भी आपको जात छेना 
चाहिये कि वी मत पुनः पुनः विपयोंका चिन्तन करनेसे चित! रूपमे सपत्त 
हो जात है ॥ ३६ ॥ ह 


५०८९ पोगवापिह [ निर्वाणन्मकरण इतर 
अन्ताकरणरुपत्तमेवमत्राइदमास्पिता । 
आपियाहिफदेद्यात्मा चिन्मयव्यो मरूपवान्‌ ॥ २७ ॥ 
पवनादप्पद शुत्यः फेबलाकाशमात्रका । 
सर्वेपाभेव भावानां. शृन्‍्याकृतिररोधक! ॥ २५८ ॥ 
अधैयभावनाथा5ई यदा तत्र चिरँ स्थिता। 
दद॒एह देदवान्‌ द्ट इति में प्रत्ययोश्मबत्‌ | रै५॥ 
तेनाइदटमत्पयेनाप्य शब्द कहे प्रइत्तवान्‌। 
शुन्‍्य एवं यथा स॒प्तः स्वमोह्टीननरों खमू॥४०॥ 
अथ पूर्व छुठः शब्दों बालेनेव तदोमिति। 
हतः स एप डकार धति नीत। पुना प्थाम | ४१ ॥ 


मन रन नत कान ननन वन सम नननन-मम ने मनन नाम नमन नम“ व + "ये" फंम कम «क+.४>७--नम--म न कक 
इस तरह बस्तुतः चिदाकाश्वरूप सूक्म शरीरघारी में दी जन्ताकरणरूपताड़ो 
प्राप्त दोकर स्मित हैं ॥ ३७ ॥ 
सूँकि पवनसे भी सूक्य केवह आकाशमात्र शूस्य-खकुप में आकृतिशन्य 
दी हैँ, इसीलिए सभी करिपत हो रदे भाव पदार्षोद्य मैं न तो निरोषक हूँ भौर 
ने निवारक ही हूँ ॥ ३८ ॥ 
इस प्रकार उस पृर्वकरिपत अष्ात्मद् देहसें भावगा करके जब हैँ बिरकाु 
हड् स्थित रद्दा, उस समय मुझे यह प्रतीति हुई कि मैंने खर्य अपनेक्नों दी 
चतुर्गुत देदवान, देखा दे अर्थात्‌ चतुर्मुख देदबारी में ही हूँ, ऐसी इरपि स॒क्ों 
रस समय उदित हुई ॥ ३९ ॥ 
वैसी बृति होमेसे सप्रमें उड़कर आकाश्में सश्चरण कर रहा सुप्त मनुष्य जैसे 
शब्द करता है उसी तरह मैंने भी शब्द करना झुदू किया ॥ ४० ॥ 
विशेष छब्दका अमिलाप करनेंसे कोहे विनिगमक मे होनेके कारण 
"५ धर्वतताघारण अधैवाले शब्दसम्यामक जेथ्फारद़ा ही मैंने पहछे-पहर उच्चारण 
किया, यह कहते दें--अथ' इत्यादिसे । 
है श्रीरामचन्द्रजी, इसके बाद पहले-पहल मैंने बालकड़ी माई जो शब्द किया 
बंद 3० था। वही शब्द आगे चुठ कर झंसारमें ७०काए इस नामसे प्रसिद्धिडो 
प्राप्त इुमा ॥ ४१ ॥ 
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हतः स्वप्ननरेणेव यत्किश्विंदू गदित मया। 
तदेतद्विद्धि वाच त्व पच्चान्नीतां प्रथामिह ॥ ४२ ॥ 
ब्रक्केय सोइस्मि सम्पन्न! सृष्टेः कर्ता जगदुगुरुः | 

ततो मनोमयेनेव करिपवा/ सृष्यों मया॥ ४३ ॥ 
एबमसिमि सप्वत्पन्तो न तु जातो5रिम किश्वन ! 
इृष्टवानसिसि ब्क्माण्ड रक्षाण्डान्त न किश्वन ) ४४ ॥ 
एवं जगति सम्पन्ने ममैतस्मिन मनोमये । 

ने किड्चित्तत्र सम्पन्त तच्छुन्यं व्योम केउलम ॥ ४५॥। 
इत्थे संशुन्पमेवेद सर्वे वेदमभात्रकप्‌ । 

मनागपि न सन्त्यैते भावा) एथ्ब्यादय! किठ ॥ ४६॥ 





इसके पश्चात्‌ सप्तावाथार्में स्थित मनुष्यके शब्दके समान पूर्व कल्पमें 
अभ्यस्त व्याहृति, गायत्री, बेदादि जो कुछ मैंने कहा, उसीझों आए इस संसारमें 
वाणीरूप जानिये, जो पीछे बाणी नामसे प्रप्तिद्धिको प्राप्त हुई ॥ ४२ ॥ 

इस तरह सष्टिका कर्ता जगदूगुरु में कक्षा द्वी दो गया और इसके 
छनम्तर ब्रह्मशरीरको, थो कि मनोमय ही था, धारण फरनेवाले मैंने सृष्टियोंकी 
फरपना की ॥ ४३ ॥ 

- इस तरह मैं अह्मरूपसे समुसन्न हूँ, मैने किसी दूसरी बघ्तुके रूपमें बन्म 
नहीं लिया है। बद्षस्वरूप द्वोकर मैने अपना ही स्थरुदेहमत आवरणयुक्त 
ब्क्षाण्ड देखा । भक्षाण्डसे बहि्यूत में कुछ नहीं देख सका ॥ ४४ ॥ 

इस प्रकार मेरे इस मनोमय जगतके सम्पन्न हो बानेपर भी वास्तवर्म कुछ 
भी सम्पन्न नहीं हुणा है। बह सब बान्य केवड जाकाश ही था | ४५॥ 

यही न्याय सारी संष्टियोर्मे जानना चाहिये, इस जाशयसे कहते हैं-- 
हत्या इत्यादिसे । 

है औरामचन्द्रजी, इसी प्रकार यावी मेरी इस यष्टिके समान ही यह सब. 
चेदनमात्र झन्य ही है। ये ए्गिवी आदि मावप्दाय तनिक भी नहीं हैं, 
यह बिलकुछ निश्िित है ॥ ४६ ॥ 


५०८६३ पोगवासिह [ निवागि-अकरण ढत्तगारै 


न्फ़््क्फ्स्फ्फ्स्फ्फ्प्याप्फप लिप फिप्चफ्स्फ्फस्फ्स्सल्फ्फ्स्ज्फ्फ्सल्फ्ल्ज्राल्खल्पत्पाणपा प्त्ज्स्म्फ्सा 
घगम्मगठुडम्यूनि भान्ति संविदि संविदा। 
न घाथ्यमत्ति नो पाये खे तथोम तथा स्थितम्‌ ॥ ४७ ॥ 
गरौ मास्स्येय सलिल संविस्पश्यति तत्तथा। 
निर्मुलमन्तश्तन्तप्ता स्वेश्रमपती अमम्‌ ॥ ४८ ॥ 
नास्त्येव शरक्षणि जगरसंवित्पश्यति तत्तथा। 
निभूलमेष सविज्ादेव॑आन्तेश सम्पमम्‌॥ ४५॥ 
असदेवेदमाभाति. हथेत्र. जगदाततग | 
सहुल्पनमनोराज्य यथा स्वप्नपुरादिवत्‌ ॥ ५० ॥ 
पा“इ्वसुप्तननश्वष्नस्तचित्तादेशने बिना । 

यथा न किडित्तचित्तावेशनादनुभूषते ॥ ५१ ॥ 


है भीरामचस्द्रजी, ज्ञानरवरूप परमात्मामें ज्ञान ही जयवरूप मृगतृष्णाजल 
भास्ते हैं। यह दमारा बाध्थ जगत्‌ बाद्याकाशमें नहों है, किन्तु अक्ाकाश 
ही यह। स्थित है ॥ ३७ ५ 

मरध्यरमें जछ बिटकुछ नहीं है, द्विग्तु बिना कारणके ही भम्त करणसे 
झुब्प हो अपनेगें सप्रम धारण फर बुद्धि उसमें चढ़ देखती है, लेकिम हे “ 
थीगामचन्द्गी, बुद्धिका बेसा देखना बर्तुत उसका प्रम् है, वह जहफों नहीं 
देखती, घरिक जरके अमको वह उस तरह देखती दे॥ ४८ ॥ 

इसी तरह अक्षमं जगत नहीं है, यह बिल्कुल सही है, फिर भी बिना 
कारणके ही अशानाइत संवित्त्वभावसे सविदात्मा वैसा उसे देखवी ही दे। 
उसका वैसा देखना वरतुत उसझी आन्ति है। वह एकमान्र छपनी आनन्‍्विसे 
चैसा सञ्रमकों देखती है, न कि अक्षमें जगतको । अथवा योँ कह सकते हैं कि 
वह अछमें जगत्‌ बया देखती है, बिक आन्तिका संप्रम (विद्या) देखती है॥४९॥ 

दे श्रीगमचन्द्रजी, असदूप हे! यद जगत अन्त करणमें ही ऐसे व्याप्त है, 
जैसे सहृस्पप्रयुक्त मनोराज्य तथा स्वप्रक्रालमें निर्मित नगर भादि व्याप्त 
रहता है ॥ ५० ॥ 

जैसे समीपमें सोये हुए ममुप्यके सवप्नका उसके ( स्वप्व्ष्टके ) चित्त 
प्रवेश किये बिना छुछ भी अनुभव नहीं क्या जा सकता, परकायमवेश द्वारा 
उसके चित्तमें प्रवेश करनेसे ठो उसका अनुभव किया जा सकता है, वैसे ही 
जगतृकत्पनाके अधिष्ठानभूत चित्िश्िलमें प्रवेश किये बिना दरषणमें 





तथा जयत्तदूद्पदं “ 'सम्प्रविध्याज्लुभूषते । .., 
आदशेपिम्तिदकारें. बष्टमप्यन्यश/प्यप्त्‌ ॥ ५३ ॥ 
आधिभौतिकमावेन नेत्रेण - यदि रक्ष्यते | 
वत्तञ्न॒ दव्यते किश्निद्विरिरेव प्रद्यते ॥ ५३ ॥ 
आतिवाहिकदेहेन परे बोधदशा यदि। 
प्ेक्ष्यतें इश्यते सगे! परमात्मेव चाउमल) ॥ ५७॥ 
सर्वेत्ष स्गनिर्याण अल्लालोकेन लक्ष्यतते । 
अक्षास्मेवाउन्यथा चेचन्न क्रििद्भिर॒क्षपते ॥ ५५॥ 
यत्पश्यत्यव॒दाता घी! सोपपतिविचारणा | 
ले तन्नेग्र्निमि! घर्वो' मेन्द्रों नेश्रशठरपि ॥ ५६ ॥ 
“यथा खमाबत सर्मेस्तथा भूरिति पुद्धवान्‌ | 
तदाष्हमभर्व ध्याठा धराघारणयाउन्विता ॥ ५७॥ 
प्रतिविम्बित आकारवाह्े जगतका अनुभव नहीं द्ोठ चितिशिलामें मवेश 
कर उसका अनुभव होता दै। दिखाई देनेपर मी वह वैसा नहीं है, किन्तु 
- ध्तद ही है !५१,५२ ॥ 
यदि जाप आधिमौतिक भावमय नेप्रसे देखना चाहें, हो वे शिवान्तीत ततू- ., 
टत्‌ प्रह्माण्ड भरापड़ो तनिक भी नहीं दिखाई दे सकते, एकमात्र छोकाछोक पर्तकों 
ही णाए देख सकते हैं ॥ ५३ ॥ 
णातिदाहिक देहसे यदि परमवोधदष्टिसे देखा णाय। तो पद सृष्टि तिगह 
परमाह्मलवरूप ही योगियोंकों दिखाई देती है ॥ ५४ ॥ 
तत्त्वदष्टिसे यदि देखा जाय, तो सृष्टिका निर्वाण एकमात्र अक्षस्वरूप ही 
सर्वत्र दिखाई देता है। इससे विपरीत रूपसे देखनेपर तो वह कुछ भी नहीं 
समिरक्षित द्वोग ॥ प५॥ ५ 
तत्तदृष्टि और योगीडी दृष्टिकी सर्वोत्तष्ट “रूपसे प्रशंसा करते हैं-- 
'यत्पश्य ० हत्यादिसे । 
शुद्ध वृद्धि उपप्रत्ति तथा विचायुक्त होऋ जो देखठी है, उसे जपने तीनों 
नेत्रोंसे न तो भगवान्‌ शहरजी देख पाते हैं और न घपने हजार नेत्रोंसे इन्द्र 
भगवान्‌ द्वी देख पाते हैं ॥ ५६ ॥ 
दहां जीवन्मुक्त योगियोंशी इश्सि देख रहे स्वयं तत्तज्ञानी भीवप्तिप्ठजीको 
8॥8 रे 
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तया धराधारणया धरारुपबरो5्मवम । 
अत्पजल्नेव चिद्योमवषु; सम्राडिवाड्चिरात्‌ | ५८ ॥ 
घराघारणया चेव धराघातूदर गता। 
ड्वीपाद्रिदणपक्षादिदेदो5दमनुभूववान्‌ ॥ ५९ ॥ 
सम्पन्नोड्त्म्यथ भूपीर्ठ नानावनतनूरुहम्‌। 
नानारत्ावलीव्याप॑. नानानगरभूषणम्‌- ६० ॥| 


________॒__ कक कक 
जब “आकाशकी तरह यह सारी शपिवी भी यृष्टियोंसे व्याप्त है! यह बुद्धि 
उदित दो गई तय क्रमशः पथिवी जादि एक-एक मृतमें अहंभावक्षी धारणासे 
उन्होंने जो-जो कौतुक अपने-आप देखा उन सबका आगे चलकर वर्णन करेंगे। 
हेकिन सर्वश्मणम प्रयिवीकी घारणासे जो उन्होंने देखा, उत्तीका वर्णन फूरनेके 
किए भूमिका बाधते दं--“यथा शत्यादिसे | 

योगइश्सि जब मैंने यह जात लिया कि जैसे सृष्टियोंसे व्याप्त आक्षाश है 
दैसे दी एणिवी भी घनेक सष्टियोंसे व्याप्त दे, एव एमिवीकी थारणासे युक्त में 
ध्याता होकर स्थित हुआ ॥ ५७ ॥ न 

जैसे चक्र वर्ती राजा केवल स्देहमें भट्भावका त्याग न करता हुआ ही 
समस्त भूमण्डलके ऊपर ममताड़ा भाव घारण करता हे उसी तरह विदाकाश शरीर 
मे भी मक्माइमावका परित्याग न करता हुमा ही पराहमावसे यानी “प्स्वी मैं ही 
हैं इस तरहकी एपिदीमें भहंभावक्की धारणासे प्रथिवीरूपधारी बन गया ॥ ५८ ॥ 

तदनन्तर हे भीरामचन्द्रजी, उस ध्रमिवीकी घारणासे प्थिवीके शमिमानी 
जीवड़ी स्वरूपता प्रांत कर द्वीप, पवेत, तृण, वृक्षादिवी देहफा मैंगे अनुभव 
किया ॥ ५९॥ 

लो ओऔवशिए्ठजीने अमुमव क्षिया, उसका वे वर्णन करते हैं--'सम्पन्नो०/ 
इत्यादिसे । 

हे भीरामचन्द्रजी, तब में नाना भश्चारके दत तथा पृक्षरूपी रोमोंसे परिपृ्ी, 
घनेक तरहकी रस्नावलियोंते व्याप्त तथा नाना तरहके नगररुपी भागूषणोंसे 
सुशोमित मूतल्स्वरूप हो गया ॥ ६० ॥ 


सकी कम पीला आज 227 ननिल 2 मील्क लीन मद कक 
७ परोसे शुरू करके इस सगफ़े झन्दवक़ देहाघारसे भूपीटफा शी वर्णन करते ६ै। 


हगे ८७ ) भापाछुवादसदित ४५०८९ 


ग्रामगहरपर्वाट्य पावाल्सुपिरोदरम्‌ । 
छुलाचलश्चजारिलएद्वीपाज्धिवलयान्वितसू ॥ ६१ ॥ 
दणौघतर्ुरोमात्य... गिरिशण्डकगुल्मक्त । 
दिग्वारणकरव्यूहू्त शेपशिर।शते! ॥ ६२ ॥ 
द्विपमाण महीपाड़ै। शोभमानेमतन्तुमि। । 
प्राणिमिर्शुज्यगानाई वर्धेमाने ध्यवस्थयां ॥ ६३ ॥ 
हिमबहिन्ध्यसुस्कत्ध. सुमेरूदारकन्धरम । 


गन्जादिसरिदापूरम॒ुक्तादाररएणचलुस्‌ ॥ ६४ ॥ 
गुहगहनकच्छादिसागरादशमण्डलम्‌ । 
मरुपरस्थलश्वतसुवराम्परसुन्द्रम्‌ ॥ ६५ ॥ 


भूतपूवें। परापूशे परिपू्त.. महाएवे। । 
अलडेकृत पुष्पपने। समारब्ध रजोघने।॥ ६६ ॥ 
में अनेक गंविगुफारूपी पर्बोंसे परिपृण, परातलबिरूरूपी उदरसे युक्त, 
सात कुरुपब॑तरूपी भुजाओंते आशिष्ठ द्वीप तभा समुद्ररूपी कहुणोंसे झन्वित 
भूपीठ हो गया ॥ ६१ ॥ 
भूपीठरूप मे दिग्जोंके मस्तक समूहों तथा शेषनागके हजार प़िरोंसे थामा 
गया, तृर्णोके समुदायहूप सूक्ष्म रोमोंसे खूब ढका गया और गुश्मरोगकी गंठोंकी 
तरह पर्वत्तोंके समूह मुझमें दिखाई देने मे ॥ ६२ ॥ 
सेमासमूहरूपी तन्तुओंछी गांउ-जैसे जिनके दवायी खूड़ सुशोमित द्वो रददे थे, 
ऐसे अनेक राजे परस्पर युद्ध द्वारा मुपीठरूप पेश हरण फरने छंगे, शनेक 
प्राणियोंसे मेरा जक्न उपसुक्त दोने रूगा और ग्राम, नगर तथा प्रदेश भादिकी 
ब्यवस्थासे में खूब बढ़ने छग गया ॥ ८३॥ 
ट्टिमाठय तथा विम्ध्याचल मेरे सुन्दर कन्बे थे, सुमेरू पर्व ऊँची गदन 
था, गा, यमुना जादि नदियोंके प्रयाहरूपी मुक्तादरेंसे मेरा घरीर भ्ड्ठारयुक्त 
हो उग ॥ ६० ॥ 
गुद्दलोंसे गदत कछार झादि देशों तथा भादज-मण्डल-जैसे स्नेक 
सागरोंसे मैं परिवृंण हो गया और मरंदेश तब ऊपर ह्थरुछुपी सफ़ेद छुन्दर 
वल्चोंसे माप्ित होने रगा ॥ ६५॥ 
पहले पैदा हो घुके मद्धासागरोंसे प्र्यक्षार्में विरकुर परिपूर्ण, परन्तु इस 
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नित्य कृपीयडै! कृ्ट वीजित शिशिरानिलः! । , 
ठापिति तपनेस्तपैर॒क्षित आवृडस्वुमि। ॥ १७॥ 


« विषुलाग्रस्पलोरस्क पद्माररइतेक्षणम्‌ । 
सितासिवधनोष्णीप॑. दश्याशोदरमन्दिरम्‌ ॥ ६८ ॥ 


लोकाडोकमदाखादवलयोग्रास्थमीपण्मू.. | 


अनन्तभूतसंघातपरिस्पन्दैकचेतन॑प््‌ ॥ ६९५ ॥ 
व्याप्तमन्तर्भ हिथिव नानाभूतगग। प्रथक्‌ | 
देवदानवगन्धर्वैबहिसन्तस्तु कीठके। ॥ ७० ॥ 





समय तो स्वानकर ऊपर ये हुएके समान सब ओरसे में पवित्र, पृष्पोंकी वन- 
माठाभोंसे भक्त तथा चन्दनक्नी जगहपर स्थित सघन घूलियोंसि लिप्त था ॥६६॥ 


कृपक सब मेरे ऊपर प्रतिदिन इल जोतने लग गये और शीवर पवन पह्ा 
डुलाने सगे । में सूपेकी तीक्षण किरणोंसे तापित तथा वर्षके जरसे स्िक्त होने 
छग गया।॥ ६७ ॥ 

विशाल, सम भूपदेशरूपी वक्ष/त्यद्से अहडुकृत, पद्माकारढूपी नेत्रोंसे भूषित, 
सफेद और काले मेधरूपी# पगड़ीसे सुशोगित तथा दरों दिशाओंका उदर द्दी 
मेरा मन्दिर (धर ) था ॥ ६८ ॥ 

मैं ढोकाछो$ पर्वतके समीपमें स्थित, जिसका मैंने आपसे पहले वहन 
किया है, मदाल्लातवल्यरूप प उम्र मुखसे मीपण हो गया। उप्त समय छनन्त 
प्राणिसमूहोंका परिश्तन्दन ही मेरा परिष्लन्दन तथा उनका एक्रीमूत चेतन द्दी 
मेरा चेतन हुमा॥ ६९॥ 

नानाविष धयकू-इयकू मूत समृहरूपी ढ्रौद्ेसे बाहर तथा भीसे मे 
ध्याप्त हो गया अर्थात्‌ उन प्राणियों जो देव, दामद दया गन्पर्व थे, उनसे हो 
धादरसे व्याप्त हुआ तथा जो साधारण नानाविष कृमि, कीट थादि थे उनसे भीतरसे 
में ब्याप्त हो गया । मेरे कहनेझ्ा ताले यह कि मूतहरुप मुझ्तों बार त्यां 

गीठरसे अनेक तरइके प्राणियोंक्ा समुदाय उसा-उस मर गया || छ० | 


० यहोँ प्ररुस्यवर क्िव पर अठित धन प्यं श्लौर चन्द्रणा प्रदण है । 
विद्याज्ष सन्‍्दकफे मएइलरूप | 


प्रगै ८७ ] भाषालुंवादसदित घ्‌०९ है 


पातालेन्द्रियरल्थेषु._ नागाठुरक्मिमजै/ ॥, 
सप्तल्लणवकोशेषु_ नानाजातिजलेचरे।/ _॥ ७१ ॥ 


व्याप्त नदीपनसपुद्रदिगन्तशैल- 
. द्वीपाख्यमन्तुपिषयस्थलजबलौये। । 
तानावलीवलितमण्डलकोशखण्ड . * के 
चल्लीसरःसरिदरातिमणाब्जखण्डेै। ॥ ७२ ॥ 


हत्या श्रीवासिष्ठमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरा्ें 
पाषाणोपाझुयाने पार्थिवधात्वन्तगेतजगदानन्त्यप्रतिपादन 
नाम सप्ताशीतितम। सगे। ॥ <७॥ 











स्ल्च्ल्स्घ्च्च्स्ल्टल्- 





भूतकरूप में पाताकरूपी इन्द्रियछिद्ोंमें नागों तथा असुररूपी कृमिसमृहोंसे 
एवं सात समद्रोंके अन्दर स्थित जरूचरोॉंे व्याप्त हो गया ॥ ७१॥ 

अपनी कही हुई बातोंका संक्षेपले उद्डसंदार करते हुए भीवसि्ठनी अनेक 
विशेषणोंसे मृतलरूप अपनेको विमूषित करते हैं --“्याप्तम्‌! इस्यादिसे । 

है श्रीरामचस््रजणी, [ आपसे अषिकमें दया कहूँ, संक्षेपें में आपसे 
यही कह देगा उचित समझता हैँ कि ] भूतरुरूप में नदी, वन, समुद्र, दिगस्त, 
परत वया द्वीपनामक प्राणियोंके भोग्य स्थल और जह्नढोंके समूहोंत्रे व्याप्त 
दो गया। नाना प्रकारके पर्वत, नदी आदिकी पंक्तियों तथा जनपंक्तियोंसे वेशित 
मष्डलकोशोकि अनेक सण्ड मुझमें दिखाई देने छगे तथा छुग्ओं, झनेक सरोंवरों, 
सरितार्ओं, शघुपमूहों एवं अंसेए्य कमल्सण्डोसे में व्याप्त हो गया || ७२ ॥ 


सतासी सर्ग समाप्त 





५०९१ यौगवाति्ठ [ निदाग-पकाण उच्चरावे 


श्रष्टाशीतितमः सर्गः 


चसिष्ठ उवाच 
भूपीठेन सता तत्र मया तदलु मानव। 
अनुयूत॑ नदनदीस्वरंवेदनसंस्थिते! | १ ॥ 

















क्विन्मरणसाक्रन्दनारीकरुणवेदनम्‌ । 
कविदुत्ताण्डबसैणमदोत्सवमदासुखण्‌ ॥२॥ 
फचिदू दुर्वारदूर्भिक्षदृराकन्द दुरीहितमू । 
क़वित्सकलसस्यौघसपन्नथनसौहदस्‌ ॥ ३॥ 
फ़चिदम्रिमद्ादाददर्धदेदोग्रवेदन प्‌ । 
क्चिज्ञजलप्वालनपुरपतनखण्डकप्‌ ॥ 8 ॥ 
अठासी सगे 
| अपने शरीररूप भूपीठपर जहाँ तशँ विद्यमान तथा छौतुफवरश घाज़ों देखे 
गये विशेष विशेष पदार्थोका वर्णन ] 


ओवसिष्ठजीने कह्ा--छ्वे मनुकुलमेँ उत्पन्न श्रीरामणी, जिस तरह मैंने मापसे 
वर्णन किया, उस तरद में भूषीठरूप बन गया। उसके बद यानी पृर्ववर्णित 
साधारणहूपसे समस्त सूघमेंसि घटित अपनी देहको देखनेके बाद नद, नदी, 
समुद्र आदि विशेषाकारोंको जाननेड़ी इच्छासे मेंने जेसा अनुभव किया, उसे 
आप सुनिये ॥ १ ॥ 

कह्दीपर तो भूपीठमें पति, पुत्र, भाई णादिके मरणसे विज्प कर रही 
जियोडी करुणवेदना सुनाई देती थी, तो कहीँपर उन्नत ताण्डव नृत्य कर रही 
श्मणियोंके मदान्‌ उत्सवोंसे आनन्दकी धूम मची थी ॥ २॥ 

कुष्टीपर दुर्निवार दुर्भिक्षके कारण बीमत्स क्रन्दन हो रहा था, कह्टीपर हुए 
बेष्टाओंड़ा जार बिछ। था, कद्टीपर सुदृष्टिके कारण फे हुए घानोंक्ी सम्पच्तिसे 
चारों ओर घन सौहाई निखर रद्दा था ॥ १॥ 

कद्टीपर अम्रिके महादादसे देहोंके जठ जानेफे कारण छोग उम्र चेदनासे 
छटपटा रहे थे, ठो पहौंपर जल्की बाढ़से लगर एवं कसबोके कुछ हिस्से छिन्न- 
मिन्न हो गये ये ॥ ४ ॥ 


सगे ८८ | भाषाहुवादसहित ५०९३ 








क़विचपलसामन्तकृतछुण्ठनमण्डलम्त्‌ । 
क्वचिदृद्मदौरात्म्यरक्षपैशाचमण्डलघ ॥ ५॥ : 
क्वचिज्भलाशयोछासवेहनोत्पुलकांग्रकप्‌ू.। 
फन्द्रोदरनिष्क्रान्तवातवेछितवारिदम्‌ ॥ ६ ॥ 
संविद्वोधोन्नमस्स्वाइ्केशोत्याह्ुरलोमकप_ | 


वारिवाहनविश्वोमनतोजञ्मतलसत्तलम्‌ ॥७॥ 
समदमैरवश्भ्रपुराद्रिननपत्त नम । 
संविन्मण्डलसश्वाललेखाइुमदुकरपनम्‌. ॥ ८॥। 
क्चित्तामन्तसंध्षुब्धसैन्यसंदरण रणे। 


पवचिस्सौम्पसुखासीमसर्वसामन्तमण्डलम़॒॥ ९॥ 
अरण्ये फ्वचिदाशन्पप्रुछ्ठसद्वातशड्टूति । 
जहर कचिदालनब्युप्रसंपत्नतश्यकम्‌ ॥ १० ॥ 
फहीपर जिलेके जिछे चश्वछ सामन्तेकि द्वारा ढुट़ लिये गये ये, तो कहींपर 
जिलेके जिले परे पिरेके दुरात्मा राक्षत् एवं पिशाचोंसे मरे पड़े ये ॥ ५ ॥ 
कहीपर जर्ाश्षयोंकी पूर्तिसि क्‍्यारियों एवं बगीचोंका सिश्चत हो जानेके 
कारण सस्‍्य, गुश्म आदिका श्प्ममाग बड़ा ही पुलकित प्रतीत हो रदा 
था; फ्द्दीपर मुफाओंके उदरच्छिद्रसे निकही हुई बायुने मेघमण्डलकों वेशित 
कर खखा था।॥ ६॥ 
फ्ीपर मारे हपके पुछकित अपने णज्ट-केशोके सहश भक्ुरूपी रोम उगे 
हुए थे, फट्टीपर जठके जबरदस्त प्रवाइसे उत्पन्न विक्षोमके कारण भूतक ऊँचा 
नीचा हो रहा था मौर इससे भमछा लगता था ॥ ७॥ 
कद्दीपर नगर, पर्वत, वन और पत्तनोंके अन्दर गड्ढे हो गये ये, इन 
गदूढोंके मीतर वड़ी बड़ी शिवाएँ पड़ी थीं, इससे वे यड्दे एक अकारसे सश्ज्षसे 
अतएव झत्यन्त भयझूर छगते थे। कह्दौंपर नगर आदियमें रहनेवाले मशुष्योंके 
मण्डरोके सश्चलनमें उनके पैरकी रेखाके चिद्द पढ़नेकी शक्भासे मृतक कुछ शृदु 
कमग्पन भी कर रहा था ॥ ८॥ 
कहीपर रणमें सामन्तों द्वारा कुब्ध सैम्यका संद्ार किया हा रहा थक कहीपर 
शान्त समत्त सामस्तसमूह सुसपूर्वक बैठा हुआ था ॥ ५ ॥ 
कहीँपर चारों ओर जनतासे शन्य जज़ल ही माझ था; उसमें उछासी 


५०९४ योगवातिल [ निर्वाण-प्रकरण हणााई 
न्ज्ज्ज्स्ज्स्स्फ्स्फ्ज्म्फ्स्फ्फ्फ्म्स्फ्स्क्पस्स्स्स्प्सस्स्पक्स्ल्स्पल्सल्सल्सलप्ल्लल्सल्तल््ट 


इंसकारण्डवाकीगसर! फुलाम्युब क्वचित्‌ | 
फ्वचिन्मरुस्थरस्पूलस्तस्भनाजुनमारततू ॥ ११॥ 
सवचिश्नदनदीवाहहेलानिकपधघरस्‌ | 
फवचिदछुरकार्याद्नसिक्तनीजस्प. फृम्मणम्‌॥ १२ ॥ 
पफ्वचिदन्तस्तु क्ीटास्पमृदृस्पन्दनवेदनम्‌ | 

मां त्वमेवाउ5शु बुद्धेह त्रायस्वेतीय बोधनम्‌ ॥ १३ ॥ 
शझाखापरिकरामोमग.. सुद्धागाइनिपीडन! ! 
सूलजालमबष्टम्य क्‍्वचिद्‌ विटपधारिगंस ॥ १४ || 
अन्योन्यमलमाक्रम्प . दिक्तठान्वनिपीडने। । 
कबचिदद्रथस्थिनिष्डिरणबोछासवेछितम्‌ ॥ १५ ॥ 





वायुभेकि क्षकोरोंसे शझ्मार दो रहा या। कह्दीपर बल्कमें पहले फाटठा गया फिर 
दोया गया, फिर तयार हुआ घान दीख पड़ता भा॥ १०॥ 

कद्ीपर हँस, बतक आदि पक्षियोंसे व्याप्त सरोवरोंमें सुन्दर सुन्दर कमल 
खिल्े थे, कह्टीपर मरुमूमिमें आंधोसे उड़ी हुई धूलियोंसे त्यूछ खम्मोंकों पैदा 
करनेवाऱे घूलिपूसर वायु वह रहे ये ॥ ११॥ 

फहीपर नंद, नदी जादिके प्रवाद्दोके खेल्पूेंक परस्पर सहर्पोंपे घर-पर 
ध्वनि हो रदी थी, कहदीपर अछुर घादिकी उसत्तिके तिमित नहर; भरदद्द भादि 
यम्त्रोंसे सीचे गए खेतमें पान आदि वीजोंढा वर्धन हो रहा था ॥ १२॥ 

फह्टीपर भीतर फीट्सुखोंका झुदु स्पन्दन अनुमूत हो रहा गा जौर फहीपर 
कीड़े दे भीवसिष्ठजी, मुझे यहां शिछा भादिके सइठमें फंसा हुमा जावकर भाष 
ही मेरी रक्षा कीजिये यों जता रहे थे ॥ १३ ॥ 

भद्र, कद्दीपर वस्यृक्षेके जम्वलमें पृथ्वी शिखाओकि धुत्त जानेंके कारण 
सृत्तिकामागके छड्नोंको पीड़ित करनेवाले शाखात्तमूहोंक्रा विश्वाल्त्वरूप दोख 
पड़ठा था, ठो कहींएर मूठजाठकों पह़ड़कर वृक्षोंका धारण दिखाई देता था ॥१४॥ 

ढद्दीपर परेतोंकी शिवामोके सह्य पनीमृत इक्षोने परहार अल्यस्त संझि्ट 
होकर दशाजीके तटरूप अज्नोंकी भर दिया था, इससे समुद्रके विदसले वैश्ितन 
सा सादा भूपीठ मास रहा था ॥ १५॥ 


संग ८८ ] भाषालुवादसहित घुन्द्ष 








धुष्कपछवसंकोचनिबिडाइनिपीडनस. 
अमपण. फरेराकें: स॒रसाकर्पणं क्वित्‌ ॥ १६॥ 
सक्मन्दिरिमातड़ प्रहराशनिभ्रदाण | 
निषिडाप्लोत्कटस्वैयपरपापतन॑ कतित्‌ ॥ १७॥ 
निमीलितेक्षणानन्दतनूनामसमाक्रमम्ू. | 
कचिताइमतरोल्लेखमहुरोछासन॑._ नक्‍मू ॥ १८ ॥ 
मत्तिकायौफमशकनिवाससच्श क्चित्‌ । 
इुब्यलेशइुम्ृद्ठारिहलहेलानिकरपणप््‌ ॥ १९ ॥ 
शीत शीतविशीर्णाइजजस्वग्विक्षीणबतू.। 
पापाणीभूवसलिल क्चित्‌ परुपषमारुतम्‌ ॥ २० ॥ 


कहाँपर इतने घने दक्ष उग्रे थे कि ए्थ्वीपर सूये अपनी फ्रिणोंकों ठीक 
ठोक सीतिसे फैल नहीं सकता था, इसलिए अपनी गतिको रोकमेके अपराधसे कुद्ध 
सूर्य-किरणोंके द्वारा अपना रस खींच लेनेके कारण अएप्यमें सूखे प़व सझ्लुवित 
हो गये थे और घने अ्रज्ञ-मत्यज्ञोंका निपीडन भी हो रहा था ॥ १६ ॥ 

कहाँपर पर्वतोंकी चोटियेपपर रहनेवाले द्ाथियोंके दन्तप्रदाररूण व्जोंके कठोर 
आधात वृक्षोके घने अवयवोंमें विधमान दृढ़ स्थिरताकी ओर होते भी 
मैंने देखे ॥ १७ ॥ 

कहीपर यह दृश्य देखा कि नेत्रोंको मूँदे हुए प्रसन्नशरीर समाधिनिष्ठ महा« 
त्माओकी अपूर्व रामाहुरेका चमत्कारी उल्लास दो रहा है। वह रोमाहुरोल्लस 
सूचित करता था कि उतको सूक्ष्मतत्तका अनुभव हो गया है ॥ १८ ॥ 

फृहीपर मक्खी, जुं एवं मच्छरोंफे समूहोके निवासफे--मैले-कुनैले वस्नकै-- 
सरीखा ही भूत था ओर फहीपर तो छोटी-मोटी मित्तियोके खण्डो तथा प्रमादसे 
कमलकोरामें सोये हुए दुष्ट अमरोंको मदित करनेके कारण शबुरूप हाथियों द्वारा 
कीडासे हरके सदृश चप्र आदिका कर्षण भी हो रहा था ॥ १९ ॥ 

कहाँपर हिमालय आदि प्रदेशेंमिं शीत शीतसे छित्त मित्र अड्नोंवाके जीवोकी जजेर 
हुई तचाफ़ों पूर्णरुपसे व्याप्तकर प्थित था, कहीपर जलकों भी पापाण बन 
रहा था और क्हींपर कठोर पवन चल रहा था ॥ २० ॥ ः 

६३७ 





५०९६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरंण उत्तरार्ध 


उद्दालीमृतमृद्दड्ठमज्जदन्त/क मित्र जम्‌ | 
फषिदुद्धवदह्ादिमूल जलनिमखनम्‌ ॥ २१ ॥ 
शनेरन्तर्निदीनाम्युकृताहाद॑ बद्थिरों- 
सोन्नामाहुसरोमौ्॑ कचिद्‌ बर्षपिजुम्मितम्‌ ॥ २२ ॥ 
तन्ुुतरपपनविकम्पित को मठन लिनीदलाघ्वरणे! 

विहरणमिथ मे विद्वितं सरोमिरह्नेपत निर्याणम्‌॥ २३॥ 

स्पार्पे श्रीवासिष्ठमद्धारामाण्णे वान्मीकीये देवदूतोक्ते मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराधें पापा० भूमण्डलग्रतविशेषवर्णनं नामाष्टाशीतितमः सर्ग। ॥ ८८ ॥ 


एकोननवतितमः सर्गः 
भीराम उवाच 
पार्थिवी धारणां बद्धा) जगन्ति समवेक्षितुम्‌। 
संपन्नस्त्वमत्तों भूमिलोकः फकि्रत मानस; ॥ १ ॥ 


कह्दींपर विदछ्ठित कोमल अ्रद्ञोंके भीतर फीटसमृह घुस रहा था, कहीपर शक 
श्राटि डसन्न ही हो रहे थे ओर फही जल्में मजन ही हो रहा हे--इस प्रकार मैने 
अपने भूतलुझूप शरीरमें अनुभव किया ॥ २१॥ 

भद्र, अपने भूतलूरूप शरीरमें मैंने कहींपर यह अनुभव किया कि बीजोंमें 
बृष्टिकी अधिकता हुई, इससे थीरे धीरे उनके भीतर प्रविष्ट जल्क्णोंसि पहले आहाद 
हुआ, फिर उसके बाद उनके बाहर प्रकट हुए अद्वुररूपी रोमोंकी अमिवृद्धि हुई॥२२॥ 

है श्रीरामजी, मेरे भूतत्रूप अग्नोंमे फहींपर सरोवरोंने मन्द-मन्द पनसे 
हिाये गये कोमरू कमलनियोंके दलोंके आस्तरणों द्वारा अपूर्व आनन्दरूप क्रीणका, 
मानो भेरे लिए, तिर्माण कर दिया ॥ २३ ॥ ! 

अठासी सर्ग समाप्त 











नवाही सर्ग 
[ भूमिकी घासयासे चिदाकाशमें देखा गया यह भूमएडज्ञ तथा 
हक सम्पूर्ण जगत्‌ मनोमात्र हैं, यह बयान ] 
शरामभद्वने कहा--खुरुवर, कोतुकसे अपनी झआ्त्मामें सकल जगतेंको देखनेके 
लिए म्रवनत्त हुए आप पायिव धारणा बॉधकर क्या हम छोग जिस मृश्लापाणादिरूप 
१--बदिश्वएसो कमा हुरऐमोपर्‌' दरू समस्त पइ है । 








सर्ग ८९ ] भाषालुवादसद्वित ५०९७ 


श्रीवसिष्ठ उवाच 
हद च मानस चाउह संपन्‍्नः एथुभूतलम । 
नेद न मानस नेष संपन्‍नों वस्तुतस्त्वदंम्‌ ॥२॥ 
अमानस महीपीद॑ न संभवति किचन । 
यदसद्वेत्सि यत्सद्वा मन्रोमात्रकमेव तत्‌ ॥ ३ ॥ 
चिदाकाशमहं झुद्धं तस्य में तत्पदात्मन+। 
यचिस्मात्रात्मकचन तत्संकल्पामिधं स्मृतम॥ ४ ॥ 
तन्मनस्तन्मद्दीएुठ॑तजगत्स  पितामहः । 
संकस्पपुरवदधोम्नि कचस्येतन्मनोनम! ॥५॥ 


भूछोकको देख रहे है, तद्यप हो गये अथवा मनोमात्रमय यानी मनोराज्यके सहश 
मृत्तिकादिशृत्य स्वप्ममय भुलोक हो गये * यह कहिये ॥ १ ॥ ल्‍ 

काह्पनिक दृष्टिसे या तात्त्विक इष्टिसे यदि विचारा जाय, तो उक्त दो मश्ोंमे है 
कोई भेद ही महीं है, यह सूचित कर रहे श्रीवसिए्जी उक्त प्रश्का उत्तर देते है--- 
(दम! इत्यादिसे । 

श्रीवसिष्तजीने फहा--हे श्रीरामजी, यदि आप कार्पनिक दृष्टिसि पूछते है, तो 
आपकी दृश्टिसे प्रसिद्ध मिट्टी, प्यर आदि रूपसे प्रसिद्ध जो भूमण्डल है, वही केवल मनका 
बिकार होनेसे मानस भी है, इसलिए मै जो विस्तृत भूमण्डलकूप हो गया, बह मानस 
और यह प्रसिद्ध--दोनों रूप ही बन गया था । यदि आप तात्तिक इश्सि पृछते 
हैं, तो वास्तवमें न तो मे मानसरूप हुआ और न प्रसिद्ध जगद्रप ही हुआ था ॥र॥ 

दूसरे श्लोकमें पूर्वाधसे जो कहा, उसका भतिज्ञापूनंक समर्थन करते है-- 
'अमानसम्‌' इल्सादिसे । 

यदि आप सत्‌ मानते है या यदि जसत मानते है, दोनों ही पक्षोंमें यह भूपीठ 
कुछ भी अमानस हो ही नहीं सकता ! यह केवल मनकी फर्पना हाँ हैं, क्योकि मनके 
अस्तित्वमे ही उसमें अस्ति-नास्ति करपना होती है ॥| ३ ह 

भद्र, में झुद्ध चिदाकाश ही हूँ, उस चिदाकाशरूप मुझमें जो चिदालाका 
कुछ स्फुरण हो जाता है, उसीका नाम सहृत्प कहा गया है ॥ ४ ॥ 

वह ( प्रसिद्ध ) मन, वह भूमण्डल, वह जगत्‌ ओर वह ( प्रसिद्ध ) पिद्यामह- 

ये सबके सब चिदाकाशम, आऊाशमें सहृल्पनगरके सह्श, केवल मनरूप नम स्फुरित 
होते है, अत ये मनोमय ही है ॥ ५॥। 











५०९८ योगवासिए्ठ [ निर्वाणमकरण उत्तार्ध 
एवं संकर्पमात्रे में मनोमात्र वदाततम । 
घारणाभ्यामसंपुर्ट भ्रूमण्डसमिति स्थितम्‌ ॥ ६ ॥| 
नेद॑_ भूमण्डल॑ ते तदन्यद्धि मनोमयम्‌ ! 
आकाशमात्रकचनमचेत्यं कचने चिते! ॥ ७॥। 
तदेवा55काशमात्रात्म तथाभूतत चिर॑ स्थितस। 
इृदप्रत्ययलव्धत्वान्मानसत्व॑ प्रप्ुज्यति ॥<८॥ 


उस तह यह जो उछ में बन गया, बह सब मेरा सड़त्प था, अतः वह 
विस्तृत मनोरूप द्वी रद्ा। केवल थारणाभ्याससे पुष्ट होकर वह भूमण्डल दोकर 
स्थित हो गया था ॥ ६॥ 

श्रथवा अज्ञानियोंकी इृष्टिसे प्रसिद्ध मिद्दी, काठ आदिरूपता जो लोकमें है, 
उसका तो “अपागदग्मेरग्नित्यम! इत्यादि श्रुतिसे निषेध किया गया है, अतः तत्तज्ञकी 
घारणामें जो कुछ देखा जाता है, उप्तका स्वरूप अज्ञानियोंकी दृष्टिसि प्रसिद्ध स्वरूप 
नहीं हो सकता, इस आशयसे कहते हें--'तदेया०! इस्यादिसे । 

* भद्र, वह मानस भूमण्डल मिट्टी, पत्थर आदिरूप यह भृमण्डल नहीं है, उससे 
बिदक्षण मनोमय है, चिदाक़ाशमात्रका स्फुरण हैं, चितिका अचेत्य ( चेश्यमिन्न ) 
स्फुरण है ॥ ७॥ 

यदि, अमू्ते चिद/काशका स्फुरण ही इस तरहका यह सब कुछ है, तथ बह 
मू्तरूप इदंप्रत्ययको ( साकार “यह! व्यवहारकों ) क्यों धारण करता है, इसपर 
कहते है--'तदेवा० श्त्यादिसे | 

चिदाकाशमात्रस्वरूप होता हुआ वह दीघकालतक वैसा ही स्थित रहताहै, धारणाके 
अभ्याससे पुष्ट होफ़र जब इृदम! ( यह ) व्यवहास्से उसका श्नुभव होने छगता है 
तब वह मानसस्वका ( मनोमयरूपताका ) परित्याग कर देता है। सादांश यह है कि , 
स्वप्न आदिमें केवल मानसरूप अतएव अस्थूछ पृथ्वी आदिका जाग्रतके सह 
(इदम! व्यवहारसे हो अनुभव होता है, इसलिए उनमें मनोमयता रहनेपर भी तिरोहित 
हो जाती है, इस त्थितिमें दूध जब दधिरूपमें बन जाता है, तब उससें जैसे दूध 
स्वरूपताका अनुभय नहीं होता, वेसा यहाँ मानसत्वका अनुभव नहीं होता, यह नहीं 
फहना चाहिए, किन्तु यही कहना चाहिए कि, तरक्, कुण्डल एवं साड़ीके रूपमें ही 
जैसे जल, सुवर्ण एवं फपासरूपता है, वैसे ही यहॉपर मानसल हैं ही, करिस्तु उक्त 
व्यवहारके बलसे बेसा अनुभव नहीं होता, यह जानना चाहिए॥ ८ ॥ 


सगे ८९ ] भाषानुवादस हित ७५०९९ 





इद स्थिर सुकठिन॑ वित्त भूमिमण्डल । 
अस्वीति जायते बुद्धिव्यो्नीय चिरवेदनात्‌ ॥ ९ ॥ 
न्यागेनेद्मितराध्नेन न स्थित बपुधातझुम्‌ | 
हद चैबैक्रमेवापध संगेस्याउध्यध्ुपागतम ॥॥ १० ॥ 
यथा स्पर्भ पुरत्वेन चिदेव व्योप्नि भासते । 
तथा चिदेव सर्गादाविदं जगदिति स्थितम्‌॥ ११ ॥ 
विद्धि चिद्रृपबालस्प मनोराज्य जगन्नयम | 
महीतलादिक॑ दश्यमिदं सब च सर्वदा॥ १२॥ 
चिट पस्याउ५त्मनो. नाहस्य। 
संकन्पस्तन्मयं जग्रतू.। 
बरतुतस्तु न सत्यात्म 
न पिण्डात्म न भातुस्य ॥ १३॥ 
भद्र, यह भूमण्डल स्थिर, अत्यन्त कठोर, अतिविस्तारवारा है, इस प्रकारको 
बुद्धि, आकाशमे नील्तायुद्धिके सहश, चिरकालके अभ्याससे ही उत्पन्न होती है ॥९॥ 
हे रघुवर 'घट आदि तो केवल बाणीफ ही विकार है, बास्तवमें तो वे कुछ 
नहीं है, मिद्टीरूप ही है, मिट्टी ही सत्य हे! । इस श्रतिदर्शित न्यायसे यदि देखा 
जाय, तो अज्ञानियोंकी इृष्टिसे प्रसिद्ध इृदरूप यह श्थ्वीवछ है ही नहीं, किन्तु 
मनोरूप आदि सष्टिका जो सूक्ष्रूप एक ही था, वही 'त्रोणि रुपाण्येव सत्यभा! इस 
श्रृतिते उपदर्शित यों इदम्‌ स्थूलहूप बनकर स्थित है ॥ १० ॥ 
...इदंमत्ययलब्धलात' ( इद व्यवहारसे उसका अनुभव होनेसे ) इस उक्तिको 
स्पष्ट करते ह--'यथा! इत्यादिसे । 
जैसे स्वप्रमें चिदाफ़ाश ही नगरके रूपसे चिदाकाशमें भासता है, वैसे ही« 
सष्टिके आदिमे चिदाफाश ही इस स्थूछ जगत्‌के रूपसे चिदाकाशमे स्थित है ॥ ११॥ 
है रामजी, चितिरूपी वालकका ( त्रह्माजीका ) त्रिजगव्‌ , यह भूतल आदि सब 
दृश्य भो सदा एक मनोराज्य ही है, यह आप जानिए ॥ १२॥ 
चिद्रप आस्माका सहृस्प चिद्रुप्से भिन्न महीं है, इसलिए जगव्‌ तन्मय ही है। 
चस्तुतस्तु जगत्‌ म॑ तो सत्यरूप है, न पिण्डरूप हे और म भासमान ही है॥ १३॥ 
अजानियोंकी दृष्टिसे यदि निष्कर्ष निकाझ जाय, तो यह जयत्‌ अज्ञातचितिरूप 





५०९८ थोगवासिए्ठ [ नवोणि-मकरण उत्तार्थ 
एवं संकरपमार्स में मनोमात्र तदाततम । 
घारणास्याप्तसंपुर्ट भूमण्डलमिति स्थितम्र्‌ ॥ ६ ॥| 
नेद॑ भूमण्डुल वह्ढें तदन्यद्धि मनोमय्र | 
आफाशमात्रकचनमचेत्यं कंचन चिते! ॥ ७ ॥ 
तदेवा55काशमात्रात्म तथाथूत॑ चिरं स्थितम्‌। 
इृदंसत्ययलब्पत्वान्मनिंसल. सपुज्तति ॥<८॥ 

इस तरह वह जो कुछ में बन गया, वह सब मेरा सक्षत्प था, अतः वह 
विस्तृत मनोरूप द्वी रहा। केवल धारणाभ्याससे पुष्ट होकर बह भूमण्डल होकर 
स्थित हो गया था ॥ ६ ॥ 

अथवा अशानियोंक्ी इश्सि प्रतिद्ध मिद्ठी, काठ आदिरुपता जो डोकमें है, 
उसका तो 'अपागादग्नेरग्तिलम? इत्यादि श्रुतिसे निषेध किया गया है, अतः तत्ततश्ञकी 
घारणामें जो कुछ देखा जाता है, उत्तका स्वरूप अज्ञानियोकी दृष्टिसे प्रसिद्ध स्वरूप 
नहीं दो सकता, इस आशयसे कहते हैं--'तदेवा०! इस्मादिसे । 

भद्र, वह भानस भूमण्डल मिट्टी, पत्थर आदिरूप यह भृमण्डल नहीं है, उससे 
विश्क्षण मनोमय है, चिदाकाश्रमात्रका स्फुरण है, चितिका अचेत्य ( चेश्यमिन्न ) 
स्फुरण है ) ७ ॥ 

मदि अमूर्त्त चिदाकाशका स्फुरण ही इस तरहका यह सब कुछ है, तब वह 
सूर्तरूप इदंप्रत्ययकी ( साकार यह! व्यवहारफो ) क्‍यों धारण करता है, इसपर 
कहते हैं--तदेबा०! इत्यादिसे । 

चिदाकाशमात्रस्वरूप होता हुआ वह दीपंकाटतक वेसा ही स्थित रहता है, घारणाके 
अभ्याससे पुष्ट होकर जब (दस! ( यह ) व्यवहारसे उसका अ्रनुभव होने रगता है 
तय वह मानसत्वका ( मनोमयरूपताफ़ा ) परित्याग कर देता है। सारांश यह है कि . 
स्वप्न आदिमें केवल मानसरूप अतएव अस्थू प्रथ्वी आदिका जाग्रतके सहश 
डदम! व्यवहारसे ही अनुभव होता है, इसलिए उनमें मनोमयता रहतेपर भी तिरोहित 
हो जाती हैं, इस स्थितिमें दूध जब दधिरूपमें बन जाता है, तब उसमे नैसे दूध 
स्वरूपताका अनुभय नहीं होता, वेसा यहाँ मानसत्वका अनुभव नहीं होता, यह नहीं 
कहना चाहिए, किन्तु यही कहना चाहिए कि, तरड्ड, कुण्डल एवं साड़ीके झृपमें ही 
जैसे जल, सुबर्ण एवं कपासरूपता है, वेसे ही यहॉपर मावसल है ही, किन्तु उक्त 
ब्यवहारके बलसे वेसा अनुभव नहों होता, यह जानना चाहिए ॥ ८ ॥ 








सगे ८९ ) भाषालुवादसहित ५०९९ 


इंद॑ स्थिर सुकटठिन॑ वितत॑ भूमिमण्डले । 
अस्तीति जायते बुद्धिव्योश्नीय चिरवेदनात्‌ ॥ ९ ॥ 
न्यापेनेदमिवाब्नेन न स्थित बसुधातलम | 
हद चैवैकमेवाइथ सर्मेस्थाउज्चपुपागतम््‌ ॥| १० ॥ 
यथा स्वप्न पुरत्वेन चिंदेव व्योज्ि भासते। 
तथा चिदेव सर्मादाविदं जगदिवि स्थितम्‌॥ ११ ॥ 
विद्धि चिह्ृप्भालस्य मनोराज्य जमत्रयम । 
मद्दीतलादिक दृश्यमिद सभ' च सबंदा॥ १२॥ 
चिद्रृपस्पाउ३त्मनो नाउन्यः 
संकल्परतन्मयं जगत । 
बस्तुतस्तु न सत्यात्म 
न पिण्डात्म न भाषुरम॥ १३॥ 
भद्र, यह भुगण्डठ स्थिर, अत्यन्त कठोर, अतिविस्ताखाद्य है, इस प्रकारकी 
बुद्धि, आकाशमे नील्ताबुद्धिके सहश, चिरकालफे अभ्याससे हो उत्तन्न होती है ॥९॥ 
है रघुवर 'घट आदि तो केवल वाणीके ही विकार है, वास्तव तो वे बुछ 
नहीं है, मिट्टीझूप ही है, मिट्टी ही सत्य है” । इस श्रुततिदर्शित न्यायसे यदि देखा 
जाय, तो अज्ञानियोंकी दप्सि प्रत्िद्ध इृदरूप यह एथ्वीतर हे ही नहीं, किन्तु 
मनोरूप श्रादि सक्टिका जो सूक्ष्मूप एक ही था, वही “त्रीणि रूपाण्येव सत्यम्‌श इस 
श्रृतिसे उपदर्शित यों इृद्म्‌ स्थूलरूप बनकर स्थित है ॥ १० ॥ 
इद््रत्ययल््यत्वात' ( इद्‌ व्ययहारसे उसका अनुभव होनेसे » इस उत्तिको 
सष्ट करते ह--बथा! इत्यादिसि । 
जैसे स्वप्रमें चिदाकाश ही नगरके रूपसे विदाकाशमें भासता है, वेसे ही, 
सेष्टिके आदिम चिदाकाश ही इस स्थूल जगतके रूपसे चिदाकाशमें स्थित है ॥ ११॥ * 
हे रामजी, चितिरूपी चाछकका ( अज्याजीऊ़ा ) तिजगत्‌ , यह भृतक आदि सब 
दृश्य भी सदा एक मनोराज्य ही है, यह आप जानिए ॥ १२॥ 
चिद्रप आत्माका सड्वल्प चिद्रपसे मिन्न नहीं हे, इसलिए जगत्‌ तन्मय ही है। 
बस्तुतस्तु जगत्‌ न हो सत्यरूप है, न पिण्डरूप है और न भासमान ही है ॥ १३॥ 
अज्ञानियोंकी इृष्टिसे यदि निष्कर्ष निकाझ जाय, तो यह जगत अज्ञातचितिरूप 








५१००: योगवार्सिप्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्पार्ष 

स्ध्यमस्त्यपरिज्ञातं परिज्ञातं न विद्यते । 
परि्ञातं तदेवाउस्य श्णोपि यदिद चिर्मू ॥ १४ ॥ 
सब चिन्माप्रमाशास्त प्रकचत्पात्मताड्ः्त्मनि। 
भूमण्डलात्म इदयात्म द्ेतैक्यास्यां विवर्जितम ॥ १५ ॥ 
मणियंथा स्वभावेन शुक्रपीतादिकास्त्िप! | 
अकुब नव कुछते चिदाकाशस्तथा जग ॥ १६ ॥ 
यतो न किंचिल्तुरुते न च रुप समज्ञति | 
तस्मान्न मानस नेद॑ किंचिद्स्ति मद्दीतलम्‌ ॥| १७ ॥ 
मद्दीतलमिवा55माति चिद्बथोमैत्र निरन्‍्तरम्‌ । 

- आत्मन्येवाञ्तलं व्योम यथाउमलतर स्थितम॥ १८॥ 


रे तत््वदश्टसि निष्कर्ष निकाला जाय, तो शुद्ध चिन्मा्ररूप ही ठहरता हैं, 
इस आशयस्रे कहते हैं--इश्य ०! इत्यादिसे । 
यह इृश्य अपरिज्ञात चेतनमात्ररूप है और चेतनका परिज्ञान हो जानेपर तो कुछ 
'भी नहीं है । तत्त्वका श्ञाव हो जानेपर तो तत्त्व वस्तु ही इसका स्वरूप बन जाती है। 
भद्र, इसका मै दीर्षकालसे उपदेश दे रहा हूँ ओर आप उसे सुनते भी हैं, फ़िर आप 
क्यों पबुद्ध नहीं होते ॥ १४॥ 
किस तरहका ज्ञान हो जानेपर जगत्‌ चेतनमात्ररूप बन जाता है, इसपर कहते 
है--'सर्वमर! इत्यादिसे । 
सब कुछ चारों ओरसे झान्त चिदाकाशमात्ररुप ही है, अपने आप ही आत्मामें 
वह स्फुरित होता है, भूमण्डलरूप और दृश्यरूप चिति ही है, जो द्वैत एवं एकतासे 
रहित है ॥ १५॥ 
जैसे बेड आदि मणि छुछ व्यापार न करती हुई भी स्वभावतः शुक्ल, पीत आदि 
, ऊिणोंका, लिर्माण करती. हे, बेरे, री, ल्टिएाण थी, दुछ व्याणर न, घर, हु, ही इस 
जगतका स्वमावत निर्माण करता है॥ १६॥ 
ननिति नेति! इत्यादि श्रृतिका पर्यालोचन द्वारा उपसंहार करते है--'यततः! 
इत्यादिसे । 
चूँकि चेतनरूप आत्मा न बुछ करता है ओर न अपना असली स्वरुप छोड़ता है, 
इसलिए न तो यह गृत्यापाणादिमय महीतल बुछ है ओर न मनोमय ही कुछ है ॥१७॥ 
निरन्‍्तर चिदाकाश दी महीतरके सहश मासता है, तलभावशुत्य चिदाकाश ही 





सर्ग ८९५ ] भाषालुवादसदित ५१०१ 








स्वभावमात्रकचन तत्तदेव यथास्थितम्‌ । 
भूमण्डलमिवा5त्यच्छ॑ खमेव विशतान्तरम्‌॥ १९ ॥॥ 
हद _भूमण्डल॑ तय द्यमेतन्महाचिते। । 
स्वरूपमेव कचति तब स्वन्नपुरं यथा ॥ २० ॥ 
हृदमाफाशमात्रात्म तदष्याक्राशमात्रकम््‌ । 
अज्ञानात्म परिज्ञानाज्ज्ञनान्नेदं न तत्कचित्‌ ॥ २१ ॥ 
श्रेलोक्यभूतजालानां कालत्रिदयमाविनाम्‌ | 
संभ्रमः स्वप्संकरपो मनोराज्यद्शास्थितों ॥ २२ ॥ 
भूतान्यथों भविष्यन्ति वर्तमानानि यानिच | 
भूमण्डलानि तान्यज्ञ सत्ता सामान्यतां गता॥ २३ ॥ 


अपने स्वरूपमें स्वभावतः निर्मेलत होकर स्थित है || १८ ॥ हि 

प्रसिद्ध यह यथास्थित जगत्‌ और वह घारणाक्पित जगत्‌ दोनों एकमात्र आत्माका , 
स्वाभाविक रफुरणमात्र ही है, अत्यन्त निर्मल चिदाकाश ही भेदमे प्रवेश कर रहे स्वभावके 
बरसे यानी मायाबरुसे भूमण्डल-सा बनकर स्थित है |॥ १९ ॥ 

चितिके विवर्तभावमं घारणाकल्पित (समाधिकल्पित) भमण्डल और यह 
प्रत्यक्ष भूमण्डल दोनों ही समाव है, यह कहते ह---इद्स! इत्यादिसे | 

यह गल्यक्ष भमण्डल और वह धारणाकल्पित भूमण्डल---दोनों ही महाचितिके 
स्वरूपभत होकर ऐसे स्फुरित होते हैँ, जैसे आपका स्वरूपभूत स्वप्ननगर होकर रकुरित 
होता है ॥ २० ॥ 

यह प्रसिद्ध भूत चिदाकाशमात्ररूप है और मेरी घारणासे कर्पित भतलू भी 
चिदाकाशमात्ररुप है। परन्तु यह जो भासता है, उसमें कारण है---अज्ञानोपहित आत्माका 
ज्ञान । आत्माका ज्ञान हो जानेपर तो यह दोनों भूमण्डल कहींपर भी नहीं रहते ॥२१॥ 

श्रीरामजी, भूत, अविष्यत्‌ और वर्तमान कारुमें होनेवाले त्रेलोवयका समस्त 
भृतजाल केवल आन्तिरूप ही है, वह सह ल्प-जेसा है, उसकी समता ठीक मनोराज्यसे 
की जा सकती है ॥ २२ ॥ 

हे प्रिय, जो हो चुके हैं, जो होनेवाले हैँ तथा जो व्॒तमानमें हैं, चे सभी मुमण्डरू 


सर्वाधिष्ठान होनेके कारण सर्व-साधारण भावकों प्राप्त आतमसत्ताके ही स्वरूपभत है 
यावी आत्सत्तासे अछा नहीं है ॥ २३ ॥) 





ण्ण्रे योगवापिष्ठ [ निर्याणमकरण उत्तार्थ 
अहमेब समग्राणि तेपामन्द्गंतान्यपि । 
तेनतान्यदुभूतानि तथा दृष्टानि चाइखिल्मू॥ २४ ॥ 
िन्माप्रमेतदजरं परमातरवं मु 
शुद्धात्मदामजददड्भ गत पिभर््ति | 
से यथास्थितमिद जगदातभेद॑ 
बुद्धं सदड़ न विभत्ति तु किंचमाउपि॥ २४ ॥ 
एत्पा्ें श्रीवासिष्रुमद्वरापायणे बाल्मीकीये देवद्तोक्ते मोक्षोपाये 
निर्वाणप्रकरणे उत्तराधें पापा० दृश्यमनों मात लग्ति- 
पादन नामैकोननयततितमः सर्ग; ॥ ८९ ॥ 








नवतितमः सर्गः 
ओऔराम उवांच 
अनन्तरं बद अक्षन्‌ जगन्ति भवता तदा। 
भूमण्डलानां हृदये फ़चिदू दशनि नेव वा ॥ १॥ 


ये सचासामान्यरूप हैं, इसी कारण वे और उमके भीतर विमान सब स्तुएँ में 
ही हैं, यो घारणा वॉँधर्र मैने मनसे उनका व्यनुभय शिया ओर साक्षी दृष्टिसे मि रोष 
दर्शन भी किया ॥ २४॥ 

हे श्रीरामनी, चिन्मात्ररूप, जरावस्थासे शुन्य यह परमात्मतत्त्त ही अवोधषकार्ल 
अपनी शुद्धरूपताका परित्याग न करके ही यथार्यित इस समस्त लगतकों मानो सद्ुप 
बनाकर धारण फरता है, ज्ञात हो जानेरर तो वह इुछ भी धारण नहीं करता, यही 
इसकी मुक्ति है ॥ २५॥ 

नवासी सर्य समाप्त 





नब्पे सर्ग 
[ #प्वोड्े श्रन्दर अनन्त जगतोंडी दृष्टि सथा जलभारणाते 
४ समस्त घड्डीज्ञाधोंका पूवंबत्‌ प्णन ] 
जैसे प्रसिद्ध ज्गतमं चाँदीडी शिरा आदि विभिन्न प्रदेशो्े अनेक तल्नाण्ड दे 
बैसे ही धारणाओंसे देखे गये मूमण्डन्येमें मी प्रत्येक वस्‍तुरमें वे जगत्‌ हैं. गा गहों 
यों समन्देह फर रहे भोरामचन्द यह प्रश्न करते टै--'अनन्दरणुः इल्यादिसे । 


सर्ग ९० ] आपाडुवादसहित ७१०३ 








ओवसिए्ठ उबाच 

परात्मजाग्रत्समोर्वीमण्डलौघात्मना मया। 
ततोज्सुभतं हृदये दृ्ट च परयों रशा॥२॥ 
यावत्तयैव॒ सर्वत्र जगजालमवस्थितय्‌। ; 
से दृश्यमयं शबन्तमप्ति देतमयात्मकप्न ॥7३ ॥ 
जगन्ति सन्ति सर्वत्र सत्र भक्म संस्थितम्‌ | $ 
सर्व॑ शुत््यं परं शान्तं स्मेमारम्ममन्धरस्‌ ॥ ४ ॥ 
सर्वत्रेवा5स्ति एृथ्व्यादि स्थूर्ल तच न किंचन। 
चिद्थोमैव यथा स्वमपुरं परमजातवत्‌॥ ४ ॥ 


श्रीरामचन्द्रजीने कहा--अश्नत्‌, इसके बाद मुझसे यह कहिए कि जैसे प्रसिद्ध 
जगतकी कस्तुओंमें प्रत्येकमें आपने अनेक जगत्‌ देखे वेसे ही आपने धारणाभ्याससे 
जिप्त महीपीठकों देखा उसके विविध प्रदेशोंके भीतर भी आपने कहीं जगत्‌ देखे या 
नहीं | इस इलोकमें मण्डल्शब्दको प्रदेशभेदका बाचक सम्झना चाहिए ॥ १ ॥| 

ओवसिए्ठजीने कहा--भह्र, एथ्वीधारणाले परमात्माके जाम्रतृप्टखीमण्डल और 
स्वपरपृथ्वीमण्डल समूहरूप बनकर मैने तत-लत्‌ एथ्वीके प्रदेशविशेषक्वप उसके हृदयमें 
जो कुछ साक्षिदष्टिसे देखा और मनसे विचारपूर्वक अनुभव किया, उसे कहता हूँ, 
सुनिए । स्वप्तका अहण स्वप्नकी एथ्वीके अनेक प्रदेशोंगें भी अनन्त जगत्‌का अवलोकन 
हो सकता है, यह बतलानेके लिए किया गया है ॥ २॥ 

क्या देखा कया अनुभव किया ! इसे कहते है--“यावत््‌! इत्यादिसे । 

पहले देखी गई चाँदीकी भिलाके सदश ही यानी चोदीकी शिश्षमें मैने जैसे 
समस्त जगवत्‌ देखे थे, वेसे ही धारणासे दृष्ट भूमण्डलके सभी स्थानोमें जगदजाल-मा 
स्थित मैने देखा । समस्त हृश्यमय द्वेतमय होता हुआ भी यथार्थमें शान्त अद्वेत ही 


हैं॥ ३॥ 
कैसे द्वैतमय है और फैसे शान्त अ्रद्वेतरूप हे ? इसपर फहते है---'जगन्वि! 


इत्यादिसे । 
सभी स्थानोंमें जगत है और सभी जगह ब्रह्म भी स्थित है तथा सब-कुछ 
शुस्पात्मक एवं परमशान्तरूप है ओर रूव अनेक तरहके आरम्मोंसे पूर्ण भी 
है॥9श॥ 
सर्वश्र पृथ्वी आदि स्थूछ पदार्थ है और यथार्थगें वह छुछ नहीं मी हैं, 

द्श्८ 





५१०४ योगवासिष्ठ [ निर्वाणअकरण उत्तरार्थ 





नेह नानाउ्ति नो माना न ना स्वत न चाउस्तितों। 
अहमित्येव नैवा5सिति यत्र तत्र तो5प्त किम ॥ ६ ॥ 
अनुभूतमपीद॑ सददमित्यादिरसुपक्स । 
लास्‍्त्येच यदि बाञ्प्यम्ति तदू अक्षाध्भमनामयम्‌ ॥ ७॥ 
यत्सप्नपरमेदेंदे संगदिवेव विन्नमः ै। 
असितानास्विते तत्र फीद्शे क़ कुतः स्थिते ॥ ८ ॥ 
यथा दृष्बास्तानि जगन्त्यवनिरुपश्क्‌ | 

तथा भया जलीभूय द्ट ताधशमेव तब ॥९॥ 


अनुलत्न स्वमननगरके सदश है, यदि इुछ है तो केवछ पर चिदाक्ाश ही वस्तु है ॥५॥ 
» एक, अनेक या सत्य वस्तु तब पिद्ध हो सकती है, यत्र एक, श्रनेक आदिका 
दर्शन फरनेबाा दर्शनाभिमामी संसारमें प्रसिद्ध हो, परन्तु ऐसा दर्शनामिमानी ही 
नहीं है, यद कहते दै--'निह! इत्यादिसे । 
भद्र, इस प्रपश्न्में जम न तो नाना ( अनेक ) वस्तु है, ने अनाना ( एक ) 
यत्तु है, व अस्तित्व हे और न नास्तित्व ही है। अधिक क्या कहे--जो “अहम! 
( मैं ) शब्दसे दर्शनादिका अमिमानी कहा जात्य है, वह भी नहीं है! जब वह भी 
नहीं है, तब कैसे कोनसी वस्तु है ?॥ ६॥ 
राघव, यद्यपि यह हृश्य सव्‌ और अहम! ( में ) इत्यादि रूपसे अनुभूत होता 
है, तथापि उसका अ्रर्तित्व परमर्थद्शामें हे ही नहा | यदि अस्तिल है, तो वह 
अज निर्विकार अश्मक्षा ही है यानी जो कुछ दृश्य भासता हे, वह अह्मसप ही है ॥ ७॥ 
इस रीतिसे जब इस्योंमें प्रतियोगी अस्तित्वका स्थान नहीं है, तब अस्तित्वके 
अभाव मास्विलका भी स्थाद नहीं है, यह जनायास सिद्ध हो जाता है, यह कहते 
हैं--यत्सप्न०! इत्पादिसे । 
चूंकि सृष्टि के आदिमें यानी रष्टिके पूर्व चिदाठाश ही था, इसलिए सश्टिके 
बाद चिदाकाशमें देखा गया भी यह स्वप्रगगरके सहश ही है, इसलिए उसमे अस्तिल 
श्र नास्िल ही कैसे, कहाँ, किस हेतुसे रह सकते €॥ ८ ॥ | 
शरीरामभदने जो अश्न किया था, उसका उत्तर देकर अब जरू-घारणा बाँधकर जो 
कुछ कौत॒क देखा था, उसको कहनेके लिए भूमिरा वाँधते है-+यथाउ्हम! इस्मादिसे । 


श्रीशमजी, जैसे मैंने प्रथ्वी-धारणा से प्रथ्बीरूप बनकर पूर्वोक 
द्दी जरुघारणासे जररूप बनकर जर जगव्‌ देखा ॥ ९॥ कक अल ज गे 





सगे ९० ३ मापाहुवादसहित ब्‌ह्ण्य 


वारिधारणया वारि भूत्वा जडमिवा5्जडम। 
समुद्रमश्दिरेष्वन्तश्विर॑. मुल्सुलायितम््‌ ॥ १० ॥ 
वणपइश्षलवामुल्मपल्ठीनां. स्वच्मनाडिएु । 
मदलश्ितमारूटे तवाष्केप्यिय यूकया ॥ ११॥ 
सर्वोत्यानोपमास्तम्मे तच्छेदे वलयोपभा। « 
सद्दया कर्णाहिगत्येव रचना प्रकृत्ोदरे ॥| १३॥ 
बछीवमाल्तालादिपल्लवेष॒ फलेषु. च। 
विश्रग्य पुष्टयाउब्छत्या रेखाविरचन छृतम्‌ ॥ १३ ॥ 
इखसेनाइडविश्य हृदयसृत॒वैधु्य्यधारिणा । 

हता विधघुरिता ध्ुक्ता छूता देहेषु धातव। ॥ १४॥ 











हे राधव, मै यध्षपि चेतनरूप ही हूँ, फिर भी में जरूघारणासे जड़ जलरूप- 
सा बन गया । तदनम्तर जलरूए होकर मेंने स्यत्रूपी मन्दिरोंके भीतर दीर्भकाल तक 
गुड-गुड शब्द किया ॥ १०॥ 

जैसे आपके अज्ञोमें जूँ आदि नजर बचाकर मम्दगतिसे चढ़ जाती है, ठीक ऐसे 
ही में तृण, वृक्ष, लता, गुल्म, वही आदिके उण्ठलोमें मन्दगतिसे छिपे-छिपे चढ़ 
गया ॥ ११॥ 

बूक्ष्म तस्छुके आकारके एक छोटे कीड़ेको ( कॉतरकों ) कर्णाहि कहते हैं। वह 
जैसे मन्दगतिसे छिपे-छिपे आकर कानमें घुस जाता है। बस ठीक उस कीड़ेके सहृश मैने 
अत्यन्त मृदु गतिसे छिपे छिपे उन ठृण, वृक्ष आदिके तनेमिं, तृणादिकी उर्ध्वस्थितिके 
सहश, उर्ध्य॑स्थिति की तथा उनके पोरों और छठ्वोंमिं कोमल वलयाकारवाली 
( गेंडुली सी ) रचना भी की ॥ १२॥ 

लनाओं और तमाल, तारू आदि पेड़ोंके पलवों तथा फर्णोम रसरूपते विशाम 
कर काहसे पुष्ट (उव उन पत्ते आदिके) आाकारों द्वारा भोतर शिरा आदि रेखाओंक़ी 
रचना भी मेने की ॥ १३ ॥ 

जीवोंकी देहोंगे जलपानके समय मुखके द्वारा छृद्ययमें प्रवेश कर वसन्त आदि 
ऋतुओंके कारण होनेवाली विपमता पर छेनेवाले मैने कहीं वात, पित्त और कफरूप 
धातुओंकी घारण किया, कमी उन्हें कुपित कथा, वुछको जद्रामिसे पा डाला, 
किन्द्वीफो सण्डित किया ॥ १४ ॥ 


५१०६ योगवासिए [ निवोग-पकरण उतरार्ष 
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सुप्तं पछवतस्पेष. आलेयकणरूपिणा । 
तुस्पकालमग्ेपेपु दिक्षु सर्वाखखेदिना ॥ १५॥ 
नानाहदनदीगेहगादिणा.. विरताध्वना । 
पिश्रान्तं सेतुसुहदः प्रसादेन फ़चित्फचित ॥ १६॥ 
पिंदा। विदनुसंघानाजडेन.. तदवाभ्रयात्‌ | 
जडाशयेपूछसित॑ जल्ेनाउध्वतंदर्तिना ॥ १७ ॥ 
मया दुष्कृतिनेवोध्येशिलासवस्थेन भूभृताम्‌ । 
स्वावर्तवर्तिमा श्रश्रपातेपु शतथा गठम्‌ ॥ १८ ॥ 
धूप्ररुपेण निर्ग॑त्य दारुभ्यो गगनार्णवे । 
कणरलेम नीटर्शमण्यन्तवर्तिना स्थितम््‌ ॥ १९ ॥| 








पलक 2 कि मल नम मम 

तनिक भी खेदका ( थकाबटका ) अनुभव न करनेवाले हिमकणका रूप घारण 
किये हुए मैंने एक ही समयमें समस्त दिशाओंमे समूूर्ण पड़चरूपी इश्याओंपर शयम 
भी किया ॥ १७ ॥ 

जो हृद अनेक नदियोंके घर है यानी मार्गक निवासस्थान ( विश्रामगृह ) हैं, 
उनका श्राश्रयण फरते हुए तथा निरन्तर प्रवाहके कारण अविर्तगतिवाले मैंने बॉधरूपी 
मित्रके प्रसादसे कहीं कहीं विभाम भी किया ॥ १६ ॥| 

मं चिद्रप हूँ, चितिरूपी मैंने अचित्‌ अशका विपयरूपसे अनुध्तन्थान किया, उसमें 
मी विपयांशमात्रताके कारण चित्वभावका आश्रयण नहीं किया, अत, मै जड़ जलरूप 
ही हो गया। यों जद जल्झूप हुआ, में जडाशयप्राय जलाशयोंमे हजारों अमोके 
साथ आवतंके सहृश वर्तेन करता हुआ खूब उछास करता रहा ॥ १७ ॥ 

प्रयश्चित्तके निमित्त भूगुपतनमें प्रवृत्त हुए पापीके सहरश पर्बतोंकी ऊपक्की 
शिलाओंसे गिर रहे निर्शेररूप मेने गतंपातेमें जीर्ण-शीर्ण होकर हजारों रूपोंसे 
स्थिति ग्राप्त की ॥ १८ ॥ मे 

लकडियोंसे धुमके रूपमें निकलकर मे आकाशरूपी समुद्रमें नीले रहके नक्षत्र 
मणियोंके भीतर रलक्ण . बना और मेने वहाँ स्थान जमा डिया। श्रीबमिष्ठजीकी 
इस उक्तिसे यह मादम होता हे कि हम लोगोके लिए अ्रहृश्य नींे वर्णके भी नक्षत्र 
आफाशमण्डल्में है ॥ १९ ॥) 





_सगे ९० ] भाषालुवादसद्वित घ्०्छ 





विश्ान्तमभ्रपीठेप॒ विद्युदनितया सद्द । 
मिन्नेन्द्रगीलनीलेन शोपाड्नेप्विव गौरिणा ) २० ॥ 
परमाशुमये सर्मे पि०्डरुपेप्वलक्षितस्‌ । 
स्थितमन्तापदार्थेप. भन्कणेवाउसिलात्मना | २१ ॥ 
प्राप्प जिहाणुमिः सड्डमनुभूतिः कृतोत्तमा । 
यामात्मनों न देदस्य मन्ये ज्ञानस्य केवलख ॥ २२ ॥ 
नमयान चदेद्देन नाउस्पेना55स्वादितात्म यत्‌। 
तदन्तविंबृत॑ चेत्पमश्नानाय तदष्यसत्‌ ॥ २३॥ 


काटी हुई इन्द्रनीछ मणिकरे सदश नील्वर्णवाले भगवान्‌ विष्णु रुक्ष्मीजीके 
घाथ शेपनागफे श्रज्ञोंपर विश्वम करते हे, वेसे ही मेघोंकी पीठपर नी वर्णवाले मैंने 
भी विधुव्रूपी वरिताके साथ विश्वम ड्िया || २० ॥ मु 

परमाणुमय सष्टिमें यावी पिपील्का आदि परमसूद्ष्म देहात्मक सश्टिम तत्‌-तत्‌ 
प्राणियोंके पिण्डरूप एवं उनके भीतरके परम सूक्ष्म नाडीरूप पदार्थेम सूक्ष्म जल्रूप 
चनकर मैं सर्वात्मा अह्मकी तरह स्थित रहा ॥ २० | 

भद्र, में मधुर रसरूप भी तो बन गया था। रसरूप बनकर मैने जिहारूप 
अणुओंके साथ ससर्ग प्रात किया। ससर्ग प्राप्त कर रसास्वादरूपी उनकी चह 
उत्तम अनुभूति की, जिसे मे देहकी नहीं मानता, डरिन्तु केंचकः झानरूप झआत्माडी 
मावता हें अर्थात्‌ वह अनुभूति विषयानन्दके आफारसे आविर्भत अत्माका स्वरूप है, 
यह में मानता हैँ  २२॥ 

कुछ रोग विपयक्ो ही भानन्दरूप और रस्याद लेने योग्य मानते हैं, परन्तु यह 
मानना उचित नहीं हे, विषय तो ससत्‌ ओर दु खरूप है तथा वह आप्ाद हेने योग्य 
है हो नहीं, अत विपययों अलग कर आनम्दकों बनछाते है-'न मया! हत्यादिसे | 

जो विपयरूप चेत्य है, सका न तो मैने ( अधिष्ठान चेतनने ), न स्वाद 
लेनेवाले पुछपकी देहने और न जीरने ही खाद लिया है, पयोंकि उसमें न आत्म- 
छलका फोई अम् है ओर न आलाठटकी योग्यता ही हैं। इस प्रक़ारके सिपयोका 
चिंतिने अपने अन्दर जो स्फुरण क्रिया हैं वट जीयेके अजानार्थ ( व्यामोहर्य ) 
ही है । जिससे वह विषय उत्पत हुआ, बट अज्ञान भी असव्‌ ही हे, जो सूय असन्‌ 
है, उससे असत्‌ अर्थको ही एच मानना उचित है ॥ २३ ॥ 

अथवा, यिपय स्वादयोस्थ है, यदि यद पक्ष है, तो उसमें रिपयाधिप्ठाव चेतनके 





०१०८ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्ताारध 





सर्वतुससरपेण नानामोदानि दिच्वलम | 
भुक्तानि पृष्पुमालानि प्रोच्छिं ददताब्लये | २०॥  _ 
चतुर्दशप्रकाराणां.. भूतानामडूसन्धिपु । 

उपित चेंतनेनेव जड़ेनाउप्यजडात्मना ॥ २५॥ 
,सीकरोत्करू्पेण. रथमारहझय मारुतम्‌ | 

आपोदेनेव विद्वितं विमलव्योमदीथिए ॥ २६ ॥ 

राम तस्यामवस्थायां परमाणुकर्ण प्रति। 
अनुभूतमशेपेण यथास्थितमिद जगत्‌ ॥ २७॥ 
अजडेन जअंडेनेव समया जालया तया। 

अन्तः सर्च पदार्थानां ज्ञावा-( त्रा5 १ ) ज्ञातिन संस्थितम्‌ ॥२८॥ 


5 व 2 न कम मनन नाक मा नमनसि लत 
द्वारा आस्वादित ही त्रिपयोको, जो कि उसके उच्दिष्प्राय है, दूसरे चखते हैं, यही 
कह्पना हो, इस आशयसे कहते है--'सर्व ०! हृत्यादिसे । 

समस्त ऋतुओंमे उस्नन्न होनेवारा जो रस है, तप बनकर अमरोंको उच्छिष्ट 
रस देते हुए मैने सब दिशाओंमें अनेक तरहके आमोदोसे पूर्ण फूरोंका खब 
उपभोग किया || २४ ॥ 9 

भद, यद्यपि मैं यथार्थभ अजइरूप ही हूँ, फिर भी बल्पनावश जड़ जल्रूप 
होकर मैंने चोदह प्रफारके प्राणियेकि अड्टोकी सन्धियेगिं चेतनफ़ी नाई निवास किया ॥३२५॥ 

राघव, मेने जसकणसा रूप भी धारण किया था | उस रूपको धारणकर मैंने 
पय्नरूपी रथ+र चढकर निम आकाझके मार्गोम, आमोदके सहश, जनाहाद और 
विहार किया ॥ २६ ॥ 

वहाँ भी परमाणु तककी सभो वस्तुओंम हरएक जगह, चाँदीकी शिलाके सहश, 
सृष्टियोंका मैने अनुभव क्या, यह कहते है--राम! इल्यादिसे । 

हे रामजी, जन्धारणाकारमें भी मैने प्रत्येक परमाणुके कणर्मे पूर्णरूपसे यथारिथित 
इस जगतूको देखा ॥ २७ ॥ 

एकमाम्र जरकी विपय करनेवाडी एकरूप उस जल्धारणासे स्वयं जड़ होता 
हुआ भी जड़ जलझसा व्गगर तथा सब पदार्थेवि' भीतर शात्तरुप द्ोता हुआ में 
अन्नातरुपसे स्थित रहा ॥ २८ ॥ 

हरएंक बखतुफे अन्दर जो जगत्‌ देखे पके भी भीतरके प्रत्येक पदार्थमें बेसे 
ही श्रन्य अन्य अव्यवत्पित जगत्‌ भीतर भीतर मैने देखे, यह कइते है-- 


सर्ग ९० ] भाषाहुवादसद्दित ण्‌१०९ 


जगवां तत्र लक्षाणि नाशोत्पातशतानि च। 
मया दृष्टानि रूढानि कंदलीदलपीठबत्‌ ॥ २५ ॥ 
एवं जगचाज्जगद्दा साकारं वा निसाकृति। 
चिन्मात्रगगम॑ सर्वमक्ताशाधिकनिर्मलम | ३० ॥ 
न किचन त्व॑ च न रकिचनेद 
शुद्ध! परो बोध हद भिमाति । 
से चाउपि नो किचन नाउपि शूत्य 
माकाशमेवाउसि पिक्ासमास्ख ॥ ३१ ॥ 
इत्पार्पे वासिष्ठमद्दारामायणे बाल्मीकीये देवदूवोक्ते भोक्षोपाये 
निर्वाणप्रतरणे उत्तराधें पापा» जलभगदर्णन 
नाम नयतितम३ से! | ९० ॥ 








'जगताम्‌! इत्यादिसे । 

भद्र, वहाँ केलेके दुरके सह्श भीतर और उसके भी भीतर उत्पन्न लाखों 
जगत्‌ तथा सैकड़ों नाश एवं उत्पात मैने देखे ॥ २९५ ॥ 

यद्यपि अधिष्ठान चिति कर्पित अ्रनन्त जगनोंसे व्याप्त हे, तथापि उसमें क्रिस 
तरहकी भी मठ्मिता नहीं हे---ग्द कहते है, 'एयम! इत्यादि से । 

इस रीतिसे जगत्‌ हो चाहे न हो, साकार हो चाहे निराकार हो, सभी अवस्थाओ- 
में सब केवछ चितिरूप आकाश ही है, यह प्रसिटट आकाझसे त्यधिक निर्मल है ॥३०॥ 

रामजी द्वारा देखे जानेवाले जगतमें भी उक्त न्यायकों झुग्रते हुए सबके 
अधिप्ठानमूत शुद्ध चिम्मात्र वस्तुमे श्रीरामजोझी प्रतिष्ठा कराते हैं--'न किंचन! 
इत्यादिसे । 

आप झुछ नहीं है यादी न आपको तोन अव्म्धाएँ है ओर मे देह, इम्द्रिय 
आदि ही है, न यह बुछ है यानी न आराश आदि वहरी प्रपश्चही है, किन्तु 
परम विशुद्ध बोध ही इस जगवके रूपमें भासता है। बह--शोषित 'तव लग! 
पदार्थरूप--बोध भी वास्‍्तवमे दुछ नहीं है यानी न तो व दृश्य-स्वमाय है, ने अहृस्य- 
खभाव है और न अहव्य-श्त्य-खभाव है, किन्तु अखण्डकाइरूप है। वही आप टै। 
इसल्ए आप उक्त आत्मरूप बनकर उत्तरोत्तर विज्राश म्राप्त कर सं ३१॥ 

नब्बे सर्ग समाप्त * 


७११० ध योगवासिए [ वियोण-मकरण उत्ता 








(0. शो. 
एकनवातंतमः सगेः 
श्रीवसिष्ठ उदाच 
तवोष्हमम॑ तेजस्तेजोधारणयेद्या | 
चन्द्राकेतारकाम्पादिविचित्रावयवान्वितम॥ १ ॥ 
नित्य॑ सचप्रधानत्वात्‌ प्रकाशाकृति राजवत्‌ । 
सर्च दहयसते. सर्वचौरध्वान्तप्रतापयुकू॥ २ ॥ 
दीपादिमिः शमः सिम्मैदशाशतविद्दारिभ्रिः । 
प्रस्यक्षीश्रतसर्याथ।.. प्रतिंगेह॑ सुराजवत्‌ ॥ ३ ॥ 
छोकाठोके च हफ्विश्वद्धायशुरोममि! ) 
परअ्रकाशैररतैदूरो त्किप्ताम्घरा स्व रस्‌ ॥9॥ 





इक्यानचे सर्ग 
| हेजकी घारयापे टेजलूप बनकर श्रीवतिग्रशीने जा ढूये, चद्, प्रगति 
एय रल प्रादिके चमत्तार देखे, उनका वणन ] 

श्रीवसिष्ठजीने फ्हा--श्रीरामचन्द्रजी, उसके बाद -जल-धारणासे विचिते 
कोतुक देखनेके बाद--प्रबढः तेज घारणासे में चख्र, सूर्य, तारा, भ्रम भरादि 
विचित्र अवयवोंसि सम्पन्न तेज बन गया ॥ १॥ 

तेज निरन्तर सत्तप्रधान ( प्रकाशप्रधान ) होता है, इससे में एकमात्र 
प्रकाशरूप आउारसे चमकने लग गया । में ऋषसारपर ऐसा अतापी बने गया जैसा कि 
चुके गोचर अपने हरे हुए पदा्शेको छोडस्र भाग रहे चोरोपर राजा प्रतापी 
होता है ॥ २॥ 

जैसे श्रेष्ठ राजा तरद-तरहड़ी वेशभूणसे परिभ्रमण वरनेवाले स्नेदयुक्त गुप्चरों 
क्र सुवके बर्थ घृलान्त प्रत्यक्ष १२ लेता है, येसे ही हजारें यतियेंसि विहार करने- 
बाले तेस्वुक्त दीपफ आदिके द्वारा धीरेसे मैने प्रत्येक घरमें प्रत्येक पदार्थकों प्रत्यक्ष 
कर स्थि ॥ ३ ॥) 

मैंने तेशहप बनकर सेव दसरेंकि प्रदाश्नमे ही ठपर रहनेवाडे, भतएव 
जे एव भुवनेकि प्रा्ठ्ण अतिसस्तुष्ट तथा पुलक्षित रहनेवाडे चन्द्र, सूर्यकी 
विरणपी अपने रोमेके द्वारा समड्रों ढक देनेवाले अन्धकाररूप बलके सहश 
इश्वमान आकाशहूप बल्लकों उठाकर दूर फेंक दिया ॥ ४ ॥ 


सर्ग ६१ ] मापालुवादसह्ित . ११ 
च्फ्प्प्प्य्य्य्स्श्च्य्च्य्य्स्य्य्य्य्स्य््स्स्स्य्स्य्य्स्य्य्य्ह्च्तािडिडःःििडोोोनडि डाल लि 
अन्धकारसय देन्यस्थ समरतगुणनाशिनः 
हश्यं सद्दश्यमनिश्श सबवस्थ गुणशाहिना ॥ ४ ॥ 
तमसतमारुपरशु। परशुट्धिकरं पदम्‌ | 
छुबर्णमणिमाणिक्यप्रक्तादिननजीवित्मू ॥ ६ ॥ 
शुक्रकृष्णारुणादीनां नित्य ज्योसाइशापिनाम्‌ । 
पुत्राणामिदर बर्णानां सर्वेदां देहदः पिता ॥ ७॥ 
घनसनेदरस॑ एथ्व्या.. रक्षितनलपेधनम । 
गृह प्रति घनानन्देईतदीपकपुत्रकम ॥८॥ 





तेज अन्धकारकों क्यों दूर फ्रेंक देता हे ? इस आशड्भापर कहते है-- 
'अन्धकारस्य! इत्यादिते ॥ 9 ॥ 

भद्र, यह विद्यमान सम्पूर्ण जगठ समस्त गुणोंकों छिपा देनेवाले अन्धकाररूपी 
दीनताका विषय है यानी अम्थकाररूपी दीनता जगतमें जो रूप भादि गुण है, 
उनको दिखने महीं देती ओर दूसरेकी दीनताकों दूर करनेमे समर्थ सभी गुणशाली 
पुरुष उत्तम--दीनतारहित--जगवृको देखना चाहते है, अत, तेजका अन्पत्ारक्तो 
समरत जगत्से हट देना युक्त ही है ॥ ५ ॥ 

ओऔरामचन्द्र, मे जिस तेजके रूपमें परिबरतित हुआ, कह तेज तमोरूपी तमाल वृक्षके 
लिए तो फरसा है, उत्तम शुद्धिका स्थान है. तथा तेजरहित खुब्ण, मणि, शाणिक 
आदिका छोकमें समादर नहीं होता, अत. बह तेज सुवर्ण आदिरुप जनोंके आदरक्ा 
हेतु है. अथवा सुबर्ण, मणि, माणिक, मोती आदिके रुपसे समस्त जनोंका जीवन- 
साधन है॥ ६ ॥ 

संसारमें जितने भो रूप है, वे सब प्रजाश्के ( तेजके ) ही अंश है, अन 
सदा आलोककी ( तेजऱी ) गोदमें शयम करनेवाले शक्क ( शवेत ), कृप्ण, भरण 
आदि समण्त वर्णोका, पुत्रोंकी देह देनेवाले पिताके सहझ, वह तेज स्वख्पदाता 
पिता है ॥ ७॥। 

रामजी, यह तेज प्रस्वीके साथ अत्यन्त घनो आते रखता हे, इसीलिए तेज 
अल द्वारा एश्वीको (मिट्लोको ) नहीं जलता ॥ ४१री भी अपना सनेद् व्यक्त 
करने हिए हरएक घरों बड़े प्रेमसे भोत, प्रासाद ( महू ) आदिका रूप लेकर 
तेजके पुत्र दीपफोंकी---वायु आदिके झड़ोरेंसे--रक्षा करती है ॥ ८ ॥ 

६१९ 





१ योगवासि्ठ [ निर्माण प्रकरण उत्तार्थ 





लन्ड:  घ घऊइक्‍पटौाेॉ्॑वस्‍अ 








इृ्ट पातालकेप्वीयत्‌ तमोरुपेप पावकसू । 
अपर्ट रजोख्पे भूते भूवमालिते | ९ ॥ 
सच्चास्मस्त महासक्॑ निस्यत्व॑ देवसब्स्ु । 
जगज्लीण॑ुटीदीप! . कृपीध्म्मस्तमसोर्महान्‌ ॥ १० ॥ 
'दिःबधूदिमतदशों.. निशानीदास्मारुत+ । 
सस्व॑ चन्द्राकंपह्ीनां कुछुभालेपन दिवः ॥ ११ ॥ 
केदार॑ दिनसस्यानां तमोच्छनामनुग्रह । 
नमाकाचप्दत्पात्रक्षालनाम्य॒ सं्नुछसत्‌ ॥ ११ ॥ 
सत्ताप्रदतयारर्थानां. प्रकाशकतयाईपि चे। 
चिन्मात्रपरमार्थस्‍्प सद्दोदर झ्ाउलुजः ॥ १३ ॥ 








तमोभाग, रजोभाग एवं सख्व॒भागड़ी बहुलतासे युक्त पाताल आदि टोकोमें 
तेजके प्रकाशका तारतम्य बतणते है--दृश्मू! इत्यादिस । 

तमोगुणकी अधिकतासे युक्त पातालयुहरोंमे यह तेज स्वह्प पद्राश करता है 
भीर अनेकविध भूतोंकी मारा ( परम्परा ) से युक्त रजोगुणक्री विपुस्तावाहे 
भूतरूम यह आधा प्रकाश करता है॥ ९ ॥ 

सक्तगुणमय यानी सत्त्गगुणदी अजुरतासे युक्त देवलेकोंमें यह निरन्तर 
महान्‌ मराश करता है। भद्र, यह तेज जगद्रपी जीण-शीर्ण कुण्याका दीपक है 
जीर अधकारके लिए महा क्ग्राध कृप है याती जैसे अगाध रूप जलकों अपने 
उदरमें निगल जाता है वैसे ही यह अधफारकों अपने अन्दर निमए जाने 
बाण है ॥ १० ॥ 

दिशारूपी वधुओंके रहिए तो यह तेज निर्मल आदर्श है यामी उनको अएग 
सरग घरके दशोत है, निशरूपी नीहारके लिए वाद है. बागी वायुके सहश उनको 
नष्ट कर देता है, चन्द्र, सूर्य ओर अख्ककि हिए तो जीवनसर्वस्व है ओर स्व 
शोकके लिए बुछुमका तिस्क है ॥११॥ 

दिवसरूपी धार्नोके लिए वह वयारी है, तमसे ( अम्घकारसे ) आक्रान्त 
रुपादिके लिए ते बह साक्षात्‌ दयाकी सूर्वि टी हे जौर गगनरूप महात्‌ काचपात्रके 
रिए पक्षाल्नाथ अतिछच्छ जरू है॥ १२॥ 

तेज पदार्थेमि सत्ताका प्रदान चरनेवार तथा उनको प्रकाशित भी करनेवाला 


सर्ग ९१] भाषोनुवादसद्ित घ११३ 








क्रियाकमलिनीमाहुभतलोदरजी वितम्‌ । 
रूपालोकमनस्कारचमत्कारसितेय था ॥ १४।॥। 
नभस्तलगतासंख्यनक्षत्रमणिमालित | 
दिनत बत्सराइंद्रवाडवागन्यदिफेलिन। ॥१५॥ 


चन्द्रार्कांदितरह्वान्तरजर्ड पछ्किलो महान । 
बृद्द्त्रक्नाण्डखातस्थोीं नित्यमेकाण॑वोञ्छय। ॥ १६ ॥ 
हेमादिपु सुवर्णल॑ नरादिषु. पराक्रम) । 
काचकच्यं च रलादौ पर्यादिष्ववभासनम्‌॥ १७॥ 
ज्योत्ख़ा मुखेन्दुषिम्बेप १चमलेक्षणलक्ष्मसु । 
खबत्सेहासृताप्रो. हाससौदहादभासनम्‌ ॥ १८॥ 


है, इसलिए चिम्मात्ररूप जो परमार्थ बस्तु है, उसका एक तरह से वह सहोदर छोटा 
भाई है | छोय भाई इसलिए है कि जड़ होनेके कारण वह उससे अपन्य है ॥१३॥ 
तेज क्रियारूप कमलिनीके लिए सूर्य है और भूततके हृदयका जीवन है। 
चाह्लुप वृत्ति और मानप्त इत्तिके ऊपर आरूदर चितिका जैसे विषयगत अज्ञानकी निवृत्ति 
करना चम्त्कार है, वैसे ही इस तेममें भी विपयावरण अन्धकारकी निदृत्ति करता 
चमत्कार है ॥ १४ ॥ 
किच, यह तेज विशाल ब्रद्माण्के खन्दकमें रहनेवाढ। बड़ा समुद्र ही है, यों 
उत्रेक्षा करनेके लिए रूपकसे कश्पित धर्मोंसे तेजको विशेषित करते हैं--- 
“नभस्तल०' इत्यादिसे । 
यह तेज बड़े विस्तृत हस ब्रह्माण्डके खन्‍्दकका एक महान्‌ भविनाशी समुद्र हे। 
आकाशतरमें विद्यगान असंख्य नक्षत्ररूपी मणियोंसे भरा है, इसमें दिन, ऋतु, संवत्तर 
आदि काल्मेदरूप चारों ओर बृद्धिंगत वाइवामि आदिसे उत्पन्न मान क्षोमके 
कारण फेन उन होता है । चन्द्र, सर्य आदिरूप तरब्ोंफे भीतर प्र्तत रजसे जह़के 
बिना कभी कीचड़ भी इसमें भरा रहता है॥ १५, १६ ॥ 
भद्द, मैं तेज बनकर सुवर्गादिमें सुन्दर वर्ण (रंग) बन गया, मनुष्यादिमें एसक्रम 
बन गया, रत आदिमें काचकच्य ( कान्तिविशेष ) बद गया ओर वर्षा ऋतलुमें 
* विद्यतु-प्रशाश ( पिनछीकी चमक ) बन गया ॥ है७ ॥ 
राधव, मुखके सहृश चन्द्रमिम्षोमे में उ्योत्या बन गया, परौनीवाले नेत्ररूपी चिहसे 
(इसे ) युक्त मुखर्मी पन्द्रविग्बोंमें तो ज्योत्के सदश वह रहे सेहरूपी अहतका 





५११ ह योगवासिष्ठ [ निर्वाण प्रकरण उत्तरार्थ 











कपोलबाहुनेत्राधिश्रुकरालकलासकः । 
'निजोड्जेय्तया नावो ब्रिलास; कामिनीजने ॥ १९ ॥ 
दुणीकृततरिश्ुवनचपेटास्फोटितद्िपाम्‌ । 
शिरसु पज्जीकर्णं बीय॑ सिंदादिचेतसि ॥ २० ॥ 
कड़कडटहुट्टाझसडूगर्संघइटाइतेः ॥ 
पढु स्फुटाटोपरटि मटेष्वटनएुछूटमू ॥२१॥ 
देवेपु दानवारित्व सुरारित्व सुरारिष । 
सर्वभूत्तेप स्वोजस्त्वपन्नामः ध्यावरादिषु ॥ २२॥ 
अथ ते मरुवद्धास्वांस्तताइइमनुभूतवान्‌ । 
जगदाकाशकोशेपु तेए. तामरसेक्षण ॥ २३॥ 





पूर या हाप्त सैहार्दयुक्त फमनीय कान्ति चन गया ॥ १८॥ 
कामिनौजनोंमें मे क्पोल, बाहु, नेत्र, भोह, हाथ, केश आदिको अतिसुन्दरतासे 
प्रकाशित करनेयाटा, सर्वत्र अजेयरूपसे प्रश्नद्ध स्वाभाविक कामका विलास बने 
गया ॥ १९ ॥ 
आ्रीरामजी, तेजमी धारणासे तेज होकर म॑ बृत्र आदि असुरोंके, जो त्रिभुवनको 
तृणके समाव समझते थे तथा अपनी चपेटाओंसे अपने शठ्धओंकों कँपा डालते गे, 
मस्तरपर वजप्रहार बन गया ओर सिंह आदिके हृदपमें चीरयरूप घन गया ॥२०॥ 
किख्च, वीर पुरुषामें रणाह्नणोंमे निर्भय विचरण करने कारण जो उद्धर पराक्ाश 
प्रसिद्ध है, वह भी में बन गया, जैसा तैसा पराक्रम नहीं, किन्तु अति कहोर ही 
करचोंको तोदनेवाले खक़ाके परसपर आपातेसि उत्पन्न रह्ार ध्वनिसे अत्यन्त पु तथा 
बड़े भारी आइगरसे थुक्त पराक्रम बब गया ॥ २१ ॥ 
देव॑में दानबेंका दाजु, दानवोंगें देवताओोंका शत्ु॒सब मृतोंमें उत्तम बल तथा 
वृक्ष आदि स्थायरोमें उत्ततिरुप भी में बन गया ॥ २२ ॥ 
है क्‍्मर्दत्टोचन, तदनन्तर अपनी घारणसे कहिपत उन जगदाकाशके 
फोशोर्म मैं सूर्य होकर गाचे कही सानेवाली समस्त वस्तुओंक अपने अददर ऐसे 
अनुभ्व करने टगा, जैसे फ्ि प्रतिद्ध भरस्थरी अपने चादर नदी आदिकी करपता- 
कृत अनुभव करतो है ॥ २३ ॥! 
झसीको फ्ह्तेह--दिगन्व ०” इत्यादिसे | । 





दिगन्तदशनिस्तीणें: करजालेजेंगत्खगम्‌..। 
गृहृददयझमकंत्व॑ आमबद्रष्टभूबलघ ॥ २४॥ 
कामोत्ले कोशचकं वाहव॑ तिमिराणवे । 
ब्रक्माण्डसदने दीप॑ इक्षं दिनफ्लावहे। ॥ २५ ॥ 
रसायनइदाकारमिन्दु्त॑ बदन दिवः। 
निशानिशाचरीहासं विकास रत्ननीविशामर ॥ २६ ॥ 
जगछावण्यलक्ष्मीणां.. सर्वात्तामुपमोस्पद्स । 
रजनीरोहिणीनारीकैरयाणां परं॑ प्रियम ॥ २७ ॥ 
नेत्रवृदस्प वक्त्य घुलतापुष्पजालकंपू। 
स्वर्गोपमशकब्यूह तारकापढल झदु ॥ २८ ॥ 


भद्र, मेंने अपने सूर्यके खरूपका अनुभव किया, उप्त रुपसे मेंने दसों 
दिद्याओंमें फैले हुए हाथरूपी किरणोसे जगदू रूपी पक्षीकों, जिसके कि बड़े-बड़े 
पर्वत अवयव थे, पकड छिया। उस समय मुझको यह सारा भूतर एक छोटेसे 
गाँवके सरश प्रतीत हुआ ॥ २४ ॥ 

मेरा सूर्यस्यरूप चन्द्रकी कामना करनेवाले कुमुदोंके लिए कोशबन्धनका हेतु 
चक्र बना, अम्धकाररूपी समुद्रके लिए बाइवाम्नि, अह्माण्डरूपी घरके लिए दीपक जोर 
दितरूपी फलसमूहके ल्ए वृक्ष बता ॥| २५॥ 

इसी तरह में चम्द्ररूप भी बन गया। मेरा चन्धका जो सरूप हुआ, उसका 
आकार अमृतसे ल्बालब भरी झील्के सहश था, वह सगे मुखके सदश मुख था, 
निशारूपी विश्वाचरीक्षा यानी अभिसारिकाका हातके सब्श हास था तथा 
रात्रिमें प्रवेश करनेवालॉंका माशकर्ता था ॥ २६ ॥ 

बह मेरा चर्द्रका रूप समस्त जगेवुफ़ी सुन्दरतारूपी छद्दिमयोंके लिए उपमान तथा 
रात्रि, रोहिणीरूपी नारी एवं बुमुदोंके लिए उत्तम स्नेहका माजन था ॥ २७ ॥ 

अधिक क्या कहें, जितने ससारमें प्राणी है, उन सबके नेत्र ओर सुखक़ा 
आहाद और विऊासक्ञ देतु होनेफे कारण वह अल्यम्त ही प्रिय लगता था। 
धीरामजी, तदनन्तर म सृदु तारासमूह बन गया यानी अपनेमे समस्त तारक 
स्वृरूपका अनुभव करने लगा। यह मेरी तारात्मता आवाशरूपो झताक़ी मानों पुपर- 
राशि थी, ओर थी स्वर्गमुखरूपी मरर्दके मवादमें ख्रामक्त मानों मच्छरोंद्री 
कतार ॥ २८ ॥ 
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बणिडमात्रे बणिग्पस्ततुलावोलनदोलितम । 
रहत्थ जलक्छोरइस्तान्दोलनमन्धिमि! ॥ २९५॥ 
अब्धा।चधौ शफरावरतंमब्धा गोमझरीगणः। 
अच्दादो दापदहन वैद्युतं द्योतर्न बनौं ॥ ३०॥ 
दारदारणदुर्बारदीप्त ज्वलनमाततम्‌ । 
यज्ञाम्िदादक्ल्याभ विस्फोटकठिनाखम ॥ ३१ ॥ 
कचर्काश्वनमाणिक्पप्रक्तामणिम्य महं। । 
तपर्स्ता नीतमाद्िप्य पाण्डित्यमिव पामरेः ॥ ३३ ॥ 


मद, मे रत बन गया | इछ समय मेरा यह स्वरूप बाजारोंमें जीहरियोके 
हाथोंसे काटेपर तोल्नेफे कारण आन्दोल्ति हो उठा था तथा बुछ समय समुद्रों 
द्वारा जल कल्लोौररूपी हा्थोंसे कम्पित किया गया था ॥ २९ ॥ 

श्रीराघब, समुद्र॒का जछू पी जानेवार बादवानल भी में बन गया। मैने अपने 
बाडवानल रूपसे समुद्र डरे हुए छोटे छोटे मल्योंके परिभ्मणका खूब फौतुक 
देखा। जलल्‍्को स्वाह्म करनेवाला सुर्य किरणका समूह बनकर मैंने अपने शरीरमें 
प्रकाशका अनुभव किया | मेघ, पर्बत आदिमें मेने बिजली ओर दावामिका स्वरूप 
धारण कर टिया ओर उन शरीरोंमें अपनेमें अपूर्व प्रसाशका अनुभव किया ॥ ३० ॥ 

किख्व, मैंने अमि बनकर इस प्रकार दीसिपूर्वक्न जलता आरम्भ ऊिया कि उससे 
लकडियोंका विदारण तत्काल हो जाता था, इसीसे ल्कडियोंके विस्फोर्शेंस चारों 
ओर दुर्वार फटिन शब्द उस्न्न होते थे तथा यश्ञाप्ति होकर मैंने हविप्‌ दाहका भी 
आनन्द ढग ॥ ३१ ॥ 

जय में अप्ि बना तन सुवर्ण, माणिक्य, मोत्री, मणि जादि जो चम 
क्रीडी ज्योतियाँ थी, उनका कोशागरके दाह द्वारा पराभव कर उमके स्वामियोंको 
ऐसा सन्ताप पहुँचाया, जैसे बलवान अनेक सूर्खोंके द्वारा वितण्डसे एक पण्डितको 
सताप पहुँचाया जाता है | इस विपयक्की कहावत है कि एक पशशके पेडकों देख 
पर पण्टितने फ्हा--यह पराश वृक्ष है| इसपर वहाँ विधमान अनेक मूखोंने मिल 
पर फहा, नहीं यह पाढरका पेड़ है । झगड़ा बद्य ओर मूख्ोने पण्डितकी मुकोसे पूजा 
आरम्भ की, पण्डित भी दु खी होकर कटने लगा, हाँ, यट पावरका पड़ है ॥ ३२ ॥ 

मोती बनकर जो बुछ अनुभव किया, उसे भा प्रसज्वश कहते है-- 
विश्नास्तम्‌! इत्मादिसे। 
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विभान्त स्वनमक्ेप घृक्ताह्मरतया तया। 
अछुरोरगगन्धबनरनायकयो पिताम्‌ ॥ ३३॥ 
पादादतिं गत॑ मार्गें तिलकत्व॑ वधूपुखे । 
खद्योतेन मया रुब्घं पश्याअवस्थासु चापलम्‌ ॥ ३४ ॥ 
क़विदिधुत्तया तेपु शरक़र्या चाउण॑वेष्विव | 
खस्पेषु विकृतं चाह वार्यावत्तविराविषु ॥ ३४ | 
क्चिद्वीपतयाउडनीय कलिकाकोमलाइया | 
अन्तधपुरेष्‌ कान्तानां सुरटाोकन कृतम॥ ३६॥ 
कचित्कजजलजालस्थ ज्वालाइनकदाकृते | 
खेदिना घनकूर्माम॑ संगेनेव स्वकोटरे ॥ ३७ ॥ 
कन्पान्तेष. क्वित्सवेजगद्धमघनश्रमात्‌। 
से कजलासिते लीन रुद्रेभ हब विद्युता ॥ रेट ॥ 


भद्र, तदनन्तर मैं मोती बन गया। और मोतियोंके हार रूपसे असर, मांग, 
गन्धर्व और नरनायकोंकी रमणियोंके स्तनोपर मैने दीघ॑काल्तक विशाम किया ॥३३॥ 

सद्योत बनकर जो अनुभव किया, उसे कहते हैं--'पादाइतिम! हत्यादिसे। 

खदोत बनकर मैंने मार्गम गमन कर रहे मनुष्येके पेरोंसे सूब रगढ़ खानेका अनु- 
भव किया और स्रियोंके लछाटपर तिलकरूपताका भी अनुभव किया। स्थानमेदोंसे 
प्राप्त हुईं उत्कर्पापकर्षरूप अवस्थाओंमें मेरी चपछता (अनियतता) तो जरा देखिये॥३०॥ 
”  जलके आवतसे शब्दायमान आकाशस्थ मेघोमे विद्युतकरा रूप छेकर मैंने समुद्रमे 
मछलीके सदश अत्यन्त सुन्दर देंगसे चेष्टाएुँ की ॥ ३५ |॥ 

मैने कहीं दीपक रूप भी छे लिया । दीपकके रूपमें जब मेरी अन्त-पुरमें 
स्थापना हुईं, तब रमणियॉक्ी सुरतकीड़ाका भी मेंने अवछोकन किया । दीपकके रूपमें 
पुष्प कलिकाके सदृग मेरे कोमल अन्न खूब शोभते थे ॥ ३६ ॥ 

बत्तीके आगेके हिस्मेमें कभी-कभी काजलका एक जालू-सा बन जाता है । यह 
दीप ज्वाल्रूप सोनेके ठुकड़ेको तोड़-फोड़ देता है, यही इसका स्वरुप है, भद, 
इस कज्जलजालके ही समागमसे कमी मन्दप्रभ बनकर ज्वालादि अंकों समेट 
लेनेके कारण दीपकरूपमें मैं घन कूर्मका रूप भो बना लेता था ॥| ३७ ॥ 

राघव, कभी कर्पास्तका अप्रि बनकर मैने फल्पान्तमें समल जगवमें सयूत परि- 
ज्मण किया । अमण करनेके कारण उस समय मुझे जो बड़ा परिश्रमहुआ, उससे कल्ञक- 
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कचिदाकल्पमापीय वाडवाग्रितया जलयू। 
जगत्तु गगनेप्वन्ते ननृते जलराशिषु ॥ ३९॥ 
फचिदुन्पुझदन्तेन मया ज्यालाशुजात्मना | 
विलोलपूमावत्तोग्रडुन्तलेनाउप्छुलौजसा._ ॥ ४० ॥ 
पुरप्ठवदाहेपु कबलीकृतनन्तुना | 
कृताः छवा्ट काष्ठादिपदार्था! खादनोचिताः ॥ ४१॥ 
हतेन . श्वृद्धपापाणेस्यःपिण्डादिवासिना । 
इन्ददाद्यर्थमद्रीय: कणकोपलताः क्चित्‌॥ ४२॥ 


फबिन्मदाशिलाकोशे पापाणमणिना मया। 
समस्तभूताच्स्येन स्थित युगशतान्यपि ॥ ४३ ॥ 





श्याम आकाश कहीं ऐसे बिलीन हो जाता था,जैसे इन्द्रके वाहन काले मेघोमें विश्वुत्‌ 
विलीन हो जाती है ॥ ३८ ॥ + 

कहीं वह्वाम्रिके रूपसे मैंने पल्पपर्यनत सूब जल्पान क्या, तदनन्तर सब 
जगत्‌ और सत्र जल जब आकाश यानी झम्यरूप हो गये, तब आकाश दृत्य 
किया ॥ ३९ ॥ 

मैंने जम अमरिकी देह घारण की थी, तय मेरे ही उल्मुक (जख्नी तकडियाँ) दाँत 
बन गए, ज्यारएँ हाय बन गईं ओर चश्चक धूमके आवत्त केश हो गये। इस रूपने जब 
नगर और प्ररूद लतापहवोंका दाह करना आरम्भ किया तब है कृताष्ट (दयादि आाठ 
गुर्णोक्रो स्थिर बनामेवाले हे भ्रीरामजी ), जस्ुओंक्ो ग्रास कर जानेवाह़े मैंने फाए 
आदि पदार्थोक्री अपना खाद्य चना दिया ॥ ४०, ४१ ॥ 


छोहार आदि कारोगरोंकी प्रयोगश्रालाओंमें लोहपिण्डोमें रटकर मैंने मुगदर 
तथा पत्यरोंसे तोडित होकर तांदन करनेवेलिफों जलनेके लिए चिनगारियोँ तगा 
फयरके छोटे छोटे कफर उगले ॥ ४२ ॥ हा 

भद, फ्ट्वीएर मैंने बडी बड़ी चद्चनेंके अन्दर पराणणमणिक्ा ( हीरा, पत्ता 
आदिकां ) रूप लेकर समस्त भूतोंकी इप्टति ओझल दोझूर सैकशे मुगतक वास 
दिया ॥ ढेरे ॥ 
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श्रीराम उवाच 
हुने तस्यामवस्थायामनुभूत॑ त्वया सुखम्‌। 
उत दुःखमिति महि बोधाय सम मानद॥ 88४॥ 
अश्रीवर्तिष्ठ उवाच 
यथा याति नरः सपने जर्डर्ता चेतनोडपि सब । 
विद्द्योम गच्छेदू रव्यत्वे तथा जाव्य' प्रचेतति॥ ४५ ॥ 
आत्मामं चेवति तद्य एथ्व्यादीव यदा तदा । 
मुप्तं जड मिया5ब्स्तेडूत) स्पादस्य ने तदस्यथा ॥ ४६ ]] 
वस्तुतस्तस्य सोव्यादि नाउ्सद्रपं न सन्‍्मयप्र्‌ । 
द्रष्टटइपमियवा5ब्माति ब््न चैठत्‌ सम॑ स्थितम ) 9७ ॥ 








श्रीरामभद्वने क्हा--है मानद, हे मुनिवर, उस पापाण आदि अवस्था्म क्या आपने 
छुख्का अनुभव किया अथज्रा दुःखका अनुभव किया, यह मुझसे ज्ञानके लिए कहिए ॥|४४॥ 

चिदानन्देकरसस्वरूप अमृत मेने केवल. कौतुकबभ  जगदपताका 
भारोष देखा था, इसलिए उक्त पाषाण, मणि आदि अवस्थाओंम मुझको तनिक भी 
दुःख नहीं हुआ, ड्रिन्तु सुख ही हुआ, यों उत्तर देनेके लिए वसिष्टजी 
भूमिका बाँधते है--“यथा! इत्यादिसे । 

श्रीवसिष्ठजीने क्ह्ा--हे श्रीरामजी, जैसे सुप्त पुरुष चेतनरूप होता 
हुआ भी जडदाका अनुभव करता है, वेसे ही चिद्रप आक्राश हृश्यभावको प्राप्त 
होकर जड़ताका अनुभय करता है ॥ शण ॥ 

जब ब्रह्म अपनेको पथ्वी आदिके रूपके सहश समझने रुगता है, तब सुपुप्तके 
सदृश जड़-सा बनकर स्थित रहता है, कस्तवमें इसरा जो भीतरी सचिदानन्दात्मक 
स्वभाव है, उसका अम्यथामाव कभी नहीं होता, इसलिए दुःखर्की प्राप्ति नहीं 
हो सकती ॥ ४६ ॥ 

क्यों अह्यका अन्यथाभाव नहीं होता १ इस आशझापर कहते दै--वस्तुवा 
इत्यादिसे । 

ब्रह्म जो. आशज्ग, एथ्वी आदि स्वरूप भासते है, वे वास्तवमें अक्षर 
या असदात्मक खरूप नहीं है, क्न्सु यो ही द्रष्टा व्श्यन्से वे मासते ६, इसलिए 
प्रह् तो सदा ही एक-सा यानी अविकृत ही अवस्थित है ॥ 9७ ॥ 

६४० 
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एतत्सत्यपरिज्ञानं यस्योत्पन्नमसण्डितम्‌ | 
न तस्प पद भूतानि ने च्थ्यद्रएविश्रमः ॥ ४८ ॥| 
तदा मयैथ॑ शुद्धेन तत्‌ छुव॑ भद्मरूपिणा। 
बह्मरुपादते. किंचिदेशत्कतुर्न युज्यते ॥४९॥ 
यदा सर्वमिद दुश्यं जात॑ ब्रह्म निरामयम। 
वदा प्रक्षपदस्थेन मया55त्मैवेवमी क्तितः ॥ ५० ॥ 
यदा पुनरहं पश्च॒भूतानीत्येव भासयन्‌ | 
भवामि जड एव तदा चेतामि कि किल ॥ ५१ ॥ 





अआपि च, अज्ञान होनेपर ही दुःख आता है, किन्तु वह नहीं है, यह कहते है- 
“एतत्‌! इत्यादिसे । 

अद्र, जिस पुरुषफो यह सचिदान-्दात्मक ओअखण्ड अश्मयज्ञान उत्पन्न हो गया 
है, उसझी इष्टिमं न तो पाँच मृत ही है और न उसे हृइ्यद्रट्ठका विश्रम 
ही भासता है ॥ १८ ॥ हर 

भद्र, उन धारणाओंमें मैंने जो चुछ उस प्रकारका जगन्निर्माण क्रिया, वह सब 
विशुद्ध अक्मरूप बनझर ही किया, क्योंकि जगन्निर्माण करनेवालेका शुद्ध बअश्चरूपके 
बिना बुछ रूप हो ही नहीं सकता [| ४९ ॥ 

जब परमार्थ-दशामें यह सब बुछ दृश्य निविकार अक्रूप हो सिद्ध हुआ तबः 
बह्मपद्म ही रहकर मैने अपनी आत्माको उक्त नानाविध जगतके रूपमें देखा, 
यहा बत निश्चितरूपसे आप जान लीजिये ॥ ७५० ॥ - 

यदि पापाणमणि आदिका रूप होनेपर मुझमें चेतम्य से रहता, तो उनका 
अनुभव ओर आज स्मरण मुझको होता ही नहीं, इस आशयसे कहते है---यद]? 
इत्यादिसे । 

श्रीरामजी, प्रथ्वी आ्रादिकी धारणाओं द्वारा अपनेको शख्वी आदि पाँच भूतोंके 
रूपें प्रकाशित कर । रहा में यदि जड़ रूप ही बन जाता, तो में उनका अनुमय 
ही कैसे कर सकता १ ॥ ५१ ॥ ' 

तय सुषुप्ति अब्थामें मैंने कुछ नहीं जाना यह क्ञानाभावका अनुभव कैसे 
हीता है ! इसपर कहते है--'सुप्तोईरिमि! इत्यादिसे । 


सर्ग ९१ ] भाषाहुवादस हित ५१११ 


सुप्तोष्स्मीति इ॒ढं भाव बुद्धावांश्रेतनोअपि सन्‌ । 
नैद्रमेवैत्यर्ल जाव्य लसबेतति किचन ॥ ५२ ॥ 
यस्तु शानप्रवुद्धात्मा देदस्तस्पाउडपिभौतिकः । 
शाम्पत्युदेति विमलो बोधात्मैवाउ5तिवाहिक!॥ ५३ ॥ 
आतिवाहिकदेहेन तेन वोधात्मनाज्थुना ) 
चुहता वा यथाकामं निर्वाणात्माज्यत्तिष्ठते ॥ ४७ ॥ 
बोधदेदेन हृदयं शिलानामप्पमेदिनाम | 
प्रविश्या55शु विनिर्याति याति परवालमम्परम !!५५ ॥। 











मैं तोया हैँ! इस दद भवको चेतन होकर भी मैने जाना, उस द्शमें निद्रा 
दोपसे उपस्थित किया गया अज्ञान ही 'मैने कुछ नहीं जाना! इस प्रतीतिसे प्राप्त 
करायी गयी जड़ता धारण करता है ओर प्रकाशमान स्प्रकाशरुप जो वच्ु है, वह 
हो उस समय प्रकाशती और अनुभव करती रहती है, यदि यह बात न होती 
तो सुपुत्तिकारमें अनुभूत अज्ञानका जाप्रतकारमें स्मरण कैसे होता ! ॥ ५२॥ 

तत्वज्ञानकी प्राप्तेति स्‍्थूछ व्यष्टिसमष्टि देहकी आधिभोतिक भावना नष्ट हो 
जाती है, इसलिए भी जड़ दुःखकी प्राप्ति महीं हो सकती, इस आशयसे कहते हैं-- 
'यहहु! इत्यादिसे ) 

* जिस पुरुषकी आत्मा सत्यशानसे जग गई है, उसकी आधिमौतिक देह तलककाऊ 
विलीन हो जाती है यानी देहमें आधिभोतिकताकी प्राप्ति ही नहीं रहती और मिर्मछ 
बोधरूप आतिवाहिक देहकी उत्पति हो जाती हैं॥ ५३ ॥ 

बेघर उक्त आतिशहिक देह छोटी हो जाहे बड़ी हो, झसे शएती 
इच्छानुसार पुरुष निर्वाणरूप (समस्त प्रपश्चोंसे रहित जीवन्मुक्तरूप ) होकर स्थित हो 
जात है ॥ ५४॥ 

बोधरूप देहके प्रमावसते अमेद्य पाषाण शिलाओंके भी भीतर प्रवेश करके पुरुष 
अनायास बाहर निकल जाता है, पाताल्में चल्य जाता है ओर शआक़ाक्ममण्डल्में भी 
विचरता है॥ णण॥ 

इसलिए मुझे ठुःखक़ी प्राति नहीं हुई, यह कहते हुए उपसंहवार फरते हैं-- 
तस्मात' इत्यादिसे । 
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तस्मान्मया पुरा राम बोधदेहेन तत्तदा । 
ठथ। कतसनन्तेन चिन्मयव्योमरूपिण ॥ ५६ ॥ 
पज्ञपापाणपातालनभो सर गमागमाम्‌ | 
कुबतस्ताव्शस्पा5शु न विप्त उपजायते ॥ ४७॥ 
ग्रोधमात्रशरीरेण यावदास्ते जडेप्वौ । 
पदार्थेपु तथाभूवस्तावत्तश्राज्वतिष्ठते ॥ ५८ ॥ 
स्वेच्छयेब चलित्वाज्य ततोडन्यत्र प्रयाति चेत्‌ । 
तत्तत्रेव स्थिति याति तचयैवा5धगतियंथा ॥ ५९ ॥ 
प्ोधमा्  विदुर्देदग्नातिवाहिकमज्ययम्‌ । 
हदानीं त्व॑ तमेवेह बुधोहतुमरसि छयमर ॥६०॥ 
है थोराममद, इसीलिए उस समय वोधरूप देहके कारण अनम्त चिन्मय 
आकादरूपी मेने प्रथ्यी आदिकी घारणा बॉधक्र प्रथ्यी आदि ख्रूपका निर्माण 
किया था ॥ ५६ ॥ 
भद्र, वज्र, पत्थर पाताक, आवाश एवं छवगे आब्सि यातायात फर रहे उसी 
तरहके विशुद्ध आत्मारों तनिर भी विन्न उपत्यित नहीं. होता ॥ ५७ ॥ 
योधमात्र शरीरसे यट आमा जड़ पढाथेमि जज्तक रहता है तवतक उसी रूपसे 
( बोधमात्र दारीरसे ही ) उनमें रहता है, अन्यरूपसे नहीं ॥ ५८ ॥ 
यह सन षौतुक अपनी इच्ठासे ही क्यि गये थे, हसल्ण भी दु खक्ी प्राप्त 
हीं हुईं, इस आशयमे घहते ट--स्वेब्ठैय' हत्यादिसि । 
सपनी हो इच्टामे यदि बोर चल्फ्र फ़िर अनन्‍्यत्र जाता है, या वहाँ सिति 
फरता है, या वहाँसे बषस चला जाता है, तो दु'स नहों होश, टीक इसी प्रजारको 
यहाँ भी स्थिति है यानी जपनी इच्छासे किये गये फोतुकमि मुझ्ते शझिसी प्रकारया 
कए नहीं हुआ, नयोंकि बेसा वरना इए ही था, अनिष्ट नहीं॥ ५९॥ 
आप भी तत्तन्नानी दे, इसलिए आतियाहित देशमाय और धारणानेकि 
जनुमार 'शाफ्ाबस्पों पौतुतोंका दर्शन आपके हिए भी सुल्म है, अत मेरे फह 
गये विषयों परी फरें, इस लञय्से कत्ते ह--वबोधमाप्रम! इत्यादिसे | 
भद्ठ, एक्मान तख्शन ही सदवाशा आतितरहिक देह है, य* नत्व्त्ति मत 
है, इसलिए झय साय यदि इृच्टा परें वो जाति हक देश जोर भारणा द्वाग 
पागाया बककन फर साॉते ह॥ ६० ॥ 
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चिन्मात्रव्योमरूपोञ्स्मीत्यकोदाविति बोधत; | 
आतीौव्राउत्तपुपानीतः सन्नेव|उस लिवा55त्मना ॥६ १ ॥ 
स्थित स्रप्नादिशननति तमसेवाउसतेव च॑ | 
आधपतेनेव वाउन्यासामह+पेन पर ताइशम ॥ ६२ ॥ 
तरडलेखया<्ड्रारसरित;ः. स्वाइ्नलग्रया | 
मनोराज्यश्रियेवाशुक प्रोत्पन्षसवद्ददेदया ॥६३॥ 
कजलालिकया वहिविपिन प्रृष्पशोमया । 
फुछस्थलाम्बुजाकार विंशुकाशोकरूपया ॥ ६४ ॥ 
इच्छासे ही वत्त्वज्ञ पुरुष यूर्याद्र समस्त जगवकों बिीन करके आत्ममात्ररूपसे 
स्थापित कर सझते है, यह कहते है--.'चिस्मात्र०” स्यदिसे । 
इस तरह सूर्य आदि लछोकोमे निन्मात्रस्वर्वप आकाशरूप में ही हूँ, इस 
बोधसे अपनी आत्माके जसली सवरूपसे ज्ञात होता हुआ भी सूर्यादिलेक जगवके 
बोधसे अपत्सा तथा भस्तकों प्राप्त ता हो जाता है यानी तत्वश्न छोग सूर्य आदि 
समस्त जगत्‌को जगदू रूपसे असत्‌ बनाऊर आलझूपसे स्थापित कर छेते है, यह 
तापयें है ॥ ६१ ॥ 
हम छोगोंकी दृष्टिमें अगत्‌ तो सत्य है, फिर वह असत्‌ सा बनकर स्थित है, 
यह कैसे कहते हैं ? इस शद्भापर स्वप्त आदि जगतके विद्यमान रहते जामतू जगतू 
जैसे असत्‌ सा रहता है, यह कहते है--(स्थित्र! इत्यादिसे ! 
जैसे जाग्रतू पुर्पफ़ी दृष्टिम विधमाम ही जगव्‌ सुध पुरुषमे प्रसिद्ध 
सप्नादि जगतमें अज्ञानता के कारण असव्‌ सा, शून्यभाव के कारण आवूल-सा या 
स्वप्नव्रष्टाएसपोंके. द्वार अल्भ्य ता बनकर स्थित है, वेसे ही प्रहृतमे 
समझना चाहिए ॥ ६२॥ 
भद्र, जैसे कोई कौतुक्की पुर मनोराज्यसे कल्पित अद्भारोड़ी नदीके तरह्रोका 
अड्से स्पर्श हो जानेपर भी दुखी नहीं होत, वेसे ही में अपनी थोडी इच्छाक्रे 
कारण पाषाण, मणि आदि रूप हो जानेपर भी दु खम्नस्त नहीं हुआ ॥ ६३ ॥ 
यो श्रीराममद्रके प्रइनका उत्तर देकर अप प्रस्तुत तिपयपर आफर श्रीयसिष्ठत्ी 
कहते है---'कज्जल इस्यादिसे। 
भद्र, इस तरह अमिरूपपारी मैने काजहरूपी अमरोके समूहोसे समस्वित एव 
अश्ोक्सूप फूरोकों शोमासे युक्त प्रदी्त ज्यलाओके कारण अभिसे व्याप्त गगल्वों 
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नन्‍्दनामोदमधुरा. मधुरोदारसंस॒तिः । 
घारुचैत्ररथोग्यक्ती.. हृतफास्तारतथमः ॥ ११ ॥ 
चिर॑ « शब्भातरह्ाइदोलान्दोलनसभमः ) 
* अ्रमस्वरूपाज्षतया निवारितततश्रम/। ॥ १२॥ 
पुष्पमारानता! स्पशवेसस्तवनिताज॒ता) । 
चिर॑ चपलयन्‌ ढोलदलद्वस्तालिहोचना।॥ १३॥ 
चिरं सुक्‍्लन्दुबिम्बाग्र॑ सुप्त्वा पृर्णाभरतत्पके । 
विधूय कमलानीकमपनीतरत्तश्रम। | १४ ॥ 
समस्तरजसामेकी ज्योमगामी तुरद्म। | 
आभोदमदमातड्सप्ुद्ठासमहासुहृत्‌ ॥ १५ ॥ 


चूर्सा हो जाता था तथा मौन एवं मदुवके कारण मैं बाठकरूप भी हो 
जाता था ॥ १० ॥ 

भद्र, नन्दनवनमें मधुर सुगन्धिकि कारण मेरा गमन अति मधुर ओर उदार 
होता था तथा जब मैं बुषेरके चेत्रथ नामक उद्ानसे प्रस्थाव करता तब काम्ता 
जनोंके सुरतश्रमको दर देता था ॥ ११ ॥ 

भगवती भागीरथीके वरज़रूपी हिण्डोलेकि आन्दोलनोंसे मुझे श्रम-सा अवश्य 
लगता था, परन्तु दूसरोंके परिश्रमोंकी निश्ृत्ति करनेफे उत्साहसे उसका मुझे शान 
ही नहीं हो पाता था, इसील्ए दूसरोंके असीम अमोंकों मै तत्काल ही नए कर 
देता था-॥ १२॥ 

ऋतुराज वसनन्‍्तकी वनिता जैसी लवाओंकों में नर्मसपश्ोसे दीर्पफाल्के लिए 
चपल बनाता था। वे छतावनिताएँ फूलोंके भारोंसे मत रहती थीं, उनके घच्चछ दल 
हाथसे प्रतीत होते थे और अमर नेत्नसे रगते थे ॥ १३ ॥ 

चन्द्ृबिम्बमें सर्वश्रेष्ठ अम्रतका दीर्धकाल तक पान कर, पूर्ण मेघरूप तत्पर 
( शर्यापएर ) शयत कर तथा क्मलोंकी पश्क्तिको फेंपा कर दृसरेके या अपने सुरत- 
जनित परिभ्रमका निवारण करता था ॥ १४ ॥ 

में समस्त धृूल्यिके लिए आकाशगामी घोड़ा तथा आमोदरूपी मच 
मातेड़का सहासप्रद महान मित्र था श५॥ 

$एर 
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धीरेणाञप्पत डिच्छकक॑ पयोदपशुपालक! । 

तनु! सीकरपक्तानामरिषमों रजोरुजामू ॥ १६ ॥ 
भाफाशकुतुमामोदः सर्वशब्दसहोदरः । 
नाडीप्रणालीसहिलं. भूताड्लोपाइबर्तक! | १७॥ 
मर्मकर्मकरैकात्मा. हहुद्गेहक्रेसी . । 
नित्यमेकान्तपधिकः सारबविज्ञातवेदस। ॥ १८॥ 
आमोदरत्ञठुण्दफी . विमाननगरावनिः । 
दाह्मम्णकारणीतांशः शैत्येन्दुक्षीससागरः ॥ १९ ॥ 
प्राणापानकलारज्ज्वा प्राणिनां यन्त्रवाहकः । 
अरिमित्रं चद्वीपानां द्वीपसंचारणे रतः ॥ २० || 


' तड़ितरूपी सींगफों ( गोपाल-बालकोंके वायको ) श्राप्त कर उसके नादसे मे 
गेषरूपी दुधार पशुओंका एक परझक-सा बन गया, जलक्णरूपी भोतियोंके छिए मैं 
सूत्र घन गया तथा धूलिनाशक जलके लिए मैंने श्र मो ली, क्योकि जलकों मे 
सुखा देता था ॥ १६ ॥ 

आकाशरूपी फूलफा मै आमोद था, इसीलिए आकाशके गुण सब शब्दोंका मे 
सहोदर भाई भी बन गया तथा म्राणियोंके अज्ञ उपाहोंमें अवर्तक बनकर उनकी 
नाडीरूप प्रणाल्योर्में ( मालियोंमें ) जर्रूप-सा भी हो गया ॥ १७ ॥ 
- सब प्राणियोंक्ा प्राणयृत तथा हृदय आदि मर्म स्थानरूप होनेके कारण मर्म 
कार्य करनेवाले सब स्थानोंका में ही एक आत्मा बन गया, हंदय शुह्दरूप धरका 
मैं सिंह था, में निरन्तर नियमसे रुंचरण करता रहा, तथा मैं अमिके बलका शाता 
था, क्योंकि दुबंठ जानकर दीपककों बुता देता था और बल्छ जानकर मित्रभावसे 
अगिको बढ़ा भी देता रहा ॥ १८ ॥ 

छुणग्यछे रमेंला, नें, उदेश था, योगी जयल फटीहगी भा लेकर 
चुरा लेनेबाल विमानरूप नगरोंका धारणकारी था, दाह (ताप) रूपी 
अन्यकारके लिए में चन्द्रमा था और शेल्रूपी , चन्द्रमके छिए क्षीर- 
सागर था ॥ १९ ॥ हे 

प्राण, अपानकी कलारुप रछुसे में आरणियोंके य्त्रोंका, चालक था, द्वीपोंका 
तरझसे खण्डद और धूलियेंसि संवर्धन फरनेके कारण श्बु-मित्र .दोनों था तथा 
द्वीपोर्में संचार करनेमें सदा निरत रहता था ॥ २० ॥ 
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परोगतो5्प्यच्श्यात्मा मनोराज्यपरोएमः । 
तालइन्ततिले वैलमालानं स्पनन्‍्ददन्तिनः ॥ २१॥ 
एकशुणलवेनेव.. चालिताखिलभूषरः । 
वर्णावलितरझ्ाणां गज्ञावाद इवैककृद्‌ ॥ २२॥ 
पूमाम्बुवाहरतसां. महाव्तंकृदम्भसाम | 
युनदीवाइवबार्योधनमोनीलोत्पलालिकः ॥ २३॥ 
शरीराब शितोन्मुक्तपुराणतृणचोपनः । 
न्द्पअवनादित्यः शब्दवपेंकघारिद! ॥ २४ ॥ 
व्योमकाननमातझ्ुर शरीरणहगर्गटः । 
पूलीकदम्भविपिनमाल्ालिब्नननायकः. ॥ २५॥ 
स्त्यानीफरणसंशोपधतिस्पन्दनसौरभैः |) 
सरैत्यैः फर्ममिः पड्मिरलन्धक्षण आश्यम्‌॥ २६ ॥) 


भद्, मैं सामने रहता था फिर भी मेरे रवरूपको कोई देख नहीं पाता था, अत- 
एव में मतोराज्यसे कल्पित नगर के सदृश था । पंखेरूपी तिलोंमें में तेढफे सहश 
उथा स्पन्दुनरूप हाथीके लिए में भन्धनस्तग्म आलनरूप था ॥ २१ | 

प्रछ्यकारमें एक क्षणाशगें ही बड़े बड़े पवतोंकी उसाइफर फेंक देता था। 
अनेक वर्णरूप तरझ्लोंकों गक्ना-प्रवाहके सच्श धुलिके सम्मिश्रणते एकरूप बना देता 
था॥ २२ ॥ 

मैंने वायुरूप होकर धूग, मेष, रज और जलोंका एक श्वर्त-सा खड़ा फर दिया 
था तथा आआकाश-गह्कके प्रवाहरूप मकरन्दके जलू-समूहसे युक्त आकाशरुप मीढ 
कमछका में अमर था ॥ रे३े ॥ 

झंज्ावातरूप शरोरके वेप्टनसे निर्मुकत जीण-शीर्ण तृणोंगें मैं मन्द मन्‍्द गति 
देता था, स्पन्‍्दनरूप ( सामान्य क्रियारूप ) फमलवनफा में जादित्य यानी विकासका 
हेतु था और शब्दरुप शृष्टिके लिए में गुज्य मेघ था ॥ २४ ॥ 

ब्योमरूपी ज॑गठफा में मतवाणा हाथी था, शरीररूपी घरवा मैं गर्ग ( गिर- 
स्तर छाझद करनेवाण| एक तरहका यन्त्र ) था, घृडिरूप रमणीसमूहका तथा चनमालाकुप 
मायिकासमहका आलिश्षन फरनेंगें मे नायक था || २५ ॥ 

भद्र, चायुरूप बनकर मैने छः प्रकारदी क्रियाएँ करते करते मट्यपर्येत कमी भी 
विश्राम नहीं ठिया। मेरे थे छः फर्म घे--दिम, पी आदिका पिण्ड बनाना, छीचड 
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रसाकपणसबव्यग्रों , नित्यं आतेव तेजस? 
दरणादानकत णामझानां. विनियोगछृत्‌ ॥ २७ | 
शरीरनमरे नांडीमार्गेरगति निरगंलः । 
रसभाण्डे परावर्तादायुमंणिमद्रावणिक्‌ ॥ शे८॥ 
शरीरनगरीनाशनिर्माणैकपरायणः | 
रसकिइुकलाधातुएृथकरणको विदः ॥ २९ ॥ 
प्रतिप्ृह्तमाणुक देहे ततो रृष्ट मया जगत । 
तप्रेत्थं रूपवोनस्मि सफुटमाभोगि सुस्थिरम्‌ ॥ ३० ॥ 
परमाणुप्रति लग्न प्रोह्मन्त हव सका: | 
भ च किचित्किलोश्न्ते खाकृते किमिवोहयते ॥ ३१॥ 


आदिफो सुखाना, मेध भादिको धारण करना, तृण अ्रदि में हझच पैदा करना, 
सुगन्धकी इधर उधर ले जाना तथा ताप हरना ॥ २६ ॥ 

औरामजी, रसके आकर्षणके लिए में निरन्‍्तर व्यम्र रहता था, इससे तेजका 
मैं भाई-सा बन गया था और हरण, आदाम आदि करनेवाले हाथ श्रादि अक्कों 
का मै चालक था॥ २े७॥ 

शरीररूपी महानगरमें नाड़ीके मार्गेसे किसी तरहकी विश्नबाधा ( रोकगेक ) के 
बिना अ्प्रतिहत गमन करता था तथा अन्नरसमय देहपात्रमें प्राणादिके रूपोंसे आबा- 
गमन कर आयुरूपी मणिके रक्षणमें में महावणिक्‌ बन गया था ॥ २८ ॥ 

शरीररूपी नगरोंके नाश और निर्माणमें श्रकेले में तत्पर रहता था। अन्नरसेकि 
अल, सृक्ष्मतर सारभागरुप त्वचा आदि छ. कछाओं एवं वात-पित्त.कफरूप 
धातुओंके एथकरणमें मे महापण्डित था ॥ २९ ॥ 

सदनन्तर वायुमण्डरुमें भी परमाणु तकके एक-एक द्वत्यके अन्दर भी मैने रजत- 
की शिराके सद्ध सुस्थिर, अतिविद्याल जगत्‌ देखे । उन जगद्ोंमें भी इसी तरह 
प्रथ्वी आदि जगवके रुपमें मे ही रह्या ॥ ३० ॥ 

यद्यपि यहाँ प्रत्येक परमाणुमें अनेक सष्टियाँ बहती हुई-सी प्रतीत होती है, 
तथापि परमार्थ दृष्टिति विचारनेपर न तो कुछ है, न कोई बहती-सी हैं, क्ष्योंक्ति 
शुत्याकार अद्वमें बहना ही क्या! ॥ ३१ ॥ 

प्रत्येक परमाणुममें किन किन पदार्थोके साथ संष्टियाँ विद्यमान-सी ह, इसे बदले 
है---'सचन्द्रा० हत्यादिसे । 
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सचन्द्राकानिलगीन्द्रपद्रवैश्व णेध्ाः.. 


सन्रह्मदरिगन्धव॑ विद्याधरमद्दोर गाः ॥ ३२॥ 
ससागरगिगिद्वीपदिगन्तरमद्दार्णवा! ] 
सलोकान्वरलोकेशक्रियाकालकलाक्रमाः ॥ ३३॥ 
ससवर्ग भूमिषाताहततलोंकान्तरान्तरा। .। 
सभावाभावतैधुय जरामरणसंभमाः ॥ ३४॥ 


एवं नाम तदा राम भूतपश्दकरूपिणा। 
मया गठित तत्र श्रेलोक्यनलिनोदरे ॥ ३४ ॥ 
रसः पीतोष्जुभूतथ एमाजलानिलतेजसाभ ! 
मूलजालेन वृक्षाणां आणिनां वसवा मया॥ ३६॥ 
रसायनधनाज्लेपु चन्दनद्रबशो भिषु | 
छुठितं घन्द्रविम्पेषप तुपारशयनेष्विव ॥ ३७॥ 
उन सृष्टियोमें चन्द्र, सूर्य, वायु, अग्नि, इन्द्र, चरुण, बुबेर एवं महक, अब, 
हरि श्र गम्धर्व थे, विद्याघर तथा शेपराज थे। सागर, पर्वत, द्वीप, दिशाएँ, एवं 
महान्‌ समुद्र थे, अन्यान्यलोक, लोकपाल, किया, काल एवं कत्पके कम थे ॥३२,३ श॥ 
वहाँ स्वर्ग, भूमि, पाठाउतरू तथा अम्यान्य लोकान्तर थे, भाष, अभाव, वेधुये, 
जरा, मरण, आदिवी आन्तियाँ भी वहाँ विद्यमान थीं ॥ ३४ || 
यों आकाशमावमें भी आकाशके जो विद्यस है, उनका भी अनुभय समझ लेना 
चाहिए, इस आशयसे कहते है--एवम! इत्यादिसे । 
है श्रीरामजी, यों उस समय एथ्वी आदि पाँच भूोंका रूप घारण कर मैने उस 
त्रिोकीरूप कमलके उदरमें खूब पिहार किया ॥ ३५ ॥ 
जैसे जैसे विहार किया, उप्र विस्ताशके साथ वर्णन कहे है--पस) 
इत्यादिसे । 
भद्र, प्रृ्वी, जल, वायु, और तेजके समृहहूप वृक्षोके घरीरमें निवास करते 
हुए मैंने मूल्जारफ़े द्वारा पथ्वोक्रा रस पीया ओर उसका प्रचुर अनुमव ( स्वाद ) 
लिया॥ ३६॥ 
अमृतसे पूर्ण ( धनीमृत ) श्रह्नॉवाले तथा चन्दनड्े द्रवफें समाव भीतेय 
भादि गुणोंसि सुशोमित चन्दमिम्बोंपर, जो छुपारकी शस्याओं-ऐसे थे, खूब लोड- 
पोट री ॥ ३७॥ 
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असंख्यैन्‍्योममातक्रेथन्द्राकचलचामरैः.. । 
उदुम्बरान्तर्मशफैरिय भद्ृपृदये स्थित ॥ ४९ ॥ 
सपातालपादेन भूवलेदरघारिणा । 
खमूर्भाइपि तदा राम म स्यक्ताब्य पराणुता ॥ ४० ॥ 
दिध् सर्वाप्तु सर्वत्र स्वदा! सर्वकारिणा। 
सर्वात्मनाउप्यसवेंण शुन्यरूपेण संस्थितम॥ ५१॥ 
किंचिस्यं सदर्किचिक्त्यं सौकृतित्व॑ं निराकृति | 
अलुभूत॑ सजाब्य| च चेतनलमर्ल मया॥ ४२ ॥ 
मैनाकएर्धपीनस्य साग्ररस्पाउवनिं प्रति | 
सन्ति सगेसइस्राणि स्थाणुभूतान्यथे। मया ॥ ५३ ॥ 
मेरे हृदयाकाशमें जसंख्य ऐराबत आदि हाथी, मिनपर चन्द्र, सूर्य रूपी चेवर 
डुछ रहे थे, गूलरके अन्दर मच्छरोंकी नाई स्थित थे ॥ ४९ ॥ 
यों यद्यपि में अतिविस्तृत ब्रह्माण्डरूप था, तथापि मैंने परम सूक्ष्म चिन्मात्र- 
स्वभावताका परित्याग नहीं किया, यह कहने है--धर्व / इत्मादिसे । 
है श्रीरामजी, ब्रह्माण्ड्वरूप-दशामें यद्यपि समस्त पाताल मेरे चरण घन 
गये थे, भूतरू मेरा उदर बन गया था और आकाश मेरा मस्तक हो गया था, 
फिर भी मैंने अपनी चितिमाम्रस्थभावरूप सूक्ष्मता कभी नहीं छोड़ी ॥ ५० ॥ 
यद्यपि में समस्त दिशाओंमें, सभी स्थरर्मे, सभी कालोंमे सर्वात्मा बनकर सब- 
छुछ व्यवहार उस समय कर रहा था, फिर भी असरमें असर्वात्तक_ अतएुवं समत्त 
हत पदार्थसे शूत्य चिन्मात्र स्वरूपसे स्थित था ॥ ५१ ॥ 
उस समय मेने परिच्छिन्नता-अपरिच्छिनता आदि सब विरुद्ध धर्मोका एक साथ 
अपनी आत्मा अनुभव किया, यह कहते ह--किश्वित्यम! इत्यादिसे । 
उप दशा क्िश्ष्ञा-अक्रिश्ित्ता, पाक्रता-निराकरता, जड़वा-जेवनला आदि 
समस्त परस्पर अतिविरुद्ध घर्मोंका मेंने अपनी आत्मागें एक साथ खूब अनुभव 
किया ॥ ५२ ॥ 
जैसे चाँदीकी शिराके अन्दर अनन्त जगत्‌ विद्यमान हैं, वेसे ही समुद्रके 
पेटमें मितने प्रदेश पड़े है, उनमें मी अनेक जमत्‌ विद्यमान है, उनका भी मेने अनुभव 
किया, यह कहते हैं--'मैनाक०? इत्यादिसे । 
तदनन्तर मैनाक पर्वतके सदश भीतर छिपी हुई पबंतशिशओंसे मनोदर तथा 
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जगन्त्यज्ले मयेहानि गूहानि प्रक्टान्यपि । 
प्रतिबिस्पपुराणीय मुकुरेणाउजटात्मना ॥ ४७ ॥ 
एवं जलानिला भिल्व॑ भूमित्व॑ खात्मना मया । 
कृत॑ चितेष स्वरभेपु बत मायाविजुम्मितम॥ ५५ ॥ 
अपि तस्यामवस्थायां जगन्त्याकाशरशोशफे । 
मया दृष्टान्यसंख्यानि परमाशुकरणं प्रति॥ ५६३॥ 
परमाशुप्रति व्योम परमाणुप्रति स्थितग्रू । 
सर्गृन्दं यथा स्वमे स्वम्ान्तरयुतं पुरम ॥५७॥ 
स्वमेषापहमभूव॑ भूमण्डलं द्वीपकुण्डलम् । 
सर्वत्मिनाउपि न व्याप्त फिंचनाउपि मया फ्चित्‌॥ २८ |) 
समुत्पादयताओ्शेप॑ लतावरुत॒णाइुरमू. | 
भूतलेन रसाः कृष्टा मयाज्थेंमैव पुंमृवाम ॥ ५९॥ 
असीम विस्तारवाले समुद्रके पेटमें स्थित अत्येक प्रदेशके अन्दर हज्वरों स्थाणुरूप 
जो सृष्टियाँ विद्यमान है, उनका भी मैने अनुभव शिया ॥ ५७३ ॥ 
जैसे दर्पण प्रतिविग्यरूपसे अनेक मगरोंगों धारण करता है, बेसे हो चेतनस- 
रूप मेने अपने अड्डोमें गुप्त तथा प्रकट अनेफ जगत्‌ धारण बिये ॥ ५४ ॥। 
हे राधव, इस प्रवार जल, वायु एवं शमिरूुपता, भूमिरूपताया अपनी आत्मासे 
मैंने ऐसे निर्माण किया, जैसे स्व्नोमें प्रसिद्ध आत्मचिति मायाविस्तून नगरादिवा, 
निर्माण करती है ॥ ५५ ॥ 
ओर उस अवस्थामें मैने आकाशप्रोश्में स्थित प्रत्येफ़ परमाणुके भीतर भी 
असच्झ्य जगत्‌ देसे | ५६ ॥ 
भद्र, ओर भी सुनिये, उस अवस्थामे प्रत्येक परमाणुके भीतर अमीम आकाश 
स्थित था ओर उप्त अप्माश्में भी एड रहे अनेक परमाणु विधमान थे, एम परमाएुओ- 
के भीतर भी मैने उस तरहके अमइख्य संसार देखे, जैसे हि स्वमके उन्‍्दर जस्य 
सके नगर दिखते 2 ॥ ५० ॥ 
मैं झाध्यातिक भात्मात्ञ ही सवरूपयूत भृमण्डल तथ्य द्वीपउुण्डलरूप बन गया 
या। यों सर्वालक द्वोते हुए मी मैने पर्मर्थहपसे कही सिसीका भी स्पर्ध वी 
किया, क्योंकि परमार्यद्शाम में असह्ठ उद्दयरुप ही हैं ०८॥ _ 
घरीरयारी जो मनुष्य आदि जीव है, उत्के टर्हारर्भ ही हल, हुए, छडुर 
डर 
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अवदाततमे. युद्दयोधकाठमुपेयूपि.. । 
जगछ॒क्षाणि तिप्ठन्ति न तिप्नन्ति च कानिचितू ॥ ६० ॥ 
चिति यास्‍्तु चमत्कार चमस्हुबन्ति यस्स्ववः । 
स्रचमत्कृतयो:न्तस्थारतदेताः. सृध्च्टिय। ॥६१ ॥ 
अनुभूत॑ इंत कष्ट यावरक्षचन किचन । 
परमाचमत्काराद्ते. नेहोपलम्पत.. ॥ ६ २॥ 
प्रत्येफ विश्वस्पात्मा सर्वेकर्ता मिरामय।। 

प्रदुद्ध/ शुद्धयोधात्मा संब अल्लात्म्क यता ॥ ६३॥ 





आदि सबका उत्पादन फरते हुए मेंने वर्षासे मिरे जलोंको भ्ूतत्रूप बनकर खींच 
लिया ॥ ५९ ॥ 


जैसे युद्ध जीव सदारक है, वेसे हो बोधकाऊ अजञान-सहारक है। उक्त बोषदशा 
प्राप्त करनेपर अति स्वच्छ हुए मुझमें राखों जगत रह सकते है जौर कोई भी नहीं रह 
सकते ॥ ६० ॥ 

किस रूपसे वे जगत्‌ रूते हे ओर किस रूपसे नहीं रहते, इस प्रश्षका उत्तर 
यह है कि चितिके चमतकारमात्र रूपसे रहते द ओर उसके विपरीत रूपसे नहीं 
रहते, यों फहते है---“चिति! इत्यादि दो इलोकोसे। 
«  भद्र, चितिके भीतर जो उसके अनेक चमस्कार है, वे चमत्कार जो सत्ता 
सूूर्ति रूपसे दूसरा चमत्कार स्वयं करते है, यावी सच स्फृरणकी जगतगें आरोपित 
कर प्रकट करते है ये ही दूसरे चमत्कार इन सष्टि-इष्टियोंके रूपमे (संसारके रूपमें ) 
प्रतीत होते दे ॥ ६१ ॥ 

मैने कहीं भी जो बुछ अनुभव क्रिया, जो शुछ बनाया, जो दुछ कष्ट सह, वह 
सब परमार्थमृत चिदात्माका चमत्कार ही था, वर्योंकि उसके बिना यहाँ कुछ प्राप्त हो 
ही नहीं सकृता ॥ ६२ ॥ 

है श्रीरामणी, इसल्ए अध्यारोपरप्टिसे पत्येक्में अपनी सत्ता समण करमेक्े 
कारण में विद्वरूपात्मा ओर सबका कर्ता हूँ तथा अपवादरध्टिसे प्रबुद्ध दोषर मे 
शुद्धवोधस्वरुप जीर कर्तृत्वादि विकारों से रहित हूँ, क्योंकि सब-दुछ तो बशद्यास्मक ही 
खरा ॥ ६३॥ 
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सर्व; सर्वत्र सर्वात्मा संग स्व्ंभगः । 
एतस्प्रबुद्धविषयमम्रदुद्धध॑ न वेदम्यदस ॥६७॥ 
आकाशकफोशबिशिदात्मनि चित्सवरूपे 
भेयें सदा कचति सर्गपरम्परेति । 
सान्तस्तदेव क्विल ताप इवाइन्तरूष्मा 
मेदोपलम्म इति नाइस्ति सदस्त्यनन्तम्‌ ॥ ६५॥ 
इत्याएें बाधिष्रमहारामायणे वास्मीकीये देवद्तोक्ते मोछ्षोपाये निर्वाण- 
प्रकरणे उत्तराधें पापा० परमार्थसगयेरैक्यप्रतिपादन 
माम द्विनवतितमः सगे! ॥ ९२ ॥ 


3. हलक 

















अतएव प्रत्येक वस्तुके अन्दर स्थित अक्षमें समस्त जगत॒का श्रध्यास होनेके 
फरण ब्रह्मस्वरूप सबको आत्मा, सर्वंगामी और सबका आपारभूत है, यह बात प्रबुद्ध 
ग्रोगियोंके लिए है यानी ज्ञानी महात्माओंकी इृष्टिम जगत रबरूप यह निकस्ता 
है और अज्ञानी अग्रवुद्धोंकी कथा तो में जानता ही नहीं । अबुद्ध जशानी जगवक़ा 
जो स्वेहूप समश कर बैठे है, उनको ज्ञानी देख ही नहीं सकता ॥ ६४ ॥ 

इसलिए अद्बय परमात्मामें जो विद्वान्‌ सर्वन्न सर्वात्मकता कहते है, वह केबल 
हर्पनामात्र है, चिदात्मासे अतिरिक्त कोई भी दूसरी वस्तु मी है, यद कहते हैं-- 
आकाश० इस्यादिसे 

झआावाशकोशके सदश अत्यन्त निर्मल चितिके स्वरूपमें जो यह अनेकविध 
इष्टियोंकी परम्परा प्रकाशित हो रहो है, वह अम्तमें च्दात्मक अह्मरूप ही है, उससे 
बरूण नहीं है | जैसे कोई यह झब्द-प्रयोग करे कि 'तापके भीतर उप्णता है! तो 
उस प्रयोगमें 'ठाप', 'भीतर! और “उप्णता' ये तीनों शब्द एकार्थक ही है, उनका 
धक्‌ अर्थ नहीं है, परन्तु "प्रयोग ऋच्पमामात्र है, वेसे ही जगद ओर अद् दोनों 
पद एकार्थ ही है, भिन्नार्यक नहीं है, देवर कर्पनामातरुपसे मेदका उपहम्म दोत 
;॥ ६७॥ 

बानेवे सगे समाप्त 


किन 
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ब्रिनवातितमः सर्गः 
भ्रीवसिष्ठ उवाच 
अयवंरुपसंधिते। परावृत्य.. प्रयत्घता | 
तमम्परकुटी की शदेशम।गठवनाइम््‌ ॥१॥ 
यावत्तत्र न पश्यामि स्वदेह क्चन स्थित्म्‌। 
पद्याम्रि केवल सिद्ध कमप्यन्यं पुर! स्थितम ॥ २ ॥|' 
उपवि्ट समाधाननिष्ठमिष्ट पर्द गंतम्‌ । 
सौम्योदय मिवा55दित्य॑ दरघेन्धनमिधाध्न रुम्‌ ॥ है ॥ 
बंद्प्मसनं शान्त समाधाननिरिद्ननस । 
गुल्फट्वितयमध्यस्थवृपण  विपयातिगसू ॥४॥ 





तिरानबे सर्ग 
( भीवतिएर्ञीका बुटीमें ध्यानस्प सिद्धषा द्शन, कुटोके ठप््तह्वारस 
उसका पतन और वसिष्ठजीसे निज्न इत्तात-बर्णन ] 

श्रीवसिध्वर्जीने कहा-- है. भ्रीरामजी, तदनम्तर--धारणाके प्रभावसे उत्पन्न हुए 
जगत-शरीरको देखनेके बाद--८क्त बोतुक्द्शेनमावनात्मफ सबिच्सि ( सब्डल्पसे ) 
मै निश्नत्त हो गया, फिर उस पहलेके अपने समाधिस्थान जाकाशवबुटियाके प्रदेश 
की ओर वापस शैट आया ॥ १॥ 

मे अपनी पहलेकी कुथ्यापर पहुँच गया। मने वहाँ चारों भोर खूब खोज की। 
कहीपर भी मुझे अपना गरार दिखाई नहीं दिया, परन्तु मैने खमने थठे किसी दूसरे 
सिद्धको देखा ॥ २॥ 

वे सिद्ध समाधिनिष्ठ होकर आसम जमाये हुए थे। उन्होंने परम प्रीतिका 
आजम निरतिशय आन-दरूप बअल्मपद प्राप्त कर ल्या था। वे ऐसे भासमान हो रहे 
4, जैसे सोग्य उदयसे युक्त जादित्य तथा इन्धमक्ो दग्ध कर शुके अम्िदेव भासमान 
होते ६ ॥ ३ ॥ 

उन्होंने पह्मासन र्गाया था। उनके सारे शरीरमें शान्ति ही-शान्ति भरी थी। 
समाधि द्वारा इच्छित अक्मपदर्मे चित्तके स्थिर हो जानेसे उनका शरीर तनिक भी हिरता 
ड्डेस्ता न था, उनके अण्डकोश् दोनें एडियोे बीरमे दे थे तथा थे विपयोंसे 
परे थे ॥ ४ ॥ 
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सृष्ठसौम्यसमामोगरकन्धबन्धुरकन्धस्मू॒। 
सुस्थिरोदारविश्रान्तस्फार+ स्थिविसुन्दरण्‌ ॥ ४ ॥ 
भाभी निक्टमोत्तानपाणिद्वितयदी पृमि३8 | 
हँदयाम्मोजतेजोमियह्ह्रेरिध... भासितम्‌ ॥ ६ ॥ 
शिएपक्मेक्ष्णं ध्षीणसर्वेत्ष॑ स्पच्छ्त गतम्‌। 
प्रो निमीलिताम्मोजमिव छुप्त॑ दिनात्यये ) ७ )) 
अविध्ुमितमाशान्तमन्त;करणकोटरश्‌ | 
दघान धीरया वृक्त्या शान्तोत्पातम्रवाअस्वस्मू ॥ ८॥ 
अपश्यता निज देह त॑ मुनि पद्यता पुरः। 
हद सया तदा तत्न चिन्तितं चारुचेतसा! ॥ ९ ॥ 








सम कायशिरोग्रीवम! इत्यादि सलोक्से भगवानने जो ध्यानमें आवश्यक 
देहरिथिति बतलाई है, उसके लक्षण कहते है---'मृ'्ट०” इस्यादिसे | 

समान ( बराबर ) विस्तारवाले दोनों कम्धोंसे, जिनके उपर भरमसे गिपुण्डू- 
रैखाएँ खिंची थीं, जिनका गाग्मीय अयम्त ही दमावना था, उमड़ी ओवाकी शोगा 
देखते बनती थी । सवातन उदार ब्रह्म बखतुमें पका मन एकदम विश्राम्ति छे 
रहा था, इससे उनका झुख प्रसन्न था, इस प्रसज्न बदुनसे शोभित उमवे मश्तकवी 
जो निश्चक स्थिति हुई थी, उससे ये सिद्ध बडे ही रम्य रग रहे थे ॥ ५ ॥ 

नामिके मिक्‍्ट भागमें चित यर रखे हुए अमके दो हाथोंकी शोभा ठोक 
हछिले हुए दो फमलोंफी शोभाके सहश थी, माद्स पहता था कि वे फरक्मए क्‍या है 
मानो बाहर आये हुए हृदयकमल्के प्रकाश ही है। उन्ही दीएसि थे प्रा 
माने थे ॥ ६॥ 

भद्ग, उनके दोनों नेत्रोंडी पलक बन्द थीं, उनके बाध्य इम्दरियोंके समस्त 
व्यापार क्षीण दो गये थे और वे अत्यन्त निर्मल हो गये थे, इसलिए ऐसे मात 
रहे ये जैसे गतमे मुँदे हुए कमरोंसे युक्त निर्मल तालाब भास्ता है ॥ ७ ॥ 

विक्षोमोसे रद्दित तथा पूर्णरूपसे शान्त अन्त दरणरूप चोटरको उादोंने 
घीर बृत्तिसे ऐसे धारण किया था मानो समरत उत्पातेंसि रहित आझाशकों घारण 
किया हो यानी शां-त क्षोमरद्ित उनका जात करण आफाश्ये सह्श अन्यन्त 


विशछिल था| ८ 
उस पुटियामें जब मैंने अपनी देढ नहीं देसी और सामते उछ मुतिद्धों 


५१४० योगवातिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तरा् 





न अय॑ कश्रिन्मदासिद्ध; संप्राप्तोडरिमिन्‌ दिगन्तरे | 
विचार्या5इ मियैकान्त॑ विश्रामार्षी महाम्परम ॥ १० ॥ 
समाधियोग्यमेक्ान्त॑ लभेयेतीह चिन्तया । 
कुटी च्प्ेयमेतेनव  सत्यसंक्ण्पशालिना ॥ ११॥ 
मदागमनमेतेन ततोडचिस्तयता चिर्म | 
त॑ खदेहं शबीभूतमपास्पेह छृता स्थितिः॥ १२॥ 
तदिदास्तमहं यामि स्व॑ं लोकमिति निश्रयम्‌। 
यावह्न्तुं अगत्तोजस्मि तावत्सक्त्पनक्षयात्‌ || १३ ॥ 
सा निपृत्ता छुट्टी तत्र संपन्न ध्योग फेपलम । 
स सिद्धोडपि निराधार। पत्तितो5घः समाधिमान्‌॥ १४॥ 
स्वभसंकस्पसंशान्ती.. स्वम्संक्स्पपत्तनम्‌ । 
यदा सा सुढृदी न्टा मत्सवल्पोपशान्तित। ॥ १५॥ 
देखा, तम वहाँ मेने अपने शुद्ध अन्त करणसे यह विचार क्या ॥ ९ ॥ 
यह कोई बड़े सिद्ध महात्मा है। मैने पहले जैसे एक्ाग्त महाक्राशकी, 
विश्वामकि लिए, इच्छा की थी, उसी तरह इन्होंने भी विश्रामके लिए इसकी इच्छा 
की और सत्यसकृल्पके प्रभावसे इस दिशाकी ओर जा गये है ॥ १० ॥ 
मै समाधियोग्य एकान्त स्थान पाऊँ इस चिन्तासे इन्होंने यहाँ आगमन 
किया है और यहाँ आउर सत्यसड्डस्पव्श अपनी समाधिके योग्य यह छुटिया 
देखी है ॥ ११ ॥ 
> इसके बाद दीर्घ कार तऊ मेरी उपेक्षेके कारण शवरूप यहाँ स्थित मेरी 
देहको देखा, देखनेके बाद यह नहीं जाना फ्ि मे यहाँ फिर आउँगा इससे मेरे 
शरीरकों इन्होंने अम्यत्र फेंक कर इस कुथियामें अपना आसन जमाया है ॥ १२ ॥ 
अब मेरा तो शरीर दह नष्ट हो गया, अत मैंने यह विश्वय क्या कि 
इस आतिवाहिक देहसे टी में अपने सप्तपिलोककों जाऊँ, यों मिश्वयकर ज्यों ही 
मैं जानेके लिए उद्यत हुआ, त्थों ही भेरे पूर्ंसक्त्पके नष्ट हो जानेसे वह 
कुटियां भी अदृश्य हो गई और वहाँ केवल झुद्ध आकाशमण्डर ही रह गया। 
कद सिद्ध भी समाषि अवस्थामं ही निराधार होकर नीचेकी ओर गिरने लग 


गये ॥ १३, १४ ॥ 
स्प्न-सइस्पड़ी शान्ति हो ज्ानेपर जैसे स्फा नगर ध्वत्त हो जाता 


संग ९२ ] सापालुवादस द्वित ५१४१ 


स पषात ततों ध्यानी जलोत्पीड इयाउम्बुदात्‌ । 
खादिवा5निलसन्नोज्द इन्दुविम्पमिव क्षये॥ १६॥ 
वैमानिक इपाः्युण्यदिछन्रमूल इंच ' हुमः। 
खाश्यक्त हव पापाणः से पयात ततोष्वनौ॥ १७॥ 
अह यावदियं तावरकुटिकाइस्लविति कब्पने। 
छीणे इटीचये जाते स सिद्धा पतितः क्षणात्‌ ॥ १८॥ 
प्रवता ठेम सिद्धेम ततः सौजन्यकौतुक! । 
मनसैयाप्द्मग्रम॑ नमसो वहुधातरम ॥१९॥ 
सो5पतत्पवनस्कन्धव लगाव चेघ त्िमि; । 
सप्रद्दीपसप्ठद्रात्ते.. ग्रीवणरमणावनौ ॥ २० ॥ 
प्राणापानोध्व॑गामिस्वात्खादू यथास्थितमेव सः । 
सृष्टपूर्वोध्थिमृध्बोंन्या. बद्धपम्नसनी5पतत्‌ ॥ २१ ॥ 





है, बेसे ही मेरे सडरुपकी शान्ति हो जानेसे जब यह दुटिया नष्ट हो गई, तब 
मेघसे जह-समूहके सद्श वहाँसे वह गिरने लगे । उस समय बह ऐसे प्रतीत 
हो रहे थे, मानो बाुसे छिन्‍्त किया गया मेघखण्ड आकाझइसे गिर रहा हो या प्रलय 
फाहमें चन्द्रविम्व श्राकाशसे गिर रहा हो या पुष्यका क्षय हो जानेपर चैमानिक 
गिर रहा हो या मूल्के कट जानेपर वृक्ष गिर रहा हो या आकाझसे फ्रेका 
गया पत्थर गिर रहा हो। वे आगे कही जानेबाढी काश्वन भृभिके उपर 
गिरे ॥ १५, १७॥ 

भद्र, मेरा पहलेका सह्ृल्प यह रहा कि यह कुटिया तब तक रहे जब तक 
कि मेरी यहाँ स्थिति वनी रहे | यह मेरा सत्य सक्ृत्प जब सप्तपिंलोक में जानेफे 
सइस्पसे क्षीण दो गया, तथ त्तकाल ही वह ऐिद्ध दिर पढ़े ॥ ह८ ॥ 

तदनन्तर गिर रहे उस सिद्धके साथ मे उस आतिवाहिक देहसे सुननतावन् 
किये या कौतुकक्श कहिये आक्राश-मण्डर्से बछुधातटकी ओर सया ॥ १९ ॥ 

प्रवद आदि पवनस्कन्धोंका जो- परिवर्तन है, इससे जदित आदत बृत्तियोंसे 
यानी जैसे आवतमें घूम रह्म ज्ल नीचे घुस जाता है, येसे ही चह सिद्ध सात 
द्वीप और चार समुद्रोंके पारकी देवताओक्री आश्रय फाइल भूमिपर गिरे ॥ २० ॥ 

भद्र, जब वे आकाझसे पथ्वीपर गिरे, तर थे वैसे ढी गिरे लैसे कि आकाप 





ज१४२ योगवासिए्ठ [ निर्वाण-प्रफरण उत्तार्थ 


न॒प्रबुद्धों प्रभवाउसौं बिचरं तमचेतना। 
पापाणदेह हव वा तूझात्मेवेव' था छघृ! ॥२२॥ 
मया तदवबोधार्थभथ यत्तयता तदा । 
कृत्वां जलदतां व्योपि बृष्ट गजितमूर्जितम्‌ ॥ २३॥ 
करकाशनिपातेन पेन तस्मिन्‌ दिशस्तरे। 
मयूर॑ प्राइपेवाज्यं बुद्धघा बोधितवानसौ ॥२४॥ 
घमवाउ5्भापिताइश्रीबिंकासित विछोचन। | 
भधारानिकरफुछा त्मा. आधपीबास्युजञाकर ॥ २५ ॥ 
ग्रयुद्धं संप्रशान्तायां चष्टौ. वमहमग्रतः । 
अपृच्छ॑ स्वच्छया घर॒पा निइृत्त परमार्थतश! ॥ २६॥ 





की उत्तम दुटियामे प्मासन बाँयकर स्थित थे। पढले तो उनका * बैरका हिस्सा 
पृथ्वीमें जम गया और उमका मध्तक भी ऊँचा ही रहा, क्योंकि प्राणवायुसे अपनेफो, 
उपर आफर्षणसे, उर्ध्वगामी पहलेसे ही उन्होंने कर ख़खा था। ताल यह 
है कि जैसे कुएँमें उतर रहा पड़ा या तुम्बा रज्जुसे था इंठलसे उपरकी ओर रतंमित 
रहता है, वैसे ही वह सिद्ध प्राण और अपामसे ऊपरकी ओर स्तंमित रहनेके 
कारण गिरनेपर भी निम्नमष्तक नहीं हुए ॥ २१ ॥ 
वह सिद्ध इतने ऊँचेते गिरि, फिर भी उनका शरीर ने तो टूटा ओर ने 
उनकी समाधि हो भह्न हुई, क्योंकि वह योगवरके प्रभावसे वज्ञशरोर वन गये 
थे या तूलपिण्डके सहह अत्यन्त हलके बन गये थे ॥ २२ ॥ 
_तदनम्तर उनकी समाधिसे जगानेके लिए श्रयलवात्‌ होकर भैश्रे उस समय 
मेघरूप धारण किया और मेघ बनकर खूब दरसा और तेज गरजना की ॥ २३॥ 
मेघरूप होकर मैने अपनी बुद्धिके प्रभावसे ओलेरूपी वज्ञकी वृष्टि द्वारा उस 
महास्माको समाषिसे ऐसे जगाया जैसे मेघ वर्षासे मयुरत्रों जगाता है ॥ २० ॥ 
समाधिसे जागनेके धाद उनके समस्‍्त अज्नोंकी शोभा प्रकाशित होने लग गई 
"और उमके नेत्र भो विकसित दो उठे । उस समय बह ऐसे प्रतीत हुए मानों वर्षा 
फालमें धारापातोंसे विकसित हुआ कमणदन हो ॥ २५ ॥ 
परमार्थ ब्क्षमें स्थितिको हेलुमूत समाधिके शान्त हो जानेपर जब मेरे सामने 
वह प्रबुद्ध (जाम्रत) हो गये, तब मेंने बहुत द्वी स्वच्छ भाइसे उनमे यह पूछा ॥२६॥ 


धर्म ९३ ] भाषासुवादसहित ५१४३ 








क स्थितो४सि करोपीदं क्िंच भो मुनिनायक । 
करत्य॑ कस्माद् द्रात्र भ्ंशमपि चेतसि॥२७॥ 
इत्युक्तो मामसौ प्रेशय संस्टृत्य प्राक्तनीं गतिम्‌। 
उवाच पचम चारु चातको जलद यथा ॥ २८॥) 
सिद्ध उचाच 
प्रतिपालय मे यावत्सववृचान्तं स्मसम्यद्म्‌। 
कथयिष्यामि ते पश्चात्पाधात्यं इृत्तमात्मन।॥ २९ | 
हत्युक्त्वा सिन्तयित्वा55शु स यथापत्तमक्षतम। 
स्वृतवान्‌ सायमद्दीय समाचरितमात्मनः ॥ ३० ॥ 
मामथोवाच बचने चारु चन्द्रांशुशीतरूम्‌ | 
आह्वादनमनिन्ध॑ च॑ निरवयं॑ सुखोदयम्‌ ॥३१॥ 
सिद्ध उवाच 
अधुना त्व॑ं मया अह्मत्‌ परिज्ञातरोइमिवादये । 
अतिक्रमोध्य क्षस्तव्यः स्वभावों हि सता क्षमा ॥ ३२ ॥ 
हे मुनिभ्रेष्ठ, आप फहाँ है, यह जाप क्‍या कर रहे है, आप दे कौन ओर 
इतने दूरसे आपका नीचे पतन हुआ, फिर भी श्राप अपने चित्तमें उसका अनुभव 
क्यों नहीं करते | २७ ॥ 
जब मैंने ऐसा भरन किया, तब उन्होंने मेरी ओर दृष्टि की, फिर पूर्व गतिका 
स्मरण कर जैसे चातक भेससे सुन्दर वचन कहता हे वैसे ही मुशसे सुन्दर 
वचन कहे || २८॥ 
सिद्धने क्हा---दे मुने, कुछ क्षण आप ठहरिये, तय तक में अपना बृत्तान्त 
याद कर छं। फिर मैं आपसे पूर्वजन्मका सारा किस्सा कह सुनाऊंगा ॥ २९ ॥ 
हे श्रीरामजी, ऐसा फह कर उन्होंने सोचकर समस्त जम्मास्तरेंके इत्ताम्तोंके 
साथ अपना पूर्व बृत्ताग्त जैसे पुरुष पूर्वाढमें आचरित बृत्तान्तका साय, कारें 
स्मरण करता है वैसे ही छुरम्त स्मरण किया ॥ ३० ॥| 
इसके बाद वह मुझसे यह चचन बोले | उनका वचन सुन्दर, चन्द्र-किरणोंके 
सहश शीतल था, आहादव्मरक था तथा बनिन्‍्द, निर्दोष एवं सुखोत्यादक था॥ ३१॥ 
सिद्धने फहा--हे बर्मनन्‌, हो, अगी मैने आपको जाना, अतः आपके मैं 
अभिवादन फरता हैँ | मैंने प्रथम दर्शन्में आपको अमिशदन नहीं किया, इसमे जो 
६४३ 
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मुने चिरमह॑ आन्‍्तो देवोपधनभूमिएु । 
मोगामीद्विसोहेपु पट्पदः पश्चितीष्विव ॥३३॥ 
इश्यनद्यामथों चिचनलक्ल्लोलहेलपा । 
चक्रावत्तोत्तमानेन मयोहिभ्रेन चिस्तितम ॥ २४ ॥ 
संतारसागरे... रहपक्ल्लोलिरहमाइल। . । 
कालेनोद्ेंग मायात्श्रातको5बगहे. यथा ॥३४॥ 
संविन्माग्रेफ्सारेपु रम्यं भोगेए नाम शिमर। 

अबतिप_्ठ. गतोट्देगसंविद्ोग्न्येथ फेंबल्म्‌ ॥ ३६ ॥ 








मेरा अपराध हुआ, उसे क्षमा कोमिये, क्योंकि अपराध क्षमा करना सहनोंका सम 
समाव ही है ॥ ३२ ॥ 

हे झुने, जैसे कमरॉर्मे भैंरा भगण फरता दे पैसे दवी मेने दीपकार तक भोग- 
रूपी सुगन्धसे पूर्ण मोहकारफ देवताओोकी उपदनभूमियोंगें उत्तोत्तर परिअमण 
किया ॥ ३३॥ 

तदनम्तर चित्तरुपी जल्के तरकोंके हिलोरोंसे ध्व्यरूपी नदीमें चक्रावर्तनोंसे 
रात-दिन वह रहे मैने दीर्षकालके बाव विवेक्फा आविर्गाब होमेपर संसारसे 
उद्विन्न होकर यों विचार किया ॥ ३४ ॥ 

संसाररूपी सागरमें रृश्यस्पी तरह्नोंगे मे झलमम्त व्याकुल हो गया भौर दोर्षकालके 
बाद ऐसे उद्देगफों प्राप्त हुआ रँसे कि बृष्ठेके शभावर्मे चातफ उद्गेगगों प्राप्त 
होता है ॥ ३५॥ 

सिद्धने जो विचार किया, इसे कद्ते £--सपिस्माश्रे०” हत्यादिसे । 

बिनका सार केवरु ज्ञान ही है, उन भोगोंमे रम्य बम्तु दे ही कौन ! यांदि 
उममें संब्धिप्से प्रसाशमान छुंस हो रुय बस्तु है, तो मुखसे मिन्न सुखमाघम 
दु खरप दोनेसे इनझ्ा सार दुख ही टहग, इसहिए दु फांधकों छोड़फर साइसृत 
मुख संविदाकाझमें हो बेदल अवस्थित रहें, दूसरे समस्त अमारसे अब मतस्य 
दो बया ॥ ३६॥ 

अपरिच्छित छुखकों टोडकर पर्मिणित परिन्छिक्ष अमुखमें रमण परना उचित 
नहीं है, यद पहले ईं---“श्ब्द०! शत्यादिते । 
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शब्दरूपरससपशंगन्धमात्राइते. परम । 
भेद किंचन नामाउस्ति क्रिमेतावत्यह रमे ॥ ३७॥ 
चिन्मात्राकाशमेपैतत्सव चिन्मात्रसेव वा । 
तह किमग्र।पसदाकारे रे नष्मतिर्यथा ॥ ३८॥ 
विपया विपवैषम्या चामाः कामविभोहदा! | 
रसां: सरसपैरस्या छुठनेषु न को हतः ॥ ३९॥ 
जीणा जीवितजम्पालमरच्छफ़रिकामति! । 
कार्य छुतगता5ष्दातुं जरेच्छति बृहद्धकी ॥४०॥ 
कायोज्यमचिरापायों बुद्धुदो5म्बुनिधाविव । 
स्फुरन्नेव प्ुरोअन्तर्धि याति दीपशिखा यथा ॥ ४१॥ 
इस संसारमें शब्द, रूप, “स, रपश और गन्ध मात्रको छोडकर दूसरी कोई 
बस्तु है ही नहीं, इसलिए ऐसे तुच्छ पदारथेमिं क्या रमूं ॥ ३७ ॥ 
ये शब्द आदि जितने विषय है, वे यदि स्वत सत्तावान्‌ चिदात्मामें 
चिदात्मासे भिन्न माने जायें, तो वे शृत्यात्मफ यानी असत्‌ ही होंगे यदि चिदात्मसे 
अभिन्न माने जायें, तो चिदात्माके स्वरूप ही होंगे-- यों दोनों तरह असदू आकार- 
चाले उन शब्दादिमे, उम्मत्तके सहश, में क्या रमण करू॥ रे८ ॥ 
शब्द आदि विषय विपके सहश मरण, उन्माद आदि विपमता बैदा करने- 
बाले है, स्रियोँ फामरूप विमोहमे ही फैसानेवारी है, राग सरस पुरुषफों भी मीरस 
बन देनेवाले है, इसलि५ इनमें पड़गेवाला पुरुष कौन नष्ट नहीं हुआ । हिरण, 
हाथी आदि एक-एक बस्तुमें आसक्ति रखूमेके कारण वध एवं अम्पनक्ो प्राप्त होते 
है, यह सबको विदित है ॥ ३९ ॥ 
इस्ची हहढ़ शरीरों मी आसक्ति उचित हहीं है. यह कहते हैं--जऔीर्पा: 
इत्यांदिसे 
जहदी प्राप्त होनेवाली बुढ्ञेती एक तरहकी बड़ी बडी है, यह जब जोन 
जीर्ण होने लगता है, तब सोचती है कि मेमे इस शीण जोवनस्पी शेवालमे बड़ी 
मउहों पकड़ ही। यों बुद्धि ऊरके कह तत्कारू ही शरोरको अपने उदय कर 
लेनेकी इच्छा करती है ॥ ४० ॥ 
यह शरोस्-समुद्रमें बुस्लेके सदा जल्दी ही नष्ट हो जानेबाटा पदार्थ है, इसलिए 
डुछ काछ तक छुरित द्वोते ही. सामने देखते-देखते, दीपशिखाऊ़ें सहग, किथित 
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विधिधाइलक्छोला . चक्रायतबिधायिनी । 
मृतिजन्मबूहत्कूछा. सुखदुःखतरड्बिणी ॥७8२॥ 
यौवनोह्मासकलिला. जराघबलफेनिला । 
काकतालीययोगेन. संप्चसुखबुद्दुदा ॥ ४३॥ 
व्यवद्ारमद्रवाहरेखाजड रवाकुला । 
रागद्रपपनोछासा भूतलालोलदेहिका ॥४४॥ 
लोभमोदमद्वावर्त पातोत्पावबिवर्तनी । 
हा तप्ता जीविताख्येय॑ नदीनदनशीतला ॥ ४५॥ 
अपूर्वाप्युपाच्छन्ति तथा पूर्वाणि यान्त्यलस । 
संसारसरिदम्यूनि सगतानि धनानि च॥४६॥ 











हो जाता है ॥ 9१ ॥ 

इसो प्रकार जीनेकी भी जाशा उचित नहीं है, यह बतडनेके लिए उसका 
नदीरुपसे वर्णन करते है--'विविध०” इत्यादिसे । 

यह जीवन नामकी तो एक महानदी है । इसमें विविध प्रकारके विक्षेप तो 
ज्वारभाटे हैं, चक्र परिवर्तनोंफे सदश उसमें नानाविष अमण ही आवते है, मरण 
ओर जम्म उसके दोनों तरफके क्नारे है तथा सुख-दुख तर है॥ ४२॥ 

उसमें योवनवा उर्लास हो कीचड़ भरा पड़ा है, जरारूपी धवल फेम है, कांक 
तारीयके योगसे उसमें कमी भी सुखरूप बुल्ले सी उठते रहते है ॥ ४३ ॥ 

उसमें व्यवहार महाप्रवाहफो रेसा है--इस व्यवहाररूप महाप्रवाहकी रेखासे 
उसमें नानाविध मूर्सप्रताप्झपी ज्ल्कै श्ब्द हुआ फरते है यानी वह जल्रबोंसे 
ब्यायुर रहती है, राग हेपरूप मेघोंसे वह मिर्तर बढती ही रहती हे, भूतत्पर उसका 
शरीर सदा ही चश्चल रहता है ॥॥ ४५ ॥ 

इस जीवननदीमें सदा शोम-मोहके आवते उठते रहते हैं, पतन जीर उतततनसे 
उसका निरन्तर परिवर्तन होगा रहता है, इस प्रकारर्नी यह जीवननदी शब्दमात्रसे 
तो अत्यन्त शीतल है, परन्तु अर्थत बास्तवर्म तीनों ता्पोका प्रदाव करती हुई 
चहती जातो है, इसल्ए इसकी भी भाशा घरना महान्‌ खेदफ़ा ही व्पिय है ॥ ४७ ॥ 

ससाररूपी नदीके जरस्थानीय जो इष्ट-पुश्र मित्र जादिफे समागम तथा धन है, 
ये पहलेफे तो चहे ज'ते द घोर मरीन आते रहते दें यानी कोई भी स्थिर नहीं 
सस्ते ॥ ४६ ॥ हर 
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प्रवत्ता ये निवत्तन्ते चैरल हतभावकैः | 
अपूर्या ये प्रवर्तन्ते तेष्वथा55स्थेह कीडश्षी ॥|४७॥ 
सर्वस्याः सरितो बारि प्रयात्यायाति चाउ्ड्करात्‌। 
देहनद्याः पयस्त्वायुयत्यित्राउज्याति नो पुनः ॥ ४८ ॥ 
शतशः परिवर्तन्ते प्रतिपिण्ड क्षर्ण प्रति। 
छुलालचक्रकामाव। इव भावा भवाम्बुधौ ॥४९॥ 
चरन्ति चतुराधौरा विपमा विपयासरयः । 
दरन्ति भावसपेरव॑जागमि स्वप्मीद कियू ॥ ५० ॥ 
आयुष! खण्डखण्डाश निपतन्तः पुन) पुना। 
न कथिद्वेचि काहेन धठानि दिवसास्यह्े ॥५१॥ 





इस स्थितिमें जो जानेवाले हैं और जो आनेवाले हैं, उनके विषयमें हर्य-शोक 
करना उचित नहीं है, यह कहते हैं---अ्नतः इल्यादिसे । 

जो पहले आप्त हुए हैं, वे तो निश्वत हो जाते हैं और जो कमी आप्त हुए हो 
नहीं, थे प्राप्त होते हैं, इसलिए ऐसे नष्टस्थितिवाले पदार्थोंक्ी प्राप्सि बच्चा ओर 
इनमें आस्था करना ही क्‍या यानी ने तो उनसे कोई मतद्ब निऊछ्ेया जोर मे थे 
विश्वास करने थोग्य ही है ॥ ४७ ॥ 

आउयु्में पनादिसे विलक्षणता बतलाते हैं--सबध्पा! इत्यादिसे ! 

संसारमें जितनी नदियाँ है, उनका जल तो पर्वत, मेघ भादि आऋर स्थानसे 
आता ओर जाता रहता है, परन्तु देहरूपी नदोक़ा भायुरूपी जढु तो चला हो जाता 
है, फिर पुनः छीौट कर नहीं ही आता ॥ ४८ ॥ 

इस संसाररूपी सागरमें प्रतिदेह और प्रतिक्षण भात्र ग्रानी योग्य वस्तुओंका, 
कुम्हारके चाकंपर चढ़ाये गये सक्ोरोके सदश, सैकड़ों बार परिवर्तन होता ही 
रहता है ॥ 9९ ॥ 

भयद्धर शबुमृत चतुर विषयरूपी चोर चारों ओर घूमते रहते है ओर 
विवेकरूपी सर्वस्वका अपहरण करते है, इसलिए अब जाग यहाँ सोया क्यो हूँ ॥५० ॥ 

आयुके ढुर्डे-ठुकड़े क्षण क्षणमें बार बार गिरते रहते “ हैं, परन्तु आश्य्यक्री 
बात है कि कोई मो आणी कालके द्वारा विनष्ट दिये गये आशुके दिनोंकों जान 
म्दी पाता ॥ ७१ ॥ न 
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विविधाकुलक्छोला .चक्रावतंबिधायिनी । 
मृतिनन्मदृदृत्कूछा. सुसदु/खतरधश्चलिणी ॥४२॥ 
यौवनोछासकलिसा. जराधवलफेनिला | 
काफतालीययोगेत. संपन्नसुख्युद्दुतदा ॥४३॥ 
व्यवद्यास्मद्वाचाहरेसा भडरवाकुला | 
रामइपघनोछासा भूतलालोलदेद्दिका ॥9४॥ 
लोममोहमदावर्ता. पातेत्पातविवर्तनी । 
हा तप्ता जीविताख्येय॑ नदीमदनशीतला ॥४५॥ 
अपूर्वाप्युपगच्छन्ति तथा पूर्बाणि यान्त्यलम । 
ससारसरिदम्धूनि संगतानि धनानि च॥४३॥ 


हो जाता है॥ ११ ॥ 

इसी प्रकार जीनेकी भी आशा उचित नहीं है, यह बतलानेके लिए उसका 
मदीझूपसे वर्णेन करते है--“विविध०! इत्यादिसे । 

यह जीवन नामकी तो एक महानदी है | इसमें विविध प्रकारके विश्लेप तो 
ज्वारभाटे है, चक्र परिवर्तनोक़े सहृश उसमें नागाविध अमण ही आवते है, मरण 
ओर जन्म उसके दोनों उरफके किनारे है तथा सुख-दुख तरभ्न है॥ ४२ ॥ 

उसमें यौवनका उल्टास ही पीचड़ भरा पड़ा है, जरारूपी धवल फेम है, काक 
तारीयके योगसे उसमें कभी कभी सुखरूप वुल्ले भी उठते रहते हैं॥ ४३ ॥ 

उसमें व्यवहार मह्प्रवाहकां रेखा दै--इस व्यवहारसूप महाप्रवाहकों रेखासे 
स्समें नानाविध मूर्खप्रशप्ख्पी ज्ल्के शब्द हुआ करते है यानी वह जलरवोंसे 
ब्याउल रहती है, राग द्वेपूप मेघोंसे वह निर तर बढ़ती ही रहती दे, भृतर्पर उसका 
घरीर सदा ही चश्चल रहता है ॥ ४४ ॥ 

इस जोवननदीमें सदा ठोम-मोहके भाव उठते रहते हैं, पतन और उत्पतनसे 
उसका निरतर परिवर्तन होता रहता है, इस प्रकारत्ती यह जीवननदी झूदमात्रसे 
तो अत्यन्त झीतल है, परन्तु अर्थत बास्तनमें तीनों तापोंका प्रदान करती हुई 
चहती जातो है, इसल्पि इसकी भी आशा करना महान्‌ खेदफा ही व्पिय है ॥ 2७ ॥ 

ससाररूपी नदोऊे जलस्थानीय जो इष्ट पुत्र मित्र आदिके समागम तथा धन है, 
ये पहलेके तो चले जाते है णौर मर्दीन आते रहते दे यानी कोई भी स्थिर नहीं 
रहते ॥ ४६ ॥ 
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प्रवृचा ये निव्तन्ते पैर हतमावकैः । 
अपूर्या ये प्रवर्तन्ते वेष्यथा5ञ्स्थेह कीइशी ॥०७॥ 
सर्बस्याः सरितों वारि प्रयात्यायाति चाउप्कराव्‌। 
देदनथाः पयस्त्वायुयात्येवाब्थयाति नो पुन! ॥ ४८ ॥ 
शतश। परिवततेन्ते प्रतिपिण्ड क्षणं प्रति। 
कुलालचक्रकाभावा इव भाषा भवाम्बुधौ ॥४९॥ 
घरान्ति चतुराधौरा विपमा विपयारयः । 
हरन्ति मावसवैस्‍्व जागमिं स्वपिमीद किम ॥ ५० ॥ 
आयुष) खण्डसण्ड।थ निपतन्त३ पुनः पुनः । 
न कश्निद्देंचि कालेन क्षतानि दिवसान्यहों ॥५१॥ 


इस स्थितिगें जो जानेवाले हैं. और जो आनेवाले हैं, उनके विषय हर्ष-शोक 
करना उचित नहीं है, यह कहते हैं“: इत्मादिसे । 

जो पहले प्राप्त हुए है, वे तो निवत्त हो जाते है जौर जो कभी शप्त हुए हो 
नहीं, थे प्राप्त होते हे, इसलिए ऐसे नष्ट स्थितिवाले पदार्थोंत्री प्राप्ति क्या ओर 
इनमें आस्था करना ही क्या यानी म तो उनसे कोई मतर्ब निकलेगा ओर न वे 
खिवास करने योग्य ही है ॥ ४७ ॥ 

आयु धनादिसे विलक्षणता बतलाते हैं--'सबंस्या!! इत्यादिसे । 

संसार जितदी नदियाँ है, उनका जछू तो पर्वत, मेष आदि आर स्थानसे 
आता ओर जाता रहता है, परन्तु देहरूपी नदीक्ा आयुरूपी जल तो चला हो जाता 
है, फिर पुन लौट कर नहीं ही आता ॥ १८ ॥ 

इस संसाररूपी सागरमे प्रतिदेह और प्रतिक्षण भात्र यानी योग्य वस्तुओंका, 
बुम्हारके चाफपर चढाये गये सफोरोफे सहश, सेकड़ों वार परिवर्तन होता ही 
रहता है ॥ ४९ ॥ 

भयइर शब्ुमृत चतुर विषयरूपी चोर चारों ओर घूमते रहते है और 
विवेकरुपी सर्वस्वका अपहरण करते है, इसलिए अत जायें यहाँ सोया क्यों हैँ ॥५०॥ 

आयुफे ठुक्डे-डुकड़े क्षण क्षणमें बार वार पिरते रहते : हें, परन्‍्ठ आश्चर्यक्री 
बात है कि कोई मो आणी काटके द्वारा विवष्ट सिये गथे आखुके दिनोंको जान 
नहीं पादा | ५१ |] 





५१५८ योगवासिए्ु [ निर्वाण-प्रफरण उत्तर 
दमध तथेद॑ च तथेदमिदमस्य में । 
एवं कलनया लोको गत॑ प्राप्त न वेच्यहों॥५२॥ 
शुक्त पीतमनन्‍्तासु आन्तं च वनभूमिषु। 
इृष्टानि सुखदुःखानि किमन्यदिह साध्यते॥ ५३॥ 
सुसदुःखानुभवनादूयों भूयो विवतनातू । 
अनित्यत्वाच् भाषानां स्थिता निप्कौतुक्का बयह्‌॥ ५४७ ॥ 
भुक्तानि भोगपृन्दानि दृष्टा चाइनित्पता भृशमू। 
नोपलभ्यत एवाइतिविश्रान्तिरिह कुत्रचित्‌ ॥ ५५॥ 
आत्तपुचुद्धशुद्ञास मेरूपवनभूमिषु. । 
लोकपालपुरीपूछ्चेः संप्राप्त॑ किमकृत्रिमम्‌ ॥ ५६ ॥ 
सर्यत्र दारुमिवृश्ा मांसिभुतानि भूमंदा। 
दुःखाम्यनित्यता चेति कथमाश्वास्यते बद्‌ ॥४७॥ 


जज यह हुआ, कल यह होगा, यह तो मेरा है और वह इसका है, इस 
प्रकार रात दिम सड्ृत्प-विकल्प करता हुआ प्राणी यह नहीं जान पाता कि मेरी 
कितनी भायु चली गई ओर अत्र मेरी मृत्यु आ गई ॥ ५२॥ 

खूब स्गया और पीया, अमन्त विभृतियोंमें विचरण किया, सुख-दुःख भी खूब 
भोगे, अब दूसरा करनेको बचा ही क्या है ? ॥ ५३ ॥ 

सुख-दुखके बार-बारके अनुभबसे, बार बार अनेक तरहके परिवर्तनोंसे तथा 
पदार्थोकी नश्वरतासे अब हम भागोंसे उबर उठे है यानी उनमें अब किसी तरहवी 
उक्तष्ठा रही महीं ॥ 49 ॥ 

यद्यपि नाना तरहके अनेक मोग भोग, बार-बार पदा्थोक्री अस्थायिता भी 
देख ली, परम्तु फहीपर भी यहाँ उत्तम शान्ति प्राप्त नहीं की जा सकी ॥ ५५ ॥ 

या मैंने उत्तत् शिखरोंवाले मेरपर्य॑तद्ली उपवन भृमियो्गें खूब विद्वार किया 
तथा लोकपारेफीं महान सगरियोंगें भी रूब क्हार क्रिया, तथापि बया आज तक 
मैंने स्वाभाविक (अडत्रिम) खुख पाया अथात्‌ नहीं हो पाया ॥ ५६ ॥ 

आय सब भोगोंकी असारता विवेकपूर्वक बतछाते ट--“सर्वत्र/ इत्यादिसे | 
सभी जगहके वृक्ष काप्ठोले ही ध्याप्त है, प्राष्समृह मांससे व्याप्त है, प्रथ्वी मिट्टीसे 
मररो पड़ी है, ओर दुसा एवं मधरता सारे संतारकों पेर कर सड्ठी है, फिर आप 
फहिये कि उदमें रिधवात जैपे हो ॥ ५७ ॥| 
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न धनानिन मित्राणि न सुखानि न बान्धवा:। 
शक्लुबन्ति परित्रातु कालेनाउ5कुलितं जनम ॥ ५८ ॥ 
जनो्‌ जीमूतजठरजलवद्विरिकृक्षिपु. | 
यात्यन्ताशून्य. एवाउस्व पांसयचयपेलवः ॥ ५५९ हे 
ने मे मनोरमा। कामा न च्‌ रस्या विभूतयः । 
इंदे मत्ताइनापाइ्भद्लोल॑ च्‌ जीविदमू ॥६०॥ 
फेब कस्य कर्थ नाम ठुक आश्वासमा मैने । 
अध श्ो बाउ्ड्पद॑ पापो सत्युमूज्ि नियच्छति ॥ ६१ ॥ 
शरीर पर्णबद्धशि जीविव॑ जीण॑संस्थिति । 
धीरघीरतया ग्रस्ता रसा मीरसतां गता। ॥६२॥ 
नीत॑ मनोस्थैरेव.. नीस्सै्ययुरावतम्‌ । 
ने मम स्व चमत्कारकारि किंचिदपी हिितमू ॥ ६३ ॥ 








न तो घन, न मित्र, ने सुख और न बान्धव ही उस पुरपक्री रक्षा 7र सकते 
है, जो कि कास्के गालमें फस चुका है ॥ ५८ ॥ 

बाढके देरके सह्रश यह पुरुष अत्यग्त अस्थ्र है, पर्बेंके मध्य्में बरसे हुए 
मेघके पेटमें विद्यमन जल जैसे कण दणमें नष्ट होता रहता है, भीतरसे बचादका 
उपाय नहीं करता और आखिरमें नष्ट हो जाता है ठीफ देसे ही वह पुरप विषयोंके 
अन्दर आसक्त होकर क्षण क्षणमें विनाशकी ओर जाता रहता है श्रीर अन्तमें मरण 
ही प्रात करल है ॥ ५९ ॥ 

न तो सतरियाँ ही अच्छी है ओर न अनेक तरहको मौतिक विभूतियाँ (ऐश्वर्य) 
ही रमणीय ह। तथा यह जीवन हो मदमर्त अड्ननाके ययाक्षभद्भके समान अति 
चश्चल है यनी बहुत जरद ही नष्ट हो जानेवारा है ॥ ६० ॥ 

है मुने, अब आप कहिये कि मनुष्य वहाँ, क्सिका, फ्स गकार और पैसे 
विधास रख सकता है, यानी इन सब अत्यक्ष दृष्टा तेंसे म्ज॒प्यके ल्यि कोई स्थान 
भादि ऐसा है ही नहीं कि विश्वास रखकर विश्रान्ति छे, क्योंकि कूर मृत्यु आज या 
बल अवश्य ही माथेपर आपदाएँ प्राप्त क्राबेगा ही ॥ ६१ ॥ 

भरीर तो फ्वेके सदश गिर जानेद्ला है, जीवनकी स्थिति भी जीणश्ाडी है, 
बुद्धि अधीरतासे निरन्तर अस्त है ओर विषय नीरसता लिये हुए है॥ ६२ ॥ 

नीरस विपयोंने ओर उनके मनोरश्ोंने इस बडी आयु्की ले ल्यिा, परन्तु 


५१५० योगवासिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तार्ष 
मोदहदोज्य मन्धमायातों देह्ों नेद्दोपयुज्यते। 
अनास्पैतरोत्तमाइवस्था स्थानास्थैताउधमा स्थिति ॥ ६४॥ 
आपदापतितैवेयमदो मोहविधायिनी । 
नित्यमित्येव मन्तव्यं सक्तव्यं नेह संसृतो॥ ६५॥ 
विधिमि; प्रतिपेषेध शाथतैरप्पशाश्वतै; । 
यथे्ट नीयते छोछो जहां निम्नोन्नतैरिव ॥ ६६ ॥ 
विवेकामोदसर्व॑र्ध॑ चेतःइसुमकोशतः । 
हत्वा मूछों अयैच्छन्ति विपया विषवायब/ ॥ ६७ ॥ 
असदेव तथा नाम दएं सत्ताप्तपागतम्‌ । 
यथाउम्रदेव रद्भप॑ संपन्नमसदेव सत्‌ ॥६$८॥ 

चमत्कारजनक यानी उत्तम पुरुषार्थरूप चमलारकी जननी सम्पत्ति मेरे लिये कुछ भी” 

पैदा नहीं की ॥ ६३ ॥ 

आज ही भेरा मोह मन्द पड़ गया है, देह यहाँ किसी कामके लिए उपयोगी 
नहीं है, विपयोमें आसक्ति न करता सबसे श्रेष्ठ स्थिति है और जीवनमें आता 
बॉँधकर बैठे रहना सबसे अधम स्थिति है ॥ ६४ ! 

विवेकी पुरुषोंक्रों सम्पत्ति आदिकी प्राहिमं भी निरन्तर यही मानना चाहिए 
कि यह बड़ी भारो आपत्ति ही आई, क्योंकि वही विपयसम्पत्ति पुरप्म बड़ भारी 
मोह पैदा करती है, इसलूए इस तुस्छ संसारमें तो कभी आस्था बाँधनी ही नहीं 
चाहिए ॥ ६५ ॥ हैं 

विवेकीकी तो कर्मशाश्र भी व्यामोहदारक ही दीखते है, यह कहते है-- 
“विधिमि/! इत्यादिसे। 

निरस्‍्तरके लिए विधि-प्रतिपेषके प्रतिषादफ कर्मशयख हों, चाहे कभी कभी 
के लिए विधि-निषेधके प्रतिपादक कर्मशास्र हों, इनसे तो प्रस्प लोक्में उस 
प्रकार यथेष्ट हृदकता फिरत है, जैसे निम्न और टत्नत स्थानेसे लड़ ॥ ६६ ॥ 

बयोंकि ऐहिक और आमुष्मिक विपय कमियोंकों हो विभेषसे अष्ट कर 
अनर्थकी ओर पहुँचाते हैं, यह कहते ह--विवेका० इत्यादिसे । 

विपयरूप विपपूर्ण वायुमण्डल अन्त.करणरूपी फूलके कोशसे विवेक सुगन्धरूपी 
सर्व्वका अपहरण फर कर्मशाप्षमें प्रदृत्त पुस्षतो मूर्च्छा प्रदान करता दे ॥६७॥ 

वास्तव विपयोका रवरूप तो असत्‌ ही है, परन्तु अमसे सदबुद्धिक कारण 
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। दोहायन्त्योज्वनौ देह पागरान्‌ सागराहुना। । 
यथा घावन्वि घावन्ति जनता विपयांखथा ॥ ६९॥ 
घावन्ति विपयोछश्यपन्पुक्ताशित्ततायका! | 
स्पृशस्ति न गुणान्‌ भूयः कृतप्ला: सौहद यथा ॥ ७० ॥ 
उत्पातवायुरेघायु मिंत्राप्येवा 5 दिशत्रव: | 

« पेन्धवों बर्धनान्येष पमान्येवाउविनधनम ॥ ७१ ॥ 
सुखान्येबातिदु/सानि संपद। परमापद! । 
मोगा मवमहारोगा रतिरेव परारति। ॥७२॥ 


उसे स॒पता भाप्त हुई है, भत असहमें यह बेसा है नहीं, जैसे गायाके आवरण 
ब्श सद्प ब्र|्म अतव्‌नसा बन गया बेसे ही मायाके विशेष असत्‌ सतत हा 
बन गया। मायागे यह बडी पढुता हे कि वह अधटित वस्तुस़ों भी घटित कर 
देती है ॥ ६८॥ 

याद्य इृष्टियोंरो विपयोन्मुखी रष्टि स्वाभाविक है, यह कद़ते हे--'दोला* 
यन्त्यः इत्यादिसे | 

* ज्ेसे दोनों तथ्ममियोंपर प्रवाहऱे झूलेके सदश आम्दोश्ति करती हुई 

सागराहनाएँ. ( नदियाँ ) सागरोंकी ओर दौडती जाती है, बेसे हा मोहम्रत्त 
जनता विपयोंकी ओर दोडती जाती है ॥ ६० ॥ 

छूटे हुए नित्तढ़पी बाण विपयरूप रुक्ष्यकी ओर ही स्वमावत जाते हैं, 
किर वे विवेक आद गुणोका ऐसे ही स्पर्श नहीं करते, जैसे कि ऋृतप्न पुरुष 
सहृदयताका || ७० ॥ 

आयु तो एक ट्खातवायु ही है, जो मित्र है, वे ता रनेद्यासक्ति द्वारा 
ध्यसफ महाशउ ही है, जो बन्थुवर्ग है, वह तो बन्धनरूप ही है और जो धन 
है, उसे दो मृत्युका ही एक तरहसे साधन समझना चाहिए [[ ७१ ॥ 

आसक्ति पैदा करमेफे कारण सुख अतिदु खख्य ही है, सम्पत्तियोँ परम 
आपत्तियाँ हो हैं, भोग ससारमें मदरोग हैँ ओर भोगोंसि प्रेम मदन आरति यानी 
व्यप्रतारूप ही है ॥ ७२ ॥ 

पूर्वोक्तता विवरण करते हुए कहते ह--आपदु/ इत्यादिसे । 

६ ४४ 


णरष२ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तराध 











आपदः संपदः सर्वाः सुख दुःसाय केवलम। 
जीवितं मरणायेव बत मायाविज्वम्मितम्‌ ॥ ७रे ॥ 
बहुन्‌ कालपरावर्चानिष्ठानिष्ठान सुप मनाक्‌ । 
पश्यन्‌ प्रियवियोगांध याति जजरतां जन। ॥ ७४॥ 
भोमा विपयक्मोगा मोगा एवं फणावताम | 
दरशन्त्येव मनाक्‌ स्पृष्टा दृष्टा नष्ट; ्रतिक्षणघ्‌ ॥ ७५॥ 
आयुर्याति निरायासपदम्राप्तिविवर्जिते!: | 
उदकमडुराकारै: कराहे।. क्ट्चेश्तिः ॥७६॥ 
भोगाशावद्धतृष्णानामपमान!ः . पदे पदे । 
आलानमवलीनानां पनन्‍्यानामिव दन्तिनाम्‌ ॥ ७७॥) 
संपदः प्रमदार्चैव वरब्लोत्सह्भुरा: | 
सभी सम्पत्तियोँ आपत्तियाँ ही हूँ, छुख केवल दु सफ़े लिए हो है, जीवन 
मरणके ही लिए है। अहो, यह मायाका बढाव महान्‌ खेदकारक है॥ ७३ ॥ 
काल्चक्रफे प्रभावसे परिवर्तनशीछ इश्टानिष्ट प्रसम्नोंको, विषयोके किश्वित्‌ 
सुखकी तथा मियजनेंक्रि वियोगोंकों देखता हुआ मलुष्य जीणेमावकों शर्त हो 
जाता है ॥ ७४॥ 
विपयसेवमरूप भोग तो सपेकि फण ही समझ न लेने चाहिए, क्योंकि उनके 
साथ तनिक ही सर्श किया, तो तत्काढ ही डँश लेते है और भ्रतिक्षण देखते ही 
नष्ट हो जाते हैं ॥ ७५ ॥ 
यह आयु तो आयासशत्य आह्माक़ी प्राप्ति करानेमें सामर्थ्यरहित, भयक्वर तथा 
परिणामर्म नष्ट होनेवाी अनेक कष्टदायक चेष्ठाओँसे व्यर्थ ही चली जाती है ॥ ७६ ॥ 
भोगोंकी अमिरापसे बद्धृप्ण जीवोंका पद-पदपर ऐसे ही अपमान होता है 
जैसे कि खान, पान, उपवास आदिसे छश हुए बन्धनस्तम्भमें वद्ध जड्जली हाथियोंका 
होता है ॥ ७७॥ 
समत्तियाँ तथा हलनाएँ तरडोंक़े उत्सड़के सहझय अ्रतिक्षणभहुर है, अत ऐसा 
कीन ज्ञानी पुरप होगा, जो सॉपके फ़णरूप छातेकी छायाभूत उन सम्पत्ति आदियें 
रमण परेगा, इससे सम्पति श्रादि क्षणभहुर ही नहीं है, क्रिन्तु तत्काल मृल्युन्यद 
भी है, यह जानता चाहिए | ७८ | 


सगे ९३ ] आपाहुवादसंद्धित परैणरे 





सत्यं मनोरमाः काम सत्य॑ रम्या विधृतयः । 
किन्तु मत्ताझ़नायाद्रमन्नलोलं द्वि जीवित्म ॥ ७९ ॥ 
आपातरमणीयेघु रमन्‍्ते विययेषु ये । 
अत्यन्तविर्सान्तेप पवन्वि मिरयेषु ते ॥ ८० ॥ 
इन्ददोपोपरुद्धानि दुःसाध्यान्यस्थिराणि व । 
घनान्यभव्ण्सेष्यानि मम्र जातु न तुष्टये ॥ ८१ ॥ 
आपातमात्रमधुरा. दुःखपर्यवसायिनी .। 
मोहनायैव लोकस्प लक्ष्मी: छणविलासिनी ॥ ८२ ॥ 
आपातरमणीयानि पिमर्दविसराण्यति । 
दुःखान्यापत्मदातृणि संगतानि खलैरिव ॥ ८१॥ 





मान लिया जाय कि विषयभोग मतोरम है और ऐश्वर्य भी मनोरम ही है, 
परन्तु जीवन तो उन्मत्त अन्ननाओंके अपाड्रभन्नके सहश अति चश्चछ ही है ॥७९॥ 


विषय तो आपातरमणीय है यानी इन्द्रियसब्नकालमें ही रम्य भासते है, 
ये परिणामर्मे अत्यस्त नीरस है, इसलिए ऐसे विषयोंगें जो पुरुष रमण 
करते है, वे नरकोंमें दी गिरते हैं, क्‍योंकि विषयोके व्यसनियोंतरों पद-पदपर 
अधर्म ही होता हैं ॥ ८० ॥ 

उसके उपायमृत धनर्में दोष बतलाते हैं---“दन्दर०! इत्यादिसे | 

धन दूम्द्दोषोंसे आक्रान्त हैं. यानी उनका उपार्जन करनेके समग्र शीतोष्ण, 
क्षुधा-पिपासा आदि हन्द्योंका सामना करना ही पड़ता है। अत वे क्टसाध्य 
हैं, और वे स्थिर भी नहों हैं, क्योंकि राजा, चोर श्रादिसे उनका विनाश 
पदनपदमे संभावित है ॥ ८१ ॥ 

रुक्ष्मी ऊपर ऊपरसे ही मधुर है, अन्तमें दुख देनेवारी हैं, केवल छोककों 
मोहमें डानेवाली है तथा उसस्ा विलास क्षणके लिए ही होता हे ॥ ८२ ॥ 

दु्टोके साथ फिये गये मैत्री आदि सम्यन्ध जैसे आपातरमणीय, थोडेसे संघर्ष- 
में विनाज्षी, दु खरूप तथा आपत्ति देनेयाले होते हैं, वेसे दी धवके साय किये गये 
सम्बन्ध भी आपातरमणीय, थोडेमें नप्ट होनेवाले, दु खरूप तथा आपत्ति देनेवाले- 
होते हैं | ८३ ॥ 


५१५४ . योगबासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तर 





शरदम्बुधरच्छायागत्वयों. यौवनश्रियः । 
आपातरम्या विपयाः पयन्तपरितापिन! ॥ ८४ ॥ 
« अन्तकः पर्यवस्थाता जीविते महतामपि। 
चलन्त्यायूंपि शाखाग्रलम्पराम्बूनीव देहिनाम्‌ ॥ ८५ ॥ 
जीयन्ते भीय॑तः फेज दन्‍्ता लीयेन्ति जीयेतः। 
क्षीयते जीयते सब तृप्णबंक्रा न जीयते।| ८८ ॥ 
भोगामोगातिगहने सर्वस्मिन्‌ कायकानने । 
परप्द्ठासमायाति वृष्णेका विपमज़री ॥८७॥ 
बाल्य॑ यौवनवद्याति यौवन याति पाल्यवत्‌ । 
उपभानोपमेयत्वं मड्भ रत्य॑ मिथोडनयो; ॥ ८८ ॥ 





यौबनकी शोभाएँ शरत्‌झालके मेघफ़ो छायाके संदश झटपट चली जानेवाली 
(नथ्वर) हैं. ओर विषय अग्रिचारसे रमणीय तथा परिणाममें सम्तापदायी हैं ॥८०॥ 

चाहे घड़ेसे बड़े दो क्यों न हों, उनके जीवनके ऊपुर मृत्युरूप अन्तक अवश्य 
उपस्थित हो ही जायगा । देहियोंके आउुष्य तो शाखाक़े अग्रभागमें छटक रद्दे जले 
ओसफऊी बेँदेंके सहश ग्खलिन हो जाते है ॥ ८५॥ 

बृद्धावस्था प्राप्त कर रहे पुरुषके केश तथा दाँत जीर्णच्रीर्ण हो जाते है, जोर्ण 
अबस्थावालेके लिए सब कुछ जीण-औण हो जाता हैं, परन्तु अफ्ेडी तृष्णा ही जीर्ण 
नहीं होती ॥ ८८ ॥ 

अब भोगोंको भोग लिया जाय, जस्मान्तस्मे विवेक, वेराग्य आदि. प्राप्त हो 
जायेंगे, यह सोचा जाय, तो वह व्यर्थ ही है, क्योंकि जम्माम्तरमें विवेकादि प्राप्त 
होंगे, यह आशा ही नदी करनी चाहिए, यह कहते हे--.'भोगा०! इत्यादिसे । 

भावी देहोंकी परम्परारूप शरीररुपों ऋरण्यमें, जो भोगोंके विश्वास अतिगह 
हे, एकमात्र तृप्णारूपी विषमज्लरी ही अस्यम्त रहर्हानी मज्ञरों जाती है ॥ ८७॥ 

बाल्य आदि अवस्थाश्रोंमं भी विवेकादि की आश! नहीं है, यह कहते हैं--- 
“बाल्पम्‌! हत्यादिते । 

बाल्य अवस्था युवावस्थाके सदश चढी जाती है ओर युवावस्था बाल्य अवस्था- 
- के सदश चढी जाठी है, यों इन दोनोंमें परस्पर उपमानता, उपसेयता तथा विनश्वरत 
विद्यमान है ॥ ८८॥ 


सर्ग ९३ ] भापाचुवादसहित परज५ 





जीवित गलति ध्षिप्र॑ जलमज्ललिना यथा । 
प्रवाह इच चाहिन्या गत न विनिवर्तते ॥ ८९॥ 
झित्येवाइडणतो देह: कुततोडप्पर्जुनगतवत्त । 
याति पश्यत एवा5स्तं तरब्वाम्युददीपवत्‌ ॥ ९० ॥ 
सस्पेप्वरम्यता दृष्टा स्थिरेष्वस्थिरताइपि च। 
सत्पेष्वसत्यता«्थेंपु तेनेह विस्‍सा बयम ॥ ९१॥ 
सुझं यदात्मविभ्रान्ती गते ममति सच॒तास । 
पाताले भूतले सर्वे तन्न भोगेषु केपुचित्‌ ॥ ९२ ॥ 
अपि संपूर्णहयार्था; पश्चा्पीन्द्रियवत्तयः । 
तावजयन्ति मामेता भूडं चित्रलता इव ॥९३॥ 











अज्लिसे जैसे जल क्षणमरमे चर जाता है, वेसे ही यह जीवन क्षणमरम 
गछ जाता है ) नंदाके प्रवाहके सहुश बह गयी आयु फिर लोगकर वापस नहीं 
आती )) ८९ ॥ 

किसी भी अज्ञात कारणसे, श्र्जुन वायुके सद्झ, यह दु ख़दायी देह आया 
तो है, परूतु देखते देखते ऐसे झटसे नष्ट हो जाता है, जेसे तरह, मेष ओर 
दोपक ॥ ९० [| 

हम छोगोंकों विपयोर्मे नीरसना इसलिए हुई कि रम्य चस्तुओंर्म अरमयता ही 
देखी, स्थिर वस्तुओंमे अस्थिरता ही देखी और सत्यरूप समझे गये पढार्भोम 
असत्यरूपता देखी ॥ ९१ ॥ 

मनके बासमान्मक्त हो जानेपर जो आत्मामें विथान्ति प्राप्त होती है, इस 
विधान्तिसे जो शुख मिलता है, वह न तो पातारसे, न मतर्मे, न स्पर्गमें भोर न 
किन्हीं भोगोंमि ही प्रा होता है ॥ ९२ ॥ 

इस समयमें हु वैराग्यले युक्त मुतपर समस्यूण विपयोकोी लेरर भी समस्त 
इन्द्रियोंके व्यापार विजय गहां पा सजते, ब्ट कहते टे--“अपि०! इत्यादिसे | 

जितने प्रिय बुद्धिसि गृहोत मनोरम त्िषयय हैं. वे सन तमा पाँचों इच्द्रियोंडी 
वृत्तियाँ क्या मुझको जोत सफ़्ती हू शर्याव्‌ वे सुझश्ों ऐसे जीत हहँ समझती 
जैसे कि सित्रगल्लठा अम्स्गो गदट जीत सख्ती ॥ वर ॥ 


५१५६ योगवासिए्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तार्थ 
अब दीर्घेण काहेन निरहइडतिना मया। 
स्वर्गापवर्गवैदृष्ण्पमिद्मासादितं घिया ॥ ९४ ॥ 
चिरमेकान्तविश्रान्त्ये_तेनैलन्नमसः पद्म) 
त्वमिवाडुगवबानत्र रृष्टवानस्मितां कुटीय | ९५ ॥ 
अदेतत्संपरिश्ात॑ यदेपा मबतः कुटी। 
आमन्ता ल॑॑ पुनश्चेति मया वन्न विचारितम्‌ ॥ ९६ ॥ 
तदा सत्र मया ज्ञातं कथित्तसिद्वो5्य मात्मना। 
देहं त्पक्त्वेद्द निर्वाणं गत इत्यनुमानतः ॥ ९७ ॥ 
एतन्मे भगवन्‌ इचमेपोड्स्मी ति यधास्थितम। 
मया ते कथित सव यथा जानापि तत्कुक ॥ ९८॥ 

सिद्दने. यावदबधानपरेविचाय 
निर्णोतयुत्तमधियाषन्वरशेपवस्तु । 








आज दीर्पश्नाल भ्यतीत हो जानेफे पश्चाव्‌ निरटड्ार हुए मैंने झपनो विवेक- 
बुद्धिसे यह म्यर्ग-अपयर्गके प्रति विशक्ति प्राप्त फी है ॥ ९४ ॥ 

दे मुने, इसी फारण आपरी तरद में भी दीर्पवाल्तक विश्रान्ति फरनेके 
निमित इस ध्याकाशस्याम, जो कि 'प्राफकी शुश्ियाकी पर्पनाका माजन रहा, भागा 
ओर मैंने उस सुटियारों देखा ॥ ९७ ॥ 

महाराज, शाषषी यह उुठी है और भविष्य यहांपर आप परेंगे, यह इस 
समय मेने नहीं विचार । शान ही मुते यद् ज्ञात हुआ २ै॥ ९६ ॥ 

आपने उस समय क्या सम्धा था, इसपर कहते *--ददा! शत्यादिसे । 

है मुने, एम समय तो। मैने अनुमानमे यद समझा था फ़ि बोई सिद्ध यहाँ 
रहता होगा भार बह अपने छाप 'प्रषा शरीर छोड़कर यहोँ सुत्तिकों भत हो 
गण है ॥ ९७॥ 

हैं मगवार्‌ , तुम बलों स्थित हो! इंद्ादि तितने आने मुझसे अंश्न बिये 
से जर मेरी मो सरी सरी दृकोकत रहो, बढ़ सब भेंने क्री । अब इसके बाद 
मुष्त षपषगधीयें उपर दण्ट या प्जुप्ठ इन दोग्मे मे थे शृछ भी आजी समझे 
सात हो, बढ कोनिण्ता ९१८ ॥ 

है घने, आपये जैसे मिद्ध भो शंबनड समाजिनेष्र दोझर उत्तम बुद्धिम 





सगे ९४ ] भापानुवादसदित ५१५७ 
हि... 





तावबिकालकलन न विदन्ति किंचि- 
हक दित्यव्नजादिमनसो 5 पि धुने स्वभावः ॥ ९९ ॥ 
इत्पाएें श्रीवासिष्ठमद्वारामायणे वाल्मीकीये देवदूतोक्त मोक्षोपाये 
निर्वाणप्रकरणे उत्तराधें पापा० आकाशमण्डप्िद्धसपा- 
गमगाधावर्णनं नाम त्रिनरतितमः सर्गः ॥ ९३ ॥ 





चतुर्नवातितमः सगेः 
श्रीवस्िष्ठ उवाच 
अथ हेममयाकाशविस्तीर्णायां मद्दा्गवि ) 
सौदाददिव सिद्धस्य तस्येदमहमुक्ततानू ॥ १॥ 
त्वया न केवल तावन्मया5पि न विचारितम्‌ | 
आव्याप्तिगद्दिता नाम न संभवति देद्दिनाम्‌ ॥ २ ॥ 





अपने मौतर समस्त वस्तुओंका विचार-पूर्वक निर्णय नहीं करते, तबतक वे ब्रिफालके 
सब वृत्तान्तोंका ज्ञान नहीं कर पते । इसी तरहका अह्मा आदिके मनका भी स्वमाव . 
है, फिर मेरे जेसे पुरुषोंकी तो वात ही क्या १ इसलिए आपके वृत्ताग्तका अपरिशन 
एवं शरोरका हयना आदि जो मैंने आपके प्रति अपराध किया है, उसे क्षमा कीमिए, 
यह तापर्य निकछा ॥ ९९ ॥ 

तिशनबे सर्ग समाप्त 





चौरानवे सर्म 
[ दोनोंका--भ्रीवध्िएथी तथा उस घिद्धका--विदक्कोकमें वमन दया पिश्ार्था 
४ एवं देवताश्रोकी फेवुछ मनके अनुसार स्थिति, यद दर्यन ] 

श्रीवततिएजीने कहा--हे श्रीरामचन्धजी, उसके बाद आक्राशफ़े समाव बिल्ली 
सात समुद्र और सातों द्वोपोंके बाहर स्थित वाश्चनमय विश्ञाल मूमिमें मैत्रीफे कारण द्वी 
मँने उस पिद्धसे यह फह्ा--मित्र, अफेले आपने ही विचार नहीं किया दो से मात 
नहीं है, किंतु मैंने भो विचार नहीं किया ! साधारण छोगोंड्री बात जाने दीजिगि, 
जो बड़े बड़े योगी हैं, उनको मी ध्यानपूर्वक सये विषयोमें मनोयोगके बिना गत, 
मविष्यत पदार्थोक्म परिझान कदापि नहीं दो सडता ॥ ); रे ॥ 


५१५८ योगरवासिष्ट [ निर्वाण प्ररण उत्तराध 
जन न 5 उप 9-55 समन > पहन 
कस्मान्मया तवोदन्तं पिचार्याउसौ स्थिरीकृता। 
न कुटी व्यो प्वितेन त्यम मविष्य: स्थिरस्थितिः॥ ३ ॥ 
उत्तिष्ठ सिडुलोकेपु निवमारों यथास्पितम। 
स्वास्पद्रिथितयः सौम्या: स्वात्म सिद्ध सुसाधनम्‌ ॥९॥ 
इति निर्णीय तावुच्चरुत्सृतों तारहरोप्मो । 
सममेकपुटोड्दीनी. व्योमयन्त्रोपहाविव ॥ ५४ ॥ 
प्रणामपूर्व मन्‍्योग्यमथ कुत्ता विसर्जमम्‌ | 
गतः सो5मिमत देशमहं चाइमिमत गत ॥ ६॥ 
हति पृत्तास्तमस्िस्पुक्ततानस्मि रापय । 
हथा55श्चर्य मर्यीं पश्प संसृतानां विचित्रताप् )| ७ ॥ 


यदि प्रणिधान ( ध्याव ) द्वारा सब विपयोगिं मनोयोग हो सकता तो आपका 
पतन फदापि ने द्वोता और समत्तयटो स्थिर बनायी एई दोतो, यह फ्ते ह-- 
'कस्मात! इध्यादिसे । 

मित्र, मेने आपता बृछान्त विचार पर बह छुटी आयाशमें चिसपपायिनी वर्यों 
न या दो । यदि में ऐसा पर देता तो अदृश्य हो आपको रियिति ग्थिर हा गई 
दोती, आप पता न हो पता ! मित्र, हम दोनोंसे दो परस्पर अपराध एआ, थन 
परम्पर दानोंती छा कर देनी चाहिये ॥ ३॥ 

अप उध्यि, धरम दोपों सिद्ध लोफोएग पूर्वदत्‌ निवास करं---आप मम्दनरनों 
चतपर विद्ार पीजये और में सपपिहोद्रर्म झापर रहे । बिना दल्चरके अपने 
सथानमें रहना अपनी व्श्िशु्य सर तिर लिए उत्तम साथप है ॥ ४ ॥ 

है भीरामचद्ेती, ऐसा *य कर तारोत सदश् ये प्रोगा गिद्ध गुलेल्से 
डे हुए दो पथ्रोत्त सगन एस बडी ते? से उद्दे ॥ ५॥ 

पार प्रतामेदर्दए एश दुमोदी विदा बुर घट सिद्ध आने अपीह देशदो 
चला गया धप्‌ में भी खाने थमिग्त देए्म था गया अर्थात बटर मिद्ध गन्दन पकी 
गये भेर में संगरोत्रेगिं साथ ॥ ६ ॥। 

है रायव, इस मह्तर प्रपणोष्रगटातर एप सिद्धपा रास यूशान्त मैंने आपसे 
कट सुखश । देखिये, रएतिर्जेजा फसो झ श्रयगयी विवित्रया है ॥ ७॥। 

गुटोने स्थित लो झापत्ा स्पूट अपार था, उसे उपर सिंद्ने प्रैंक दिया, यह 
मेत चदुमान है ऐसा मापन दी हुपपे कहा है। पेश यया जो पर्दिद भरीर हैं 


हर्ग ९8 ] भाएनुवादसद्दित पुशणव 


श्रीराम उबाच 
भगव॑सस्‍्तव देहोडमौ एथिव्यामणुदां गतः। 
आन्तः केन शरीरेण मिद्वलोकांस्ततो मवान्‌ || ८ ॥ 
बसिष्ठ उद्ाच 
आ स्म्ृतं श्रणु बृत्तान्तं ततो मम जगदगृहे | 
अ्मतः सिद्धसेनाहु लोकपालपुरीप च॥९॥ 
अहमिन्द्रपुरं प्राप्तो ने कथित्तन्र दृष्टवान्‌ 
भामिम॑ देहरहितमातविषादिकदेहिनम्‌ ॥ १० ॥ 
अहं किल तदा राम संपत्नो ग्रभनाकृतिः | 
मे चा5पारों न चाउम्चेयश्रिदाकाशमयात्मकः ॥११॥ 
न ग्हीता न च॒ ग्रद्मत्ताव्शाथीवर्रो धिनाम्‌ । 
न चैब देशकालानां फचिदाइत्तिकारकः ॥ १२॥ 
बह तो समय पाकर पृथ्दीमें धूछ-रूप हो जाता है, यह अर्थत ही ज्ञान हुआ। देसी 
स्थितिमें एकमात्र मानसिक शरीरसे सिद्धोंके लोझोंमे जाकर वहाँके निकासी जनेके साथ 
आपने फैसे व्यवहार किया १ ने तो मनोमात्र आत्मा दूसरोंके साथ व्यवहार कर मग्ता 
है ओर न दूसरे ही उसके साथ व्यवद्ार कर सकते है, इस आशयसे ओरीरामचम्द्रजी 
पूछते हैं--'मगवन्‌! इत्मादिसे। 
ओऔरामचन्द्रजीने कहा--भगवन्‌, जय आपका यह भौतिक शरीर पृथ्वीमें धूल 
बन गया, यानी धूलमय हो गया तव आपने किस शरोरसे सिद्धलोक्रॉर्मे संचार 
किया ॥ ८ ॥ 
श्रीवस्िष्ठजीने कहा--हे भीरामचन्द्रजी, हाँ, मुझे स्मरण हो आया, सुनिये उसके 
बादकी मेरी आत्मकहानी । सुवर्णमयी मूमिसे चकर जगदरूती परमें प्िद्धोंकी 
सेनाओं तथा ठोफपारेंकी पूरियोंगें श्रमण करता हुआ में इन्द्र भगवानफे नगरमें 
पहुँचा । दुँकि मैं इस स्थूल शरीस्से रहित मनोमात्र मरीरघारी था, श्रत' वहाँ मुझे 
कोई देख ने सका ॥ ९,१० ॥ 
है भीरामचम्द्रजी, इसमें सम्दे नहीं डि उस समय में गगनाआर हो गया था। 
मे तो मेरा फ़ोई आधार था ओर से फोई आधेय गा। में तो चिठाशाशम्जुर जो 


मने है, तप ही दो गया था ॥ ११॥ 
उस प्मय ने तो मैं आपके सह स्थूठ पदार्धोके अवयोध करनेवारोंकी तरद 


६४५ 
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मनोमननमात्रात्मा. एथ्व्यादिपरिव्जितः । _ 
संकल्पपुरुषाकारः: . पदार्थानामरोधकः ॥१३॥ 
अरुदथ पदार्थोषे: स्वयं स्वासुभपोन्मुखः । 
व्यवद्ता तथाभूतैरेय॑ पुंमिर्मनोमैः ॥१४॥ 
स्वप्नानुभूतयों राम दृष्टान्तोज्ञाउविखण्डितः । 
अलुभृत्यपलाप तु यः कुय्यचिन ते5स्त्वलम्‌॥ १५॥ 
यथा स्वप्तचरों गेहे व्यवहर्ता न हृ्यते। 
तथा ता न दष्टोइस्मि पुरस्थोदपि नमोगतैः ॥ १७॥ 
अहमन्यान्‌ प्रपध्यामि पार्थिवाझारभासुरान्‌ । 
सामातिवाहिफात्मानं न कश्िदपि पश्यति ॥ १७॥ 
ग्रहीता ( अटणक्तो ) था ओर न ग्राग्म हो था। हे श्रीरामचन्द्रजी, उस समय मे 
प्रेषण, प्रतीक्षण आदिके द्वारा दूसरे देशों ओर कार्ोंका परिवर्तन करनेवाला भी नहीं 
था॥ १२॥ 
मनका जो मनम है एकमात्र वही मेरा स्यरृप था, में प्रथ्वी आदिसे मिलतुर 
रहित था, मेरा आकार सकत्पके पुरुषफरे तुल्य था ओर मैं स्पर्श न होनेके कारण 
स्तम्भ, कुम्म आदि विविध पदार्थोक़ा रोधक नहीं था ॥ १३॥ 
अपने अनुभवकी ओर उन्मुख हुआ में याती म्वानुमवरूप में स्वयं भी पढार्थ- 
समूहोंसे अवरुद्ध नहीं होता था । हे ओरामचन्द्रजी, इस तरह मे सप्ममनोराज्यके 
समान मनोमय भूतोंके साथ ही व्यवहार करता था ॥ १४ ॥ 
हे श्रीरामचन्द्जी, इस तरहके अर्थकी समावनामें सवप्नके श्रनुभव पूर्ण इशनन्त 
है। जो अनुभयका अपराप करते हैं--अनुभवको प्रमाण नहीं मानते है उम्र नेया- 
मिक्ोफ़े साथ बाते करना ठीक नहीं है, व्यर्थ है #॥ १५ ॥ 
जिम प्रकार घरमें सोये हुए स्वप्ममें विचरण करनेवाले स्वप्ममें व्यवह्यर कर रहे 
धरपको उस पस्के दूसरे प्राणो नहीं देख पाते, उमी प्रकार उस समय आकाश 
विहार करनेवाले देवताओंने सामने रिथितर रहनेपर भी मुझे नहीं देखा ॥ १६ ॥ 
पार्थिव आकारके तुल्य भासुर यानो देदोप्यमान अन्य प्रागियोंकों में तो देखता 
था, छेकिन स्थृल्शरीरधारी मुझे वहाँ कोई भी नहीं देखता था ॥ १७ ॥ 


#शानमात्रमें अक्च्छेदकता सम्बन्धस्ले देहकी करणताके सदश लक एवं घनये संयोगकी 
भी कारणवा है, श्तीलिए सुपुर्तिमं त्वडमनोगेयका! श्रमाव रहनेसे हानका ग्रमाय है. 
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ओऔराम उबाच 
मे इृश्यते विदेदत्वाद भवान्‌ व्योमवर्युर्यदि । 
तत्कथं तेम सिद्धेम सट्टोडसि कमकावनों ॥ १८॥ 
बसिष्ठ उदाच 
अस्मदादिजेनों नाम यथा संकल्पकरिपतान । 
नाञ्संकरिपतमाप्तोति सत्यक्ासबपुर्यतः ॥ १६॥ 





मुझे वहा कोई नहीं देखता था, यह आपका कहना आपके हो पूर्वके कथनसे 
विरुद्ध है; क्योकि अभी झापने पहले कहा हे कि में वहां सिद्धसे देखा गया। में 
अन्य प्राणियोको देखश था, आएका यह कहना भो असंग्त है, कारण कि 
मगकछी बाहर खतस्तता ने होनेसे स्वप्रमें अश्ने सतोमय 'दार्थोका हो अवलोकत 
दोता है, इस आशयसे भीरामचस्द्रजी पूछते हैं--'न दृश्यते! इत्यादिसे । 

भीरामचन्द्रजीने फहा--मह्पें, आकाशमय शरोरघारी आप यदि विदेंह 
होनेके कारण यात्री पाथिव शरोर श॒म्य होनेके कारण क्रिमीके द्वारा नहीं दिखते 
रहे, तो फिर उस सुवर्णमयी प्रथिवो्मं उस सिद्धके द्वारा आप कैसे देखे 
ग्ये?॥ १८॥ 

सत्य सहल्पानुसारी दर्शनकी व्यवस्थासे श्रीवरसिध्ठजो दोनोंका परिदवार करते 
दै--'अस्मदादि०! इत्यादिसे । 

ओरोवसिछ्ठजीनें कद्दा--हे श्रीरामचन्द्रजी, हमारे सहश शानयोगसिद्ध पुरुष 
जैसे सहत्पसे कल्पित पदार्थेक्ा अवलोकन करता है, वेसे ही अमझल्पित पदार्भोको 
प्राप्त मही करता, क्योंकि वह सत्यसहइल्पशरीरगल है ॥ १९॥ 

शानतिद्ध महानुभावोंका सदा हो सूक्ष्म शरोर रहता है, उनका तो स्थृल 
घरोर होता ही नहीं, यह आपने अनेक थार मुझमें कहा है, पऐसो दाम उनका 
ऐसा जो मंयापिक प्रनार करवा है, बह मूख दे, उसके साथ झापको संभापण करना ही नहीं 
चाहिए, क्योदि मापण बरनेसे ढाई प्रयोशन प्िद नहों शेगा, 'धुतमश्मस्वाप्मम इत्यादि 
जाप्रतकालमे स्प्ृवि होनेसे सुपुप्तिम भी मुछस्पप्रादिस्य शान हो होता ही है। रप्नेन यारौर- 
प्रभिषरश्त्यप्तुत, सुमानभिचाब्शाति ॥ शुरुमादाय पुनरेति स्थन॑ दिस्एटपद, पूरय एकट्स:॥! 
इत्यादि शठिरे साथ बियेय भा होटा हे तणे तिमिते शार्मे ऊउ मैंने शगोरशा परित्याग 
क्र दिया, तो थी मुझे दुग्खका अनुमव तो इता या, उद्धाझे निदा“णदेः छये ऋष्ाद्री 
आहसे फिले इुए दण्यसे उत्तन गरीण्का मैंने परद दिया था। 


५१६२ योगवासिष् [ निवोण-मकरण उत्तराध 


व्यवृद्धरेष मम्नेन लौकिकेप्बमलात्मना | 
धणादवस्मर्यते , पुंसा सातिवाहिकतात्ममः ॥ २० ॥ 
मया पश्यतु- मामेप इति संकस्पितं तदा। 
तेत मां दृष्टयानेप स्वसंकल्पाथभाजनप््‌ ॥ २१ ॥ 
जनों. जरउमेदत्वान्न _.. संकल्पाथमाजनम्‌ । 
स एप जीणमेदस्वात्‌ सत्यक्ाममाजनम्र ॥ २२॥ 





स्थृल्देहबुद्धिसि दूसरेको देखना, उससे बातचीत करना आदि सत्य सह्डत्प कैसे 
हो सकता है? ऐसी आशा करनेपर श्रीरामणी कहते है--“व्यवद्दारेप' * 
इत्यादिसे । 

निर्मणत्मा सूक्ष्म शरीरधारों सिद्ध पुरुप भी छोकिक व्यवद्वारोमें म्र होकर 
क्षणमरमें ही अपना सूक्ष्म शरीर भूल जाता है, तालये यह हे कि जैसे समाधि 
जौर विवेक कालमें सत्यक्तइल्पन होता है वेसे दी ब्युत्थान-- व्यवहार--काहमें 
सूक्ष्म शरीरभावका विस्मरण भी द्वोता है. इसलिए उनका परदर्शन, सवाद आदि- 
का सह्वल्प सम्भव है [| २० ॥ 

यह जो तिद्ध थां, वह भी सत्यसइल्प तथा सिद्ध था, अतः मुझे देख 
सकता था, इस आशयसे उसमे विशेषता दिखाते दैं--'मया! इत्यादिसे | 

है श्रीरामचन्द्रजो उस समय मैने यह सिद्ध मुझे देखे, ऐसा सड्शल्प किथा था, 
इससे उस सिद्धने मुझे, जो स्व॒त्नइत्पित अर्थका भाजन था, देखा || २१॥ 

साधारण छोगेंकी अपेक्षा सिद्ध पुरुषमें विशेष॥ बतझते दे--“जनः 
इत्यादिसे । 

चिरकालक़ी वासनासे जिस पुरुषका भेद बहुत हृद हो झुका हे, वह 
प्राधारण प्रस्ष चिरफ्रालक्री वासनाप्ते भेदब॒ुद्धिकि रृढ होनेके कारण सड्ृल्पित 
अर्का भाजन नहीं होता, किन्तु भेदबासमा मि£ जानेके कारण यह सिद्ध सत्य 
सह्ृत्पका भाजन था ॥ रण ॥ * 

जहां दा सिद्ध. परस्परविरुद्ध सहल्प करें--जैसे .एक तो यह सड्ृत्प करे 
कि "मे! इसे देखेँ और दूसरा यह सहुल्प करे हि 'मुझे गह मे देखे! 
स्थितिमे वहां कसी व्यवस्था द्वोगी ! इस आशड्ापर कहते है--द्योस्तु! 
इस्यादिसे । 
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इयोस्तु सिद्धयोः सिद्धविरुद्धेप्सितयोर्मिथः । 
अधिकैकावदातात्मा जयी पुरुपयलवान्‌ ॥र३॥। 
अमतः सिद्धसेनात्ु लोकपालपुरीषु में । 
बिस्मृता व्यवद्दारौधे: साउडतिवा दिकताउडत्मन:॥ २४ ॥ 
यदा. तदाहमपरेव्यवहतुं|. महाम्बरे 
प्रवृचो न च॒ माँ कश्वित्तत्र पश्यति चश्वलम्‌ ॥२५॥ 
अत्यन्तमप्यारटतः शब्दों ने भ्रूयते मे । 
केनचित्पुरलोफेषु. स्वप्नपुंस हवाब्नध ॥ २६॥ 
अवष्ब्युं.प्रवृत्तप नाउस्यावष्ब्धये मम | 
सपद्यते किचिदपि मनोमननदेहिन!ः ॥२७॥ 


परस्पर सिद्ध एवं विरुद्ध अभीष्टवाले दो सिद्धोमे जो अधिक निर्मरात्मा यत्ञवान्‌ 
रहता है वह बाजी मार ले जाता है। जैसे एक राज्यसिद्धिके , लिए श्रयज्ञ कर रहे 
दो राजकुमारोंमें जिसमें शोर्य आदि अधिक मात्राम रहते है, उसीकी विजय 
होती है वेसे हो यहा भी समझता चाहिये ॥ २३ ॥ 

ऐसा हो सहो, परन्तु आपके इस कथनसे प्रक्ृतम क्या आया, इसपर कहते 
हैं-भ्रमतः” इत्यादिसे । 

हे ओरामचद्धजो, तिद्धोको सेनाओं तथा ल्रोकपालेंकों पुरियोमे विचरण करते 
हुए मेरी वह सूक्मरूपता व्यवहारोको अधिऋतासे जब विस्तृत हो गई--जय में 
अपना सूक्ष्म स्वरूप भूछ गया तब महा्राश्य्मं अन्य छलोगोके साथ व्यवद्वार फरनेमें 
प्रवृतत हो गया, परन्तु मेरा ऐसा च्चक रूप था कि वहा मुझे कोई नहीं देस पाता 
या॥ २५, २५॥ 

है अ्नघ, मै वड़ाँ सुरठोकोमें सन्‍यन्त जोरसे झक्द कर रहा था, फिर भी वहाँ 
जैसे खप्नो युकपका गइद फोई नहीं सुतता नेसे हो मेंस बद शब्द कोई नहीं सुत 

* पाना था ॥ २६ ॥| 

वहाँपर जब फोई गिरता तथा सोचेसे ऊपरसो ओर चढल तो बेसे गोरे 
भें झट अपने हाथ आदिका उसे अवख्खन देनेके लिए उदयन हो जाता था । लेकिन 
हे समझी, उसके सारेके लिए उद्यत होनेपर भी मनतशोल मनरूपरीरपारो 
मेरा हाथ आदि बुछ भी उसके अवलूप्यतके छिए समय नहीं द्ोठा या ॥ २७॥ 





ण्र्द्दर योंगवासिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तराध 


व्यवद्वारेष मग्नेन लौकिकेष्वमलात्मना | 
क्षणाहिस्मयंते , पुंसा सातिबाहिकतात्मनः ॥| २० ॥ 
भ्या पश्यतु- मामेप इंति संकस्पितं तदा। 
तेन मां दृष्टवानेप स्वसंकन्पाथभाजनए्‌॥ २१॥ 
जनो जरठमेदत्वान्न __ संकल्पाथभाजनम्र । 
स एप जीणमेदत्वात्‌ सत्यकामत्वमाजनम्‌ ॥ २२॥ 








स्थृल्देहबुद्धिसि दूसरेकी देखना, उससे बातचीत करना आदि सत्य सत्प कैसे 
हो सकता है! ऐसी आशझड्भा करनेपर श्रीरामजी कहते है--व्यवह्ारेपु' 
इत्यादिसे । 

मिर्मलात्मा सूक्ष्म शरीरधारों सिद्ध पुरुष भी छोकिक व्यवह्वारोंम मम्त होकर 
क्षणमरमें ही अपना सूक्ष्म शरीर भूछ जाता है, तालर्य यह है कि जैसे समाधि 
और विवेक कालमे सत्यक्षइल्पन होता है वैसे ही व्युत्थान-- व्यवहयर--कारुमें 
सूक्ष्म घरीरभावका विस्मरण भी होता हे. इसलिए उनका परदशशन, सवाद आदि- 
का सडल्प सम्मव हे ॥ २० ॥ 

यह जो सिद्ध था, यह भी सत्यसइल्प तथा सिद्ध था, अतः मुझे देख 
सकता था, इस आशयसे उसमे विशेषता दिखलते दै---“मय!? इत्मादिसे । 

है श्रीरामचन्द्रजो उस समय मेने यह सिद्ध मुझे देखे, ऐसा सक्लह्प किया था, 
इससे उस सिद्धने से, जो स्वसहल्पित अर्थका भाजन था, देखा ॥ २१॥ 

साधारण लोगेंकी अपेक्षा सिद्ध पुरुषमें विशेष्ण बतलाते दे--'जन9 
इत्यादिसे । 

चिरकालकी वासनासे जिस पुरुषका भेद बहुत दृढ़ हो छुका हे, बहू 
साथारण पुरुष चिरकराहकी वासना भेदबुद्धिके दृढ़ होनेके कारण सहुल्पित 
अर्थका माजन नहीं होता, किम्तु मेदबासना मिट जानेके कारण यह सिद्ध सत्य 
सहृत्पका माजन थ। ॥ *े२ ७ 

जहा दो सिद्ध परस्परविरुद्ध सड़त्प करं--जैसे .एक तो यह सडल्प करे 
के "मे! ससे देखेँ ओर दूसरा यह मसड्ल्प करे कि 'मुझे ग्ह न देखे' ऐसी 
स्थितिमें वहां केसी व्यवस्था होगी! इस आश्ड्डापर कहते ६--दयोस्तु' 
दत्यादिसे । ः 


ते 
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दयोस्तु सिद्धयोः सिद्धविरुद्धेप्शितयोर्मिया । 
अधिकैकाबदातात्मा जयी परुपयलवान्‌ ॥२३॥ 
अमत। सिद्धसेनास लोकपालपुरीएु में । 
विस्मृता व्यवद्वारौधे: साई5तिवाद्विकताउपत्मन;॥ २४॥ 
यदा. तदाहमपरैव्यवह्तुं|. महाम्बरे । 
प्रवृत्तो न च मा कथित्तत्र पश्यति चच्चलम ॥ २५॥ 
अत्यन्तमप्यारटताः शब्दों न अूयते मम। 
केनचित्सुरलोीकेपु. स्पा्पपुस.. इवाध्नध ॥ २६॥ 
अवष्टब्युं प्रवृत्ततय नाउ्न्यावष्टन्धये मम । 
स॒पद्यते किंचिदपि सनोमननदेहिनः ॥ २७॥ 


परस्पर सिद्ध एवं विरुद्ध अमीष्टवाले दो सिद्धोम जो अधिक निर्मरात्मा यत्ञवान्‌ 
रहता है वह बाजी मार ले जाता है। जैसे एक राज्यसिद्धिके , लिए प्रयत कर रहे 
दो राजकुमारोंमे जिसमे शोर्य आदि अधिऊ मात्राम रहते है, उसीकी विजय 
होती है वेसे ही यहा भी समझना चाहिये ॥ २३ ॥ 

ऐसा हो सही, परन्तु आपके इस कथनसे प्रकृत्तमं क्या आया, इसपर कहते 
है-'अमतः” इत्यादिसे । 

है ्रोरामचन्धजी, पिद्धोंको सेनाओं तथा छोकपार्लोंको पुरियोगं विचरण करते 
हुए मेरी वह सूहमहूपता व्यवहारोंकों अधिक्षतासे जब्र विस्मृत हो गई---जब में 
अपना सूक्ष्म स्वरूप भूछ गया तब महाकाशर्मे अन्य छोगोफ़े साथ व्यवहार करनेमें 
अबृत्त हो गया, परन्तु भेरा ऐसा चश्चल रूप था कि वहा मुझे कोई नहीं देख फाता 
था॥ २४, २५॥ 

हे अ्रनप, में वढाँ सुरठोकोमें भयन्त जोरसे झब्द कर रहा था, फिर भी चहाँ 
जेसे स्वप्नो; पुपका शब्द कोई नहीं सुनना वैसे हो मेरा वद शब्द कोई नहीं सुन 

* बह था ॥ २६ ॥ 

वहाँपर जब कोई गिरता तथा नोचेसे ऊपरफ़ो ओर चढता तो देसे मोक्ोंमे 
मैं झट भपने हाथ आदिका उसे अवरुखन देनेऊे लिए उद्त हो। जाता था । लेकिन 
है रामजी, उसके सहारेके शिए उद्यत द्वोनेपर भी मननभोर मनरूपशरीरपारो 
मेरा दाम भादि बुछ भी उम्के अवर्म्बक्के लिए समय नहीं होगा था ॥ २७॥ 
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एवं व्योमपिशाचो5ह संपन्नों रघुनन्दन | 

मयाण्जुभूता का5प्येपा देवागारपिशाचता ॥२८॥ ८ 
श्रीराम उवाच 

पिशाचा; सन्ति लो केडस्मिन्‌ किमाकारा; किमास्पदाः ! 

किंजातीया! किमाचाराः कीसशाः की ध्शाशयाः॥ २९॥। 
वसिष्ठ उवाच 

पिशाचाः सन्ति लोकेषस्मिन्‌ याध्शास्ताइशान्‌ श्ृणु । 

ने सभ्योड्सो न यो वक्ति प्संगापतितं बच; ॥ ३० ॥ 

पिश्ञाचाः केचिदाकाशपद्शाः स्रक्ष्मदेदकाः । 

हस्तपादा दिसंयुक्ताः परपन्ति त्वमिवा55कृतिम॥ ३१ ॥। 

छायया मयदायिन्या लन्‍्यत्र अ्मरूपया। 

ते चित्ताक्रमणं कृत्वा बोधपन्ति नराशयम्र ॥३२॥ 


हे रघुनन्दन, इस तरह में आकाशका पिशाच हो गया और देवताओके धरोमें 
इस एक जनिर्वचनीय पिशाचताका मैने अनुभव किया ॥ २८॥ 

ओरामचन्द्रजीने कहा--अ्गवन्‌, इपाकर यट बताइये कि इस छोकमें पिशाच 
किस शआकारके होते हैं, वे कहाँ रहते है, किस जातिके होते है, उनका आचार 
जसा होता है तथा वे किस तरहके अभिप्रायवाले होते है॥ २९ ॥ 

श्रीयसिष्टजीने कहा--दे श्रीरामचन्द्रजी, इस लोकमें पिशाच जिस तरहके होते 
है, उनका में आपसे वर्णन करता हैं, आप सुनिये । जो मनुष्य असन्नप्रात्त वचन 
नहा बोलता बह सम्य नहीं है ॥ ३० ॥ 

+ हे श्रीरामचन्द्रजी, कोई पिशाच आकाशक्रे सहश सूक्ष्म शरीरवाढे---मनोमर्य 
देहवाले स्वप्मफे समान करिपत हाथ, पर आदिसे युक्त होते हैं ओर आप हो के 
समान आकारको देखते है॥ ३१॥ 

पिशाच मनोमात्रमय शरीरवाले है तो वे दूसरोंके ऊपर आक्रमण फैसे करते . 
है, क्योंकि मनमें बाहर आक्रमण करनेकी सामय्य नहीं हे, इस शड्शापर फहते 

---'छापया! इच्यादिसे ! 

अन्य मनुष्यके चित्त प्रविष्ट होकर अमरूप भग्दायिनी अपनो छायासे आकर 
भण करके वे सब पिशाच नानाविध हुँ ख आदि प्रदान करनेकाडी चेष्टाओंसे मतुप्य- 

के जाश्ययकों उद्रोषित करते दे ॥ ३२२ ॥ न 
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पन्त्यदुन्ति पिबन्त्याशु लघुतलबढू जनम । 
बल सत्तमथों जीवानू दिंसन्त्याक्रम्य वित्तकम्‌ ॥ ३३ ॥ 
आकाशसरुशाः फेचित्वेचिल्नीहारसब्रिमा। | 
केचित्सप्नराकार। साकारा अपि खात्मकाः॥ ३४ ॥ 
फेचिदभ्रदलप्रस्यय।.. केचित्पवनदेहकाः । 
केचिदू अमात्मका एवं सर्वे चुद्धिमनोमयाः ॥ ३५॥ 
ग्रद्दीतुं नैब युब्यस्ते ग्रहीत शेक्कुवन्ति नो। 
आक्ाशशुन्यवपुप:  परयन्त्याकृतिमात्मनः ॥ ३६॥ 
शीतातपादिविद्वित सुख दुःख विदन्ति चे | 
एहमचुमवश्ब्धुमीदित शक्स॒वन्ति नो ॥२७॥ 








उसका यदि मरणके अनुकृठ ऊर्माशय होता है तो मर्मस्थाममें पहुँचकर इनमें 
कोई पिशाच शौध्र प्राणियोंकों मारते है ओर स्वय अपने ऋणके अनुयस्थके अनुसार 
उसके देहघातुओंका भश्वण करते, रुधिर आदि पीते तथा यू एवं सत्तकों नह 
करते हैं ओर चित्तम आक्रमण करके जीबोंछो नष्ट कर डाओते है# ॥ ३३ ॥ 

'किमाआर। किंजातीया' इनदो प्रश्नोंका उत्त देते है-- 'आक्राश० इत्वादिसे। 

इनमें कोई आफाशके सदश, कोई नीहारके तुल्य ओर कोई स्वप्तकाहर 
मनुष्योंके आकास्के समान आउाखाफ़े साकार होते हुए भी श्याम होते 
है॥ ३० ॥ 

कोई मेपखण्ड समान, कोई वायुमय दढ़वाल ओर कोई प्राणीडी आत्तिके 
अनुसार देहयारी द्वोते है। हे श्रीसमनन्जी, ये सबके सर बुढ़ि-सनोगय ही होते 
है ॥ १५ ॥ 

इन पिशाबोंकी पक्डना सम्मय हीं हे और मे भी यदि उिसीक्रो पकइना चाहे 
तो पकड़ नहीं सकते हैं। आडाशके समान झृत्य शरोरवाले वे अपनी आहतिका 

य अनुभव करते है और परस्पर देखते हैं ॥ ३३ ॥ 

तथा वे सम शीत श्रीर आतप्से उसन्न हुए सुष भर दु खत्न भा अलुस्त 
करते दे । किन्तु थे बाहरके जछ आदि पी नहीं सधते, अन आदि खा नहीं सड़ने, 
-७एएएरणणशाा 





इससे 'क्रिमाचारा ? इस प्रशका सथाघान डिया गश है । 


हु 
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इच्छाह्ेपमयक्रोधडो ममोद्दस मन्यिताः । 
मन्तौपधतपोदानधेय धरम शी कृत ॥ ३८॥ 
संत्तावध्म्मयन्त्रेणमस्जेणाइडराधितेन वा । 
ध्यन्तेडपि च गुहन्ते कदाचित्केनचित कविद ॥ ३९॥ 
देवयोनिर्दिं सा तेन केचिदेवोपमादयः | 
फेचिन्ररसमश्री को: केचिबन्नागसमन्बया: '॥]४०॥ 
श्रथ्रगालीपमा। केचिद ग्रामजड्डलवासिनः । 
इुल्पावकररथ्यासु बमन्ति निरयेपष थे ॥४१॥ 
किसी पदार्थका अवरूम्बन महीं ज़र समते--म्वय खड़े नहीं हो सकते सथा लेने- 
हेने आदिका यथेष्ट व्ययह्दार भी वे नहीं कर सकते ॥ ३७॥ 
वे सब इच्छा, द्वेप, भय, कोष, ऐोम ओर मोहसे युक्त रहते है ओर मन्त्र, 
ओषध, तप, टान, थेर्य एवं धर्मसे वशीमृत होते हैं ॥ ३८ ॥ 
तब्र क्रिस उपायसे उह्े मनुष्य देख पाते हे, यह कहते €---सक्ता०! 
हत्यादिसे | 
सत्ता अपष्टम्मरूप योगधारणाक्रा जो एक्र भेद है, उससे भूतोंके अवछोकतऊ्े 
अनुकूछ बीजाक्षरसे घरित रजतादि पत्रके ऊपर लिखित कण्ठ आदिमें धारण किये 
गये यन्त्र तथा आाराधित मन्त्रसे वे दिखाई देते है तथा मूतविद्या जाननेवाके किसी 
एक पुरुषके द्वारा कमी वशीमृत होकर सेवा आदियें नियुक्त भो किये जाते हैं, क्रिसो 
देश में यह प्रसिद्ध है ॥ ३९ ॥ 
देवयोनिक्े ग्यारह भेदोंके भीतर यह भूतयोनि है, इसलिये अणिमा भादि 
ऐश्वयोंके तारतम्यसे सुखभोग भी उनमे है | यह सूचित करते हुए उनकी जाति तथा 
आकृतिके भेदका विस्तारपूर्वक वर्णन करते ढैं--'देवयो निर्हि! इत्यादिसे । 
चूंकि यह भूतयोनि भी देवग्रोनि ही है, इसलिए इन पिश्चा्ोंमें कोई देवकप 
प्रेशर सम्पन्न होते है, कोई मनुष्योंके समान लक्ष्मीसे सम्पन्न होते हैं ओर कोई साँों 
के सद्श होते हैं ॥ 9० ॥ 
इनमें कुछ ऐसे होते है जिनकी उपमा वुच्चों तथा श्वगालेंसे दी जा सकती दै। 
कोई ऐसे होते है, जो गाँवोंमें सथा जड्नलोंमें निवास करते है तथा फोई ऐसे भी 
होते है जिनका नहरों, कुओं, मार्गों एव नरकसहश अपविन देशेंमें ही सदा वास 
रहता है ॥ ०१ ॥ - 
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एव्दास्पदमेतेपामित्याकाराः. प्रक्ीतिंताः | 
पिश्चाचा एयमाचारा जन्‍्मैपां श्रपतामिदश ॥ ४७२ ॥ 
अपेत्यविन्मयं अक्ष सर्वेश्क्तिस्वमावतः । 
यत्स्थितं बुद्धमेवाउन्तश्वेत्यं संडल्ययल्रिर ! ४३ ॥ 
त॑ थीएं विद्धि स प्रौदस्वहंकार इति स्सृतः । 
सोडहंकार! स्मृतः पृष्ठो मन इत्युदितात्ममिः ॥ ४४॥ 
से एवं कथ्यते ब्रह्मा संकरपाकाश्रूपयान्‌ ! 
असदेवाष्मतो बीज जगवों विगवाक्षठि! ॥४५॥ 
एवं मनःस्थितों मक्षा सदेदो5प्पमर्ल नमः । 
हस्सलप्रपुरुपाकार:. सेदाप्यदपुः सदा (४६ ॥ 
पृथ्च्यादिमृत्तिरहितस्त्व)तिवादिकदेशवानू. | 
एथ्व्यादय; किल कुठः संकन्‍्पपुरुपप्य से )) 9७ ॥ 


है भीरामचन्द्रनी, इनके यही सब रहनेके स्थान हैं, इसी तरहके आकारके तथा 
ऐसे ही आचारके वे पिशाच होते हैं, यह सब मैने आपसे कह दिया अर्थात्‌ आपने 
जो प्रश्न किया था कि वे किस आकारके होते है उनका आचार क्‍या है तथा ये 
कहाँ रइते हैं, इसझा उच्र मैंने आपको दे दिया। अर इनहा गाए यह जन्म 
सुनिये ॥ 9२,॥ 

है शीरामचन्द्रजी, कार्यप्रमसे विलक्षण जो मायाश्यल द्र्म है, वह समलल 
शक्तियेकि स्वमावसे विषयक सह्वस्य फरते हुए मनोमय पुरुषफ़े समान भीतर अछ- 
बुद्ध होफर स्वरूपसे जो स्थित है उसोको जीवनामक प्रथम अष्टर समझिये | अभि- 
मानसे परिपूर्ण वही अदृह्ार कहा गया है. तथा परिषरष्ट हुए उस अदृड्मारकों दी 
उन मडानुभावेनि, शिन्‍्हें आत्माक्ा खाविर्भाव हो गण दे, मन कहा दे ॥ २३२,१२ ॥ 

यह मनरूप जो जीर है बढ़ी समश्रिपये सशत्याश्मम्पधारों अभ्ा कराता 
है। भषमद्रप इस जगनका बीज भी एकमात्र असद॒प हो है, इसकी कोई आहति नदी 
है ॥ २५ ॥ा 

इस प्रभार मन दी ब्रद्मा बनकर म्थित दे | बद अदा सदेद होनेपर मी निर्मल 
आकाशरूप ही है। घणके प्ररुपके आकारडे सदय उपम्यित रदनेपर भी ठसहझा 
वह झरोर असत्‌ दी दे ॥ ४६ ॥) 

इस्दी आदि प्रशमुनोंद्री मूतिसे रहित द्ोनेर भी बह अध्य सध्म शर्ते 

६४३ 
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भवन्मनों यथाकह्लाशपुरं परस्यति कल्पितम्‌ 

तथा मनो विरश्ित्व॑ पश्यस्थात्मनि ऋट्पितम॥ ४८॥ 
यद्देत्ति कल्पित तत्सत्पश्यत्यनुभवत्यपि । 

यो यावनन्‍्माग्रकस्तत्स कस्मात्किल ने पश्यति ॥ ४९ ॥ 
स यत्पश्यतिं वचाध्कू शत्पात्मा शल्यमम्परे । 

प्रत्ष भक्षणि या ब्रह्मा तदिदं जगदुच्यते ॥ ५०॥ 
हथा संप्रतिमासो5सप बिरफालैकमाबनाद । 
घनीभूतः प्थितः पृष्ठः सुदीघंसवमसुन्दरः ॥५१॥ 
आतिवादिकदेदत्य. ठस्य तच्चिरभावनात्‌ । 
सर्गातुभव्न भूरि बह्मणों मक्षरुप्यपि ॥५२॥ 
गत॑. प्रकटवोस्कर्पादाधिभौतिकदेहताम । 

तेमैव सर्ग हत्युक्तो भेदसन्वतिमासुरः ॥५३॥ 


सम्पन्न है | हे भ्रीरामचस्धजी, आप ही सोचिये कि आकाशमें सह्वत्पपुरुषफे !रथ्वी 
आदि कहाँसे हो सकते हैं ॥ ४७ ॥ 

आपका मन जैसे आकाशमें फक्पित नगरका शवलोकन फरता है, वेसे ही 
अपनेमें करिपत विरंधिरूपताका भी अवलोकन फरता है ॥ ४८ ॥ 

एफमात्र यह कारण दे कि वह जअक्षा अपने जिस जिस संहत्पको जानता है 
लवतत्‌ पदार्थोके आकारसे उसका अवलोकन फरता है। जऔर स्वयं उसका अनुभव 
भी करता है। जो जिस परिमाणका जीव है वह सब चिरूप सत्‌ दी दै। इसलिये 
ज्ञानशक्तिसे सम्पन्न वह क्‍यों न अवछोकन करे || ४९ ॥ 

निराकार मनरूप वह ब्रह्मा त्रक्मस्वरूप चिदाकाशमें एकमात्र जिस शत्य स्वरूप 
अद्याण्शवारका अवलोकन करता है पद्दी जगत्‌ कहटणाता है ॥ ५० ॥ 

तथा इसका म्रतिभास ही इस समय चिरफालकी एकमात्र भावनासे घतीमूत 
पृष्ट होकर सुदोष स्वप्नफे समान सुन्दर अवस्थित है ॥ ५१ ॥ 

दृक्ष्मशरोरधारी उस ब्रक्षका यह सर्गोनुभव अद्वस्वरूप होनेपर भी चिर॒काडकी 
भावनासे श्रधिक प्रकरताके उत्कर्पसे यानी अधिक प्रकट होनेसे आधिमौतिक 
शरीरताको प्राप्त हो गया है, जो अनेक मेदसमूहोंसे भापुर है, ॥५२,५३ ॥ 
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प॑ क्र अद्ममाज्रात्मा अवगाजात्मनोस्व्शे! ! 
अजातयोरेष सदा दद्ात्मगगतोईयो। ॥ ५४ ॥) 
अमिश्नयोरेव भृर्श शून्यासघर॒पोरिय | 
ऐकास्म्येनेव बसतोः पचनस्पन्दयोरिय ॥ ५५॥ 
वेसि भूतमयत्व॑ तन्मिध्येव न तु चास्तयम्‌। 
तया यथा स्वं संकब्पपुस्पप्प ससोड्सतः ॥ ५६ ॥ 
ततः शरीरधादूनां तेन श्थ्व्यादिराः कूृताः । 
अमिधाश पश्च चित्पुष्टा जगदित्येव वाः रिथिता। ॥ ५७॥ 
यथा खसत्य एवा5्यं संकल्प! सत्य एवं ते । 
तथाउ्सावात्मसंकल्प सत्यमेवाब्छुभूववान्‌ ॥ ५८॥ 
से स्वयं विन्मयाकाश! ससंरल्पश्रिदम्परमू । 
अंत; स्वप्तो जगस्सर्व' कृतौ नाशोद्भधरौ स्थिदौ ॥ ५९॥ 








वह ब्रद्या अरह्ममाभात्मा अह्मत्वरूप ही है। अद्यात्मरूप जीए ओर जयव्‌, ये दोनों 
अगुलन्न हैं. तथा ये दोनों ऐसे अमिन्न है जेसे कि आकाझय ओर शत्यल घोर ये 
दोनों ऐसे एक रूपसे ध्यित हो रहे दें जैसे कि पवने ओर स्पन्‍्दन ७०,५५॥ 

है श्रीरमचन्द्रजी, जैसे आप अपने सहल्पपुरुषमें तथा भसव्‌ द्ोते भी सवप 
मगर आावियें एप्वी आदि पश्चमृतमयता देखते हैं वेसे ही अझ्ाजी भी इन 
दोनोंमे मृतमयता देखते हैं । परन्तु बह मृतमयता मिथ्या ही है, यास्तविक नहीं 
दै॥ ५६ ५ 

मूतमयता देखनेके बाद अग्माण्डात्मक अपने शरीरके धांतुओंके फठिन एवं 
द्रवीमृत भागोंकी, जो चितिसतासे पुए हैं, एप्वी आदि पाँच सश्ाएं उन्होंने फी हैं । 
ने दा पाँचों मिलकर जगत्‌' इस नावसे आतिद्ध दोकर स्थित हैं ॥ ७ हे 

जैसे आप अपने असत्य सहस्पयकफो विल्उुल सत्यरूप ही अनुमव करते हैँ बैमे 
दो उस ब्रह्माने भी अपने सहुर्पकों सत्यकृप ही जनुमव किया ॥ ५८ ॥ 

* जैसे यह अझ्ा स्थय चिन्‍्मयाकाझ्य दी हैं. बेसे दी परमार्यत उनझा सद्धस्प भी 

विदाकाशरूप ही है। अत गद समस्त जगद्‌ उत्त अप्नदेवरा पक स्वत दे ठया 
उनके सहश्यजनित इसके माश्न और प्रादुर्माय भी दोनों स्वप्नके मुल्य स्थित 


हू ॥ ५९ ॥ 
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यथवेतन्मन! सत्यं तदंशा। सत्यमेव ते। 
तथैव. तल्कृताबन्द्ररुद्राकेन्दुममीचय!ः ॥ ६० ॥ 
एवं घ्थिते जगजाल॑ तन्मनोराज्यप्रुच्यते । 
तन शन्यं निराल्म्ममाकाशकचनं दचिति॥६१॥ 
यथा स्वम्पुरं व्योम संकल्पाद्रियथा नमः । 
तथा मह्षजगच्चैव समेवाउच्छमनाकृति ॥६२॥ 
एयमामातमाव्स्य कचतोउनिश्वमव्ययम््‌ । 
सर्मादिमध्यान्तरशो ह्॒पैवानत्रोदिताः स्थिताः ॥ ६ ३ ॥ 


किंचिदाकाशकोशस्य तव वा मम वाउ्नघ। 
जगतो वा5पि जायेत कि वा नश्यति भें वद ॥ ६४ ॥ 





तब उनके द्वारा निर्मित हुए चन्द्र, तय, तरे आदि सर्वविध अर्थक्रियामें हेतु 
कैसे हैं / इस आशक्षापर कहते हैं--'यथेये ०! इत्यादिसे । 

जैसे यह मनरूप अल्नदेव सत्य हैं वेसे ही उनके द्वारा निर्मित हुए उनकी बृत्तिरूप 
वे चन्द्र, रुद्र, सूर्य तथा चन्द्रकिरिण आदि भी सत्य ही हैं. यावो प्रवृत्ति आदि अ्र्थ- 
क्रियाके सम्पादनमें समर्थ हैं ॥| ६० ॥ 

ऐेप्ती स्थितिमें यह समस्त जगत्‌ सत्य उस ब्रह्मदेवका एकमात्र मनोराज्य हो कहा 
जाता है ओर यह सब चितिमें निरारूम्य भूग्य भाकाशक्रा स्फुरणरुप हो है॥ ६१ ॥ 

जिस प्रकार स्वप्नका नगर चिदाकाशरूप है जैसे सइल्पफ। पर्वत चिदाकाश 
स्वरूप है वैसे ही अक्रद्ेवका यह जगव्‌ निराकार छच्छ चिदाकाशरूप ही है ॥६२॥ 

इस तरह एकमात्र आभासरवरूपसे सर्वदा स्फुरित द्वो रहे इस जगतूकी जन्म, 
स्थिति और प्रल्यकी प्रतीतियाँ मिथ्या ही यहाँ उदित होकर स्थित हैं। है ओऔराम- 
चन्द्रजी, यथार्थमें रो एकमाप अविनाशी वह अहम हो सर्वत्र स्थित है ॥ ६३॥ 

एकमात्र यही कारण है कि आत्माकी चिदाकाशरूपतांका अनुसन्धान करनेपर 
आपके, मेरे या अन्य किसोके भी ये सर्गे आदि कुछ भी नहीं है, यह कहते हैं--- 
“किथ्विदा० इत्पादिसे। 

इसलिए है निष्पाए भीरामचन्धजी, यह मुझसे कद्दिये कि चिदाकाश्मस्वरूप मेरा, 
आपका या संसारका दी क्या उतन्न होता दे तथा क्या नष्ट होता है ॥ ६४ हे 
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तरिक्ममर्थमनर्थाप.. निरर्थक्रमपार्थकाः | 
फस्मादम्थुदिता बूहि राग्रेदेपमयादयः ॥६४॥ 
वस्‍तुतो5ड् न सर्मादिन सभों नाउप्यपर्गंता । 
विद्यते सकृदाभावमिद्मित्य सदैव तत्‌ ॥६६ ॥ 
आशन्ये विपुलामोगे सच्छचिज्जलप्रिते । 
कलनापहुकलिले. भविष्यति चिदसखघरे ॥६७॥ 
अन्तरिक्षाक्षयक्षेत्र स्वाट्मनो गगनात्मिका। 
तस्माद्वोजादियं जाता भूरिभृतशिलावलिः ॥ ६८॥ 
ना5रित किंविदिद क्षेत्र व्युपनाम न किचन । 
न बीजमस्ति नो जात किंचित्सव' व संस्थितम्‌ ॥६९॥ 





कहिये यह निरर्थक ससार क्यों अनर्थके लिए उदित हुआ है £ बिता क्रिसो 
मतहबके यातों बिछदुर अर्थक्षन्य ये राग, द्वेप, भय, रोग आदि क्यों उदित हुए 
हैं ?॥ ६५॥ 

है भ्रीरामचन्द्रजी, वस्तुतः न तो सष्टिफा कोई कारण है, न सगता है और न 
असर्गता ही है, किन्तु सिर एक बार अवभासित हुआ पुन आवरण होनेके कारण 
प्रपम्नरुपसे प्रसिद्धिफो भाप्त यह प्रत्यम्रूप ब्रह्म ही सदा विद्यमान है ॥ ६६ ॥ 

सबंदा शूत्य, विपुक आभेगवाले, स्वच्छ चितिरूपी जटसे परिषण,, चिदाशाश 
रूपी भअविनाशी क्षेत्र ( खेत ) के अज्ञानकल्पनारूपी पहसे व्याप होनेपर 
उसमें उस चिदाबाशस्वरूप बीजसे हो दिदाक्राग्मात्मक् यट अनन्त पग्ममृतरूप 
अद्याण्डवीमशिराओंकी पद्क्ति उलत्न हुई हैं ओर आगे चलकर भी होगी ॥६७, ६८॥ 

कत्पनारूपी पक्षके अभावमें बतस्यते टै--ना5एति” टृत्यादिसे । 

इस्तुत यटॉपर न तो कोई खेत है, न हुछ उसमें बोया गया दे, ने काई बोज 
है और न इुछ उत्पन्न ही हुआ है, विन्तु शकमात कल्पनासे सब्र दुछ यहाँ स्थित 
है॥ ६९ ॥ रत 

इस प्रकार पिशाचजातिफे वर्णनके प्रसत्ओसे सृष्टिके तत्ततश्ा बर्ेन करके झर 
प्रस्तुत बिषयके अनुशृछ होनेसे पूर्ववशित पश्चमृनशिराकरे अबयव आदि रूपमे 
मित्र भित्त जातियाँ दिस्‍झते इं--याश इत्यादिसे । 
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स्थिता यथैता जगति पिशाचाधाः इ$जातयः | 
प्रायस्तथैताः इम्माड्यचप्रेतादयः स्थिता। ॥ ७९ ॥ 
यथा तपत्रेह ये निम्ना जल तत्राज्वतिष्ठते | 
तथा. यत्र पिशायापस्‍्तमज्तत्राब्वतिपतते [| ८०॥ 
मध्याहेडपि पिशाचश्रेदजिरे तिष्ठति स्वयम्‌ | 
तत्तस्याअस्घ॑ तमस्तश्र संनिधानं करीत्यलम््‌ ॥ ८९ ॥ 
ने निहन्ति च तद्भालुर्न चान्यस्तत्प्रप्यति | 
स एवं चाउलुभवतिः पश्य मायाविजुम्मितम्‌ ॥ ८२॥ 
अप्रेरादित्य यन्द्रदेस्तैजत मण्डल॑ यथा | 
पिशाचादेरजन्यात्म तामसे मण्डल तथा॥<३॥ 





है श्रीशमचन्दजी, इस ससारमें जेसे पिशाच आदि दुष्ट जातियाँ स्थित 
प्राय वैसे ही ये कुम्माण्ड, यक्ष तथा प्रेत आदि मी स्थित हैं ॥ ७९ ॥ 

जैसे उँच-मीच जमीनके तारतम्यमें जरुकी स्थितिमें तारतग्य रहता है. वेसे 
ही पापके तारतम्यले उनमें तमोगुणका तारतम्य स्थित रहता है, यह कहते हैं-« 
यथा तत्रेह! इत्यादिसे | 

जैसे इस संसारमें गहरी जमीनमें जर स्थित रहता है वैसे ही जहाँ पिशाच 
आदि रहते है बहाँगर उनके पापके तारतम्यसे थोड़ान्बहुत तमोगुण भी स्थित 
रहता है ॥ ८० ॥ 

यदि मध्याहकारमें धूपसे युक्त आँगनमें भी पिशाच विथमान रहे, तो वहाँपर 
भी घोर अन्धकार अच्छी तरद्द उसकी सन्निधि करता ही है यानी उसके सम्मुख 
भवस्थित ही दी जाता है।॥ ८१ ॥ 

उस अन्यकारबों सूर्य महीं नष्ट करते और उसकी दूसरा कोई देखता भी 
नहीं है। एकमात्र वह पिशाच ही उसका जनुभव फरता है | हे औरामचन्द जो, 
देखिये मायाका विकास कैसा है ॥ ८२ ॥ 

जैसे हम लोगोंके प्रकाशके लिए अग्नि तथा सूर्य आंदिका तैजसमण्डल 
विद्यमान है. वेसे ही पिशाच आदिकोंकी व्यवहारसिद्धिके लिए इन्धन आदिसे 
अनुलम्नस्वरूपवाला तामस-मण्डल विधयमान रहता दे || ८३ ॥ 
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याति तेजस्यनोजस्त्व॑ तमस्पोज/प्रधानवामस । 
उलूकवत्पिशाचाया आशय तत्खमायता। <४॥ 
एपा पिशाचाजनितस्प जाति; 

प्रोक्ता मया ते समयानप्रेवा । 
पिशाचतुल्प: सुरलोकपाल- 

लोकेपु जातोड्दमिति प्रसह्वात्‌ ॥<५॥ 


इत्पापे श्रीवासिष्ठमद्दारामायणे वाल्मीकीये देगदतोक्ते मोक्षोपायेपु 
निर्बाणप्रकरणे उच्राधें पिश्ाचपर्णनप्रसंगेन जगदुबयणो- 
रैक्यप्रतिपादनं नाम चतुर्नवतितमः सर्ग; ॥९४॥ 
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उल्लके समान पिशाच आदि अपने स्वभावसे ही मकाशमे दिल हो जाते है 
और अन्धकारगें भोजक़ी प्रधानताक्ों प्राप्त हो जाते है यानी पक हो जाते दे । 
देखिये, यह फेस्ता आश्चर्य है ॥ ८२ ॥ 

है श्रीरामचस्द्रजी, पिशञाययोनिगे उत्पन्न जीरकी जातिश मैंने आपमे 
दर्णंन कर दिया, जेम्ता हि आपने मुझसे पूछा था! पूछी गई बात अवश्य 
उत्तर देना ही चाहिये, यह व्याएयाताओंका सम्रदाय है, इससे शूत्य यह पिशाच- 
जाति नथी। अर्थात्‌ सुरलेक्ष्पारोंके लोकोंमें में पिशाचतुरय हो गया, यह 
जो मैने आपसे कहा था, उस्तोक्ते प्रसक्रमें आपने मुझ पिश्ञाचजातिके विपयर्मे 
पृष्ठ दिया था ॥ ८५ ॥ 


चोरानवे सर्ग समातत 


ज्श्७६ योगवापिष्ठ [ निर्वाण प्रकरण उत्तराथ 
, पयनवतितमः सर्गः 
ब्रसिष्ठ उवाच 
वतश्रिदाकाशवपुभृतपश्चकवर्नित) । 
विदरत्द्रधाकाशे पिशाच इव संस्थित) | १॥ 
न मां पदयन्ति चन्द्रार॑शक्रा दरिदरादया। 
न देवसिद्धगन्धव किन्नरा नाउप्सरोगणाः ॥२॥ 
नाअज्कामन्ति सपा55क्वान्ता न च शृण्वन्ति मद्॒च। । 
इत्यहं मोहमापत्नो विक्रीत इवें सज्मनः॥ ३॥ 
अथ चिन्तितवानस्मि तत्थकामा इसे वयप्र्‌ | 
पश्यन्तु भां सुरगणास्तेन तस्मिनू सुरालये ॥ ४ ॥ 
द्रएं प्रवत्ता मामग्रेवास्तव्या! सर एवं ते । 
झटित्पेत॒ पुर प्राप्तमिन्द्रजालदुम॑ यथा ॥ ५॥ 











पत्वानबे सगे 
[ सत्पसइक्यताकी स्टृतिसे पुन प्राणियोंके साथ व्यवद्वार तथा अपने प्राकाश 
बसिष्ठ झहि नामोंकरो प्रात्िका बणन ] 

श्रीवप्तिउजीने कहा--हे ्रीशमचन्द्रजी, तदनस्तर उस समय पश्चमृतोंसे रहित् 
केबछ चिदाकाशमात्र शरीरधारों मे पिशाचके सहश आकाश विहार करता हुआ 
स्थित था ॥१॥ 

उस समय मुझे न तो सूये, चन्द्र, इन्द्र तथा हरि, हर आदि देख पते थे 
और मे पिद्ठ, गन्धव, किन्नर तथा अप्सराएँ हो देख पातो थीं ॥ २॥ 

मै पादन्यास, आरोटण आदिके द्वारा उनके ऊपर आक्रमण करता था, परन्तु थे मेरे 
उपर आक्रमण नहीं कर सकते थे | वे छोग मेरा वचन भी नहीं सुन समते थे, 
इसलिये मैं मोहको प्राप्त हो गया--मुझे पूर्वापरकर्तव्यशाका छुछ भो प्रतिसन्धान 
न रहा । अत हे ओीरामचन्द्रजी, उस समय में शक्रीत सज्नके समान हो गया ॥३॥ 

इसके अनन्त मैंने विचार क्रिया कि हम तो सत्यवाम है, इसलिए मेंने यह 
सइ्ल्प किया कि ये देवगण मुझे देखें। मेरे सड॒ह्प करते ही देवल्नोफवामो 
डन देवताओंमें सबके सर ही, जो मेरे सामने रह रहे थे, मगरमें प्रा इस्रजार- 
वृक्षेके सहश मुझे देखनेमें झ्लीमर ही प्रवृत्त हो गये | ५ ॥ 


पर्ग ९५ | भाषानुवादस द्वित॑ पड 








अथ गीणगेहेपु सम्पन्नों व्यवहायंद्रप्त्‌ । 
यथास्थितसमाचारः स्थितो निःशड्ुचेट्टितः ॥ ६ ॥ 
गैरविज्ञातइत्तान्तच्शोडइमजिरोत्यितः..। 
वस्िष्ठः पार्थिव इति लोकेपु प्रधितो5स्मि तै; ॥ ७ ॥ 
व्योमन्यादिस्यरश्मिस्पो रशो5हं यैनभोगतैः । 
चप्मिग्रस्तेजस इति लोकेए प्रथिवोषस्मि ते! ॥ ८ ॥ 
बादात्‌ संम्रदितों दष्टो पैर मगमारपदेः । 
प्रिद्धेंबतिवसिध्ताख्यस्तरह॑ समुदाहुतः ॥ ९॥ 
, मैरई सलिलाद्‌ दृष प्रोत्थितस्तैप्॑दीश्परै! 

उक्तो वारिषप्तिप्तो<ृमिति में जन्मसन्तति। ॥ १० | 
तत/प्रभूति लोके5हई पार्थिव! अथितः क्चित्‌ । 
अम्मयः क्चिदन्पेपां पैजली मारुतः क्चित्‌ ॥ ११ ॥ 


इतके बाद दे श्रोरामचन्द्रजी, उन देवआओंके परोंगें सवविष बड्ाओंते शून्य 
चेशवारा तथा यथार्थित अपने सब्र आचारोंसे सम्पन्न मे सम्मापण आदिके द्वारा 
व्यप्ट्रणभील हो गया । वहाँ उनके साथ अरब मेरा कोई सफीच नहीं रह गया 
था॥ ६॥ 

जिन महानुभावोंकों मेरा बृत्तान्त मादम नहीं था, उन छोगेनि सर्मप्रथम मुझे 
आँगनमें आविभत हुआ देखा । अत उस एथ्वीसे ही मेरी उपक्तिकी कल्पना ऋरते 
हुए उन सज्जनोने पाथिव वसिष्ठ नामसे ढोऊफो्म मुझे प्रमिद्ध कर दिया ॥ ७ ॥ 

मुंपे आऑकाशयासी जिन महानुभागोंने आपात भगपन्‌ सूर्यदेवकी किरणोंमे 
निकरा हुआ देखा, उन्होंने तेजस वसिष्ठ नामसे मुझे विर्यात किया ॥ ८ ॥ 

तथा मुझे आरगवासी जिन सिद्धेनि वायुमुण्डल्से आविर्भूव हुआ देखा, उन 
सोगेकि द्वारा में वातवसिष्ठ कटा जाने एग गया ॥ ९ ॥ 

जिन गुनीधरोंने मुसे जस्से श्रविर्भृत हुआ देसा, उन्होंने मुझे 'बारिव्सि'ट! 
साम से पुशाशा। है श्रीरामचस्द्रती, इस प्र्तार विभिन्न करपनाओं द्वारा मेरी यह 
जम्मपरम्परा है. श्र्थीत्‌ जिन निन मद्वानुभावोने जहाँसे मुझे जैसे निकलते देखा 
उन्होंने बेसे दो मेरे नाम ओर जम्मक्ी कत्पता कर दी ॥ हृ०१॥॥ 

तभीसे गे लोजेंगे कहीं पार्थिय, कटी उल्सय, कहीं तेमस और झद्ोंपर सास्त 
वसिष्ठ नामसे अम्यान्य लोगों द्वारा मतिद्ध हुआ ॥ १६ ॥ 


५१७८ योगवासिप्न [ निर्बाण प्रकरण उत्राधे 





अथ कालेस में तत्र तरिमन्नेवा$डतिवाहिके । 
आधिभौतिक्ता देहे रूढा रुढ़ान्तरेरिता ॥ ११॥ 
यदेतदातिबाहित्वमाधिमौतिकता च खम। 
इयमप्येकदेहात्म ततः कचति में चिति!॥ १३ ॥ 
एयमात्म क्चिंद्‌ व्योमकचनात्माउप्यहं नभ। । 
परमेव निराकारयुध्माखाकारानपि ॥ १४ ॥ 
जीवन्मुक्तोी व्यवदरंस्तथाउ5स्ते अक्षखात्मक! । 
तथैवाष्देदमुक्तोषपि तिष्ठत्ति अक्ममात्रक/ ॥ १५ ॥ 





इसके श्नन्तर काल पाकर मेरे उसी सूक्ष्म शरीरसे आधिमोतिरता प्रादुभुत 
हुई, जो चिरकालके अम्याससे परिणत हुए मनसे प्राप्त हुई थी यानी मनसे ही 
प्रात्त की गई॥ १९ ॥ 


तब भज प्राणियोंक्ी नाई भोतिर वेहवाके ही आप बयों नहा हुए, इसफ 
कहते है--“यदेदत्‌' इत्यादिसे । 


चूँकि आतिवाहिक्ता (सद्मता) भोर आधिशेतिक्ता+-ये दोनों ही चिदाकाश- 
रूप ही हैं। चिढात्रागरूपसे एक ही देहामा है, यही मैने तत््त्त समशा है इसलिए 
हे थ्रीरामचन्द्रजी मेरी चिति ही आत्मभायसे स्फुरित होती है, न ऊि ठेहात्मभावसे 
ठेहात्ममाव स्पुरित है ॥ १३॥ 

इस तरद्द कहों श्रासशादि पत्नमूतरूपस स्फुरित द्ोमेंपर भा में स्रिटेषरस्प 
भव निराझार परम चिदाकाशरूप ही हूँ । 

तब आप आररवबुक्त कैसे दिखाई ढत है, इस आशद्ापर बहत॑ हें-- 
धुष्मास्वा० से। लेस्नि आप लोगेंमें उपदेशादि ययद्वार्वी सिद्धिके सि० 
आउखवान्‌ भी मे दीखता हैं ॥ ११ ॥ 

कस्तुत सरेह झोर विदेद्द मुक्त --ये दोनां एक ही रूपके है, यह रदते है- 
'जीषन्पुक्त।' इत्यादिसे । 

जैसे जीव'मुक्त तत्वशदी पुरुष व्यवहार करता हुआ अम्लातामखूपने स्थित 
रहता है वेसे ही वितेश्मुक्त भी अदयाजायमूपमे दी अवम्बिस रदता है ॥ १णा॥ 


क्गे ९५ ] भाषालुबादसंहिति ७१७५ 


मम न ब्रक्मतापेदा ताधव्यवहतेरपि ॥ 
असंमवादन्यदशो युष्मदादिष्वह लदम्‌ ॥ १६ ॥ 
यथाझ्वस्प स्वस्ननरे. निर्जन्मनि निराहृतो। 
आधिमौतिकवाबुद्धितथा मे भगतोड्पि च ॥ १७ ॥ 
एयमेवाष्पभासस्ते सर्व एवं खवयंश्ुवः । 
सर्माथ न तु जायन्ते ग्रयाता इब चोदिवा:॥ १८ ॥ 
एप सो5इमिहाऊकाशवस्तिष्ठः परष्टठामित्र । 
गतोज्य खात्मनाञ्य्यासाड्ूवतां वा मबत्स्थितिः १६ ॥ 
आकाशात्मान एवते सर्वे एवं स्वयंप्र॒वः .। 
यथात्वे तन्‍्मनोमात्रमिमे सर्गालयैव हि ॥२०॥ 





ब्रद्मसे अन्य रृष्टिका समव न होनेसे वेसा व्यवहार करते रहनेपर भी गेरी 
ब्रद्मग नष्ट महीं हुई--ब्योंक्ो त्यों स्थित रही । तथा आप जैसे सज्लनोंके बीस 
उपदेश देनेके लिए में वप्तिप्ठदेहसे स्थित हूँ ॥ १६ ॥ 

तब आपका यह कथन कैसे ठीफ समझा जाय ऊ्लि शून्य ढेदग आधि 
भोतिकता रूढ हुई, इस शह्भापर कहते ह--“पथा! इत्यादिसे। 

निराकार तथा जन्मशूत्य स्वप्नफ़े मनुष्यमें अज्ञावीको जैसे आधिभोतिकृता 
बुद्धि होती है बसे दी मुझे तथ्य अम्य जगव्‌कों भी होती है ॥ १७ ॥ 

इसी तरह बबाके शरीर तथा तत्कृत सगे जो जगत तथा अन्य छोगोंको 
जदित हुए-जैसे अवमासित द्वो रहे है वे सबक्रे-सद परकी इृष्टिसे ही आविभोतिक 
४ | बस्तुनः वे नहीं है, वे तो ऊमी उस्रन्न हो नद्ढीं होते ॥ १८ ॥ 

वह जो में आसासवसिष्ठ हैँ, सो आज यहाँ अपने ममके अम्याममे 
ही परिपृष्टताझ्लों मानों प्राप्त हुआ हैँ। अधक्य आपके मनके अभ्याससे अपी 
चुद्धिकि अनुसार यट मेरी भोतिकदेहस्थित है ॥ १९ ॥ 

मेरी अपनी दृष्टिसे जैसे यद जगत्‌ प्रद्माकाग्माहक है बेसे ही हिरण्यगर्भड़ी 
अपनी दृष्टिसे भी यह जगा, व्रद्मरकाशात्मऊ दी है, पट रहते €--आकाशा«! 
इत्यादिसे | 

मेरे ही समान अम्राट़ी इष्टिमें आये मिलने सर्य है, ये सबके सद 
क्णाकाशास्मक ही हैं जैसे स्पयं बगाजी मनोमात्र हैं वेगे हो उनकी सर सृष्टि भी 

। अत परीक्षकदृष्टेसे यह सब जगत मनोगात्र हीं दे ॥ २० ॥ 


७५८० योगवासिह्र [ निर्वाण-प्रकरण उत्तार्ष 
अहमादिरयं सर्गस्‍्त्वपरिज्ञानदोपतः | 
वेताल इब बालानां गतों वो बद्रताखाम्‌॥ २१॥ 
परिज्ञातस्तु॒ काठेन स्वन्पेनेवोपशाम्पति । 
चासनातानवात्लेहे बन्धौ दूरशते यथा॥ २२॥ 
घनत्वमहमासाथ तथा सर्भस्य शाम्पति। 

«  परि्ाता यथा स्मनिधेरादेयमाबना ॥ २२ ॥। 
शाम्पन्ति संपरिन्ञाताः सकला द्व्यच्ट्टयः। 
यथा मरुनदीवेगवारिग्रदणबुद्धयः ॥ २४ ॥ 
महारामायणप्रायशास्रप्रेक्षयमात्रत३ | 
एतद साधते नित्यं किमेतावति दुष्फ्रम्‌ ॥ २५॥ 
ससारवासनाभाषरूपे सक्ता लु यस्य थी।। 
मन्दो मोश निराकाड्री स श्वा फीटो5थवा ज्न। २६ 











अहम, त्वप्रं, जगत आदि सारी सृष्टि अपरिज्ञनकें दोपसे आप जज्ञ 
जनोंकी दृष्टिमं वज़के तुल्य ऐसे हो छताकों प्राप्त हो गई है जैसे कि बालकोंकी 
इष्टिम वेतारू | २१ ॥ 

दूर गये हुए स्वजनर्मे जेसे काल पाकर वासना कम हो जानेसे सनेद्र उपश्ान्त 
दो जाता है, वैसे ही हे श्रीरामचन्द्रजो, ययार्थ रूपमें जत्र यह समार खूब परिनात 
दो जाता है तम यह धोडे ही समयके बाद उपश्ान्त हो जाना है ॥ २२॥ 

ज्ञान होनेपर अहज्शारूप स्थूटता सबकी ऐसे झान्‍्त हो जाती द्वे, नैसे कि 
भरी भांति ज्ञात हो जानेपर स्वाप्निक धनमें उपादेयतादी वासना ॥ २३ ॥ 

ये समम्त सश्यरृष्टियाँ भरी माँति ज्ञान हो जानेपर ऐसे बिल्दुरू शास्त 
दो जाती दे, जेंसे मत्भृमिको नदीऊे वेगमें जरुग्रट्णकरी बुद्धियाँ ॥ २४ ॥ 

मद्वारामायणके सदश्ष भासोके एकमात्र जवलोकनसे ही यद्व जीवन्गुन्तत्र सदा 
प्राप्त किया जा सकता है। इतनेमे क्या दुष्करता है ॥ २५ ॥ 

गंसारगे अधिक आसक्तिके कारण णो अयात्मशास्त्रसे पराइ्सुख रहता हूँ, 
उसझी निन्‍्दा करते दै- संसार०! इत्वादिसे । 

जिस प्राणीऊी बुद्धि ससारबसनावत्र देदेंस्धियमोस्यादिकप अवस्तु स्वभावगे 
स्सक्त रहती है। मोहविषयमें जिमकी जावाज्षा। नहीं होती बई माणी दा दै अब 


सर्ग ९५ ] भापालुवादसद्वित घ१८१ 


भोगाभोग! किलाड्यं यः स जीवन्युक्तयुद्धिना । 
कोद्शो भुज्यमानः स्पास्कीद्कस्पान्मौरुयसैविना २७ 
मद्वारामायणआयश्ञा्ष्रेष्यमात्रतः । 
अन्ताशीवलतोदेति पराज्येंपु . द्विमोपमा ॥ २८ ॥ 
मोश्/ शोपलवित्तत॑ बन्धः संतप्तवित्तता । ह 
एतस्मिन्नरि नांथिसखवमद्दो लोकझरश्य मूहता ॥ २६ ॥ 





कीट है, मनुष्य नहीं है# क्‍योंकि जैसी अपवित्रता तथा भागोंगें आसक्ति कुत्तों तथा 
कीट-पतड्टोंमें पायी जाती है. वैसे दही अपवित्रगा एवं भोगोंमें आमक्ति उस प्रामीमें 
भी विद्यमान है ॥ २६ ॥ 

जैसे भत्यन्त पवित्र हविः पुरोशाद्दिरिप ही अत्त देव, द्विन आदि 
खाते है. तथा उच्छिष्ट, पुरीष आदि अपवि्र पदार्थ कुत्ते एवं कीट, पतए आदि 
सब खाते है, वैसे ही जीवन्मुक्त महानुभाव छोग शुद्धचिम्मात्रानस्द्स्वरू्प शारादि 
भोगोंका उपभोग करते है, किन्तु ज्ञो मूर्ख है वे लोग अत्यन्त, अपवित्र विषयह्षप 
भऔगका उपभोग करते है, इस आशयसे कहते है--मोग्राभोगः इत्यादिसे | 

है शोरामचन्द्रजी, जीवस्मुक्तबुद्धि पुरुष द्वाय उपभुक्त हो रहा मोगोंका 
समूह कैसा होता है तथा अन्यथा बह्तुवेदनरुप मोर्स्यका सेबन करनेवाल्य ओ सूर्े 
प्राणी है उसके द्वारा उपभुक्त हो रहा भोग कैसा होता है, इसका विचार करता 
चाहिए ॥ २७ ॥ 

किश्, अन्न प्रागियेंकि भोग्यार्थेसें ( भोग्य पदार्थों में ) अभिक्की तरह वृष्णा, 
क्रोध, टोमादिरुप समन्‍्ताप हो उतल्न्न होता हे, किन्तु शार्खोक्रा परिशोलन करनेवाले 
विद्वानोंको तो समस्त पदार्थो्में सर्वोत्तष्ट अन्त शौतल्ता प्रादुर्भत दोती है, यह एक 
दृछ्ती विशेषता है, यह कहते है--'महारामापण०” इल्यादिसे । 

एकमात्र महारामायण-जैसे शा्सोक्रे अबछोझनसे झानियोंक्रों समम्त पदामिं 
दिमसदश् सर्वोत्त्ट अनत.शीतर्ता प्रादु्मृत होती दे ॥ २८ ॥ 

है शोरमबन्द्जी, शोतरचितता यानी चित्तदा शीत द्ोगा सोक्ष दे तथा 
सम्तहतचित्ता यानी चितक्रा सन्तप्त होता द्वो उम्ध है। परन्तु ऐसे भी मोक्षमें संसारहत 
अभिवाप नहीं होता ) श्रहों संगारकी मूइता वेमी आम्यमयों है ॥ २५ 0 


के अपाद्‌ शनाबिकारके योग्प मतुष्य देहके बह अयोग्प है । 


ज्‌शट२ योगवारसिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तरार्ध 





अय॑ प्रकृत्या पिपयेवेशीरृतः 
परस्परं स्रीधभलोलुपो जनः | 
यधार्थसदशनतः सुझछी भवे- 
न्परशषश्ञात्ञार्थविचारणादित/ ॥ ३० ॥ 
श्रीवास्मी किरुवा च 
इत्युक्ततत्यथ हुनौ दिवसों जयाम 
सायतनाय विधयेष्स्तमिनो जगाम | 
ज्वातुं समा क्ृतनमरकवरणा जगाम 
व्यामाक्षये रविकरेश् सद्दाउ्जाम ॥३१॥ 
इत्या्पे श्रीवासिष्ठमद्दारामायणे वाल्मीकीये देवदूतोक्ते मोक्षोपायेपु 
निर्वाणप्रकरणे उत्तराधें पिशाचबर्णनप्रसगेन जगद्द्मगो- 
रेक्षपप्रतिपादन नाप पश्चनघतितमः सर्ग! ॥ ९५॥ 


यह प्राणी स्वभावसे हो विषय वशीमृत ह। एफ्मात्र यही फारण है कि 
परपर युद्ध, चोरी, हरण श्ादिसे भी ख्रो तथा धन आदिके सम्पादबम॑ यह छोटप 
हैं। यह नानाविभ आन्तिके सम्तापेसि जरू रह प्राणी मुमुश्षुशारोंके अेक्रि 
विचारपृर्यऊ निदिध्यासन जादि उपायोंसे यथार्थ बस्तुफे अर्थात्‌ आ्त्माके संदर्शन 
से ही सन्तापशुत्य पूर्णानन-दरूप होता है। कहने तात्पर्य यह है क्लि ससारते 
बिरत्त होकर प्राणी जय श्रुति जादिके श्रवण, मनन, निदिध्यासन जादिसे आत्मा« 
तत्ववा साक्षाल्ार कर लेता है तय सर्वविध सम्तापेसि शुन्‍्य सुखी दो जाता है--- 
आनन्दपनपर्झपरमा मम्वर्प हो जाता है |] ३० ॥ 
प्रीवाल्मीकितोने फहा--मनिर्नीके ऐसा कहनेपर दिस बीत गया। सूर्य 
भगवान्‌ अस्ताचलक्री घले गये। इधर मुनिर्याद्नी सभा भी सायकाल्के इृत्यके 
हिए स्नान करने चलो गई धोर रात चोननेपर भगवान्‌ सूयेद्री किरिणेंकि साथ २ 
पर मुनियोकी सभा लाकर जम गई ॥ ३१ ॥ 
पंचनये सर्ग समाप्त 
मग्रहर्यों दिवस 


सर्ग ९६ ] भापाचुवादस हित ५१८३ 








पृष्णवतितमः सर्गः 
बस्तिष्ठ उबाच 
प्रापाणाझर्यानमेतत्ते कथित कार्यकोबिद । 
अंनयेभा$ स्फुरदरष्टया सष्टपो नप्ाप्ति स्थित) ॥ १ ॥ 
ने च स्थित किंचनाअपि कचनाअपे कदाचन । 
स्थित॑ अक्षपने ब्रह्म यथास्थितम्साग्डितम्‌ ॥ २॥ 
ब्रह्म चिन्मात्रक॑पिद्दि तथंथा स्वृष्नचष्टिप । 
पुर॑ मवत्रिजादपान्न क्‍दाचन भिद्यते ॥३॥ 


छिपानवे सर्गे 
[ पाषायोपाख्यानके तासयके रूपमें चितिका विववेूप जवद्वम श्रीर अजर 
झमर चिंतिहूप श्रात्मा ही ब्रक्षानन्द है, यद्ट पर्णन ] 

विस्तारसे वर्णित परणणोपास्यानकों सर्वश्रेष्ठ प्रकक्ष आत्मविषय्मे घगते है--- 
(पापाण०' इलद्यारिसे । 

शीवसिष्ठणीने कहा--है कार्यज्ञ श्रीरामचनद्धनो, आपसे मैंने यट पराणणोप- 
ख्यान कद्दां । पाषाणास्यायिकासे जो विज्ञान्ष्टि प्राप्त होतो है, उससे यही आप 
निश्चय फीमिये कि सभी सष्टियाँ चिदासाशमें या शून्यतामें ही स्थित है ॥ १ ॥ 

भद्र, किसी भी कारमें कहीं भी तुछ भो वस्तु म्थित नहीं है, किन्तु श्यखण्ड 
यथ वस्थित अ्ह्म ही चैतम्यानन्दधनख्प स्वमायम स्थित है ओर बुद्ध 
नहीं है ॥ २॥ 

जगत्‌ चैतम्यमात्रका विषर्त है, यह सबको अपने अपने स्वप्नरे अनुभवसे 
सिद्ध है, यह कहते दै--अ्रक्ष' इत्यादिसे । 

राधघव, आ ब्रद्मक्रों केवल चेतनरूप ही जाने लीजिये। वह अपने असली 
स्वभावसे कभी भी ऐसे दी च्युत नहीं होता जैसे कि शात््म सप्नों नगरुप 
होता हुआ भी अपने रवभावसे च्युत नहीं होता, इससे विवर्तका रक्षण यद्दी 
निकल कि सरूपसे च्युत न हुए पदार्थक्री अन्यखूपसे प्रतीति विवते ? । यह 
ल्पण जगतमें प्रसिद्ध हो हैं ॥ २॥ 

जैसे स्पप्न आत्माका वियते है, वेसे ही समस्त जगत्‌ नद्मामाता बिरते हू, 
यद जानना चादिए, यह बहते दै--'स्वयंभूल्व <! दृत्याठिसे । 

दस 


५१८९ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तरार्थ 





स्वयंभूसमापत्ती तथा दृश्यव्यवस्थितों । 
स्वरूपमशदस्वेव चिदाकाशमर्ज॑ स्थितम्‌ ॥ ४॥ 
ने स्वयभून च जगन्न स्वम्रपुरमस्त्यलम्‌। 
स्थित संविन्मदादष्टया ब्रह्म चिन्मात्रमेतया॥ ४ ॥ 
यथा पर भवत्स्् चिट्रप स्वात्मनि स्थितम्‌। 
अखण्डमेषमातटरामदामलय स्थितेः ॥ 5 | 
हेमहेमाइमनो! .. प्वभपुरचेतनयोयंथा । 
भेदों न संभवत्येव न भेदशितिसर्गयो; ॥७॥ 
'चितिरेकाउस्ति नो सर्गो हेमाउस्ति न तदूमिका | 
स्प्माचले चिदेवा5स्ति न तु काचन शेलता ॥ ८ ॥ 





चिदाकाश अग्र समष्िजीयके रुपमे चाहे सक्षम उपाषिकों ग्राप्त करे चाहे 
स्थूछ दृश्यरूप उपाधिकों प्राप्त करे, उभयथापि अपना तिर्विक्ार स्वरूप त्यागे 
बिना ही स्थित है ॥| 9 ॥ 

यदि जगत्‌ ब्रह्मका विवर्त है तो परमार्थदृष्टिसे क्या स्थित है ? इसपर कहते 
दै--न! इत्यादिसे | 

न तो स्वयभूकी ( समष्टि हिरण्यगर्भदी ) स्थिति है, म जगत्‌की म्थिति है, 
ने खप्म-नगरफ़ो ही असली स्थिति हे, किन्तु इस परिपूर्ण आत्मदप्टसे केयछ 
चिम्मात्र अद्मकों ही स्थिति विद्यमान है ॥ ५ ॥ 

दृष्टन्त्में भी यह बात समान है, यह कहते है--'यथ।' इत्यादिसे । 

जैसे स्वप्नमें नगरादिरूप होकर भी चिस्मय आत्मा अपने स्वरूपमें ही स्थित 
हे, वैसे हो उप्ट्सि लेकर महाप्रत्यपयन्तकी अवस्था तक जगद्रप होकर भी 
इद्ारूप चेतम्य अपने स्वरूपमें ही स्थित हे ॥ ६ ॥ 

जितनी सृप्टियाँ हैं, उन सबका जो अनुभव द्वोता है, उम्में चितिकी 
बराबर अनुदृत्ति होती है, इससे भी यह निश्चय होता है कि चिति हो शगत्‌ 
के रुफ्से स्थित है, यह कहते ईं--हिम०' इत्यादिसे ! 

जैसे सुदर्ण ओर सुवर्ण-पत्थरका( सुमेर पर्वतपर सुबर्णपत्थर प्रसिद्ध हैं ) 
अथवा खष्न-नगर जोर स्वनन्धप्ण जात्माक्ा परम्पर कभी भेद नहीं हो सकता, 
ठीक वैसे ही चिति ओर सृष्टिका भी परत्पर कमी भी भेद नहीं हो सकता ॥ ७ ॥ 

जो भी बुछ है, वह केवल चिति ही दे, सृष्टि नहीं, हेमके विकार कटकादि- 


संगे ९६ ] माधालुवादसद्वित ज्श्टण 
सन एन से फेम नर पर पतन 


चिदेव शैलवद्भाति यथा स्वप्मे निरामया। 
तथा ब्क्ष निराकारं सर्गवद्धाति नेतरत्‌ ॥९॥ 
विम्मात्रमिद्माकाशमनन्तमजमब्ययम्‌ । 
मदाकस्पसइसेप नोदेति न च शाम्पति ॥ १०॥ 
चिदाकाशो दि पुरुपश्चिदाकाशो भवानयम्‌ | 
विदाकाशो5हमजरअिदाकाशो जगत्रयम्‌ ॥ ११॥ 
दिंदाकाश वर्जयित्वा शबमेव शरीरकम्‌ | 
अच्छेदोउततावदाह्योज्सौचिदाकाशो न शाम्पति॥ १२ ॥ 
अतो न किचिन्स्रियते न च किचन जायते । 
विखाचतश्रित्कवन॑ जगदित्यलुभूयते ॥ १३ ॥ 
सय्में जैसे वास्तव सुवर्ण ही है, कटकादि नहीं वेसे ही यहाँ समझना चाहिए | 
द्र, म्वप्न पर्व॑तस्थछमें क्‍या है! चिंति ही तो स्वप्पर्वत है, उसको छोड़कर 
दूसरा कोई पर्वतका रूप वहाँ नहीं रहता ॥ < 0 
जैसे खप्नों एकमात्र निर्विकार आत्मचिति ही पर्वतफ़े सदश भासती है, वैसे 
ही निराकार विकाररहित बह ही संष्टि सा भासता है, दूसरा नहीं, यद्‌ 
जानिए ॥ ९ ॥ 
चिन्मान्र निर्मल एवं निर्लेष आकाशरूप यह जाला नाश रहित, जन्म रट्ति 
तथा वृद्धि श्रादि विकारोंसे वर्जित है, अत हजारों महाकत्पोंमें भी यह न त्तो 
सतपन्न होता है ओर न विनष्ट दी होता है॥ १०॥ 
ज्ञीवरूपी पुरष चेतनरूप निर्मेल आकाश हो है, अत ये आप चिदाकाशरूप 
है, में अज़र चिदाकाशरूप हैँ. ओर ये तीनों! जगत्‌ भी निराकार चिदाराश 
रूप है॥ ११॥ 
यदि, शरीरमें चिदाकाश न रहे तो वह निर्जीव दी हो जायगा। यह निंदा 
काश काश नहीं जा सकता, जया नहीँ जा सकता और न नष्ट ही क्या जा 
सकता है अथोत्‌ आत्मा छेदन, ज्वस्त एवं साय ईन सबस अर्विपय है ॥] १२॥ 
« भद्र, इन सब कारणेंसि न छुछ भरता है जोर न उछ ड्यन होता है । चितिमें 
प्रकाशन स्वभाव दै ; इसीसे चिप्रकाश ही जगवके रुपये ममता हे॥श३॥ 
वितिका मरण या मेदन मानने योर प्रभण नी है. ओर यदि मदोगे लो 
समीक्षा मरण हो जायगा, यह कहते ईैं--विन्मात ० इल्यादिसे | 





५६८८ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्ताार्ध 


बेल बुद्धिथ तेजथ देहोहहइमिति भावनात्‌ | 
नश्यच्युदेत्पेतदेव चिदेवा:ह्मिति स्थिते! || २५॥ 
दिदाकाशमह शुद्ध के मे मरणज़न्मनी!। 
एवं स्थिते स्थु) किनिष्ठा लोममोहमदादयः ॥ २६॥ 
चिदाकाशाहते देदान योडन्यर्सारमंबामुयात्‌ । 
तस्मे तद्ज्यते वक्त सन्ति लोभोदयरित्विति |२७॥ 
न च्छिये न च देह चिन्माप्रं वज्रवचिति। 
न देद्दी निश्रयों यस्य त॑ प्रत्यम्तकरस्तृणम्‌ ॥ २८ ॥ 
अद्दो लु पुग्धता श्ानइृष्टीनां यद्िदन्त्यलम्‌। 
शरीरशकलाभाषे नश्याम इति मोहिताः॥ २९ ॥ 








है, उन्होंने असछी सोनेशो छोडकर राखफ़ो ही सोना समझकर ग्रहण किया है, यही 
बास्तवर्मे जानना चाहिए ॥ २४ ॥ 

में देहरूप दी हूँ, इस भावनासे पुरुषका बल, बुद्धि ओर तेज नष्ट हो जाता 
है ओर में चेतनात्मा ही हैं, इस शाननिष्ठासे उसका बल, बुद्धि ओर तेज उत्तरोत्तर 
बढ़ता जाता है ॥ २० ॥ 

में आक्राशके सदृश अतिस्वच्छ बिशुद्ध परमात्मारूप हूँ, मेरे जन्म-मरण 
ही क्या, इस प्रकारकी निष्ठा दो जानेपर पुरुषमें टोभ, मोह आदि दोष रहेंगे हो 
कहों, क्योंकि वे आत्मामें तो रहते नहीं, इसलिए ज्ञानी पुरुषकी वे क्या क्षति 
पहुँचायेंगे ॥ २६ ॥ 

चिदाकाशको छोडकर दूसरे दूसरे तुच्छ स्थूल आदि देहोंको जो पुरुष अछुगसे 
सत्यरूप आत्मा समझकर देखता है, उसी मूढके लिए यह कहना उचित है कि 
लोम आदि अनर्थ है॥ २७॥ 

भैनतोहछेदा जाता हूँ, न मे जलाया जाता हूँ, में वज्रके सहश हृढ चेतन- 
मात्र खरूप ह, न में शरीरी है । इस प्रकारका सिश्वय मिस गहामतिकों है, उस 
मद्दामनिके प्रति यमगन भी तृणके सहश तुच्छ है || २८ ॥ 

भद्र, बडा ही थाश्चर्यका विश्य है फि पण्टिलोंको भी मोह-च्यामोद् देखा जाला 
है, इसीलिए वे शरीररूप एक जह ठुकड़ेका नाथ उपस्थित हो जानेपर हन नष्ट 
हो रहे है, यों मोहित होकर जोरसे चिछाने सम जाते दै || २० ॥ 


सगे ९६ ] मपाहुवादसद्वित ण्श्ट९्‌ 


अहं चित्रम श्वेति सत्ये भावे स्थिरे सति। 
चज्ञपातयुगान्ताग्रिदाहाः पृष्पोत्करोपमा! ॥ ३० ॥ 
विन्माप्रममर नाई यन्नश्यामीति रोदिति । 
अनष्ट एवं तहेहों जातापूर्षा खरोलिका॥ ३९१४७ 
हद चेतनमेवाहं नाऊईह  देद्दादिर्टपः। 
इति निश्रयवान्योउन्तर्न स मद्नति कहिंचित्‌ ॥ ३२ ॥ 
अहे चेतनमाकाशों नाशों मे नोपपथते । 
चेतनेन जगत्यूण केष सदेदिवाओ वश ॥ ३३॥ 








मैं चिदाकाशत्वरूप ही हैं, इस धरक़ारका परमार्थ सत्यकृप भाव जब स्थिर हो 
जाता है, हम बजपणत और थुगान्तके ( प्रल्यक्तल्के ) अ्रमिदाह भी एुलोंक़ी ढेरीते 
हो जाते है ॥ ३३ ॥ 

मैं अमर॒चिदात्मारुप नहीं ह, देहरूप हैँ, इसीसे नष्ट हो रहा हूँ, यों 
समझकर पुरुष जो रोदन करता है, उसका वह रोदन तो भआमाके गष्ट न होनेपर 
ही होता है, इसलिए विवेफीकी दृष्टिसे नटके सहश रोदनविदग्बना एक परिदासका 
खेल ही है, दूसरा कुछ भो नहीं ॥ २१ ॥ 

यह सदा अपरोक्षरूप चेतनरूप हो मैं हूँ, देह आदि इृश्यरूप में नहीं ह, 

स्‌ प्रकारके निश्चयसे जिस पुरुषफ्म अस्त करण पूर्ण है, वह महात्मा क्ट्टीपर भी 

मोहमें नहीं फैसला ॥ ३२ ॥ 

मैं चेतनात्मक आझाश हू, मेरे विनाशक्त कोई भी सरोक हेतु नहीं हे सारा 
जगत चेतन सत्तासे व्याप्तह्े । अत तुम छोगोंको यहाँ जन्म मरण आदिका स्चय ही 
नहीं करना चाहिए॥ ३३ ॥ 

चेतनसे अन्य हम शोग है, ऐसा जो कहते हैं, ये कया चैतन्य युक्त दोकर 
बहते हैं अथवा चेतन्यसे शत्य होकर कहते टैं, पटय पक्ष हेते दें, तो अपना 
चेतन स्वभाव जावरर वैत्ा कहना ही नहीं बनता] यदि दूसरा पक्ष लेते हैं, तो 
डो नेहन्यसे शूत््य हैं, वे हम अचेतन हैं, इसका अनुभव या अपराप, झपिक यया 
कहें किसोडा भी अपराप नहीं कर सकते, इस आशयमे कटते दें-- चेतनम्‌' 
इचयादिसे । 


५१९० योगवाि्न [ निर्वाण प्रकरण उत्तराघे 





पट ््ु्पय्य्म्भ्प्८ 


चेतन वर्जयित्वाब्यत्किचिद्धं अना यदि | 
यदुच्यतां मद्दागृढाः स्वात्मा किमपलप्यत्रे ॥ ३४ ॥ 
तच्चेदन चेन्प्रियते तझ्ञनाः प्रत्यदं सता: । 
जूत कि ने सत्र यूप तन्‍्मृत क्रिल पेठनम ॥ २५ ॥ 
तप्मान्न प्रियते किंचिन्न च जीवेति किचन | 
जीवामीति मतोज्स्मीति विच्चेतति न मश्यति ॥ ३६॥ 
चिब्ेतति यथा वा यत्तचथा सा5इशु पश्यति । 
आवालमेपो5जुभवों न क्चित्सा च नश्यति ॥ ३७॥ 


यदि चेतनके स्वहुपो छोडफर और अन्य जिसी लबरूप पदार्थ बनकर 
मनुष्य पक्ष करते हैं तो आप उनसे कह्ठिए क्रि हे महामूढ, अपनी आत्माता अपराप 
क्यों करते ही ॥ ३४ ॥ 

किश्च, यदि चेतन्य अपना मरण देखता है, यह माना जाय तो वह सदा ही 
अपवा मरण देखा करेगा, ऐसी स्थिति जी रहे पुरुषोकी सदा ही मरणका अनुभव 
होता रहेगा, यह कहते हें---'तब्बेतनम्‌! इश्यादिसे । 

आत्मरूप चेतन यदि मरता हो, तो प्रतिदिन यानी निरन्तर अ ज्मारूप जीव 
मरे हुए ही है, यह मानता होगा, फिर क्‍्यां आप लोग मरे हुए ही हैं, यह किए, 
क्‍योंकि चेतनकों तो आप छोगोंने मृत ही माना ॥ ३९ ॥ 

यों जब मरण ही अप्रसिद्ध है, तब तद्विन जोबनकी भी कब्पना व्यर्थ हे 
बह आशय रखकर कहते हैं--तस्मान्न' इत्यादिसे। 

इससे न कुछ मरता हे ओर न बुछ जीता ही है| में नीता हैँ. या में मरा 
हैं, इस प्रकार चिति केय्छ आम्तिका अनुभव करती है, वास्‍्तवर्म वह मरता 
नहीं है ॥ ३६॥ 

अविनाशी चेतनके अनुसार ही सबको वस्तुओंका अनुभव होता है, उससे 
विरुद्ध प्रकारसे नहीं, यह वहते हैं-- चिच्चे०” इत्यादिसे । 

चितिरूप श्रात्मा निस प्रकारसे नि्त वस्तु आन्तिसि अनुभव उरता है, 
उतको उस प्रकार्से ततथर हो देख छेती हे, यह वाल्क्तऊका अनुभव है, अत 
चिंति कटी भी नष्ट नहीं होती ॥ ३७॥ 


सर्ग ९६ ] भाषासुवादस द्वित ५१९१ 


परिपश्यति संसार परिषश्यति प्रक्तताम। 
छुबदुःखानि जानाति सूहूपाचन्त मिद्वते #॥ ३८ ॥ 
अपरिक्षातदेद्दात धर्त मोहामिधां खयम्‌ । 
परिज्षावस्यरुपाच ध्चे मोदाभिधां खयग॥ ३९ ॥ 
नास्तमेति न चोदेति न कदाचन किचन । 
सर्वभेष च चिन्मात्रभाकाशविशद यठः ॥ ४०॥ 
न वदस्ति न यत्पत्यं न तद॒स्ति न यन्सपा । 
यद्यथा येन निर्णोत तत्तथा त॑ प्रति स्थितम ॥ ४१॥ 





चिति संसार देखती है, म॒क्ति देखतो है, ' और सुद् दुख भी जानतो है, 
इतना होनेपर भी -अपने स्वरूपसे कालभेद, देशभेद या वरतुमेद द्वारा मित् 
नहीं होती ॥ ३८ ॥ 

हब बन्ध और मोक्षमें विशेष .किस बातकों लेकर है, इसे यतलते हैं-- 
'अपरिक्षाव ०! शत्यादिसे । 

चिति अपने असली स्वरूपकों म जाननेके कारण स्तरय॑ मोह नाम शरण करती 
है यानी संसाग्गस्त हो जाती है ओर जब्र अपना अप्ी रूप जान जाती है, तब 
मोक्षनामक्ी स्वयं घारण कर लेती है यानी मोक्षरूप चन जातो है ॥ ३९ ॥ 


किसी समंय कोई बुछ भी न तो नष्ट द्वोता है. ओर न पैदा ही होता है, 
करयोंकि जो भी डुछ है, वह सभी आाकायव्त्‌ अतिविशद चैतम्यमात्ररप आत्मा 
ही है ॥ १० ॥ 
इन सब बातेंसि निचोड़ यह निकल कि जगतके नाता रूप्रोर्मे सत्यता या 
असृत्यता फेवर अपने-अपने मन्तब्धोंके जनुप्तार स्थित है, वाम्तयमें नहीं. यह कहते 
हैं--'न तद॒स्ति/ श्त्यादिसे । 
पुसी कोई चीज नहीं है, जो सत्य न हो या ऐसी कोई चीज नहीं है, जो 
झूठी न हो, क्योंकि अपनी-भपनी मतिके अनुसार शिसने जेमा विश्विर किया, उसके 
सामने भैसी ही यस्तु उपस्थित हो जातो है, पर्सु यह वस्तुस्थिति नहीं हे ॥ ४१ । 
ऊयित अर्थक्ा निगमन करते हुए उफ्सेदर करते दै--'यद्य ०! इत्यादिसे । 
६४६ 





णश्र्र्‌ योगवासिष्ठ [ निर्वाण प्रकरण उत्ता्ष 





यद्द्रथा जमति चेतहि चेतनात्मा 
तत्तत्तधाउलुभतती व्यनुभूतिसिद्धम्‌ ! 
शर्ट विपामृतस्णेव परदा्थजात 
नाञतो5रित मविद्विधेयप्तिति प्रसिद्वम्‌ ॥ ४२ ! 
इत्यापें थ्रीयासिष्टमद्दारामायणे बाल्मीकोये मोध्षोपायेप्‌ निर्बाण- 
प्रकरण उत्तराध अमरत्वप्रतिपादन नाम 
पषण्णयतितिम) सर्मः ॥ ९६ ॥ 


सप्तनवतितमः सगेः 
चरसिठ्ठ उवाच 


सवन्भयत्वाजगत३ सझ्वप्तस्थ परमात्मता। 
ब्रह्माकाशतया से बद्देवेस्यलुभूयते ॥ १ ॥ 





श्रीरमजी, इस जगतमें पुरुष आन्तिसे, जिस वस्तुकों जिस रुपसे फटपना 
कर लेता है, उस वस्तुका उसा रुपसे अनुभय्र करने लग जाता है यह बात 
सर्वविदित हे। इसलिए ये सब पदार्थ उिपामृतदष्टिफे सदझ्श (यानी विपको 
अमृत समझनेके सद्ृण ) फालादिवश भनियतादि श्ानरूप सविदके अनुसार ही 
व्यवस्थित है, अत दुठ भी वस्तु चितिरुप आजासे भिन्न है ही नहा, यह बात 
निर्विवादरुपसे सिद्ध हो चुकी ॥ ४२ ॥ 
टियानवे सगे सम्ग् 


सत्तानबे सर्ग 


[ हझ्के सर्वश क दानेरे भ्रारण हरंवादियोंकी उक्तिकी सत्यता, प लोगोंढी भोमोंमें 
आसक्ति तथा तल्वशानियोद्दी विरक्ताए। डयन ] 


ब्रद्मक सर्वशक्ति होनेके कारण सभी वादियोंको उक्ति सत्य हे, इस कहे जानेवाले 
अर्थमें उपयोगी 'न तदस्ति|ं इस पूर्व सर्गकी अन्तिम उत्तिमे प्रतिपादित तत्त्वा 
समर्थन करनेके लिए भूमिका बाँपते टैं--'सविन्भयत्वाद' इत्सादिसे । 

भोवसिष्ठनीने कद्वा--भद्ठ, परमात्माक्ष सप्तकूप जो यह जगत्‌ है, बद चितिरूप 


७५७] माषाजुवांद्सहित ज१९३ 


अमस्य चाजविच्श्यल्ादट्ब्यत्वान्महाचिते! । 
मदशक्तिंवदात्मे ति सत्यताउर्याअपि युज्यते ॥ २ ॥ 
असचार्इयविभान्तेरलम्पत्वान्महापिते! । 
उपरब्धुरभावाच शून्येनाम्नीय सत्यपि ॥ ३ ॥ 








तथा बद्षरूप आकाशात्मक हे. अत; सब कुछ ब्रह्म ही है, इस स्थितिमें सत्यरूप जगतका 
ही सब अनुभव करते है, इसलिए कुछ भी असत्य नहीं हे, यह कहा गया ॥ १ ॥ 

यों अह्मरूपसे सब सत्य होते हुए भी प्रतीयमान रूपसे कैसे सब्र सत्य हुआ १ 
क्योंकि र|ूजुरुपके सत्य होते हुए भी उसमें अध्यस्त साँध तो सत्य नहीं है, इस -* 
प्रक्षरर कहते है--'अमस्य! इल्यादिसे । 

जाप अगम अत्यन्त ही हश्ण है और उठी भविष्टाव मद्मनैतन्य अध्यय 
है। साराश यह कि रख्जुसपस्थल्में र्जु भी दृश्य है ओर सांप भी दृश्य है, 
दोनों हृश्य होनेके कारण जब रज्जुका दर्शन होता है, तब्र सर्पका बाध दो जानेके 
क्रौरण सर्प की असत्यकूपता हो जातो है । जगदूअममें त्तो केबठ जगदुआन्ति देखी 
जाती, है, परन्ठु उसका अधिष्ठान ब्रह्म तो देखा नहीं जाता, अतः रज्जुसपंसे यद्द जगत्‌ 
विलक्षण है । जब यह वस्तुस्थिति हुई, तब मदशक्तिके समान स्वयं अदृश्य द्वोकर 
दृश्यभ्रमका हेतु बनकर कार्यरूपसे ही आत्मा अपनी सत्ता प्रक: करता है, अतः 
जगतका सखरूप सत्य हे, यह कथन युक्तिसज्ञत है ॥ २॥ 

तथ पहले यह जो कहा गया है कि ऐसी कोई वस्तु हे दी नहीं जो झूठी न 
हो, इस क्चनको क्या गति होगी ? क्योंकि ब्रह्म झूठा हे नहों, इसपर कहते है--- 
'अपचवाद! हत्थादिते । 

भद्र, परमार्थ बच्छुमें मी झूस्यठा-्सा व्यवहार किया जा सझता है, क्योंकि 
संसारझालमें सर्वध्श्यविश्रान्तिक्प मोक्ष प्राप्त रहता नहीं और उसके बिना अद्वितीय 
चिद्ात्माकी प्राप्ति नहीं होतो, इसी तरह मोशरालमें भी अन्त.क्रणवाडे प्रमाता जीव 
तथा उपलग्मक प्रमाण आदिका बाघ दो जनेसे अमाव है, इसलिए आत्ककी एक 
तरहसे अप्रसिद्धि-सी दे, इसलिए वैसा कद्ठा गया है ॥ ३ ॥ 

इस स्थिति जिनने भी वादी हे, उस सबके वचन अपने-अपने अनुमदसे 
पिद्ध अरश्नेका ही प्रतिपादन करते हैं, अत) सत्यरूप ही हे, यों सबिस्तर प्रतिणदत 
करते हुए सांस्योक्ति दर्शाते है--विन्मात्रण! झतमादिसे । 


५१९४ योगवासिष्ठ [ निर्बाण प्रकरण उच्ता्ध 


पिस्मात्र पृस्पोअ्कर्ता समेत्यव्यक्ततों जमंत्‌ ! 
एवं उप्दे। सत्यम्रेतदेवमर्थानभूवित!ः ॥४॥ 
विवर्तों अक्षणो च्श्यमित्येबतादिनोडपि संत्‌ | 
मतमेयं. स्वरुपाणामर्थानामलुभूतितः ॥ ४॥ 
परमाणुसमूद्दात्म जगद्त्पपि सत्यतः । 
संवेधते. यथा यथत्तबैदाइसुभूतितः ॥ ६ ॥ 
यथा रष्ट त्थैवेदमिद्द ढोके परत्त च। 
ना&सन्न सदिति प्रौढा सत्यमाध्यात्मिकी गतिः॥ ७ ॥| 











भद्र, महाज्ञानी कपिल्मुनिजी यह कहते है कि पुरुष चिन्मात्र है, वह कोई 
कार्य नहीं करता, उसीके भोग और मोक्षके निमितत सष्टि प्रदत्त होती है, यह 
सार जगत्‌ सुख दु ख और मोहरूप है, इसलिए सत्त आदि तीन गुणोंकी साम्य 
अवस्थारुप मूलकारण जव्यक्तसे ( प्रधानसे ) प्रकृतिसे महत्त्व आदिके क्रमते यह सारी 
सण् हुई है। कपिठजीका यह मत भी सत्य डी समझना चाहिए क्योंकि अद्म सर्बशक्ति 
है, यह विविवाद है ॥ ४ ॥ 

जो कि वेदान्तिगेंका मत है---यह सारा दृश्ययर्ग बरह्मका वियर्त हे, बह भी 
सत्‌ है । क्योंकि उस तरह विमर्श करनेपर उसी तरहके समस्त पदार्थ भनुभूत 
होते है ॥ ५॥ 

इसी प्रकार कणाद, गोतम, सोत्रान्तिस, वैभाषिक, जैन आदिके मतोंमें जो यह 
माना गया है कि सारा जगत परमाणुओंका समूह ही है, वह भी सत्य है, कणेंकि 
वैसी उनवी कल्पना उनके अनुभवक्रे अनुसार ठीक ही है, यह कहते दैं-- 
“परमाणु! इत्यादिसे | 

जिन वादियोंकी उल्पना है कि यह ज्गत्‌ परमाणुओंका समृहरूप ही है ओर 
बी यथार्थरूपसे अनुमूत होता है, वह भी सत्य हे, वर्योकि उनको जिम्त मिरा 
पदार्थके विषयमें जैसा जैसा अनुभव हुआ उस उस अनुभवके अनुस र की गई उनकी 
कत्पना ठोक ही है॥ ६॥ 

'इस लोक ओर परछोकमें जो कुछ दखा जाता है, वह वेसा ही है, म बह सत्‌ 
हैयान असत्‌ ही है यानी इन दोनों फोरियोंमें उसकी स्थिति नहीं हे, किन्तु 
अनिर्धसमीय है, यों प्रीद इश्िसष्टिवादी लोग जो मतक्री कृप्पतामापरूप जगनकी 


हगे ९७ ] माधषानुवादस द्वित ५१९५ 


बघाथमेदा5रिति नाउस्त्यन्य दित्यन्ये सत्यवादिनः । 
स्वामन्यघगणाठीत॑ आप्लुवन्ति न ते यत३॥ ८ ॥ 
अनारतविपर्यासदर्शनाव्‌ क्षणभद्नधीः । 
युक्तेव तद्विदामाद्यं सर्वशक्ति हि तरपदम्‌ ॥ ९॥ 
कलवबिड्डघटन्यायों धर्म इत्यपरि तद्विदाम्‌ । 
तथात्मसिद्धेम्लेच्छानां तहेशेषु म दुष्पति ॥१०॥ 
समाः सन्वथ विप्राभिविपासृतसतिष्यपि । 
भान्त्येवं तहिदों सर्बमिदं सर्वात्मक यतः॥ ११॥ 
स्थिति मानते है, उनका भी कहना ठीक ही है, क्‍योंकि उनका बेसा ही 
अनुभव है ॥ ७॥ 
इसी तरह जो दूसरे बादी यानी चार्वाक हैं, वे कहते दे कि प्रथ्वी 
आदि चार मूतोंका ही यह जगत्‌ है, दूसरा आत्मरूप नहीं है, यह भी उनका 
कथन सत्य है--वे भी सत्यवादी ही हे, क्योंकि वे अपनी देहमें चश्लु आदि 
इन्द्रियोसे अगग्य आत्माको, विमर्श करते हुए भी, देख नहीं पाते है या जान नहीं 
पते हैं ॥ ८ ॥ 
जो क्षणिकवादी है, उनका जो यह कहना है कि प्रतिक्षणमें परिणामको 
प्राप्त करनेवाले पदार्थमें निरन्तर उछठ-पुल्ट देखनेमें आता है, अत सब पदार्थ 
क्षणिक ही है, यह भी उनका कहना सत्य है, क्योंकि उनकी बुद्धि ( क्षणमझ्बुद्धि ) 
के अनुसार वैसी स्थिति हो सकती है ॥ ९ ॥ 
जैसे घड़ेमें बन्द बटेर घडेका मुँह |खोल देनेपर उड़फर बादर चछा जाता हे, 
चैसे ही देहके भीतर बन्द देह जितना बड़ा जीय कर्मक्षय हो जानेपर उड़कर 
परछोकमें चला जाता है, यों जैनोंकी कल्पना है, यह भी सत्य है, इसी प्रकार यवत 
लोग मानते है कि जीव देह जितना ही बड़ा है उसज्ता उत्पदुन ईश्वरने किया है । 
शरीर जहाँ गाडा जाता है, वहीपर यह रहता है, कभी माहन्तरमें देर उसके 
विषयमें विचार वरते है, तब्र उन्हींकी इच्छासे उसकी मुक्ति होती हे या स्वर्ग 
नरकमें उसकी छोड देते है, यह भी म्हेच्छोज़ा मत युक्त ही हे, क्योकि उनकी 
वैसी ही भावना है) १० ॥ 
. जो सन्त पुरुष हैं वे तो आभ्रण, अम्रि, विष, अम्रत, मरण, जन्म आदि 
समीर्मे जो कमी-फमी ऋत्यत्त विधमरूष घारण कर झाते जाते रहते हैं, निृन्‍्ता 











ण्१्९६ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-करण उत्तार्ध 








स्वभावसिदमेपेद॑ युक्तमित्येः तद्विदामू । 
अम्विश् याति नो प्राप्वि बुद्धिमत्सवंकर्दत ॥ ११॥ 
एक सर्वत्र कर्तेति सत्यं तन्‍्मयचेतसाश | 
सोड्य निथयवान्सोउत्र तदाप्नोदीत्यवाधितम्‌॥ १३॥ 





समान भाव ही रखते हुए देखे जाते है, यह भी ठीऊ है, क्‍योंकि जितनी भी 
कु या सिद्धान्तस्थितियाँ हैं, वे सब यह अपरोक्ष आत्मरूप बह्म हीं” है, इसलिए 
सभी वादियोंकों अपना-अपना अमिमत ( इष्ट ) सिद्ध हो जाता है ॥ ११॥ 


यह जमत्‌ स्वभायसे ही उत्पन्न होगा हे एवं नष्ट हो जाता है, जगवक़ा कोई 
भी कर्ती नहीं है, यो स्वमाववादियोक्न जो मत है, वह भी युक्त ही है। इन 
स्वमा|बवादियोके मंतमें यह दुलीछ है कि यद्यपि घट, पट आदि स्थरुमें बुद्धिमान 
कुछाछ आदि कर्ता देखे जाते हैं, परन्तु वृष्टि, वायु आदि स्थलमें खोजे जामेपर भी 
कोई कर्ता देखनेंगें गहों अश्ता, इसलिए सब पदार्थोका एक वुद्धिमान्‌ क्‍ती हाथ 
छग सकता ही नहीं। असमयऊ़ी वर्षा, उत्तम खेतमें उत्पन्न तृथ आदि, जो धान 
पैदा करनेशले खेतिहरोंफके अनिष्ट है, कर्ताके बिना स्वभांवसे ही उत्पन्न द्वोते 
रदसे हैं, वे अपने कर्ताफ़ी कर्पना सह नहीं सकते, क्योंकि सब अनिष्ट करनेबाला 
फोई है नहीं और न उसे अकाछवपंण और पर खेतमें तृण आदिके उसदनसे 
प्रयोजन है, यह कश्पना को जा सकती है ॥ १२५॥ 

पृथ्वो, अहुर आदि सब कार्यो्मे एक द्वी कर्ता है, यों कल्पना जो कोई करते 
हैं, वह भो सत्य है, क्योंकि इस प्रजारके विश्वयवाले उपासकरॉँको एक कर्ता 
ईइबरकों प्राप्ति, उसरी अनुकपा, वरदान आदि श्राप्त होते देसे जाते है, यह कहते 
हें---एक/! इत्यादिसे 

अह्डुर आदि सब कार्योंका एस ही कर्ता हे, इस प्रछारकी कहपना करनेवाले 
सन्मय॑ अन्त करणयाले वादियोंका सत भी युक्त हे, क्योंकि इस तरह एक कर्ताका 
निश्चय कर उपासता करनेवाझा अपने अन्त करणमे तदुपाम्य सर्वकर्ता एक परमात्माक 
प्राप्त करता है ) पूर्वबादोके सदश उसे बाधित नहीं मानता | अमल इृष्टि और श्च्छे 
खेकों तृण आदि सबके श्ए अ्रनिष्ट नहीं है. ओर सब कमेंके फलदाता ईश्यर 
हुप्फर्मफलरूप अनिष्टका भी यदि कर्ता हो जाय, तो बोई दोप मी नहीं हों 
सकता ॥ ११॥ 


हमे ९७ ] भाशलुवादसद्टित ५१९७ 
अय॑ लोक! परथाअत्ति खानार््यादि च नेतरत्‌ | 
एसदेवार्श सत्य विद्धि मावितमावनश ॥ १० ॥ 
अशे् भन्यमेवेति बौद्धानामेददेर सत्‌ । 
लम्यते तद्विचारेण यत्र किंचन नेव हि॥ १४ ॥ 
चिविश्चिन्ताम णिरिव क्ह्पदुम इपेप्पिव्म । 
आशु संपादयत्यन्तरात्मनापप्त्मनि खात्मिका ॥ १६॥ 
नेदं शून्य न चाब्शून्यमित्यवस्तु न तद्विदाम । 
स्बशक्तिदिं सा शक्तिन तद्चियत एवं दब ॥ १७॥ 
तस्पात्सनिश्रये यस्मिन्‌ यश स्थित। स तथा ततः | 
अबह्य॑ फलमाणोति न चेह्वास्याब्रिपर्तते ) १८ ॥ 
आस्तिकोंके मतमें जेसे यह लोक है, वेसे परलोक भी है, अत परलेशथियोंके 
लिए तीर्थ-सनान, अमिहोत्र आदि निष्फल नहीं हें! इस तरहक्ी उन आष्तिकोंके 
छारा यह जो मिधारित कहपना है, वह भी सत्य ही है ॥ १४ ॥ 
समस्त प्रपश् शत्यात्मक ही है, इस प्रकारकी चोद्धोंक्ी कल्पना है। उनकी यह 
कहपना भी सत्य ही है, क्योंकि ऐसे विचारसे उनको सर्वशुन्यता द्ाथ स्ग ही 
जाती है। शन्यवादमें पदार्थों अशूस्यतापादक जब ममाण ही नहीं है, तव प्रमेय- 
शत्यत्वकत्पना कोई असमठ है ही नहीं ॥ (५॥ 
सब बादियोंकी अपना अपना जो अमीष्ट प्रिद्ध हो जता है, उसमें प्रमाण 
कहते हैं--'चिति०! इत्यादिते । 
आत्मचिति एक बिन्तामणि सी है ओर कल्पद्स-सी है, इसलिए बह आकाग- 
बत्‌ निर्मल होती हुई भी अपनेसे ही अपने स्वरूपमें जो भी अभीष्ट रहता है, उसे 
तत्काल ही सम्पादन करती है ॥ १६ 
यह जगव्‌ न तो झत्य हे जौर न अश्मज्य है, द्िन्तु अनिवचनीय है, दस 
प्रकार एक तृतीय अनिर्वचनीय प्रकारक्ों माननेवाले सनिर्बचनीय वादियोंका मत भी 
सत्य दो है, क्योंकि सर्वशक्तिरूप अहकी जो माया शक्ति न तो सस्यरूपा है 
और सत्‌ ( विद्यगन अद्मरूपा ) भी नहीं है, डिन्तु अभिवेचनोय ही है ॥ १७ ॥ 
इसलिए जिम किसी अपने निशचयमें छखूपसे स्थित जो भी कोई हो, चह 
यदि चपल्तावश उस निश्चियसे हटे नहीं, तो एस उस निश्चय्रे धनुस्तार अवश्य फल 
प्रा कर सस्ता है। अथ्य अजानके सारण अपने अभीट निश्चयसे मे इटे, तो 
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विचाय पण्डितै। ताघ॑ श्रेष्ठवस्तुनि धीमता । 

प् रहो निश्रयों ग्रा्यो नेतरत्र यथा ठथा॥ १९॥ 
संमधत्युत्तमप्रहः शास्ततों ब्यवद्यारता | 

यो यत्र नाप तत्राओ्स पण्डित्स्तं समाभ्रयेद ॥ २०॥। 
सता विवदसानानां सच्छाद्धव्यवद्ारिणाम्‌ | 

या समाहादकोए्निन्ध। स श्रेशवस्तं समाश्रयेत ॥॥ २१॥ 
सर्व एवडनिशं भेयों घावन्ति प्राणिनों बचाव । 
परिनिम्न॑ पर्यासीव तद्विचाय समाश्रयेद्‌ ॥ २२ ॥ 








निश्चयानुसार अवश्य फल पाता है | इससे जब तक अज्ञान'रहता है, तबतक झमेक 
सिद्धान्त सत्य हैं, अज्ञानके हट जानेपर आमशान-काठमें तो जात्मा हो सल 
खदरता है, दूसरा नहीं ॥ १८ ॥ 

इसौलिए भविचारोंसि जिस करिसीका सिद्धान्त मान लेना अच्छा नहीं, यह कहते 
हैं--'विचार्य! हत्यादिसे । 

भद्र, चुद्धिमान्‌ पुरुफफ़ो सबसे पहले श्रेष्ठ बस्तुके विपयमें विद्वानोंके साथ विचार- 
विमशे कर लेना चाहिए, फिर विचारके बाद जो भी हृढ निश्चय निकले, उसीको 
ग्रहण करना चाहिए, दूसरे जैसे तेसे निश्चयक्रों महण नहीं करना चाहिए ॥ १९॥ 

श्रेष्ठ पण्डिनका रक्षण कहते हें--यो यत्र” इत्यादिसे । 

अध्ययन और सदाचरणसे जिस देशमें जो भी उत्तम बुद्धिमे युक्त दो, उस 
देशों पड़ी पण्डित है, उम्तीका आश्रय लेना चाहिए ॥ २० ॥ 

भद्र, सत्‌ शास्त्रके अनुसार व्यवहार करनेवाले, तत्त्वोधार्थवाद करनेवाले सज्जन 
पुरषेके मध्यमें जो भी सर्वृश्रो्ट जाह्दकारक तथा निन्दनीय विषिद्धाचरणोंसे 
रहित हो, 36. प्रण्णित है, झद्धिप्रष्ण उमीक्रा आपवमाक बसे ॥ ३३ ४ 

सत्र क्‍श अन्य श्रेष्ठ निश्चयोें तिप्टा रखना निप्फल हे, इस प्रभक्त नकादत्मक 
पर देते है--सर्ब.! इत्यादिसे । 

भद्र, सभी पुरुष रात-दिन जोर-शोरसे अपने निश्चयके अनुसार माने गये 
अभीष्ट पदार्थड्षी ओर ऐसे ही दौडने हे जैसे कि शोचेकी ओर जब्राशि दौड़ती 
है। ओर उसे प्रात करते है, परन्तु उनमें परम पुरपार्थक्रा छ्पन कोन है, इसका 
विधार कर सत्‌ शात्ष एवं सदगुरुका पुरुषकों आश्रय छेना चाहिए | २२ ॥ 


सगे ९७ ] भाषानुवादसदित ५१९९ 








कल्ीलैरुद्यमानाना नृर्णा संसारसागरे । 
जअज्ञाता दिवसा यान्ति तृणानामिव बिन्‍्दबः (| २३ ॥ 
औराम उदाद 
जगराूब लतेबाइपि विश्वान्ता वितते परदे । 
पूर्वापरविचारेण के परामाबवदशिन; ॥२४॥ 
बसिष्ठ उवाच 
जातौ जाठौ कविपये उ्पपदेश्या मबन्ति ते । 
गेषां यास्ति प्रकाशेन दिवसा भासयतामिव ॥ २५॥ 








सत्‌ शास्त्र और सदूगुरु दोनोंका जर्दीसे जल्दी आश्रयण करना चाहिए, 
क्योंकि ियुष्प विखासयोग्य नहीं, इस आशयसे कहते हँ---'कछछोले०” इत्यादिसे। 

रामजी, संसाश्सागरमें मनरोधरूपी तरक्न परम्पराओंसे बहें जा रहे मनुप्योंके 
दिन ऐसे अलक्षित रूपसे व्यतोत हो जाते हैं, जैसे तिनकोंके अग्रभागपर छटके 
हुए जलबिन्दु ॥ २३॥ 

भोगोंक़ी तृष्णाएँ अति ग्बरू हैं, अन उससे विरिक्त मुमुक्षु दुर्लभ है, उनमे 
भी परमात्माके स्ररूपकों प्रत्यक्ष करनेत्राले श्रेष्ठ पण्ठित, जिनमा आपने उच्छेख क्रिया 
है, अतिदुल्म हैं, इस भर्थक्रों विश्तारसे छुननेंके लिए श्रीरामनी पूछते हैं- 
जगत! हत्यादिसे । 

शओोरामचनस्दजीने फहा--मुरुपर, अविविस्तृत परमब्रझ्रूप पदमें पहलेसे हो 
प्राषियोंकी भोग-तृष्ण जगदरूप हजारों वृक्षोंके वितनोंके जाठका बिस्तार 
कर, लताके सच्श, स्थित है । ऐसी स्थितिमें पूर्वापर जगत्स्यरूप अव्थके विचार तथा 
सारासारके विचार द्वारा परमार्थदर्शी श्रेष्ठ विद्वान, जितका जापने कथन किया, कोन 
होंगे अर्थात्‌ ऐप्ते विज्ञन ही अत्यन्त दुर्लभ हैं ॥ २० ॥ 

सतत है, ऐसे विद्यान्‌ दुर्लभ हैं, फिर भी मनुष्य, गन्पज, देव, दानय आदि- 
में प्रयक्षपर्तपऊ खोजनेसे वैसे विद्वान्‌ मिल सफते हैं, ऐसा कहते हैं--'जातो जाती! 
इत्यादिसे । लि 

ओऔरधिउजीने रहा--उत्म श्रोरामजो, देव, दानव, मनुष्य आदि हर एक जातिमें 
बुठ ओह विद्वान्‌ श्थिमान है, मिनश कि यो यो देवानाग! इस्यादि भुतियोँमं 
उसडैख पाया जाता है; प्रसाशमान सूर्यके सह उन्हों विद्वान प्रकाशमे दिवस 


दिवसरूप होते है ॥ २५॥॥ 
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अधशोर्ल च॒ धारन्तयक्रावत बिदर्तने। । 
सर्वे तृणवदुद्यन्ते मृढा मोहमवाम्बुधो ॥२६॥ 
नश्टात्मस्थितयों भोगव्रह्वियु प्रज्यलन्त्यरुमपू | 
देवा दिब्रि दवेनाउद्रौ दह्मप्ाना द्ुमा हब ॥ २७॥ 
पातिता मदसंपत्ना दानवा दानवारिमि। । 
सजा धव निरालाना घोरे नारायणाबटे ॥२८॥ 
न गन्धमपि गन्धर्वा दर्शयन्ति विवेकजम् । 
गीतपीतपरामर्शा! सरन्ति दरिणा इंच ।२९॥ 
विद्याधराथ विद्यानामाधारत्वेन मोहित॥ । 
स्फुरितानाएुदाराणामपि कुरबन्ति नाउडरपरू ॥३०॥ 
यक्षा विज्ञोभितशुवों दक्षतामक्ष॥ इंच । | 
दर्शयन्त्यसहायेषु बालबृद्वातुरेष च ॥११॥ 
उन विद्वानोंको छोड़कर दूसरे सभी मूठ हैं आर वे मोहरूपी महासागरमें ससार- 
चक्रोंके आवर्तन परावतनसे ऊपर-नीचे दोडते हुए ठृणके सदश बहते रहते है॥२६॥ 
देव आदि जाति विशेषोर्मे उसीका विस्ताएपूर्नअ% वर्णन करते दै--नष्टात्म०' 
श्प्यादिसे । 
निन देवताओंकी आत्मामें निष्ठा नहीं हुई हे, वे देव स्वर्गमे भोगरूपी अप्रिकी 
ज्वालओंमें ऐसे जरूते रहते हैं, जैसे वनाम्मिसे पर्वृतपर इक्ष जल्ते रहते हैं ॥ २७॥ 
मदसे चूर दानव तो दानवशत्रु देवताओंक़े द्वात नशायणरूपी गइढ़ेमे ऐसे 
गिराये गये हैं, जैसे कि आने (बाँधनेके खमभेते) रहित गज बड़े गइढेंगें गिराया 
गया हो ॥ र८ ॥ 
गन्धव छोगोऊ़ी तो बात ही जाने दीजिये | थे तो गानरूपी मग्गें रात दिन 
आसक्त ( मस्त ) रहते हैं, इसलिए वे विपेक्नवित जञानका लेश भी दिखला नहा 
सकक्‍ते। हरिणोंके सदश आन्त होकर मृत्युरूपी ब्याधके समोप वे जा रहे है ॥२०॥ 
विद्याधरोंमें अम्रविद्याकी योग्यता है, टसल्ए ये विद्याके आधार के जाते हैं, 
यही कारण है कि थे सबसे अधिक चमद्रीर है, परन्तु उदार विगरोज़ी झोर वे 
आदर महीं रखते, केवरु मोहमें पसस्र भोगपिय्ाश्रोमें ही रात दिन पड़े रहते है- 
रन्‍्हींमें मस्त रटते है ॥ ३०॥ 
यक्षोंकी भी बात स्यारी हे, वे मजु्प्यरी पिवासमूमिसों क्षुब्ध क्ये हुए हैं, 
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दन्तिनामिष मचानां रंहसा हरिणाइरिणा। 
कृत। करिप्यसि तव॑ च राक्षसानां परिक्षयम ॥ ३२ ॥ 
भृज्श॑ पिशाचाः पश्यन्ति भूतमोजनचिन्तया। 
घूमान्धकारानिलया ज्वालया55हुतयों यथा ॥ ३३ ॥ 
नामजालमगालानि मम्मानि घरणीवले । 
नगानामिद मृलानि जडानीव स्थितान्यलम्‌ ॥ ३४ ॥ 
बिबरं शरण येषां कीदनामिय भूतले | 
तेषामसुरबालानां विषेकेष कथैव का ॥ ३४ ॥ 


अपनेको अविनाशी सा समझते हैं यानो अपना शरीर कमी नष्ट नहीं होगा, ऐसा 
समझते हैं, मणि, मन्त्र आदिके बलोसे विहीन असहाय बाल, वृद्ध और आतुरोंके 
ऊपर अपनी दक्षता दर्शाते हैं ॥ ३१ ॥ 

जो राक्षस हैं, उनका तो श्ुभूत विष्णुके द्वारा पूर्ण अनेक बार वेगपूर्वक 
विनाश किया गया है और आप भी भविष्यमें करेंगे ) राक्षस काम, ब ओर 
शैयके ऊारण हाथीके सदश सदा उम्मत्त रहते हैं। इसलिए इनके प्रमादका फछ तो 
प्रत्यक्ष ही है ॥ ३२ ॥ 

पिशाच तो सदा भूखसे ही तडपते रहते हैं, उनको निरन्तर पेढ मरनेकी चिन्ता 
रहती है, अतः कमी भी उनको विवेक नहीं हो सता, यह पहते हैं--भुशम! 
शत्यादिसे 

जैसे अप्रिमें गिरी आहुतियाँ अपनेफ़ो निरन्तर धूम युक्त ज्वालओसे जस्ती 
हुई ही देखतो हैं, वेसे ही प्राणियोंकी खा जानेफ़ी चिन्तासे, जो क्रि अज्ञानरूपी 
धूमान्धकारकी वायुफे सद्श क्रोष, हिंसा आदिको ज्वागरूप बना देती है, अपनेको 
जछे हुए ही देखते हैं ॥ ३३ ॥ 

इसी तरह नागजातिमें भी विदेफ नहीं हे, यह कहते है--'नागजोल«' 
इत्यादिसे । 

यह वाताएलोझमें जो भागोंरा जाव्ूप विमतस्तुओंका समृह इब्य हुआ है, 
व भी वृक्षोक्रे मूल समूहके सहय्य जड ( ख्विक्द्दीन ) ही है ॥ ३४ ॥ 

कीरेके सझश भूतलके छेद ही जिनके आयासस्थान हैं, उन अयुरूपी 
बालकोक्लि विपेककी तो कथा ही क्‍या यानी अमुरोर्मे तत्तज्ञानवा जनक विवेक होना 
है, यह कहना वो मू्खता ही है ॥ ३५ ॥ 








जर०२ योगवासिष्ट [ निर्वाण प्रकरण उच्तरार्ध 





अत्पमात्रकणार्थेन संचरन्ति दिवानिशम्‌ | 
पिपीलिकासघर्माणः प्रायेण पृरुषपा अपि॥ ३६ ॥ 
सर्वार्ता भूतजातीनां व्यग्राणां व्यर्थदीघया । 
क्षीपाणामिव गच्छन्वि दिवसानि दुरीद्या ॥ र३े७॥ 
न कंचिस्संस्पृश्त्यन्तविवेकी विमली जनम | 
जलेज्गाघे निपतित निमजन्त रजो यथा ॥ रेट ॥ 
नीयन्ते नियमाधूवा मानवा मानवायुभिः । 
काम्पिके स्फुटतापूता! किरारुनिकरा हव ॥ ३९ ॥ 
पानमोजनजम्बाले गहने योगिनीगणा!। 
दुर्गन्धपन्वलोद्ाारे पतिता। पामरा हब ॥ ४०॥ 


यों बल, वीये एव प्रभाव आदि उत्तम गुणोंसे सम्पन्न देवोंसे लेकर असुर तकके 
छोगोंकों जब विवेक दुर्लभ है, तब दूसरोंके लिए तो कहा ही क्या जाय, इस आशबसे 
कहते हैं---'अल्पमात्र ०' हत्यादिसे | 
जो पुरुष हैं वे भी तो प्राय पिपीलिकके समातयर्मा ही है, क्योंकि छोटेसे 
कणोके लिए रातदिन वे घूमा करते हैं ॥ ३६ ॥ 
मद्यपियोंके सच्थ अतिव्यत्र सभी भूतजातियोंके दिन निरर्थक रम्मी-रम्बी 
दुष्ट इच्छाओं या चेष्टाओंसे व्यतीत होते जात है, खिक्ा नाम भी वे ड्रिसी दिन 
याद नहीं करते | ३७॥ 
जैसे अगाघ जलमें डूब रहे पुस्षफा घूलि स्पर्श नहीं करती, वेसे ही 
विपयोंमें डूब रहे कसी पुरुषके भीतर निमछ विवेक कभी स्पर्श नहीं करता ॥ श८ ॥ 
रावत, देह आदिम होगेवे अभिमाव एक प्रकारसे प्रबरू वा ही दे, 
इन वबायुओंके झकोरोंसे मनुष्य अक्रोध आदि नियमोंसे चल्ति हो जाते हैं यामी 
जोध जांदि शबुरमेके अथीन हे जाते है । इसमें दृशन्त है. विसार चाम्य । जेते 
सूप चलानेत्राले खेविहरोंके द्वाग घानयकों शुद्ध बनानेके लिए वह खरिद्ानमें उडाया 
जाता है ओर उस सार रहित धान्यकों बायु छे जाते है, वेसे दी यहाँ समझना 
चाहिए॥ २३९ १ 
जो योगिनिर्योका गण है. वह तामस भोगासक्ति रूप ताझत्क्े दल दरुमें 
जो कि सुरापान, रघिरषान तथा सासमोजन आदि रुप कीचडोंसे भर है, पामरोंके 
सदृश पँसा हुआ है, उनझो भी पिरेक्की सात्रा नहीं हे, यह समझना चाहिए ॥ ४० ॥ 





सर्ग ९७ ] मापासुवादसहित ७२०३ 





केवल यमचन्द्ेन्द्रदद्धाकंबरुणानिलाः 
जीवस्पुक्ता. हरितरद्गुरुशुक्रानशादप४ ॥ ४१ ॥ 


प्रजापतीना सप्रर्पिददादाः कब्यपादयः | 
नारदायाः छुमाराधाः सनकायाः सुरास्मजाः॥ ४२ ॥ 


दानवानां हिरण्पाषत्र लिप्रहादशम्दरा: । 


मयपत्रान्धनपुचिकेशिपुत्र पुरादय: ॥ ४३॥ 
पिमीपणाया रक्षस्तु प्रहस्तेम्द्रभिदादय! । 
शेपततक्तकककोंट महा प्रदयी 5 हिपु ॥ 9४॥ 


ब्रह्मशिष्पिन्द्रलोकेपु वास्‍्वव्या पुक्तदेदिनः | 
मुक्तस्वभावास्तुषिता: सिद्धाः साध्याश् फेचन॥ ४५ ॥ 


माउुपेपु च राजानों सुनयों ब्राह्मणोत्तमा: । 
जीवन्पुक्ताः संभवनन्‍्ति विरलास्तु रघूदद ॥ ४६ ॥ 


यों देव आदि योनियोंमें विवेक झनक्की दुरुभता बतला कर अब उों जो 
ग्रबुद्ध है, उनमें कुछको, परिगणन #र, बतझते है--'केशल०! इत्यादिसे । 

देवादिमें यम, चन्द्र, इन्द्र, रद, सूर्य, वरुण, वायु, हरि, हर, ब्रग्मा, वृद्ृ्पति, 
शुक्र, श्रम्मि आदि; प्रजापतियोंमें सप्त्पिमण्डल, दक्ष जादि, कश्यप आदि, मारंद 
आदि, सनत्कुमार आदि देवकुमार; दानवोंमें हिरुण्याक्ष, बलि, प्रहद, शम्बर, मय, 
यृत्र, अन्धक, ममुचि, केशिपुत्र, मुर आदि; राज्षसोमें विभीषण आदि, भरहस्त, इन्द्रमित , 
आदि; नाग शेष, तक्षक, कर्कोटक, महापद्म, आदि ये सब तथा बश्नछोऊ, विष्णु 
छोक, इन्द्रलोऊ्में निवास करनेवाडे मुक्तस्वभाव ओर विदेहमुक्त है। इसी तरह कोई 
तुषित ( देवयीनि भेद ), सिद्ध एवं साध्य भी जीवन्पुक्त है॥ ४१-४५ ॥ 

दे रघुकुलमेष्ठ, मनुप्शोमिं सजा, मुति, उचम आग्रण जीवस्युक्त होते 8, 
एस्तु ये दुर्लभ हैं यानो लाखों” करोड़ों राजा आदिमें घीवमक्त पुरुष 
उत्पन्न होते है ॥ ४६ ॥ 

सभी जातियोमिं जोवन्पुक्त है दी, परन्तु थे शति दुलंभ हैं, यह जो का 
गया, उसका इृष्टाम्ससे समर्थन करते दै-- भूतानि०? इत्यादिसे। 


७५२०१ योगवासिष्ठ [ निर्ाण-पकरण उए्याए 


भूतानि सन्ति सकझानि बहूनि दिछु 
बोघान्वितानि विरलानि भवन्ति ढिन्तु । 
बृत्ता भवन्ति फलप्लनक्चालयुक्ताः 
छन्पतुमास्तु विरलाः खलु संमवन्ति ॥ ४७॥ 
इस्पा्पे थीवसिप्ठमह्टारामायणे बान्मीकीये मोक्षोपापेपु निर्वाण- 
प्रकोणे उत्ता्े विधेकिविरतल्ववर्णणं नाम सापतुनव- 
वितमः संगंः ॥ ९७॥ 





सम ९८ ] भाषानुवादसद्दित पुर्ण्ज 


ननास्तिक्याज् चा स्विस्पात्कशनुष्ठानवैदिका: । 
सनोज्ञमधुरावारा प्रियपेशलवादिनः ॥ शव 
सद्गादाह्दयन्त्यन्तः शश्वाइकिरणा हवे । 
विवेचितारः कार्याणां निर्णेवारः क्णादपि ॥ ४७ ॥ 
अनुद्देगकराचारा वान्धवा नागरा इबे। 
बहिः सर्वसमाचारा अन्त/ः स्वार्धझीतरा/ ॥ ४ ॥ 
शस्राथरसिकास्तज्जा ज्ञातलोकपरावरा: । 
हेयोपादेयवेत्तारो यथाप्राप्तामिपातिन! ।॥| ६ ॥ 








हि 


सग्रह फरते हैं, न लोगोंसे उद्धिम होते है ओर न लोगो ही इह्विम 
करते दै॥ २॥ 

झरीरको अधिक कलेश पहुँचानेवले प्ररकोक्रिक वैदिक क्मो्में भी शुप्फं 
चैदिकके सहश हठसे प्रवृत होकर क्ठेशयुक्त नहीं होते, यह कहते हैं-- 'ना 
इत्यादिसे । 

आस्तिक्य भावना या नास्तिक्य मावनासे जनित अधिमानप्रयुक्त देठसे ने 
कष्टकारक वैदिक अनुध्तानमें निरत रहते है । उनका आचरण मनोज्ञ एउ अल्मम्त 
मधुर होत दे और प्रिय एवं कोमल वार्ता करते है ॥ ३ ॥ 

तत्ततज्ञ छोग अपने सड्से चन्द्रकिरणोंके सदश अन्त करणकी उछास युक्त 
बना देते हे । करने योग्य ल्येकिक एवं वेदिक कर्मोका जब परल्पर विशेष 
उपस्थित हो जाता है, तब अक्रार्योत्ते विशरेक कर एक क्षणमें 'दी सम्देद मिथ 
देते है ॥ ४ ॥ 

सत्रेकि अत्यंत करी सहेण नहीं, दोहा, के सबके, झाणुनओ रुप 
चातुर्यपूर्ण रहते है । बादरसे उनका आचरण सभीके सदृश होता है, परन्तु भीतरसे 
वे अत्यन्त शीतल होते है ॥ ५ 0 

तत्व शास्तेके अर्थेमिं गा ही सम लेते है, उत्तम और अब्म लोकोंकों जानते 
है, कौन वस्तु छोड़ने योग्य है. और कौन छोड़ने योग्य नढीं है इसको मी माँति 
जानते है. तथा समयपर जो भी दुछ म्रारघानुमार प्राप्त हो छाय, उसका अनुवनेन कर 


हैते है ॥ ६॥ 


५२०६ योगवासिष्ठ [ निर्वाणमकरण उत्तर 


पिरुद्ठकाय गिरता रसिका सजनप्थितों । 
अनावरणसौगन्ध्यै: परास्पदसुखाशनेः ॥७॥ 
पूजयन्त्यागत फुछा भृज्ञ पद्मा इवाउथिनाय । 
आवर्जपन्ति जनता जनतापापद्धारिणण ॥ढ॥ _ 
शीतलास्पदवत्स्निग्धाः प्राइपीव पयोधरा।। 
भूभृद्धज़कर॑ धीरा देशमद्नदमाकुलम । 
रोधयन्त्यागत॑ क्षोम॑ भूकम्पमिव पर्वता। ॥ ९ ॥ 
उत्साहयन्ति विषदि सुखयन्ति च संपदि। 
चन्द्रविम्पोपमाकारा दारा इब गरुणाकरा।॥ १० ॥ 
यशापृष्पामलदिशीं. भावितत्फलहेतवः । 
पुंस्कोकिंलसमालापा माधवा इब साधवा।॥ ११ ॥ 











लोकशास्रके विरुद्ध आधषरणेसि सदा विरत रहते है, सजमोंके बोच 
स्थितिमें यानी सदाचरणमें अत्यन्त रसिक होते है' | उपदेशसे हृदयकमलक़ो 
खोल कर उसमें भरे गये ज्ञानके सौगन्ध्योंते तथा उत्तम आश्रय, सुख तथा 
अज्ञादिसे आये हुए अतिथियोंक्रो पूजा करते है । पूजा करते समय उनका मुखकमक 
विकसित रहता है, उस समय थे आगत अमरका आश्रयदान आदिसे सत्कार कर 
रहे विकसित कमलोंके सदृश लगते है । जनताके सन्तापोंका अपहरण फरनेऊे कारण 
थे जनताको अपनी भोर खींच लेते हे” ओर वर्षाऋलके मेर्घोके सदश कृपावृष्टिकारक 

. और शीत उद्चानके सबश स्िग्व होते है | भद्व, तत्तशाना पुरुष राजाओंके 

नाथर, देशकों छि्न-मिन्न करनेवाले तथा दुमिक्ष आदिसे जनित जनता क्षोमक्ो 
तप्स्पाकै प्रताप, सत्कमोके अनुष्ठान, साम आदि उपायोंसे ऐसे पकड़कर रोक छेते 
हहै', जैसे भूऊम्पक्ो पर्चत ॥ ७, ९ ॥ 

नानाविध उत्तम गुर्णो्ति पृण, चम्द्रबिखके सब्श प्रसन्नाकुति उत्तम भाष॑के 
सदश अनेक गुणासे पूर्ण झान्ताकृति ज्ञानो पुरुष विपत्तियेमिं उत्साह देते है" और 
सम्पत्तियोर्मे सुख पहुँचाते है' ॥ १० ॥ 

यशरूपो फूलमि सारे दिवानोंडों विर्मश बनानेवाले, भावों उत्तम फलके 
देतु ठथा फोडिडके सहश मधुरभाषण करनेवाले साधु पुरुष वेसनन्‍्त ऋतु 
जैसे है ॥ ११ ॥ 


सर्ग बट]... भाषानुवादसद्वित ५२०७ 








कछ्लोलबहुरावत' - व्यापोहमकरालयस्‌ । 
छुठन्दमिव दह्ैमन्त॑ लोडयन्त जनास्पदस॥ १२॥ 
चीचिविज्ञोमचपलं॑ परचित्तमदाव्‌ | * 

तच्च॒ राघयितुं शक्ताप्तठस्थाः साधुपर्यता। ॥ १३॥ 
आपत्सु बुद्धिनाशेए बल्लोलेष्वाइलेपु च। 
संकटेपु दुरन्तेषु सन्त एवं गति! संताम ॥ १४ ॥ 
एमिथिहेरथान्यैश् ज्ञास्या तातुचिताशपान्‌ । 
आश्रयेतेकविश्रान्त्ये भरान्‍्तः संसारवत्मना ॥ १५ ॥ 
यस्पादत्यन्तविषम:  संसारोरगसागरः | 
विना सत्सज्वमन्येन पोतकेन मे तीयते॥ १६ ॥ 
आता कि मे विचारेण यद्भवेदस्तु तन्‍्मम । 

इत्यन्तः कल्कमासाध न स्थेयं गतंकीटवत्‌ ॥॥ १७॥ 








अज्ञानी राजा आदिके चित्तकों एक महाणत्र ही समझना चाहिए, इसमें अनेक 
तरहके कोल ही बड़े बड़े आवर्त है', व्यामोहरूपी मगर उसमें रहते है', अत्मन्त' 
शिशिर पवनसे विक्षिप्त तरन्‍्नोंके व्याजसे हेमन्तके सह्श वह लुढ़कता रहता है, 
अमर, हँस आादिके विद्मसस्थान प्मदनफ्ों विछोडित करता हे, काम आदि छ.- 
वृत्तियाँ उसमें बड़े बड़े तरक्ञ है! । उस महार्णवक्नो उपदेशादि द्वारा सघु पुरुषरूपी 
तटस्थ पर्वत ही रोकनेमें अत्यन्त समर्थ है! ॥ १२, १३ ॥ 
भद्र, आपदाओंमें, बुद्धिताशर्में भूख-प्याल, शोक-मोह, जरा-मरण आदि 
कल्लोडॉमें, च्याकुछ देशोमिं तथा दुरत सडटोमें सत्ननोफी सन्‍त ही गति है'॥ १४॥ 
हे श्रीरामजी, इन छुक्षणोसे तथा दूसरे पूर्वचर्णित रक्षणोंसे उन डत्तम अन्तः- 
करणवाले महात्माओंका परीक्षण कर आप आत्म शान्ति प्राप्त करनेके सनम 
उनका आश्रयण कीमिए, क्योंकि आप स्साररूपी मार्ग अमण करते करते आन्त हो 
“गये है ॥ १५ ॥ 
अद्र, यह संसाररूपी साँपेसि भठ्त हुआ अत्यन्त विषमय सागर सतृसड्ररूपो 
जहाजको छोड़कर दूसरे क्रिसी भी जद्दाजसे नहीं पार किया जा सकता, इसलिए 
सत्सक्नका आप्रयण करना ही होगा ॥ १६ ॥ 
हमको आत्मा या सलुरुषफे सम्बन्ध विचार करनेसे बया, शरम्धयश जो 
द्ड्प्‌ 
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एको5पि विद्यते यस्य गुणस्त स्वमुत्यूवन्‌ । 
अनाह्तान्यतद्योप॑ तावन्मात्र समाथ्येत्‌ ॥ १८ ॥ 
गुणान्दोपांथ विश्ात्माबास्यात्सप्रयत्नतः । 
यथासंमवसत्सडृश्ञास्त्रें! प्राग्पिपमेषयेत ॥ (९॥ 
दोपलेशमनाध्त्य नित्पं सेवेत सजनम्‌ । 
स्पूलदोप॑ खनिर्वाणं भनेः परिदरेत्कमात्‌ ॥ २० ॥ 
याति रम्पमरम्पत्व॑ स्थिरमस्थिरतामपि । 
यथा दृ्ट तथा गन्ये याति साधुरसाधुवाम्‌ ॥ २१ ॥ 


तर्ग ९८ ] भाषालुवादसद्वित ज्र्०९ 











एप सोज्त्यन्त उत्पाती यः साधुर्यातु दुष्टवाम्‌ । 
देशकालवशात्पापैमहोत्पातोडपि द्श्यते ॥२२॥ 
सर्वकर्माणि संत्यज्य झुर्यात्सअनसंगमम्‌ । 
एतत्कर्म निराबाधं॑ लोकट्वितयसाधनम्‌ ॥ २३ ॥ 
न सजनाद दरतरः कचिद्धवे- 

द्भधजेद साधून्िनयक्रियान्वितः । 
स्पृशनन्त्ययत्नेन दि तत्समीपगं 

वि्तारिणस्वद्नतपुष्परेणब/._॥ २४ ॥। 


इत्पापें श्रीवासिष्ठमदारामायणे वाल्ीकीये देवदूततोक्ते मोशोपायेपु 
निर्वाणप्रकरणे उत्तराधे सजनसमागमप्रशंसा नामाट्नव- 
तिवमः सर्ग:। ९८॥ 


यह जगत्‌का अनिष्टकर महान्‌ उत्नात है, जो कि साधु पुरुष असाधु बन 
जाता है और यही देश-काल्वश जनताक़्े दुरह्रोंके फ्रार्य मद्ोप्रातरूपसे ,भी 
दिलाई देता है, मैसे कि विश्वामित्रकी छुब्ध ( लोभी ) अमात्योके समर्थनसे 
वस्िष्ठजीकी कामघरेनुके हरणमें प्रदत्त हुई और इससे परस्पर बैरकी पृद्धिसे जगतूरं 
मह्ठान्‌ अनिष्ट हुआ, यों अनेक दृष्टान्त देखे जाते है ॥ २२ ॥ 

क्थितका अनुवाद कर उपसहार करते है--“सबं०! इत्यादिसे । 

सब करयोंको छोड़कर सजतेंका ही समागम क़रना चाहिए, यही फर्म 
निराबाधरूपसे इहलोक एवं परलोक दोनोंका साधन है यानी दोनों लोकोंकी मराति 
करता है॥ २३ ॥ 

इस प्रकारझा सज्वसमागम, ग्रुणोणज॑नक्रमसे जबतक ज्ञाननिष्ठा न हो 
जाय तबतक, बीचमें कभी छोड़ना नहीं चाहिए, यह कहते है--'न! इत्यादिसे ) 

भद्र, किसी भी काल्में संजन मदगुएसे दूर नहीं होगा चाहिए, किन्तु विनय, 
सेव! आदि कियाओंसे युक्त होकर साधु पुरुषोंकी निरन्तर सेवा करनी चाहिए, 
बर्योंकि उन साधुओके पास जनेमात्रसे विसरणशोर उनके शान्ति आदि गुण 
पाप्त जनेवालेमें ऐसे संकान्त ( मिश्रित ) हो जाते हैं, जैसे फूलोंश्ी सुगन्ध 
तिछोमें सम्बन्धमान्नसे मिथ्रित हो जातो दे ॥ २५ ॥ 

अद्गाकतरे से समाप्त 
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2008 
सवनवातंतमः संमः 
.. भीराम उवाच 
सन्ति दुःसक्षयेस्माक शाससत्सद्युक्तपः | 
मन्त्रौपधितपोदानतीर्थपृष्पाश्रमाश्रया:... ॥ १॥ 
क्ृमिकीटपतद्वाधास्तियक्त्पावरज्ञातयः । 
फर्थ॑ स्पिता: किमारम्मास्तेपां दुःखक्तयः कथम्‌॥ २ ॥ 
वस्तिषप्ठ उयाच 


सर्वाण्पेबेद भूवानि स्थावराणि चरायि थ। 
आत्मोचितायां मचायां विशान्तानि स्पितान्पलम्‌ ॥ ३ ॥ 


सगे ९९ ] भाषोचुवादस हित ५३११ 


भूवानामशुमात्राणासप्यर्माकमिवैषणा:..। 
फिन्स्वस्पास्था चय॑ विश्नास्तेपां त्चलप्ंनिभाः ॥ ४ ॥ 
यथा पिराट्‌ प्रयतते वालखिल्पासयैत् खे। 
बालमुष्यर्पकायेडपि पर्याफहंकृतिजुश्मितम्‌ ॥ ५॥ 
जायन्ते च प्रियन्ते व निराधारेअसबरे खगाः । 
शुन्पैकविपयास्तेषां स्वास्थ्य न भवति क्षणण ॥ ६ ॥ 


ये विश्रान्ति लेते है और उसीकी आशासे अनेक दुख झेलते हुए जीते 
रहते है॥ २ ॥ 

भद्र, छोटे छादे अणुमात्र जो जीव है, उनको भो अपनी योनिके अनुसार 
हम मनुष्य जातिके छोगोंकी जैसो ही सुख भोगनेको इच्छाएँ रहती ही हैं, परन्तु 
- हम लोगोंकी उन भोगोंमें एक तो आस्था नहीं है. और उनको प्राप्त करनेमें कोई 
अधिक विप्तबाघा भी नहों पहुँचाता, उनको तो मोह, काम आदि दोषोंकी 
अधिस्ताके फ़ारण तथा विवेक्की माश्यक्रे अभावसे उन भोगोंमें अधिक आह्या 
है और उनको पानेमें उन्हें पर्वतके सहृश बड़े बडे विघ्नोका सामता भी फ़रना 
पड़ता है 0 ९ ॥ 

यदि प्रश्न हो कि भोगोंगें बहुत आस्था है, यह आपने कैसे जावा, तो 
इसका उत्तर है-प्रयलवक्री अधिकत्ता, इस आगयसे कहते है---“यथा इत्यादिसे । 

भद्र, जिसका समस्त अज्माण्ड एक शरीर है, वह विराट हिरप्पगर्भ जैसे 
अपने अधिकार निभानेकी अनेक चेष्टाओंके द्वारा खभोगार्थ प्रयत्त बरता है, बैसे 
ही केशोंके अग्रभागके सहंश देहवाले कृमि, कीट भादि भी वालकंकी मद्ठीके 
छेदकी अपेक्षा भी छोटे अल्पकाय आकाश्मे प्रयल करते हैं, देशिये तो सही कि 
कैसी अहड्डारफी महिमा है ॥ ५ ॥ है 

एकमात्र शल्य विषयवाले गगनपक्षी निरभार आउाशमें उत्पन्न ढोते है 
ओर वहींपर मर जाते हैं, उनको कुछ भी विषय नहों मिलता है, परन्तु क्षणमर 
थे स्वस्थ नहीं बैठते यानी वे अपने प्रयलसे तनिक भी हटते नहीं ॥ * ॥ 

कण आदिके उफर्जनर्में पपोलिफा आदिका अधिक प्रयल देखा जाता है, 
इससे भी अनुमान होता है कि उन्हें भोगडी आस्था बहुत हे, इस आशयसे 
कहते है--पिपी लिका०! इल्ादिसे । 











५२१२ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तार्थ 





पिपीलिकायाश्रेष्टामिग्रॉसाबा[सात्सयन्धुमि! । 
अस्मद्विसकल्पो5पि न पर्याप१ कणों यथा॥ ७॥ 
त्रसरेणुप्रमाणात्म हृम्यशुस्तिमिनामकः । 
गमने व्यग्रता तस्य गरुडस्थेष लक्ष्यते ॥८॥ 
अय॑ सोछ्द्मिदं तन्‍्म इत्याकल्पितकल्पनम्‌ |. « 
जगद्यथा नृणां स्फारं त्यैदोच्षेगुणें! कमे! ॥ ९ ॥ 
देशकालक्रियाद्रव्यच्पग्रया. जजरीकृतम्‌ । 
श्षीयते व्रणकीटानामस्माकमिंव जीवितमू ॥ १०॥ 
पादपाः किंचिदुदन्निद्रा घननिद्राः खलूपलाः | 
करूमिकीटादय!ः कार्य नरवत्स्वप्रबोधिन! ॥११॥ 





भद्र, देखियें--ग्रास तथा निवासका सम्पादन तथा कुद्धस्थपोषण आदि 
नानाबिष चेष्ठाओंसे यह प्रतीत होता है कि जैसे पिपीलिकाके लिए हमारे दिन 
जैसा भी दीघकाट उसके कणोपाज॑नप्रयत्नके लिए क्षणके सहश पर्यौ्त ही नहीं 
है ॥७॥ 

भद्र, यह एक और नवीनता सुनिये--तिमिनामका जो अत्यन्त छोटा श्रसरेणु्े 
बराबरका जीव हे, उसकी गमममें ऐसो व्यग्रता दीखतो है, जैसी हरि गझ़ड़कों 
गमनमें व्यग्ता दीखती हो ॥ ८ ॥ 

देहमं ओर देहमोग्य वस्तुआर्मे अटममताक़ा अध्याप्त मनुष्य ओर हृमि 
दोनोंको एक सा है, यह कहते हें--'अयम्‌! इत्यादिसे । 

श्रीरामणी, यह, वह, में, यह मेरा है, थह मेरा है, इस तरह कश्पित अध्योस- 
रूप जगत्‌ जैसे भनुष्योंके लिए अनेक ऊँचे गुणोंके कारण अत्यन्त आस्थाका 
भाजन है, ठीक वेसे ही क्मिके लिए भी दे ॥ ९ ॥ 

विपयोकी आम्थाके कारण आयुक्षा जो निरथक क्षय हो जाता है, बह भी 
हम मनुष्य एवं कीट आदिवा समान है, यह बहते हें--'देश०' व्व्यादिसे । 

देश, काल, किया, द्रव्य आदि विपयोंशी प्राप्तिफ निमित ब्यप्र बुद्िसे 
जैसे हम टौगोंका जीवन जर्जर यानी क्षण हो जाता है, चेसे ही नणकीर्टोंका भी 
उक्त व्यम् बुद्विसि जीवन क्षीण हो जाता है ॥ १० ॥ 

वृक्ष आदि स्थावर जीव उछ उछ जागते रहते हैं, फ्यर एकदम सोते दवा 


ञ 


संग ९९ ] माषालुवादसद्ठित जर१३ 


शरीरनाश एपां छु्ख संप्रति दुखक़त। 

अस्माकृमिच तेपां तजीवितं हु सुखायते॥ १२॥ 
जनो द्वीपान्तरं यादगिक्रोतः परिषश्यति | 

पदार्थजालं॑ पर्यन्ति ताइक्पशुसग्रादयः ॥ १३॥ 
अस्माकमिव संस्तारस्विस्थां सुखदःखदः 
पदार्थप्रविभागेग केवल ते विवर्जिताः ॥ १४॥ 
हृदयात्सुखदु/खाम्या नासावों रशनामुणे 
पशव; परिकृष्यन्ते विक्रीता! पामरा अपि॥ १४॥ 











रहते हैं. यानी घनी नींदसे सोये हुए ही रहते हैं. ओर हम, कीट भादि तो हम 
म्जुष्पोंके जेसे अपने अपने डचित विषयमोगें निद्रा एव जागरण-दोनोंसे युक्त 
रहते है ॥ १६ ॥ 

शरोरकारमें सुखपूर्वकक स्थित ये जो कृमि, कीठ आदि हैं, उनको भी हम 
लेगोंके सहश शरीरबिनाश्ष ही दुख पेदा करनेताला है. और जीवन ( झरीरमें 
प्राणत्थिति ) सुख पेदा करनेवाला हे ॥ १२ से 

दम छोगोंके मोग्य, धर, महरु, धन आदिकों वे केसे देखते हैं, इसे कहते 
हैं---'जन/ हत्यादिसे । 

जैसे बेचा गया पुरुष अन्य द्वोपको उदासीनतासे मुग्धदष्टि होकर देखता 
है, वेसे ही पशु, गग. आदि उनके अभोम्य घर आदि पदार्थोकों उदासीनतासे 
मुग्घदशटिसे देखते हे ॥ १३ ॥ 

जैसे हम मनुष्यजातिके जोबोकों ससार खुख-दुख देनेवाला है, वेसे ही 
तिर्यग्योनि पशुओको भी दै। केवछ मेद इतना है कि उत्कर्षीषरर्ष बुद्धिकि कारण 
गुण-करिया विभाग वे नहीं जानते ॥ १० ॥ 

बेचे गये मनुप्यक्की समानता पशुमें बतलते हें---'हृदयाद! इस्यादिसे | 

बैल आदि पश्च, जो गाथे जाते है, मनसे मीतर भीतर सुख दु खत्ते खींचे 
जाते हैं और बाहरसे नाथ रजुके द्वारा नासिया प्रदेशसे खींचे जाते हैं यों दोना 
जोर पराधानतासे खींचे जा रहे भी चे कुछ भी अपना दुख हरने या प्रकद करनेमें 
समर्थ नहीं होते, ठोक इसी तरहके द्वीवानतरमें विक्नीत पामर जन मी होते हैं, इस 
लिए दोवोंक़ी समता है ही ॥ १५ ॥ 


५२११० योगवासिष्ठ [-निर्वाण-प्रकरण उत्तरार्थ 





सुप्तानां याद्गस्मार्क चेदनं स्पश्सुत्वघाम। 
वृक्षणुस्माडुरादीनां. ताध्मुदामपेदनम ॥ १६ ॥ 
यादगस्माकमीत्यर्थक्रमसंसारपाविनाम्‌_। 
पदार्थवेद्न॑ वाश्क्तिस्थां. आन्तमअ्रमए्‌ ॥ १७॥ 
आह्वदमात्र सौम्यच्ल॑ सुखतश्रन्द्रकीदयो; | 
सर्म॑ विकल्पविन्युक्त विकत्पस्वनतिक्रमः ॥ १८ |॥ 
वृक्ष आदिफे सुख, दु खके अनुभव की प्रगाो हमारे सुख दु खक्े अनुमबके 
अनुरूप ही है, ऐसा उपपादन करते है--'सुप्तानाम! इत्यादि इछोकसे। 


सुबुमार ल्चावाले हम लोग जब तिद्रादेवोकी गोदमें अचेत होकर सोये रहते 
हैं तब यदि अत्यधिक शीत, गर्मी, मच्छर, खटमरू आदि हमें रंग करते हैं तो 
सुखशूत्य नींदमें हमें जैसे महावलेशका अनुभव होता है वेसे हो मद्धावडेशका अनुभव 
पेड, पोघे, अब्डुर आदिको होता है । इलोकमें अहुरका अहण अति सुक़मार होनेके 
फारण उसे कृषि, कीड़ों आदिके काटनेपर अत्यन्त घलेश होता हे यइ सूचित फरनेके 
हिए है ॥ १६ ॥ 
पूर्वमें जो यह कहां था कि हम छोगोंकी भाँति दी पशु, मगादिको भी संसार 
सुख ओर दु खदायक है, किन्तु वे पदार्थोके गुण, क्रियोपयोग ( इसमें यह गुण है 
यह इस कार्यके उपयोगी है ) आदि विवेचनसे, जिससे उत्तर और अपऊर्पका शान 
होता है, सबंथा फोरे दै। इस बातको उपपादनके द्वारा अनुभवर्मे चढाते ैं-- 
'यादण! इत्यादिसे । 
जैसे देशविपश्लके समय पछायन द्वारा घावन भादि गतिके लिए कुछ, काँटे, 
जी हुईं बाढपर चलना, बोझ ढोना आदि मुस्रीबर्तोपर पडे हुए हम छोगोंको चारों 
ओरसे भयकी आशड्ोसे पूर्ण पदार्थशन होता है वेसा हो पदार्थजञान पक्षी, सर्प 
श्रादि तिर्यगगोनिवाले जीवोंको भी सदा होता है ॥ १७ ॥ 


यदि मत विकल्प-आनोंसे शृत्प हो तो अहादस्वरूप आत्मानन्दमें ओर गोजन, 
निद्रा, मैथुन आदिसे होनेशले खुखोंमें इन्द्र ओर कीडेकी मनकी भ्रसन्नतारूप सौग्यता 
एक सो है। फेवल विकटप हो दानोंके लिए--इन्द्र ओर कीडेके लिए --द्विमालयके 
समान अलट्ूब है ॥ १८ ॥ 











सग ९९ ] भाषाचुवादसहित "११५ 


रागद्ेपभयाद्वारमैथुनोत्य॑ सुखासुख्म । 
विरां जन्‍्ममृत्यादिखेंदः कशथ्चिन्ष मिध्वते | १९ ॥ 
फ्ते'. पदार्थभूवार्थमविष्यद्वश्तुपोधतः । 
शेष बभ्थहिगोमायुगजादीनां हृमि! समय॥ २० ॥ 
निद्रामयानां. वृक्षा्णा स्वतत्तामचढादय। । 
स्थिता अलुभवन्तोडस्ये चिदाकाशमखण्डितम्‌ ॥ २१॥ 





राग, हेप, भय, आहार और खीसंग जनित सुख और दु ख तथा जम्म-मरणके 
समय होनेवाझ पलेश इन्द्र और कीड़ेका समान है, उसमें तबिक भो अन्दर 
महीं है ॥ १९ ॥| 

झाखवैद्य पृष्य, पाप, ब्रह्मतत्त आदि तथ् अतीत ओर भावी पदार्थोके सिवा 
दोष ज्ञान नकुछझ, साँप, सियार, हाथी आदिका मनुष्यका सा ही हे, उसमें कुछ भी 
अम्तर नहीं है यानो नकुछ, साँप, सियार, हाथी आदिको झास्रगग्य धर्म, अधर्म, 
आत्मतत्त, अतीत, अनागत आदि पदार्थोंका ज्ञान नहीं होता, मनुष्यकों हो सकता 
है, इसके अतिरिक्त ज्ञान जैसा मनुष्यकों है वैसा ही नकुछ आदिको भी है॥ २० ॥* 

तो पर्बत आदि कैसे अनुभव #रते है? इस आशज्डापर कद्दते हैं--'निद्रा०”? 
इत्यादिसे । 

गाढ़ निद्राबाले ( सुपृप्तिमें स्थित ) दृक्षादिकी अत्यन्त सहमावसे जो अपनेमें 
स्थिति है उसका पापाण आदि अचर पदार्थ अनुमव करते है और जो द्िमारुब, 
छुमेह आदि तसज्ञावी पर्वत है, वे तों अखण्ड चिदाकाशका अनुभव करते हुए सदा 
समाधिमें स्थित हैं ॥ २१ ॥ 

इस प्रकार न तो वृक्ष आदि जीवोकी इछ्टिसे जगतकी कल्पना हो सकती 
है, क्योंकि वे गाढ़ निद्वामें मध्त है, न पर्वत आदि जीवोंफो इछिसे जगतको 
कहना हो सऊती है, क्योंकि वे आत्मसत्तामें स्थित हैं, जंगम जीवोंसें मी तत्त- 
ज्ञानियोंकी हृष्टिसे जगतकी कल्पना नहीं दो सकती है, फारण वे तो चिदाकाश- 
सूप ही हैं। हाँ, कतिपय अशानी जहुम जीवोंकी दृष्टठिसे जगवकी कर्पना 
हो सकती है | किन्तु उनकी इृष्टि उक्त बहुतसे लोगेंकी इृष्टिसे विरुद्ध जगत्सता- 
की सिद्धि नहीं कर सकती, इस आशय से कहते हैं--'आपीन ०! इत्यादिसे ! 

६५२ 


घ२१६ योगवासिष्ट [ तिर्वाग-प्रकरण उत्तर 





आपीन निद्रा वृक्षाबा। स्वसत्तास्थास्तथाप। । 
जड़मानि विदाकाशं नाम किंविस्ददाचन ॥ २२॥ 
अखण्डचिता शैलादिसतचा निद्रा च भूरुह्मम्‌ । 
द्वैतोपल्म्भप्क्तत्वाद्‌ समेपैकमती जगत. ॥ २३ ॥ 
परित्ात॑ जगध्ाबदपरिधवानसंपुतय । 
न स्व॑ माइह न चेवाइस्तिनाश्ती न च भविष्पति ॥ २४ 7॥ 
यधास्थित॑ सदेवेद॑ मौनमेव झ्िलापनम्‌ । 
अनावन्तमविच्ठिद्रमनिद्रं च सनिद्रकम ॥ २५॥ 
पूर' सर्मायवैवा55सी तथैपैक समस्थितस | 
भविध्यत्यधुनाउनन्त॑ कालमेष॑ तथैव 'च॑ ॥ २६ ॥ 





चृक्ष आदि गाद निद्रार्म हैं और पर्वत आदि अपनी सतामें स्थित हैं। 
जो जम्नम जीए है, वे भी सुपुत्ति, मरण, मूर्छा, मोज्ञ आदि अवस्थाओंगें चिदाफाश 
रूप टी दै। जझम जीवेमिंसे रिन्दींको सभी ( खपमें ) अर्धविकाससे और कभी 
( जागरणायप्त्यामे ) पूर्ण विक्ामसे भासमान भी जगत्‌ बहुतोंक्री रृष्टिके अनुरोपसे 
विदाफाश ही दे ॥ २२॥ 

जो पर्वत श्रादियी सण ओर जो वृश्नोरी निद्रा है, बद दैशानविद्वीन 
दोनेसे शरण अशण्द रि्रप ही दे, इसरिए इनकी इृष्टिसे अगत्‌ एक अशनोपद्धित 
चिन्मात्र ही दै॥ २३ ॥ 

औरोंरी रश्िसि भी आमरर्य मवतक परिज्ञान मे हो सभी तक जगत दे 
चआमतर्का परिशान इोनेपर तो न तुम हो, न मैं है, मे जगत ही है। ने 
अप्तत दे और गे ज्गतपा प्रागभाव ही है यात्री किसी बोरिगे जगत्‌त्ी रिथिति 
मद्दों दे॥ २५ 0 

घिलके समेत ठोम, घान्त, अपने सन्‍रूपसे अप्रच्छुत, उप्िनाशसे 
रहित निदोष हन्म दी यदू सब गुछ हैं। यह लगे विड्रा अत्मामें ही स्वाप्रमगतू- 
वेकिष्यरी कररना करती है येसे ही अशनिरयेक्री रण्से अपनेमे ही जगरेविश्यपी 
करुपना घर रहा दे, वास्तवमें यह निबिकार है ॥ २७ ॥ 

परमर्थधहसे दो रद हो एक्रुप है, यद कइते --..धूर्रश! इख्ादिसे । 

सहिके पते य्टि बादि जात >से रइरूप हो स्थित था, वर्तमान कारमें 
भी दैसे ही स्थित है ४३ ऋगे भी सनम बार तड् वैसे हे ग्थित रट्रेदा ॥ २६ ॥ 


सगे ९९ ] माशलुबादस द्वित १२१७ 


नैवाउण्त्मता न परता न जगत्ता न शूस्पता | 
ने मौनता न मौनित्वं किंचिन्रेहोषपयते ॥ २७ ॥ 
त्॑ यथार्विवमेवाजत्स यथास्थिवमहं स्थितः । 
सुखातुखे पराकाशे शान्ते नेहाइर्वि किचन ॥| २८ ॥ 
परमाकाश्षतता झुक्त्वा कि स्वमतगरे पद । 
विद्यते किल तच्छान्तं विदृज्योमाउच्छप्नामयम्‌ ॥ २९ ॥ 
अपरिक्षप्तिरेवेका तत्र | संभ्रमकारिणी । 
परिशातमिद यावद्धियते साइवि न क्चित्‌ ॥ ३० ॥ 
परिज्ञाते जगत्स्वमे यावत्सत्यं न किचन । 
ग्रहस्तरेन प्रति कि स्तेहों बन्च्याुते तु के ॥ ३१॥ 
स्वप्रकाले परितञाते जगत्लममणात्णौं । 
किप्॒पादेयता फा55स्था प्रयोधे$सों न क्िंचन ॥ ३२॥ 
सत्‌ चिदू आानम्दरूप उप्तके आत्मल् आदि भेद भी नहीं हैं, बर्योकि कोई 
व्यावर्स्स नहीं है, फिर और मेद क्यों फर होंगे, यह कहते हें,--मैव! इत्यारिसे। 
न तो भत्मता है, व परता हे, न जगता है, व मौतता है, न मोमिता है 
चहुप्त क्‍या कहें उस संद्प्में कुछ भी उपपत्न नहीं है ॥ २७॥ 
आप अपने स्वरूपमें ही स्थित रहिये, में भी अपने सवरूपमे ही स्थित हूँ, 
परम आकाश सुख और दुःखका नाम नहों है ओर पराकाशके सिश यहाँ कुछ 
नहीं है ।) २८ ॥ 
४ जरा बतलाइये तो सही स्वप्नवगरमें परमाकाशताड़ों छोड़कर क्या है! 
निमेकत, निर्विकार शान्त विदाकाश ही तो सम्दार है ॥ २६ ॥ 
केवक अज्ान ही उसमें आन्ति उस करनेदाझा है। जब परम अहाका 
परिजान द्वो जाता है तब अज्ञावक्रा भी कई पता नहीं रहता ॥ ३० ॥ 
जब जगवरूपी स्वम्झ ज्ञान हो जाता है तब उसमें कुछ भी सत्यता नहीं 
रहती । जग्रतके प्रति अभिविवेश ( आक्ति ) वन्ध्यापुत्रमँं खेई करनेके सहश 
ही उपहासात्मद है॥ ३१॥ 
खप्तकारके ज्ञात होनेरर प्रत्येक अणुमें जगत्‌-समकी सम्भावना होती है, 
किन्तु प्रवोषावत्थामें जिधका ढुछ अस्विल नहीं रहता उसकी क्या तो उपदियता 
है और क्या उत्तपर भादर किया जाय ॥ रेदे ॥ 











५१२० योगवासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तराध॑ 
पारिशेष्यात्न एथ्व्यादि किंचित्स॑मवति कचित्‌ । 
यो द्रव यच वा दृइ्यं विमले शिवमेव संत ॥ ४१३ ॥) 
हुइरेब्न्वयंथा विम्थाद्विम्ब माति जगचथा। 
चिदृष्पोभनि स्ततो भातमबविस्तादेव विग्प्रितम ॥ ४४ ॥ 
परइरेबन्वर्यथ। दिम्प॑ ने दृष्टमपि ड्िंचन । 
तथा चि6दृष्योम्रगं विश्व न दृष्यपि डिंचत ॥ ४५ ॥ 
लम्यते यद्विचारेण यत्सकारणक॑ स्थित । 
तत्सच्छेष॑ तु भागात्रमभूतं सत्क्थ भवेत्‌ ॥४६ ॥ 
भवेद्धमात्मक्मपि किंचिदर्थक्रियाकरम्‌ू | 
स्प्ताडवा5पि कुछते सत्यामर्थक्रियां तृणाम्‌ ॥ 9७७ ॥ 





अज्ञानकपाट तथा विश्वेषष्धय जवसयनताओन्ति-कपाठका उद्बाटन है. ॥ 9२ ॥ 


अज्ञान-कार्यके साथ जज्ञानका माश होनेपर चिन्मात्र शेष रहनेते प्रथ्वी 
आदि किसीका कहीपर भी सभय्र नहीं है। जो द्रष्टा है अथवा दृश्य है, वह 
सब पूर्वोक्त परिशिष्ट चेतन्यमात्र विशुद्ध शिव ही है ॥ 9३ ॥ 

जेसे दर्षणमें निमित्त मृत बाहरी बिग्शसे भीतर प्रतिबिम्धक़ी प्रतीति होती है 
वैसे ही निमित्तमूत प्रतिबिम्यके बिना हो अपने आप चिदाकाशमें प्रतिबिम्बित 
जगत्‌ प्रगीत होता है ॥ ४५ ॥॥ 

- दर्षणके दृष्टान्तसे विवक्षित अशक्कों कहते हे--'मुक्करे! धत्यादिसे ! 

जैसे दर्पणके अन्दर दिख रहा भी बिम्ब वास्‍्तवर्म कुछ नहीं है वैसे दी 
चिदाकाशर्मे प्रतीत हो रहा भी विश्व परमार्थहष्टिमें कुछ भी नहीं है ॥ ४५ ॥ 

जो वस्तु शास्रीय विचारसे प्राप्त होती दे मिसक्की स्थिति प्रमाणझुप कह्तीटीसे 
प्रभाणित है बही सत्‌ दे. उप्ततते जन्‍्य तो प्रतिभामात्र दे, बह तेनों कलोंते सत्त- 
शुस्प है--न मूतकालमें था, न वर्तमानमे है जोर भविष्यत्‌में होगा | मछा वह सत्‌ 
कैसे हो सकता है ॥ ४६॥ 

यदि जगत्‌ असत्‌ है. तो वह व्यवहारार्थ क्ियाफे योग्य कैसे है, इस शहा- 
पर कहते हें--“भवेद! इत्यादिसे । 

कुछ अमात्मर बस्तुएँ भी अर्थक्रियाफ़री देखी जाती हैं, जैसे स्वप्नद्ती असम्य 
होती हुई भी मनुष्योंकी सत्य वीयेपिमर्चनस्दय अर्यक्रिय करतो ही है ॥ ४७॥ 


सगे ९९ ] मापालुवादसद्िित ५२२१ 








यत्तद्धानं तु सा चिद्धा परम तबिदम्परम्‌ । 
इति क्ाहं क विश्वश्री; क त्॑ दश्यरशश्॒ का। ॥ ४८ ॥ 
सत्या पुनर्भवनमस्वि क्षिमड़ नहीं 
मृत्वा न चेद्धाबनमस्ति तथापि शान्ति: । 
विज्ञानदष्टिकशतोज्स्त्यथथ चेद्िमोश्व- 
५. सत्नेद किंचिदपि दुःखघठदाखुद्ं)॥४९॥ 
मू्सस्य यादशमिदं तु तदज्ञ एव 
जानात्यसौ नहि बय॑ किल तत्र तज्जा।। 
मत्स्यो दि यो समगनदीसलिले स एव 
जानाति तचपलबीचिबिवर्ततानि ॥ ४०॥ 





“अहम! आदि जगवकी शोभा प्रतिभासिक ही है, अन्य प्रकारकी नहीं है | 
जो जगत्‌का भान है वह थात्मस्वरूप चैतन्यका प्रकाश ही है अन्य नहीं है ) उस 
भागका व्यावतंक हृश्यरूए यदि भानसे प्रथक्‌ माना जाय तो शूज्य ही ढहरेगा यदि 
भागरूप माना जाय, तो भानका व्यावतक मं होने से चिदाकाशरूप ही होगा, इस 
प्रकार विचार करनेपर जगतका रूप बुछ भी सिद्ध नहीं होता ऐसी परिस्थिति कहाँ मे 
हूँ, कहाँ विधशीभा है, क्द्दा आप है और दृश्यच्टियाँ ही कौन है ! 

हे श्रीरामचन्द्रजी, उदारमति आपकी, जो पूर्वोक्त विज्ञानहष्टिसे विम्मात्र- 
स्वरुप हैं, देहके विनाशसे मरकर फिर अन्य देहकी उत्तत्तिसे उत्पत्ति है यानी मुक्ति 
नहीं है तो वया हानि हुई ! क्योंकि दु खगनन्‍्धविहीन निरतिशयानन्दरूप चैतन्यका 
नाश और उत्तत्तिसि तनिक भी स्पर्श नहीं है. यदि मरफर पुन उत्तत्ति नहीं होती, 
मुक्ति होती है तो भी सर्वप्रपश्चक्षा उपशम ही है । इसलिए उक्त दोनों ही पक्षोमें 
तनिक भी दुःखकी प्राप्ति नहीं है / ४< ॥ 

तब मूर्खकी मरण और जस्ममे क्योंकर दुख प्राप्त होता है ! ऐसा यदि कोई 
प्रश्न करे तो उसके प्रति उस दुःखप्राप्तिफा मूर्कों ही अनुभय होता हे, ऐसा कहते 
हैं-.मुसंरप! इत्यादिसे । 

मूर्सको जिम प्रकारका दुख होता है उसे मूर्ख ही जानता है, वह हम छोगोंफी 
जानकारीके बाहरकी बात है। देखिये न, जिसे मगठृष्णारूपी नदीके जरुमें 'मैं मठली 
हूँ? थों अपनी मछलीरूपताका अनुमव होता है, बही तो उसकी ( सृगढृष्णारूपी 


७५२२२ योगबामिष्ठ [ निर्वाण प्रवशण उत्तार्भ. * 
न पी 0 ०22 सम पट लनननप घन मर 


अन्तर्भहिस्त्वमहमित्पपि चैवमादि 
सर्वात्मक ठपति चिश्षम एकमेम । 
शापाशिसाविश्पपप् फलिक देह! 
संक्सपष्ठत इय॑ मोधपमाग्रसार।॥ ११॥ 
हधपापें श्रीवासिष्ठमपह्ठारामापणे चाव्मीकोये मोक्षोपायेपु निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरायें परमार्थनिरुप्ण नाम नवनववितिम! सर्ग! ॥ ९९ ॥ 


शततमः सर्गः 
श्रीराम उपाच 
युक्तिः स्पात्वीद्शी अद्मन्संसारे दुःसग्रान्तये । 
तेषां येपामयं पक्ष। भ्रुयताहच्यतां तहत ॥ १ ॥ 





नदीयी ) चघचठ रहरोंका एदराना जानेगा, रिन्‍्ठु जिमे मृगतृष्णा-मदीरी आन्ति नहीं 
है, वद्द कैसे जानेगा | ५० ॥ 
तत्वनवी दृषटिसे तो फेयल चिदातश दी तुम! क्ष' आदिस्प सम्पूर्ण जगत्‌ 

बनकर प्रराशगान होता है। देखिये न, आत्मा ही डारियाँ, उनकी चोटियाँ, उनको 

ददनियाँ, उनके पत्तों और फेंके रूप-पारण दवा सदृत्पदकज्ष बनकर मनोशज्यमें 


प्रकाशमान होता है ॥ ०१ ॥ 
निन्नामते सर्ग समाप्त 





सौ सर्ग 
(मा माननेवालोकि मतर्मे आप्रद रखनेवाडोंड़ी मी बुद्ध जैसे बाध्तविक 
दच्बकी और श्राकपित दो जाय चैती युक्तिका प्रतिपादन ] 


बादियोंकी उत्तिकी सयतारे वर्णनके सिल्खिहेमें “छम[वस्तिद्धमेषेद्‌ 
युक्तमित्येव तद्विदाग! इससे चार्यक्त्नी उक्तिड़ों समुचित कहा, उक्त कथन उनके 
अभिमत सब आत्तिक जनेंके विपक्षरूप देहात्मवादके विपयर्में फैसे उचित है अथवा 
उनकी पुरुषार्थसिद्धि कैसे होती हे, यह सब जाननेके लिए इच्छुक श्रीरामचन्द्रजी 


पूछते हैं--'धुक्ति ' इत्यादिसे । 


[ देहको भा, 


पहले सृष्टि 


- सगे १०० ] माषालुवादसहित ५२२३ 





यावज्ञीय॑ सुख जीवेन्नास्ति सुस्युरमोचरः 

भस्मीभृतस्य शान्तस्य युनरागमन कुतः ॥ २ ॥ 
चसिष्ठ उवाच 

य॑ ये निश्चयमादत्ते संविदन्तरखण्डितम्‌ । 

तत्तयैवाध्लुभवति. प्रत्यक्षमिति. संगम ॥ ३ ॥ 

यथा ख॑ सवगं शान्तं तथा चिदृव्योम सर्वगंम । 

तदेवेक्यमथ इतमन्याथरयाउत्पसंमवात्‌ ॥ ४ ॥ 


अ्रीरामचन्द्रजीने कहा--भगवन्‌, निन्ननिर्टिष्ट प्रश्न॒ ध्यान देकर सुननेकी कृपा 
कीजिये तदनन्तर उसका यथार्थ उत्तर देनेका अनुअह कीजिये | जब तक जीबे, 
आरामसे जीबे, सत्य अप्रत्यक्ष नहों है । [ जीतेजी अपनी म्रद्युका प्रत्यक्ष नहीं होता 
यह कथन ठीक नहीं, क्योंकि दूसरोंको मृत्यु प्रतिदिन दिखती है. अपनी रृत्युका भी 
उसी रद्द अनुमान दो सकता है। यदि कहिये चार्वाकोंके में अनुमान प्रमाण नहीं 
है, क्योंकि थे प्रत्यक्षके सिवा और कोई प्रमाण नहीं मानते। अच्छा, उनके मतमें देह- 
नाश ही मृद्यु हो । पुमर्जन्म तो वे मानते नहीं अत उनके मतमें देह-नाश ही सकल 
दु ख-निशृत्तिरूप मोक्ष ठदृरा व उनको वान्ठनीय ही है इस आशयसे कहते हैं--.'भस्मी- 
भूतस्ा' | ] सकलदु 'खोंकी निवृत्तिको प्राप्त भस्मीमृत देहका पुन आगमन कैसे हो 
सकता है | ऐसा जिनका सिद्धान्त है, इस संसारमें उनकी दु सशान्तिके लिए कैसी 
युक्ति है १॥ १,२ ॥ 
सवित॒कों अपने निश्चयके अनुसार ही विवरका अनुभव होता है, ऐसा नियम 
है। उक्त नियममें दी सवितकी देह्मत्मभावमें भो उपफतति होती हैः और सोक्षमें 
भी उपपत्ति होती है । इस आशयसे श्रीवर्सपषजो उसका समर्थन करते हैं--“यम्‌! 
इत्यादिसे । 
ओवसिष्ठजीने कहा--सबित्‌ जो जो निश्चय करती हे अपने अन्दर ज्योंका त्यो 
वही अनुभव करती है, यह बात सब छोगोंके अनुमबसे सिद्ध है ॥ ३॥ 
जैसे भूताकाश सर्वव्याफ्सय और शान्त है वैसे ही चिदाकाश भी सर्बव्यापो 
ओर शान्त है। वह चिदाकाश ही विविध वादवाले पामर लेगोंसे कल्पित देद्ादि 
द्वैतन और वेदाम्तके मर्मको जाननेवाले विद्वानोंके अनुभवसे सिद्ध श्रद्ैत भी हैं, क्योंकि 
उससे भतिरिक्त वत्तुका अत्यन्त असमर है ॥ 2 ॥ 
अन्य वस्तुके असमवर्म 'सदेव सोम्येदमत्र आसीत ( हे सोम्य, सष्टिके पूर्वा 
१४५३ 





५२२१ योगवासिष्ठ [ तिर्वांण-पकरण उतरा 


सर्गादी तह्ते्न्योड्थों मक्षप्रलयरूपिणि । 
अकारणत्वान्नाअस्त्येव बद्घावेदमत॒स्‍्ततम्‌ ॥ ५ ७ 
समस्तवेदशास्राथ' ये महाप्रलयादि च । 
नेच्छन्ति ते मद्दामृढ़ा निःशात्रा नो शता इब ॥ ६ ॥ 
सर्वशास्राविरुद्धेनग सर्व बल्लेदमित्यलम ।! 
स्थित सालुभव योक्त येपां तने कथाक्रम/ ॥ ७॥ 











यह सत्‌ ही था) इत्यादि थ्रुतियोंसे परिषोषित युक्ति कहते है--'धर्गादौ! 
इत्यादिसे | 
संष्टिवी पूर्वावस्थामें, जबकि अद्वितीय प्रद्मरूपी महाप्रल्यया ही बोस्वाल था, 
अद्वितीय तअह्मफे सिवा बोई पदार्थ था ही नहीं, उसका! फोई भी कारण नहीं, गिसझी 
कि उसके पूर्वमें होनेकी संभावना हो। इसलिए यह ब्रह्म ही जंगतके रुपसे 
व्याप्त हे ॥ ५ ॥ 
यदि कोई शह्ढ करे कि दम अग्मसूपी महाप्ठ्य ही महीं मादते, जैसे बीजाहुर 
आदिकी परम्परा अनादि है वैसे ही ध्थिवी आदि महामृतोंका प्रवाह अ्गादि काट्से 
चला आ रहा है, अत इससे विल्क्षण जगत्‌ कभी रहा हो नहीं । इस तरहके 
पूर्वमीमामक आदि कर्मकाण्डियोंके पक्षका ख़ण्टन फरते हैं--'समस्त०! इत्यादिसे । 
रे वेदा यतदमामनन्ति' ( सब वेद जिस परम पदका प्रतिपादन करते है ), 
'तमेत बेदानुयचनेन #ाह्मणा विविदिपन्ति' ( इसीझ्रो ब्राह्मण लोग वेदाष्ययन द्वारा 
जाननेकी इच्छा करते हैं) इत्यादि श्रतियोंसे सिद्ध सजल वेद ओर शास्तरोके प्रतिपाथ 
मद्ाप्रर्यरूप अछातों, जीर्वोरी ब्रक्षप्राप्तिरुप मुक्तितों तथा मुक्तिफे साधन 
तत्त्वज्ञाननी जो नहीं मानते हैं, उनरी मूढ़ताका क्या ठिकाना है । मोक्षशाखपे 
अप्रामाणिक होनेपर तुस्ययुत्तिसे कमेशाखकी अप्रमाणताका भी बारण नहीं हो सकता, 
अत वे घासशुन्य हैं। जय धासशुत्य हो गये तो हमारी इृश्मिं ने मरे हुएसे है 
अर्थात्‌ तत्त्जञानके उपदेशके अयोग्य हे ॥ ६ ॥ 
जिन मद्दापुस्पाका देद, हस्धिय आदिवी सकल ब्यवहारोंमि नियुक्ति फरनेवाल। 
प्रयगात्म चैतन्य या मन सरल थसोंसे अविस्द्ध “सर खल्विद परम” ( यह सब 
अञ्म ही है ) इस प्रकारके शानमे प्रचुस्मात्रार्मे पूर्णणाम हो चुका हो, उन इनार्थ 
रुपोके साथ भी उपदेशक्था वरना उचित नहीं हे। केवड जिन्नायु पृस्षोंफे 
लिए दी उपदेशवार्ना उचित है | ७॥ 
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नित्या निरन्तरोंदेति याइशी संविदाशये | 
भूयते ठन्‍्मयेनेव पुंछा देहोइस्तु माज्थंवा॥<८॥ 
दोधायेत्संविदो जातः स दु.खी थुरुपो मवेत्‌ । 
विरुद्ध! बेदन यावत्तावज्जीबोडड़  तन्‍्मयः ॥ ९॥ 
जगच्चिदृष्पोमकचनमात्रमेवेति. भाविते । 
तत्कथ॑ बेदन व्योम्ना बोधः कस्य छतो भूवेत्‌ ॥ १० ॥ 
प्रसज्ञतः मात्त विषयक्ी समाप्ति कर प्रस्तुत पिवयपर आते है--“नित्या५ा 
इत्यादिसे । 
हृदयमें जैसी सबित्‌ निरवच्छिन्नरूपसे सदा उदित होती दे मनुष्य वैसा ही 
हो जात है। देह हो चाहे न हो । भाव यह है कि चर्वाकोंके समत देहातमभावमें 
भी वैसी हृढनिश्चयात्मक संविध्का उदय हो अन्यय और व्यतिरेकसे हेतु है, देह 
आदि व्यभिचरित होनेसे हेतु नहीं है ॥ ८ ॥ 
इसी कारण यद्यपि आत्मा सच्चिदानन्दघन दे तथापि विरोधी दु.खिल्वादिशञानकी 
इंढतासे उसमें दुखमयता सबको अनुभवसे सिद्ध है, ऐसा कहते है--बोधात' 
इस्यादिसे । 
है श्रीरामजी, यदि सविदके बोधसे पुरुष दुखी हुआ दे, तो जब तक विरुद्ध 
दुःखित्व शव रहेगा तभी तक जीव दु ख़मय रहेगा ॥ ९ ॥ 
य्रथपि जगत्‌ पूर्बोक्त रोतिसे दुखमब ही है तथापि यह निरतिशयानन्द 
चिदाकाशका स्फुरणमात्र ही है यो उसकी भावना करनेसे उसके वास्तविक स्वरूपका 
दर्शन होनेपर आन्तिसे कल्पित दुखरूपता तथा उसकी दर्शन, दृश्य, दर्शक आदि 
त्रिपुटोक्नी शान्ति दो जाती है । देहात्मवादी भी यदि ऐसी भावना करें, तो उनकी भी 
मुक्ति हो सकती हे, इस आश्रयसे कहते ढै---'जमद! इत्यादिसे । 
जगत्‌ संचिदानम्दरूप अद्यका स्फुरणमात्र ही है ऐसी भावना की जाय तो पहले 
प्रसिद्ध दु.खादिका बेंदन कैसे हो सकेगा ? भला कूटरथ अद्वितीय चिद्ाकाशसे कैसे 
किसको दु खड़ा बोध होगा ? कोई द्वितोथ हो ओर कोई दुःखका निमित्त हो तभी 
तो दुःखका संस है । जम एकमात्र आनम्दधन चिदाकाश ही है तब दु.खबोधरी 
क्या कथा है ॥ १० ॥ 
रक्त अर्थ तत्र को मोह, कः शोक एकल्वमनुप्स्यत ! ( तत्व्ानावस्‍्थाममं भद्“॑तकों 
देख रहे पुरुषको कोद मोह और कौन शोक ) इस श्रुतिओ्रो अर्थतः उदाहत करते 
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न कानिचिस्धावन्ति एकनिश्रयसंविदाम्‌ 
पुंसा सुप्ानि दुःपानि रजांसि नभसामिव ॥ ११॥ 
संत्रित्‌ सत्याउस्त्वसत्या वा निश्चयस्तावदीद्श) ! 
आधाहमेतत्‌ संसिद्ध॑केनाध्पहयते कथम्‌ ॥१२॥ 
न देह पुरुषों वाएपि जीवोड्न्य उपलस्धते | 
संवित्‌ सर्व॒मिदं सा तु यथा वेत्ति तथा जगत्‌ ॥ १३ ॥ 
सा सत्याध्प्पथवाज्सत्या तया देद्ोड्चुभूयते ॥ 
स्वातन्व्येण यथा स॒प्ने पावले से जले दिवि॥ १४ ॥ 
हैं--'म कानिचित इत्यादिसे । 
एक बक्न ही है ऐसे निश्चया मक झ्ानवाले पुस्षोंकों ड्िन्हीं सुख या दु सॉंका 
देसे हो स्व नहीं होता जैसे कि आह्ाशको।धूलियोंका रशे नहा होता ॥ ११ ॥ 
अपने अपने दृढ निश्चयके अनुसारी पदार्थके अनुमव्में सबितक्ी प्रमाणता 
और चित्तवृत्तिको सत्यता ठीक नहीं हे, देहात्ममावमें पहलीकी (सबितकों) प्रमाणता 
नहीं है और बह्मसाक्षात्कारृतिमें दूसरी ( चित्तयत्तिको सत्यता ) नहीं है इध आशयसे 
कहते है--संवित' इत्यादिसे । 
सवित्‌ सत्य ( प्रमा ) है और चित्तवृत्ति सत्य € अबाधित ) हे ऐसा दोनोंका 
नियम नहों है । फिन्तु निश्चय इस तरहके सत्‌ और असत्‌ श्रर्थके अनुभवमें कारण 
होता ही है, यट आबाल्वृद्ध प्रसिद्ध है। इसफा कौन केसे अपलाप कर सकता 
है। भाव यह कि अनुभव पिरुद्धका आश्रय लेकर अनुभवका अपलाप नहीं किया 
जा सकता ॥ १२ ॥ 
इसलिए सकलवादियोंके अ्मिमत तत तत्‌ चेपोंको धारण करनेगें समर्थ 
सवित्‌ हो आत्मा है, ऐसा सब वादियोंको समझाकर सत्र उुतकृत्य ( सफल्मनोरथ ) 
किये जा सकते हैं,,इस अभिष्नायसे कहते है--“न देह! इत्यादिसे । 
चार्वोकोंका अभिमत शरोर, साख्योंका अभिमत पुरुष और मौमासक आदिका 
अभिमत जीव या भोक्ता सक्त्से थक उपलब्ध नहीं होता, अत सब वादियोंकि 
कहपनास्थान देह आदि सवित्‌ ही हैं | वह ( सवित्‌ ) जैसां अनुमव करती है 
वैसा द्वी जगत्‌ हो जाता हे॥ १३ ॥ 
वह सवित्‌ सत्य हो अथवा असत्य हो उसे केवर अपनी कल्पना द्वारा 
( प्रथिवी आदि कारणोंगी अपेक्षा करके नहों ) ऐसे देहका जजुभव होता है. जेसे 
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संबित्‌ सत्या5स्तवतत्या वा तावन्याज्ः स्मृतः पुमान्‌ । 
स यथानिश्चयो चून॑ तत्‌ सत्यमिति निश्चय ॥ १५॥ 
प्रामा््यं सवंशाब्राणामेतेनैव असिद्धयति ।. 
सर्वसिद्वान्ततिद्वान्त एपं एवेति मे मतिः॥ १६ ॥ 
तर्मादबोधता याओछ्ते यथा संवित्तथेव सा | 
भवृत्यकछुपाकारा. तथेंब फलभागित्री ॥ १७॥ 
देशकालक्रियाद्र व्यवेदशासैपणाभ्रगः । 
अबोधता तु या संविक्तदाचित्सा न नश्यति ॥ १८ ॥ 
स्प्ममें, पातास्में, आकाशम, जरमें ओर खर्गमें केवठ कल्यनासे ही देहका अनुभव 
होता है ॥ १४॥ 
संदित्‌ चाहे सत्य हो, चाहे असत्य हो, संविद्मात्र ही आत्मा हे। उक्त 
सविव्‌मात्र आत्मा जिस प्रकारके निश्वयवाल्य होता हे. वह सत्य ( उसझ्री क्रिया 
[ व्यवहारक्रिया ] में समर्थ ) होता है इसमें तनिक भी सम्देह नहीं है ॥ १५ ॥ 
सवित्‌ ही जब संग्र वादियोंके अभिमत श्आक्मादिके रूपसे स्थित होती है तो 
ऐसी परिस्थितिमें सत्य होने और उसके द्वारा कल्पित पदार्थोक्रे ततू ततू जमिमत 
अर्थक्रियांमें समर्थ होनेके कारण पूर्वोक्त सकलशा्रोका प्रामाण्य भक्षुण्ण ही रहा, यह 
कहते है--«प्रामाण्यप्र! इत्यादिसे । 
संविदु-मात्र जात्मासे ही सब शास्रोका प्रामाण्य अक्षण्ण होता है ओर यह 
संबिद-अद्वैत्नत्मबाद सिद्धान्त ही सत्र वादियोंका उपजीव्य होने ओर पुसुषार्थहितु 
होनेसे सब सिद्धान्तोंका शिरोमणि स्ट्विन्त है ॥ १६ ॥ 
तो क्या सवित्‌ ही तत-तल्‌ वादियोंके अमिमत देद्ादिकि आज्ारसे तत्‌ ततू- 
निश्चयके अनुसार परिणत होती है ? इसपर नकारात्मक उत्तर देते हैं--'तस्माव' 
इत्यादिसे । 
सवितमें जो अचोधता यानी अविया है, वही तत्‌-तत्‌ वादियोंफी जैसी 
संबित होती है परिणाम द्वारा प्रवृत्ति आदिके समय वेसे ही बन जाती है । यो 
जब ॒तस्वज्ञाग रूपसे परिणाम होनेपर निर्मल शुद्ध चिदाकार दो जातो हे तर 
मोक्षफलभागिनों बन जाती है ॥ १७ ॥) 
इसलिए युण्य तीर्थ, पुण्य पर्व जादि देश कालमें स्वाव, दान आदि कमोंते, 
रसायन, मन्त्र, ओपधि आदि दब्योसे, कर्मशाल्र द्वार उपदिष्ट लेफेपणा, घंनेषणा 
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डःड्ड<डब् अ्खखखखः स 6 सडड:ऊअलनस्सस्‍्यस्स्सपस्प्स्रि 


न काविचित्रधावन्ति एकनिश्रयसंविदाम्‌ 

पुंसां सुब्बानि दुःखानि रजांसि नमसाध्िव ॥ ११ ॥ 
संवित्‌ सत्याउस्ववसत्या वा निश्चयस्वावदीद्शः । 
आवाल्मेतत्‌ संसिद्ध॑ केनाष्यह्ूयत्ते कथम ॥१२॥ 
न देह: पुरुषो बाइपि जीवो5न्य उपठम्पते । 

संवित्‌ सर्वमिदं सा हु यथा बेत्ति तथा ज्गत्‌ ॥ १३॥ 
सा सत्याध्प्यधवाध्सत्या तया देदहदोब्चुधूयते । 
स्वातन्पेण यथा स्वप्ने पाताे खे जले दिवि ॥ १४ ॥ 








है--'न कानिचित्‌!' इत्यादिसे । 

एक ब्रह्म ही है ऐसे निश्चणामक ज्ञानवाले उुरुपोंको किन्हीं खुख या दु खोंका 
ऐसे ही से नहीं होता जैमे कि आकाशकोधूलियोंका स्पर्श नहीं होता ॥ १३ ॥ 

अपने अपने छढे निश्चयके अनुसारी पदार्थके अनुमयमें सबितकी प्रमाणता 
और चित्तवृत्तिकी सत्यता ठीक नहा हे, देह्ात्ममावमें पहलीकी (सवित्‌को) प्रमाणता 
नहीं है ओर अह्मसाक्षात्कारइृत्तिमें दूसरी ( चित्तत्तिको सत्यता ) नहीं है इध आशयसे 
कहते है---संपित्‌'! इत्यादिस । 

सबवित्‌ सत्य ( प्रमा ) है. ओर चिप्तदृत्ति सत्य ८ अवाधिव ) है. ऐस। दोनोंका 
नियम नहीं है । किन्तु निश्चय इस तरहके सत्‌ ओर असत्‌ अर्थके अनुभवमें कारण 
होता ही है, यट आबास्वृद्ध प्रसिद्ध है। इसका कौन कैसे अपछाप कर सकता 
है। भाव यह कि अनुभव विरुद्धका आश्रय लेकर अनुभवका अपल्यप नहीं किया 
जा सकता॥ १२ ॥ 

इसलिए सकल्तदियोंके श्रमित्रत तव तत्‌ वेयाक्नों धारण करनेमें समर्थ 
सवित्‌ हो जाजा है, ऐसा सब बादियोंको समझाकर सब्र उतकृत्य ( सफलमनोरथ ) 
किये जा सकते है, इस अ्रभिष्रायप्ते कहते है--न देह डत्यादिसे । 

चार्वोकोंका अभिमत शरोर, सार्योका अभिमत पुरुष ओर मीमासक आदिका 
अभिमत जीव या भोक्ता सविवसे उरथक्‌ उपलब्ध नहीं होता, अत सब वादियोंके 
कर्पनास्थान देद आदि सवित्‌ हो है । वह € सरिव्‌ ) जैसा अनुमव करती है 
बसा ही जगत हो जाता है ॥ १३ ॥ 

चद॒ सवित्‌ सत्य हो अथवा असत्य हो उसे केवल अपनी कत्पना द्वारा 
( एथियी आदि कारणोंडी अपेक्षा करके नहों ) ऐसे देहका अनुभव द्ोग है. जैसे 
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संविव्‌ सत्या५स्लपत्या था तावम्मात्रः स्मृततः पृमान्‌ । 
से यथानिश्चयों उन तत् सत्पमिति निइचय) ॥ १५॥ 
प्रामाष्य सर्वशात्ताणामेतेनेद प्रसिद्धति ।.*/ 
सबसिद्धान्तसिद्धान्त एप एवेति में मति।॥ १६ ॥ 
तस्मादबोधता या5जत्ते यथा संवित्तथेव सा | 
मवत्यकठुपाकारा. तथेव फलमागिनी ॥ १७॥ 
देशकालक्रियाद व्यवेदशालपण/अ्रमैः । 
अबोधता तु या संवित्कद/चित्सा नु नश्यति ॥ १८ ॥ 
स्वप्न, पाव्ालमें, आकाशमें, जरूमें और छगगमें केवल कत्पनासे ही देहका अनुभव 
होता है ॥ १४ ॥ 
संषित्‌ चहे सत्य हो, चाहे असत्य हो, संविदूमान ही आत्मा है। उक्त 
संवित्मात्र आत्मा जिस भ्रकारके निश्चयवाला होता हे. वह सत्य ( उसकी किया 
[ व्यवहारक्रिय ] में समर्थ ) होता है इसमें तनिक भी सन्देद मद्टी है ॥ १५ ॥ 
संबित्‌ ही जब सब वादियोंके अमिमत आत्मादिके रुपसे स्थित द्ोती है तो 
ऐसी परिस्थितिमें सत्य होने और उसके द्वारा कल्पित पदार्थोक्रे ततू-तत्‌ अभिमत 
अर्थक्रिया्में समर्थ होनेके कारण पूर्वोक्त सकलशाल्रोंका प्रामाष्य अक्षुण्ण द्वी रहा, यह 
कहते है-- प्रामाण्यम्‌! इत्यादिसे । 
संबिद्‌-मात्र आत्मसे ही सब शास्रोंका मामाण्य अश्लुण्ण होता है ओर यह 
संविद-अद्वैतातमवाद सिद्धान्त ही सब वादियोंका उपजीव्य होने ओर थुरुपा्थहेतु 
होनेसे सब सिद्धान्तोंका शिरोमणि सिद्धान्त है ॥ १६ ॥ 
तो क्‍या संवित्‌ ही तत्‌-तत्‌ वादियोंके अमिमत देद्ादिके आकारसे ततू तवू- 
लिश्चयवे; अनुसार परिणत होती है १ इसपर नकहत्मक उत्तर देते दे- 'दस्मात' 
इत्यादिसे | 
संबितमें जो अबोधता यानी अविया है, वी ततू-तत्‌ वादियोंकी जैसी 
संबित्‌ होती दे परिणाम द्वारा प्रवृत्ति आदिके समय वैसे ही बन जाती है । वही 
जब तत्ज्ञान रूपसे परिणाम दोनेपर विमेरू शुद्ध चिदाकार हो जातो है तर 
मोक्षफलभागिनी बन जाती है ॥ १७ ॥ 
इसहिए पुण्य तीर्थ, पुण्य पर्व आदि देश काल्‍में त्तान, दान जादि कमाते 
रसायन, मस्र, ओपधि आदि दब्बेंसे, कमेशास द्वारा उपदिष्ट छोफैपण, धनेषणा 
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आविभेषति सा भय क्ीणाशद्धा चेन चेद । 
तत्केन संविदों ढु।स्मं कदा मामोपशाम्यति ॥ १९ ॥ 
संविदेव न्ृणां जीव; से यदा रढमावनः | 
तथा सुछी वा दुःसी वा भेदित्येष निश्चय; | २०॥। 
सबिच्चेदस्ति तज्तानां शरण भवमेदने | 
नास्ति देत्तन्छिलामकमान्ध्यमेबाउबशिप्यते || २१ ॥ 
यत्तयेत्र च संबित््य वेदनेनेव लम्पते | 
अय स्वभावश् प्त्याउन्तर्जाब्यं पुंसेष निद्रया।|२२॥ 
और पृत्नेपणा रूप आन्तियोंसे चद् जबोधता ओर उससे उसन्त स्क्षिपसवित्‌ू कभी 
भी नष्ट नहीं होती ॥ १८ ॥ 
बोध होनेपर जब आअविद्या छिन्न भिन्न द्वो थुकी पुन उसके आविर्भाषमे 
कोई कारण नहीं है और दूसरी बात यह भी है क्लि यदि उसका पुन आविर्भाव 
माना जा, तो मोक्ष कभी होगा हो नहीं, क्योंकि जय-जब ज्ञान द्वारा वह बाधित होगी, 
पुत उसका आविर्भाव हो जायगा, ऐसा कहते दै--आविर्भवत्ति! इत्मादिसे। 
आत्यन्तिऊ बाघसे क्षीण हुई अविद्याकी पुन ग्राप्तैकि आशा भी नहीं है। 
यदि अविद्या एक बार बाधित होकर पुन क्षणमर्में आविर्मूत हो जायगी, तो 
जीवका दुख कच क्सिसे झान्‍्त होगा यावी कभी भी किसीसे भो शान्त न हो 
सक्रेगा ॥ १९५ ॥ 
सबित्‌ ही मनुष्योंका जीय ( जीवात्मा ) है उसकी जैसी हद भाषतरा होती दे 
वैत्ता ही पुरष सुखी या दु खी होगा, ऐसा निश्चय है || २० ॥ 
प्रत्यगात्मरूप सवित्‌ द्वी जब तत्वत ज्ञात होती दे तब अपने कार्यमूत 
बन्पकों दूर करती है, इसलिए मुमुक्षु लोगोंकी वही शरण है । उसके जमादोों सारा 
जगत अन्धकारपूर्ण हो जायगा । मोक्षकी जाशा तो दुराश ही हो जामगी, ऐसा 
कहते #---सबित' हत्यादिसे । 
सबितूका यदि अस्तिल है तो ज्ञानियोंके ससारनाझमें वही शरण है, यदि 
वह नहीं है, तो शिटफरे समाव जड अन्यक्ञर ही जन्पक्गार शेष रद जात है ॥२१॥ 
कैसे अन्धवार ही शेष रह जाता है? ऐसा फोई प्रश्न करे तो उसपर 
घहते है--- यत्तयेब” इत्यादिसे ॥ 
चूँकि स्प्रपाशरूप उसीसे अत्यगामसबवित्‌ रूप जोषकों निद्रा द्वार अपनी 
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श्रीराम उबाच 
दिव्वधस्ताथ नाइन्तोडस्या मावी नाउपि जगर्क्षयः । 
अस्तीति भावितं येन संत्यक्ताभावबुद्धिना ॥ २३ ॥ 
विज्ञानघनमेवेदमिति नूममपत्यता । _ 
पह्यता च यथाद्ट सर्वक्षयमपश्यता ॥२४॥ 
तस्य स्यात्कीसशी अदान्युक्तिराधिविनाशने | 
इति में संशय छिन्धि भूयों बोघामिद्रदये ॥ २५॥ 
वसिष्ठ उवाच 
अन्नैक॑ तावदुचित पूर्वमेव तथोत्तरमू 
द्वितीयपुत्तरं न्‍्याय्यं वच्यमाणमिद श्णु ॥ २६ ॥ 


जडताके सदृ॒श अन्धकार तुल्य भज्ञानसे ही यह प्रपश्च प्रात हुआ है, यदि संवितका 
अपराप किया जाय, तो असाक्षिक अन्वकार ही शोष रह जायगा ॥ २२॥ 

कभी भी इससे विरक्षण जंगत्‌ नहीं था यानी जगतूका अमाव नहीं था ऐसा 
मानकर जो महाप्रत्य नहीं मानते वे शाखशुन्य मुरदे ही हैं, यों आपने पूर्व 
जिमकी निन्‍दा फी है, उसके मतके अनुसारी रद विश्वयवाले लोगोंको तत्त्शान- 
प्रापिमें युक्ति है या नहीं इस विषयमें सम्देह कर रहे ओरामचन्द्रजी “पूछते है-- 
“दिषष्य०! इत्यादिसे हे 

श्रीरामचम्द्रजीने कद्ा-जअक्नन्‌, इस संशिका पूर्व, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण 
आदि भाठ दिशाओमें ऊध्बे दिशामें ( ऊपर ) और नीचे भी अन्त नहीं, हे, न 
यह श्रागे उसन द्वोनेवाली ही है और न इसका नाद्य ही द्ोता है इस तरट जगवके 
प्राम्‌ अभाव, प्रध्य॑साभाव और अलन्वाभादन्नग तीनों अभावोंकों तिछाज्ञकि दे 
लुके, यह सब विज्ञानधन ही है, यों इसे परमार्थतत्त्वकूप न देख रहे, मैसा जगत 
दील़ रहा है, वही सत्य है. यों समझ रहे ओर जगवक़ा विनाद न देखे रहे जिस 
पुरुषने जगत॒की उक्तरीतिसे सत्यताकी भावना को, उसके संसाररूपी दुःखकी निवृत्तिमें 
कैसो युक्ति है ! दे मर्नन, बोषकी वृद्धिके लिए मेरे इस सम्देहको पुनः मियृत्त 
करनेकी कृपा कीजिये ॥ २३े० ३४ < 

आ्रीवसिछ्ठजीमे कद्वा--श्रीरामजी, यहाँपर एक तो पृर्थोक्त हो ( शाल्झ्न्य थे 
हम तत्त्वशानियोंकी दृष्टि सृतक्से ही है, उनके साथ यार्तादप नहीं करना चाहिये 
यही ) उत्तर उचित है अथवा पहले पूर्ववादीके प्रति जो 'यंय॑ निश्वयमादसे 
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इंदभावस्लया प्रोक्तो यः पुमान्‌ पुरुपोचम । 

से ताबच्चेतनामात्र भवतीत्यनुभूयते ॥२७॥ 

स चा5प्कारविनाशेन थुज्यते नाज्त्र संशयः । 

अथाओबिनाशो देहब्चेत्तदृदुःघस्पाज्च्र कः क्रम! ॥ २८ ॥ 

भदेद्‌ भागविभागात्मविनाशस्वषिचारितः | 

अवश्य तस्य भवति किलेति नन्ुु निश्रयः ॥ २६ ॥ 
सविदन्तरख़ण्डितम! इत्यादि उत्तर कहा है, वही उचित द्वै। ऐसी परिस्थितिमें 
चैत्तन्यसे जबतक संत्रितका सम्बन्ध भहीं होगा तब तऊ तो उसका वेसा निश्चय हो 
सकना सभव नहीं है, अत उसे भी थोडा बहुत चेतन्यका बोध कराकर पूर्व निश्चय 
उस्तीका विवर्त है यों व्युक्ति कराकर ठसके श्रनुभवमें अखण्ड आनन्दघन उतारा 
जा सऊता है ॥ २६॥ 


हे पृष्प्रेप, इस प्रफारके जाक्षयवाले जिस पुरुषका आपने भतिपादन किया है 
क्या वह देहसे अतिरिक्त नेतनक़ों आत्मा माननेवाला है, या नित्य आतिबाहिक सूक्ष्म 
देहकी आश्मा गाननेवाल है, या स्थृरू देहको आत्मा माननेवाला है, या शुद्ध सवितिको 
आत्मा माननेवाल हे, या अज्ञामस आबृत सबित॒यों आत्मा माननेवाला है या सवितया 
अपलाप फरनेवारा हे | यदि यह चेदनागात्र्ा ( चिदाभासरूपया ) श्रत्तित्व 
स्वीकार करता है तो उसे कमसे आज्मतत्वका अनुमव होठ ही है, उसके ससारसे 
उद्धारमें योई कठिनाई नहीं है, वर्योकि देदादि आकारवारी उपाधिका विनाश होनेसे 
वट परमात्माक साथ मिल जाता है, इसमें कोई संशय नहीं है । यदि उसकी विवाणों 
थन्नगय देहमें शात्मबुद्धि दो, तो उपे चारों ओरसे उिनाश्की झड्ामे दु ख होगा ही | 
सदि ध्यविनाशींम अमर निश्चय हो तो उसे ठेहायार समझने मात्र अपराधमे 
उसके दु सम्राप्ति नहीं हो। सकती क्योंकि इस प्रज्ञर तमश उपदेश देनेपर-- 
ज्ञानचर्चा सुनानेपर-वह भी आत्मतत्त्वत्रो प्राप्त हो हो जायगा ॥ २७, २८॥ 

तीसरे पक्षमें कहते ह--“मरेद! इत्यादिसे | 

जअवप्वधरित म्थूर शरोरपी आमा समझनेयालेने स्थूल देहके अवश्यग्भावी 
विशशका विचार नहों किया । जो वस्तु सावयर द्वोनी है, टमका विनाश तो किसीके 
रोके रोग नहीं जा सकता हे--अउश्यग्मावी है । इससे बह भी स्थूछ देहसे 
अतिरिक्त भात्माफ़ो मानता दे, बद सिद्ध द्ोता दे ॥ २५ || 
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मृतः ससंविदात्मतवादूयो नो वेत्ति पंसतिम्‌। 
ज्ञानधौता न या संविद्न सा तिप्वत्यसंसतिः ॥ ३० ॥ 
अथवा नास्ति संवि्तिरिति निश्चयवान्‌ यदि । 
ततस्ताच्गवेदनती भवत्येव चपज्ञढ। ॥ ३१॥ 
यथावेदनमर्थेपू. चिर्वे देहक्षयात्‌ पते । 
सृतिरेव परं श्रेयो दृष्ट नाउनुभवादिति॥ ३२॥ 
असंभवच्छुद्बिदों निःशरीरा भवन्ति ये। 
जडभावा जडीभूय दुर्भेदान्ध्या भवन्ति ते ॥ ३३ ॥ 
चतुर्थ पक्षमें कहते है--“मतः इत्यादिसे। 
शुद्धसंबितको आत्मा माननेवाछा जीवन्मुक्त सदा सब जगह लीलासे जगतृका 
दर्शन करता हुआ भी मृत्युके बाद विदेहतामात्से क्रेस्‍ल्थकों शराप्त द्वोकर फिर 
ससारको नहीं जानता है--नहीं देखता है। जो सबवित्‌ तत्तशनसे शुद्ध नहीं है, 
यह ससारकी प्राप्तके बीजका नाश ने होनेसे सप्तारके बिना नहों रहती, अवश्य 
संसार आती हे । उसका भी किसी ने किसी जन्ममें शानक्रा उदय होनेसे समारसे 
निस्‍्तार हो जाता है. ॥ ३० ॥ 
छठे पक्षमें कहते हैं--“अथवा इत्यादिसे। 
अथवा यदि 'सवितति नहीं है! इस प्रकारका निश्चययारा ( सवितका अपराप 
करनेवाल्य ) हो तो इस प्रकारके शानसे वह चिरक्नालतक पत्थरके समाव जड़ होता 
ही है ॥ ३१॥ 
उसने उस अवस्थामें कया अथवा कैसा श्रेय देखा ” इसपर कहते है-. 
“यथावेदनम! इत्मादिसे । 
मरणपर्यन्त इृढीकृत अपने उक्त ज्ञावके भनुत्तार दी देहपातके बाद विशेष 
विज्ञान जब नष्ट हो गया तब गाढ सुपुप्तिके सच्श मृथुक्ो हो ( नैयापिकोंके मोक्षके 
तुल््य ) दु खशून्य होने से उसने परम श्रेय समझा, किन्तु निरतिशय आनन्दके अनुमवसे 
उस सूखने श्रेवका दर्शव नहीं किया ॥ रेरे ॥ 
जो शून्यचादी है, जिनका आात्माके अभावमें दृद निरचय है, वे जब भरते है 
तब किस गतियों जाते है ? इसपर कहते है--“असम्भवार्त इ्क्यादिसे | 
जिनके मतमें शुद्धसवित्के अश्तिव्का सम नहीं है, वे जब दरीरहित 
होते हैं. यानी मरते हें तर जडको तत्त्व माननेवाले वे जड़ होरर दु्गेध अन्पक्ररते 


हुपड 





ज२३२ योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्करण उत्तराध 





ये चा5पि स्वप्पुखत्सवें एश्यन्ति चिन्मया! | 
तेपामिदमिवाब्शेप॑ जगजाल॒ प्रवतते ॥ ३४ ॥ 
स्पैर्यास्थेयेंग भूवानां किमपूर्वपततौ भेद । 
भूतस्थैयें वथा<स्थेयें सुख॑ चैबाउसु्सं समझ ॥ श५ ॥ 
स्थिरमस्त्वस्थिरं बापि मद्यादि महतामपि। 
बिद्धामात्रमिद भाति यावदज्ञानमातवम्‌ ॥ ३६ ॥ 


पूर्ण होते हैं । इस विषयमें श्रुति भी है--/असुर्या नाम ते लोका अन्धेन तमसा इता । 
तस्‍्ते प्रेत्यामिगच्छन्ति ये के चात्महनो जगा ।' (जो श्रज्ञानी छोग हैं वे लोग मरकर 
गाढ अम्पकारसे आच्ठन्न असुर्य नामक ल्ोक्ोमें जाते है) ॥ ३३ ॥ 
जो विज्ञानवादी लोग क्षणिक विज्ञनगय जगतू खप्नगरके ठुल्य है, यह मादते 
है, उनको भी व्यवहारसिद्धि पूर्वोक्त मतबालेफें समान है, ऐसा फहते हैं--'ये' चापि 
इत्यादिसे । 
क्षणिक ओर विकारी चितको आत्मा माननेवाले जो विजानवादी लोग सम्यूण 
जगत्‌को स्वमनगरके समान देखते हैं, उनका यद्द साराका सार जगजाल प्रवत्त हो 
रहता है, विदृत्त नहीं होता ॥ ३४ ॥ 
जो छोग जगत्‌को स्थिर मानते हैं और जो छोग क्षणिक मानते हैं, उन दोनेंकि 
ही घुस-दु खभोगपयन्त सभी व्यवद्वार समान हैं, यह कहते हें---स्वैयो ०! हत्यादिसे । 
स्थिरता और क्षणिकतासे जगद्व्यवद्गरवेचि-यबुद्धिमें क्या अन्तर होगा * मृत 
चाहे स्थिर हों चाहे अस्थिर ( क्षणर ) हों, सुख ओर दुखतो समान हो 
होंगे ॥ ३२५ ॥ 
तज्तज़ानियोंका भूमि आदि भूतोंकी क्षणिकता ओर स्थिरत'में कोई भामह नहीं 
है। जध्यस्त पदार्थ केवल अधिष्ठान अक्षसे ही सारवान्‌ हे। इसलिए शुक्ति जोर रमतके 
मूल्यके विचारड्मी भाँति उसको स्थिरता ओर अस्थिरताता रिचार व्यर्थ है, इस 
अभिषयसे कहते है--स्थिरिमू! रत्यादिसे 
पृथिवी आदि महाभूत स्थिर हों चाहे अ्रस्थिर हों ये केवल चिदूभानरप ही 
है। जब तक जज्ञानका साम्राज्य है, तसी तक इनकी प्रतोति होती है॥ ३६ ॥ 
सबित्‌ क्षणिक नहीं है, क्योंकि वह अपने अनस्तितरूप नाश और जहताकों 
ज्याम नहीं कर सऊती, सवितूसी व्याप्तिके बिना उन दोनोंसे सिद्धि नहीं दो सकती, 
अत संपितृके क्षणिफ्रलत्रा फ्थन समय नहीं है, यह कहते हैं--'संगिह! धत्मादिसे ! 
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संबिदा संविदोड्सत्तामिद्याड्ल्याप्य विनष्टया । 
निर्णीयाष्ट्वीकृतं यैवा जाइथ तद्धालकैर॒तम्‌॥ ३७ ॥ 
भेषां विद्भयः शरी राणि ते बन्चा। पुरुषोत्तमा:। 
शरीरेभ्यो बिदो येपां पैरलं पुरुषाधमः ॥ ३८ ॥ 
चिद॒पो जीवचीमौध आकाशकृमिनालवत्‌ । 

ऊर्ष्य तिर्यगधो याति पूर्यमाण इव सखयम्‌ ॥ रे५ ॥ 


जिन्‍्होंने छाल्त असत्ता क्षणिकता ओर देशत असत्ता जड़ता दोनोंका स्पश 
किये बिना ही गष्ट हुई क्षणिकलामिमतसवित्से सवितकी जडता और क्षणिकताका 


नि्णयपूर्वकक स्वीकार किया है, इस प्रकारके मूखोंति समाषण तक नहीं करना 
चाहिये ॥ र२े७ ॥ 

इसलिए कृसस्थ चित्से विवर्त रूपसे चिंदूसे व्याप्त देहपर्मन्त जड्रपप्की 
उत्ततति मानमेवाले धन्य टै, क्योंकि उनके मतमें 'वाचारम्मण विकारों नामप्रेयमँ 
बाचारभ्मणम्यायसे विरारको असत्य समझनेपर चितू ही अयशिष्ट रहती है। अचिद 
देह आदिसे बितृक़ी उत्पत्ति माननेवाले चार्वोक, नेयायिक श्रादि मर्ख दे। चितके 
विनाशसे जड़का परिशेष न तो पुरुपार्थ है. ओर न पुरुपार्थकरा साधन दी है, इस 
आधयसे फहते रै--'मेपाम! इत्मादिसे। 

जिनके मतों भितसे शरीरोंकी उप्पत्ति है, वे पुरुपश्रे्ठ वन्दनीय है । जिनके 
मनमें शरीरसे चिनृक्की उत्पत्ति द्वोती है, उन पुरुषाधमोंसे भाषण फरना भी ठीक 
नहीं है ॥ ३८ ॥ 

जीवसमश्टिरूप एव हिस्ण्यगर्ग ही नाना जीवेंके रुपसे ऊपर नीचे लोकमें 
गमन श ्यादि द्वारा ससारी बनता है; यह कह्सना भी समुचित है, ऐसा फहते हैं-- 
धचिट्नूप/' इत्यादिसे । 

कैसे माए, मकोंगें भरी जा रही जलराधि ऊपर, नीचे और निरछे जाते है 
चैसे ही चिद्रप जीवम्मषट दिस्परर्म दो मच्छदेंके समहरी तरद तिरठे, उपर कौर 
मीचेके छोकोमें गमत, आगमन द्वारा ससारको प्राप्त दोता है ॥ ३९ ॥ 

ट्सपरर्मक्ी जो कर्ुरुप नाता जीर्पोश्न समध्स्चपठा है, दह मी हित्व- 
गर्भचित्‌री स्वसह्पनाके अमई वेश ही है, ऐसा प्रत्पिदन इस्ते हैं--'चेन्यदे! 
इघ्मादिते । 
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चेत्यते येन कर्तालन्यो बीजौधेत स तत्पर) | 
तथैवाज्लुभवत्यन्तः स्वयमेव विवर्गति ॥ ४० ॥ 
यधथा चेत्पते यरेन तज़ीवेना5ःशु तेन वत्‌ | 
चि6द्रपेणा55प्यते पिद्धमेतदामालमचतम्‌ ॥ ४१॥ 
यथा धूमस्य नमसि यथाम्मोधौ मदाम्मसः। 
आवरतग्रचयथ्रित्रास्तथा चिदृ्योज्ि संसवे ॥ ४२ ॥ 
पुरी भवति चिदृव्योम यथा स्प्ते नरं प्रति। 
तथा55दिसरगात्मरभ्नृति तदेवेदं नगत्‌ स्थितम॥ ४३ ॥ 





जो दिरण्यगर्भरूप चिदाभास बीजोघभावस्ते अपनी समश्तिकी भावना कर 
उनकी बासनाके अनुसार ही सष्टिके आदिमें भहुत प्रकारसे मिन्न व्यष्टिकप कर्त्ताकी 
अपने अन्त करणमें भावना करता है, वह उक्त भावनामे आसक्त होकर उसी 
आधनासे माना कर्दृरूपको अन्त करणमें स्वय ही अनुभव करता है और जैसा 
अनुभव करता है वैसे ही ससारकों थाध्ष होता है | 9० ॥ 

इस प्रकारसे भी वही सिद्ध हुआ जिसको हमने पहले प्रतिज्ञा की थी, ऐसा 
कहते है--'यद्यथा' इत्यादिसे । 

जो जिस पदार्थद्री जिस प्रकार भावना करता है, चिद्रप वह जीव शीघ्र ही 
उसको प्रा होता दे, यह बात बालकोंसे लेकर बड़े बूढ़ों तक सबपर प्रसिद्ध है ॥५१॥ 

इसल्ए उन जीवचेन्योंकी विचित्र विचित्र वासनाओंके अनुरूप ततू-ततू यृष्टिके 
चेतनोंकी विचित्रतासे अनन्त सध्टिवेचचिध्य है, यह कहते हैं--'य पा! इत्यादिसे । 

जैसे आक्ा्में धुएकी विचित्र विचित्र अमरियाँ ( श्ात्र्त ) होतो हैं जौर 
जैसे महासामरमें जल्राशिकी विचित्र अमियाँ होती हैं वैसे ही सष्टिके भारस्ममें 
चिदाजशर्मे जगत्सृष्टिकी विचित्र अमियाँ होती है' || ४२ ॥ 

जैसे स्वप्न्मे चिदाकाश ही मनुष्यके प्रति नगरीक्ता रूप घारण फरता दे वैसे ही 
आदि सप्टिसे लेकर चिदाराश हो जगतृक्ना रूप धारण कर स्थित है ॥ 9३ ॥ 

सहकारी कारणोंके बिता हो सष्टिके आदिमें केवल प्रतिभामावसे सिद्य 
होनेफे कारण भी जगतूझो स्वप्रसमता द्वी है, ऐसा पहते हैं- 'सहकारि०! 
इत्यादिसे । 


ग 
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सहकारिनिमित्तानि यथा स्वमे न सन्तिवै। 
पृथिव्यादीनि भूतानि तथैवा5दौ जगत्त्थितेः ॥ ४४ ॥ 
अड्डानां स्वध्ननगरे बसुधा विविधा। कृंताः । 

यास्‍ता एवं जगत्यभनमरे पुष्टतां गंता। ॥ ४५ ॥) 
विन्मात्राकाशमेवेमाः प्रजा देतेक्यवर्निता! | 

फैयाओ् रक्ननाधन्या खे यद्दाभाति खमेव तव॥ ४६॥ 
चिच्रन्द्रिका चतुर्दिक्क श्रीवलाऊह्ादकारिणी। 

तनोति चेतनालोक तसस्‍्पेदं कचन॑ जगतु ॥ ४७ ॥ 
अध्येवा55्यन्तयोन्योश्नि चिन्मये समंदशनस | 
चिद॒न्मेपनिमेषाभ्यां खात्मोदेत्यस्तमेति च || ४८ ॥ 


जैसे स्वप्नमें स्वप्वनगर भाविकी उत्रत्तिक लिए सहकारी कारण नहीं हैं 
चैसे ही सष्टिके आरम्ममे जगतस्थितिके सहकारी कारण प्रथिवी, आदि महाभूत 
नहीं हैं ॥| ४४ ॥ 

खप्मवगरमे नगरके अवयवरूप महल, घर आदिके उत्तरोत्त भूमिका-मैद 
जो अर्धविकासबश अपूर्ण किये गये थे, वे ही जगतृरूपी खप्ननगरमे पूर्ण 
विकास द्वार पुष्टताको प्राप्त हुएं है ॥ 9४ ॥ 

ह्वैत और ऐक्यसे विहीन ये सकल भ्रजाजन चिदाकाशरूप ही है। चिदकाशमें 
दूसरी रंजना (राग--दैक्लेश) क्या हो सकता है। जो यहाँपर द्वैत रा मातम पड़ता 
है बढ सब चिदाकाश ही है ॥ 9६ ॥ 

त्रिविध तापकी शान्ति करेंनेके कारण शीतल, आहादजनक चित्रूपी 
चाँदवी चारों ओर चेतनारूपी प्रकाश ( पदार्थप्रतीतिरूपी प्रकाश ) बखेर रही 
है। उक्त चेतनारुपी आलोकका ही पदार्थेरूपसे स्कुरण यह जगत है ॥ 9७॥ 

सृश्कि पूर्ष और सृष्टिके बाद ( प्रव्यमें ) सृष्टि रहित स्वभाववाले सिन्मय 
आकाशमें केवठ आज ही ( वर्तमान क्षणमें ही ) रृष्टिका दर्शन मसिद्ध है। औौर वह 
आकाशरूप अ्रक्न ही है। वह आत्मचितके परिच्छिन्तरूपसे उन्मेष होनेपर 
पुरुक भरमें स्वप्कके तुल्य उदित होता है और आत्मचितफे अपरिच्छिनरूपसे 
निमेष होनेपर अपने आप स्वप्नड्ी भाँति अस्त हो जाता है ॥ ४८ ॥ 

चितू यदि अपनी सत्ाके बल्से सत्‌ बना कर जगतकों देखती है तब तो 
चुछ भी असत्‌ नहीं कद्दा जय सफता है, पेसा कहते दे--पह इत्यादिसे। 
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यध्थथा वेत्ति यत्तत॒सत्तयेवाउजुभवत्यठप । 
यस्मात्समर्त विन्मात्रं किमिवाउत्र न विद्यते ॥| ४९ ॥ 
शरदाकाशविशदं संविद! सौम्पसानसाः 
असन्त एवं तिप्ठन्ति सन्‍्वोी5धिगवतत्पदाः ॥ ४० ॥| 
निर्मानभोहा जितसब्नेदोपाः 
प्रवाहसप्राप्तनिजार्थथाज!ः | 
विप्ठन्ति कार्यव्यवद्ारद्ष्टौ 
निरामया यन्त्रभया इसेते॥ ५१॥ 
इत्पा्प श्रीव्ासिष्ठपद्दारामायणे वाल्प्रीकीये मोक्षोपायेप निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराधें नास्तिक्यनिराकरणं नाम शवतमः सगे) ॥ १०० ॥ 





भ्रतिप्रसिद्ध सत्‌ वस्तु ( चिति ) यत जिस जिम वत्तुगो सष्टिफे आदियें 
जैसा जैसा जानती है, उसका आज भी बेसा दी अनुभव ऊरती है, इसलिये साराका 
सा% जंगत्‌ चिस्मात्र उसमें नहीं है कया ? जो कि वह अप्तत्य होगा १॥ ४९ ॥ 

शरत्‌ फ्रतुके समान निर्मल ज्ञानवाह़े शान्तचित्त तथा परम तत्तका 
साक्षात्कार कर खुके पुरुष चितूसे प्भफ़रूप्से असन ही है भौर चि्र्मे तो 
सत्‌ ही हैं ॥ ५० ॥ 

उनकी उस प्रकारफों स्थितिकी रक्षण द्वारा पदचान कराते हैं--“निर्माने० 
इत्यादिसे ) 

मान और मोहसे विहीन, सगरूपी दोपपर विजय था चुके ( स्त्री, पूत्र आदिकी 
आसक्तिसे रहित ), लोकअवाहबश आत्मक्र्त्य करनेवाले ओर दोपलेशरहित महा« 
पुरुष यब्प्रमय ( पुरुषप्रतिमा ) के समान हैं, थे ओरोंकी कार्यव्यवहारष्टिमें म्थित 
होते हैं ॥ ५१ ॥ ;' 


सौ सर्य समाप्त 


सर नमन सनम बह ०१] मापासुवादसद्वित ५२३७ 
एकाधिकशततमः सर्गेः 
चसिष्ठ उवाच 

विन्मात्रमेव. पुंरुषस्तदेवेस्थमवस्थितम्‌ । 
चिम्मात्रव्यतिरेकेण फिमन्यदुपपधते ॥ १॥ 
तबाध्वदातमाकाश तम्मये द्रष्टृद॑वयते । 

तावन्मात्र॑ जगदतो हेयोपादेवधी! छुत! ॥ २ ॥ 

न विध्वते परो छोको वाहस्पत्यस्य यस्प तु। 

विदोडम्यत्तस्प कि सार रागदेपाबतः इंत।॥ ३ ॥| 





एक सौ एक सर्ग 
[ सबत्र सदा निर्मल सषितहपी एक आध्माका साक्षात्कार कर रदे पुरुषकी, 
भयके देदओ्ोंकी प्राप्ति न ऐनेसे, निर्भवश्थितिका बर्णन ॥। 


केवकः चिन्‍्मात्र ही तत्त्व हे, ऐसा ज्ञान हे जनेपर सभी वादियोंकी अभय 
पदमें. जिस तरह प्रतिष्ठा प्राप्त दो जाय, चैसा वर्णन करनेके लिए भूमिका रचते 
है-..'चिन्मात्रमेव' इत्यादिसे । 

अ्रव्िछजीने कहा--दे श्रीरामचस्द्रजी, विन्‍्मात्र ही उप है। वही नाना 
वादियों द्वारा परिकल्पित स्थायी तथा क्षणिक आदिरूपसे एवं जन्म, मरण, भय, शोक 
आदिके रूपसे अवस्थित है॥१॥ 

उसीका उपपादन करते हुए उसका फल कहते हैं-.. तय! इत्यादिसे । 

और बह चिम्मात्र निर्मल आकाश हो है। द्वश ओर दृश्य, ये दोनों उसके 
विवर्तभूत हैं । चिन्मात्र ही जब यह जगतू है । तब हे भीरामचम्द्रजी इसमें हेय और 
उपदेय बुद्धि फहाँसे हो सकती हैश॥२॥ 

हेम और उपादेयके अभावमें राग ओर छ्वेषकी प्रसिद्ध नहीं होती--यह 
विजिवकन्थवादी बौड़को भी सम्मत है, किल्द क्षणिक विद्याद असार है, इसहिए 
उसका मत उपेक्षणीय है, यह कहते हें-'न विद्यते! इत्यादिसे । 

बृहस्पति द्वारा # मणीत बुद्धशाखके अनुगामी जिम क्षणिकवादी बोद्धकै भतसे 
क्षणिक विज्ञानसे अतिरिक्त जगत नहीं है, उसके मतमें भी विषयों स्वधा 


& बहरपतिने रजिपुत्रों तथा असुरोको + 77 ए एप जय अपतओ लिमोह्ित करनेके दिए इब्शान्रक सजा जय करनेके डिए दुद्धशान्नकी 
मह मस्त्वपुरण भादिमें प्रत्तिद हे । रचना डी मी, 





पर३ट - योगवासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण उत्तर 


इशनिष्दशों राग्हेपदोपाः क्िमात्मकाः 
संविदृष्योममये स्वमे जगदाख्येड्ड्र कथ्यवाय॥ ४ ॥ 
इंदं हेयध्रुपादेयं वेति संवित्समात्मनि। , 
निर्मले निर्मल भाति केवात्र तदतदूदशौं ॥ ५॥ 
संविन्नरोज्परो नाग! संवित्स्थावरजंगमप््‌ । 
मावामावादयो अ्याब्येस्तरहवर्तभतयः ॥ ६ ॥ 











अभाव होनेके कारण ही राग-द्वेष कहाँपे द्वो सकठे हैं, उनकी प्राहि दी नहीं है। 
किन्तु संबितूसे अन्य उसके मतमें नित्य प्ुरुपार्थरूप सार ही क्या है, जिसको कि 
संभावनासे वह उस सवितकी नित्यता स्वीकार नहीं करता + ॥ ३ ॥ 

कूटस्थ संविदका दी विवर्तरूप स्वप्न जगत है, इस हमारे सिद्धान्तमों 
तो राग-देपकी किसी तरह प्राप्ति दे ही महों, यह फदते हं--इष्टानिश्ड्य! 
इत्यादिसे | 

हे श्रीरामचन्द्रजो, दम वेदान्तियोंके मतमें तो यह जगत नामक स्वप्न संविदा- 
काशमय दी है, इसमें इष्ट श्रोर अनिष्टकी दृष्टियाँ ( यह इृष्ट है' यह अनिष्ट है 
इस प्रकार की ग्तीतियाँ ) तथा तन्मूलक राय ओऔौरे द्वेग किस आकारके होंगे, यह 
फहिये ॥ ४ ४ 

अथवा यद देय दे और यद्द उपादेय दै यों विकत्पाध्यास भले ही रहै, तो भी 
संविदाकाशमं कोई अन्तर नहीं है, इस आशयसे कहते हं--(दम' इत्यादिसे । 

यह देय है अथवा यह उपादेय है, यह विकल्पाध्यास भी निर्मल संविदा' 
काश्षरूप ही है। उक्त तिर्मेल संविदाकाश भी विर्मेल आत्मार्मे ( संविदाकाश्र्मे ) 
ही अवमापित द्वो रद्या है, श्रत. यहाँरर यह इष्ट या यह अ्रनिष्ट है यों दो 
तरटरी दृष्टि कैसो १॥ ५ ॥ 

संस्तारके सभी पदार्थ एकमात्र अविनाशी संविदृरूप ही हैं, इसडिए उनके 
जग्म, मरण आरिकी मी संभावना नहीं हो सकतो, यह फहते हैं--'संविश्वरों०? 
इत्यादि दो हलोकोंसे 

हे भीरामचन्द्जी, मर, अमर, नाग, स्थावर, तथा जेंगम--ये सबके सब 

नै दिशनसे अ्रविरेक्त जगत्‌ नदों है, यद् वो बर मो मानता है, लेकिन बिशानडों बह 


नित्य नहीं मानता, उण्िक मानता है, पति इसी एड उसके छद्धिक अंश में इमें 
दाद है। 





सगे १०१ ] भाषानुवादसद्वित प्रइ्९ 


संविदाकाशमेवापख भवानपि जना अपि । 
प्रियामहे नो कदाचित्‌ संवित्तिल दा झठा ॥ ७ ॥ 
संविदो नाउस्ति संवेध॑ स्वयं संवेधतामिता | 
चिच्नादतो विशालाक्ष हितैकत्वे क्र पा स्थिते।। ८ ॥ 
संविन्मात्रादते तस्माद्ृृत किमित्र कथ्यतामू। _ 
कथ्यतां स्ियते तथ्ेचद्थमे तो वयस॥ ६ ॥ 
बादिनः सौगताद्ा ये ये लोकाय तिकादयः | 
संविदाकाशप॒त्युज्य यन्मयन्ते रदुच्यताम्‌ | १० ॥ 








संबिदरूप ही है) भाव, अभाव, # आदि भी इसी संविदरूप सागरकी तरज्ञ, भ्रमि 
आदि वृत्तियाँ हैं ॥ ६ ॥ 

मै संविदाकाशरूप ही हूँ, आप भी संविदाकाशरूप ही हैँ तथा हम दोनोंके 
अतिरिक्त ये जितने जीव हैं, दे श्रीरामचन्द्रजी, वे भी सब सर्विदाकाशरुष ही हैं । 
हम छोग कभी मरते नहीं, इसमें तनिक भी सन्‍्देह नहीं हे । बतछाइये तो सही 
संवित्‌ क्या आजतक कभी मरी है १॥ ७॥ 

सभी संविद्यप है" जब यह एक निश्चित सिद्धान्त दे तय संवित्से मिलन संवेध 
बचता ही कया है, अपनेमें ही। स्वसंवेबताकी कल्पना तो अपने कन्धेपर अपनेकों 
चढ़ा लेनेकी कल्पनाके सह्श ही है, यह कहते हैं--'संबिदो” इत्पादिसे । 

है. विशाहनयन श्रोरामचन्द्रजी, संवितूृका कोई संवेध नहीं है | यदि स्वयं 
ही यह संवित्‌ संवेधताको प्राप्त हो तो चिद्रप इससे अन्य संवेद्यतारक्षण क्रिया-कर्म- 
भेदरूप छ्विव अथवा उससे व्यावृत्त एकत्व--ये दोनों कहाँ रहे ॥ ८ ॥ 

कहिये, उस संवितके अतिरिक्त नित्य सहस्तु क्या है! और आप यह भी 
कहििये कि यदि वह गरतो है, तो फिर आज ये दम छोग जी कैसे रहे दे ? ॥९॥ 

इन सब बातोंका निचोड़ यह निकछा कि संविदाकाश दी सभी वादियोंके 
अपने-अपने अभिमत पदार्थोके आकारसे सर्वत्र प्रतीत होता है । उसके बिना अन्य 
कोई गत नहीं है, इस आशयसे कहते है--वादिनः इत्यादिसे । 

है श्रीरामणी, सौमत आदि जो वादी हैं तथा छओोकायतिक ( चार्चाक ) 





# जन्म, मण्य आदि) 
दंड 


प्र्३्ट योगवासिष्ठ [ निर्वाण-अकरण उत्तराषे 
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इष्टानिषदशो रागदेपदोपा! क्मात्मका । 
संविदृष्पोममये स्व जगदास्येप्ड्ू कथ्यताम॥ ४ ॥ 
इदं हेय8पादेयं वेति संवित्वमात्मनि | 
निर्मले निमेल भाति केवान्र तद्तदूदशौं॥ ५॥ 
संविन्नरोज्मरो नागः संवित्त्थावरजेंगमम्‌ । 
माबामादादयोस्पाब्येस्तरह्मावबइचम।. ॥ ६ ॥ 





अभाव होनेके कारण ही राग-द्वेष कहाँसे हो सकते हैं, उनकी प्राप्ति ही नहीं है । 
हिन्तु सबित्से अम्य उसके मतयें तित्य पुस्पार्थरूप सार ही क्‍या है, जिसको कि 
संभावनासे बह उस सबित॒की नित्यता स्वीकार नहीं करता + ॥ २ ॥| 

कूटश्य सवितका ही विवर्तरूए रम्तन ज्णत है, इस हमारे सिद्धाल्तरों 
हो राग द्वेपही किसी तरह प्राति है ही नहीं, यह कहते हँ--ष्टानि्दशः 
इत्यादिसे । 

हे श्रीरामचन्द्रजी, हम वेदान्तियोंके मत्मे तो यह जगतू नामका स्वप्न सबिदा- 
काशमय दी दे, इसमें इष्ट और अनिष्टकी दृष्टियाँ ( यह इष्ट है” यह अनिष्ट है 
इस प्रकार फी प्रतीतियाँ ) तथा तम्मूल्क राग और द्वेष किस आकारके होंगे, यह 
फहिये ॥ ४॥ 

झआथवां यद्द देय हे और यह उपादेय है थों विकस्पाध्यास भले ही रहे, तो भी 
सविदावाशमे घोई अन्तर नहीं हे, इस आशयसे कदते हैं--'इृदम! इत्यादिसे । 

यह हेय दे अथवा यह उपादेय दे, यह विफत्पाध्यास भी निर्मल सविदा- 
फाइरूप ही है । उक्त निर्मेल सविदाकाश भी निर्मल जाते ( सविदाकासमें ) 
टी. अवभाप्तित हो रहा है, अत यहाँगर यह इषप्ट या यह श्रमिष्ट है थों दो 
तरहवी दृष्टि केंसो २॥५॥ 

ससारके सभी पदार्थ एकमात्र अविनाशी संविदूरूप टी हैं, इसश्पि उनके 
जन्म, मरण आदिकी भी समावना नहों हो सक्तो, यह कहने हैं--'संविश्वरो०? 
इत्यादि दो श्लोकोंसे | 

दे थीरामचम्द्रजी, नर, अमर, नाग, स्थावर, तथा जँगम--ये सबके सब 


+ै विशनसे अविरित जगतू नही हे, यह हो बह भो मानता है, लेडिन बिशनश छू 
नित्य नहीं मानता, घणिक मानता है, छिर्रे इसी एड़ उत्तके उद्षिक अंश में हमे 
बाई दे। 





समे १०१ ] मापालुवादसद्वित ७२०१ 


चूर्णतां यान्‍्तु मेड्ज्ञानि सन्‍तु मेरूपमानि च। 
का क्षति। का च वा बृद्धिब्रिदूपपुपुषो मम ॥ १४ ॥ 
सताः पितामद्माद्याशिन्न मता सा म्रियेत चेत्‌। 
तज़न्म नेव नाम स्पादस्मार्क झतसंविदाम्‌ ॥ १४॥ 
न छायते न ग्रियते संविदाकाशमच्यम्‌ | 
भवेत्‌ कथ्थ कथय कि किला55काशस्प संज्ञयः ॥ १६ ॥ 
जगदूपैककचनमविनाशि चिदम्बस्स्‌ । 
उदयास्तमयोन्पुक्त॑ स्थितमात्मनि केवलम्‌ ॥ १७॥ 
जगद्भान॑ दधदाह. चिन्नमःस्फटिकाचल! । 
अनादिमध्यपर्यन्तः स्मच्छ आत्मनि विष्ठति॥ १८ ॥ 

है औरामचर्द्जी, मेरे सारे अह चरण चूर्ण हो जायें, या सुमेर पर्व॑तके सहश 
विशाल हो जायें, इससे चिन्मात्र शरीरवाले मेरी क्‍या क्षति हुई और कया बृद्धि 
हुई १॥ १४॥ 

हम छोगोंके पितामह आदिके शरीर मर गये, किन्तु उनकी चिति तो नहीं 
मरी । यदि वह भी मर जाती, तो फिर मृत आत्मावक्के उनका पुनर्जन्म ही ने 
होता और तुल्यन्यायसे दम छोगोंफा भी पुनर्जन्म न हुआ होता ॥ १५॥ 

यह सविदाकाश अक्षय है। ने तो यह कभी जन्म लेता है जौर न कमी 
मस्ता ही है, इसमें तनिक भी सन्देह नहीं है। हे श्रीगमचस्द्रजी, इस आकाशका 
नाश क्या होगा अथवा कैसे होगा, यह कहिये ॥ १६ ॥ 

इस तरह सबिद्‌के नाशका समव न होनेसे जगदप सफुरणवाडे उदय ओर 
अस्तमयसे रहित अविनाशी चिदाकाश अपनी आस्मामें ही स्थित है ॥ १७॥ 

चिदाकाशरूपी स्फटिक-पर्वत अपने अन्दर स्वय जगतप्रकाशको धारण करता 
रूपी अमिसे उसका दाह करके स्वच्छ आत्मस्वरूपमें अवस्थित 


हुआ स्वत्वसाक्षावकाए 
रहता है । यह आदि, अन्त तथा सध्यसे शल्व है #॥ १८ ॥ 








802 अल 
उ सटिकि-पवेत अपने भीतर प्रविषठ प्रतिबिम्बवनको पहले घारण करता हुआ 


9 मैसे स्व 
क॒दचित्‌ प्रतित्रिम्ब यहिमावको प्राप्त हुए अपने द्वी द्वाथ उस बनको जलाकर स्वरूपमापतें 


अब रेयत रहता हे, वैंसे दी यहाँ भी समझना चादियि, यद आशय है 


"२४० योगवासिष्ठ [ निर्वोण-प्रकरण उत्तरा् 








सविदाकाशमेबैठत्‌ फेनचिदू त्रह्म कथ्यते । 
ऐेनवित्‌ प्रोच्पते ज्ञान केनचिच्छून्यप्रुच्यते ॥ ११ ॥ 
फेनचिन्मदशक्त्याभ केनचित्‌ पृरुषामिधम्‌ । 
फेनचिच चिदाकाशं शित्र आत्मा च केनचित्‌॥ १२॥ 
चिन्मायमेव्मप्युक्तं याति न क्चिदन्यताय । 
यस्मात्‌ स्वयं तदेवेवमात्मान वेत्ति मेतरत्‌ ॥ १३ ॥ 








श्ादि जो वादो है, वे सबके सब सविदाकाशक्े सिवाय जो पदार्थ मानते है, कहिये 
वह कया है १ ॥ १० ॥ 
ब्ह्मवादीकी आगे कर, उसका सर्वप्रथम नाम लेकर उक्त अर्थका विस्तारसे 
वर्णन करते है-- संविदाकाश०? श्व्यादि दो इसोकोंसे 
हे श्रीरमचन्द्रजी, इस सिदाकाशको ही कोई अहम फहते हैं, कोई विशाव 
कहते दे कोई शून्म कहते है॥ १६ ॥ 
कोई ( १ ) सदिरा मंदये तुल्य । ( देढाकारमें परिणत सूसधर्मभृत ), कोई 
(२) पुर्ष, फोई (३) चिदाकाश तथा कोई ( ४) शिव एवं जात्मा 
कहते हैं ॥ १२॥ 
इस तरह अनेक वादियों द्वारा अनेक प्रकारको कत्पना करनेपर भी चितिके 
स्वख्पके विपयमें किसी तरहकी क्षति नहीं होती, क्‍योंकि यह चिति समस्त विऊल्पों- 
को साक्षी द्वोनेसे स्वय तिविऊल्पस्सरूप है, यह कहते है--चिन्मात्र ०? इत्यादिसे। 
इस तरह इसके स्वरूपके विपयमें नाना तरहकी कल्पता होनेपर भी यह 
चिन्मात्र स्वरूपवारी चितिशक्ति कहीं अन्यरूपताको प्राप्त नहीं होती, क्योंकि इस तरह 
अनेक अकार्से विकत्पित यह अपने आत्माकों खव तद्प ही जावती है, अ्न्यरूप 
नहीं॥ है३ ॥ 





| जैमे श्रन्तादि विविध बस्तुश्नोद्मा सतिभण दी मदरूपमें परिण्यत हो जाता है बेसेड्ी 
देद्दाकारमें परिणत पूषिदी भाद मदामूतोंका घर्म हो चेवन है, उससे भतिरित्त नह है, यह 
चार्वाक्ोंका मत है | 

(१ ) देशमषारी चावाक , (२) सारप, ( ३ ) य'यो, (५) शेत्र श्ोग इसे चिव, 
ईडबर, भरा सा, अणु और छीव कहते हैं । 


पे १०१ | मादालुवादसद्दित ५२४१ 


चूणतं यान मेज्ज्ञानि सनन्‍्तु मेरुप्मानि च। 
का क्षति! का च वा बृद्धिश्रिद्रपवपुपो मम ॥ १४ ॥ 
मता। पिताभद्दाद्याथिन्न सता सा प्रियेत चेत्‌ 
तज॑न्म नेवे नाम स्थादस्माक सतसंविदाम्‌॥ १५॥ 
न जायते न ग्रियते संविदाकाशमक्षयम्‌ । 
भवेद् कं कथय कि किला$5क्राशस्य संक्षयः ॥ १६ ॥॥ 
जगद्पैकफचनमविनाशि चिदम्बरम्‌ । 
उदयास्तमयोन्प्क्त स्थितमात्मनि केवलम्‌ ॥ १७ ॥ 
जगद्भानं दधदाह.. चिन्रमशस्फटिकाचलः | 
अनादिमध्यपर्यन्तः स्वच्छ आत्ममि तिष्ठदि ॥ १८ ॥ 








हे श्रोरामचम्दजी, मेरे सारे अछ चृण चूर्ण हो जाये, या सुमेरु पर्वतके सहश 
विश्वाल हो जायें, इससे चिन्मान्न शरीरवाले मेरी क्या क्षति हुईं ओर क्या पृद्धि 
हुई १ ॥ १४ ॥ 
हम लछोगोंके प्रितामह आदिके शरीर मर गये, किन्तु उनकी चिति तो नहीं 
मरी | यदि बह भी मर जाती, तो फिर मृत आत्मावाले उनका पुनर्जन्म ही ने 
होता और चुल्यन्यायसे हम लोगोंका भी पुन्रमेग्म न हुमा होगा ॥ १५ ॥ 
यह सविदाकाश अक्षय है। न तो यह कमी जन्म लेता दे ओर न कभी 
मरता ही है, इसमें तनेक भी समन्देह नहीं है ॥ हे श्रीयमचन्द्रजी, इस आक्राशका 
नाश क्या होगा अथवा कैसे होगा, यह कहिये ॥ १६ ॥ 
इस तरह सबिदूके नाशका समव न होनेसे जगदप रफुरणयाडें उदय ओर 
अस्तमयसे रह्तित अविनाशी चिदाऊ़श अपनी आत्मा ही स्थित है॥ १७॥ 
लिदाकाशरूपी स्फटिक-पर्वत अपने अन्दर सवयथ जगत्‌पकाशको घारण करता 
हुआ खततसाक्षाकारख्यी श्रम्मिसे उसर। दाद करके स्वच्छ भात्मस्वख्पें अयस्थित 
रहता है ] यह आटि, अन्त तथा मध्यसे शूत्य है < ॥ १८ ॥ 
छः मैसे स्वच्छ साटिक-पवत श्रपने भीतर प्रवि्ठ प्रतेज्म्बिदिनड़ों पहले पारण कराता हु 


कदाचित्‌ प्रतिविग्व वहिमावड्रो प्रात हुए अपने ही दारा उस यनकों असाकर रूपमापमें 
अदरस्यत रहता दे, बैसे ही यशाँ भी समफना चाहिये, पह आशय है। 





५२४२ योंगवासिए्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तर 





यथा यथाउन्धकारेण प्रह््यमाणं ग्रणश्यवि । 
किमप्यड्राउम्रपक्काम॑ तथेद॑ विश्वमात्मनि ॥ १९ ॥ 
यथाम्बुषिः स्तयं याति तोयाधावर्तकादिकम। 
स्थितो5दघत्तयैयेदे चिदाकाशो5ड्रमात्मनि ॥ २० ॥| 
चिन्मात्रमेत्र पूरुपः खबतू सच न नश्यति | 
कंदाचना5पि तदू व्यर्थ यत्रश्यामीति शोकिता ॥ २१ ॥ 
देहादेहान्तरप्राप्ताौ नव एव... महोत्सव: | 
भरणात्मनि कि सूढा हर्पस्थाने विपीदयथ ॥ <२॥ 














प्यों-ज्यों ज्ञान प्रबल होता जाता है स्यों-त्यों अंज्ञाननतित यह जगत्‌ भी नए 
दोत जाता है, इसमें हृशम्त देते है---'यथा यथा! इत्यादिसे । 
जैसे अन्धकार द्वारा रातमें बनाया गया कुछ एक तरहका मेघसंघात जगव॒का 
आवरण, जो रात खुलते समय दिखाई देता है, क्रमशः बिलकुछ मष्ट हो जाता 
है यानी ज्यों ज्यों सूर्यक्रा प्रकाश बढ़ता जाता हे स्यों-त्गें नष्ट होता हुआ बह छुछ 
देरके बाद पूर्णरूपसे नष्ट हो जाता है, वेते ही हे श्रीरामचन्द्रजी, अज्ञानरूपी 
अम्पकार द्वारा संपादित यह विश्व भी ज्यों-ज्यों ज्ञाव बढता जाता है त्यों- 
प्यों नष्ट होता हुआ ज्ञानंका प्राबल्य होनेपर अन्त्में बिलकुछ नष्ट होकर स्वरूपमें 
प्राप्त हो जाता है ॥ १९॥ 
जैसे सागर स्वयं ही अपने स्वरूपभृत जलप्रवाह, तरह आदिम आवर्त, 
सन, बुदबुद आदि रूप अड्ग धारण करता रहता है वेसे ही विदाकाश भी अपने 
स्वरूपमें ही जगदपी अक्ल धारण करतां हुआ स्थित है ॥ २० ॥ 
चिन्मात्र ही पुरुष है, वह श्राखशवद्‌ वित्य है, कभी भी नष्ट महीं होता, 
इसलिए 'मे नष्ट होता हैँ! इस तरहका जो शोक करना है, वह सर्वथा व्यर्थ है ॥२१॥ 
जी शरीरके त्यागसे अत्यन्त नृतव शरीरकी प्राध्षिमें निमित्तमत भृल्युके 
उपस्थित होनेपर हर्ष ममाना ही उचित हे, झोक करना उचित महों हे, यह कहते 
है--देद्दाहेद्ा ०” इस्पादिसे। 
जीर्ण शरोरत्यागसे अन्य नूतन शरोरकी प्राप्ति दोनेपर तो एक महान्‌ नत्रीन 
उत्सव ही मनाना चाहिये। झरें मृद पुरुषों, हभेरूए गरणके उपत्ित होनेपर तुम 
छोग॑ विषाद क्‍यों करते हो ! ॥ ३२ ॥ 


सर्ग १०१ ] मापालुवादसहित ५२४३ 


सतश्षेत्र सवेद्भुयः सोआआाध्प्युपतयो महान । 
आवाभावग्रहो त्सगेज्वरः प्रशममांगतः ॥ २३ ॥ 
मरण जीवित तस्मान्र दुःसं ने सुख यत । 
नाउस्त्येवैतचिदाकाशः किलेत्थममिजृम्मते ॥ २४ ॥ 
सृतस्य देददलामथ्रेन्नन एवं. ठदुत्मयत । 
सतिनांशों हि देदस्य सा सतिः परम सुख ॥ २५ ॥ 
मृतिरत्पन्तनाशशथेत्तद्भवामयसंक्षयः | 
भूयः शरीरल!/भश्नेन्नन एवं तदुत्सव/ ॥ २६ ॥ 








पुन्जन्म क॒दापि नहीं होता, यदि यही मत तुम्हारे हृदयमें बैठा हुआ दे, 
तो भी तुम्हे विषाद करना उचित नहीं है, क्योंकि एकमात्र मृत्युत्ते ही सर्यपरिध 
अनर्थोका निवारण हो जाता है, यह कहने है--“मुत०! इत्यादिसे । 

मृत प्राणो पुन उल्नन्न नहीं द्वोता, यदि यही तुग्द्दारा निश्चित मत है, तो इसमें 
भी वह महान पुरुषार्थोत्कर्ष ही है, क्योंकि उत्पक्ति और नाश तथा ग्रहण भोर त्याग, 
इत्यादि सभी ज्वर एकमात्र उस मरणसे ही शान्तिको प्राप्त हो गये ॥ २३ ॥ 

इस प्रकार॒जब जन्म ओर मरणके रहते भी दु खकी प्राप्ति नहीं है, तो 
फिर इनकी अभावदशामें मला दु खकी प्राप्ति केसे दो सस्ती है * इस आशयसे 
उपसहार करते है--मरणम! इत्यादिसे । 

हे श्रीगमचन्दजी, चैंकि जन्म नहीं है ओर मरण नहा है, अत सुख नहीं है 
और दु,ख भी नहीं है, इसमें तनिक भी सम्देह नहीं है, ढिन्तु एकमात्र चिदाकाश 
दी इन सबके रूपसे स्फुरित हो रहा है ॥ २४ ४ 

मृत प्राणीकों पुन देहका शाम होता है. या नहीं, यह सम्देद बना रहमेसे 
मूठ्युसे भय माननेवालेफे प्रति पूर्वोक्त अर्थकों ही पुन उस्तिवैचित्यसे कदते दें-- 
मृतत्त्य' इत्यादिसे । 

यदि मृत ग्राणीको युन देहका लाभ द्वोत है, तो पद नूतन मद्ोत्सर ही 
हुआ, क्योंकि बुझा तथा वानाविध रोगेति अस्त कारग्रहके सहन पूर्व छरीरा 
नाश ही तो मृत्यु है थोर वह गृद्यु परम मुखमय है ॥ २५॥ 

मल्युफे बाद कुकमिंयोंकी नरक आदिके अरवशसे यदि मय दोग है, तो ऐरि 
जोवित प्राणियोंकी भी, जो चोरी ख्यादि बुस्धित कर्म करनेवाले टै, रावदण्टका भंग 
पच्य रहता है तथा 'अल्युक्टट पाप कर्मेका फल प्रानोऱो इस्ती रोसमे जीने जी मोगन' 
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इुफमंस्पोध्य अीविश्ेत्ता समेह पत्र च। 
तानि मा काप मोस्तस्माछोकद्दितयसिद्धयें ॥ २७ ॥ 
मरिष्यामि मरिष्यामि मरिष्यामीति भापसे | 
मविष्यामि मविष्यामि भविष्यामीति नेश्षेस्से ॥ २८ ॥ 


के नाम जन्ममरगे क्क भमवामवभूमयः । 
संविदात्मकमेवेद॑ व्योम व्योभ्ि विवर्देते ॥ २६ ॥ 


संविदाकाशमात्रात्मा पिव भुट्ध्वा5पस्स्व निर्ममः । 
आकाशकोशकास्तस्थ कुत इच्छोदयस्तवव ॥ ३० ॥ 


स्प्रवाइपलोदुक्तदेशकालबशादिवान्‌ । 
भवान्‌ सुदक्तेडसयों भव्य: पावनान्‌ पत्न्‍ननादपि (| ११ ॥ 


पडता हे यों पाप कर्मोके फलभवणसे यहाँ भी उन्हें मय होता ही है, इसलिए समान 
भय होनेसे आप कुकर्म ही न करें, यह कहते ह--हैकमेस्पः! इत्यादिसे । 

कुकमोंसे जी भय है, वह तो इस छोकमें तथा परलोकर्में भी स्तमान ही हे, 
इसडिए दोनों छोकोंकी उत्तम फरआआपिके लिए उुकर्म ही नहीं करने चाहिये ॥२७॥ 

मैं मर जाऊँगा, मर जाऊँगा, मर जाऊँगा, यही बराबर कहा करते हैं, मरनेके 
बाद भी मैं चिहृपस्ते सदा स्थित रहेंगा, रहेंगा, रहूँगा, ऐसा विचार नहीं करते ॥२८॥ 

परमार्थ दृष्टिसे तो जन्म ओर मरणकी प्राप्ति नहीं है, यह कहते हैं-- 
'क् नाम इत्यादिसे । 

बिचार कर देखिये न, वस्तुत जम और मरण कहाँ है, उस्त्ति ओर 
बिनाशफी भृमियाँ कहाँ हैं, यह सत्र सके चिदाकाश हो चिदाकाशमेों 
विवर्तमावकी प्राप्त दो रहा है ॥ २० ॥ 

ज्ञानपरिपूर्ण मह्ममाओंका इच्छाशम्य व्यवदह्यर होनेसे उन्हें कदापि दुख 
प्राप्त नहीं होता, यह कहते हैं--'संविदाहाश ०! इत्यादिसे । 

आप एकमात्र संविदपाशरूप ही हैं, इसल्ए ममता छोड़कर आप खूब खाइये, 
पीजिये। आप सासारिक सब्र व्यवद्दर उरते चलिये। आप तो आकाशकोशके 

दश निर्मल हैं । भरा आपमें इच्छारा उदय कहाँते हो सऊता है १॥ ३० ॥॥ 

अपने प्रवाह बल्से प्राप्त प्रथत्से तथा देश जौर झलके कम्से म्राध हुए 

अब्दादि विषयोका, ओर उनमें भी जो पवनसे भी अत्म त पापन हैं, उन 
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मध्यमध्यगठान्दोपन्देशकालयशो दितातू. | 
अनाइत्याहन्तरेवा55स्ते. सुप्रधोरबदेलयन्‌ || ३२ ॥ 
न हुःसमेति मरणात्‌ सुखमेति न जीवितात 
नाउपिवाज्छति न द्वेष्टि स तदास्‍्ते विवासनः ॥ ३३। 
रणजी वित जन्मजरत्तगा- 
न्यविशृशन्विगतेच्ठमवासनः 
विदितवेद इह्माञ्ज्च इबोदितो 
चबसति वीवमयरत्चली यथां॥ ३४ ॥ 
इत्यापें श्रीवासिष्ठमद्ाारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
. उत्तराधें परमोपदेशो नामरैकाधिकशततमः सर्ग'॥ १०१ ॥ 


यानी जो मनको मलिन बनाने तथा उसके विक्षेपमें हेतु नहीं हैं उनका भव्यात्मा 
पुरुष निर्भय होकर उपभोग करता है ॥ ३१ ॥ 

बीच बीचमें यानी देशमें जब किसी तरहका उपद्रव आकर खड़ा हो जाता 
है था दुर्मिक्ष पड़ जाता है. तय भी ज्ञानी पुरुषको दुःख नहीं आप्त होता, क्योंकि 
उस समय यह कहीं एकान्त प्रवंतकी गुफामें समाधियुख्क्का अनुभव करके उस दु ख- 
गत कालकी अवहेल्माकर देता है, यह फहते हैं-- 'मध्यमध्य०! शत्यादिसे । 

बीच-बीचमें आ सपके देशकालके वश उदित हुए मानायकारके दोर्पोका 
अमादर करके उनकी अवहदेलना करता हुआ वहीं एकान्त पवतकी गुफ़ामें निर्विक्पक 
समाधिमें सुप्तवुद्धि पुरुष स्थित रहता है ॥ ३२ || 

निर्विकश्यक समाधिमें विमभजुद्धि पुर्प न तो मृछ्ुसे दुःखकों प्राप्त होता है 
और न जोवमसे सुखफों ही प्राप्त होता है । बह किसी वत्तुकी अभिराषा नहीं 
करता और ने किसीसे द्वेष ही करता है। वह वासनाशन्य होकर समाधि-स्थित 
रहता है ॥ ३३ ॥ 

इस सर्गमें कहों गई बातोंग सक्षितरूपसे उपसंदार करते हें--मरण० 
इत्यादिसे । 

श्रीरामचन्द्रजी, जोबन-मरण तथा जन्मको जीर्ण तृण समझता हुआ इच्छा- 
शान्य तथा बासनासे रहित जीवन्मुक्त पुरुष विदितवेय होनेपर भी अतिमूहवी तर 
भयशन्य दो इस संसारमें ऐसे दिवास करता है, जैसे अचछ ॥ ३४ ॥ 
एफ सो एक सर्ग समाप्त 
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इयधिकशततमः सर्गः 
श्रीराम उच्ताच 


परिज्ञाते परे बस्तुन्पनादिनिधनात्मनि।॥ « 
संपयते बद ब्रक्नन्‌ कौच्शः पुरुपोचमा॥ १ ॥ 


वसिष्ठ उवाच 





शरण संपयते फीछ्खातज्ञेपो नरोमः | 
याबज्लीव॑ कथथ॑ चैर किमाचारोइबतिष्ठते ॥ २ ॥ 
उपला अपि मित्राणि बन्धवों बनपादपरा: | « 
वनमध्ये स्थितस्पाउपि स्तजना सगपोतका? ॥ है ॥ 


एक सौ दो सर्गे | 
[ ठत्लझानी की लक्षणावलिका, जिसके दृढ़ श्रम्याससे धोष हृश हो 
जाय, पुन वर्णन] 
श्रीरामचम्द्रजीनि कहा--देजेल्नन, आदि ओर अन्तसे शत्य परम तत्त्व 
ब्रह्म वस्त॒का भदीमॉति ज्ञान हो जानेपर उत्तम पुरुष क्नि किन लछक्षणसे विशिष्ट 
(युक्त) हो जाता है, यह कृपा कर कहिये ॥ १ ॥ 
श्रीवक्िषजीने पहा- हे श्रीरामचन्द्रनी, शेय बख्तुका जिसे 'गहोमॉलि 
परिशिन हो चुका दे ऐसा जीवनमुक्त नरोत्तम कैसा होत्य है जौर जीवन पर्यन्त 
वह जिस तरहके स्वमावसे तथा किम आचारसे युक्त दोकर अवस्थित रहता है, 
यह [ मै आपसे फद्ता हूँ ] आप सुनिये ॥ २ ॥ 
उन छक्षणोंमें स्वभावभूत आम्यन्चर रुक्षणेकरी पहले कहनेके लिये उपकम 
फरते हैं--/उपला अपि' इत्यादिसे । 
हे भ्रीरामचन्द्रजी, जगलके बीचमें रहते हुए मो उस जोकन्मुक्त पुर्प्रेष्ठ के 
पत्थर भो मित्र, यनके बृश्ष भी बन्धु तथा मगेफ़े बच्चे ही स्वजन बन जाते हैं। 
चड़नेका तालर्य यट है कि मित्र तथा पत्थर आदिमें संयोग तथा वियोग होनेपर 
भी उसकी स्थिति एक-सी बनी रहतो हे--मित्र आदिके संयोग ओर वियोगमें 
उसे हप ओर दुख नहीं होता ॥| ३ ॥ 
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नकल 2 आल हम कर कप कक सकल इज 
आकोण शल्पमेबापस्य विपद्श्ाउतिसंपदः । 
स्थितस्पाउपि मद्वाराज्ये व्यसनान्येव सत्सवाः ॥ ४ ॥] 
असमाधि) समाधान दुःखमेव महत्सुखम्‌। 
व्यवहारोषपि सन्मौनं  कर्मण्येवाउत्यकर्मता ॥ ५ ॥ 
जाग्रदेव सुपृप्तत्थो जीवलेब सृत्तोपमः। 
करोति सर्वेमाचारं न करोति व किंचन ॥ ६॥ 
रसिकोज्त्यन्तविरसो निर्ृणों बन्धुबत्सलाः। , 

-... निर्दगोउत्पन्तकरुणों विदृष्णस्तृष्णयाअन्दित/॥ ७ थे 


< महान राज्यमें स्थित रहनेपर भी उस पुरुषके लिए मनुष्योंसे ठप्ताउस भरा स्थान 

भी बिलकुल शुत्य है, उस म्हात्माके लिए आपत्तियाँ सी ( धन तथा बन्धु आदिका 
नाश भी) सम्पतिरूप हैं। वध, बन्धन तथा परवशता आदि नाना प्रकारके दुख ही 
उसके लिए महान्‌ उत्सवके तुल्य रदते हैं यानी उन दुःखोंको वह जीवम्मुकत 
महात्मा महान उत्सवके समान मानता है ॥ ७ ॥ 

उसके लिए असमाधरि भी समाधि है, दुःखफ़ो ही वह महात्‌ छुख समझता 
है,. उसका बाविक व्यवहार होनेपर भी वह मौन है । यथपि उसके सझ्षी कर्म द्वोते 
ही है, फिर भी उसके वे सब कर्म अकर्मता हो है ॥ ५ ॥ 

बह जाम्रदवस्थामें स्थित रहनेपर भी सुपुप्त सदश निविऋल्पात्मामें स्थित रहता 
है | जीवित रहता हुआ भी अशरीरात्ममावर्मे स्थिति दोनेसे मृत प्रणीके तुल्य है। 
समस्त आचार भी यह करता है, फिर भी अकर्ता आत्मामें प्रतिष्ठित होनेसे कुछ 
नहीं करता ॥ ६ ॥ 

उसकी विषयमुसखोंमे एकमात्र आतसुखक्ली इष्टि रहती हे, इसलिए वह 
रक्तिक है, किन्तु विषयदश्से तो वह अत्यन्त विरक्त है । चूँकि रक्चों व्यक्तिविशेषमें 
वह स्वीयताबुद्धि नहीं रखता, इसलिए ,उसमें फरूणा तो दे दी नहीं, किन्तु स्वामता- 
बुद्धिसे निर्पाधि प्रेस होनेके कारण वह बन्थुओं्मे वत्सल है। दयाविष्त्य द्वितीय 
वस्तुफ़ो चह नहीं देखता, इसलिए दयाश्ुत्य है, छेकिन अपने शरोरकी उपमा 
द्वारा वह दूसरेके शरीरमें भी सुख-दु खक्ा अय्टोक्न फरनेसे अत्यन्त कटणसे 
युक्त है । हसी तरद परिपूर्ण होनेसे वह दृष्णासे धन्य है, रिन्‍्सु अज्ष जनोंका 
उद्धार करना ससझा स्माव दे, अत. उनके द्वितड़ी तृष्णासे अख्वित हे ॥ ७३ 

६५६ 
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सर्वाभिनन्दिताचारः. सर्वाचारपहिष्कृतः | 
ब्रीतशोकमपायास। सशोक इव लक्ष्यते ॥ ८ ॥ 


तस्मानोदिजते लोको लोकानोदिजते तु सा | 
परपुद्वेगमापन्नः संसृतो रसिफोडपि सन्‌ ॥ ९ ॥ 
नाउमिनन्दृति संग्राप्तं नाध्प्राप्ठममिवास्छति ) 
आस्तेज्जुभूयमानेश्थें न च इर्प विषादयो। ॥ १० ॥। 
' दुःखिते दुःखितकथः सुखिते सुखसंकथः । 

आस्ते सर्वास्ववस्थासु हृदयेनाउपरामितः॥ ११॥ 
कर्मणः सुकृतादन्यदस्म किंचित्त रोचते। 
स्वभाव एद महरतां ननु यज्न विचेश्तिम ॥ ६२ ॥ 


'किमाचारोअतिप्ठते! इससे पूछे गये वाह्य वर्णन करते हैं--'सर्वा- 
मि०! इत्यादिसे । श 

सर्वाभिनन्दित आचारोंसे युक्त होनेपर भो यह समस्त भाचारोसि बहिष्कृत है। 
शोक, भय तथा आयाससे रहित होनेपर भी वह अज्ञ जनोंका दु,ख देखकर उनके 
हिए शोक फ्रता है, अतः शोकयुक्त-सा दीखता है ॥ ८ ॥ 

न तो डस जीवन्युक्त आभीसे संसार भयभीत द्ोत्ा है और न वही संतारसे 
भीत होता है। अन्य जनकी दृ्श्मिं संसारमें रसक ( अनुरक्त ) होफर भी वह 
संसारस परम उद्विम यानी वेराग्यको प्राप्त हुआ रहता है ॥ ९॥ 

वह जीवम्मुक्त पुरुष सम्पराप्त हुई वस्तुका न तो अभिमन्दन फरता है, भौर 
न श्रप्रातक्की अभिलाषों करता है तथा हर्ष जौर विपादमें कारणभृत्र पदार्थके 
अनुभूत होनेपर भी वह सन हर्ष दया विपाद नहीं करता ॥ १० ॥ 

रिसी दुखी आणीको देख लेनेपर उसके साथ बैठकर उससे छु.खित माणीकी 
कथा ठथा किसी सुखसम्पन्न पुरुषफ़े मिल जानेपर उससे सुखको फथा कहता 
जाता वह विवेकी महात्मा हृदयमे सम्पूर्ण अवस्थाओंमें सुख एवं दु.खे अभिमूत 
न हो सदा एक-सा स्थित रहता है ॥ ११ 

सुकृत कर्मसे अन्‍य उसे कुछ भी अच्छा नहीं छुगना है | हे थीरामचदजी, 
जद्या्रीय चेष्टाते जो शृत्य होना है वह उत महात्माओंका स्वभाव ही है अर्थात्‌ 
महात्माका यह स्वभाव हो दे कि वे लोग शख्जित चेश कमी नहीं करते ॥ १२॥ 


सर्य १०३ ] मापालुवादसददित २४९ 
य्स्च्य्स्स्स्ल्स््््ल्््च्स्स्स्ल्ल्ल्ल्ल्स्ल्स्स्स्स्ल्ल्ल्ल्ल्स्स्स्स्स्््स््च्स्््््स्््लि्ट्ल्ल्ििा 
नाउडलम्बते रसिकतां न च नीरसतां कचित्‌ । 
नाथ्थेंवु विचरत्यथी वीवराग/ सरागबत्‌ ॥ १३॥ 
यथाशाक्तव्यवहतेः सुखदुःखे। क्रमागतः । 
अनागतो5पि चाड्थ्याति न हप न विपादितापु ॥१४॥ 
संप्रह्टाथ सक्ष्यस्ते लत्यन्ते दःखितास्तथा | 
ने स्वरा त्यजन्त्यस्तः संसारारमदीनदा! ॥ १४ ॥ 
आत्मीयेप्वर्थजातेप मिथ्यात्मछु सुतादिए । 
बुद्युदेध्विव तोयानां न खेहस्वच्नदर्शिनाम्‌ ॥ १६ ॥ 
अख्रेह एवं सुधनल्दाद्रृंहदयोी यथा। 
वत्सलां दर्शयन्‌ पृत्ति जध्तिप्ठति यथाक्रमम््‌ ॥ १७॥ 
बह जीवन्‍्मुक्त महात्मा + तो किसीमें आसक्तिका अवलम्बन करता है. और 
न कहीं विरक्तिका ही अवलम्बनन करता है। वह धर्नोंके लिए अर्थी यानी यावक 
होकर इधर-उधर नहीं भटकता फिरता । वह वीतराय द्वोकर भो रागयुक्तसा मालम 
पड़ता है ॥ १३१॥ 
शाखानुकूछ व्यवहारसे क्रमश मरा हुए सुल्-दु खोँसे संस्पृष्ट न दोतेपर भी 
उमा स्पर्भ-सा कस्ता है. तथा उनसे वह हे या विपादितारों फभी प्राप्त नहीं 
होता है ॥ १० ॥ 
सुख और दु ख़से वह एक तरहसे स्प्रष्ट-सा होता है, यह जो ऊपर कहा है, 
उसका हेतुके प्रदर्शन द्वार विवरण करते है--“संप्रहणटाइन! इत्यादिसे ! 
है श्रीरामचन्द्रजी, वे महामा छोग सुल-दुखके कारणोंसे प्रसन्नवित्त तथा 
दुखित अवश्य भासते दें, परन्तु अपने निरतिशयानन्दम्रतिष्ठासे उत्पन्न पैर्गपूर्ण 
स्वमावका वे कभी परित्याग नहीं करते, क्योंकि वे छोग संसारूपी नात्यशालके 
न्द्े॥सपत/ 
हे श्रीरामचम्द्रजी, तत्त्दर्शी महात्माओंक्रों मिस्यामृत्त पत्र आदि अलोक 
पदार्यसमहोंसे ऐसे ही स्नेद्र नहीं दोग, जैसे कि जोकि बुद्बुदोंगें ॥ १६ 6 
स्नेहरदित होनेपर भी तत्त्वज्ञानी पुरुष सुधन स्नेहसे आदे द्दययानेके 
समान यधायोष्य अपनी वक्लरता दर्शाता हुआ म्थिन रहता दे ॥ १७ ॥ 
पहल श्रज्ञानी छोग तल्वनानियोंकी तरड अनामक्तियूयक्र विप्योद्य भोग 
करना दही जानते, यह कहते दै--'वायूनिव/ इत्यादिसे 














ज्रण० योगवासिप्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उत्तराध 
.... वायूनिव ग्रवाहस्पाः स्पृशन्त विषयान्‌ घरुधा । 
देहसत्ताविपान्मूटहा लीयन्ते विषयोदरे ॥ १८॥ 


बहिः सर्वसमाचारमन्‍्तः सर्वार्शीतलम्‌ । 
नित्यमन्तरनाविष्ट आविष्ट इृति विष्ठति॥ १९॥ 


श्रीराम उवाच 


स्वरुपमीदशं तस्य को बेत्ति प्ुनिनायक । 
बंद सत्यमसत्यं वा मवत्यध्ों द्पीदश!॥ २० ॥ 


अश्वव॒द्‌ ब्रह्मचर्यण. चरन्तोडचारुचेतसः । 
प्रिथ्या तपर्विदा्द्याय भवन्त्येबंविधा ध्ने ॥ २१ ॥ 


श्रीरामचम्द्रजी, लेकिन अज्ञानो लोग तो देहात्मतत्तारूपी विपसे भूछितसे 
होकर कामादि-सम्तापफी शान्तिके लिए अत्यधिक आप्षक्तिके कारण विषयोंके ढदरमें 
लीन होते हैं. तथा विपभोके उद॒रमें छीन होते हुए भी वे उन विषयोंका बुछ थोड़ा- 
सा ऐसे ही स्पर्श कर पत्ति है, जैसे कि प्रतप्त बैतरणी नदीके प्रवाहमें पड़े 
मरक्रीय पुरुष ऊपर भागसे बुछ थोडा-सा व्यर्थ वायुओंका स्पर्श कर पते दे । 
तत्वन विपयका अनुभव करके थे विश्राम्तिकों नहीं प्राप्त कर सकते, यह 
अभिप्राय है ॥ १८ ॥ 

तत्तज्ञनी पुरुष बाहरसे समस्त शिष्टोंफे आचारोंकों करता हुआ भी भीतर 
सास्त अर्थोत्ते शीतल बना रटता है। वह सदा भीतर सबसे अनाविष्ट प्रथक 
दोकर भी आविष्ट-सा स्थित रहता है ॥ १० ॥ 

उक्त रक्षणेंसि तत्तम्गनीका परिचय होठा बड़ा कटित है। क्योंकि मूर्ख, 
दाम्मिक, वश्चक, हफस्वीमें भी बरातू सम्पादित हुए इन रक्षणोंसा दर्शन दो समता 
है, णें शीशमचरद्धजों आग्रद्मा फरते हैं--स्वरूप« ध्यादिये । 

अओरामचम्द्रजीने कद्ा--हे मुनिनायक, तत्त्वज्ञानीका ऐसा स्वरूप सध्य है या 
खसत्य इसको फीस जान सकतग है। यह कहिये, कर्योकि आपके द्वारा कहे गये 
अशणेसि युक्त दाम्मिक अत्नावी पुर भो इस लोक्गें देख पहता है ॥ २० || 

दे मुने, भत्री तरद ब्रश्नरर्यततक्ा परिपालन करते हुए फठपित चिवाड़े 
शज्तानी दाम्मिक पुरप मो जानी मद्दानुभावोत्री मस्रकर झंठमठमें अपनी दृढ़ 
नायफ्िल किलखमेके लिए खानी मिस्या परिकब्पिन अपनी तपस्णाही हृढ़ प्रस्याति 





छगे १०२] भापानुबादसद्ित धर५१ 


बसिष्ठ उवाच 
असत्य॑ वाश्त्तु सत्यं वा स्वरूप वरमीच्शम ) 
विद्धि वेदबिदा स्वेष स्वमावाछुमवस्थितः॥ २२ ॥ 
अनाविष्टा विचेष्टन्ते वीवरागाई सरागवद | 
गतहाता हसन्त्यज्ञानू सहसा करुणाइंठा!॥ २३॥ 
चि्ादशंगत दृश्यं से कपटकुट्िमिस। 
पव्यन्त्यसत्परिज्ञातं॑ स्व देमेव इस्तगम्‌ ॥ २७ ॥ 
अन्व/शीतलतामेषां तां न जानन्ति केचन । 
द्राचनन्दनदारूणामामोद्मियव जन्तवः ॥ २४ ॥ 
क्रनेके छिए अर्थात्‌ मुझे ससार बहुत बड़ा तपस्री समझे, इस माशयसे 
ऐसे होते हैं ॥ २१ ॥ 
अपनेको तपत्वी चतलानेके लिए इृढ किए गये इन रुक्षणोंका फल झुम ही 
होता है, इसलिए उन रक्षणोंसे युक्त पुरुपोंकी उपेक्षा नहीं फ्रनी चाहिए | क्योंकि 
दैसे पुरुषोंका अनुसरण करनेपर स्वभावसिद्ध रुक्षणसम्पन्न तत्वज्ञानो भी अचानक 
कहीं लत्ध हो जाता है, इस आशयसे श्रीवसिष्तछी <रर देते है--“असरत्यं वा!० 
इत्यादिसे । 
श्रीवसिष्ठजीने कक्ा--हे श्रीरामचन्द्रजी, चाहे असत्य हो चाहे सत्य, स्स्ति 
ऐसा स्वरूप हर हाल्तमें अच्छा ही है यानी दुर्लभ होनेसे उक्त रुक्षणसे सम्पल 
स्वरूप श्रेष्ठ ही है । कहनेका ताल यह है कि उन रुक्षणोंसे सम्पन्न पुरुफ़ी उपेक्षा 
अनुचित है, चाहे मले ही वह दाम्मिक क्‍यों न हो। ओर जो वेदार्यतत्तवित्‌ 
पुरुष हैं उनमें तो ये रक्षण स्वभावानुमय बनसे ही प्रतिष्ठित द्वोते हैं। हठात्‌ 
सम्पादित नहीं होते ॥ २२ ॥ 
वैक्षयग तथा क्रियाफे फर्शेमे आर्सीक्तिशन्य मी वे औवम्मुक्त पुरप रागेफे समान 
सेष्टा फरते है, अत्यन्त दयामप वे हा रहित होते हुए भी द्वामसे युक्त दोऋर 
अज्ञानियोंके ऊपर हँसते है ॥ २३ 
वे छोग समस्त दृश्यहों चित्तरूपी दर्पणमें प्रतिविम्पित कपट शूमिके तुस्य 
ऐसे ही असत्‌ देखते हैं. भंसे कि ख़प्नमें परिशात दृस्तगत सुबणकों असदभुप 
देखते हैं ॥ २४ ॥ 
जैसे चन्दनकी ल्फडीडी सुगन्धको हृछि, कीट आदि जम्तु दुरसे नं जान 











ड्रणर योंगवासिष्ठ [ निर्वाण-मकरंण उत्तार्ष 





ये तु विज्ञातविज्ञेयास्ताइशाः पावनाशपाः | 
जानन्ति तांस्तयैवाउन्तरहे! पादानिवाउदय! ॥ २६ ॥ 
भाव॑ निगृहयन्त्येते तप्नत्तमपनुत्तमा | 
ग्राम्यै्धनेः किलाज्मध्य: कथिन्तामणिरापणे ॥ २७ | 
वस्मित्रिगूहने भावों यतस्तेषा न दर्शने। 
निर्षासना गठद्गेता गतभाना; क्िलाउच्च ते ॥ २८ ॥ 








पाते, बैसे ही इनकी उस अन्त करणकी शीतल्ताकों कोई नहीं जान पाते ॥ २५॥ 

यदि तत्त्वज्ञावीके स्वरूपफो अज्ञानी नहीं जान सकते तथापि तत्त्वज्ञानी तो 
अबश्य दी जानते है, यद्व कहते दै---ये त' इत्यादिसे । है 

जो विज्ेय पदार्थका भलीभाँति ज्ञाव कर चुके हों और उन्हींके समान पवित्र 
अन्त करणवाक़े ज्ञानी महानुभाव हैं, वे तो अपने अन्त करणमें उन्हें ठीक उसी 
तरहसे ऐसे जानते हैं, जैसे कि सॉगोके पैरोंको सॉप जानते हैं ॥ २६॥ 

दाम्मिक छोग सर्वन्न अपनेमें तत्त्श्ञके छक्षणोंक्रा अचार करते फिरते हैं, परन्तु 
जो सचमुच तत्वज्ञानो है, थे छोग अपने स्वरूपको छिपाये फिरते हैं, उन्हें 
इसकी चाट नहीं द्ोती कि हमें सब छोग ज्ञानी समझें। हे श्रीरामजों, इसी विशेषता- 
से थे पदिचाने जा सकते हैं, इस आशयसे कहते हैं--“भाषम्‌! इत्यादिसे । 

है श्रीरामचन्द्रजी, वे सर्वोत्तम ज्ञानी महानुभाव अपने उस उत्तम भावक्रो 
छिपाये-फिरते है, क्योंकि गाँवों तथा नगर भादिके धरनोंसे जो खरीदी नहीं जा 
सकतो, ऐसी चिन्तामणि्रों भला बाजारमें बेचनेके छिए कौन फैलायेगा ॥ २७ ॥ 

जैसे बेचनेके लिए बाजारमे फेलई गई चिन्तामणिकों कोई भी नहीं कह 
सकता कि यह असली चिम्तामणि हे वेसे हो जबरदस्ती अपने शुधका प्रचार करने 
करानेवारोंकी सभी झोग जान जाते हैं कि यह दाम्मिक है--ससारकों धोखा देता 
है। बस्तुत यह तत्वशामी नहीं है, इस आशयसे कहते ईैं---'तस्मिन! इत्यादिसे। 

है श्रीरामचन्द्रजी उन तत्त्वज्ञानी महानुभावोका अपने गुणोंकों छिपा रखनेमें 
ही तात्पर्य रहता है । दूसरों द्वाता अपनी सर्वत्र रूयाति करानेमें नहीं, क्योंकि वे 
छोग बासनासे शृम्य, दवतरदित एवं अभिमानसे रहित होते है इसमें सम्देह नहीं 
है॥ २८ ॥ 


सगे १०२ | मापानुवादसददित प्रष३ 
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एकान्तामानदौमत्यजनावज्ञत्तयस्तु॒ तानू । 
सुखयन्ति यथा राम न तयैव महद्धंयः॥ २९॥ 
स्वसंवेदनसंवेध तारा विद्तवेधता । 
नैया दर्शयितुं शक्या दब्यते न च तह्िदा॥ ३० ॥ 
शुर्ण ममेम॑ जानातु जनः पूर्जा करोतु में | 
श््यहंकारिणामीहा न हु तन्युक्तचेतताम्‌ ॥ ३१॥ 
क्रियाफलानि चिद्ृथोपगसनादीनि राघव । 
अज्ञानामपि सिध्यन्ति मन्त्रौपधिवशादिह ॥ ३२ ॥ 
यो याइक्‌ क्रशमाधातुं समर्थस्तासगेव सा । 
अवश्य फलमाप्ोति प्रबुद्धोउस्त्वज्ञ एव वा ॥ ३३ ॥ 
आमोदअन्दनस्पेष स्पन्दनस्प फल हृदि । 
सर्वस्पैष!उस्ति तनमन तद्धता समवाष्यते ॥ ३० ॥ 
हे श्रीरामचन्द्रजी, उन महात्माओंको एकान्त सेवन, सत्कार एवं पूजन 
आदिका अभाव, दरिद्रता तथा मनुष्यों द्वार अपमान--ये सब्र जैसे सुखी बनाते है 
वैसे बड़ी-बड़ी ऋद्धि-सेद्धियाँ सुखी नहीं बनाती, क्योंकि सम्मान तथा धन 
आदिकी समृद्धि होनेपर जनसमाजके द्वारा प्रात्त हजारों प्रतिष्ठा आदिसे तस्‍्वज्ञानीके 
आत्मछुखानुभवमें विच्छेद पड़ने रूगता है ॥ २९ ॥ 
विदितवेय्यताका (तत्त्वज्ञताका) जो सार ( निरतिशय आनन्दरूप सार ) है, वह 
एकमांत्र स्वानुमवसे ही शेय है । वह किसी दूसरेको दिखकाया नहीं जा समता, 
वयोकि उस आदमीको भी वह नहीं दिखाई देता जो उसके स्तरूपको जानता है, 
किन्तु स्वप्रकाशरूपसे वद अनुभूत होता है | ३० ॥ 
भेरे इस गुणको संसार जाने और मेरी पूजा करे, यद्ट अ्मिराप। जहंकारियों- 
को होती है, जोवन्मुक्त विवेकियोंक्रों नहीं होती ॥ ३१ ॥ 
हे राधव, इस संसारमें आकाशगमन आदि जो कियाफल हैं, वे सब मन्त्र, 
ओपधिके वशसे अ्रज्ञानियोंको भी अकसर भराप्त हो जाते हैं ॥ ३२ ॥ 
जो जैसा क्लेश सहन करनेमें समर्थ है, वेसा हो वह अवश्य फल प्राप्त 
करता है । चाहे वह प्रबुद्ध हो या अज्ञानी हो ॥ ३३ ॥ 
चन्दनके आमोदकी त्तरह विहित ओर निषिद्ध कर्मोक्ा फल समी जस्तुओंके 
अपने दृदयमें हो अपूर्वरूपसे विद्यमान दे । समय पाकर आविर्मत हुए उसे! अवश्य 
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अहन्तावासनाद्रैत वस्तुता दृश्यवस्तुपु । 
यस्याउस्त्यसौं साधपति खगमादिक्रिपाफलमू॥ ३५ ॥ 
इंद नकिबिद्धान्तियां ख॑ चेति ज्स्तु वेति यः। 
सोज्वासनः कर्मबात्या। कथ साधयति क्रिया। ॥ ३६ ॥ 
नै तस्य कृतेनाध्थों नाउछतेनेह कथन । 

न चाउस्य सर्वभूतेष कथिदर्धव्यवाश्रयः ॥ २७ ॥ 
न दद॒स्वि एथिव्या वा दिवि देवेपु वा कचित्‌। 
यदुदारमनोइचेलोगमाय... विद्िवात्मनः ॥ हद ॥ 
जगदेव ठण यस्‍स्य न किंचिद्रञ् एव वा। 

कि. नाम तस्य भव॒तु अन्यदादेयतां गतम्‌ ॥ ३९ !! 





तद्वान्‌ जन्तु प्राप्त करता है॥ ३४ ॥ 

सिद्धिरूप दृश्य वस्तुओंमें “में भोक्ता होऊें इस प्रकार अहग्ता वासनादिसूप 
परिच्छिन्न आत्मकह्पना जिसके भीतर विद्यमान है, वह भआकाश्वगमन आदि किया 
फलकों सिद्ध कर लेता है ॥ ३५ ॥ 

जो ज्ञावी यह सब आकाशगमन आदि सिद्धिसमृह तुच्छ है और 
मनोभ्रममात्र है अथवा अ्रधिष्ठान चिंदाक्षाशमात्र हे यह जानता है, वह 
यासनाशत्य तत्त्तज्ञ पुरष कर्मरूपी आँधीसे अमणप्राय जाकाशनामतन आदि सिद्धि 
फलवाली मन्त्रौपधादि क्रियाश्रोंकी क्‍यों सिद्धि करने जायगा || ३६ ॥ 

तत्वज्ञानीका इस ससारमें नतो फर्मल्ले ही कोई प्रयोजन है और ने 
कर्मामावसे कोई प्रत्यवायप्राप्िरूप अनथे है तथा अक्मसे लेकर स्थावरपर्यन्त सम्पूर्ण 
सूतेमिं इस विवेकीका, किठ्ठी आक्मप्रयोजनको अप्रेक्षा करके, आश्रयणोय कोई भी 
नहीं है ॥ ३७ ॥ 

प्थित्रीपर, स्वरगमें देवताओं, अन्तरिक्ष या कहीपर भी ऐसी कोई वस्तु नहीं 
है, जो उदारचेता तख्जज्ञानीके छोभके लिए हो यावो उसे छमा सके ॥ ३८॥ 

जिसके लिए सारा ससार तृणके बराबर है, जिसमें रजोगुणका लेश भो 
नहीं है, उस धीर तस्वज्ञानी महात्मके लिए आत्मासे अन्य यानी अनात्ममृत 
क्योंदर उपादेय होगा ? ॥ ३९ | 


हगें १०२] माषानुवादस हित परुपण 


निर्वाहितजगद्यात्रः परिपूर्णणनना ह्ुुनिः 
यथात्यिवमसावास्ते संप्रयाति यथागठ्स्‌ ॥ ४० ॥ 
नित्यान्त/शीवली मौनी सर्दी भूतमवोवनिः। 
परिषूर्णाणंगकारोी.. गम्मीरप्रकदाशयः ॥ ४१ ॥ 
रसायनपरापूर्णद्दवर्त हादमात्मनि | 

धघत्ते करोति बाउन्यस्य सकलेन्दुरिवाउपलः ॥ ४२ | 
मन्दारमश्नरीकुजपिज्ञा. देवभूमय; | 

न वथा हादयन्त्येता यथा प॒ण्डितवुद्धप/॥ ४३ ॥ 
चन््श्म्पैवंसन्तेश मदताप्रदवाशयै३ 
सार॑ सौमाग्यसौगन्ध्यसौरमालोकभो गिषु ) ४४ ॥ 





लोकसंग्रहके दिए जगतके व्यवहारोंका पूर्णरूपसे निर्वाह करनेवाले परिपूर्णमना 
मननशीलछ, जीवम्मुक्त पुर्ष सवस्‍्वरूपमें उ्पोंका त्यों. स्थिर होकर यधाभ्राप्त शिष्टाचारछण 
अनुसरण फरता है ॥ १० ॥ 

अन्त फाणमें शीतर, मौनो, सत्त्वमुणमय मनवार्य ज्ञानो पुरुष सर्वदा परिपूर्ण 
सागरके समान गम्भीर एवं प्रक: आशयवाटा रहता है ॥ ४१ ॥ 

तस्वज्ञानी पुर्ष अमृतसे भरे सरोदरके समान अपने आ मर्में स्वयं आनन्दकी 
हिलोरें लेता रहता है. तथा निर्मल परिपूर्ण चम्द्रमके समाव देसरेफों भी आनन्द 
प्रदान करता रहता है ॥ ४२ ॥ 

बह अम्ययों आनन्दप्रदान करता है, इसका स्पष्टपसे वर्णत फाते हैं-- 
'प्रन्दाएं इत्यादिसे । 

मन्दारकी भज़रीके वन्लेसि पिल्जर देवताओंके नम्दनतंनकों सृमि मनुप्यको 
घेता आनन्द नहीं दे सकती, जैसा कवि आहाद उपदेश आदि द्वारा पण्हितोंकी 
बुद्धियाँ देती है ॥॥ ४३ ॥ 

सारमाही विवेकी पुरष प्रीप्म झठु सम्बन्धी आनोऋभोगिषोंगें चन्द्रतिसोंते, 
सौगम्ध्यमोमियोंगें दसन्‍्तसे तण सौमाग्यशेणियेमिं तत्ववेत्तओंके शगादिसे अनुपइत 
आशयोसे सार अदण करता है ॥ ०४ ॥ 

तत्तज्ञानियेकि आदार्गोंसे किस सारशा मइण करता है, यदि फोई यह पूछे, 
तो इसका उत्तर यह है किवह् सबसे पटले जगज़ो मिग्या देखता है उसके बाद 
६४७ 
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आमितमाप्रमिदं विश्वमिन्द्रजालमसन्मयप्त्‌ | 
स्यजतीति विनिश्चिन्‍्ष दिनानुद्निमेषणा;॥ ४४ ॥ 
शीतातपादिदुःस़ानि निजदेहगरतान्यपि | 
अन्यदेहगतानीव ज्ञ! पश्यत्यवहेलया ॥ ४६ ॥ 
बरुणोदारया दत्ता वृत्तया अततिधीरया। 
नीरपो नीरसारां तु सारतां सरति स्थितिम॥ ४७ ॥ 
व्यवद्दारं यथात्राप्त॑ लोकझसामान्यमाचरन्‌ | 
चराचराणां.. भतानासुपर्येबाउबविठ्ठते ॥ ४८ ॥ 
क्रमशः समस्त अपनी इच्छाओंका' त्यागऊर देता है, यह बहते हैं--आान्ति 
मान्रम! इत्यादिसे । 
सर्वप्रथम बह सारगाही महात्मा यह सारा विश्व इख््रजाठडफे समभन असन्मय 
एकमात्र भ्रम्तिरप ही है, इस भ्रकारका निश्चय करके दिन-प्रति-दिन अपनी 
इच्छाओंका त्याग करता जाता है॥ 2५ ॥ 
तखथश्वात्‌ शोतोप्णादि द्वन्दकी सहिप्णुतारूप यानी सदी-गर्मीफा जो सहन 
करना है, तप सारको ग्रहण बरता है, यद कइते है--'शीता०! हत्थादिसे। 
अपने शरीरमें प्राप्त भी जीत, आतप आदि दु खोंक़ो ज्ञानी पुरुष अन्य 
देदस्थके समान अनादरसे देखता है ॥ ०६ |॥ 
तदनन्तर सम्स्त भूतोंके ऊपर अनुकम्पास्वरूप रह अवरुग्बन, यथा- 
प्राप्त जल्माज्से भी सम्तोष कर लेना इत्यादि जो गुण है, तद्रप सारको ग्रदण करता 
है, यह कइते हैं--'करुणोदारया' शत्यादिसे । 
एकमात्र दूसरेके उपयोगके छिए पुष्प-फल आदि घारण करनेवाली छताक्े 
सहश, करुणाके कारण उदार वृत्तिसे अन्य दु खी आणीका परिपालन करता है. तथा 
स्वयं विरक्त होकर बह, ज्ञो प्रिछ जाय उससे सन्तोप कर लेता इस ताहकी उत्त मन 
बृचिसे जिसमें सन्‍्तोएमा। हेतु एक्रमत्र जेल ही रहता है, वेसी इृचिले स्थितिसप 
सारताको श्राप करता है ॥ ४७॥ 
ययाणत्त छोफसामान्य व्यवहारत्स सम्यादन करता हुआ वह जीवन्थुक्त 


विवेकी पुरुष समस्त चराचर प्राणियोंके ऊपर ( उत्कर्पमें अथत्रा ऊम्वेमूलभूत ब्रह्ममें ) 
अवस्थित रहता है ॥ ४८ ॥ 


ज्ञानीकी ऊपर स्थिति कैसे रहतो है; यहा दिखिकते है--्रज्ञाप्रासाद ० इत्यादिते | 
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प्रज्ञाप्रासादमारुटस्तवशोच्यः शोचते जनानू । 
भूमिष्ठानिव शैरुस्थ! पर्वान प्रश्ोज्लुपश्यति ॥ ४६ ॥| 
चिर॑क्छोलवलित) सुमना जलघौ भ्रम 

पर॑ पारघुपागत्य परां विभान्तिमेति सः ॥ ४० ॥ 
हसन स शान्तया इस्या प्राक्तमीर्जागतीर्गतीः । 
स्मयमान हवा5उस्तेष्स्तजनताथ घनथ्रमा। | ४१ ॥। 
एवा। कास्तारनिमंग्रमिताः संसारच््टयः। 

असत्यो हक्वत्यों मामित्यन्तयोति विश्सयम्‌ ॥ ५२ ॥ 
सष्थाउ्ट्गुणमैश्वयमनिर्ट मे ठणायते । 
इ्युपैच्युपश्ान्वलावस्मयमानो5पि न स्मयम॥ ४३॥ 











तख़शानी पुरुष मज्ञारूपी ग्रासादके ऊपर आरूद होकर स्वयं अशोच्य हो 
श्रज्ञानियोंके विषयमें शोक फरता है | बह सबने ऐसे देखता है, जैसे पर्वलपर 
खड़े मनुष्य भूमिपर स्थित जनोंको देखते है॥ ४९ ॥ 

उसी समय यह चिर्काठसे पीछे पड़े शागादि विशेषरूप दुखोंति भुक्त 
होकर परम विधास्ति प्राप्त कर लेता है, यह कहते हैं--'चिएप्र इत्यादिसे |... 

अमरूपो सागरमें राग, द्वेष आदि रदरोसे चिरक्नाछ तक विक्षिप्त ( ठथैड़ा गया ) 
बढ निर्मल मतवात्म पुरुष ज्ञान द्वार पर परारकों प्राप्त होरर एम विशान्तिओों प्राप्त 
करता है ॥ ५० ॥ 

प्रक्तन संस्तारकी गतियो़ों अतिशान्त इत्तिते हँसता हुआ तथा गाढ़ अमसे 
परिपूर्ण यानी भद्दात्‌ अशानसे भरे जनसमूहोंके परत अपने अम्त फ़रणमें मुष्काता 
हुआसा स्थित रहता है ॥ ५१ ॥ 

ये असद्रप सांसारिक दृष्टियां, जो जंगरमें रास्ता न मिलनेसे अन्धा बनकर 
इधर उधर भटक रहे अन्धपुरुषसे उपभिन हैं, मुसे मोहित करती थीं, ऐसा विचार कर 
बह शानी परुप भीतर विस्मयकों थ्राप्त हज है ॥ ५२ ॥॥ 

यह मेरा परम सौभाग्य दे कि अष्टयिध परिपूर्ण ऐश्वर्य मुसे अनिष्ट तथा 
तृशफे समान अयभासिव हो रहे हैं, ऐस समझसर कुछ दँसता हुआ भी गई 
उपशान्त होनेसे गर्व नहीं फरता है ॥ ७३॥ 

झामीरे स्थानादिका वियंम नहीं है, पद कहते हैं--'कशिश श्थादिसे । 


परण८ न योगवासिह [ विवाणि-प्रकरण उत्तर 


कशथिद्वि रिगुद्दगेहः कशथ्ितृपृण्पाश्रमाश्रयः । 

कथिद्‌ रहस्थाभ्रमवाद्‌ कथिद्वहु रटन्‌ स्थित ॥ ५४ ॥| 
कश्मिद्धिवाचराचारः कथिदेकान्ततापसः | हु 
कश्रिन्मौनवतघर! कबश्रिद्धानपरायण। ॥ ४५॥। 
कथ्रिदिपथिद्विर्यातः कथिच्छोता थुतेः स्मृतेः। 

कशिद्राना दिगः कथित्कशिदज्ञ हव स्थितः॥ ४६ ॥ 
शुटिवाजनखट्टादिपिद! कथिन्नमोगतः | 
क्थिच्छिपकलाशीवी कथित्पामररूपमृत्‌ ॥ ४७ ॥ 
कश्विच्यक्तसमाचार। क्थिच्छोव्रियनायक: | 
कश्निदुन्मत्तचरितः प्रव्नज्यां कब्रिदाशितः ॥| ५८ ॥ 














कोई ज्ञानी पुरुष पर्वतोंक्ी गुफाकों अपना घर बनाकर उसमें रहता है, 
कोई पवित्र आभ्रममें रहता है, कोई गृहरथ आम्रमममें ही रहता दे और कोई 
ज्ञानी तो सदा इधर उघर घूमता रहता है। ज्ञानी पुरुषफ्मा कोई एक नियत 
स्थान महीं रहता ॥ ५० ॥ 

कोई मिल्मंगोंके आचरणसे युक्त हो पर्यटन करता है, तो कोई एकान्तरमें 
तपस्‍्दी बनकर रहता है, तो कोई मौनमतपारी होकर रहता है ओर कोई महात्मा 
तो बद्मध्यानमें ही परायण रहता है || ५५ ॥ 

कोई विख्यान पण्डित होता है, तो कोई श्रुति-स्मृतिका ओता भी दौखता है । 
फोई राजा, तो कोई ब्राह्मण तथा कोई अज्ञातीके समान स्थित रहता हे ॥ ५६ ॥ 

काई गुटका, अञझन या सन्न आदिसे प्रिद्ध होकर आकाशगामी बना रहता 
है तो कोई शिल्प कलासे अपनी जीविकाका सम्पादन करता है. जीौर फोई पामरके 
समान रूप घारणकर स्थित रहता है ॥ ५७ ॥ 

कोई समस्त आदवारोंसे शल्य होता है, तो कोई आचार-अनुछ्ठानमें ओदियोंडा 
नाथक होता है, कोई उन्मत्त पुरुषफे तुल्य चर्िवाला होता है. और कोई संन्यास- 
धर्म घारण कर स्थित रहता है॥ ५८ ॥ 

श्रीरामचन्द्रजीके ग्रन्‍नवाक््यमें 'कीदशाः पुरुषोत्तम” इस पदको सुनकर उसके 
श्र्थकी जिशासाकी संभावना करते हुए श्रीवप्तिष्ती पुरुषवर्णनपूर्वक उसमें उत्तमतां 
दिखणते है--पुरुषो ना इस्पादिसे । 


सगे १०२ ] मापाचुवादसद्वित ण२५९ 





पुरुषो न शरीशदि न च चित्तादि किज्चन । 
पृरुपश्रेतन॑ नाम न से नश्यत्ति कर्विचित्‌ ॥ ५९ ॥ 
अच्छेयो3सावदाद्योञ्सावक्लेद्रो5शोष्प एव च | 
नित्य; संवेगतः रथाणुरचलोइसौ सनावनः॥ ६० ॥ 
इति सम्यक्रप्रचुद्धो य स यथा यत्र तिष्ठति | 
तथा तिए्ठतु तबाद् स्थानस्थानियमेन श्म ॥ ६१ ॥ 
पातालमाविश्तु यातहु नभों पिलद्बय 
दिदयाण्डल॑ भ्रमतु पेपणमेव यैन 
चिन्माप्रभेवदजरं न तु याहु नाश- 
माक्ाशकोश इथ शान्तमर्ज शिव तत्‌॥ ६२ ॥ 
हत्याएें श्रीवासिप्ठमद्दारामायणे वाल्मीकीये मोंक्षो० निर्वाण 
प्रकरणे उत्तराधें मरणायभावोपदेशो नाम 
इश्थुत्तरशततमः सर्ग/॥ १०२ ॥ 
पुरुष शरीर आदि ओर चित्त आदि बुछ नहीं है, किन्तु बह एकमात्र चेतन 
ही है। वह कभी भी नष्ट नहीं होता # ॥ ४९ ॥ 
यह चेतन पुरुष किसीसे छेदा नहीं जा सकता, फोई इसे जच् नहीं सकता, 
कोई इसे जलसे मिगा नहीं सकता ओर कोई इसे छुल्ा भी नही सकता है; सह तो 
नित्य, सर्वंगत, स्थाणु, अचल तथा सनातन है 7 ॥६०॥ 
ऐसे पुरुषोतमके त्सवयरिज्ञानसे बह स्रथ भी तख़ज्ञानी पुरुष पुरुयोतम दे, 
ने कि वर्णीश्रम-मर्यादाका परिषाकून करनेसे, क्योंकि वर्णाश्रम मर्यादाका पाहम 
ने करनेपर भी उसकी पुरुषोत्तमतागें क्रिसी प्रकारकी द्वानि नहीं होती, इस 
आशाओे कहते हैं--हढ़ि प्रम्पकू'! झयादिसे ) 
इस प्रकार अच्छी तरह जो म्रबुद्ध दो गया बह जहां जैमे रहना चाहे बैसे ही 
यहाँ या वहां जहाँ कहीपर स्थित रहे, उसको वर्शा्रम्॒र्मक्ों मर्यादाके परिणारनमें 
आस्था रखनेसे या ऊसी तरहके नियमसे कोई मतलत नहीं है ॥ ६१ ॥ 
तस्तशञानी पुरुष जयदस्‍्ती स्वयं नष्ट हो जानेक्ी इच्छासे पाताटमे प्रवेश कर 


& वह कमी भी नष्ट नहीं होगा, इसलिए बह प्रतिताशी है, श्रव, वहीं उत्तम ऐ । 
+ दैदन, भेदन प्रादि विनाशके छारणोढ़ा संस न रएनेसे मी वही उच्म है । 


५१६० योगवासिष्ठ [ निर्वाण-प्रकरण उर्दसा्ध 





|. 
व्यधिकशततमः सगः 
बृसिष्ठ उवाच 

भामान्र भानपात्रं वा शान्त मासत एवं च। 

चिन्मात्रं यदनावन्तं तस्य नाश! कथ कंदा॥ १॥ 
जाय, आकाश लाँघकर उसके ऊपर चछठा जाय, दिगूमण्डलों अमण करे, ग्सिसे 
कि मानसोत्तः छोकालोकादि पर्यतोंसे वह चूर्ण चूर्ण हो जाय । परन्तु इसका जो 
निम्मात्रस्वकूप है, वह अजर हो बना रहता है, कंदापि उसका नाश नहीं होता, 
क्योंकि वह तो आऊाशकोशके सद्श सर्वदा शान्त, अज ओर शिवरूप ही है -- 
उपप्छव रहित नित्य निरतिशयामम्दरूप ही है ॥ ६२॥ 
एक सौ दो सर्ग समाप्त 








एक सौ तीन सगे 
( चितिकी निष्यता, एकता तया स्वातज्य का साधन तथ। इस सत्‌- 
शालकी महिमा और हितोपदेशका वर्णन] 

सबसे पहले चितिसामान्यक्री अविनाशिताता सबके अनुभवबहसे साथन 
फरेते दै--'भामात्रम! इत्यादिसे 

अीवसिछजीने कहो--हे श्रीऱमचन्धजो, जाग्रतू तथा स्वप्मावस्‍्थामें अन्त 
करणके साक्षौरूपसे तथा सुपुति दक्षामें अज्ञान, स्वप्तादिके साक्षोरूपसे मत्यगात्म 
प्रकाशमात्र अथवा विषय-प्रकाशमात्र सबको मासता है, इसलिए प्रत्यक्ष प्रमाणसे 
और व्यवहारसे तथा स्थृति प्रभाणोंसे जो आदि एवं अन्तसे रद्वित, शान्त, चिन्मात्र दें, वह 
तो सिद्ध ही है । उसका भञ नाश किस कारणसे होगा £ यदि कहे, उससे अता- 
घित कारणसे उसका नाश होगा से उससे असावित कारण ही प्रसिद्ध नहीं हे कौर 
उम्के द्वारा जो साधित है उसका तो बह उपजोदक है, इसलिए बहू उसके नाश हेतु 
केसे हो सकता है ? अत उपका कभी भी नाश नहों हो सकता | यदि आप कालकों 
ससके नाशका निमित्ति बतवें, तो ऋछ भी उसके माशक्रा निमित्त महों द्वो सरुता, 
क्योंकि पाठफी भी सिद्धि तो उस्ीफे अधीन है, अतः उप्तका भी वह उपजीवफ है॥१॥ 

अविनाशी पुरुष विस्मात्रस्यरूप रहे, इससे प्रकृममें बया आया १ इसपर कहते 
है... तापन्मात्रय दृस्थादिसे । 


से १०३ ) माशनुवादस हित ५२६१ 


ठान्मात्र च पुरुष, कदाचित्‌ स ने नश्यत्ति। 

यदि नश्यति चिन्मात्र भूयो जायेत कि कथय॥ २ ॥ 
न चाह््यदन्यचिन्मात्र कवित्‌ फिल्वन कस्यवित्‌ । 
सर्वानुभवसादश्ये कोइशी नाम साउन्यवा॥ ३ ॥ 
सर्वस्पैच ह्विम शीतमष्णोअप्रिमंधुर पया। 
चिन्मात्रस्पाध्वदातस्य कीद्गन्पत्वमत्र तु॥४॥ 











चँकि पुरप चिन्मात्रस्वरूप है, इमल्ए कृदापि वह नष्ट नहीं हो सकता । यदि 
चिम्मात्र नष्ट हो जाय, तो फ़िर क्या उत्पन्न होगा और कैसे उत्पन्न होगा १॥ २ 0 

यदि कोई कहे कि नाशके अनन्तर दूसरी चित्‌ उल्नन्न हो जायगी, उससे पुन 
सृष्टि होगी, तो इसपर कद्दते है--'न च' इल्ादिते । 

हेश्रीरामचन्द्जी, चिन्मोत्रसे मिन्न कोई दूसरा विम्मात्र किसी प्रकार कदापि हो ही 
नहीं सकता, क्योंकि चिति तो एकमात्र अनुभ्वस्तरूप है, उप्तका पूर्व जौर उतरकाल 
में सवीशर्मे सावश्य है। उसकी भरा केसी भितता होगी ? अर्थात्‌ वह अन्यता 
सिथ्या ही है ॥ ३ ॥ # 

यदि कोई कहे कि युरुषफ़े मेदसे चिदका भेद होगा, तो उप्तरर फाल्मेदक्ी 
तरद पुरुषमेदसे भो चिदका भेद सिद्ध नहीं किया जा सकता, क्योंकि हिमर आदियें 
शैत्य आदिकी दरद चितिमें भी क्सीसे विलक्षणताह्ा अनुभव नहीं होगा, ऐसा 
इटते है--सर्वस्पैर! इल/दिसे । 

जब सभी लोगोंको हिम शीतरू है, अमिउप्ण है तथा दुग्प मधुर है यों मासता 
है, तो फिर इस तिर्मल चिन्मात्रम ही मेद कैसे भासेया ? ॥ ९ ॥ 
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शरोरनाशे नाशथ्ेचिन्मात्रस्थ तदुच्यताम्‌। 
हर्षस्थामे विपादः कि सरणे ससृतिक्षये ॥ ५ ॥ 
न च नाम शरोरस्य नाशे नश्यति चितह्रम। । 

देहे नश्ेषपि बन्धूनां म्लेष्छेदशा पिशाचता ॥ ६॥ 
यावच्छरीरसत्ता चेच्रेतनप्प तदुच्यताम्‌ | 

शव कस्मान्न चलति सत्यखण्डे शरीरके ॥ ७॥ 
पिश्वाचासुमबी जीवधर्मश्रेचत्‌ स सर्वदा । 

कि ने पश्यति कि बन्धौ मृते पश्यति तत्तथा॥ ८ ॥| 
जीवधरमों विशिए्थेत्तारशत्व नर। स्थम्‌। 
मिथ्या देशास्तरमते पिशाचत्व न पश्यति॥ ९ ॥ 
तरणाह्‌ सर्वात्मक त्वेतचिन्पात्र न वियच्धितम । 
यद्यद्त् यथा चेति तत्तत्तजीज्यभच्छति ॥ १०॥ 








सुख-दु ख़रूप विशेष ज्ञानवे सिवा चेतन्य बुछ महीं है। विशेष्य जञानमें अब 
उ्छेदव ता सम्बन्धसे शरीर कारण है। शरीरका नाश होनेसे शानत्रा नाश माननेचाले 
खाबीक ओर वेशेपिफोंकी शह्ढ॥ उभाडफर उसका निराकरण करते हैं-'शरीर०! इत्यादिसे। 

शरीरके नाशसे ही यदि चिन्मात्रका नाश हो गया, त्तो मरणमे ही ससारका 
नाश हो गया, फिर हर्पफी जगह विपाद क्यों ?॥ ५ ॥ 

शरीरका नाश होनेपर चिदाऊाश फ्भी नष्ट नहीं होता । क्यों के बचचुओंका 
शरीर नष्ट होनेपर भी म्लेच्छों द्वारा उनकी पिशाचता देखी गई है॥ ६ ॥ 

जबतक शरोर है तभी तक चेतनकी भी सत्ता है यदि यह कहा जाय, तो यह 
कहना भी ठीक नहीं है, क्योंकि अख़ण्डित शरीर रहनेपर भी सृतक ह्यों नहीं 
चछता, इसका कया उत्त है 7॥ ७ ॥ 

सिशाच देखता यदि जीवबफ़ा धर्म है, तो फ़िर वह जोब सर्वदा पिशाच क्यों 
नहीं देखता । बघुके मृतक बन जानेपर ही क्यों देखता है? ॥ ८ ॥ 

बन्धुमरणजानविशिष्ठ जीव है. तथा पिशाचदर्शन उसका धर्म है, यदि ऐसा 
नियम हो, तो भी बधुके जीवित रहते ही मिथ्या देझास्तरमें उसकी करिपत मृत्यु 
सुननेपर पिशाचतारों मनुष्य क्यों नहीं देखता ॥ ९ ॥ 

इसील्ए चितके भेद और विनाशया योग न होनेसे विश्मात्र सर्वा मऊ सिद्ध है, 
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अबवाधितेवैकपषना संविद्धवति यादशों। 
ताध्येवाध्नुभूतिर्ि तत्स्वभावोधत्र कारणमू ॥ ११ ॥ 
अन्यज्न संभवत्यत्र स्मादावेव कारणम। 

यज्नाम तदिदानीं स्यात्कथ्यतां कीरश कथयू | १२ ॥ 
सर्गादावेब नोत्पन्ना म चैबाध्याप्यभासते । 
विकल्पभीज॑गद्भासा केवल भाति चित्रमः ॥ १३ ॥ 
आमासमात्रमेवेदे. दृश्यमित्यवदुध्यते । 
इश्यमित्यववोधेन तद्ते स्पात्क च्इयता ॥ १४ ॥ 


वस्तुकृत परिच्छेदसे मी वह नियम्त्रित नहीं है। अत जिस मिंस वस्तुकों चिति 
जब जहाँ जानती है, तब वहाँ अपने स्वरूपको ही तत्‌ तत्‌ बस्तुके रूपसे वह जानती 
है। कहनेका तात्पर्य यह है कि कोई भी वेथ वस्तु वितिसे प्रथक्‌ नहीं है ॥ १०॥ 

इस प्रकार सष्टिक आरम्भ सत्यसंकल्प होनेके कारण जिसके मार्ग कोई 
विश्नवाधा ( रुकाबट ) उत्पन्न नहीं होती ऐसी संबित्‌ अपने संकट्पानुसार जैसी ही 
होती दे वैसी ही इस समय सब ढोगोंकी अनुभूति है | संवितका स्वभाव ही इसमें 
कारण है ॥ ११ ॥ 

सत्यसंकल्प अह्मरुप्री संवितके सिवाय प्रधान ( प्रकृति ), परमाणु आदि सृष्टिके 
आस्म्ममें कारण कदापि नहीं हो सकते | अहममे अतिरिक्त जो भी कारण वादियोंको 
जँचता हो, कृपया वे उसका रूरूप तथा उसके फारण दोनेपें जी युक्ति दो, उसका 
उपपादन करें । में उनका झटपट श्रुति और युक्तियों. द्वारा खण्दव करूँगा ॥ १२॥ 

यदि बादी प्रश्न करे कि कृपया आप ही बतलाइये आपका कैसा सिद्धान्त है, 
तो इसपर कहते हैं--सर्गादा[०” इत्यादिसे । 

द्वैत न तो सष्टिफे आदियें दी उत्तन्न हुआ ओर न जज द्वी इसका अवमातत 
होता है, एकमात्र चिदाझाश ही जगवके रूपसे प्रतीत होता है ॥ १३ ॥ 

यदि केबल चिदाकाझ्न ही प्रतीत द्ोत दे, तो सब छोगोंको ध्थ्य ख्पसे क्रिसका 
बोध होता है ? इस प्रश्षप कहते हैं--आमासमात्र०? इत्यादि । पे 

यह आमासमात ( दिवर्तमात ) दृश्य रुपले लोगोंको ज्ञान होता है| धद्द्वा 
रूपसे ज्ञात हो रद्दे इस शुक्विजत, महनदी, आदिरप दिश्वद्री विदावाशके बिना 
चगा कहीं सत्यता दिखाई दी १॥ १५ ॥ 

द््श्प 
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स्वचमत्कारचातुर्य चारु चित्रमसा रसात्‌ । 

ब्रोधेन बुघ्यते शृश्यमित्यव्रोधान्न बुघ्यते॥ १० ॥ 
बोधोओधथ तहद्गंपमेममेय निरामयसू । 

भेदो्य वाचिन च्यर्थ तस्मान्नाउस्मेय ध्श्यता ॥१4॥ 
या चा5थ्सीहश्यततपां तां तिद्धि त्यमरिचारणाम्‌ । 

सा चेदानी विचारेण पिनशञ्तः क् दश्यतवा ॥ १७ ॥ 
अस्मिन्रेप घियो यत्र आत्मज्ञानविचारणे | 

यक्ेन परमो5स्यास! स छोकदयसिद्धिद! )॥ १८ ॥॥ 








चिदाकाश अपनी चमत्कार चातुरीझों दी आसक्तिवश जामत्‌ और स्वप्रवोषसे 
पदृश्य' समझता है ओर सुपु्ति अवस्था बोध न होनेसे नहीं जानता है ॥ १७५ ॥ 

वे बोध और अबोध कोन है? इस आशद्भापर फहते ऐै--वोध;! हत्यादिसे। 

बोध और अवोध चिदाकाश॒का दी निरामय ( तिविकार ) रूप है, जडका 
नहीं है, इसलिए चिंदावाशरूपसे वह एक ही हे। बोधके बिना अग्रोष 
रूप ही प्रप्तिद्ध नहीं दोता और बोध हो जानेपर अवोधका सभव नहीं है, 
इसलिए 'राहो शिर” (राहुका सिर) 'शिर एव राहु! ( सिर ही राहु ) इसके समान 
केवक वाणीमात्रसे भेद है, किन्तु अर्थपमें सुछ भेद नहीं है । इसरिए इश्यता है दी 
नहीं ॥ १६॥ 

छाथवा यह समझिये कि आत्मतत्वक्रे अविचारसे ही बित्में दृइयता थी और 
इस समय विचार करनेपर वह नष्ट हो गे है, ऐसा कहते हैं--या च 
इत्यादिसे । 

जो इन शो्गेंको दृश्यता थी, उसे आप अविचारणा जानिये यानी जात्मतत्तत्े 
अंविचारका ही घह फल था ओर वह विचारते जब नष्ट हो चुकी है, अत इृश्यता 
कहाँ है )) १७ ॥ 

इसलिए विचारके लिए ही प्रयक्ञ करना चाहिये यह बात में अनेक बार रह 
चुवा हूँ, ऐसा कहते दे--अस्मिन्नेव! इत्यादिसे ] 

इस आजज्ञानफे विचारमें ही बुद्धिका यलपूर्चंक उपयोग करता चाहिये । यक्षपूर्वक 
किया गया परम विचार इस छोक ओर परलोक दोनों लेक़ोमें सिद्धि देनेवाल है । सूत्मों भी 
कहा है---आदवत्तिस हदुपदेशात' ( दुर्शेय जालप्षाक्षाकार आवृत्तिविशिष्ट श्वण श्रादि- 
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अविद्योपशमस्त्वेप जातोडपि भवतामिह | 
अभ्यासेन विना साथी न सिद्धिम॒पगच्छति ॥ १९ ॥ 
न्रोद्देण संपरित्यज्य शहीत्वाश्लुदिन क्षणम्‌। 
लोकहयहितं पथ्यमिद्‌ शव जिचार्यताम ॥ २० ॥ 
यिज्ञातमप्यविज्ञातमात्मन्ानमिद॑ भवेत्‌ । 
भत्रतां भूरिमागानां संभूयाउभ्यसन विमा॥ २१ ॥ 
से साध्य है, अत उसकी आइ्त्ति करनी चाहिये ), 'ऐदिकमप्रस्तुतप्रतिबन्धेन तह 
शनात्‌ ( विद्यासे अविहृद्ध फलवाले फलोन्‍्मुख कर्मसे प्रतिबन्धका श्रमाव होनेपर 
इस जम्ममें भी विधोत्षत्ति हो सहती दे, प्रतिबन्ध होनेपर जन्मान्तरमें भी हो सकती 
है, इस पकार अतियम है, उक्त भवियम श्रतियोमें देखा गया है ) ॥ १८ ॥ 

यदि कोई शक्ल करे कि नित्य अपरोक्ष वस्तुके विपयमें प्रवृत्त उपदेशवचन 
एकबारकी प्रवृत्तति ही अज्ञानका विनाश कर बस्तुड्ो प्रकट कर ही देगा, फिर 
अभ्यासकी क्या आवश्यकता है ? तो इसपर कहते है---'अविद्यो०” इत्यादिसे । 

है सज्जन, यधपि आप लछोगोंक़ा यहाँपर यह अश्ञान विनष्ट हो चुका है. फिर 
मी अभ्यासके बिना वह जीवस्मुक्ति प्रतिष्ठाकों नहीं प्राप्त हो सऊता है॥ १९ ॥ 

तो क्रिस ग्रन्थकों लेकर विचार अभ्यास करता चाहिये जिससे जल्दीसे 
जएदी घोध सिद्धिको प्राप्त हो सऊता है, ऐसा यदि कोई पुृछे तो उसपर कह्ष्ते दै--- 
त्रोद्ेगए! शत्यादिसे । 

शम, दम आदि सामभनेंसे सम्पत्त पुरुपक्ो आल्स्य, वेचेनी आदि उद्घेग ओर 
उनके कारणभूत यथेष्ट भोजन, कुसगति आदिका परित्याग सर ओर क्षणभरके लिए 
गुरुसेवा श्रादिफ़ा नियम लेकर इस महारामारण नामक छांख्रका प्रतिदिन यिचार 
करना चाहिये। यह इस ढोके ओर परढोक-दोनो लोक्षोंमें दितकारी और 
कल्याणकारी है ॥ २० ॥ 

उसपर भी बहुतसे सद्ृपाठियोंके साथ मिलस्र अभ्यास करना आपसमें एक 
टूमरेके भदुमवके आदात-पदात दध बहुत जल्द आाय्रहिएाग हेस है, पेश ऋडते 
है--विज्ञानम्‌! इत्मादिसे। 

यह झआातलज्ञान तरह तरदकी अममावना, विपरीक्षमाबता आदि रसनेवाले 
आप लोगेंकि मिलजुल कर अभ्यास न करेगे, ज्ञात होता हुआ मी, भज्ञातभाय 
दो जाता है ॥ २१ ॥ 
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यो यमर्थ आर्थयते तदर्थ यतते तथा। 

सोअपश्यं तमबामोति न चेच्छान्तो निवर्तते || २२ | 
तस्मादस्मान्रियरतप्वमसच्छास्ननिचारणात्‌। 

भान्ति प्राप्स्थथ सच्छास्चाजपलक्ष्मी यथा रणात्‌ ॥ २१ || 
विवेके चाउत्रिवेके च बरहत्येप्रा मनोनदी ! 

यत्रैव बाह्यते यत्लाचत्रैव स्थितिमच्छति ॥ २४ ॥ 
अस्माच्छाख्राचते श्रेयो न भूतं न भविष्याति । 

ततः परमवोधार्थमिदमेय विचार्यताम्‌ ॥ २५ ॥ 
स्वयमेत जिचारयेदं परो वोधोड्लुभूयते । 
संसाराध्यभ्रमदरों. न॑ ल्वेतदरशआापयत्‌ ॥ २३ ॥ 





ज्ञान दुलेम है, इस भयसे अवणका त्याग फ़टापि नहीं करता चाहिये, यह 
कहते है--- या हत्यादिसे | 

जो जिस वैस्तुकों चाहता हे, उसके लिए यल्र करता है ओर वह यदि थक 
कर बीचमें ही अपना विचार न बदल दे, तो उसे अवश्य प्राप्त करता है ॥ २१॥ 

अनात्मशार्खोके अभ्याससे विमुख हुए पुरुषोको इस शाख्रका अभ्यास करना 
चाहिये, यह कहते है--तस्मात्‌! हत्यादिसे | 

इसलिए असत्‌ शार्खोकी विचारणासे आप छोग नितृत्त हो जाइये । जैसे 
युद्धसे विजयटक्षमी माप्त होती है वेसे ही इस सत-शाखके अभ्णसस्ते आप छोगोंको 
अवश्य शान्ति प्रांप होगी ॥ २३ ॥ 

यह मतरूपी नदी व्विक्त ओर अविवेक दोनों ओर बहती है जिम भोर 
प्रयल्लसे ( विरोधी दूसरे ख्रोतको रोकनेके यत्लसे ) बह्ाई जाय, वहींपर स्थिर हो 
जाती है ॥ २४ ॥ 

इस दांखके सिदा विवेफका सर्वश्रेष्ठ साथन आजतक न तो कोई हुआ ओर 
न आगे होगा, इसल्ए परम बोधकी प्राप्तिके छिए इसीका पुन पुन मनन करना 
चाहिए ॥ २५॥ 

जो पुरुष इस श्रेष्ठम शाखका विचार कर जुका है, उसे प्रत्यक्षरपसे आत्म- 
तत्व बोधका, जो कि ससाररुपी मार्गकी थक़ावट दूर करनेवाण है, अनुमय द्वोता हे 
वरदान अथवा झापके समान चिरकाल्‍के विस्म्वसे उसका अनुभव नहीं होता ॥ २६ ॥ 
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यन्न पित्रा न वामात्रान चाउपि सुकृतेः कृतम्‌ । 
श्रेयस्तद्ः परिन्ातमिदमाशुकरिप्यति ॥ २७ ॥ 
भवबन्धमयी साधो विपमेयं विपुचिका | 
आत्मज्ञानादते दीर्घा न कदाचन शाम्यत्ि ॥ २८ ॥ 
महामोहमयी माया मिथ्येवा5मिति स्थिता ! 
शाख्रार्थमावनेना5»शु अुच्यतां परशोच्यता ॥ २९ | 
डर यात मा5अपातमधुरं ज्योम व्योमैकरूपिणीम्‌ । 
शून्यं बायुं लिहन्तोअन्तर्लेलिहाना इबाऋहयः || ३० ॥ 
यान्ति वो दिवसाः कष्टमविज्ञातगमागमाः । 
व्यवहारे हि तेरेव प्रतिपालयतां मतिम्‌ ॥ ३१ ॥ 
ताबदाश्रासनैषाउस्ति मवतां भयभागिनाम । 
दिनानि कतिचिधावन्ना5*याति मरणावधिः ॥ ३२॥ 


यह शांत माता, पिता शआदिकी भी अपेक्षा श्रत्यग्त हिततारी है, ऐता 
कहते हैं--यत्‌! हत्यादिसे । हु 

आपका जो ढित पिताने नहीं किया या जो द्वित माँने नहीं फ्िया श्रथवा जो 
ह्वित पुण्योने भहीं किया वह हित यह शास्त्र तुरन्त करेगा; यदि विचार द्वारा आप 
लोग इसे जान ले॥ २७ ॥ 

है सज्जनशिरोमणे, यह _भवबन्धनरूपी विषय-विषूचिका असीम है, आतशञानके 
अतिरिक्त अन्य उपायसे कभी भी इसका शमन नहीं हो समता ॥ २८॥ 

आहम यों मिथ्या ही खडी हुई महामोहमयी मायाफा और उक्त गायासे 
प्राप्त हुई अपरिमित शोचनीयताऊा झाखार्थभावना द्वारा शीघ्र ही परित्याग कीजिये ॥२९॥ 

आरम्ममं आपातत, मधुर प्रतात हेनित्रंकि झूल्यस्वरूप दिपयोसा आज़ाद ले रहे 
आप लोग एकमात्र आराशरूपिणी अपार सष्टिकी ओर---मखे अतएव रसशुन्य बायु- 
को चाट रहे सर्पोके समान--न बढें ॥ ३० ॥ 

बड़े खेदकी बात है, दिलों द्वारा द्वी मत्युक्ली प्रदी्षा कर रे आए ब्ोोगरेक्ि 
जीवनके सारे दिन व्यवद्वारमें ही व्यतीत होते हैं । कब दिन आया और कब गया 


यह भी जाप लोगोंको ज्ञात नहीं द्ोता ॥ ३१ ॥ ४८ 
कुछ दी दिनों तक जबतक हि आयुकी मरणरूप अवधि नहीं आती दे, संसार" 





५२६८ योगगामिष्ट [ निर्वाग-मकरण उत्रा्ध 





आगसउन्त्पां सूती कष्ट पर्तापमवाप्स्यथ । 
ते यत्राधज्वाद्ासच्छेदः शीतचन्दनलेपनम्‌ ॥ ३३ ॥ 
ब्रीणन्ति प्राणपण्येन घन मार्न घनभ्रमाः । 
यथात्ाये: कं पुद्ध|ण न प्रीणन्स्पजरं पदम्‌ ॥ ३४ ॥ 
पद परमयलेन क्रियने सेशिदस्परे । 
फर्ष मैं: महतेश्यानशयरुपाद: स्थमूर्षनि ॥ ३० ॥ 
निर्मानमोदमापतम्ना गति गर्एव मा5पमास्‌ | 
क्रियते स्मास्मबोधेन मृलगाप्रों महाप्राम्‌॥ ३२६ ॥ 


सर्मे १०३ ] भापानुवादसहित ५२६९ 


अलपन्तमहोरात्र॑ युप्मदर्थेन मामिमस्‌ । 
ये प्रद्श्येदमाकरण्य स्वात्ममैत्राउत्त्मवाउप्येवाम्‌ ॥ २७ ॥ 
अद्यैव न चिकित्सां यः करोति मरणापदः । 
संग्राप्तायां सती मूढः करिप्यति किमातुरः ॥ ३८ ॥ 
अस्माड्नन्थाहते ग्रन्थो नाउन्यः स्वात्माबबोधने। 
नूनमर्थकरो.ग्राह्मस्तिलस्तैलाधिनामिव ॥ ३९ ॥ 
आत्मज्ञानमिदं शा प्रकराशयति दीपबत ! 
पितेव बोधयत्याशु कान्‍्तेव रमयत्यरूम्‌॥ ४० ॥ 
विद्यमानमपि ज्ञानं ज्ञाव॑ शाख्रगणान्न यत्‌ । 
बुबोर्ध मधुरं-तत्तु ज्ास्यन्तीदों न संशयः ॥ ४१ ॥ 
आप छोगोंके उल्लोघनके लिए जी-जानसे छंगे हुए, आप छोगेंके लिए रात-दिन 
प्रताप कर रहे, कण्ठ सूखने आदि झ्लेशोंसे नित्य पीडित हो रहे मेरो ( जगतअप्तिद्ध 
इस बसिप्ठकी ) भोर देखकर दयावश मेरे वचनोंकी आदरसे छुनफर, उद्‌बुद्ध हो, 
देहेग्द्रियादि परिच्छिन्त आत्मभावका परित्याग कर यथार्थन्रह्मात्ता प्राप्त कीनिए ॥३२७॥ 
जाज ही जातज्ञवते क्या प्रयोजन है आगे चलकर कभी आतज्ञाव कर छेंगे 
यो सोचनेबालेके प्रति कहते दै--अद्यैच! इत्यादिसे । 
जो पुरुष आज ही मृत्युकपी आ्रपत्तिकी चिकित्सा ( प्रतीकारका उपाय ) नहीं 
करता वह भूढ॒सृत्युफे सरपर सवार होनेपर व्याकुछावस्थामें क्या करेगा ? ॥३८॥ 
अपने असढी स्वरूपका ज्ञान करनेकेलिए इस अन्थऱों छोड़कर दूसरा अन्य 
नहीं है, इसल्ये जैसे तैलार्थी ( तेल चहनेवाले ) तिलोंका संग्रह करते है वैसे ही 
अपना कल्याण चाहनेवारोंकों यह अभिवूषित श्वर्थ देनेवाल्य है इस बुद्धिसे इस 
अन्यका संग्रह करना चाहिये ॥ ३९ ॥ 
यदि कोई प्रश्न करे कि अन्‍य अध्यात्म ग्रन्योंक्री अपेक्षा इसमें क्या विशेषता 
है! तो इसपर कहते है--आत्मज्ञानम्‌! इत्यादिसे। 
यह शास्त्र ( अन्‍्थ ) दीपकी नाई आत्मरूप ज्ञानकों प्रकाशित करता है, पिता 
के समान हितोपदेश देता है और कास्ताके सामान अत्यन्त आनन्द देता है ॥ ४० ॥ 
नित्यप्रात्त मी जिस आत्मरूप शानरझों अनेक झा्तोंत्ते व्येय गहीं जाब सक्रे, 
उस दुर्वोध मधुर ज्ञावक्नो इस अन्थके अभ्याससे जान जायेंगे, इसमें तनिक भी सन्देह 
नहीं है ॥ ४१ ॥ 
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इदमुत्तममाख्यान॑ मुझ्यानां शाख्रदष्टिपु । 

सुखेन बोधदं हृयमपू न तु किचन ॥ ४२॥ 
सानाख्यानकथाचित्रं विनोदेन विचारयन्‌ | 

इ॒द शास्त्र परं याति पुमात्राउ्स्त्यन्न संशयः ॥ ४३ ॥ 
यो श्द्याअपि न संप्राप्तः पण्डितेरविखण्डिते: । 

से इतः आधप्यते बोध; सुवर्णमिव सैकतात्‌ ॥ ४४७ ॥ 

शास्कर्तरि मदक्तव्यं न फदाचन कुतरचित्‌ 

श्रार्थ एव तन्नित्यं शुक्तियुक्तालुभूविदे ॥ ४५॥ 





शास्त्रेंमें मुख्य आख्यानेंमें यह आख्यान सर्वोत्तम है यह अनायाप्त जा देने- 
बाला अन्यन्त मनोहर एवं अनादि है। इसमें तत्त्ववेत्ताओंके सम्रदायमें असिद्ध 
बस्तुसे अतिरिक्त स्वकपोलकत्पित बुछ भी वस्तु नहीं है ॥ ४२॥ 
विविध आख्यानों और कथाओंसे विस्मगजनक इस शाखका क्रीतुकबश विचार 
करता हुआ युरुष जत्मबरोष प्राप्त कर लेता है, इसमें जरा भी संभव नहीं 
है॥ ४३॥ 
सम्पूर्ण शा्रोमें परंगत पण्डितोंकी भी जो बोध ( जातज्ञाव ) आजतक 
प्राप्त नहीं हुआ वह इस झास्से प्राप्त हो जाता है जैसे कि सोनेकी खानमें चालने, 
धोनेसे अलग जिये गये बादसे सुवर्ण प्राप्त होता है ॥ ४४ ॥ 
यदि कोई आशक्ा करे कि इसी शाखसे यदि ज्ञान होता हे, तो इस शाख- 
के रचयिताको किस शाखसे ज्ञाव हुआ ? जहाँसे उसे ज्ञान हुआ वहीँंसे हम भी 
आतजाने प्राप्त कर रेंगे। यदि इस शाखके रचपयिताने ज्ञान हुए बिना ही रचना 
को है. तो इस शास्से ज्ञानोदयकरी कोन थआशा है! इसपर कहते हैं--- 
शाद्धफतेरि' इत्यादिसे | 
यदि यह शास्त्र युक्तियुक्त न होता ओर विचार करनेपर अनुभूतिप्रद न 
द्वोता तो इस घाखके कर्ताको फहाँसे बोध हुआ यों उसके कर्तामें बोधके कारणोंकी 
छानवीनमें निरव होना ठीक होता। यह शाख तो स्वतः दजारों युक्तियोंसे युक्त है 
जौर अनुमद्प्रदान फरनेवात्य है। इसके विचारनेपर स्वानुभवसे हो सब शबाएँ 
निबत्त हो जाती हैं, इसलिए इसोमें सदा निमम्म होना ठीक है। झास्रके रचयितामें 
बोध दे या नहीं यह शहद कहीं फ्र्मी ध्यानमें नहीं लानो चाहिए. ॥ २४५॥ 
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अज्ञानान्मत्सगन्मीहादविचारिभिरेकता |) 
अवहेलितशा्रा्थें: फर्तव्या नाउज्लाहन्दृमिः) ॥ 9७६ )॥ 
जानाम्पेष ययैवेमा यदह त्व॑ यथा धिया । 

तथा बोधितफारुण्यात्स्यभावों हि ममेदश! ॥ ४७ ॥ 
युप्मत्संविज्नवः शुद्ध एवं वक्तुमिह स्थितः। 

अहं नरो मे गन्धवों नाओ्मरो न च राक्षस: ॥ ४८ ॥ 


अतएव इस शाखकी अवहेसना करनेशरलोंके साथ भूठ कर भी कभी मैत्री महीं 
फरनी चाहिये, यह कहते हैं--अज्ञानात्‌! इत्यादिसे | 

अज्ञानसे, झाइसे अथवा मोहसे इस शास्तरक्ली अवहेलना करनेवाके अविवेकी 
जालहत्यारों#के साथ कदापि मित्रता नहीं करनी चाहिये ॥ ४६ ॥ 

यदि प्रश्न हो कि यदि ऐसा है, तो भाप हम छोगों एवं अन्य जज्ञानियोंसे 
साथ क्यो मित्रता करते है ? मित्रताके कारण ही तो आप दयावश् उपदेश देनेके 
लिए मबृत्त हुए हैं ? इसपर कहते है--“जानामि? इत्यादिसे। 

हे श्रीरामजी, ये श्रोता छोग जिस प्रकारके अधिकारी दै, आप जैसे अधिकारी 
हैं और जैसी भ्रवण-घारणाके अभ्यासमें पढ़ आप छोगाँफी बुद्धियाँ हैं. एवं जैसे में 
आप छोगोंकों उपदेश देनेके लिए आपके पिताजी द्वारा आज्प्त हुआ यह सर मे 
भली भाँति जानता हूँ | अत, आ्राप लोगोंके महामाग्योदयसे जागी हुई करुणासे आप 
छोगोंको उपदेश देनेमें प्रवृ्त हुआ हूँ, चूँकि मेरा ख्वमाव ही ऐसा है, दोन जनोंमें 
मेरी दया सदा जागी रहती है, निप्ठुरताका तो मुझमें नाम तक नहीं है; इसलिए 
आप छोगोंका हित चाहनेवाले मेरे वचनोंपर आप छोग आदर करें, यह भाव है ॥४७॥ 

अथवा में आप लोगोंका आत्मा ही हूँ आप छोगोंके पृण्यस्ते शुद्ध आत्मतत्तका 
आप झोगोंको उपदेश देनेके लिऐ आया हूँ ] और मेरे भी आप लोग परम 
प्रेमाश्पद आत्मा ही है, इसलिए आप लोगोंका मित्र-सा हो गया हैं, ऐसा कहते ह-- 
धयुप्मत्‌०” इत्यादिते । 

मैन मनुष्य हैँ, न गन्ध हैँ, न देवत हूं जोर न राक्षस हैं, किन्तु आप 
सोगोंका शोधित संकिदप सूक्ष्माथ ( आत्मा ) हैँ तथा आप छोर श्रातजानऋआ 
उपदेश देनेके लिए यहाँपर स्थित हूँ । हे श्रीगमजी, आप लोग भी सझ्धिप ही है, अमि 








# इस मोचशालकी अवदेलना करनेसे श्रात्मशानत्री अप्राति हो परत्मएज़ा है। 
६५९ 
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संविन्मात्रा मवन्‍्तो हि तड़ावो5स्स्यतिनि्मेल!। 
स्थितोउस्मीति मवसुण्यननु नाउस्मि न चाउपर॥ ४९॥ 
श्यामायमाना ना5थ्यान्ति यावन्मरणवासरा, । 

सारः संहियतां तावदेरस्प पस्तुचष्टिप ॥ ५० ॥ 
इहैव नरकव्याधेश्रिकित्सां न करोति यः । 

गत्वा निरोपधं स्थान सरुजः कि करिष्यति ॥ ०१ ॥ 
सर्वभावेषु चेरस्यं न सावत्समुपागतम्‌ । 

भायानां भावना तायत्तानवं नोपगच्छति ॥ ५२ ॥ 
आत्मानमलमुद्धतु.ं.. वासनातानवादते । 
नास्त्युपायों महावुद्धे कथनाउपि कदाचन ॥ ०३ ॥| 


निर्मल संविद्षप ही मे आप लोगोंके पुष्योदयसे स्थित हूँ | में आप लोगोंकी आत्मासे 
अतिरिक्त नहीं हूँ ॥| ४८,४९ ॥ 

भें आप लोगोंका अत्यन्त जाप्त हू, इसलिये जम्रतक रात्रिके समावे अन्धकार 
पूर्ण मृत्युदिवस पासमें नहीं जाते तथ तक मेरे द्वारा कहा गया सब्र वस्तुओंमें 
बैराग्यरूप पहला सार पदार्थ बटोरकर रख छीमिये ॥ ५० ॥ 

जो पुरुष इसी लोकमें नरकरूपी व्याधिके प्रतीकरका उपाय नहीं करता, बढ़ 
ओपधिरहित ( जहाँ ओषधि दुलुंम द्वे ) स्थानमें जाकर नरकरुपों रोगोंसे छटपटाता 
हुआ कया करेगा ॥ ५१ ॥ 

यदि कोई आशड्रा करे कि वेयग्य ही परम सार क्‍यों है ? तो इसपर 
वैराम्मके बिना बासनाओंकी तनुता ( अछ्पता ) की सिद्धि नदी दो सकती, 
ऐसा कहते है--सर्चभावेषु' इत्यादिसे । 

जबतक सकर पदार्थोर्मे वेशाघ नहीं प्रात होता तबतक पदार्थोकी बासना 
कम ( निदृत्त ) नहीं होती ॥ ५२ ॥ 

बासनाकी निवृत्तिमें आपका इतना बड़ा आम्रह क्यों है ? ऐसी श्ाशका होनेपर 
कहते हैं--आत्मानम' इत्यादिसे । 

दै मद्दामते, आात्माका पूर्णरूपसे उद्धार करनेके लिए वांस़नाक़ी निवृत्तिफो 
छोड्कर दूसरा कोई भी उपाय न कभी था और न होगा ॥ ५३ ॥ 


'पदार्थेके रहते उनकी बासनाकी विशृत्ति कैसे हो सकतो दे ? इस शझ्ापर 
कहते हं---भावास्तु' इत्यादिसे | 
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किन्त्वेते मेव सन्‍्तीह झशमृझ्ञादयो यथा॥ ५४ ॥ 
सर्व एवं जगद्भावा अविचारित्चारबः ) 
अवियमानसड्रावा विचाराद्िशिरारयः ॥ ५७॥ 
आमाणिकविचारेपु न विधन्ते कृतेषु ये। 
कर्थ॑ सन्ति जगद्भावास्ते के सन्ति संदेववा ॥ ५६ ॥ 
सर्व एवं जगद्भावा! कारणाभावतों भृशम्‌। 
सर्गादावेव नोतपना यचचेद॑ भाति तत्परण !॥ ५७ ॥ 
पदे सर्वेन्द्रियातीते मन!पश्ेन्द्रियात्मनाम्‌ । 
भावानां कारणं ना४स्ति मनःप्ठेन्द्रियात्मकंसू । ५८ ॥ 
यदि पदार्थ सत्यरूपसे रहें वो उसमें से अपने अनुकूल यदायेमिं यह मेरे 
लिए भ्रावश्यक है इसका मुझे सम्पादन करवा चाहिये इत्यादि वासना होती है, 
किन्तु ये पदार्थ तो शशके सींग आदिकी तरह यहाँ हैं ही नहीं; जगतमें जितने पदार्थ 
हैं, उनपर जग्रतक विषार नहीं किया जाता तमी तक रमणीय॑ प्रतीत होते हैं, वश्तुत. 
उनकी सत्ता है नहीं | विचार करनेपर ते सामने खड़े ही नहीं होते है, न मादम 
कहाँ विलीन हो जाते हैं ॥] ५०, ५५ |] 
यद्यपि ये पदार्थ वेदान्तियोंके विचारमें नहीं हें तथापि कपिछ, कणाद 
आदिके विचारमें तो है ही, ऐही अवस्थामें आपने उन्हें असत्य ही कैसे माव 
लिया १ इस शक्कापर कहते हैं --प्रामाणिक/ ० इत्यादिसे । 
प्रमाणिक विचार करनेपर जो जगत्पदार्थ नहीं टिकते है, वे कैसे हैं ! उनका क्‍या 
स्वरूप है ! वे एक एक बस्तुरुप हैं या सर्ववस्तुरूप हैं, सदा हो रहते है, गा कमी 
ही रहते दे ! सभी प्रकारसे पहले सैकड़ों वार हम उनका खण्डन कर जुके है, यह 
अथ है॥ ५६ ॥ , 
सभी जगवके पदार्थ कारणके अत्यन्ताभावसे सष्टिके आरम्ममें उत्पन्न ही नहीं 
हुए, जो यह प्रतीत होता है वह परम अह्म हो है॥ ५७ ॥ 
कारणका अमाव कैसे है १ ऐसा ग्रश्म होनेपर कहते है--पदे! इत्यादिसे। 
सभी इच्धियोंसे अशेय स्वप्रकाश सिंदेकरस परप्रह्ममें मत सहित पाँच ज्ञाने- 
निद्रियोंसे वेच होनेवाड़े पदार्थोके ममसहित पाँच ज्ञानेख्धियोंसे वेध कारणकी प्रलयक्षालमें 
संभावना तक रहीं की जा सफ़ती है ॥ ५८ ॥ 
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भागानां विगिधारयानामनास्य कारण कुतः। 

बृतो यस्तुन्यपस्तुत्व॑ व्योमन्यव्योमता इुतः ॥ ५९ ॥ 
साकारस्य हि साकार वटधानादिवद्धवेत्‌ | 

बीज तहस्तुसाझारं जायतेडन्यलुतोश्त्यथा | ६० ॥ 
नक्िंचिदपि यत्राउस्ति बीजमाकृतिमन्मनाऊ । 

तत आकृतिमद्विश्व॒ भयतीति पिडस्घनंघ॥ ६१ ॥ 
कार्यम्रणसायादि तस्मिन्नद्दि परे पदे। 
वाचालल्वेन यज्नाम यल्प्यतेगौरमेय तत्‌ ॥ ६२ ॥ 
सहेफ़ारिनिमित्तानामभावे दि न कारणातू | 

फो्य भवेदन्यदेति यालरप्यजुभूयते ॥ ६३॥ 





नाम ओर रूप युक्त जगतफ़ा अनाम जार अरूप बह्म कारण नहीं हो सकता, 
यों दूसरी थुक्ति दशाते हं--'भायानाम! इत्यदिसे । 

वियिध नाम रूपयाछे पदा्थोक्रा नाग-नश्यविदीत कारण केसे हो सकता है। 
इसी पररीतिसे वस्तु अवस्तुज्ा कारण तथा शून्य अशूुन्यका कारणन हीं कहा जा सकता, 
यह कहते हैं--कुतत. से | वस्तुमें अवस्तुता कैसे हो सकती है और व्योममें अव्यो- 
मता केसे हो सकती है ? ॥ ७९ ॥ 

बटके बीजके समाम साक्रारका सावार हीवीज हो सकता है । बीज वह वस्तु दो 
“ससे साकार विसहश अन्यकी उत्तत्ति केसे हो सकतो है १॥ ६० ॥ 

जिसमें तबिक भी भाद्व तिवारा बुझ बीज नहीं है, उससे आकइतिवालय विश्व 
उत्पन्न होता है, यह कथन विडम्बनावाक्यक्रे समान रिस्थेक्र है॥ ६१ ॥ 

<स परम पदमें कार्यफ्रारणभायादि नहीं है, बकवासके कारण जो उसमें कार्य 
कारणभावादिकी कटपना की जाती है, वह निरी मूर्खता है ॥ ६२ || 

सहवारी ओर निमित्त कारणके अमाव्में कारणसे ( उथ्दानकारणसे ) कार्यकी 
उत्पत्ति नहीं होती सहयारी और निमित्तकारणके अस्तिलमें होती है, यह बात बचोंको 
पक विदित है ॥ ६३ ॥ 

जगवूशानरूप होनेके कारण भी च्ति जमकारण नहीं हो सकता, क्योंकि 
घटन्ञानमें घरकारणता नहीं दिखाई देवी, ऐसा कद्ते हैं--तम्माय॒०” हत्यादिसे | 
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तन्मायवेदन भूयः पृथ्व्यादीनां च कारणम्‌ । 
किमस्ति कथ्यता छाया कथमास्तें वदा5ब्तपे ।। ६४ ॥ 
परमाणुसमूहा ये जग्रदित्यप्यवास्तवम्‌ । 
शुशशूड्ध घनुभप्रख्यमज्ञानादभिधीयते ॥ ६० ॥ 
परमाणुसमूह्रेत्सभूय.. कुरुते जगत । 
यच्च्छयेय तमसि शीर्यते च यहच्छया [| ६६ ॥ 


कहिये तो सही जगत्‌-मात्रज्ञानहूप चित पृथिवरी आदिका कारण कैसे हो सकता 
है। चितमे अचित्की स्थिति नहीं हो सकती, इसरिए भी चित्‌ जगत्कारण नहीं 
हो सकता, ऐसा कहते है-'छाया' से। भद्य कहिए तो सही धूप में छाया कैसे 
रद सकती है ?॥ ६9 ॥ 

इसीसे परमाणुकारणवादी बोद् आदिके मतका खण्डन हो गया। कारण हि 
अतीनिय ( इच्द्रियागोचर ) परमाणुसमूह इन्द्रियगोचर नहीं देखा जाता, ऐसा 
कहते हैं--'परमाणु०! इत्याठिसे । 

जो बुद्ध आदि लोग परमाणुओका समूह ही जगत्‌ है, ऐसा कहते है उनका 
कथन वास्तविक नहों है, जैसे कोई शशका सींग धनुपके तुल्य है, कद्दे वेसे ही यह 
भी अज्ञाइसे कहा जाता है ॥ ६५ ॥ 

यदि परमाणु आपसमे मिलकर जगतकी रचना करें तो उदका सदा आफाश्म 
उड़ना, गिरना दिखाई देनेके कारण प्रत्येक धरमें मतिदिन पहाडकी चोटीसी और 
कुईँका गड्ढासा हो जायगा, ऐसा कहते है--परमाणु०” इत्यादि दो इलोकोसे । 

यदि परमाणुआँका समूह मिडकर जगवक्की रचना करता , वो अवयपमृत 
वै जब चाहते तब आकाशमें उठते ओर जब चाहते नीचे गिरते इस प्रकार जगह 
जगह, घर घर प्रतिदिन उसकी अपूर्य घूलिकी अग्बार रुग जाती अथवा बडा गड्ढा 
हो जाता और दूसरी बात यह भी है कि परमाणु नामक निरवयव फोई द्वब्य किसी 
को दिखाई नहीं देता है, जालोंके आदर सूर्य-किरणोंमें सावयव ही रज कण दिखाई 
देते है। यदि कहिये उन्हींके ध्वयव जहाँ तक हो सकते है उसकी चरमसीमा 
निरबयव है. ऐसा अजुमात होता है, यह भी ठीऊे नहीं है, क्योंकि वह परस्पर 
सयोगके अयोग्य होनेसे अद्वव्य हो जायगा | निरवयवका अन्यके साथ सयोग 
मह्दी हो सकता । संयोग एक देशमें होता है ऐसा नियम है। सयोग न होनेसे 
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तदड्मिद्गते नित्य देशे देशे शहे गहे। 
अपूर्वात्मरज/श्ज्ध सात वा स्यादिने दिने ॥ ६७ ॥ 
न च तदृइयते फ्िचिंत्कस्प तत्कर्म तादशम्‌ | 
भवेद्‌ व्यरथमभव्यस्य जडास्तु परमाणवः॥ ६८ ॥ 
नाउयद्धिपूप तस्कर्म सभपत्यड्र कस्यचित्‌। 
बुद्धिपू्व तु यदू व्यर्थ कुर्यादुन्मत्तजों हि का ॥ ६९॥ 
जडस्य चुद्धिपूर्वेद्ा मस्तो ना5स्ति तां प्रिना। 
न सभयत्पणुचयों नाअ्न्यत्कतोपपद्यते ॥७०॥ 





हयणुक आदिकी सिद्धि गहीं होगा | दूसरी बात यह मी विचारणीय है कि अतीन्दिय 
आफऊाशपुष्पसे परमाणुओंके सयोजन द्वातय जगतकी रचना करना किसका काम है * 
क्या किसी अससारी पुरुषका वह काम है या स्सारीका * सपारीडी शक्ति तो परमा 
णुओंसे जगतकी रचना करनेमें कतई नहीं है, यह बिलकुरु साफ है। यदि 
कहो कि ससारके अयोग्य ईखबर या जड़का यह काम है, तो उनसे ईश्रका बिना 
प्रयोजनके जगत॒का निर्माण व्यर्थ है | नित्यमुक्त इश्वरको कोई प्रयोजनापेक्षा भी महीं 
है अथवा सष्टिका कोई प्रयोजन उपपत्तित सिद्ध भी नहीं किया जा सकता। और 
जड़ परमाणु अपने-आप जगतसृधिमें प्रवृत्त नहीं हो सकते है, यह भाव है ॥६६-६८॥ 

यदि कोई शकह्का करे कि चेदनको बुडिपूर्वक किये गये काममें प्रयोजनकी 
आओपेक्षा होती है अबुड्धिपू्वक डिये गये काममें तो प्रयोजनकी श्रपेक्षा नहीं है, तो 
इसपर कहते हैं---'मा०? हत्यादिसे। 

दे श्रीरामचन्द्र, उक्त जगत्सश्टिरूप कार्य किसीका अथबुद्धिपूर्वक तो नहीं हो 
सकता और बुद्धिपू्वक तो उस व्यथ कर्मको कोन पागल करेगा ?१[) ६९ ॥| 

इस फथनसे वायु दो परमाणुका रुघात करेगा, बुद्धिपूवंक व्याप्रके बिना ही 
अणुओंका सघात ( मेल्य ) हो जायगा, इस आशका भी निराकरण हो गया, ऐसा 
कहते हैं---/जठस्यथ! इत्यादिसे । 

जड्‌ बायुकी बुद्धिपूवंक चेष्टा नहीं है | बुडिपूवेंक चेशके बिना परमाणुओँछा 
एकन्रीकरण नहीं हो सकता । जड और सर्वशसे (ईश्वरसे) अतिरिक्त जीव, प्रस्यमें 


३ जिसकी सुदर रचना सनकी जकरमें डालदेनेवाली दे, अनेक भुवन, गिरि, नदी, 
तालाब आदिसे घुऊ दै तथा जरायुज, ग्रणडज झादि चार प्रकारके धायियोसे पूर्ण हे ।! 
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चयमात्मान एवेमे खात्मानः खात्मका जनाः। 

तथा स्थिता यथा स्वम्े भवतां स्वममानवाः | ७१ ॥ 
तस्मान्न जायते किंचिद्विश्व॑ं नाअपि च विद्यते | 

इस्थं चित्नम एवा5च्छ प्रकचत्यात्मन|$5त्मनि॥ ७२ ॥| 


विश्वाकाशं चिदाकाशे विष्वग्विभान्तिमागतम) 

स्पन्दो द्रव शुन्पत्वमनिरेअम्मसि खे यथा ॥ ७३ ॥ 
देशादेशान्तरमाप्ता निमेपेणाउतिदूरतः । 
संषिदो यहयुमेध्ये चिदृव्योश्नो विद्धि तद॒पुः ॥ ७४७ ॥ 


शरीर नहीं होनेके कारण, असमर्थ ही था; इसलिए सष्टिके आरस्भमे इसके किसी 
कर्ताकी उपपत्ति नहीं हो सकती है ॥ ७० ॥ 

यदि कर्तके अभावसे जगत्‌ उत्पन्न ही नहीं हुआ तो दम लोगोंका क्या 
स्वरुप है ? कैसे जगतमें स्थित है ? इस शह्ञापर कहते हैं---'वयस्‌! इत्यादिसे । 

ये हम छोग देह आदि यूतंतासे रहित चिदात्मरूप ही हैं एवं श्रन्य छोग 
भी हमारों नाई! ही चिदालरूप द्वी है तथापि कैसे स्वप्मों आपके खप्त- 
मानव होते दे वैसे ही अपनी कह्पतासे द्वी स्थित हैं ॥ ७१ ॥ 

इस प्रकार सब बुछ उपफत्त होनेसे अक्माद्वेत सिद्धान्त ही निर्याध है, यह कहते 
हें तस्मात्‌! इत्यादिसे । 

इसलिए न तो जगत्‌ कुछ उत्पन्न ही होता है और न विद्यमान ही है। इस 
प्रकार जयवके रूपसे निर्मल चिदाकाश हो अपनेगें अपने भाष विकसित होता है 
॥ ७२॥ 

जैसे बायु्ें पन्‍द, जलमें द्ववता और आकाशमें शृत्यता इनसे (वायु आदिसे) 
अमित्त ही चारों ओर विशान्त हैं वेसे ही चिदाकाशर्में विधाक्ाश अभिन्न होकर ही 
चारों ओर विश्वान्त है ! ०३ ॥ 

जगत-झृत्य चिदाकाशका जो स्वरूप पहले इृशस्तपूर्वक अगेक बार अनुभवों 
बैठाया गया है, उसीक्ा स्मरण कराते है--दिशाद! हत्यादिसे | 

अत्यन्त दूरसे भी दूर एक देशते दूसरे देशकी प्राप्तिमं दोनों देशोंके मध्य- 
में एक क्षणमरक्के लिए संवितका जो स्वरूप है, वही विविषष चिदाकाशंका स्वरूप 
समझिये ॥ ७७ ॥ 





५२७८ योगवामिष्ट निर्वाण-पफाण टछ्यार्थ 





से स्॒भावरो ढिसर्थेपामर्थानां ते चतन्मयाः । 
ताव्थास्तेन्नमोस्पास्तेन विश्रमतों नमः ॥| ७० ॥ 
स्पभाउस्य पर इत्तिमनागेवाउज्शु तस्य सा | 
स्वभावादविमिन्त्र सेदं गदिति स्थिता ॥ ७६ ॥ 
जगचितन्नभगोस्तरमान्न कदाचन भिन्रता | 

एकमेय इयो रूप।. पयनस्पन्दयोरिय ॥७७॥ 
देश्षादेशान्तरप्राप्ती विदों मध्ये दि यहपु: । 
शान्ताशेपविशेषात्म तम्पुस्ब्य नेतरद्िदु। ॥ ७८ ॥ 
स स्वभावो5द्न भूवानां तत्र तिएतन्ति पण्डिता:। 

तस्मान्न उिचलन्त्येते नित्यध्यानाइरादय/ः॥ ७०॥  .. 
आमभासाकाशमेवेद भामात्रमवभासनम्‌ | 
विश्वमाकाररहित॑ स्वभाव॑ विदुरव्ययम्‌ ॥ ८० ॥ 








सब पदा्थोंकरा सबिदाकाश ही परमार्भ स्वभाव है, थे सब पदार्थ संविदाकाशमय, 
चिदाकाशसध्श और चिदाऊाशहप दो हैं, इसलिए विध्को चिदाकाशरूपसे दी भावना 
करती चाहिये शुन्यरूपसे भावना नहीं करनी चाहिये ॥ ७५ ॥ 

पूर्वोक्त चिदाकाशकी स्वभावसे अमिन्न ही विवतंमावत्ते जो परम 
स्थिति है उसीझो आपातदर्शों व्यवहारी 'जगत! नामसे पुकारते हैं॥ ७६ ॥ 

इसलिए जगत और चिदाकाश्न ये दो कदापि परह्पर मिन्न-मिन्र पदार्थ नहीं 
हैं जैसे पवन और रपन्द दोनोंका एक ही रूप दे वेसे ही इनसा एक ही. स्वरूप 
है॥ ७७ ॥ 

क्षणभरमें एक देशसे दूसरे देशकी आ्राध्षिमें मध्यमें ज्ञानक्षा सकल विशेषोंसे शुल्य 
जो ख़रूप दे वही अनुमवका मुख्य इणनन्‍्त है उससे अन्य नहीं ॥ ७८ ॥ 

है थीरामचन्द्रजी, वही अशेप विशेषोंसे शुत्य चिदाकाश सब्र मृर्तोंका स्वभाव 
है, ससीमें पण्डित छोग समाधि द्वारा स्थित रहते हैं, चिदाकाशरूप उससे ये प्रथिवी 
आदि पदार्थ विचलित नहीं होते हैं | ७९ ॥ 

यह विश्व चिदरूपी दर्पणमें आमासाकाश डी है, उसका अवभासन भी चितको 
प्रभारप दी है। निराकार अविनाश्ी चितस्वभावकों ही विद्वान पुरुष जगत्‌ कहते 
है॥ ८०॥ 


प््ग १०३ ] भापाजुवादसद्धित जर्जर 
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नजायते न श्रियते न भूला भारि इत्रचिद्‌ । 
अनन्यदेव चिद्योन्नः शून्यमित्र खाज़गत्‌ ॥ ८१ ॥ 
नविश्वमस्ति नैवा5ज्सीज्न च नाम मविष्यति । 
इद्माभासते शान्तं चिदृत्योम परमात्मत्रि | ४२ ॥ 
चिन्मात्रमेव कचति स्पृप्ते पुरतया यथा। 
तय जाग्रदारुये+स्मिन्स सगे कचति खयग्‌॥ ८रे ॥ 
सर्मादावेव भावानामसच्तेत्यस्ति देहक। । 
कुतस्तस्माच्छरीरत्व॑ स्वप्न एवं नभथितेः ॥ ८४ ॥ 
स्वयंभ्वारूयं शरीर स्व पूर्व; स्पप्नो महाचित्े! 
इतउत्थानास्तदूनु स्वश्मात्स्वम्रान्तरं वयम्‌॥ ८५ ॥ 
गण्डस्योपरि जातानां रफ्तीठनामत एवं न । 
परमेण प्रयत्नेन न॑ सनो नाम यास्यति ॥ ८३ ॥ 
यह जगत्‌ व वो उत्पन्न हाता है, व उत्पन्न होबर विवष्ट होता है और १ 
कभी भविष्यमे होनेवा ही है । यद विदाकाशसे वैसे ही अभिन्न है जैसे कि 
आकाशसे शून्यता अमित्र है ॥ ८१॥ 
ने जगद्‌ है, ने कभी था और ने कभी होगे। यह परम शान्त चिदाकाशका 
आत्मामें ही अवभास हो रहा है ॥ ८२॥ 
जैसे स्वप्में चिन्‍्मात्र ही नगर, पर्वत शआदिके झुपसे प्रकाशमें आता है वेसे ही 
इस जाग्रतू नामक स्वप्रमे वह चिदाकाश ही स्वय जगतऊे रूपसे पआशित्र हो रहा 
है॥ ८३॥ 
संष्टिके आरम्भमें पृथिद्री आदि पदार्थोकी सता ही नहीं है, इसहिए पार्थिव 
आदि देहका फैसे समव हो सऊुृता है * इसलिए यह भासमान शरीरता आकाशरूप 
चितिका सम्त ही है ॥ ८४ ॥ 
खयस्मू नामझा अपना शरीर महावितिका पहला सूप्त है। तदनन्तर स्वयम्भू 
शरीरसे उस्न्न हुए हम छोग खण्से दूसरे खप्मरे सदश हैं ॥ ८५ ॥ 
इसलिए जैसे गलगण्डमें ( गण्डम छात्रें ) मिक्ले हुए फोड़ेका गलेसे साक्षत्‌ 
सम्बन्ध नहीं है वैसे ही ब्ह्मसे हमारा मी साक्षाद्‌ सम्बन्ध नहीं है यों व्यवद्वित सम्बन्धकी 
इद-आन्ति होनेके फारण हमारा मन भी, चाहे कितने हो मयलसे क्यों न प्रेरित किया 
जाय, भक्षमम शीघ्र नहीं जाथगा ॥ ८५ ॥ 
ह६० 








घछ२८० 'योगवासिष्ट [ निर्वाग-मकरण उत्रा्थ 
अक्षैवाइसत्यपुरुपः. सत्यवचाध्मुभूयते । 
' स्थित ततः अभृत्येव न त्वलीकम्रिंदं ततम्‌ ॥ <७॥ 
आजद्मस्तम्बपर्यन्वमलीक॑जायते जगत्‌ । 
यथा सगे तथाउलीकमेवमाशु विनश्यति ॥ <८ ॥ 
चिदच्योमैबैत्य विश्वत्व॑ यथा स्व्रे विनर॒यति | 
अनुदिल्वत विश्व जाग्रदास्ये तथब च॥ <५॥ 
अनुश्तमलोक चाध्प्यलीक सत्यवत्स्थितम्‌ । 
संबिदेव यथा स्व नगगदितियोदितां॥ ९० ॥ 
साकारेय निराकारा स्थिता तझगत्तया। 
संविदाकाशमाकाशादणु. मेरोरणुर्यया ॥ ५१ ॥ 
जैसे गला ही गण्डमालके रूपमें स्थित होकर गण्डमालके ऊपर निकले हुए 
फोड़ेके रूपसे भी स्थित यानी उससे अभिन्न है फिर भी मभिन्न-सा प्रतीत 
दोता दे वेसे ही अ्र्न ही हिरण्यगर्भ व्यष्टिजीवरूप असत्य पुरुष होकर देदरूपसे 
प्थक्‌ प्रंतीत दोत है । जमींसे ब्रह्म जीवरुप हुआ तभीसे यह मिथ्या जगत्‌ स्थित 
है॥ ८७॥ 
ब्रह्मसे लेकर तृणपर्यन्त सारा जगत्‌ स्दप्नजगतके समान अलीक ( असत्य ) 
ही उस्त्ष होता है और स्वाप्न जगतके समान ही नष्ट हो जाता है ॥ ८८ ॥ 
जैसे स्वप्ममें चिदाकाश ही जगतवा रूप घारणकर लोन हो जाता है वैसे ही जाग्रत्‌ 
नामक स्वप्नमें भी, जन्म धारण किये बिना ही, जगतका रूप धारण कर नष्ट होता है ॥८९॥ 
यदि यह जगत्‌ असत्‌ (अन्त ) हे तो इसका अनुभव कैसे-होता है. और 
कैसे यह, सत्यकी नाई स्थित है, क्योंकि शशके सींगेमें, ओ असत्‌ हैं, ये दोनों बातें 
नहीं दिखाई देतीं १ इस शझ्डापर कहते हैं--भनुभूतम! श्त्यादिपे | 
जैसे स्वप्नमें संवित्‌ दी नगर, पर्षत, नदी आदिके रूपसे उदित द्वोती दे वेसे 
दी अढीक ( अस्तत्‌ ) द्वोते भो अनुमृत ओर असत्‌ होते भी सत्यवत्‌ स्थित यह 
जगत्‌ संबितसे ही उदित दे, अत. संदिदूरूप ही दे। शत्मरुप नहीं 
दै॥९० ॥ 
स्वप्ननगर आदिके समान द्वी निराकार होती हुई भी साकासूसी संवित्‌ जगत्‌ 
रूपसे स्थित दै। जैसे मेर पर्वतके घूलि-कण परमाणुझ़्े समान अणु दै वैसे दो 
संबिदाकाश भापारसे भी अथु दे ॥ ९१॥ 











क्षगं १०३ ] भाषडवादसाइत परटर 





किल यत्तस्य नाम स्यादाकाशादणुता छुतः । 
कारणाभावततोअन्यस्थ ना55कार उपपचते ॥ ९२ |) 
सर्गादावेष यो5जातो जातो5यं जगतः कुतः । 
यदेव बेदनाकाशे पुरं स्पिमे तदेव ना ॥ ९३ ॥ 
भेदः स्वप्नाद्रिचिदयोश्नो्न शल्याम्बरयोरिव । 
यदेव चित्रमी नाम तदेव स्वप्रपत्तनम्‌॥ ९४ ॥ 





आकाशसे भी बढकर अणुता नामका धर्म कहाँ प्रसिद्ध है * जो कि संविदाकाश- 
का ( अह्यका ) धर्म होगा, इसलिए आवाशसे भी बढ़कर अणुता उसका धर्म नहों 
है। तब अणुता कहनेका ताल क्‍या है? इस आश्झ्ापर कदते है--'कारणा०! 
से जगत्‌का स्थुछ आकार अणुरूप कारणके बिना नहा बन सकता, यद्द कहनेफे लिए 
उसे अणु कहा है ॥ ९२॥ 

यदि कोई शक्का करें कि ईंट आदिसे नगर आदिकी उत्पत्ति दिखाई देती 
है, अत, जगवसे ही जगदकी उत्पत्ति हो, नडि अहसे । इसपर कहते हैं---सर्गादा ०! 
श्य्यादिसे। 

जो नगर आदि सष्टिके आस्ममें उन्पन्न नहीं हुआ वह जगत्से कैसे उतने 
हुआ ! दूसरी बात यह भो है कि स्वप्नमें इंट आदिको दिना ही चगर आदि दिखाई 
देते है । जाग्द्वेंदनाकाशर्में जो नगर है, पड़ी हमारे सिद्धान्तमें स्वप्ममें भी मगर है 
और बहाँपर व्यभिचार स्पष्ट है, क्योंकि वहाँ ईंट आदिसे नगरनि्माणनहीं हाता है ॥९१॥ 

इस प्रकार स्वप्नपदार्थ और जाग्रसदार्थोका परस्पर भेद ने होनेपर खप्मपदार्धाका 
रिद्र काशसे मेद न होनेके कारण जाग्रसदा्भोका भो चिदाकाशसे अमेद सिद्ध हो 
गया, इस अमिप्रायसे ऋहते है--भेद इत्मूदिसे 

जैसे शुत्ध ओर आकाशका परस्पर कोई भेद नहीं है, दोनों एक दी 
है बेसे ही स्वप्त-पर्वत और चिदाशझमें भी परस्पर भेद नहीं हे, दोनों अमिन्न है। 
जो चिदाकाश है, वही स्वप्न-नगर है ॥ ९४ ॥ 

उक्त अभेदमें स्पम्द-बोयु और वायु-आऊाश दृष्टान्त हैं, यह कदते हैं-- यदेय! 
इत्यादिमे | 








परंटर योग्वाएिष्ठ [ विवागिसकाण उत्तर 





यदेव स्पन्द्न नाम स एवं पवनों यथा | 
स्पन्दास्पन्देकरुपात्मा बायुब्पोमोपमो यथा ॥ ९० ॥ 
तस्मायित्रम एवेदं जगदाकूति लक्ष्यते। 
सब शूल्यं निरालम्धं भासनं॑ चिद्विवस्वतः ॥ ९६ ॥ 
शान्तमेषेदमखिलं. निरस्तास्तमयोदयम्‌ । 
सक्ृद्धिभातममर्ल इफ्न्मीनमनामयम ॥ ९७ ॥ 
तस्माद्दद्‌ कथ भावा। छुठो भाषा? क्र भावधीः ) 
कद्देत॑ फ्रेकता काउंहं क भावषा। क्त च भावना; ॥ ९८॥ 
नित्योदितो व्यवदरत्नपि निर्विकारो 
हिल्वैक्यमनक्तमतिरुत्तमशीतलोउन्तः । 
निर्वाण आस्ख विगतामयशुद्धबोघ- 
योपकतायुपगतो5द्व न सन्ति भावा! ॥ ९९॥ 





जैसे जो दी रपन्दन दे, वही वायु हे और जैसे पदन और अस्पतस्दन स्व- 
रूपवाला घायु आकाशसे अभिन्न है बेसे ही चिदाकाश और स्वप्ननगर अभिन्न 
हैं॥ ९५॥ 

इसलिए विदाकाश ही जगत्‌के आकारमोें दिखाई देता है । यह सब चिंदू- 
रूपी सूयेका निराधार प्रकाशन है ॥ ९६ ॥ 

यह समस्त जगत्‌ जन्मविनाशरहित अखण्धस्कुरणरूप निर्मल निर्विकार पत्थर- 
के समान स्तन्ध शान्त ( अक्न ) ही है॥ ९७॥ 

इस तरह चित भ्रषश्चशुन्यता सिद्ध हुई, यह कहते हैं+- तर्मात्‌ 
इत्यादिसे 

इसलिए जरा झाप कह्िए तो सह्दी कैसे एथिदों आदि पदार्थ हैं ! कहाँसे ये 
उत्पन्न हुए हें, कहाँ पदार्थबुद्धि है ! कहाँ द्वेत है ? फह्दों जद्वैत है ! कहाँ मैं हैं ! 
कहाँ पदाथ है ओर कहों बामना है ?॥ ९८ ॥| 

हे श्रीरामघस्द्रजी, आप निर्दिकार शुद्ध वोषरूप तत्त्वके परिज्ञानसे उक्त तत्त्व- 
में एकरूप होकर सदा राज्यक्रा परिशलत आदि व्यवहार करते हुए भी उसमें “मैं कर्ता 
हैं, ईद अमिमान मे होनेके घारण दिकाससे रहित, परस्पर किोधी हैत और णह्वैल्से 
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इत्याप श्रीवासिष्टमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे 
उत्तराधें सफलभावामावोपदेशेन परमार्करताअतिपादन नाम 
था 
व्यधिकशततमः सगेः ॥ १०३ ॥ 





चतुरधिकशततमः सर्गः 
वसिष्ट उबाच 


आकाश: शब्दतस्मात्र स्पर्शतन्मात्रको5निलः । 
तत्सड्रोत्कपज तेजस्तच्छान्तिय्रेत्यपां स्थितिस्‍॥ १ ॥ 








मुक्त हौकर और अन्दर अत्यन्त शीतल हो निरतिशय आनम्दको प्राप्त होइये, क्योंकि 
विश्षेप के फारण ये पदार्थ नहीं ही हैं ॥ ९९ ॥ 
एकसी तीन सर्ग समाप्त 


न--ज--+++ 


एकमी चार सर्ग 


[ जैसे आकाश थादिकी वायु आदिरूपता अनुभवसे सिद्ध है वैसे ही 
चित्‌की दी अनुभवतः जगद्गपताका साधन ] 

चिम्मात्र ही स्वप्नकी भाँति जगतके आकारसे प्रतीव होता हे, ऐसा जो पहले 
कद्दा था, अनुमवका अवेलम्पन होनेपर प्रमाणों द्वारा पदार्थतत्त्वकी जिशासा फर रहे 
समीकी उसीकी शरणमें जाना होगा उसके सिवा दूसरा चारो है ही नहीं। भछे ही 
आकाश आदिके क्रमसे सष्टिकल्पना परम्ग्गओंसे अतिदूर जाकर ही उसका समाश्रयण 
करें, ऐस। प्रतिपादन करनेके लिए. आक्राशादिकी आंचार्यप्रसिद्ध स्वरूपस्थिति कहते 
हैं. आकाश: इत्यादिसे । 

ओरस्जीने कहा--है_भीरामजी, शब्दतन्मत्र आक्त् है. और सशतन्मात्र 
बायु है । उन दोनोंके अत्यन्त सर्वपसे उत्पन्न हुआ रूपतम्मात्र तेज ड्ै। उक्त 
तेजकी शान्ति (अप्णता और रुक्षताके शमन द्वारा शीःर्ता द्रवलाग्र्ूप रसतन्मात्र) 
जहफा रूप है । जाफाश, वायु, सेज कौर जरफा सप (इनका मेडन होनेपर 
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भूरेपा सद्ठः स्पम्ामे जगद्धाने ऋमस्त्विति | 
कथ नाम किछाअ्मूर्ताइशषेश्नो मूर्ति प्रवर्तते ॥ २ ॥ 
गत्या.. सुदर्मप्येतज्यप्रेश्वे्परिकल्प्यते । 
तदादावेय सत्यर्थ दोषोअस्मिन्क इ्वाउमले ॥ ३ ॥ 





घनीमावका हेतु गन्धभाव ) एथिवी हे । इस प्रकार दितसे ही स्वप्न-सहश जगद्भान 
में यह क्रम है। यहाँपर हमारा प्रश्न है कि अमृत आराशसे प्रथिदी पर्यन्त मूतत पदार्थ- 
सघ कैसे हुआ ? इस्के उत्तरमें यदि कोई कहे कि ओकाशसे ब्रिय्गस्परशमघान वायु द्वी 
उत्पन्न होता है। वह रूपहोत होनेके कारण ढुछ भरें आशशके तुस्य और 
क्रियास्परशभ्रधान द्वोनेके कारण फिसी अश्म मूर्तके सुटम है इससे रूपतमातप्रधाव 
मूर्त तेजरो उत्पन्न करेगा, तो यह उत्तर 5 % नहीं है, कर्याकि निरवय कूरस्थ आकाश 
से बायुक्री दी सिद्धि नहीं हो सफती। कोई भी निश्चेष्ट तथा निरबयव पदार्थ न तो 
उुछ बना सक्ताहे और न उसमें विकार दोहो सकता है । कि, यदि बह सम्पूं रूपसे 
रिक्त हो जाय, तो आऊाशके अभानसे वायु आदिके लिए अवश्य ही नहीं रहेगा । 
यदि, आधा या उससे कम आकाश बिवृतहोता है, यह मानो तो आकाश भीअवयवबान्‌ 
हो जायण । यदि षद्दो अवयवनन्‌ भी हो क्या द्वानि है? तो समानरूपसे वही 
स्परशयान्‌ करियावान्‌ भी दो जाएगा, ऐमी स्थितिमें वायु ऋषदियी उत्पत्िकी व्यथेता तथा 
निरवकाशता ओर एए आकाश ओर उसके अववर्बोकी भी निरवकाशता द्वो जायगी | 
इस प्रकार रूपरहित बायुमे भी रूपतमत्रको उत्पत्तिका आरमसे ( आरम्म 
बादानुसतार ) था परिणमसे ( परिणामवात्नुसार ) निरूपण परना कठिन दी 
नहीं असमव द्वी दे। फारण कि धाएणके गुग कार्यके गुणेके आर्मक्त दवोते दे, 
रेसा नियम दे) वायु रूपफा अभाव दै। परिपाज्से परिणाम होता है और तेजके 
बिना परिपाऊकी भी समावना नहीं दे, इसी प्रशार अप्रि, जर णादि उत्तरवर्ती भूतोम 
भी समझ लेना चादिये ॥ रे ॥ 

यदि कोई पढे कि अनुमवबर्से दी उटस्थ आफाशसे चरनात्मक चावुसा 
उत्पति, रूपरद्दित बायुसे रूपयन्‌ तेजडो डर्थत्ति, नेत्म तेतमे रसरूप जलकी 
उत्पत्ति तथा गधदीव जस्से मंधवती शयिवीरी उलचिसी परपना परेंगे | अनुभव 
रूप भगवदी सबित्‌ दी दम होगोंक समर विरोधरें दयरर अनुभगनुरूप स्व पदार्थों 
छा मर््थन पर देंगी। इसपर यदते ईैं-.गस्वा! हत्या दसे $72* | 


सर्ग १०४ ) भाषासुवादसहिित २८५ 


शप्तिरेवाईतिविगला स्वरूपात्मनि गाति यत्‌ । 
तदेव जगदित्युक्त सत्यमित्येत्त सत्यतः ॥ ४ ॥ 
नक्वचित्सन्ति भूतानि पश्च कुब्बादयी न वा॥ 
असन्त्यप्यनुभूतानि नन्तु स्वप्तदशास्विव॥ ५॥। 
स्रभाव एवं विमलो यथा स्वमे धुरादिवत्‌ । 
कचत्येव॑ जाग्रतीदं॑ जगद्वदवस्तु तत्सुखम्‌॥ ६ ॥ 
चेतनाकाश एवा5हं तदेवेद॑ जगत्स्थितम्‌ | 
इत्यह जगदित्येक॑ खमेवेक शिलाघनम्‌ ॥ ७ ॥। 


यदि दूरकी उड़ान भर कर अन्‍्तमें फिर लावार होऋर संबितकों हो शरण 
लेनी पड़ती है,तो पहले हो जैसे वह स्वप्न आदिमें स्वाप्नजगत्‌्य वेष धारण करती है वैसे 
क्ेवछ विर्क्तसे सारे जगवका बेष धारण करती है, इस सर्वागंसाथक निर्मक 
सिद्धास्तको मा लेनेमें दीन दाप है ?॥ ३॥ 

उसी सिद्धास्तका प्रतिपादन करते है--'ज्प्ति०” हत्यादिसे । 

अति निर्मेल संत्रित्‌ ही अपने स्वरूपमें मासित होतो है, यह फ़थन 
“वही जगत है! यों परमार्थ सत्यस्वरूप अधिप्ठानक़े बलसे तथा “यह सच ब्श्न ही है! 
इत्यादि यथार्थवादिनी श्रुतिके बल्से सत्य दी है, यह सिद्धान्तरहस्‍्य हम पहले हो कह 
चुके हैं॥ 9 ॥ 

म तो क्हींपर पाँच भूत्त है और म घट, ठुठ्य आदि भौतिक पदार्थ ही हैं. 
किन्तु फिर भी जैसे स्वप्त भादिमें मृतभीतिक्शुन्य चिति हो भृतमौतिकके समान 
सबको दिखछाई देती दे वेसे ही जाग्रवमें असत्‌ भी भूतमौतिऋपदार्थ चितिबल्से 
सत्य-से अनुभूत होते हैं ॥ ५॥ 

जैसे सम्में चित्लभाव आत्मा ही नगर परत, आदिके घुल्य अक्ाशित द्वोता है 
केसे ही जाअतूमें भी बहू सत्‌ चिद्‌ सुखरूप लय जगतफे समान प्रकाशमें 
जाता है ॥ ६॥ 

मैं जेतनाकाश ही हूं, यद्द जगत्‌ भा चेतनाकाश् रूप दी स्थित है, इसलिए 
में ओर जगव्‌ दोगें एक ही हैं | बत्छुक केवल शिक्षके समान ठोस विद्काशका 
ही अस्तित्व दे ॥ ७ ॥ 
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यदादिसर्गजनन॑. यत्कस्पान्तनियर्तनम्‌ । 
यद्वा भुवनसंस्थान तद्धि व्योम निराकृति ॥ ८॥ 
सति वाधष्मति या देहे 
निर्देः्ससुखलमक्षय॑ मोक्ष । 
बृद्धेश्मले स्वभावे 
निर्भरविश्रान्तिरस्तु. समेंह.. ॥ ९॥ 
इत्याप श्रीयासिष्ठमद्दारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपासरेपु निर्याणप्रकरण 
उत्तरा्षे जगदसत्ताप्रतिपादनं नाम चतुरधिकशततमः 
सर्गः ॥ १०४॥ 
__3न्‍मरएकनरातात--.(.2--३०पवाक्र॒ा०->-- 


पद्माधिकशततमः सर्गः 
बसिष्ठ उपाच 
स्वभाव जगदाऊार चिहझ्लायोड्लुभनन्स्थितः । 
रुयत; स्वप्मिवाअनन्यमात्मन? कल्पनामियम्‌॥ १ ॥| 


जो आदि सण्मिं जगत्‌की उत्रत्ति हे और जो कर्पें ( प्रल्य्मे ) उसकी 
विशृत्ति है अथवा जो जगव्‌की स्थिति हे वह निराक्र चिदाकाश ही है ॥ ८॥ 
निर्मल आत्मम्वरुपके ज्ञात हो जानेपर जो दुसज़ेशशुत्य अक्षय सुखता 
( भूमानन्दरूपता ) है, वही मोक्ष है । उक्त मक्ष देहके रहते या न रदते एक सा दे 
( जीवन्पुक्ति और विदेव्मुक्तिमं कोई भेद नहीं है )। उस मोक्षम पूर्ण निर्भर 
विश्राम आपको प्राप्त हो ्डितनेसे ही आपडी कृतकत्यता है ॥ ९ ॥ 
एक सो चार सर्ग समाप्त 














एक्सी पॉच सगे 


[ चित्र ही जाप्रतफे दल्य और चिता ही ख्प्नके तुढ़य मान द्ोता है, इसलिए 
जाप्रत्‌ और स्वप्में कोई अन्तर नहीं है, यष्ट वर्णन ] 


जगतको पूर्वोक्त स्वप्नस्मानताका कितारसे वर्णन बरनेके लिए पर भूमि 
तयार करते हैं--स्वमावम्‌! इत्मादिसे । 
चिक्तवमाव आत्मा अपनो क्‍्लननारूप अपनेसे अमिन्न स्वभाव जगदाकारका 
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जाग्रत्सुपृपमेवेदटे शिलाजटरमेय_ बा। 
आकाशमेय बाशूत्यं जगच्बेन च नोज्ितम्‌ ॥ २ ॥ 
स्वप्न एवाञ्त्र इृश्ान्तः पुरमण्डलमण्डितः | 
स्प्ने जगनन किंचित्सदित्वमाभाति भासुरम्‌ ॥ ३॥ 
बैलोक्यमसदेवेदं यथा. स्वम्ेयभासते । 
जाप्रत्यस्मिस्तयैवेद मनागप्पत्र नाउन्यथा ॥ ४ ॥ 
न जाग्रति न च स्वमें जगच्छब्दा्थसंभवः । 
सं बस्तुतस्तु चिद्योम्नो माने बुद्ध जगचया !॥ ५ ॥ 
वि6दथोम्ना खचमत्कारो व्योमन्यग्ादिरुपभृत्‌ । 
जगदित्येव बुद्धोअ्तर्जाग्रत्ससे स्वयंभुवा ॥ ६ ॥ 
स्तर अनुभव करता हुआ ध्थित है। अश्र्थात्‌ खप्तमें जिस प्रकार आत्मा अपनेसे 
अभिन्न अपनी कह्पनारूप पुर, नगर आदिता अनुभव परता हुआ स्थित रहता है वैसे 
ही जगदाकार जपने स्वभावक्र, जा अपनेसे अनन्‍्य ( अभिन्न ) है और भपनी ही 
फरुपना है, अनुभव करता है ॥ १ ॥ 
यह जामत्‌ , जो कि जगत्‌ रूपसे ₹क्त न होता हुआ अशज्ञान्खप ही है, मूल्त 
शिश्ारूप ही है और अधिप्ठाररूपसे शुस्य आज्ाश ही है, निरा खप्त है॥ २॥ 
स्वप्व भी ऐसा दी होता है, अत. बंदी इसका ठीइ-ठोफ़ उदादरण है, यह 
कहते हैं--स्वर्मां इतादिसे | 
इस विषद्में विरिध सेगरोंसे अलंकृत स्प्त ही दृष्टान्त है, खप्ममें जगतका 
नामलेश भी नहों रहता फिर भी बह इसी प्रकार देदीप्यमान प्रतीत द्वोता है ॥ ३ ॥ 
जैसे स्वप्ममें यह असत्‌ ही नेलेक्य अवमासित होगा है बेसे दी इस जामदू 
श्रक्‍सथा्में भो अवभामित हो रहा है, इममें जगा भी खप्तमे निरालपन नहीं दे ॥ २॥ 
जगत्‌-शब्दके अर्थक्रा ( जगतका ) न तो जग्तमें संभव है और न रप्में हो 
समय है, वस्तुनः चिदाक'शफा जो स्वडोय अयभासन दे उसे ही श्रशानी जन जगत्‌ 
मान बैठे दे ॥ ५॥ 
अपने आप होनेवाले चिदासाशने अन्परास्से आइन आत्मरूप आकाशमें 
पर्वत, नगर आदिका स्वरूप घारण 'रनेवाे अपये चमस्डाररूव तमक्ो जामत्‌ 


सप्नमें शगद समझा दे ॥ ६ ॥ 
पं 
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जगन्न किचिदेवेद चिद्रपं च न किंचन। 

एते किंचिदिया$मातों नम्नश्रिजञगती सुधा ॥| ७ ॥ 
आमातमेयर बैलोक्य यथा स्पमे न फिंचन । 

शुम्यमेय भवेदेयमेय॑ जाग्रति निर्यपृः ॥ ८ ॥ 
स्वप्न किल महाब॒द्धे नानानिर्माणशालिनि । 

आरम्थभा एवं ना&अम्भ्ा असत्सदिव चा5ज्ततम्‌ ॥ ९ ॥ 
अव्योम्रैयाउतिपितत व्योमास्तपरियर्जितम्‌ | 
व्योमैवाइचलसंघातो नानापुरगणोत्करः ॥| १० ॥ 
अध्यब्दाब्ध्यद्रिनिधोंपो मौनमेत यथा तथा । 

न शृणोत्पैय पार्थस््य; सप्रवुध्याईपे कियन ॥ ११ ॥ 


यह जगत बुठ नहीं है ( शज्य है ), भास्यमान जगवके शुत्य होनेसे उसका 
भासक चित्का रूप भी दुउ नहीं दे । ये श्रत्यन्त असत्‌ घितू और जयत्‌ ( श्रद्य 
और ग्रादक ) भझ्षमे सुधा ( मिथ्या ) ही भासित होते हैं ॥ ७॥ 


जैसे स्वप्मावस्थामें भासिन हुआ अेलोक्य वास्‍्तवर्मे कुछ नहीं है, शृत्य है वैसे 
हो जाप्रतू अपस्थामें भी भापित द्वो रद्दा यह ब्ैलोक्प स्वर्परीव ( विशाश्ार ) झूत्य 
ही है ॥ ८ ॥ 

है मद्ामते, विविध प्रशारके गृह, उपबन आदिकी निर्मितियेंसि शोमायमात 
स्वप्मेमें आएग अनारम्म ही दे और अप्ततू सतके समान व्याप्त है ॥ ९ ॥ 

तन दी अल्मन्त विस्‍्तृत शुत्मरूप आकाश पहले घना और सताकाश ही फ्रमन्त 
यायु आदि बनकर पर्व॑ंतसमूह ओर विविध नंगरोंक्रा समूह बना, यह महान्‌ आश्चर्य 
है॥१०१॥ 

जैसे स्मप्मे गेषों, सागोो और पर्वतोंरी गर्मन आदि ध्वनि सोये हुए एक 
स्प्नद्रष्टा पुरपके पति प्र्यात होनेपर * प्समें होये हुए दृमरेके ६ स्पप्नके 
झद्शके ) मत धूय दी है, क्योकि पासमें सोग्य हुआ पुरष जागदर भी मेष 
आदि या उनके गर्तनसोे घुठ भो नहीं सुनता, वेसे हो ज्ञमव-शम्द आदि भी शुन्य 
ही दे॥8११॥ 
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प्रजायते वा जातो5पि वन्ध्यायास्तनयों यथा । 
जातो<्प्यजात एवा5स्ते यथाउञ्त्ममतिविस्तृती॥। १२ ॥। 
सदसकूवति क्षिप्न शुवोअ्ननुभवो यथा। 
विपर्यस्यति सर्वे च रात्रिरेव यथा दिनस्‌॥ १३ ॥ 
असच्चत्संभव॒त्याशु दिनमेव यथा निश्ञा। 
असंभवः संग्रवति यथा स्वस्तिदर्शनम्‌ ) १४ ॥ 
असंभवः संभवति जगहूानमिवाअम्रे ! 

तम एव महालोको यः सनिद्रः स चासरः ॥ १५ ॥ 
आडोक एवेति तमो यक्निद्रा स्वभवासरा। 

बसुपैय भवेहयोम अ्श्नादिपतने यथा ॥ १६ ॥ 
असत्यरूपमेबेति भाति स्व्॑ने जगवथा। 

तथैब जाग्रदाभाति मनागप्यत्र नाउन्‍्यता ॥ १७ ॥ 


जैसे उत्पन्न न हुआ भी वन्ध्यापत्र सप्नमें उत्पन्न होता है देसे हो उस व 
हुआ भी यह जामट-जगव्‌ उत्पन्न हुआ-्सा प्रतीत होता है एवं जैसे मरकर उल्नन्न 
हुआ भी प्रुरुष अपनी सुत्युक्ी विस्मृति दोनेपर में उलन्न नहीं हुआ हैँ, यों 
समझता है वैसे यह जदत्‌ उतन्न हुआ भी भनुलन्न ही दे॥ १२ ॥ 

जैसे स्वप्नमें सोये हुए पुरुषक्रा अपनी शयवमूमिका अननुभव उसकी 
असत्य सिद्ध फरता है वेसे ही धत्‌ कु असत्‌ हो जातो है और सब कुछ 
विपयातओं प्राप्त दो बाता है जेसे कि रात्रि द्वी दिन हो जाती है ॥ १३ ॥ 

स्वप्नमों जो अस्त्‌ दे वह शीघ्र द्वी संभव हो जाता है जेते कि दिन ही रात्रि 
दी जात है और असमव संभय हो जाता है जेसे कि अपनी मृत्यु का दर्शन ॥१५0 

खप्नमें असंभव सेभव हो जात है जैसे कि आइशम जगतूका भाग, 
खन्यकार दो महाद अकाश बन जात है और जो निद्वायुक्त ( रात ) है, बह दिन 
कन जाता है ॥ १५॥ 

प्रकाश हो ऋत्पषक्वार बन जाता है. वर्योकि उल्द भादिकी नींद ऐसी देखी 
जाती है कि उसमें दिन दी स्वप्नदेतु ( रात्रि ) बन जाते हैं | स्वप्नमें गड्ढेगे गिरने 
का अनुभव होनेण्र शयनमृमि हो गर्ताक्ाश् ( गद्ढा ) बढ जाती है ॥ १६ ॥ 

जैसे स्वप्णगें असत्यकृप दी जगतक्ा इस तादद माठ द्वोता दे बेसे ही जाम्रतृ- 
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यथा द्वी सच्शी तयों यथा दो सदशौ नरी। 
जाग्रस्सपी तथैवेती मनागप्पत्र नाउम्यता ॥ १८ ॥ 


श्रीराम उगाच 


मैतदेवमपि प्षिप्राहत्ययो यत्र बाघकः। 
स्वमे तदशमेनाउन्तः कर्थ॑ जाग्रत्सम॑ भवेत्‌ ॥ १९॥ 








फा भी मिथ्या द्वी भाव होता दे । र+प्व जगत्‌ एव जामत-जगतू दोनोंगें तनिक भी 
अन्तर नहीं है ॥ १७ ॥ 

जैपे दो ( फ्छत ओर जाजका ) सूर्य एक-से द्वोते है जैसे दो ( युममज ) 
पुष्प पुतन्से होते हैं. बेसे टी ये जञत्‌ और रूप्व भो एडन्से हैं. | इनमें तनिक भी 
विख्क्षणता नहीं दे ॥ १८ ॥ 

पूर्वोक्त जाग्रतू श्रौर सप्यरी समताशा खण्डव कर उसमें विलक्षणता दिखला 
रदे अं रामचस्रजों शश्टा परते टै--नितत्‌' दृत्यादिसे । 

अरामचन्द्रजीनी क-परकनू , जे म्र्त्‌ और रूप्नमें तनिक भी अन्तर नहीं 
है, ऐसा जो आपने बहा, वह ठ+ नहीं है वर्यों क ६५८ में तो तुरल ही स्वप्न 
भा करनेवाडी जाम्मत्प्त ति होती है, उसके देखनेसे मनमें अपने आप ही खप्लकी 
आभासताझा जनुभय दो जाता है, णत जाम्रतू स्वप्फे सुरय कैसे दो सरल 
है!॥ १९॥ 


कैब इतनेसे ही जाम्रतू जगतूऱी स्वप्न जगतये रिरक्षणता सिद्ध नहीं हो 
सकती, क्योकि मित्र देशवारों जप्रतप्तीत्त स्वप्नप्रत तिक्री“बाथक्त नहीं हो 
सकती । रण सार में निद्रायुक्त सपदेटम्द पुरप रवाप्त बधु-वापवोक्नों देखता 
है छदेहके निएत होनेपर दिद्वारदित जाग्रत देदस्थ होझर स्पप्ममें देसे हुए 
बन्पु आदिकी कषपतक्रा अनुमा बरता है। अन्य देशमें अन्य देदसे देसे गये 
बदामेह्रा--देदाग्तः भी देशान्तरमें अन्य देशत होनेपर--अद्श्न अवचा 
बयध नहीं फटा जा सकग । पूर्व्म्मफे बाघ उण्परों छा इस जम्-में दश्न ने द्ोनेसे 
याध भी तो दे हो, इस प्रसर जाग्तू ओर सप्तमें समगा हा है, वेषग्य नहीं है, इस 
थाय्नयसे थीयरसिठलों त्रवाधात फरते ६--पिहल्य! इत्यदिते । 
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वसिष्ठ उवाच 

विहृत्य स्वभजगति स्वमवन्धुजनेः समम्‌। 

मृतिमामोति तत्राओ्सी द्रष्टा स्वमस्य राघव ॥ २० ॥ 

मृत; सन्स्वप्तजगति स्वम्जन्तुवियोगवान्‌। “ 

इह प्रबुध्यते जन्तुर्निद्राइक्तथ कथ्यते ॥ २१ ॥ 

सुखदुःखदशामोद्ान्दिनरात्रिविपर्ययात्‌ !) 

अनुभूय बहुन्द्रश प्रियते स्वमरसंसृती ॥ २२ ॥ 

गतनिद्गतया पश्चाननिद्रान्त इृद जायते! 

न सत्यमेतदिल्येव॑ ततः प्रत्ययवान्भवेत्‌ ॥ २३ ॥ 

स्वप्द्रण यथा स्वम्संसारे झतिमाप्तवान्‌ | 

अन्य जाग्रन्मयं स्वप्म द्रएं भूयः प्जायते ॥ २४ ॥ 

जाग्रवृद्रश तथा जाग्रत्संसारे शतिमाप्तवाव्‌ | 

अन्य जाग्रन्मयं स्वमं दर भूयः स जायते ॥ २५ ॥ 

न॒स्वममसदित्येव॑ पव॑स्मिस्ताग्रदात्मनि । 

__ पुनः प्रत्ययमादसे स्वमात्यमान्तर गत: प्रत्ययमादसे स्वमात्स्पम्तान्तरं गतः ॥ २६ ॥__ 

ओवासप्टनान कद्वा--रघुरर, यह रे प्त दखनगरला पुरुष स्वप्न संगरमे स्वप्न 
संसारके अपने सर्धु-गस्ध गेंफे साथ विहार कर रूप्नदेटननगृतिमय मृयथुकों प्राप्त 
होता है, स्वप्नमंसारमें मरफ़र स्पप्तके प्रागिशनत् वियुक्त दोफर जीव ज अच्संसारमें 
जागता दे, और निद्रासुक्त फशा _जता है। स्वप्न देखनेवारा पुरप खप्तसंवारमे 
अनेकानेक सुख-दुःखदशाओं आन्तियें तथा रात्रि और दिनके विप “होंडा अनुभव 
कर स्वाप्न शरीरका त्याग करता हैं ॥ फिर नेंद हूट जानेके कारण निद्राके अम्तमें 
शयनदेशमें उत्पन्न होता है और जम्नत-ठेब्से स्खद्ध दोत' है। तहुपरान्त ये 
स्वप्न्में देखे गये बन्दु-भन्धव सय नहीं थे, ये जानता है । जैसे रप्न देखनेवारा 
पुरुष रवप्नसंसारमें स्तरों प्रान होकर (स्वप्न शरीरका त्याग बरके ) दूसरे 
जाग्रन्मय स्वप्नयो देखनेके लिए पुनः जग्त्-शरोरसे रग्बद्ध होता हे वेसे ९ 
ही जाग्रम्मय स्वप्प देखनेवाढा जाम्रस्संसारमें खत्म ) अप्त होकर दुरे जाग्रन्मय 
सूप्न देखनेके लिए फिर पैदा होता है ॥ २०-२५ | 
जैसे जाप्रतमें मरकर अन्य जाम में उत्तर हुआ पुरुय “बेजाग्रत-प्रप्यम वह 

स्पप्न घथा छसव॒ था. इस प्रदारको प्रतीठिकों प्राप्त नदी द्वाठा वेपे द्वी एड सपसे 


ड्््््ख्च्स्स्स्ल्ल््ट््च्स््स्ल्ट्टसलल 


७२९२ यौगबासिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उत्तार्ष 








स्‌ जाग्रतत्ययं ततर धुनशृह्यति मुग्धधीः । 
स्वप्सदर्शन॑ लन्यत्तव्राप्यजुभवत्यथ | २७ ॥) 
सन जाग्रत्तया जाग्रत्वप्तत्व॑ चेति नामनि | 
ने जायते न प्रियते जायते त्रियतेशपे च॑ ॥ २८ ॥ 
स्प्न द्रश स्पप्नमृतः भ्रबुद्ध इह कथ्यते। 
इह जाग्रच्यतोी जन्तुः प्रदुद्धोअन्यत्र कथ्यते ॥ २९ ॥ 
सप्मात्लप्रस्थिती जाग्रजाग्रत्सप्प्रदर्शमम्‌ | 
सत्वान्यप भ्रबुद्धस्य जाग्रत्खमो भवत्यलुम्‌ || ३० ॥॥ 
इतिहासभयावेद जाग्रत्खमावुमायपि । 
परस्पर गतावेतावुपमानोपमेयतामू ॥ ३१ ॥ 





स्त रू रन बसे 


सगे १०५ ) भापानुवादसहित ५२९१ 


8 न 3 यस-न िलप अनन्त 
स्वम्नो जाग्रदिया55माति जाग्रत्स्मममियोदितस्‌ । 
वस्तुतस्तु इयमसबित्खं कचति केयलम्‌॥ रे२॥ 
स्थायरं जड्म॑ चेर भूतजातमशेपतः ॥ 
चिन्माग्नव्यतिरेकेष.. किमन्यदुपपद्यते ॥ ३३ ॥ 
सृन्मय॑ तु यथा भाण्ड सुच्छून्यं नोपलम्यते । 
चिचमत्कारमायात्म तथा काह्टोपलाद्पि ॥ ३४ ॥ 
वस्तुजातमिद स्प्े जाग्रत्यपि तथैय ना । 
इपे य उपलः स्वमे चिच्रमलरणाइते ॥ २० ॥ 
किमन्यत्सवद्‌ प्राज्ञ किलाअपश्यं चिदेव सा | 
नमु याव्स्पपु: स्वमें जाग्रत्ताच्गखण्डितम्‌ ॥ ३६॥ 





असमयी ऐसी व्युत्तत्ति करनी चादिये । 'इतीहासन्मयों' यह पाठ ठीक है। इस 
पाठमें जाप्रत और समन दोनों ही इस तरद असम्मय ही है, यह अर्थ है ॥ ३१॥ 


वर्तमान दरशार्में तो स्व॑प्त भी जाग्रतके तुल्य द्वी स्पष्टतया प्रतीत दोता है, 
अतीत जाम्रद्‌ भी प्रसिद्ध सवमके समान दी उदित द्वाता है। वास्तवमें दोनों अस्त 
हैं केवछ चिदाकाशका दो स्वप्न जाम्रतके रुपमें स्कुरण द्वोता है ॥ र२ | 

स्थावर और जगम समस्त प्राणी विचार करनेपर चिम्मात्रके सितरा और क्या 
ठहरते हैं, दुठ भी नहीं ठदरते ॥ ३३ ॥ 

जैसे मृष्मय ( मिट्टीकरा बना ) पात्र मिट्ठीसे रहित दो यह फदारि संमव नहीं 
है केसे काठ, पत्यर आदि सकल बल्लुएँ भी चित्‌-चमलार रूप हैं; हैँ, उससे अतिरिक्त 
नहीं हैं ॥ ३४ ॥ 

जैसे हमारे स्वमड़ी सकठ वस्तुए५ँ बिच्चमत्काररूप हैं बेसे हो जाग्रतकी भी 
सब वालुएँ चिवचमत्तार रुप दी हैं। भरा बताशये तो सही स्वम्में जो पयर 
दिखाई देता दे वद छडिविके चमत्ययवों छोड़झर जोर बया हो सका है ? दे 
प्राज्ष, इस विषयर्मे दिद्वानेकि साथ युछिपूर्वक विद्यार विनिमय द्वारा निश्चय कीविे। 
वि [ए-वैनिमय द्वारा तखदृष्टि होनेषर वह स्व पदर प्रसिद्ध चित्‌ दी ठररेंगा[ 
जैसा समर सवचूप दे हग्ह ठीक वेसा ही सत्य जार मीद्दे। ३५,३२६ ॥ 


७२९४ योगवासिष्ठ [ निरवाण-पकरण उ्णर्थ 





जगजातमतः सर्य चिन्मात्रं ब्रह्म सण्डितम 
जगजातमतः से चिन्मात्र अक्षजृद्टिमम्‌॥ २७॥ 
सृन्मय तु यथा भाण्ड सूच्टन्य नोपलम्यते । 
चिन्मयं तु तथा चेत्य चिच॒डन्यं नोपलम्यते ) ३८ ॥ 
शैसात्मर यथा भाण्ड शैरशून्य न लम्पते । 
विन्मयं तु तथा चेत्य चिब्डुन्यं नोपलम्यबते ॥ ३९ ॥ 
दरबरूप यथा वारि द्रयरिक्त ने ठम्यते 

विन्मय तु तथा चेत्य चिछ्इुन्यं नोपलभ्यते [| ४० ॥ 
ऊप्मरूपो यथा पह्ििनिरूप्मा नोपलभ्यते। 
चिन्मय॑ तु तथा चेत्यं चिच्टन्यं नोपलम्यते ॥ ४१ ॥ 
यथा स्पन्दमयों यायुरस्‍्पन्दो नोपलम्यते । 
चिन्मय तु तथा चेत्य चिछ्डन्य नोपलम्यते ॥ ३२॥ 
यद्यन्मय तद्विना तु तत्कथ क्िल लम्यते। 
फ़ाउशून्यं लम्पते व्योम क्राउपना लम्पते मही ॥। ४३ ॥ 


इनलिए अध्यारापष्क्षमें चिन्‍्मय ब्रह्म ही जगवफ़े आशरसे विभक्त दै ओर 
अपवादपक्षम तो समस्त जगत्‌ चिमर रत दो गया है ॥ ३७॥ 

जैसे मृष्मयपत्र मिद्टीसे विदोद नहीं दूखता वेसे ही विन्मयचेत्य ( जगत ) 
वित्‌ शुल्य ( चिदृब्यतिरिक्त ) नहीं दिखई देन ॥ ३८4 ॥ 

जेसे पत्थरक्ता बना हुआ पात्र पथर-विद्ञीव नुद्दी दोखता वैसे ही चिन्मय चेत्म 
( जगत्‌ ) भी चिठ्विल्ञ नहीं माछम दोता ॥ ३९ ॥ 

जैसे दर रूप जल द्रयहोन नहीं पाया जा सत्ता वैसे द्वी विन्मय चेत्य चिदृ- 
ज्याविरिक ही हो समता अमे उप्यत्ब्ध अगि उष्णनशात्य फिछे गई इदाए 
सम्मव नहीं दे, वैसे ही दिन्मय् चेत्म ( जगत्‌ ) चिदृव्यतिरिक्त फदाप्ि प्राप्त नहीं 
हो सकता है ॥ ४०.४१ ॥ 

सपदमय ( चठन-वभाव ) वायु कद पि स्पन्दशुन्य नहीं प्राध्ष दो सख्ता 
वैसे ही चिमय्र चे य छितू शुय कदाप नदों मि्ठ मम्ना ॥ 8२ | 

१ जो वु गिप्से बरी है उसके बिना वह कैसे धाप्त हो सही दै। आक्रोश 

अशन्प कद्दाँ मिलता दे और धथ्वी जूते कदाँ प्रापत हो सकतो है २ ॥ ४३ ॥ 


सर्ग १०५ ] भाषालुबादसद्वित ज२९५ 
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चिद॒योममयमेवेद यथा घटपदादिकम । 
स्वप्ने तथेदं शैलादि चिद्रधोमामासमात्रर्म )। 99 ॥ 
स्वत्ते यथा गगनमेव पुराचलादि 
संविन्मयं सुभग जाग्रति तद्देव । 
स्पभोष्य जाग्रदिति शान्तमनन्तमेक॑ 
चिन्मात्रमत्र ननु नाम विनाअस्तु बाद! ॥ ४५॥ 
इत्पार्प श्रीयामिष्टमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपायेषु निर्भणप्रकरणे 
उत्तरा्षे जाग्रत्स्पमैक्यप्रतिपादन नाम पश्चोत्ताश्ततमः 
सर्ग: ॥ १०५॥ 


९.<र खस्क्थार 





जैसे सप्तमें पट, पट आदि पदार्थ विदारशमय दी ईद देसे ही ये 
जाप्रदके प्ेत, बगर आदि एकमात्र चिदाक्ाश्के आगरा हैं ॥ ४४ ॥ 

दे सुन्दर, जैसे सप्नमें प्रसिद्ध नगर, पर्वव, गृद आदि संविन्मय ( चिन्मप्र ) 
आकाश ही दें वेसे दी जामतमें प्रम्तिद्ध नगर, पर्वत आदि भी संविन्मय गगन दी 
दें) इस प्रकार सप्त और जामतू विऋरपशुर्य अप्तीम अख०"्ह चिन्मात्ररूप हो 
पिद्ध हुए। इस अकारके तचके विषयमें वादियोंका विवाद बृभा है ॥ श५ ॥ 


एक सी पाँव सर्ग समाप्त । 


५२०६ योगवासिष्ट [ निर्वाण प्रकरण उतरा 


पडपधिकशततमः सर्गः 
श्रीराम उवाच 
बीदश स्पासिदावाश तदू त्क्षन्‌ बक्ष यत्परम्‌ । 
भूयःकंपय उप्तिर्दि शृण्वतोीं नाइस्ति मे5सतम)) १ ॥ 
वसिष्ट उवाच 
समयोर्यमयोर्रत्रोव्यवद्ययय सामनी । 
यहस्क्रियेते है. तदजाग्रत्वभशिलामयें ॥ २॥ 








एक सौ छः सर्ग 


[ क्विद लदणोोते सुन दिदाकाशडा प्ररर्शत झा किया जाता है और 
विदाकाश हो जगत्‌ है इधड विस्तारते ब्यत ] 
विस्तारसे बणित जातत्री स्रप्त तुल्यतासे जिस प्रवारका। चिदाकाशमात्र तत्त्व 
ज्ञातव्य है. उसके स्वरूपका पहले एक बार नहीं सैकड़ों बार वर्णन हो चुका है तथा 
शायद किन्हीं मन्दमतियोंत्री समझमें न आया हो इस तरहवी समावता कर उनके 
ऊपर दयावश पुन उसीका खरूपरक्षण और तत्स्थलुक्षणोसि खूब भरीभाँति उप 
पादन सुबनेके एिए श्रीरामबन्द्रजी पूछते हैं--कीव्शम! हत्यादिसे | 


प्लीरामचन्द्रजीने फहा--हे प्क्षनू , गिसे आप परत्रक्त, चिदाकाश बहसे हैं, 
उसका क्या सरूप है। कृपया और फहिए | यद्यपि जाप पहले भी उप्तका क्षण कह 
जागे है, पर भी श्रापके मुखारविन्दसे इस अमृतफे तुल्य मधुर विषयक्गो छु रहे 
मुझे तृप्ति तहीं हो रहो है॥ १ ॥ 

यूवे प्रकुत भीशमबस्दजीके मन्नश उतर देमेके लिए थीवसिष्ठणी जात 
रवप्नकी तुश्यताका रामपद्जीरे प्रश्नोत्तकी पृवेषीठिकाके रूपसे अउुदाद करते ९- 
'समयो।' हश्यादिसे । 

सीवसिठ पीने कहा--जैसे समान रूपरेश्वावाले दो यमज भारयोंके, व्यवहारके 
डिए, दो श्यक्‌ नाम खखे जाते है वैसे दी अखूण्ड चिद्पी शिलामय (अखण्ड निद्रपी 
शिलाम॑ अतिबिम्बितप्राय ) समान रूपरेलावाडे जाप्रतू्वभख्प दोनों प्रपश्नोंके दो 
नाम खखे नाते है ॥ २॥ 


हू 





पर्ग १०६ ] भाषानुवादसद्दित ज२९७ 


चस्तुतस्त्वनयोमेंदी न यो! पयत्तोरि । 
इयमप्येकमेबैलबिन्मात्र॑ व्योम निर्मम ॥ ३ ॥ 
देशाइशान्तरं दुर॑ प्राप्ायाः संत्िदों वधु।। 
निमिषेणेव तम्मध्ये चिदाकाजं तदुच्यते ॥ ४ ॥ 
यादशस्तिष्ठठतः स्वच्छ रममाकपतस्तरों। | 
भवेद्भावो नम/खवच्छस्ताइब चित्रमः स्मृतम्‌ ॥ ५ ॥। 
विनिवृत्ताखिलेच्छस्य पुंतः संशान्तचेवसः ] 
यादशः स्यात्समो भावस्ताइशं चित्रमः स्मृतम | ६ ॥ 
अनागतायां निद्गायां मनोविषयसंक्षये | 
पुंसः स्वस्थस्य यो भावः स चिदाकाश उच्यते | ७ ॥ 
तणगुल्मलतादीनां. इद्धिमागच्छतासती । 
यथ स्थादुन्ममतों भाद; स चिद्ाकाश उच्यते ॥ 4 ॥ 








दो जरोंकी तरह वस्तुत' इन दोनोंमें ( जाग्रत और सप्नमें ) भेद नहीं है, ये 
दोनों निर्मल सिन्मात्र आकाशरूप एक ही है ॥ ३॥ 

उक्त विदाकाझके पूर्वोक्त लक्षणका स्मरण कराते हुए प्रथम कहते है-- 
दिश्ञादेशान्तरम! इस्पादिसे । 

एक देशसे दूर दूसरे देशमे पलक भरमे गई हुई संविवका मध्यमे जो निर्विपय 
रुप है, वही चिदाकाम क्ड्ठा जाता है ॥ ५ ॥) 

जहोंसे प्रथिवीका रस खींचते हुए. वृक्षका जैमा द्वासवृद्धिशुत्य आहादभाव॑ 
असिद्ध है वैसा ही चिदाकाश कद्दा जाता है ॥ ५॥ 

जिपनी सकल कामनाएँ निदृत्त हो चुझो हों, चित शान्त हो _जुका हो, उस 
पुरुषक्ञा जैता' सफ़लवैपम्यशत्य सहजमुन्वर्वरूपानुभव हो ( कारण सकी ।मि्केक्षेप दशाम 
जै मुखपूर्ण हैं! ऐसा सबको अनुभव होता है ) वेमा द्वी विदाकाश है ॥ ६ ॥ 

निद्रा आनेफे पूर्व ओर जागरणके अन्तमें ( नींद न आई द्वो तुरम्त जाने ही 
याली दो जागरणमें मनझछो भटकानेवाले विपशेंद्रा मान्न हो गया हो याने जागरणके 
अन्त ) सस्य पुरुषफ़ा जो भाव है, वद चिंदाकाण क्टसाता है ॥ ७ वा 

वर्षाऋतु या शरदुकऋतुमें वृद्धिको प्राप्त हो रदे पेड़, पोथे ओर आदियेतिा भा 
मम्त्टीम आमम्दभाव है, वद विदाक्ाद वहा छात्रा है ॥ ८ ॥ 


“५२९८ योगवॉसिए [ निर्बाण-मर्करण उत्तरा्ष 








रूपालोकमनस्कारियुक्तस्यामृतस्य यः । 

भावः पुंस! शरइओेमविशदस्तचिदम्बरम्‌ ॥ ९॥ 
यदेतदासन॑ सुर काष्टरपापाणभूमृताम्‌ । 
चतनानां च सत्तात्म चिदाकाशः स उच्यते )| १० ॥ 
द्रष्टदर्शनदश्यानां. त्रयाणामुद्यों यतः | 

यत्र चाइस्तमयश्चित्ख तद्विद्धि विगतामय ॥ ११ ॥ 
यत उद्यन्ति यरिंमिश्र चित्राः परिणमन्त्यलम्‌ । 
पदार्थाउुभवाः सर्वे चिदाकाशः स उच्यते ॥ १२ ॥ 
यस्मिन्सव यतः सर्व यः सब स्वेतक्ष यः । 

यश्र सर्वमयों नित्य स चिदाकाश उच्पते ॥ १३ ॥! 
दिवि भूमी बहियान्तस्तथाउन्यस्प समाभिधः | 
योविभात्यवभासात्मा चिदाकाश; स उच्यते ॥ १४ ॥ 








बाह्य विषय ओर आम्यन्तर विषयोंके भोगसे रहित जीवित प्रृरपका शरदा- 
काशके समान स्वच्छ जो भाव है, वही विदाकाश है ॥ ९ ॥ 
ब्र्माने काठ, पत्थर और पर्वोकी जो विश्चेष्ट स्थितिका निर्माण किया है वही 
यदि चेतन जीवोंकी सत्तात्मप्थितिरूप हो तो वह चिदाक्ाश कहा जाता है ॥ १० ॥ 
जिससे सुपप्तिफे साक्षी, स्वप्त और जागारके दर्ठ, दशन और इृश्यरूप त्रिपटीका 
उदय होता है और जिसमें अस्त होता है, उसे आए निविहार चिदाकाश 
जानिये ॥ ११ ॥ 
विविध प्रकारके सभी पदार्थज्ञान जिससे ही उदित दोते है और छिसमें ही 
आडोचन, विमशे, अध्यवत्ताय, द्वान और उपादानरूपसे उत्तरोतर परिणत होते है, 
बह घिदाशश कहा जता है ॥ १२ ॥ 
जिसमे सम कुछ लीन होता है, जिससे सब्र उदित होता है, जो सर्वस्वरूप है, 
जियने सबको संत व्याप्त कर खखा दे ओर जो सदा सर्बमय है, वह चिदावाश 
कह्दा जाता है॥ १३ ॥ 
स्वर्गो, मुमिमें, बाहर तथा अपने अन्दर और दूसरेफे अन्दर जो समनामका 
ज्योषि स्वरूप परमतस्व भासता है, वह चिदाकाश।क्ट्टा जाता है ॥ १४ ॥ 


सर्ग १०६ ] भाषाजुवादसहित ब२९९ 





यस्मिन्नित्ये तते तन्ती दृढ़े सगिय तिष्ठति । 
सदसदुत्यितं विश्व विश्वाड़े तबिदम्वरण || १५॥ 
यस्मात्सर्वा! प्रक्यन्ते सर्मगप्रलयरिक्रिया। 
यस्मिश्रेव प्रल्लीयन्ते यन्मयास्तच्चिदम्बरम्‌ ॥ १६ | 
मिद्रायां विनिवृत्तायां यतो यिश्व॑ प्रवतते ) 
निदर्तते च यच्छान्ती तबिदम्परय॒च्यते ॥ १७ ॥ 
यस्पोन्मेषनिमेपाभ्यां जगत्सततालयोदयो । 
स्वानुभत्यात्मक स्वान्तःस्थितं तद्विद्वि चित्रभ: )) १८ ॥॥ 
नंद नेद तदित्येबे सब निर्णीय सबंथा । 
यज्ञ किंचित्सदा स्व तचिद्व्योभेति कथ्पते ॥)। १९॥ 
देशादशान्तरप्राप्ती यन्मरध्ये संविदों वंषुः ) 
दरतो&घे निमेपेण. वब्चिन्मात्रवपुः स्टृतम्‌ ॥ २० ॥ 
जिस नित्य असीम विराट्रमे मजबूत त्तागेमें मालाक्ी तरह मूर्त और अमूर्त यह 
सारा जगत्‌ स्थित है और मिससे उदित हुआ है, वह चिदाकाश है॥! १५॥ 
जिससे सृष्टि और प्रल्यरूप सब्र विकार उपतन्त होते है, जिसमें लोन हो जाते 
है और जो सबका उपादान कारण है, वह चिदासाश है। इससे 'थतो या इमानि 
भूवानि जायग्ते! इस श्रुतिसे उक्त तरस्थ लक्षण दिखछाया ॥ १६ ॥ 
सुप्ति ओर प्रत्यरूप निद्राफे निमृत्त होनेपर जिस प्रत्यगात्मासे विश्ेषज्ञक्तिश 
जाम स्वमरूप और आकाशादिस्वरूप रिधका आजिर्भार होता है और क्शिपशक्तिके 
शान्त होनेपर पूर्बोक्त वध विलीन हो जाता है, चद विदाहाश कहलाता है | १७ ॥ 
जिसके उन्मेष और निमेपसे (परक उठाने और गिरानेसे) जगतूसत्ताके प्रछय 
ओर उदय* होते है, स्वानुभवरूफ जो अपने हृदयमें स्थित है, उसे आप चिद्ाझूझ 
जान्ये॥ १८ ॥ 
यह नहीं दे, यह नहीं हे इस प्रकार सब तरदसे भरी माँते निर्णय कर जो 
कुछ नहीं है, सदा सर्वेरूप यह चिदाकाश कहलाता दे ।इस भरजर सर्वनिषेषध्धा अवधि 
सर्वास्मरूप उसब। लक्षण बतराया है ॥ १९ ॥ 
आधे पलकमें ( झटप्ट ) दूरते एक देशसे दूमरे देशी भ्राप्तिमे मध्यम जा 


# निर्मेषसे-- चरम पसावाकातुसके प्रारिमापसरे--जगत्‌की सत्ताढ़ा लप होगा है । 
लिमेषऐ्ते-- खछरूपके ऋूषपएणसे जरत्‌-हत्ताका ददय ईठा है । 





५३०० योगयामिष्ट [ निर्वाण-मकरण उच्पार्ध 





विश्व तन्‍्मयमेवेद॑ यथाभृतं यथास्थितम्‌ 
रूपालोकमनम्कार्ग्युक्मप्येयम्मीरशम्‌ू._ ॥ २१ ॥ 
ईंपरदुन्मेपणादेतदन्पतामिय. गति | 
अनन्यस्पमपि संचिदृषब्योम प्रिमठाकृति ॥ २९ ॥ 
पर्यक्षेवेन्द्रियर्थालुन॑. निर्ामनाश्रयः । 
प्रदुद्ध एय्क्घनः सुपुप्रायम्पितो, मर॥ २३॥ 
निर्यामनः भान्तमना बद घज पिशाडघ्डर | 
पाषाण इप संजीयो नित्य सुपनमानवान्‌ ॥ २४ ॥ 


सर्ग १०६ | 











इंद न संभवत्येत्र दृह्य पदयसि यत्पुरः ) 
सगरृष्णाजडमिव॒ देलमरिन्दावियोदितम्‌ ॥॥ २० ॥ 
इदमादावनुत्पन्त कारणाभावतः क्िंल । 
कारणेन बिना कार्य नहिः नामोपपद्चले ॥ २६ ॥ 
यहोपपचते किंचित्तदकारणकोद्भधवम्‌ । 
यथास्थितं परं रूपछृद्भूवमिव लक्ष्यते ॥! २७ ॥ 
जद्यथारियतमेवाउज्ञ॒. पूर्वरुपमवस्थितम्‌ । 
भवस्यद्वयमेवाउच्छ॑ इयेनाउप्युपलक्षितम्‌ ॥ २८ ॥ 
तत्रेद॑प्रत्ययः प्रीठो मवत्यनुभयो हि याः। 
समायातमिदं भान्त॑ वत्यभत्रीसम विदुः ॥ २९ ॥ 





जो यह दृश्य भागे आप देखते दे, इसका मृगतृष्णा-जलके समान तथा 
चन्द्रमामें प्रतीत हो रहे ्वैतके (द्विके ) समान किसी प्रकार भी संभव 
गही हैं ॥ २५॥ 

फोरणके अभाववज् यह सश्कि प्रारम्भ्मे उत्पन्न दी नहीं हुआ। क्योंकि 
कारणके अभाकं कार्यकी उपपत्ति हो ही नहीं सकती ॥ २६ ॥ 

यदि कहिगे कि जो कोई बीजसे अहुर आदि कार्य, अन्वय-व्यक्तिरेकके 
दिखाई देनेसे, भिना कारणके उत्पन्न होता है, बद॒गी बिना कारणके उत्पन्न नहीं 
होता उप्तकी उत्पत्ति भी अद्यय अक्से दी होती दै | 

शक्व--निर्विकार अद्वितीर अन्नसे अहुर आदिकी उत्पत्ति कैसे दोगी ! 

उत्तर--द्रथात्यित परमरूप द्वी उद्धत-सा (विशसितर हुआआान्सा ) अतीत 
होता है ॥ २७॥ 

है थीरामचस्धजी, उ्यों-का-रपोंद्ी बढ पूवेरूप स्थित झता दे फिर भी जैसे 
अद्वितीय भी चद्धविग्य आंन्ति दोनेपर ठिलवसे युक्त दोता है वैसे टी बह भी आनिसे 
उद्भुतसा प्रतीत दोता दे ॥ २८ ॥ 

अद्वितीय अक्म ही बंद दे तो उसे अन्यथा बात कैसे होता है ? ऐसी आधहा 
होनेपर कद्ते दै--तत्र” धत्थादिसे । 

अद्वितीप हक्षमें यद्द जवद्‌ दे इस तरहका जो दृद प्रत्यय देता है, बढ 
झतांदि बास्से प्राप्त जहानमे हुआ स्वप्नसी समागमक़े तुस्य है ॥ २९ ७ 








७३०२ योगवासिष्ट [ निर्बाण प्रकरण उत्तार्ध 


तस्मादृश्य नचोत्यन्न नेराउस्ति नभपिष्यति । 

न चनश्यति यन्नाउस्ति तस्य कि नाम नश्यति ॥ ३० ॥ 

तत्तदेग पर शान्त चिद्रथोमेव तथा स्थितम 

स्व॒रूपादच्युत स्पस्थ सौग्य जगदियोदितम्‌ ॥ ३११ ॥ 

नहीदममे यहुए्ट दृश्य तत्सत्कदाचन। 

न चाप द्रश दशर्थामावे ध द्रष्टता किलि ॥ ३२ ॥ 
श्रीराण उपाच 

एप चेतढद अहन्द्रटृदश्यावभासनमर । 

किमिद कथमाभाति भूयोअपे बदतावर॥ ३३ ॥ 





इत्लल्ए न तो दृश्य उप्न्न हुआ है, न इस समय है और ने भागे होगा 
तथा न नष्ट होता है, जो है हो नहीं, उसका नाश बया होगा १ ॥ ३० ॥ 

विश्व ( जगत्‌ ) परम शान्त चिदासाश् ही है, पिदाराश ही गिधके आकारसे 
घिथित है। वद्द परिणामवश जगतक़े जआाक्ारसे परिणत नहीं हुआ, किन्तु अपने 
स्वरूप्से च्युत हुए बिना स्वस्थ सोम्य चद जमतूछ। उदित हुआ दे ॥ ३१ ॥ 

ग्रढि कोई प्रश्न करे हि १रिणामप्ते बह जगद्गप क्‍यों नहीं होता ? तो इसपर 
ड्सरी ( हृश्यकी ) अभ्रेसमानसत्ताका अभाव होनेजे कारण उसका (द्रष्टाका ) 
जगद्रप परिणाम महीं होता, ऐसा करते दें --'नहि! इत्यादिसे । 

जो यह दृश्य है यह कभी पहले सत्‌ नहीं देखा गया है, पदार्भेकि अभावसे 
द्रष्ट भी नहीं देखा गया, भत दष्टूता भी नरीं है ॥ ३२ ॥ 

यदि द्रश और ध्यय अत्यन्त असन्‌ है, तो उनडी प्रतीति कैसे होती दै। 
अत्यात मक्का तो कहीं भाप नहीं दिखाई दता, यों श्रीरामचन्द्रजी शह्ढा परते 
हैं--'एवं चेन” इस्यादिसे। 

दे अप्तन्‌, यदि द्रशण चोर इश्य असत्‌ हैं, तो इृपया बहिये कि यह दरश 
और इश्यक भवभास वर्या और कैंसे होता हे  यथवि दे यक्ताओंर्ग सर्वश्रेष्ठ, 
भगवन्‌ , आप इस विपयया प्रतिपाटन पहले बर चुद्ढे हें उधाषि पुन बहनेकी 
पा कानिये ॥ ३३ ॥ 

ओऔरामतीकी शह्टार्म प्रथम छोक द्वारा असतके भावकका समव स्वीकार कर 
द्वितीय कोर द्वारा सतू परगाप्माता दी माया वश वैसा भ[त होता है, यद उत्तर देते 


परग॑ १०६ ] भाषालुबादसहित ५३०३ 











चसिष्ठ उबाच 


असद्रपस्य दृश्यस्थ कारणामावतः सदा | 
ध्थ्यताउस्ेत्यपि प्रौढिनिर्देशस्यालत्यसंभवात्‌ )॥ ३४ ॥ 
यदिदं भासते किंचिदू द्रप्टन्श्यअमात्मकम्‌ | 

जग्रदादि पर॑ रुप तद़िद्ि परमात्मन! ॥ ३५॥ 
स्वप्े चिन्मात्र एवा5७स्ते यथा गगनकाननग। 

तथा जगत्तया भाति स्वयं चिन्मात्रमात्मनि ॥ ३६ ॥ 
इह्ा55दिसर्गाट्मभृति ना5स्व्युपादानकारणय। 
किंचनाऊपि क्चिद॒पि भातीत्थं तह्म फेबलस्‌ ॥ २७ ॥ 
यचिदाकाशकचन स्वयमात्मनि जुम्मते। 

तदिदं भाति तस्यैव जगदित्युदितं वपुः॥ ३८ ॥ 





हे--असद्गुपस्प! हत्यादिसे । 

कारणके अभावसे असद्रप हृश्यकी उत्पत्तिक्रा ही संभव नहीं हे, इसको 'दृ्यत्ाँ 
ग्रह भी ओोडिनिर्देश है, प्रौढ्यादका आयन्त असमव है॥ ३४५॥  ., 

अतएव यह द्वश, दृश्य असतका रूप नहीं है, किन्तु परमार्थ अश्मका रूप है, 
ऐसा फहते हैं--“पदिद्म! शत्यादिसे । 

द्रष्ट दृश्य अमरूप जो यह जगव्‌ भादि कुछ भासता है, उसे आए परमात्माका 
परम रुप जानिये ॥ ३५ ॥ 

यह परमात्माका ही रूप है, यह केसे जाबा ? इस भाशड्ापर स्वप्ररशान्तसे 
जाना, यद्द कहते हैं--स्वमे! हत्यादिसे । 

जैसे खप्नमें चिन्मात्र अझ्म हो आकाश-उपबन -बनता दे वेमे ही चिन्‍्मात्र भरमेमें 
अपने आप जणदपसे भासित होता हैं ॥ ३६ ॥ 

यदि कोई कद्दे कि तब इसरी स्वमसमानता कैसे है, तो सक्छ कारणकलाप- 
शुत्य छुपुत्तितुल्य मलयसे आविर्भत होनेके कारण हो यद सप्तसमान दे, ऐस रदते 
हैं--'इद! रत्यादिसे | हु 

यहाँ आदि छश्सि लेफर कहींपर भी कुछ भो उपादान कारण नहीं है, केवल 
ब्रह्म ही इस मकार जगवके रूपसे रफुरित दीता है ॥ ३७ ॥ 

अपने आप आत्मामें चिदाकाशका जो विशेष स्फूरण होता हे, बढ़ उसीका 

६३१ 
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यथा मावस्य मावत्वं यथा शूल्यस्प शूल्यता ! 
आकारिणो यथा5कारस्तथा चित्रमसी जगत) ३९ ॥ 


इद विद्धि चिदामास परमार्थथन पनम्‌। 

इत्वं स्थिवं स्वयं भातं प्रष्टदश्ययगालकम ॥ 9० ॥ 

चस्तुतस्तु इयाभावान्ना&धभासि न च भासंनम्‌ । 

किमपीदमनिर्देश्यं सदा|सद्रेति चेचि का ॥ ४१ ॥ 
ओ्रोराम उवाच 


एवं. चेत्तदद ब्ह्मन्कार्यफारणतादिकः | 
कर्थ भेद) किमायातः कथ सत्यतयमांगतः ॥ ४२ ॥ 








जगत्‌ नामसे आविर्मत शरीर अवभासित होता है, चिदाकाश फुरणके अधीत 
इमका स्फुरण है, इससे भी यह स्वप्नतुल्य है ॥ ३८ ॥ 

निर्धमक चिदाकाशबी जगद्धमंक्ता कैसे ! ऐसो आशइ्ा द्वोनेपर सायिक 
विकस्पसे दी उसकी जगद्धमकता है, यों दृष्टन्तासे उपपादन करते है--“यथा! 
इस्यादिसे । 

जैसे भाव पदार्थका स्वभाव मावता है. जैसे शुत्वक्ा शुत्यत स्वभाव दे तथा 
बैसे आकारबानका आकार स्वभाव है वेसे ही चिदाकाशका जगंत्‌ स्वभाव है ॥३९॥ 

सैन्धवघनके समान एकरस परमार्थवस्तु ही माया चिदामास इस प्रकार 
त्रिपटीरूप होहर लित है; द्वण, धृस्य, दर्शव आदि रूप इसीो जानिए ! मायाका त्याग 
हनेपर तो द्वैतका अमाव दोनेसे न मासके है और व भामन है, अनिवेबनीयरूप यह 
सत्‌ है या असत्‌ है यह कौन जानता है, क्योंकि माधितका विचार ही क्‍या हो 
सकता है !॥ ०० ॥ 

श्रीरामचन्द्रजीने कह्दा--दे अह्म्‌, ने भाध्य है और न भासन है? आपके इस 
कथमके अनुसार यदि परमार्थ तर द्रश और दृश्य दोनोंसे शत्य है, तो कार्य 
कारणतादिरूप भेद फैसे हे ? द्रशके बिना किसीशी सिद्धि नहीं हो सकती है । 
और दूसरी बात यह कि वह किस उपादात कारण या विमित कारणसे आया। यदि 
अस॒त्य ही है, कहें तो कैसे सत्यवाको प्राप्त हुआ अर्थात्‌ कैसे सब छोगोंफ़ों सत्यरूपसे 
मभासित होता दे ! यह मुसे बतरानेड़ी कृपा करें ॥ ४२ ॥ 
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वसिष्ठ उद्ाच 
चित्मकाशो यथामान यदा भावयति स्वयम्‌ | 
स्वात्मा तथा तदेवा55्शु पश्यसीत्यसि दृएवानू || ४३ ॥ 
चविद्ययोमैवाउ्यमाकारः स्वे व्योज््येय न॒ सुद्ति । 
स्वयमेव यथा स्वस्े कोउस्य पर्यडुयोगकृत्‌ )। ४४ ॥ 
भावाक्भावान्तरम्राप्ती मध्ये यत्संविदों वषु। | 
तथिद्थोम तदेवेद॑ सर्व च स्थिति नेतरत्‌ ॥ ४५॥ 





पहले प्रश्नका उत्तर देते हुए श्रीयसिष्ठजीने कहा--हे श्रीरामचन्द्रजी, अपना 
आत्मा भी चित्मसश (ईश्वर) रवय जब मराणियोंकी इच्छा, कर्म और वासनाके उह्ो- 
धानुसार जिसकी जिप्त प्रकार (सत्यसऊल्परूपसे) भावना करता है, उसक्रो उस 
समय आप वैसे ही देखते हैं और आपके रूपसे उसीने पूर्वोक्त व्रष्टा दृश्य भावका 
अनुभव किया । इससे कार्यकारणभावादि भेदकी सिद्धि है॥ ४३॥ 

बह कार्यक्रारण भावादि आकार विदाकाश ही है जैसे क्लि मिट्टी ही घड़ा है, 
इसलिए चिदाकाश ही इसका उपादान फारण है और मोह (अज्ञान) ही तिमित्तफारण है । 

शक्स्‍ा--यह कैसे प्रतीन होता है ? 

उत्तर--चूँकि ०्ह्व स्वरूपभूत चिदाकाशक्रा ज्ञान होनेपर ही मोहको ऑप्त 
नहीं होता अन्यथा मोहको प्राप्त होता है । जेसे खझ्में स्य ही मोहकों प्राप्त होता 
है, आत्मप्रयोधसे मोहका त्याग करता है 

शह्ञा--आत्मबोधमे समर्थ ईश्वर स्वथ जीव बनकर क्ष्यों मोहको प्राप्त होता 
है, क्यों प्रचुद्ध नहीं होता १ 

उत्तर--खतम्त्र ईशवरसे "आप समर्थ होऋर भी क्यों मोहम पड़ते हैं, ऐसा प्रश्न 
या आक्षेप करनेवाला कीन हे ? अर्थात्‌ कोई नहीं ॥ १४ ॥ 

दुग्धभावसे दधिभावकी म्राप्तिमं और पिण्डमावसे घटभावडी आप्तिमें पूर्वसायत्री 
निवृत्ति होने और उत्तरमावकी उत्पत्ति न होनेपर मध्यमें पल्कभरके छिए जो 
सम्मात्ररूपसे प्रसिद्ध परमार्थ सत्य सवितका स्वरूप है, वही चिद्ाकाश है, यह में 
पहले कह खुझा हूँ। वही (चिदार्श् दी) यह सब्र वस्तु रूपसे प्रतीत होता हे अन्य 
नहीं, इसलिए इस सबपर सत्यताकों प्रतीति हुई हे ।। ४५॥॥ 

जैसे इशारकी जीवभाव कल्पनापर कोई आक्षेप करनेयार नहीं हे वैसे ही 
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कार्यफारणभागादिद्शो5 विद्याविजम्मिताः 
जगददल्पयत्येप कोउस्थ पर्यनुयोगकृत्‌ ॥ ४६ ॥ 
द्रष्ठ भोक्ता5थ कर्ता वा कथित्स्यादितरों यदि | 

तत्कथ किमिद ध्यमिति युज्येत नाउन्यथा ॥ ४७ | * 
यत्र स्वम्े निराभास चिदृच्योमैय विराजते | 
शुद्धमेकमनेसात्म तत्र कि. क् विकल्प्यते ॥ ४८ ॥ 
आख्यम्शुव एवेय चिन्माने भाति सर्गमाः । 

परिज्ञाता सती सा तु अद्नैव भवति क्षणात्‌ ॥ ४९॥ 
एपैय स्परिज्ञातवा आन्तिमोयरेत्रि कथ्यते | 
जगदित्युच्यतेडविया. व्श्यमित्युपवर्ण्यते ॥| ५० ॥ 





जीवकी भी अपनी अविद्यासे कार्यकारणरूप अवस्थाओंओी ( द्रष्टा, दृश्य औौर दर्शनरूप 
अवस्थाओंकी) कर्यनामें भी अआाक्षेप करना युक्त नहीं है, यह कहते है--कार्य- 
कारण०! इस्पादि से । 

यह झवियासे उपन्न हुई कार्यफररणभाव आदि दृष्टियोंक्री जगतकी नाई 
करुपना करता है | इसके प्रति आश्षेप कर्ता कोन हो सकता है ? कोई भी भपने 
प्रति मे किसलिये ऐसा करता हूँ, यों प्रश्न या आक्षेप नहीं कर सकता है, यह 
भाव है ॥ ४६॥ 

जात्ासे अन्यके कर्ता ओर भोक्ता होनेपर तो प्रश्ष॒या आाक्षेप हो ही सकता 
है, ऐसा कहते दे--द्रश” इत्यादिसे । 

यदि द्रण, मोक्ता ओर कर्ता कोई दूसरा हो तो कार्यफारण आदि भेद फैसे 
है और कौन इसका उपदान दे ? यह प्रश्त बन सकता है, शन्‍्यथा नहीं ॥ २७॥ 

जिस स्वप्नमें निराभास शुद्ध एक चिदाभास ही अनेक रुपोंसे विराजमान होता 
है, बहाँपर कौन क्सिपर आक्षिप करे॥ 9८ ॥) 

स्वयम्मूसे लेकर दी यह सष्टिआन्ठि तक्तक्े परिज्ञानक्रे अमावसे चिस्मात्रमें 
प्रतीत द्वोती है, तत्त्वशैन द्वोनेपर तो वह तत्शण ब््म ही दो जाती है ॥ ४९ ॥ 

यह संष्टिआतित ही तत्तत परिज्ञात न होकर ज्षाखोंमें मायाके नामसे पुकारी 
जाती है, लोक्सें 'जग्!ं नामसे कही जत्ती दे, अजातियों द्वारा 'अविया' कही 
जाधी है प्यौर नत्वशॉनियों हारा हइशां जामसे वणिन है ॥ ५० ॥ 


तय॑ (०६ ] भापालुवादसहित ब३०७ 








चिदाकाशग्रकाशेन चित्ता दश्यपिशाचक! | 
वेतालो बालकेनेव बुद्धोड्सल्नेब सन्निय ॥ ५१ ॥ 
जगत्ता5#त्मन्यसत्याअपि चिद्व्योसैवाब्लुभूयते। 
सत्येब साइलेखेव स्पप्नेडद्रिपुरतत यथा ॥५२॥ 
अहमद्रिरह॑ रुद्र: समद्रो<हमह विराट । 
चेत्यते खे चितवेति स्पमेअद्रिपुरता यथा ॥ «५३ ॥ 
आकारि कारणाभावाज़ातं कार्य न किंचन । 
महाप्रलयचिद्रथोप्नि चित्स्थितेत्थमिदन्तया ॥ ५४ ॥ 
अकारणकमेवेद॑ व्योम व्योम्नाओलुभूयते । 
जगदित्येव शून्पाडूं चिन्मात्रात्म चिदात्मान ॥ ५५ ॥| 
जैसे अविध्यग्नन भी पिशाच बाउकफ्ो अपनी कल्पना-यश विद्यग्ान-सा प्रतीत 
होता है वैसे ही चिदाकाशमकाशक्रों अपना चित्थमाव, जो ग्रथक्‌ सतू थे होता 
हुआ भी सत्‌सा जगतू-पिशाचके रूपमें ज्ञान हुआ है॥ ५१ ॥ 
जैसे स्वप्नमें असतमें सत्‌ प्रतीति और निरवयचमें सावयव प्रतीति होतो दै 
वैसे ही यहापर भी समझना चाहिये, ऐसा कहते है--ध्श्याक्राश्ष०! इत्मादिते । 
यद्यपि जगता असत्य है, तथापि विदाकाशझफ़ों अपने सरूपमे ही उस का 
अनुमव होता है। जैसे स्वप्नम चैतन्यक्ी नगरग और पर्वतता असत्य होते हुए 
भी सत्य-प्ती निरिवयव होते भी सावयव-सी प्रतीत होती है वेसे ही यह जगत्ता तत्व 
और सावयवसी प्रतीत द्ोतो है ॥ ५२ ॥ 
मैं मेह, हिमालय आदि पर्वत हू, मै रुद्र हूँ, मै समुद्र हैँ, में विराद्‌ हूँ, यों 
स्वप्नमें पर्ेंतता और मृगरताकी प्रतीतिकी भाँति आक्राशमे चित ही अहंताक्रे 
अध्याससे अनुभव करती है || ५३ ॥ 
चितृ-अनुभव ही सर है, यह य्यों कहते हैं ? अवान, परमाणु आदि अस्यान्य 
फारणोंसे ही यह उसन्न हुआ है, यह क्‍यों नहीं कइते, इस आशझ्पर कहते हैं-.. 
आकारि! इत्पादिते । 
साकार कारणके अभावसे कुछ भी कार्य उत्नन्न नहों हुआ, मद्दाप्रल्यरूपी 
चिदाकाशमें चित्‌ इस तरह जयदपसे स्थित है ॥ ५५ # 
अवययशन्य विग्मात्ररूप यह आकाश बिना ऊिसी कारणके दी चिदाकाझ 
द्वारा चिद्ाकाशमें जगद्॒पसे व्यनुमत दवोता दे ॥ ५५ ॥| 
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सर्व एवं जडा जीर्णा दर्षणा इब जन्तव३ | 
समीपयत एया5न्तः कुर्वतस्तु विचारणम्‌ ॥ ५६ ॥॥ 
तत्तत्सवरुपमुत्सज्य बुद्ध्या चिन्मात्रखंजगतू।.. 
अश्मना चेतनेनेव स्थेयं ना$5स्थेतरोत्तमा ॥ ५७ || 
यथाउब्स्ते चलयहेह वार्यावर्तजगदद्रव! । 
चेततीति तथा चि्च॑ स्थिता चित्तजगइुशा ॥ ५८ ॥ 
यथा कल्पद्रुमोज्मीए्ं कर्याचिन्तामणियेथा | 
तथा यद्भावित स्वान्तस्तत्पूरयति चित्क्षणात्‌ ॥ ५९॥ 
चितिथ्रिन्तामणिरिव कल्पद्ुम इवेप्सितम्‌। 
आशुसंपादयत्यन्तरात्मना55त्मनि खात्मिका ॥ ६० | 
सभी जीए-कधुओंने दर्एके सहझ जाने आदर जगड्लेदशी कस्यत आर 
खो है विचार न परनेसे ( स्वरुपज्ञान  सामर्थ्यसे शुन्य होनेके कारण ) 
जड़ होकर वे जीर्ण हो गये हैं । किन्तु विचार कर रहे पृरुषशरे्ठता तो परम 
पुरुषार्थ, प्रव्यगात्महूपसे अपने श्रम्दर होनेके कारण, समीपगत हो है॥ ५६ ॥ 
ततू-ततू नामरूपत्वरूपका त्यागकर परिशिष्ट चिन्‍्मात्र आकाश ही है, यो जगत्को 
लिम्मात्र जानकर चिदेकधनकों पत्थरके समान अचल होना चादियें। इससे अतिरिक्त 
मायिक देहावस्‍्था उतम नहीं है ॥| ५७ ॥ 
चित्‌ कैसे जगते रूपसे स्थित है ! इस प्रश्नपर कहते हैं--तथा/ हत्यादिसे । 
जैसे मल अपने शरीरकी परिचालित करता हुआ आवर्ते ( जलअमि ), तरन्र 
आदिके रूपसे जगत्‌में द्रव होकर स्थित होता है वैसे ही चित्‌ 'चेतनि! थों व्यापार 
रूप चित्ताकी अपनेमें कल्पना कर जगदुरुपसे स्थित है ॥ ७८॥ 
जब अव्पग्क्तिवाल़े कब्पदुम आदि भी संकल्पित वस्तुओंची कह्यना करनेकी 
शक्ति रखते हैं. तव सर्वशक्तिमाद परमात्मामें उक्तशक्ति दे, इसमें कदना दी कया है ! 
इस श्ाशयसे कहते दें--यथ!! इत्यादिसे ! 
जैप्ते क्पदृक्ष अभीष्ट फछ देता है और जैसे दिन्‍्तामणि मन चाही वस्तु देती 
है वैसे ही घित्‌ भी मिस बस्तुको मनमें भावना की जाय, उसको तलाश पूर्ति कर 
देवी है ॥ ५९ ॥ 
आकाशात्मक चिति ;विन्तामणि और कर्यदृश्षके समान श्योप्न ही अपनेसे 
अपनेमें जमीए्ट | घाम्छित ) का सप्पदन करती है ॥ ६० ॥ 
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देशादशान्तरपापी मध्यदेशे चितेबेषुः । 
यत्तन्मयमिद स्वयं कुतों देतैक्यविश्रम! ॥ ६१ ॥ 
चिच्छायैय॑ कचृत्यच्छमनन्ता भासवरोदरा । 
अद्गरिक्ताअपि दृश्याउन्तःशूस्पता नीलतेव खे ॥ ६२ ॥ 
दिसद्शकार्यातुभवों 
न भवति सहकारिकारणाभावात्‌ | 
सर्गादावत आधा 
चिदेव दृश्य यथा स्वप्ते ॥६३॥ 
इत्यार्प भ्रीवासिष्ठमद्वारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपायेपु निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरापे का्यकारणनिरासों नाम पडघिकशततम; सर्ग:॥ १०६ ॥ 


पहक भरमें एक स्थानसे दूसरे स्थानमें प्राप्ति होनेपर मध्यमें जो चित्तिका 
अशेषविशेषशुस्य स्वरूप है, तम्मय ही यद विश्व है, इसमें द्वेत और ऐक्य भ्रम 
कैसे हो सकता है ! |) ६१ ॥ ह 

इस तरद्द अनन्त भास्वर चिह्मभा हो जगत्‌फे वेपसे स्पष्टलया रफुरित होती 
है। जैसे आकाशमे शूत्यता नीझताके सहय्य स्फुरित होती है बेसे दी अवयवरहित भी 
वह दृश्या है ॥ ६२ ॥ 

सृष्टिके प्रार्म्ममें चितले विसदश ( विरक्षण यानी बड़ ) कार्यक्ा उद्भव 
नहीं हो सकता है, कारण कि विसदशतामें निमित्तमूत सदछूरी फारणोंका अभाव है | 
आर्थात्‌ छुतदश भी कार्य नहीं हो सकता है, क्योंकि मेदक कोई नहीं है, भक्त 
कार्यत्रकी अप्तिद्वि हे । अतः आय चित्‌ ही दृश्य है, उससे अतिरिक्त अथुमात्र भी 
नहीं है, यद स्वप्न दृशान्तसे सिद्ध हो चुका ॥ ६३ ॥ 


एक सौ 8: सर्ग समात 
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स्त्स्न्म्न् 
सप्ताषिकशततमः सेः 

अचेत्यचिन्मयं यि्व॑ उप्यगामाति चित्रभः | 

धत्र चित्रेतत चेदं चेत्यमप्येषमात्मरम || १ ॥ 

अतो जीयन्नपि शत इव सर्योग्यतिष्ठते । 

अमाउइई च त्व॑ं चेति जीवन्तोईपि सता हब ॥ २॥ 


काप्टमीनमृता एवं स्यवहारगता अपि। 
गग़प्रा एव दा मरते भाया: स्थागरजडमा! ॥ 3 ॥॥ 
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आकाशकाचकच्यात्म यदिदं किंचिदाततम । 
नकिचिदेव तह्विद्धि किंचिद्योप्ि इुतो मवेद ॥ 9 ॥ 
केशोण्डूकनदीवाहधूमालीमीक्तिकादिवत्‌ । 

यत्खं कचति तत्राउस्ति नाज्लुभूतेडपि बस्तुवा | ५ ॥ 
तमैदा5स्मिश्नगन्नाप्ति चिह॒योप्नि कचने चितेः ) 
भनुभूतेप निःशल्ये का55स्थाउ5त्थाभावकश फः ॥॥९॥ 
चिद्वालकल्पनाजाले शून्यात्मनि निरथके ! 
अपस्तुभूते एथ्व्यादी आन्विमात्राम्मरोदगे ॥! ७ ॥ 
क्रिमास्था बालका अत ममेदमद्मित्यलम्‌ । 

आ ज्ञात रमते गाल्संकल्पे बाल एवं च || ८ ॥! 


आकाशमें फाच और केशोंकी नील्ताके समाव जो कुछ यद्द व्याप्त है, उसे 
आप झ्ृत्य ही (कुछ भी नहीं) जानिये । कारण कि चिदाकाशसे क्या फहाँसे होगा ! 

आकाश केशसम्‌दके समान नीछता, नदी, रथ, धूमपकछ्ि और मोतियोंके 
सरश जो आकाशका स्फुरण होता है, उसके अनुभूत ( अनुभवर्म आरूद ) दोने- 
पर भी उसमें वस्तुता नहीं है ॥ 9, ५॥ 

आकाशर्मे रफुरित हो रही मोतियोंकी माछके सदश ही जगतू-अम दै, उसमें 
भोगाशा करना ठीक नहीं है, ऐसा फल्ति कहते हैं--तथैद” इत्मादिसे । 

» वैसे द्वी इस जगत्‌-तामवाले चितके स्पुरणरूप चिदाकाश्में, जो श्रनुभत 

दोनेपर भी निरशेषतः शुन्य है, कौन आस्था है और आस्थाजनक फोन पदार्थ है ॥६॥ 

प्रथिपी आदि प्रपश्न चिद्रूपी बाऊककी कल्पनाओंका राशिरूप है, शत्परूप है, 
व्यर्थ है, अवस्तुरूप है, आम्तिमात्रसे आकाशमें उदित है, अतः इसमें भोगास्था 
जैक उंडक है ॥ ७ ॥। 

हैं मूढ़ व्येगो, कहद्दो तो यह मेरा है ण्ह में हैँ इस प्रकारको आस्था क्या 
ठीक है ! अर्थात्‌ अनुचित है । 

प्रशू--थ्रदि आस्था अनुचित ही है, तो वर्गों लोग उसपर आस्था करते है ? 

उत्तर--हाँ, ठीक है, जैसे बालकफे संकृल्पमें वालककों ही दिव्चत्पी है 
अम्यको नहीं वैसे हो मर्खजन ही इस असतप्ताय प्रपश्चपर आत्त्या करते है, 
अभिज्ञ नहीं ॥ ८ ॥ 

श्ष४ 
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यृथ्व्यावसद्विचारवा व्यथ यास्यति जीवितम्‌ | 

फ्िंचिच न ज्ञास्यति भोराकाशक्षालनोयतः ॥ ९. ॥ 
सहफार्यादिपूर्तणां. कारणानामभायतः । 

यदादावेव नोथपनन ततन्नामाध्य भवेत्तुतः ॥ १० ॥ 
अजातेनाअसतारथेन सेन व्यवहरन्ति ये | 

भूढ़ा मतमजात वा तनय पालयन्ति ते॥११॥ न्‍ 





आतएप जिन्हें तनिक भी विवेककी झल्त प्राए दो गई है, उन्हें अस्त एसित्ी 
आदिवा लाग करानेवाल्त विचार, जो जन्मयो निष्फर भ निद्ाल। है, छोइकर जन्मको 
सफ्छ बनानेवाले वैराग्य भादि साधनोंका सहारा लेता चाहिये, इस जाशयतसे क्ठते 
है--पएृथ्व्याध० इस्पादिसे | 
प्रथिवी आदि अप्तत्‌ पदार्थेके विचार विमर्गासि जन्‍म दृथा बीच जायेगा, दे 
आकाशर धोनेक। उद्योग करनेवाले सूर्खजीत, तेरे हाथ कुछ भी न छगेगा | जैसे 
सुबर्ण, रत्न आदिके छोभफी इच्छासे प्रदृत आदमी यदि सोने ओर हीरेकी सानका 
धोना पोंछना छोड़कर आंकाशको घोने पोछने रंगे, तो चाहे कितनी ही मेहरत क्‍यों 
न करे फछ युछ न देखेगा बेसे ही पृथिदी आदि असत्‌ पदार्थों्ना विम्ण भो आकाश 
धोनेके तुस्प बृथा ही है, रह भाव है ॥ ५ ॥ 
पएथिवी आदिकी असत्ताका, कोई कारण मे होनेसे अनुसत्ति द्वारा, पहे 
उपपादन कर चुके है, ऐसा कहते है--“सदयार्या०! इत्यादिसे । 
सहकारी आदि फारणोंके अभावसे जो सृष्टिके प्रारम्ममें ही उत्तन्न नहीं हुआ 
भर बतराइये तो बढ़ आज कहाँसे उत्पन्न होगा * ॥ १० ॥ 
इस "्ययह्यरमें सछीवना विद्वानेकि लिए हास्यास्पद ही है, ऐसा कहते हैं-- 
'अज़तेन! इस्यादिसे | 
जो छोग कभी उत्पन्न न हुए अतरएव असत्‌ आवाशतुल्य पृथित्री जादि शत्य 
यद्ायसे व्यवदार बरते हैं वे भूढ भ्रजात (उत्पन्न न हुए) मृत पुत्रकरा टालन-पोलन 
करते है ॥ ११ ॥ ५ 


ताक्यिक इप्टिम एथिदो आदिती अत्यत असमावना अपने अनुभव बलसे 
कइते हे--डुत-! इजादिमे 
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कुतः एथ्व्यादयः केन के नाम कथमुत्यिताः । 
चिद्व्योमेत्थमिदं झान्तं प्रकचत्यात्मना55त्मनि।। १२ ॥ 
कार्यकारणकालादिकल्पनाकुलचेतसामू..। 
एवं एथ्व्यादयः सन्ति तैबलिसलमस्तु नः॥ १३॥ 
अपृथ्व्यादि जगन्नाम सपृथ्व्यादिच पात्मकम्‌। 
कचतीत्य॑ नभोरूपं स्पप्तादिष्यिव चिन्मणिः ॥ १४ ॥ 
अड्डे यदेतस्प चिदम्परस्य 
निराकृति स्पानुभवानुमानम्‌ | 
तदेतदाभाति महीतलादि- 
रूपेण वेद्योति कृतामिधानम्‌ ॥ १५ | 
इत्पा्प श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपायेपु 
निर्वाणप्रकरणे उत्तराधे अविद्याभायग्रतिपादन 
नार सशशिक्शवतमः बरी! ॥ 2०७ ॥ 








ये एथिवी आदि कहाँसे हुए, किससे हुए ओर कैसे हुए * इनका स्वरूप क्या 
है £ इस प्रकार यह झान्त चिदाऊाश ही अपनेमें अपने-आप स्फुरित होता है ॥१२॥ 
मूद॒हृष्टिको तो हम अमाण महीं मान सस्ते, ऐसा कढ़ते है-'कार्य ०” इत्यादिसे। 
कार्य, कारण, कार आदिफ्री कल्पनावश व्याकुछ वित्ताले जिन मूझेंकरी हृष्टिमें 
इस तरह प्थिवी आदि हैं, उन मूढोंसे हमें फोई मतलब नहीं है ॥ १३॥ 
त्वश्ोंकी दृष्टिमें प्रथिदी आदिसे रद्दित और मूढोंकी इृण्मिं प्रथिवी आदिसे 
युक्त जगत चिदात्मक है या स्वप्कका प्थिवी आदिसे रहित जगव और जाप्रतूमें 
प्रसिद्ध प्रथिवी आदिसे यक्त जगत दोनों ही चिदाफाइरूप है । जेसे स्पमम आदियें 
छितरूपी मणि एथिददी आदिके रूपमें स्फुरित होती है वेसे ही चिदाफाश इस 
प्रकार जगतके रूपसे स्फुरित होता है ॥ १४॥ 
स्वानुमवैक वे जो इस चिदाकाशक्ा निराार खरूप है वही यह महाँतल 
आदि रुपसे बेच, दृश्य नाम घारण कर उस तरद्द रफुरित होक है ॥ १५ ॥ 
एक सौ सात सर्ग समाप्त 





५३६४ योगवासिप्ठ  [ निर्वोण-मकरण उत्तराधि 








| 
जश्टाधिकशवतमः सम; 

ओऔराम उबाच 
अविद्या दृश्यरुपेयं फचन्ती यस्‍्य विद्वते | 
लिन्नभ/स्वप्ननगरी रृश्यमानाअपि शून्‍्यकम्‌ ॥ १ ॥ 
तस्याञज्ञस्य फ़ियत्कात किरूए स्पात्किमात्मिका । 
कियती सा च्‌ वेत्पेवं मुने मे कथ्यता पुनः ॥ २ ॥| 

वसिष्ठ उवाच 


अग्रिद्या विद्यते येपामज्ञाना भूतलादिका | 
तेषामस्यां भक्षणीय नाअस्त्यन्तोञ्य कथा खूणु ॥ ३ ॥ 





एक सौ आठ सर्ग 


[ अ्रविद्याफै विन४ हुए बिना कहीं मी जयतूका श्रस्त नहीं है ! इस 
विषय विस्ताश्के साथ मनेरजक् अ्रविदयास्शनका वंणन ] 


पूर्ववणित ससाररूपी अविद्याका त्तज्ञानसे ब्रैकालिको असत्तापत्तिरृप बाघ 
हुए बिना देशत या काछत अम्त हो सकग है या नहीं ? यो सम्देहमें पडे हुए 
श्रीरमचन्द्रजी पूछते हें---'अविद्या! इत्यादिसे 


है मुनोझवर, यह चिदाकाझकी स्वप्ननगरीरूप अविया, जो विय्यमान द्वोती 
हुई भी शूष्यकूप भथच दृश्यरूप है, बाघ न होनेके कारण जिस पुर्पके प्रति 
स्फुरित होती हुई विद्यमान है, उस अज्ञानीफे प्रति वह कब तक रहती है, उसका 
बया म्वरूप है, क्या उपादान है अथवा देशत फालछत वह कितनी बड़ी दे यह 
सच मुझसे पुन कहनेकी महती कृपा कीजिये ॥ १, २ ॥ 

उक्त सन्देहकी दूसरी! कोटिकी ( देशत काछतः वह कितनी बड़ी है, इस 
अंशकी ) लेकर वसिष्ठजी उसे पुष्ठ करनेके छिए “विपश्चित्‌' कथा सुनानेके उद्देश्यसे 
श्रीरामचन्द्जीकों सावधान करते हैं--“अविद्या? इस्यादिसे 

जिन अशानियोंमें भूतल आदिरूप जविदा विद्यमान है, उनका जैसे ब्रक्षमे 
देशत कालत अन्त ( परिच्छेद ) दीं है बेसे ही इसमें भी देशत कालत श्म्त 
नहीं है | इस विषय में उपपत्ति करनिवाही इस कथाकों सुनिये ॥| ३ ॥ 
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यदि -.......---ज्ललललस्स्स्ल्लल्स्तजा जखग्व्ल्ल्यर्च््चचसससस्स्स्ससस्स्न्टट 





सदर्श जगतोः्स्याउस्ति क्चिदम्बरकोणके। 
कर्मिश्रिज्ञिजगत्किचिदनयैद व्यवस्थया ॥ ४ ॥ 
अस्ति कश्निड्ुबों भागो भूषण तत्र भूस्थितेः। 
पुरी ततमितिरनाश्ना सुन्यक्रकलनाओ्बनी॥ ५॥ 
तत्राउल्सीस्पार्थिवः कथ्रिद्धिपश्निदिति विश्रुतः | 
य; समायाँ सुसम्यायां विपश्रिच्वाहिराजते ॥ ६ ॥ 
राजहंस इवाऊब्जिन्यासृक्षचक्र, इबोइरादू । 
सुमेररिय शैलौये यः सभायामराजत ॥ ७॥ 
निवर्तते यतो5शक्त्या वचन मगुणवर्णनात्‌। 
फबीनामचलाकारा भवेक्भा भूघरो यथा ॥ <॥ 

लोकालोऋ पर्वतकी सुवर्णशिलसे सच्छ डिसो बस्तुमें स्थित चिदाकाशके 
कोनेमें, उस कोनेके भी किसी एक भागमें, इस त्रैलोक्यके तुल्य फोई जगत्‌ 
इसी जगम्सिद्ध भुवन, द्वीप, देश, काल आदिकी व्यवस्थासे युक्त है ॥ 9 ॥ 

उसमें जम्बूद्वीप नामक भूमिका भूषणमूत कोई एक भूमिभाग है । उसमें भी 
पर्वृत, चह्मारदिवारी, बाद, आदिसे द्वोनेवाली विपमता न होनेमे ( समयर सूमि 
होनेसे ) मनुष्य, हाथी, घोड़े, रथ आदिके गमनागमन आदि व्यवद्ारसे युक्त भूमिमें 
( समसूमिमें ) ततमिति नामसे विज्यात एक नगरी थो ॥ ५॥ 

उस नगरीमें विपश्चित्‌ मामसे विख्यात राजा था, सेठ शा्तरोंमें विशेष विद्वान 
होनेके कारण, विशिष्ट सम्योंसे पूर्ण अपनी राजप्मभामें वह विशेषरूपसे शोमित होता 
था, जैसे कमलिनीमें राजहंस शोमित होता है, जैसे नश्नत्रमण्डरमें चन्द्रमा विराजमान 
होता है भौर जैसे पर्वत श्रेणियोमें सुमेर शोभा पाता है, वेसे द्वी बह अपनी सभामें 


शोभा पाता ण ॥ ६, ७॥ 
सर्वत्र उत्तरोत्तर गुणोके उत्कर्ष-वर्णनमें प्रवृतत कविरयोकी पृक्तियाँ उस विपश्िित- 


रूप चरमसीमा ( अवधि ) से गुणोंक्री अनन्तता ओर निरुपमंत्राऊे वारण वर्णन न 
कर सकनेसे छौट जाती थी ( वर्णन नहीं पर सकती थीं )। फिर भी फविजन उमर 
सम्संग करते ही थे, क्योंकि उससे कवियोंकी पर्वतके शुरय विश्याऊ म्थिर, सप्पति, 
स्थाति और गुण?कि उल्कर्षसे उपपन्न शोमा भाप्त होती थी जैसे मेर अपने आश्रित 
लोगों म्॒गों, तृर्णो और झाड़ियोंको अंपनी छा्तिते स्र्णमय बना देता द्वे बेगे दी 
बद भी सम्पत्ति मदान फर. उन्हें सवरणमय बना देता था | < ॥ हु 
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प्रात) प्रातर्विकसितात्सवॉशाभासनोचतात | 

यतः  प्रतापजनितशीरूुदेत्यम्बुजादिव ॥ ९ | 
सबद्षण्यमतिर्मानी पह्िमेवाउधिदेवतम । 
अपूजयत्सम भवत्या देय॑ वेचि सम नेतरस्‌ ॥ १० ॥ 
समत्म्यमकरव्यूदा गजवाजिगणान्विताः 
आवर्तचक्रव्यूद्द्याः कल्लोलबलमालिताः ॥ ११ ॥ 
मर्यादापालने युक्ता अकम्पनबलाधिकाः | 
मन्त्रिष्वप्यस्य चत्वारों दिचु सत्सागरा इव ॥ १२ ॥ 
तरशेपककुप्चक्रमामिराभासितावनि!ः । 
आसीत्मुदुर्यो जेता स सुदर्शनचक्रबत्‌ ॥ १३॥ 





जैसे अपनी कान्तिसे द्शो दिशाश्रोको जगमगानेवाले प्रात कार््में खिले हुए 
कमसे सूर्यके आतपते उस्नन्न हुई शोभा प्रकट होती है वेसे ही प्रसल्वदन तथा 
अपनी कान्तिसे सकछ दिशाओंकों उद्‌मातित करनेमें उद्चत राजा विपश्चिद्से, भखर 
प्रतापसे उपार्शित सम्पत्तियाँ कवियोंकी मातः प्रातः प्राप्त होती थीं॥ ९ ॥ 


राजा विपश्रितकों सदा ब्राह्मणेंके द्वितका खयाल रहता था, अतएुव देवताओर्मे 
बहिके ब्राह्मण होनेके कारण वह देवताओंमें अमिकी द्वी भक्तिके साथ पूजा करता था, 
अप्निके सिवा और किसी देवताको जानता तक न था॥ १० ॥ त 


उक्त राजाक़े मन्त्रियोमें से चार मन्त्रो, जो अत्यन्त घीर, विपुरुवाहुबलुशाड़ी, 
निर्मय सेमासे प्रभावान्वित थे, चार दिशाओंमें चार सागरॉंक्री भांति, शब्रुसेनाके 
निरोधके साथ देशब्यवस्था करनेके लिए नियुक्त थे । सागर मछलियों और मगरोंके 
झुण्डके झुण्डसे भरे रहते है तो मस्त्री हाथी, घोड़ोंसे युक्त थे. समुद्र 'आवर्तोंदी 
( जलभमियोकी ) राशियंसि भरेरेहते हैं तो मन्त्री सेनाके विविध ब्यूहोंसे युक्त थे 
और समुद्र ज्यश्मार्टोमे घिरे रहते दे तो मस्त्री विशारु सेनासे पिरिरहते थे ॥ ११,१२॥ 

उन मन्त्रियोंके कृरण बह राजा सकछ दिद्यारूपी पदियोंका नाभिकी (हाउकी) 


हरद आधारमत बनकर सुद्शन चक्रके समान शत्रुओं द्वारा अनभिभवनोय ( अति* 
रस्करणीय ) और स्वयं विजेता हो गया था ॥ १३॥ 
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तमेकदा ययौ पूर्वदिदम॒साबतुर्थरः । 
से उबाच रहो रंहोगतिघोराक्षरं चचः॥ १४ ॥ 
देव दोदुंभविश्रान्तघरागोवन्धनाच्युत .। 

श्रूयतां मन्मुखात्पक्षादधाप्राप्तं विधीयवाम ॥ १०॥ 
पूर्वदिड्मुखसामन्तो ज्ारेणाउस्तमुपागतः । 

मन्ये जेतुं यम यातस्तववया5«रूघो जितारिणा ॥ १६ ॥ 
तस्मिन्समन्ततो जेतुं दक्षिणापथनायकः | 
पूर्वापरास्यामाक्रम्य चलाभ्यामरिणा हतः॥ १७॥ 
तस्मिन्मते समागम्य यावद्वारुणदिक्पतिः । 
बलेना5याति कडुभी ते समादातुमादतः ॥ १८ ॥ 
पूवदेशनुपै; साथ. दक्षिणापथपार्थियं। । 
ताबदेवाशरोमिरसावर्धभागें रणे. दृत:॥ १९ ॥ 





एक समय पूर्व दिशासे एक चतुर गुप्तचर उसके पास आय। उसने एकाम्तमें 
राजासे फालगतिके समान अनिवार्य दोनेके कारण कर्णकड्ध बचत कहा ॥ १४ ॥ 

भगवन्‌, विशाल वाहुरूपी वृक्षोंपर डाले हुए पथ्वीरूपी गउऊ़े बनन्‍्धनसे आप 
कभी 'विमुख नहीं हुए यानी सदा पृथिव्रीक्रों आपने अपनी बाहुओंपर चाँध रबखा है। 
आप कणकर मेरे मुहसे वृत्तान्त सुतिये ओर फिर जो समयोचित्र द्वों उसे करनेकी * 
कृण कीजिये ॥ १५॥ 

मद्वाराज, पूर्व दिश्ाके सामन्तकी,ज्वससे मृत्यु दो गई दे। मातो शत्रु ओं छो परास्तकर 
चुके आपसे आज्ञा पाकर वे यमराजकों जीतनेके लिए यमढोक चले गये है ॥१६॥ 

डनके मरनेके उपसन्‍्त दक्षिण दिशारे अधिपति ( आपके सामन्‍्त ) चारों 
जोरसे पूर्व ओर दक्षिण दिद्याक्रों स्वागत करनेके र्िए उद्यत हुए, क्िस्दु उन्हें भी 
झजुने पूर्व और पश्चिमकी सेनाओं द्वारा आकमणकर मार डल्य ॥ १७ ॥ 

उबके मर जानेके उपरास्त पश्चिम दिश्वाके अधिवायक्र (आपके सामन्त) ज्यों 
दी सेना बटोर कर आपकी पूर्व और दक्षिण दिशओोक्री झबुसे मुक्त ऋगेश्री इच्छासे 
जा रेये समों दी रास्तेमें झबुओंने पूर्व देश ओर दक्षिण देशके राजओंकि साथ 
संप्राममें उन्दें मार दिया ॥ १८, १९५ ॥ 


५३२१८ योगवासिष्ठ [ तिर्बाण प्रकरण उत्तरा् 


चसिष्ठ उवाच 
अथाउस्मिन्कथयत्येय.. लवरातमपरथरः । 
उपहयो जडोत्पीड इंच हर्म्य विदेश ह॥॥२०॥ 
चर उवाच 
उच्राबारताध्यक्षे. ठेवारिमिस्पुत, ) 
इत आयादि सपको भभवेत्यस्युप्रयत्‌ | २१ ॥ 
चसिष्ठ उवाच 
इति श्रुत्ता महीपाल कालक्षेपमवास्तवस्‌ | 
मन्यमात्र उवचिद निर्गेच्उन्यरमन्दिरातू || ३२ ॥ 
राज सन्द्य सामन्तानानीयन्ता चमन्निण । 
उद्घाव्यन्ता देतिशाला दीयन्ता घोरहेतय, ॥ २३ ॥ 


हेप्यन्ता कड्डूठा देहेप्वागच्छन्तु पदातय । 
गण्यस्तामाशु सैन्यानि क्रियन्ता वरकक्‍ल्पना , 








ओवसिष्टजी) हृ'--हे श्रीयमनन्वजी, उक्त गुप्तचर जल्दी जल्दी राजसे 
यह कह दही रहा था कि प्रठ्यमे जछप्रवाह (बाद ) के समान दुसरा गुप्तचर 
रानप्रसादमे प्रविष्ट हुआ।| २० ॥ 

गुप्तचरने कह्दा--महाराज, उत्तर दिश्वाके अधिनायक् ( आपके सामन्‍्ल ) 
शत्रुओं द्वारा आक्ान्त होकर जिसका बाँध हूट गया ऐसे जरुप,्रवादके समान सेना 
सहित इधर ही आ रहे है ॥ २१॥ 

श्रीवसिष्ठणीने कद्वा--भद्र, यह सुनकर राजाने विल्म्परफ़ों सब वस्तुओं कौर 
महरोके लिये ख़तरवाक समझकर सुन्दर परासादसे निकलते हुए बढ कह्दा-- 

राजंगण, साम त और सत्रिगण हरवा हथियारसे हैस कर लिवा ढाये जायें, 
शज्षागार खोल दिए जायें, सपशे भीषण अख बस्तर बाँटे जायें, सैनिक कवच पहुन हें 
पैदल सेनाएँ जल्दी कब फरें, तुरन्त सेनाड़ी गिठती की जाय, श्रेष्ठ थे सैलिकोंडो 
प्रोत्साहित क्या जाय, सेनाध्यक्षोंक्री नियुक्तियाँ दी जायें और चारों ओर गुप्चरोंका 
जाए विहाया जाय [ २९-२४ ॥ 
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दाज>च्याव्सकसस्त्यततच्चच्चस्चचसच्स्च्््प्टिस्चिटिट्टााज रस ता 


फल्प्यन्तां च बलाध्यक्षाः प्रेप्पन्ताममितथरा) ॥ २४ ॥ 
चसिष्ठ उवाच 

बदत्येब॑ सरायुक्त॑ संस्म्मगति राजनि। 

प्रतिहार उपाचेद॑ प्रविश्या5'छुलमानतः ॥ २५ ॥ 
पतिहार उयाच 

उत्तराशायलाध्यक्षो देव दार्यवतिष्ठति । 

फाड्भत्यब्जमियाअक्स्प देवदेवस्थ दर्शन ॥ २६ ॥ 
राजोबाच 

ग़च्छाअपिकूम्बितं तावदेनमेव प्रवेशय | 

जानीमः कि दिग्तेपु धृचं बचान्तसं्रयात्‌ ॥ २७॥ 
चसिष्ठ उबाच 

इत्युक्कत उत्तराशेशं. प्रतिदास्मवेशितम्‌ । 

प्रणामपरमग्रेडरी राजा5पश्यदू बलाधिपम्‌॥| २८ ॥ 

पक्षत्रविक्षतसर्वाद्धमड् मद्ठेपुसंततम््‌ । 

श्रासाकुल वमद्क्त' पैयेंणाशलनिर्जितम॥ २९॥ 

स॒ प्रणम्यप छवरायुक्तम॒वाचेदमरुपक्रमम्‌ | 

संस्तभ्या5ड्रव्यथामाशु संततोच्छासमुच्ठुसन्‌ | ३० ॥ 


शीवसिष्ठजोने क्हा--मय-वक्तित राजा सरापूर्वक यह सब कह द्वी रह था 
कि ह्वारपालने घवराहटके साथ प्रवेश कर प्रशामपृर्वक राजासे यढ कष्ट ॥ २७ ॥ 

द्वारपाछ बोस---महाराज, उत्तर दिम्ाका सेनाधिपति ड्योढोपर खड़ा है जैसे 
कगार सूर्यके दशवोंकी आजद्भा करता है वेसे ही। मत्राजाधिराजके ( आपके 9 
ठर्शन चाहत है ॥ २६ ॥ 

राज्ञाने कहा--जाओ, बहुत जल्द दी उसे प्रयेध कथओ, २सक्े मुँइसे इचान्तके 
भछो गाँति श्रवणमे दिगम्तोंगें ब्या घटना घटी यदद जानेंगे ॥ २७ | 

श्रीवतिठनोने ऊद्ा--शाजाक़े यह कइनेपर द्वारपाल द्वारा भीतर प्रवेशित 
सेनाध्यक्ष उत्तर दिशाफ़े अधिपतिरों राजने प्रणाम करते देखा, इसके संपूर्ण अन्न 
क्षत-विक्षत ये, प्त्येफ़ अवबवों वाद व्याप्त थे, सांस जोरसे चड़ रही थो, तिल 

६६५ 
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वलाध्यक्ष उवाच 

देव त्रयोअपि दिक्‍्पाला बलेन बहुना सह । 
स्वदाज्येब निर्जेतुं यमं॑ यमपुरं गताः॥ ३१ ॥ 
तदेशपालनायर्थमशरक्त॑ मामिम॑ ततः । 
अलुद्गबन्तो बहबो भूपाः प्राप्ता यछादिह ॥ ३२॥ 
महत्परपर्ल प्राप्तमिंदं देवस्य मण्डलम्‌। 
विधीयतां तथाग्राप्त॑ न देवस्पाउस्ति दुर्जयम्‌ ॥ ३३ ॥) 

बसिष्ठ उदाच 

अथ  तस्मिन्‌ वदत्येवमादिमत्याजिविक्षते | 
सहसैवाउभ्युवाचेद॑ प्रविश्य॒ पुरुषो5परः ॥ १४ ॥ 
पुरुषा मण्डलस्याउस्प बिपुला दललीरूया । 
स्थितान्यरिबलान्युअेश्रतुदिकं. नरेश्वर ॥ ३७॥ 
कचचक्रगदाप्रासकुन्तकाननकान्तिमिः । 

चलिवा नोरिमिभूमिलोफालोकसटैरिव ॥ ३६ ॥ 
पताकायुधयोधड्वायलत्परिकराइुछा: ॥ 
पिसरन्ति रथास्तत्र प्रोड्टीनत्रिपुरोधचत्‌ ॥ २७ ॥ 





दोनेफे कारण बद शत्रु दर जीता गया था। उसने पीरतासे देहव्यया संहनकर 
रुगातार साँप छेते हुए प्रणामपूर्षऊ़ शणासे जरदी जल्दी ये वाक्य कहे ॥ २८-३० ॥ 

सेनाधिपतिनें कहा-राजन, तीनों दिकुपाक वहुत बड़ी सेनाके साथ मानो 
आपकी णाज्ञासे यमक्ो जीतनेके छिए यमपुर चले गये हैं, तदनन्तर उनके देशोंका 
परिपाल्‍न रनेमें अ्रशक्त मेरा पीछा फर रहे बहुतसे राजा यहाँ जपर्दर्ती पहुँचे दे । 
आपके मण्डल्में शब्रुओंकी यह बड़ी भारो सेना प्रा्त हुई दे, सो हमारी परानित 
सेनाकी जैसी दुदेशा इन लोगोने की है वेप्ती ही इनकी दुर्दशा कीजिये आपके लिए 
कुछ भी दुजय नहीं दै ॥ ३१०३३ ॥ 

श्रीव्तिपतनीने कद्वा-इसके बाद युद्धमृमिमें क्षतविक्षत शरीग्वाले अतएव पीड़ित 
उपरदिशाधिपति यद्द कह द्वी रहे थे इतनेमें दूसरे आदमीने प्रवि् होकर राजासे यह 
कद्दा-मद्ाराज, इस मण्डल्के लोग पीपलके पर्ोंड्ी-पी केंपकृंपीसे विशाल बन गये हैं, 
चारों मोर शबुओंकी सेनाएँ प्रचुर माजमें व्याप्त हैं | शबुर्शने छोकालाक तटोंको तरद 
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फराउुन्ामयन्तः से मांसपक्षननोपमा! । 
चूंदन्ति बारणव्यूहा वर्षागरिदवन्दबत्‌ ॥ रे८ ॥ 
नतोन्नतानि इर्षन्तः स्पन्देनोवीनतोचतेः । 
हेपन्ते हयसंघाता वातस्पन्दमहान्धिवत्‌ ॥ २९॥ 
रसन्ति तुरणापूराः फेनिलावर्तपातिनः । 
सर्वती वलयाकारा लवणार्णववाखिद्‌ ॥ ४० ॥ 
आकाशकान्तिसन्नाहेदियं प्रति बल बलम्‌। 
उदेत्यलघुकल्लोले:ः. ग्रल्याण॑वप्रवत्‌ ॥ ४१ ॥ 


शराखशखसबन्नाहमुकुटामरणत्विपः । 
कचन्ति त्वत्मतापाग्नेर्जाला शव तदड्रगाः ॥ ४२ ॥ 








हमारी भूमि घैर छी दे, उनके खन्न, गदा, प्रास ओर भाडोंके समूहोंकी फान्ति चमक 
रही है । पताका, शल्राल और योद्धाओंसे भरे हुए चश्चठ और सुम्दर सम्पूर्ण 
सामग्रीवाछे रथ इधर उधर चल रहे है। बे उड़े हुए त्रिपुरापुरके नगरोंके समूहसे 
प्रतीव होते है ॥ ३२४ ३७ ॥ 

वर्षो ऋतुफे मेघोंके सदश हाथियोके झुण्ड, जो मास्तके वृक्षों भरे बनके छुदय 
हैं, आकाशमें सृड़ोक्ो उठाते हुए चिघाड रहे हैं॥ ३८ ॥ 

घोडेके झुण्ड, जो गतिफे कमसे प्रथित्रीकी समता, विपमताक्री नाई समता 
दिषमता फर रहे हैं, वायुसे आन्दोछ्ति महासागरकी भाँति हिनहिना रहे हैं ॥ ३९ ॥ 

क्षीरसागरके जल्फे समन फेमयुक आवर्तोफ़ी ( जन्भ्रमियोंक्री ) भाँति इधर- 
उधर बृत्ताकार धूम रहे धोडेंफे इन्द शब्द करते हैं ॥ ४० ॥ 

जैसे प्रठमक्षालके सागरका भवाद बड़े बंडे ज्वार भार्ेसे पत्येक दिशामें प्रस्ट 
होता है. मैसे हो आकाशऊे समान ख़च्छ कान्तिवाले ऊबच शब्बखोंसे युक्त सेमा भी 
प्रत्येक दिज्यामें प्रस्ट होती हे ॥ ४१॥ 


योद्धाओंके शरीरपर झेगे हुए बाण, अख श्र, कवच, सेकुट और 
आमरणोंडी काम्तियाँ झ्ञापफे मतापामिफी ज्वालाड़ी भौति विकसित होती डै॥ ४२॥ 
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समस्त्यमकरव्यूहा।. सचक्रवर्तेशत्तयः ! 
उद्यन्ति सैन्यसघट्ा। क्ल्लोला जलधेरिव ॥ ४३ ॥ 


परस्प्रपरामर्घात्कुन्तादायुधपड्क्तयवः..। 

फोपषादियोग्रहुँकारेज्यैलन्ति पिस्टन्ति च ॥ ४४ ॥ 

डति कतुमह देव विज्ञप्ति स्वामिनेरितः । 

तस्मास्मण्डलसीमान्तगुल्माधुद्धाय गच्छता ॥ ४५ ॥) 

तमह देव गच्छामि शक्त्युष्टिशर्सगतः | 

मयहा5<वेदित सब देवों जानात्यतः परम्‌ )। ४६ ))। 
चसिष्ठ उबाच 


इस्युपत्वाउथ प्रणाम च स कृत्वा स्वस्या ययी । 
फुत्वा गुलगुलाराब शान्तो बीचिरिवा5स्वुघेः ॥ ४७ ॥ 





कैसे महही और मगरोंके समूहसे युक्त चक्राकार जरुअमिवालले कह्ोल 
सागरसे आबिर्भृत होते हैं बेसे ही मत्स्य, मररड्रीसी आकृतियले आूहोंसे युक्त, तर वारोंकि 
आवर्तसे युक्त सेनासघात॑ आविभूत हो रहा है ॥ 2३ ॥ 


भले आदि हथियारोंकी श्रेणियाँ परस्पर टकरातेके कारण माथे क्रोधवश 
भीषण हुकरोंसे जरुती है और कठोर झब्द करती दे ॥ 99 ॥ 


उस मण्डलकी सीमामें स्थित छावनीसे युद्धके लिए जाते हुए स्वामीने यह 
नियेदव करनेके छिए श्रोमानके समोप मुझे भेजा है॥ 9५ ॥ 


मद्ाराज, शक्ति, कष्ट ओर बर्णासे युक्त में किडोंने मुझ आपके पास भेजा 
था उन स्वामीरे समीप जाता है, मैंने यहाँ आकर सत्र निवेध आपकी सेवामें 
(निवेदन कर दिया, इसके उपरान्त आप जानें ॥ ४६ ॥ 


श्रीवति्ठजीने कद्दा-ध्रीरामचन्द्रती, गुड़ गुड़ शरद करके पिछीम हुई समद्रकी 
लट्टसके समात वह पुर्ष राजसे यह विवेदन कर अ्रणामपृर्वफ झीम्रतामे चला 
गया ॥ ४७ ॥ 
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25 कल 


संभ्रान्तमन्त्रिद्ृपयोधनियों गिनाग- 
नारीरथाश्वपरिचारकनागरीघम्‌ । 
राज्ञो गृह खमयतोलितहेतिसार्थ 
चण्डानिलाकुलमहावनतुल्यमासीतू ॥ ४८ ॥ 
इत्याप श्रीवासिए्ममहारामायणे वाल्मीकीये देवदूतोक्ते मोक्षोपायेप् 
निर्वाणप्रकरणे उत्तराधे अविद्योपाख्यानास्तर्गतविपश्िदृपा० 
अविद्याक्षेपणे पार्थिवर्गर्म्भवर्ण नं नामाइशेचरशततमः सगे ॥ 





नवाधिकशततमः सर्गः 
वर्तिष्ठ उबाच 


एतस्मिन्नस्तरे सर्ये मन्त्रिणो नुपमाययुः | 
सुनयो बासवर्मित्र देत्याक्रान्तनमोसुवस ॥ १ ॥ 





राज्ञाके प्रासादमें खथ्बरी मच गई, उसकी अवस्था आँधीसे ब्याकुर महावनकी- 
सी हो गई | मस्ती, राजा, योद्धा, राजाफे आज्ञाकारों कर्मचारी, स्तियाँ, हाथो, धोडे, 
परिचारफ ओर व्गरिक सबके सन भयभीत हो गये । सभी जीबोंने अपने 
प्राणोंके भयसे अपने अपने बचावक साधन हृथियार उठा डिये ॥ ४८ | 


एक सी आठ सर्ग समाप्त । 


८्>श्च्ध्य्य्ड््ब्ा> 


एक सौ नो सर्गे 
[ सम्त्रियोंकी सचञाइसे राजाका अपने शरीरका होम झरना, तदुपरास्त श्रश्मिसे घार 
शरीरोसे घुछ राजादा प्रकट हना ] 
ओवसिष्ठजीने कहा--हे थीराममंदजी, जेसे मुनिगण इस्द्रफें, शिसके मृहोक 
और अन्तरिक्षटोकपर देत्य आक्रणण कर चुके, समीप ते हें बेसे ही सब्र मम्त्री 
राजाके समीप आये ॥ १॥ 
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मन्त्रिण ऊचुः 
देव निर्णीतमस्माभियविश्न विषयोअय!। 
त्रयाणामप्युपायानां दण्डस्तेषु विधीयताम || २ ॥ 
प्रणयो5लुप्रवेशो वा न कदाचन या कृतः । 
अधुना तेपु त॑ देव कुर्यात्तेपु कयैय का ॥ ३ ॥ 
पापा स्लेच्छा धनाद्याश्व नानादेश्याः सुसंहताः 
बहयो लब्धरन्थाश सामादेर्ना55स्पर्द द्विपः ॥ ४ ॥ 
तत्सुसाहसभेवेद॑ वर्जेमित्वा प्रतिक्रिया । 
नान्‍्याउरित शीघ्रमेवा$तो रणोधोगो विधीयताम्‌॥ ५॥॥ 
वीराणां दीयवामाज्ञा पूज्यन्तामिष्टद््‌वताः | 
आहूयन्ता च सामनन्‍्ता हन्यतां रणदुन्दुमि! ॥ ६ ॥ 








मन्जिय्ोने कहा--महाराज, हमने सब्र विचार फर निश्चयकर लिया है | शत्रु 
साम, दान और भेद--इन त्तीन उपायों द्वारा कादूमें आने लाग्रफ नहीं है, भतः 
उसपर दण्डका विधान कीजिये ॥ २ ॥ 

मद्दाराज, द न, संमान आदिसे स्नेह और अनुप्रवेश ( अपने पक्षवालोंकरा दी 
शरणागतिके बहाने काफोलकीवन्‍न्याथसे उनके विनाशकरे लिए उनके देशमें प्रवेश ), 
जिसका आजतक कभी उनके लिए प्रयोग नहीं क्रिया गया, इस समय उन शत्रु ऑपर 
प्रेम और अनुप्रवेशरूप कोर्ति हरनेवाले उपाय झिये जायें, इसकी कथा ही क्‍या है । 

जिनपर थोड़ा बहुत विश्वास किया जा सके और जिनको दृब्यकी कमी हो 
उनपर साम, दान आदि उपायोंकी गुंजायश है, किन्तु ये शत्रु तो ऐसे नहीं हैं, ऐसा 
कहते हैं--पापा: हृत्यादिसे। 

पापी, सीमाप्रान्तफ़े निवासी, प्रचुरधनसम्पन्न, विविधदेशीय, सुसंगठित, हमारी 
कमजोरीकी जाननेवाले बहुतते शत्रु साम, दान उपायेके योग्य नहीं है ॥ 9 ॥ 

इसलिए इनके विष्यमें साम-दानका प्रयोग करना अत्यन्त सुसाहस द्वे ( अवि- 
चारित कार्य दे ) इसका परित्यम कर शीत ही युद्धण उद्योग कौजिये। इनके 
प्रतिकारका दूसरा उपाय है ही नहीं ॥ ५ ॥ 

बीरोंक्ो युद्धकफे रिए आजा दीजिये, इष्ट देवताओंका जप-पूजन आदि अनुष्ठान 

कीजिये, सामन्नोंका आह्यन कीजिये और र॒णमेरियाँ वजाई जायेँ॥ ६ ॥ 


तग॑ १०९ | भाषानुवादसद्दित ५्श्२५ 


सन्श्नन्तामशेपेण निर्गच्छन्तु रणे मद । 

क्रियन्तां कालकम्पाश्रमेदुराराजिता दिश्व!॥ ७ ॥ 

आस्फाल्यन्ता पनुंप्युचचे: फणन्तु गुणपडक्तयः । 

भवन्तु जलदश्यामाः ककृमः खण्डमण्डलै। ॥ ८ ॥ 

स्फुरज्ज्याविद्युतः शूरवारिदा पनगजिंताः । 

नाराचघारा मुश्वन्तु कचत्कोदण्डकुण्डला। ॥ ९॥ 
राजोबाच 

गम्यतां सड्गराया5शु संविधान विधोयताम्‌ । 

खात्या5हं पूजयित्वाअपि निर्गच्छामि रणाजिस्म्‌॥ १० ॥ 

इत्युयत्वा नृपतिः खातों महारम्भो४पि स क्षणात्‌ | 

प्राइपीव नवोदा्न गड्औाजलघर्धटे! ॥ ११ ॥ 

अथ प्रविशेषम्रिगरहं पूजयित्या हुताशनग्र | 

आदरेण यथाशा्त्रं चिन्तयामास भूमिपः ॥ १२॥ 


सब योद्धाओंको कवच आददिसे सुसज्जित कीजिये मुद्धका बाना पहनाइये, 
तदुपराम्त वे सबके सब युद्धके लिए प्रस्थाव करें और दिशञाओंको गजपदओंसे 
काले काले प्रत्यमेघोंसे जैसे पट दीजिये ॥ ७ ॥। 

घनुष खूब ( कानों तक ) तने जाँग, अत्यघ्वाएँ टंकार फरें, अध॑मण्डणकार 
भनुषोंसे दिशाएँ मेघइ्यामला हों, धनुषरूपी बुण्डडॉसे, देदीप्यमान गम्भीर सिंहनादवाले 
शरवीररूपी मेघ, जिनमें प्रत्यक्षारूपी बिजली छोध रही है, बाणरूपी जरुघाराओंफो 
बर्षोव ॥ ८, ५ ॥ 

राजाने कहा--संग्रामके लिए श्षीप्र श्रस्थान कीजिये | नगराक्षा, व्यूदरचना 
आ!|दिक्षी व्यवस्था फीजिये । में भी स्वानके उपदन्त अग्रिदेवकी एज! कर संग्राम- 
सूमिमें आता हूँ ॥ १० ॥ 

ऐसा कहकर आदरश्यक अन्यान्य कार्वोके रहते भी ( अत्यावश्यक अन्यान्य 
कार्योको छोड़कर भी ) राजाने एफ क्षणमें जेसे दर्षाऋतुमें नूतन बगाचा मेष द्वारा 
समान करता दे वैसे ही गक्नजल्से भरे हुए घड़ंसे स्नान क्या ॥ ११ ॥ 

स्नान करनेके उपरान्त राजाने अम्तिगृहरमे भवेश किया और विधिपूर्वक अद्धासे 
अग्निकी पूजाकर निन्नल्खित बातोंपर विचार किया ॥ १२ ॥ 
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नीतमायुरनायासपिलासदिमयश्रिया | 
प्रजाभ्यो. दत्तममयमासमृद्रसमुद्रितम ॥ १३॥ 
आक्रान्तयसुधापीठा$ पादपीठे कृता द्विप:। 
लता फलभरेणेव नमिता; कझुमोी दश ॥ १४ ॥ 
प्रजाचित्तेन्दुयिम्बेप लिखित॑ घयले यश । 
भूमावारोपिता फीर्तिछता उ्िपथगरामिनी ॥ १५ ॥॥ 
कोशवद्धरिवा रतें। सुहस्मित्रायवन्धवः । 
निषीवोड्णबतीरेष. मालिकेससाययः ॥ १६ ॥ 
दिवामाफम्पिता. भेकगलाड्त्यगियासय । 
मच्छासनाद्धिता जाता डीपान्तरकुलाचला; ॥ १७॥ 
विहतं॑ सिद्धसेनासु दिगन्तनवश्ृमिपु । 
भूम्यन्तभूमृतां मूध्ति रिथान्तं मेघढीलया ॥ १८ ॥ 
पियेतोचैः पे ज्लानपूर्णयकान्तशीलया। 
विछब्घान्यविनशनि गण्टानीणटार्थफारिणा ॥ १९॥ 
मैने अनायास विलासिभयपूर्ण सम्पतिने आयु व्यतीत फी, समुद्रपर्यग्त शासन- 
मुद्रापृवंक अपनी सादी प्रशको अमयप्रदात हया । श्थ्वीपर श्राक्रमण करनेवाले 
इब्ुओंको चरणोंपर नया छाल | जैसे हताएँ फरे़ि बोझसे मत दो जाती हैं 
चेसे ही कर आदि फरफे भारसे दसों दिय्याओंकी मगे नग दिया॥ १३, १४ ॥ 
प्रजफे चित्तरूपी चद्धबिसोग्र लपगा शुभ कश भर दिया, भूगिे तोमों 
शोड़ोंगें फेल्नेयारी फीर्विसपी लता लगा दी ॥ १५ ॥ 
झुद्दतू, मित्र पृष्य मे ह्मण (गुस्यमे ) और बन्धुयाथवोंक्ों विरिध रक्रोंसे सजनेते 
समान भर दिया, झमुद्रवें किनारे शारिउलरगशा आमब छक कर पीया ॥१६ ॥ 
घुओंके शर्णेको ग्रेगरी गढनरी स्चके समान सू कँग दाल, द्वीप 
द्वीपास्तरके शुट छुलपवेतोपर मेरे भासमरी छार हग चुटी ॥ १७ ॥ 
दिगततमें प्रसिद अपूव खुवयृमियोंगे, जो सिक्सेनाओंसे पृर्ण 2, मैंने खूब 
विदार किया, लोसालोसपरवेतएयन्त परतेरि ओर सीमआलवर्ती राजानेके तरफ 
मैपोंकी टीटासे विधाम क्रिया और पर रक्‍वा ह १८ ॥ 
मैसे पूर्ण एच्न्तगें समाधि लेनेशली बुद्िसे परमोच अममे विधाम 
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रक्षांस्यप्यविनीतानि बद्धानि निगडैधने।। 
धर्मार्थकामैरन्योन्य॑ चयापचयवर्जितै; || २० ॥ 
अखण्डितर्मया नीत॑ गीवातियशसा बयः । 
इंदानीं. शप्पविश्रान्तप्रालेयभरभासुरम्‌ ॥ २१ ॥ 
आगतं वार्घक॑ सर्वभोगसंरम्ममाजनस्‌ | 
तस्येपयरयों रोड बढवन्तो रणैप्िण/ ॥ २२ ॥ 
संभूय सववेतः प्राप्ताः संदिग्धों बर्तते जयः। 
तदिदेवानलायाअ्स्तै देवाय जयदायिने ॥ २३ ॥ 
मस्तकाहुतिमेवेमां समुद्यम्प ददामि ये । 
राजोवाच 
कृशानो देव मूर्धाउयं तुभ्यमाहुतितां गतः ॥ २४ ॥ 
मया पूर्व पुरोडाश इव देवेश दीयते। 
यदि तुष्टोईसि भगव॑स्तदनेन कृतेन में ॥ २५॥ 
चत्वारों भवतः कुण्डात्स्वदेहाः श्रोद्धवन्तु मे । 
बलवन्तः श्रिया दीप्ता नारायणभ्रुजा इबं॥ २६॥ 
कस ज्व हे के हे पलक हिततयका पलेबरे के पेज बपप मे 
जौर उपाजन किया ॥ १९॥ 
उद्धत ( विनपरहित ) लड्ढा आदि द्वीपोर्मे रहनेवाले राक्षत्ोंकी भी भजवूत 
हथकड्यों द्वारा मेने जकड़ा, परस्पर एक दूसरेसे अधाधित, वृद्धि-हासशुत्य ( समान- 
रूपसे संचित ) धर्म, अथ और काम द्वारा अवरथा व्यतीत को | इस समय मानो 
आत्यम्त यशपान करनेके कारण अतिधवल्ताओ प्राप्त हुआ में तृणोंपर छदे हुए प्रचुर 
गफके समान सफेद बुढ़पेकों प्राप्त हो गया हूँ । बुढ़पेके ऊपर यानी इस बुड़ापेमें 
भीषण युद्धाकाही बरुबान्‌ शत्रु दक बाधकर चारों ओरसे लड़नेके लिए उपत्यित है । 
जीत होनेमें सम्देह है, इसलिए विजयप्रदान करनेवाले इन भम्निदेवके लिए यहीपर 
इस मस्वक्राहुतिसों ही उठाकर देता हूँ | राजनने कश--हे अमिदेव यह मेरा तर 
जापके लिए आहुतिरूप घन चुका है। जैसे मैंने पहले आपके लिए पुरोड़ाशकी 
आहुतियां दी है वेसे ही इसकी आहुति आज आपको देता हूँ । यदि मेरे इस 
फामसे आप मेरे ऊपर प्रसन्न हों तो आपके कुण्डसे मेरे भारायणकी भुजाश्रोंके 
समान शोभायुक्त बरचान्‌ चार शरीर उल्नन्न हों ॥ २०--२६ ॥ 
६६७ 
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"वैश्वत॒दिक्मेवाररीन्वध्यामहमविध्तत!..। 
लगा च दर्शन देय मद्यं मतिमते विभो॥ २७ ॥ 
वसिप्ठ उवाच 
इत्युक्त्वा स महीपालः सद्भमादाय चिच्छिदे । 
मिरःकमलमालोल छीलयेयाउडशु बालक ॥ २८॥ 
छिन्नमेप शिरों यावजुद्दोत्यसिवररतत्ममे ! 
तायच्छरीरेण सह पणवाओयों से परार्धियः! ॥ २९ ॥ 
अक्लवाज्य पहिस्तं देह ददायस्मै चतुर्गूणण । 
महताप्रुधयुक्नं हि. सथ एवाउमिवर्धते ॥ ३० ॥ 
घतुमूर्तिस्योचस्थी. पायकाइसुबाधिपः । 
भज्यलस्तेजसां पुजेर्नासायण इयॉअर्णेबाद ॥ ३१ ॥ 
ते देहास्तस्प चलारो गिरेज्मस्पिगत्विपः । 
सहजातोत्तमोत्तंसभूषणायुधराससः ॥ ३२॥ 
है विभो, उन शरीरोंसे मे चारों दिशाओंमें अपने शठुओंका बिना किसी 
विध्वाधाके सहार करूँ. और आपके दर्शनोरी इच्छापे आपका हारण करनेवाले 
मुझे आप दशेव दे ॥ २७ !॥ 
श्रोयसिषतजीने कहा--श्रीरमचन्द्रती, यह कहकर उस्त राजने जेसे बालक 
अनावात चच्चठ कभलफों तोड़ना दे बसे ही चघठ शिररूप क्मलफ्तों सड्र लेकर 
शीम फाद डाटा ॥ २८ ॥। 
उ्योहो चंद राजा अपने पटे सिरफ्ा अप्ेमें हवन बरने टगा स्पोंही 
शरीर साथ अमिमें गिर पडा ॥ २९० ह 
उस झरीरों खाकर ( आहुतिस्पमे पदणकर ) अभिने , उसे अतमृंण शरीर 
दिया। मद्गन्‌ लोगों द्वारा स्वीटत वस्तु धोप्न दो बृद्धिको प्राप्त होती दे, इसमें मऊ 
सम्देद नहीं दे ॥ १० ॥ 
इसके पश्चात्‌ चार सूति घारगरर राजा तेजड़ी राशियोंसे देदीप्यमान हो बहि- 
मुण्ड्मे ऐसे हो विस्छा जैसे कि तेजके पुजोंसे देदीप्पमान भगवान्‌ सागरसे 
लिकले थे ॥ रे१ ॥ 
दीध्षकान्वाठे उसके ये चार शरीर अत्यन्त सुशोभिव हुए, उनके मार, 


के 


ब्यमृर्ण, ससूाल भोर पक्ष धूम ही उसच हुर ये और फरच, सिरूय मी साथ ही 
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सककटशिरस्राणा:. सम्रोलिकटकाडुदा! | 
सहयारकुण्डलाभोगाः सर्वाः सर्वे महाशयाः ॥ ३३ ॥ 
से एवं समाकारा। सदशावयवान्विताः | 
चश्चलोचेःभ्रवःप्रख्यं. हयरत्रभवस्थिताः ॥ ३४ ॥ 
ससुवर्णशरापूर्णतूणीराः. सुमहाशयाः । 
समानशुणकोदण्डा। समानवपुपः शुभाः ॥ ३५॥ 
समारोहन्ति ते यस्मिन्पुंसि नागे रथे हये । 
सर्वेपामरिदीपाणां नेव गम्यों भवत्यसौ॥ ३६ |) 
पील्या धत्वा चिरं काल गे पुरुपतापिताः । 
वेद्यामिव हितास्तत्र सामरा बडवायिपा।। ३७॥ 
रलाशदेहहुसमोस्करप्‌रणदेद्वा- 

अत्वार इन्दुहसितेरवभासयन्तः। 
सन्मूर्तयों दरय एवं यथान्धयों वा 

बेदा इ्वाहुतिहुतादनलालसखु: ॥ ३८ ॥ 


पैदा दुए थे । वे मुठुंट, ककण, बाजूबंदसे युक्त थे, दर और दुण्डलेकी कान्तिसे 
जगमगा रहे थे । वे सब सबकी रक्षा करनेवाले तथा महान्‌ आशयवाले थे | सबकी 
रुपलेखा एकसी थी और सव ०कसे शह्न-प्रत्यड़ोसे युक्त थे, सबके सब चबचरू 
डच्चैश्रवाके सदृश उत्तम घोडापर चढ़े थे ॥ ३२-३४ ॥ 

उनके सोनेके बाणेसे भरे तरकस बंधे ये, एकसी प्रत्यघ्चावाले उनके धनुष थे, 
सुन्दर समान शरीरवाे महामना वे महृलभस पुरुष जिस पुरुष, हाथी, रथ ओर धोड़े- 
पर सवार होते थे, वह शबुभयुक्त मन्त्र, तन्त्र, ओपधि, यन्त्र, शसरात् आदि दोपेका 
लक्ष्य ही नहीं हो सकता था ॥ ३५-३६ ॥ 

दे चार देह क्या थे चार सागर ही थे । मानो बाडवामिने पहले पीकर चिर 
कालतक उन्हें अपने गर्भमें घारण किया, तदुपरान्‍्त उन्हें पुरुषके आकारमें परिवर्तित 
दिया, तसश्चात्‌ उन्हें वहाँ अग्निकुण्डमें रखा ॥ रे७ ॥ 

रत्नेसे विभूषिव और रत्ममृत अश्वशर्ीरेमे पुप्पराशियेसे पृर्णदेदघाले चन्द्रमारूपी 
अपनी मन्द मुस्कानसे दरें दिशाओको जगधगा रहे वे चार विपश्चित्‌ आहुतियों द्वारा 
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इत्पापें श्रीयासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपायेपु निर्याणप्रफरणे 
उत्तार्धे अगि० पि० अभ्मिप्रवेश्ादेहलामी नाम 
नयाधिकशततमः सगेः ॥ १०९ ॥ 


दशाधिकशततमः । 
वसिष्ठ उवाच 
पुरोपफण्ठसंप्राप्तेश्तुर्दियक.. सद्दारिभि! । 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र प्रदत्त दारुणं रणमू ॥) १ ॥ 
लुण्ठितग्रामनगर प्रजाइलमहाऊुलम्‌ । 
अग्निदाहज्वलदेहूं. हलक 72 घृमाअपटलाबृतम्‌ ॥ २ ॥ 
शरजालमहापूमच्छन्नाऊरिलसचमः । 
क्षिप्रदण्रवि प्षिप्रमच्णरजिमण्डलम्‌ ॥ ३॥ 
अग्निदाहमहातापप्रतपत्पर्णकाननम्‌ । 
छोलालातलछुताशलमुसलोपलपूर्णलम्‌. ॥ ४॥ 
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प्रसन्न अम्से चार विष्णु ऐसे या चार सदेह समुद्र ऐसे अथया चार मूर्तिमान्‌ वेद ऐसे 
बाहर निकठ़े ॥ ३८ ॥ 

एक सो नी सर्ग समाप्त । 
एक सी दस सर्ग 
[ नगरके समीप पहुँचे हुए शघ्षझ्रोंके साथ चारों झार हुए 
घमासान सप्रामा विस्ठृत वर्णन ] 


अ्रीयस्ोेधनीने कहा--हे श्रीरामचखजो, इस बीौचमे वहाँ चारों ओर 
नगरके सभीष पहुँचे हुए शत्रुओंके साथ भीषण सम्राम डिडा ॥ १॥ 

उक्त युद्धं व्गर और गाँव ढटे गये. प्रजामण्डलम महाव्यावुल्‍ता छा गई, 
आगकी ल्पर्टोसे शरीर जलने छगे, धमरूपी मेपेंके घने स्तरोंसे आवाह्म- 
मण्डल छिर गया, बाणोंक़ी छगातार घदी वृष्टि और मिविड धृमसे सूर्य ढक गया, 
अतएव चारो ओर अन्यसर फैल गया । वहापर क्षएमें सूयमण्डल दीख पडता 
था और क्षणमरमें ओझल हो जाता था। अग्रिडी लफोंके तेज सतापसे बनेंके 
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अनछफ्रतिविम्वोपेद्िंगुणज्यख्नाउथण . । 
रणभम्नमहाशुर्राप्रेन्द्बनितासुधम्‌ ॥५॥ 
उद्दामवारणाराब रणलम्पटहपंद्म । 
भरशुण्डीमण्डलप्रासशुलूतोमरवर्पद्स्‌ ॥ ६॥ 
भटकोलाइलोज्लासहज्जज्स्मतपामरस्‌ । 
रज॑/पटलशुआश्रकृतदुपथवारणम्‌ ॥७॥ 
मरणव्यग्रसामन्तमुक्तनादब्रजवूत्रजम्‌ | 
इतश्रेतथ निपतद्वेुतोपहतग्रजम्‌ ॥ ८ ॥ 
अभिदग्धपतदूगेहप्रोज्वितामिमयाग्बुदय्‌ू । 
मरणाह्ाददासंख्यशरधारामयाम्बुदयू ॥ ९॥ 
जितसागरकल्लील. त्रह्ममतरइकेः । 
दुन्तिदन्तविनिष्पेपतारक्रेंकारकर्कशम्‌ ॥ १०॥ 
कोट्कोटिकुटीकुब्यकण्टफोद्धटसड्टम. | 
चठत्कुण्ठितकोटाइकूटादननटच्छटमू.. ॥ ११॥ 
सब पत्ते मुरझा गये थे, चन्चढ हुञ्न!ठी, शूछ, मूसल, पत्थर आदिकी राशियोंसे 
आकाश पट गया था, अमिके प्रतिबिग्बोफ़े पड़नेके कारण हथियारोंकी चमचमाहट 
हुगुनी द्वो री थी, रणमे काम आये हुए मदाश्युखवीर योद्धाओंको अप्सस५ँ और सुधा 
प्राप्त हो रही थी, मदोस्मत हाथियोंक्ी चिघाडसे संग्राशोत्ुक वीरोंको अपार हर्ष 
दो रहा था, बन्दूकोंकी गोलियों, भाझें, झूलें और तोमरोंकी वर्षा हो रही थी, 
योद्धाश्रोंके कोलाहलके उल्लासके सुननेमात्रसे हृदय फटनेके कारण अनेकों कायरोंके 
प्राण-पखेरू उड़ रहे थे, घूलिपटलकूपी सफेद मेघने अन्तरिक्षको आच्छन्न कर 
दिया था, मरनेके लिए व्याकुछ हुए सामन्तोंके दलफे दल चिछाते हुये जा रहे 
थे, इधर उधर गिर रही बिजलियोंसे ( उल्कापातोंसे ) प्रजाका विनाश हो रह था, 
अमिसे जले हुए अतएव गिर रहे शृह अम्निक्री वर्षा करनेवाले घूममय मेपोंक्री 
सृष्टि कर रहे थे । असंख्य बाणोंकी वृष्टिरूपी धारावाले भेष मरणाहाद प्रदान कर 
रहे थे॥ २-६ ॥ 
अश्वरूपी तरह सागरोंके कल्लोलोंक्रों मात कर रहे थे, द्वाथियोंके दातोंके परस्पर 
टकरानेके कारण कर्णकडु टंकार ध्वनि हो रही थी, दुर्गोंके सम्धिप्रदेशोंमें बनी हुई 
कुटियोंक्ी दीवारोंपर श्रेष्ठ भट काटेदार बाण रोपनेमें व्यप्न थे, अमिकी ज्याजओंसे 
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लुख््यटनकुट्ठाकसाटोपरफुटपट्िशम्‌ । 





से बब्स्केतुपट्टाइपट्त्पटपटारयम्‌ ॥ १२॥ 
दन्तिदन्तगुणोड़ीणह तिपापाणधर्षणः | 

बज >> 
वारक्रेंकारहुका रराहुवस॒खारणम््‌ ॥ १३॥ 


चहच्छरनदीपूरपूर्णा म्बरमह्य णंवम्‌ | 
विचलश्ककुन्तासिधारामकरक्कशस. ॥ १४॥ 
उल्बादयोधसंघइकंकटोत्कट्टांकतः ] 
लसज्ञणझणारायर्धटितद्वीपमण्डछघ्‌ ॥ १७५ ॥ 
पादपातपरापिष्टशरसंजावकर्दमस्‌ । 


चहद्गक्तनदीरंदप्ोश्ममाणरथद्धिपम्‌ ॥१६॥ 

सुपर्णहेलानिपतटओत्पतत्पट्टपट्टिशम्‌ । 
रितरद्वातंभप्रायुधयलेचरम्‌ ५ 

शरबारितरद्भातमप्रायुधय ॥ १७॥ 


चेष्टित अतणव अभप्राय दुर्गसन्धित्यित अटारियोर्मे पर्यटन द्वारा श्रमि्य नाच 
रही थो ॥ १०,११ ॥ 

घटारोपके साथ ट्रंढे फूटे हुए चरनेमें रूकॉबट डालनेत्राले तोमर इघर उधर 
छुदके हुए थे, अटारियोंमें, जिनके ऊपर आकाशर्मे बर्नपताकाएँ लहरा रहीं थीं, पट-प८ 
शब्द हो रहे थे, द्वाथियोंके दाेके शुक्षमदि गगेंके उद्धिरएणसे ( निऊढनेसे ), 
हथियारोंकी पत्थरोंपर रगड ल्गनेसे और तीक््म टँकार और हुमरोंसे युद्धोत्साही- 
त्पादनवश दिग्गजोका मानो आह्वान हो रहा था ॥ १२, १३ ॥ 

ढुगातार बह रही बाण नद्दीके बेगसे आऊाशरूपी महासागर भर गया थो, 
चल रहे चक, भाले, तछ॒वार रूपी मगरोंते बह सम्रामसागर भवावना लगता था। 
सिंहयाद कर रदे योद्धाओंके परस्पर टकरानेपर कबचोंकी तीक्ष्ण टंकारोंसे हो रहे 
शड्शरोंसे सब द्वीप गूंज उठे ये ॥ १४, १५॥ 

पैरेंके आषातसे खूब पीसे गये बाणोंसे चारों ओर कीचड़ हो गया था, बह 
रही रक्तकी नदीऊे मवाहमें रथ, हाथी तक बहे जा रहे थे ॥ १६॥ * 

ग़हडकी छीछासे पहिश सामक शखस्रविशेष गिर रहे थे ओर उड़ रहे थे, 
बाणरुपी जदतरक्ोसे पीड़ित हुए योद्धाओंके आयुधरूपी जहूचर हुक टुक दी 
रदे थे ॥ १७॥ 
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हेतिसंघइटनिष्कान्तज्यालाप्रज्यलिताम्बर्स्‌ | 
वलीपदितनिर्सक्तशूराकरान्तीविश्पमू. ॥ १८ ॥ 
णण्डुपांसुपयोवाहकवचक्राचिरधुति । 
हेतिनि्पिवराफाझायुधानाधारभूततम ॥ १९॥ 
कठड्ूठभटादोपरट्अतिभगेत्कटम्‌ । 
चटच्छफ्टसंघइपिष्टकाप्टलुठद्रथम्‌ ॥ २० ॥| 
फबन्धभठबेतालमिभ्॒कण्टकसं कटम्‌ | 
वेतालभुज्यमानाग्यशवमांसहदम्घुजस ॥ २१॥ 
श्रशातितशीरा्ध शिर/कर खुरोौरुफ्‌ । 
फबनस्घदोदरुमरपन्‍्दवनीकृतनभस्तलम्‌. ॥ २२॥ 


तरछ्ोलास्यवेतालहासघड्ितपेटक्स | 
कक्टोत्कट्साटोपभठश्रुकुटिभीपणगय्‌ ॥ २३ ॥ 
एकान्तमारणकान्तमरणकान्तभूपणस्‌ | 
अहारदानग्रहणकार्पण्यापारदूप णम्‌ ॥ २४ ॥ 
कर्जीपर आप्में टकरा रहे शखाखोंसे निकलो हुई ज्यालओंपे आकाश जरू 
रहा था, देवबड़ी प्राप्तेिसि बुढ्पेके कारण वदनपर होनेवाढी झुरियों और 
सफेदोसे मुक्त हुए शर॒वीर छोगेंसे स्पर्ग पट रहा था॥ १८ ॥ 
धृलिरपी मेघोंमें चक्ररपी ग्रिजलियाँ बोध रही शी, शखाख्रोंसे ठप्ताटस भरा 
होनेके कारण अ्रवकाशरहित भूतल वहापर वारोंका आधार नहीं रह गया था ॥१९॥ 
बाणोंकी व्ृष्टि कर रहे महाभठोंके घठाटोपसे गरज रहे प्रतिभटोंसे रुमामन्भूमि 
बड़ी डरावनी रगती थी, शथ्रिवोक्रों व्याप्त कर रहीं (ढक रहीं) गाडियोंके आधातोंसे चर 
चूर हुए अन्य गाड़िणेंके अवयवभूत काठोमें रथ ल्ड़-खड़ा रहे थे, समाममूमि कबन्ध 
हुए भगे और वेतालोंसे मिश्रित शत्रुओंसे ठक्ञाउस भरी थी, तिछ रखनेसो भी ढौर नहीं 
थी, वेतार श्रेष्ठ-श्रेष्ठ भदश्वोंका हृदयकमररूपी मास खा रहे थे, झूरवीर पुरुषों द्वारा 
वोरोंके सिर, हाथ जाएँ और खुर ऊाटे गये के, वदन्धोंके भुजरूपी वृक्षोकी हलचलू- 
से आक्ाशतर वन सा चन गया था, तैर रहे चश्चल मुखवाले बेत लॉने हपके 
आगिक्यसे हसी ख़ुशीसे अपनी अपनी पेटियाँ श्ोंसे भरी थीं, कवच पहननेके कारण 
घथरोपयाले मर्मेंढ़ी अउुब्सि रंणभूमि भयक्र थी । चहापर नियमत र्वय मरना या 
दूसरोंको मारना यही भठोंका एकमात्र आदृषण था एकमद्वारोंकों देने भीर अपने ऊपर 








५३३० योगवासिष्ट | निर्वाण-मकरण उक्तार्ष 





शपरारणसामन्तमदयारियिश्ोपणमर्‌ । 
मारणेकान्तरसिरुद्ृतान्तानन्दपोपणम्‌_ ॥ २५ ॥ 
अगिकत्यनमुप्तानां शुगणां जयधोपणम | 
अशूगणां च गुप्तानां प्रमायुद्धोप् परम ॥ २६ ॥ 
शीर्यादीनां प्रसुप्तानां स्यगुणानां प्रयोधनम्‌ । 
धनमाधारभूतानां राष्ट्रपर भ्रुजशालिनाम्‌ ॥ २७ ॥ 
दन्‍्त्पारूदरथास्फोटप्रमम्रकटवारणम्‌ | 
समस्तमत्तगन्धेमदानयारिनियारणम्‌ ॥ २८ ॥ 
सारसाखसामन्तमुक्तमत्तम्तद्भ जम्‌ ॥ 
जरजितररानीककल्पितासीकवेदूनमस्‌ू._॥ २९ ॥ 
दिन दिनिकरस्थेय नुपरय शरण गतम्‌ | 
अनागतमट्यातपिश्टरमतमानवम्‌ ॥ ३० ॥ 





हेनेगें असामर्थ्य ही बहाँपर महती निरदा थी | २०-२४ ॥ 

उक्त सम्राम गजरूपी शुरवीर सामन्तोंके मदजठका शोपग फर रहा था, वहाँ 
दूसरोंगो मारनेमें अत्यन्त रसिक बीरभट कालके आनन्दकी पुष्टिकर रहे थे, श्रपने 
मुंहसे अपनी बीरतारा बखान ने करनेसे छिपे हुए शूरवीर भर्थेका काम ही रणमें 
उनकी बीरता देखनेवाले लोगेंको मुंढले उनके शौ्यकी घोषणा करा रह था, ठिपे हुए फायरों- 
का गो काम ही दर्शकों द्वारा प्रभुफे समीप उनको अशरताओ घोषणा करा रहा था, उक्त समाम 
सोगे हुए अपने शोय आदि गुणों उद्घोधत करता था, भुजरखशालो अवश्व राष्ट्र 
दुर्बह लोगेंके आपारमत झुरवीरोंढा घन था ॥ २५-२७ ॥ 

हाथीपर सवार द्ोकर शुद्ध करनेवाले तथा रथियोंके पररपर युद्धेमें बेचारे 
हाथियरोंकि गण्वस्थेठ क्षतविक्षत हो गये थे, सझुछ मो मठ गन्धग्जोके' मदजड उक्त 
बुदमें सूख गये थे, मदोन्मत् दाथियोंके ताणनम घुयनेवर सारसोंकी तरह चीलारके 
साथ भाग रहे तरुण सामात भी वहापर हाथियोंकों छोड जा रहे थे । बूढ़े दोनेपर भी 
सद्गविद्यामें पिद्धदस्त भरोंकी सेना द्वारा अपनी सड़ग्हरणताप्रकटनता समर्थन किया जा रहा 
था; भर्खोगी सेनकि न आनेपर भी उनके आगमनडी आम्तिसे मगदड़ दोमेपर 

३. जिसके मदकों सुधकर श्न्य गज भाग उड़े दोते है, वद॑_गधंगण कइलातां है। 


र आधीकवेइन -- जिनका अ्त्ति (तज्ञवार) दबियार हे वे आशसीरू कहलाते हें। उनके मावका 
प्रदटन शझ्रास्नोकवेदन है | मूज्ञस्थित भ्रास बेदनका हो पर्याय सज़प्रश्रणव। प्रकटन है । 





सर्ग ११० ] भापाचुवादसहित जर३५ 








भानवायुबलोन्मत्तनतग्रारूपकुद्टनम्‌ | $ 
घनानां प्राणपण्यानां नवमापणपत्तनम ) ३१ ) 
पटनड्पताकौधजातसंचारिदो्रुम्पू..|। 
रक़ोज्बलत्वातलोक्यलश्म्या भूषणविद्रुमम ॥ ३२ ॥ 
मन्दराहननोद्भ्तक्षीरोदजलसुन्दरेः । 
छत्रेश्छादितहेत्योधपृष्पाद्यगगनानम ॥ ३३ ॥॥ 
गणयीर्वाणगन्धर्वगीतणुराश्य कृतमू। 
तद्भातरलतालाग्रहेतिहालाहलायु घमम्‌ ॥ १४ ॥ 
संघप्रहरणासंख्ययातुधानाझणज्ञणम्‌ू_॥ 
शरक्त्या चाउंट्रिगुद्वगेदपूरिताएवदट्रेमएू.. ॥ ३५ ॥ 
कचत्कुन्तवनव्यस्त शिरःकरवता म्वरम्‌ । 
क्षेपणोन्यक्तपापाणपूरणुतककुब्लतम.. ॥ ३६ ॥ 
परस्पर पेरॉंसे छुचले गये मनुष्य अपमरे हा गये थे, अतएवं दिन जैसे सूर्यकी शरणों 
रहता है वैसे ही राजाके परोंफो शरणमें वे अपने आप चले गये थे ॥ २८-३० ॥ 
अभिमानरूपो उन्माद वायुके कारण उन्मत्त हुए भर्थें द्वारा प्रणण (शरणागन) 
छोगोंपर भी प्रहार॒पर मदर किये जा रदे थे । वह संग्रामस्‍्थर प्राणों द्वारा प्रात्त करने 
योग्य धरतोंका नूतन बाजाररूप नगर था | ब्धोंते बंधी हुई पताकाओोंके समूह हो 
लड़ा रहे हस्तवृक्ष बव गये थे । खूनसे अत्यन्त ला होनेके कारण बढ़ रणाहुण 
प्रेलोवयरक्ष्मीका भूषणसूत मूंगा बन गया था ॥ ३१, ३२ ॥॥ 

. युद्धभूमिक्का गगबरूपी &ंगन मन्दराचछक्े आपधातसे उछले हुए क्षीरसागरके 
जल्‍ूके समान सुन्दर छत्रोंमे आच्छादित दया शजाजोके समूडझूपी फुझोंसे युक्त था । 
जक्े दुद्धाआकरं प्रष्षपाणों, एशाओों तथा देखाओं हवए शएदीर पदोंक्रे उसाह आहि- 
के गीत गाये जा रहे थे, उनको ( गणों और गग्पर्बोंकी ) कान्तिसे चच्च छू ध्वजाग्रोंसे 
तथाहधियारसूपी मथसे उन्मत होनेके कारण मठ बहा पर बच्यामरूप बन गये हैं॥३३,३४/॥) 

उस युद्धमें बहुत बड़ा झुण्द वायऊर अनायास प्रद्दार करनेवाह़े असंरूय 
राक्षसों द्वारा चुपचाप स्वयं भव्मांप खाकर शर्योके ढेरके ढेर उठा छे जाकर पर्वन- 
गुहरूप अपने घरमें अपने परिवारके--विप्वृक्षसत्थ--सव राक्षतोंढी भोजन 
कराया गया था ॥ ३७ || 

अमचमा रहे भारेंकी श्रेणियोंसे मारेक्ेवनऐसे प्रगीत हो रहे भालोंसे लड़नेवाले 
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५३३६ योगवासिष्ट [ निर्वागअऋरण उत्तर 
मंदाचदचठाशब्द्रफुटद्बबूहदूदुमस्‌ू|। 
तारीहछूदलारापरणश्षगरमन्दिस्म ॥ ३७ ॥ 
मन्दरायानलासारनमोमातायुघयजम्‌। 
परित्यज्य घनं गेहूं दूरो्यविद्वुतप्नजम्‌ ॥ ३८ ॥ 
सर्यतों हेतियहनात्सम्ष्रेक्तजोज्लितम्‌. । 
बर्जित भीरुमिः पश्षिराजवृन्दमिद्राईहिमिः ॥ ३९ ॥ 
दन्तिदन्तविनिष्पि्टशिप्टनछ़ुटसंकट्सू. | 
कटे सृत्योरिष नद्धाक्षापीडनयन्तके ॥ ४० ॥ 
यन्तपापाणसघइपिष्टाम्यरगतायु धस्‌ |] 
योधनादनददन्तिवुन्दवन्धुरकन्दरस्‌ ॥ ४१ ॥ 
धराघरदरीरन्त/अ्रतिश्रुओ्ओोतयर्जितम्‌ । 
अजित. प्राणस्यस्वमर्जयद्धिस्पार्जितम ॥ ४२ ॥ 

भर्तों द्वारा कायवर पेंफे गये सिर और हाथोंसे रणमूमिकता आडाश पद गया था, 

क्षेपणेंस्ति ( गुरेलरी तरहका एक देशी अश् जिससे ढेले दूर दूरतक फ़ैके जाते है ) 
फ्रेके गये पत्थरोंकरी राशियोंस्े दिशारूपी छहा छाघी गई थी ॥ ३६ ॥ 

तार ठोकमे आदिसे उतन्न मद्ान्‌ चट चट शब्दोंसे प्रिश्ाद बृक्षेके हटनेकी- 
सी ध्वनि हो रही थी एवं सियोंके दाशक्ार आब्दसि नगरोंके घरूके-घर जग रहे 

थे || ३७॥ 

आकाशमें मरद-मन्‍्द ध्वनिवालो अमिकेसुल्य झखाखोंगरी राशियाँ शोमिव 
हो रही थीं, सब्रकी सब प्रजा अपना घर द्वार छोडफर दृरदेशोंगें भाग गई थी, 
हथियारोंके चारों ओर चल्नेसे युद्धदशंक लोगोंने भी भयसे चार्रा ओरसे युद्धमूरिन 
का व्याग कर दिया था, भगभीत सापोंने झुद्धभूमिसा गरुड्रेफे झुण्दकी ठरढ 
त्याग कर दिया था तथा रक्त युद्धमाममें मनुप्यरूपा अगूरकों पीसनेक कालके 
यन्त्र ऐसे गण्डस्थल्में हाथियों द्वारा दाँोंसि पिस चुके हुओंते बचे हुए उत्तम मर्थोक्ो 
बडी मुसीबत हो रही थो ॥)| ३८-०० ॥ 

आकाशंमें चल रहे हथियार गेश्षणी द्वारा फ्रेके गये पलरक्ो ठकरसे चूर-चूर 
हो रहे थे ओर योद्धाओंके सिंदेनादसे, विंधाड रहे हाथियोंके समूहसे, कन्‍्दराएँ भर 
गई थी ॥ 9१ ॥] 

उस युद्ध झराके दिदनाद पव॑तों दी गुफाअर्मे पहुँचऋर प्रतिध्वनियोंसे मिल गये 





प्प्प्ट व्म्प्प्णाम्प्य्प्म्म्प्स्प्म्््म्म््स्म्प 
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भर्जितं हेतिदहनैरभिदाहेश. संततेः । 
तैरेबाउन्यैरथाउन्यैथ. इन्द्रयुद्धेरनिष्ठितम्‌ ॥ ४३ ॥ 
चेप्टितें सतशिटश्व सारे: सुभटपेटके!। - 
फैलासरिय. संशुद्वरीथराघारता गते; ॥ ४४ ॥ 
तेरदारेः समाक्ान्तं ये सत्योरपि सत्यवः । 
मर्ण जीवित येपां जीपितं मगरणं रणे ॥ ४५ ॥ 
रणे नभसि निर्दूनवरवारणवारिले । 
सारसा। सरसीवा«्त रेजुरत्युड्टा मभेटा) ॥ ४६ ॥ 
यन्त्रास्मक्षेपणानां प्रसरण- 
सरिवा घूकतेः फ़्त्कृतैद्राक्‌ 
क्रान्तानां च्योश्षि मूर्धा शर- 
सलिलमुचां सैनिकानां च नादेंः । 
थे ओर जन्मसे लेऊर बडे प्रयक्षसे <पार्जित बल्सबेर,को प्रकट कर रहे शुरबारों द्वारा 
बहू चराया गया था ॥ ४२॥ 
उक्त युद्धभूप्रि हथियाररूपी अभिसे तथा चारों ओर फेलो हुई अम्निसे भूनी 
गई थी तथा पूर्ववर्णित युड्धोंसे तथा अन्यान्य इन्द्रयुद्धोंसे वहाँ युद्ध समाह्फों नहीं 
प्राप्त दो रहा था ॥ 9३ ॥ 
मेरे हुओंसे अवशिष्ट, बल्शारी, स्यामीरी ५छचा) न करनेवाले, हृदय 
ईख़रकों धारण करनेवाले, उत्तम भव्रूपी केलासोसे «€ युद्ध चारों ओर परिवेष्टित 
था। कैछास भी अत्यन्त यवित्र, सारवात्र और श्रीमहवरजीका भाषार है। 
जिनका रणसे मागकर जीना मरनेके समान अप्रिय है और रणमें मरना 
औीनेके समान प्रिग्न है ऐसे उदार पुरुषोसे त्रेलोस्य भी जीता जाता है। वे ही काह 
के भी काल होते है यानी परमपद प्राप्त है। >से कहा दै--दो ही पुरुष नो 
सूर्यमण्डछका भेदव कर परमपदको प्राप--होते है योगयुक्त सम्यासी और रणमें 
सम्मुख मारा गया योडा ॥ ४४, ४५ ॥ 
अत्यन्त झूखीर योद्धा कटे हुए सुन्दर सुन्दर द्ाथीरूप कमढोंसे मरी हुई 
सुद्भमिके आ्रकाशमें तालाबमें सारसोंके समा। सुम्नोमित हुए ॥ ४६ ॥ 
गुलेलसे फेंके गये पत्थरोंके प्रवाहरूपी नदियोंक्रों लनियोंत्ते तुरन्त ही बह कर 
आफाशमें उडे हुए मस्तकोंकी फृफ्मरोंसि, बाणरप्री जझे बहता रदे सैनिक्रोकि 
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टांकारिरायुघानां नमसि 
पिसरतासश्चकेमसब्दे- 
रासीनिःसचिबन्धोपलजठर- 
जड जीर्णफर्ण गत॑ तह ॥ ०७॥ 
इत्यार्प श्रीवासिष्ठ महारामायणे याल्मीकीये मोक्षोपायेपु निर्याणप्रकरणे उत्तराधे 
अगिद्यो० विष० सग्रामवर्णन नाम दशाधिस्शततमः सर्गः ॥ ११०॥ 


3 
एकादशाधिकशततमः सगः 
बसिष्ट उयाच 
इति कल्पान्तसदशे ये समससंग्रमे । 
पतन्तीपूत्पतन्तीपु सेनासु समरेड्जिरे ॥ १॥ 
तूर्यभेरीमहाशड्जसड्भेण खे नदत्स थ । 
घलुर्ध्यनिष॒धीराणा वारक्रेंकारकारिपु ॥२॥ 
अस्योन्यकठिनास्फोटविकटे. भव्पेठके । 
चपत्वाटकठायोपे कठुकुृट्टितकड्डटे ॥ ३ ॥! 
सिंहनादसि और आकाशर्मे फेल रहे शख्रात्रोकी सरसराहटोंसे एव सात धोड़ों तथा 
हाथियेंकि द्विनद्दिनाने ओर चिघाडनेसे व्याप्त युद्धने सबके कानोंकी बहिरा बता दिया 
था । वह रणस्थल कहीपर भी सूराखसन्धि-सम्बन्धसे रहित पत्थरके समा जड़ हो 


गया था ॥ १७॥ 
रू छः 
एकसो दसवाँ सर्ग समाप्त 


एकसो ग्यारह सर्ग 
[ श्रपनी सेनाकी वार इते न होते रणभूमिके लिए निकछे हुए, राजा 
द्वारा घायव्यात्रोंसे चारों ओर शघुन्नोंके सहारका वर्णन ] 
ओऔवसिएजीने कहा--भद्ध, इस प्रकार प्रव्यतुरय घमासान युद्ध चछ रद्दा था, 
सम्राममूमिर्म सेनाएं हार और जीत रही थीं, तूरी, रणसिंगा जोर महाशह्दोंकी ध्वनियाँ 
प्रतिध्वनि ह्वारा श्राकाशर्में थज रही थीं, आकाशमें तल्यारे सरसराहुटफे साथ बोल रही 
थीं, बीरोंके धनु्षोकी दी कार ध्वनियाँ हो रही थीं, भटगण परस्पर जोर शोरसे 
ताछ ठोक रहे थे, निदयतासे कुटे ( पोदे » हुए कवच जोरके कट-कट शब्द कर 








उगे १११] भाषालुवादसद्ित ५३१९ 
आस न पिन नम 


दिंचित्मभज्यमानास पिश्वत्कश्मासु सगरे। 
विपश्रित्पक्षसेनास_ छूयमानलतासिय ॥ ४ ॥ 
उदभूलू्‌र॒यक्ञाशा. जुपनिर्याणदुन्दुमिः । 
चतुर्धाइशनिसंपूर्णफल्पाश्रवमांसल।._॥५॥ 
स्फुटतां कुलशैलानां तुल्यक्रालमिवोत्कदः | 
स्फुचनट्चटास्फोटेजेडितासिलदिक्ततदः ॥ ६॥ 
छोकपालैरिया55फारेर्नारायणभुजैरिव । 
स चतुर्मिश्तुर्दिकं निर्मगाम महीपतिः || ७॥ 
चतुरड्रेण महता सैन्येन परिवारितः । 
अद्टालबलयातुच्छानिर्गत्य॒नगराह्वहिः ॥ <॥ 
ददशा5उत्मबल रिक्त बलपद्रिपुमण्डलम | 
गर्जन्तं च लयाऊृत्या भीम युद्धोद्धतारवम्‌ ॥ ९ ॥ 
शरसीकरनीरन्ध मकरूयूहसइुलम्‌ । 
बारणव्यूहतनलित तरन्नव्यूहरिस्तृतम्‌ ॥ १०॥ 


दिन लिन 3 वोट प लि ही लानत पर कयक कप 
रहे थे, राजा विपश्चित्‌की सेनाएँ कुछ हवारसी रही थीं, काटी जा रही छताओंकी 
आँति सेनाका बहुत बडा भाग मूछित हो रद्दा था, इतनेमे राजा विपश्चितफे रणमृमि- 
प्रयाणकी दुन्दुभि, जो वजयुक्त प्रमकालीन मेघकीसी ध्वनिसे पूर्ण थी, दिशाओंको 
अपनी घ्वनिसे पूर्ण करती हुई बजी। उत्त दुम्दुभि घ्वनि एक साथ हूट रहे पुल- 
पर्वतोंकी ध्वनिके समान प्रचण्ड थी, उसने प्रकट हो रही अपनी गडगडाहटमे सकल 
दिकतोंको स्तब्घ कर दिया था | वह राजा विपश्ित्‌ भगवान्‌ श्रीविष्णुजीकी संदेह 
भुजा ऐसे चार शरीरोंसे रणमूमिके लिए चौतरफा निकला ॥ १०७ ॥ 

चततुरह्षिणी महती सेनासे चारों ओर बिरे हुए राजामे अटारियोंसे परिद्ृत 
नगरपे कठिनाईके साथ निरलकर संग्राम सल्म अपनी सेनाके खा ( बलद्वीन ) 
देखा और शबरुसेनाकी बच्युक्त देखा । शबुसेनाका क्या कहना था, वह युद्धके लिए 
सन्नद्ध गरज रहा भयड्धर चलमेवाला समुद्र ही थी, बाणढूपी जलऊणोंसे खूब भरी 
थी, मरराकार सेनाके व्यूहोंसे बूर्ण थी, हाथियोंके झुण्डोंसे बिरी थी,# अशोक 


अल क्लिखुक थी ४ ८९०४ पाया विस्तारयुक्त थी ॥ ८-१० # 





१ सागरपछमें मसरोंके समूहोंसे मण हुआ । लक्षइलियोकै समूदसे मरा हुभ्ा। 
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चक्रावतंवहदृव्यूहकल्लोलकलितान्तरमू_। 
चलद्रथशतायत पताक्ालहरीगणम्‌ ॥ ११ ॥ 
प्रस्फुरच्छत्रफेनात्य॑ हयहेप्तफीत्कृतम्‌ । 
समुन्नसद्वेतिजल॑ कचद्वाराफरं परम ॥ १२॥ 
तरत्तरलमातड्तुरद्रोघतरइकम्‌ । 
हेत्यम्भसि कचत्पापमुद्यदयुरुगुठोदरम ॥| १३ ॥ 
दरीदलनसंजुव्धमरुजनितघुँघुमस्‌ ॥ 
नतोत्नतकृताद्रीन्द्रमहास्पन्दशरीरकम््‌ ॥ १४॥ 
मजन्मातड्डतुरंगहेलाहतमहीधरम्‌ । 
अपारपिचस्त्पूर॒कबल्लोलालमद्ाजलम्‌ ॥ १५॥ 
अफालकल्पान्तदशासमुत्थानघनाकृतिमू 
आक्रान्तरोदसीरन्ध्रुधिरिकमहाणबम्‌ ॥ १६॥ 
कचदायुधसण्डीघडीनरत्नाइतोदरम्‌ । 
चलद्व्यूहचलद्यस्तयन्याइमक्षेपणाश्मकम्‌ ॥ १७ ॥ 
चक्राजर आवतेफे समान बह रहे सेनाके व्यूहरूपो (रचमामेद्रूपी) ज्वारभार्येसे 
व्यात थी, चल रहे सैकड़ों रथ. ही उसमें सैकड़ों जब्जमियाँ थीं, एतागाएँ ही 
छाठी छोटी रहर थीं, चमक रहे स्पेतठझतरूपी फेनसे वढ़ छबारय भरी थी, धोडोंका 
हिनहिनाना ही उसमें जरुजीओं4 फुफडार थी, टथियाररूपी जरू चमचमा रहा था, 
विकृठ्तित हो रही बाणरूपी घाराओंकी वह उत्तम आऊर (खान) थी, तैर रहे चर्चल 
दाथी और पोशेंके झुण्ड ही उसमें तरहें थों, हथियाररूपी जलमें काले स्मेके ऐसे 
ग्लेच्छ उसमें दीस पड रहे थे, द्राविड आदि भर्टोकी बातचीतसे उसमें गुहगुड 
शउद दो रहा था, कम्दराओेंके कटनेसे शुमित हुए बायुसे उममें घुम्‌ घुम्‌ भाद हो रहा 
था, ऊँचे बीचे हाथी उप्तके विश्याल केक प्व॑तेंक्रे डबने उतरवेते होनेवाली महा 
हलवल पेदारर रहे भे, डूब रहे हाथी घोड़े ही उसमें अतायात मारे गये ( पक्ष 
काटनेसे पगु बनाये गये ) पर्वत थे। असीम चारों ओर फैला हुआ सेनासमूह ही 
उसदी फह्ोटोंसे ( महाताज्नोत्ति ) अल्क्ृत मपार जलराशि थी ॥ ११-१५॥ 
अशारमे ( जनवसरमें ) मद्ाप्रल्पके आविर्भावफे सदश उसका आयार अत्यन्त 
धना था, सूतके महासागरने पथिडी और अन्तरिक्षके मध्यवर्ती अयराश्को ढक दिया 
या, देदीम्यमान शसामरोंके खण्डारी राशिव्पी इछल रदे रलोसे उसका मध्यमाय 


५ 








व्प्य्य्स्य्य्म्प्स्य्य्स्स्प्स्स्स्स्य्य्प्प्प्च्प्प्प््स्प्य्प्स््य्य्य्य्य्य्य्ल्ल्स्स्स्स्स्ल््स्ल्््च््््ल्लिः 
रक्तसीकरनीहारसंध्याभ्रपटलानतम्‌ | 
कचित्पांसुपयोवाहपीतहेतिपयो धरम्‌ ॥ १८ ॥ 


तमालोक्यरणाम्भोधिमगस्त्यो5स्प भवाम्यहम | 
इति संचिन्त्य मनसा स पातुं तंरणाण॑वम || १ 
अखे सस्मार वायच्यं चतुर्दिक च संदधे | 
धतुपि शिखराधारे त्रिपुरान्त इबोधतः ॥ २०॥ 
आत्मीयदेशसैन्यानां श्रेयोथं शान्तयेडनलम्‌ | 
नमस्क्ृत्याउथ जप्ला55्यु से तत्तत्याज दारुणम्‌ || २१॥ 
यथा तथैव तत्याज तस्य साहायकाय सः | 
पर्जन्यास्र॑महाखेशं दिगदातयशान्तये ॥ २२ ॥ 
तस्मादखजुपो घोराइलुपः परिनिर्गताः । 
अष्टमृर्तेश्वतर्दिकमा शाकुहरपूरका: ॥ २३ ॥ 
निययुर्वागसरितखिशूलूसरितिस्तथा | 
शक्तीनाम्ग्रसरितों अशुण्डीसरितस्तथा ॥ २४ ॥ 
पथ था, चल रही सेनाओंगें चल रहे क्षेपण्ी यस्रके ( गुझेठके ) पत्थर व्यस्त थे। 
रक्तके छोटे छोटेक्ण और कुदरेहूपी सन्‍याकालके मेपसे युक्त थी, कहाँपर धूलिझुपी 
मेघसे अखशखरूपी जरूका सागर पी ड/छा गया था ॥ १६-१८ ॥ 
उत्तसग्रामसागरको देखकर में इसका अगस्त्व ( अगछयने जिस प्रकार 
सागरको पी लिया था वैते ही इसे पी डाढ ) ऐसा मनरमें विचार कर उसने संग्राम 
सागरको पीनेके लिए वायव्य अखका स्मरण किया और जैसे मेरुढप धनुक्ों 
त्रिपुरासुरके वधके लिए उद्यत हुए शिवज्ीने अखका सन्धान किया था वैसे ही चारों 
ओर उसने उसका सम्धान किया ॥ १९-२० ॥ 
राजाने अपने देशके सैनिकरोंके हितके लिए शब्रुवधार्थ अभिदेवक्ो नमस्कार 
कर और जेपकर शीघ्र जैसे उस भोपण अखको छोडा, वैसे ही उसकी सहायता लिए 
महान्‌ अखशभेष्ठ पर्जन्यासर को शुरू आतपक़ी शान्तिके छिए छोड़ा ॥ २१, २२॥ 
चारों ओर व्रयव्याख ओर पर्जन्याश/|खसे युक्त अनएवं अप्टमूति उस भीषण « 
धनुपसे दिशाभत्रे अवक्राशको पाट देनेवाली वाणोंव्री गदियाँ, त्रिशुलेंकी नदियाँ, 
शक्तियोंडी विकद नदियाँ, बन्दृकोंकी नदियाँ, सद्वरोंफी भदियाँ, भारोंक्री नदियों, 
चक्रोंकी नदियाँ, कुल्हाडोंडी नदियाँ, तोमररंकी नरि्राँ मिन्दितलों ( तोपों ) का 
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मुहराणां च सरितः म्रासानां सरितो रयात्‌ । 
चक्राणां चेर्र सरितः परबधनदीरयाः ॥ २०॥ 
तोमराणां च॑ सरितो भिन्दिपालमदापंगाः | 
पापाणानां च सरितो बाता; कल्पान्तसिन! ॥ २६ ॥ 
अशनीनां च सरितो विद्यतां सरितस्तथा ; 
जलघारासरियूराः सड्जवर्पसमन्धिताः ॥ २७ ॥ 
सनाराया.. महावर्षर्पछोत्पातपीवरा: । 
नागाथ युगपर्यन्तस्फुटिताद्रीन्द्रणा इव॥ २८ ॥ 
तेनाछवपेगेन धुत: सोअखिलाएंवः 
झटित्येय न कालेव पांमुराशिरिवाअमितः ॥ २५९ )) 
सलिलाशनिशखाणामासरिशथ्रण्डमारतेंः. । 
सरांसीय विसेत्‌नि सैन्यानि परिदुदुबुः ॥ ३०॥ 
; चतुरज्रअतुर्दिक॑ बलीघ! स॑ पराइमुसः | 
ययी प्रावद्विरिणदीमद्दावाह इंच दुतः ॥ ३१ ॥ 








नदियाँ, पत्थरोंक़ी नदियोँ, वजोरी नदियों और बिजलियोंक्री नदियाँ बह निकरली। 
कह्पात्सके ( प्रद्यके ) सूचक प्रचण्ड वायु बटने छगे | जल्धाराफी नदियोंक्ि प्रवाह 
तलवारोंडी दृष्टिफे साथ बृह निकले । थुर्गोफे अवसानमें टूट फूटकर पराशयी हु९ 
कुछपर्वतोंसे निपल्ले हुए , प्रचण्ड वायुसे बढ़े हुए, सत्परतेकि समान मोटे ज्ाजे शोंप 
बाणेकि साथ बढ़ निरछे ॥ २३-२८ ४ 

उस शखाखवृष्टिके वेगसे वह पूर्वोक्त विशार शब्रु-सेना सागर शी्र ही धूल 
के ढेरकी माँति चारों ओर उडा दिया गया। उसमें कुछ भी समय नही लगा ॥[रेका 

जह, वज्ञ ओर शखराल्रोकी वेगवतो दृष्टि तथा प्रचण्ठ श्रॉथीसे शल्रुसैगा 
बाँधरहित ताछाबके जलकों भाँति चागे ओर भाग खड़ी हुई | बह चतुरप्लिणी सेना 
युद्धसे विमुख होकर वर्षाकारुद्दी पर्वतनदौके महाप्रवादके तुर्य भागती हुई चारों 
दिशाओंको चछी गई ॥ ३०,३१ ॥ 

सेनामें पर्व॑तनदीकी स्मताफ़ा उपप्रादव करते हुए भाग रही सेनाका वर्णव 
करते है--वहुत! इत्यादिसे 
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वहत्स्विन्नवृहच्छिन्रपताकाकेतुपादप. | 
मरीचिपुष्पशबलविलोलासिलतावनः ॥ ३२॥ 
विलुठत्पुष्टपापाणपृपद्रक्तद्वावचः । 
पोरेपरघुराराबरल हृदयमज्ञदः ,.. ॥ ११ ॥ 
उद्यमानबृहददन्तिदन्तद्रुमविघड्नेः | 
स्फूर्जथटचारावतर्जितोहजिताम्बुद:ः_॥ ३४ ॥ 


हेतिवचोग्रसंघटट॒पृष्पजातझणज्ञणः | 
तरत्तरलूसारावतुरज्ञमतरद्कः ॥ १५ ॥ 
रथादिभठक्रौषशिलाक्रेफारपीपरः । 
पदातिरथहस्त्यश्वशिलासंघट्टसंकटः ॥ ३६ ॥ 


कदुचंकारचीत्कारक्रेकारपरिपीवरः । 
सता सता वयमिति घनकोलाहलाकुछः ॥ ३७ ॥ 
सेनावारिमहावर्तचलडूलुगुलारवः । 
रक्तसीकरनीहारसन्ध्याम्युदवितानक!._॥ ३८ ॥ 


बायुके प्रवाहमें बह रहे पत्तीनेसे तर कठे हुए बड़े बड़े पताका-दृण्ड द्वी उस 
गिरिनदीरुष सेनामें शृक्ष थे, क्रिणरूपी फूलोंसे चितकबरे (मिश्रित) चम्चछ सज्ज ही 
लताओंके समूह थे, दौडनेकों शक्ति न होनेसे लड़खडा रहे, भोटे ताजे पुरुषरूपी 
पत्थरोंके विन्‍्दुरूपी खूनके पनाढेसे यह अवर्णनीय थी, भयंकर घुर-घुर शब्दोसि 
“बह कायरोंके हृदयको ठुकड़े ठुकड़े करनेवाली (डरावनी) थी,बह रहे महागजोंके दाँत- 
रूपी बृक्षोंके परस्पर टकरानेसे प्रकट हो रहे कर-कट शब्दसे गरज रहे मेघोंफों मात 
/क्षर रही थी, हृथियारोंसे पत्थरोंत्री तेज दक्षर ही उसमें नदीके किनारेके पुष्पवुक्षपर 
हुआ मैंक्रोंका झंकार था, तैर रहे चञ्चरू तथा चिल्ला रहे घोड़े ही उसको करें थीं। 
रथादिके तथा भवदृन्दके पत्थरांसे व्करानेपर हुए आतंस्वररूपी मेढक सथा 
पक्षियोंके शब्दसे युक्त थी, पेदक सेना, रथ, हथी ओर अद्बरूपी पाषाणोंके परस्पर 
ट्करानेसे वह सेकुल थी, कंणकर् ठंकार, चीक्कार, क्रेतरसे पृष्ट थी, हम मेरे हम 
मरे इस प्रकारके जनफोटाहलसे भरी थी, .सेनारूपी जडके बड़े-बड़े आवतोंमें गुढ- 
गुड़ ध्वनि हो रही थी, रफ्तके कण तथा बुहरारूपी सल्ध्याकालका मेष उसका 
चुदवा था॥ ३२--३८ ॥ 
द्द्८ 
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हेतिदीवियटाच्छिन्नयारिवामनयारिद! 


वर्षपद्टिडभूपीटतठपण्डनमण्डितः...॥ ३९ ॥ 
इन्तशूजगदाप्रासरइचलदलाइतः | 
साकन्द्मीरुतनताप्रवपन्ध्गपोवकः ॥ ४० ॥। 
मतहस्त्यश्रयोघौषजीर्णपर्णनिरन्तरः... | 
पिषदे्‌दवसामासपड्संजातसर्दटम ॥ ४१ ॥ 
चूर्णीकतसुरापिएमद्ास्थिघनसस्तः । 
उद्यमानशिलाप्रकाप्टकीटिस्टडडट! ॥ ४२ ॥ 
उड्र्जस्मलयाम्मोदेर्यदत्मलययायुभिः । 
प्रपतत्पमलयासारें! प्रलयाशनि्ंस्टः... ॥ ४३ ॥ 


पड्चिलासिलभूपीठैीः यल्लिपसुवस्थले । 
सितशत्ययशाश्यानधाराक्तसप्ञद....॥ ४४॥ 
समग्रनगरग्रामगृहज्यलितयह्धिमिः । 
प्रजाश्रेमपदातीनामाक्रन्देनाईपि. घर्षर, ॥ ४० ॥ 

शखाखरूपी रदधरोॉसे वट्वृक्षोके समान काटे गये मेव जस्से नम्न हुए थे | 
बर्षासे पह्युक्त हुए भूप्रदेशके तरस तोडनेसे वह विशेष शोमित थी || ३९ ॥ 

मार्ग बनानेके लिए भाछे, तिशूछ, गदा, वल्लोंको घारण करनेवाले भाग रहे भर्गेंसे 
बह रहे ताहवनके समान जह्भुत थी, रे धो रहे क्ातर होग ही उसमें गिर रहे 
भृगठीने थे ॥ ४० ॥ 

मरे हुए द्वाथी, घोड़े और भर्शोके समूहरूपी जीर्णशीर्ण पत्तोमे वह आच्छन्न 
भी, पीसे गये शरीरोंके बसा ओर मास्के कीचडसे उसमें चारों मोर कीचड ही बीचई 
हो गया था, घूर चूर की हुई हड्डियाँ ही उसमें दुछ स्थूल बाहवाले तट थे और 
खुरोंसे खूब पीसी गई मद्ा हृड्डियाँ ही उसमें महीन बालवाडे तटपरदेश थे । उसमें 
बद रदे पत्थरसमृह्दों तथा ल्फ़डियोंको चोर्योंके आपसमें टकरानेसे क्टक्ट शब्द 
होता था ॥ ४१, ४२॥ 

गरज रहे प्रत्यकाछके मेघोंसे, बट रहे प्रछयम्ल्के प्रचण्ड वायुओंसे, गिर ग्ही 
प्रल्यकरालीन मूसछाघार वृष्टिसे,प्रल्यकाल्के बञ्पातरूपी सम्दोंसे, पड़मय सकल भतरों 
हे, जलसे उपद्रवपूर्ण स्थछोंसे, तेज शात्तसे जम गरे वर्षाकारोंके आकारके आकाम्रमें 
यने विंजड्डोंसे, समस्त नगर, याँव और परोक्े जलकर राख कर चुकी अम्रियोसति, 
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रथाम्मोधरनिहंदिदिव भूमी घनारबेः 

चतुर्दिक घन तारक्रेंकारस्प चतुष्टयेः ॥ ४६ ॥ 

विद्युद्लयविस्तारकारिसंघडपर्षणे । 

शरशक्तिगदाग्रासमिन्दियालादिवपणे!ः. ॥ ४७॥ 

सर्वदिद्मसंख्यानि बलानि बलशालिनाम्‌ । 

भूछ्तां विद्रवन्त्याशु पिनेशर्सशकौघबत्‌ ॥ ४८ ॥ 

उद्दामपावकवनोपमहेतिसार्थ- 

मेघानलाकुलूजनाशनिवर्षपातैः । 


आसन्यलानि चपलाब्धिजल़ाबलानि 
पर्याकुानि वडवाप्िमिया5अयिश्वन्ति ॥| ४९ ॥ 


इत्पार्ष श्रीवासिष्ठगहारामायणे चाल्मीकीये मोक्षोपायेपु निर्वाणप्रकरणे उत्तराधे 
बि० चतुर्दिगतबलद्गवर्ण मामैकादशाधिकरशततमः सर्गः ॥ १११ ॥ 








प्रजा, घोड़े, हाथी और पैदल सेनाओंके रोदनसे, आकाश ओर भूमि हो रहे तीक्षण 
ध्वनिवाल़े रथ और मेधों के घर घर शब्दोंसे, चारों ओर विपश्चितूके धनुपके चार 
तेज मऑॉकारोसे, बिजलीरूपी ककणऊा विस्तार करनेवाले भेधोंके परस्पर टकराने जोर 
रगड़ खानेसे, बाणो, शक्तियों, मुद्गरों, बहमों, भालें और बन्दुवों हो वर्षाओंसे चारों भोर 
बलशाली राजाओंके असझुष सैनिक भागते हुए मच्छरोंके समूहकी भाँति ज्ञीघ्र नष्ट 
हो गये । सीमान्तके राजाओंरी सेवाएँ तीश्ण वहिराश्चिफे सदश शखाखसमृहरुपी मेपों- 
की आगंसे लोगोंको घबड़ाह॒टमें ढाल देनेवाठे चज्रपातोंसे व्याकुलछ होकर चब्चल 
सांगरजलमें उघाले जा रहे जल्चरोकी माई बाडवामिमें प्रगेश कर रही थीं ॥४३-४९॥ 


एके ग्यारह सर्य समाप्त 
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हादशाधिकशततमः सगेः 


बसिष्ट उबराच 
लोकह्ाराम्बरव्याल॑ चेदियन्दनकाननम । 
छिन्न॑ परणुधारामिः पतितं दक्षिणाणवे ॥ १ ॥ 
पणवत्मोद्य प्रेण. पारसीका परस्परम्‌ । 
प्रहरत्तो विमोहदेन" विनष्टा बस्खलावने ॥) 
दर्दूरद्री दुस्‍रतेप दरदीणहुदन्तराः । 
दरीसस्प्रेप संठीना दरदा दानबा इब॥ ३॥ 
चतुरायुधधाशग्रचूर्ण नीहारघारिणः |. 
विद्युहलयिनों वावा वेध्रितायुधबारिदा: ॥ ४ ॥ 
दन्तिनोअ्स्योन्यमाभम्रदन्तदेहीषपीडिता। | 
सत्यूदरोम्भकग्रासपिण्डपिण्डा इवाअ्मवन््‌ .॥ ५॥ 


एकसौ बारह सर्ग 
[ जीवन छ्षेकर मांग रदे मिस जिस देशके पेइल भद जहां जय जिम्त 
- धकार विनष्ट हुए उसका बर्णन ] 

अवसिछ्ठजीने कह--कत्स, चेद्रिफी चन्दनोका बन, जहाँ गोतियोंके हार, 
व ओर सॉय दर्शनीय होते है, कुछदाडियोंको पाराभोंसे कटकर दक्षिण सागरमें 
गिर गया ॥ १॥ 

पारसदेशके भट अश्रप्रवाहसे पत्तोंकी भाँति बढ्ाये जाते हुए मोहबश आपसमें 
प्रहारकर बच्जुलावनमें विनष्ट हो गये ॥ २ ॥ 

दरददेशके भट ददुर पर्वतपर आरपार रहित ( असोम ) गुफाओोंके विलेमें 
भयमे विदीर्णद्दय होकर दानवोकी माँति विलीव दो गये ॥ ३ ॥ 

याण, बल्लम, तलवार और कुल्हाडारूपी चार शत्नास्रोंकी धारारे व्यग्रभागसे 
हुए पत्थर, कबच आदिके चूणेरूपी बफ़क्रो धारण करनेवाले विजलियोंत्ते आवेशित 
बारुणास्से उत्पन्न हुए मेघ चले ॥ ४ ॥) 

आपसके आधवातेंसे भप्ररन्त ( जिनके दात टूट गये ये ) देहोंमें रुधिर- 
राशिसे लथपथ पीड़ाकास्त हाथो मथुऊे पेटकों पूर्ति करनेवाले ग्रसके बरावरके पिण्ड 
ऐसे हुए॥ ५ ॥ हर 
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तजा रैवतिका रात्री रौद्रतोमरताडिताः । 
रूपिकामिः पिशाचीमिर्क्ता मागीकृताइकाः॥ ६ ॥ 
तालीतमालगहने. दशार्णाजीर्णजड्ले । 
गले पादं निधायाअन्तः कूचाः सिंहेगेतासवः ॥ ७ ॥ 
पश्चिमार्णवतीरस्था. नालिकेरधरावनी । 
यबना विगतग्राणा निगीर्णा मकरोत्करे! ॥ ८ ॥ 
नाराचनिकरं नी निमेप॑ नाउसहज्छकाः। 
रमठा नलिनीपण्डा इंव ताण्डवितासव१ ॥ ९ ॥ 
अवणामोगश्षागो महेन्द्रोडद्धिदिंवि ब्रजैः । 
विद्वुतैब॑लितो नोहैजालि्जलमचामिव ॥ १०॥ 
चामीकरवराकारा भप्ता तद्भणवाहिनी । 
सृता हताम्बरा चोरैर्सक्षेकान्ते निशाचरेः ॥ ११॥ 
चौरिव्षभरैरासीचदासारं. सेवसस्‍्वलम । 
। . कचुह्िज्वलनायुषैः ॥ १२॥ 
शोषण लोमरोंसे पीटे गये दरद -८ कह पड़े जे कद देशके हो कोई सट रकम अपने रूपसे ही कोई भट रात्रिमं अपने रूपसे 
पुरुषोंको वधित करनेवाली विशाचियों द्वारा उपभुक्त हुए और फिर उन्होंने उनके 
अह् आपसमें बांट लिये, यों वेचारे रैबतकपर्वतमें बिलीन हो गये ॥ ६॥ 
दशार्पदेशके भट ताल और तमाछसे घने पुराने जंगलूमें सिंदों छारा गहेगें पेर 
डालकर इृदय चीरकर मार डाले गये ॥ ७ ॥ 
पश्चिमसागरके तट्वर्ती देशोंके यवचभट वेलामूमिमें मगरोंके झुण्होंसि निगड 
छिये जानेके फारण मर गये ॥ ८ ॥ 
शक छोग छोहमय बाणराशिको क्षण भर भी सहन ने कर सके एवं रमठों- 
के ग्राण फमलिनीसमृहकी आँति मारे भयके कांप उठे ॥ ९॥ 
अवण नक्षत्रके संस्‍्वातके ( शरीर गठनके ) समान तीन शिखरामोसे युक्त 
महेन्द्र पर्वत खर्गमें जा रदे भर्टोंसे परिशत होकर मेघोंसे परिइत-सा हो गण ॥ ६०॥ 
त्कणमर्गेकी सेना, जिसका आकार सुन्दरछुवर्णके सच्श था, धोरों द्वारा 
इक छित्न-मिन्न की गई, फिर निशाचरों द्वारा एकान्तमें चट फर दी 


गई थी, यों मटियामिट हो गई ॥ ११॥ 
तक्णसेनाके भक्षणके समय वर्दोंका भूमितक चारों भोर घुम रदे उल्मुक 
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धाराघरघरास््रम्नति श्रुद्दनघुंघुमा । 
जगद्गेहगुद्सीइथीर्षन ग्ातुमियोद्यता ॥ १३ ॥ 
दिपान्तरजनाश्रक्रेजजैरा जीरिव जहुए। 
मीनजड़लजम्पाले जीर्णमत्त्या इवाउजले॥ १४ ॥ 
यायदूद्वीपा जिताः इक्षी सद्माद्री समगूतेयः । 
आध्रश्य दिवसान्सप्त ययुरायासमन्धरम्‌ ॥ १५ ॥ 
गन्धमादनएन्ागपनगुज्ञेपए.. पुञ्िताः । 
विधाघरबुमारीभिर्गान्धारा.. परिरक्षिताः ॥ १६ ॥ 
हणचीनकिराताना.. युझैस्तैश्ेक्रमपणः । 
कमलानीय लूनानि शिरास्यमिमुयानिलेः ॥ १७॥ 
निलीपा नलिनीनाले कण्टका इव निश्वा; । 
दुमेद्रमे द्रममया भयात्तस्याथ्पसबिरय्‌ ॥ १८॥ 





( छठी ) लिये हुए अतपुव चमक रे निशाचरोंसे नक्षत्र-मण्डलसे आक्ाशकी नाई 
शोमित हुआ ॥ १२ ॥ 

उक्त विपश्रितकी विजग्न होनेपर जगद्रूपी ग्रहगुहावाल। अन्तरिक्ष लोक मेघोंके 
पृथिवी-बिलेमिं गंमकी अतिध्वनिसे गग्मीर घुम्‌ घुम्‌ ध्वनियुक्त ( विपुर्त भृदद्धष्वति 
युक्त ) होकर मानो उत्तका प्रचुर यश गानेंके लिएउच्त हुआ ॥ १३॥ 

मऊलिय्रोंके विहाररूप शिवारके छोटेसे ताछाबके भाग्यवश सूख जानेपर ( जल" 
शुर्य होनेपर ) बड़ी बडी मछडियोंके तुल्य अदरण द्वोकर सज्ञोंसे जर्जर हुए 
अन्यान्य द्वीपोंके भर्ओोंने अपने प्राणोंक़ा परत्याग किया ॥ १४ ॥ 

जीते हुए सऊछ द्वीपेके भः सद्याद्रिसें छिपफर सात दिन तक विश्रामकर 
चिकिसा आदि द्वारा घावोंके पूरे होनेसे स्वस्थ होकर बाणवृश्यिंसे क्लेशित होते 
हुए कठिनाईके साथ धीरे धीरे अपने देशोंकों चछे गये ॥ १५ |) 

मरे भयके गन्धमादन मर्वतके पुनाण इक्षेंके झुरसुरमें इक हुए गास्धार 
देशके भर्दोकी विद्यापरकुमारियोंने रक्षा की ॥ १६॥ 

हण, चीन और किरातेके प्र विपश्चित्से छोड़े गये मुँह आगसे युक्त 
घेगवान्‌ सके कमस्थेंकी तरद फोटे गये ॥ १७ ॥| 

निलीप नामक देशके भट्ट कमछनालमें उगे हुए निश्चल कॉरटोके समान 


धगे १११) भाषालुवादसदित ५३४९ 








चारुसारञ्नरद्नासु शैलकाननभूमिषु ) 
चतुर्दिक तदापातेः संपन्न क्षोम्ण घनम्‌॥ १९ ॥ 
कण्टकस्थलनामानः कण्टकस्थछकर्मशाः | 
कण्टकस्थलगा आसन्कण्टकस्थलमण्डले || २० ॥ 
पारसीकाः परं परे पारं आप्य पयोनियेः । 
निपेतु) पवनेः पूता प्ररृये तारका इबं॥ २१ ॥ 
बबुरम्भोधिकुद्ठाका दयदां कटकाड्विवा'। 
स्वेदिग्बनलुण्टाका चाताः प्रलयश्डिताः ॥ २२ ॥ 
आसारसाराः पड्ढम्बुम्मुताः सधनघुंघुमाः | 
आफन्दबदिशे5्च्श्या बहुछ्लुब्धायुशनिलेः ) २३ ॥ 
निर्हादकारिभिवर्तिबंहच्ठपछपारवम्‌ । 
प्रसखुर्डधि नीहारा महार्णवरया हब ॥ २४ ॥ 
विपश्रिवके भयके मारे प्रत्येक वृक्षमें वृक्षमयसे निश्चल हो चिर कारुतक निवास 
करते रहे ॥ १८ ॥ 
सुंगों और पश्चियोके विद्वरके लिये छुम्दर रज्ञमूमिरूप पर्वत और बवभूमियोंमें 
विपश्चितके आगमनोंसे या शख्रात्"ोंके संपातोंसे चारों ओर अत्यन्त घबडाहट 
फैल गई ॥ १९ ॥ 
करज्ञवनके समान फेठोर कण्टऊ-स्थलनामक भदठ दस्युओंके देशमें करछ 
आदिके बनेंगें छिप गये | २० 0 
पारसी भट समुद्रके तरझवेगसे परली पार पहुँचकर, वायुसे पाक होकर प्ररुय- 
काझ्में तारोंके समान गिर पड़े ॥ २१ ॥ 
समुद्रको तरझोंके आन्दोलनों द्वारा कूटनेवाले, पत्थरोंडी मारसे पर्वतर्शिखरोंपर 
चिद् करनेवाले, सब दिश्याओंके दर्नोको झऊ़शोरक्र विनए करनेदाले तथा प्रढयक्री 
आए झा पैदा करनेवाले प्रचण्ड पवन बहने छगे॥ २२॥ 
दर्शों दिद्याएँ अत्यम्त क्षुब्ध हुए शख्रात्रों और वायुओं द्वारा मूसलाघार इश्टिसे 
सम्पन्न होकर कीचड़ और जल्से सराबोर, गंभीर घुम्‌ घुम झब्द थुक्त तथा अब्इय 
हो गई ॥ २३ ॥ 
साथें सायं शब्द करनेवाले वायुओंसे ग्हासागरफे प्रवाट्से वरफ छप« 
छये बन्दके साथ प्रथिवीपर गिल्‍ने शगा ॥ २३ ॥ 
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विद्रस्था रपेम्यथ् बीचिचीत्कारकारिण!। 
सरोम्भस्पनिलेः पेतु; पद्मेभ्य इव पदपदाः ॥ २५ |! 
आयुधौधेषपि चक्रौधात्पादातं बछमाविऊम्‌ । 
रजोराशिरिया5डसारे म समर्थ पछायने ॥ २६ ॥ 
हणा आमस्तक मत्रा उत्तराणेवसैकते | 
ब्विन्नास्तत्रैव पड्ढान्तः पूरणाविलशुलबत्‌ ॥ २७ ॥ 
तीरैलावनलेखासु॒ शकाः प्वप्योनिये! । 
नीता बद्ध्या दिन॑ मुक्ता न गता यमसादनम्‌ ॥ २८ ॥ 
मन्दं मन्द्रा महेन्द्रादो ऋन्‍दन्‍्तः पतिता दिवः । 
आश्रासिता सुनिवर्रिनिजाअममगा इब ॥ २०॥ 
प्रवि्ट याचर् सद्ये लब्धाः सुरबिलादू दयम्‌ । 
अनर्थेनारर्थ आयाति काकतालीयतःफचित्‌ ॥ ३० ॥ 
बायुसे उड़ाये जा रहे विदूरदेशके रधिक रइरोंका-सा चीक्तार करते हुए 
कमलोसे अमरोंकी तरह रथोंसे तालवके जलमें गिर गये ॥ २५ ॥ 
उनकी पैदल सेना तो पासमें शल्लासराशिके रहते भी विपश्चिवकी चक्रराशिसे 
आँखे श्रशुमेसे भर जानेऊे कारण, सूमलयथार बृष्टि होनेपर धूहराशिके समाव, 
भागनेमें समर्थ नदी हुईं ॥ २६ ॥ 
हृणदेशके भट उचर सागरके रेतीले तटपर सिर तक छूवकर सूमिमें गाडनेके 
कारण ममेला हुआ लोहेका शुरु जैसे मोस्चेसे युक्त होनेसे श्लेदयुक्त दो जाता दै 
बैसेदी छोद सुक्त दो गये अथीत्‌ सह गये ॥ २७॥ 
शकमटोंक़ों पूर्वझागरकी तटमूमिफी एछा (इरायचौ) वन श्रेणियों्मे पहुँचाकर 
विपर्वितने उन्हें एक दिन तक बाँवक़र छोड़ दिया, अतएव वे. यमलोक नहीं गये, 
नहीं मरे ॥ २८ ॥ 
मन्दरदेशके भट घोरे धीरे सिसफते सिसकते युलोक्के समाव ऊँची पर्वतकी 
जोटीसे महेन्द्र परतपर गिरे ओर अपने जाश्रमफे मगोंडी भाँति मुनिवरोंने खान, पात, 
स्थान आदि प्रदान द्वारा उन्हें आइ्यमन दिया ॥ २९ | 
जो भट स्याद्रिमे प्रपिष्ट हुए थे, वे तो सूसाम्पिताक्रे समीप दुठ्जाह्य नामक 
सप्माद्रिशिसरके देवविर्में भाग्यवक्ष प्रविष्ट हुए, उक्त विहसे उन्हें ऐडिक और पार- 
लौकिक पिद्ठियाँ प्राप्त हो गईं । कभी कमी भा्योदय 7 छर्वें अचानक] अनर्थसे भी 
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पतिता दर्दुरारण्ये दश्ञार्णा जीणगर्णवत्‌। 
भुक्त्वा विपफलान्यज्ञा मृतास्तत्रेव ते खयम्‌ ॥ ३१ ॥ 
विशल्यकरणी झुक्‍ता काकवालीययोगतः । 
हिमाद्री हैहया याता गृह विद्याघरा इब ॥ ३२ ॥ 
पृष्ठजम्लानकुसुमा घनुर्मिग्रेहमागताः । 
बड्डा नाथ्याअपि इृश्यन्ते पिशाचत्वमिवा55्गता। ॥ ३३ ॥ 
ज्ज्ञ वनफलेर्युक्रेविद्याघरपदपरदेः । 
विद्याधरीमि! क्रीडन्ति दिधि विद्याघराः स्थिताः ॥ ३४ ॥ 
तालीतमालसण्डेपु पतिता। यातिताइकाः । 
पारसीका गता मोहं अ्रमाद्दैमानिका इब॥ ३५॥ 
तर॒लासारमातज्ञं. पतितं. तक्नणाड्णे | 
अड्जैरह् कलिड़ानां चतुरक्ं बल हतमू॥ ३६॥ 
अर्थ ( पुरुषार्थ ) हस्तगत हों जाता है, कारण कि मरनेके लिए थे सुरविरमें 
घुसे थे, डिन्तु उन्हें सिद्धिएाँ मिल गई ॥ ३० ॥ 
दाशार्ण देशके भट पुराने पत्तेके समान ददुरास्ण्यमें पहुँचे | थे मूखे विषफल 
खाकर वहींपर अपने-आप मर गये ॥ ३१ ॥ 
हेहयदेशके भद द्िमालयमें काकतालीयन्यायसे विशस्मकरणी [| औषधिको 
खाकर विद्याधरोंकी भाँति आकाशचारी होकर अपने घर चले गये ॥ ३२ ॥ 
इसी मरकार बँगके भट भी हिमारुयकी औषधियाँ खाकर भनुष्योंकी 
नाई ग्लान ( कुम्हराए ) शेख पुष्पोंसे युक्त हो बाणोंके चुक जानेसे केवछ भनुषोंसि 
युक्त हो अपने-अपने घर आये, मारे भयके आज भी बाहर न निकलने कार 
पिशाचताको प्राप्त हुए जैसे दिखाई नहीं पड़ते ॥ ३३ ॥ 
अज्ञ देशके भट विद्यापरोंका पद प्रदान करनेवाले वनफ़लोंके भश्षणसे स्व 
विद्याघर होकर बढ़ विद्याधरियोंके साथ क्रीडा करते दे ॥ ३ ॥ 
पारसो भट ताल और तमालके सोम प्रविष्ट हुए, प्रविष्ठ होते ही श्बुओेंने उनके 
अह्ू-भकज्ञ काट डाले, अतएव वेयारे मूरच्छक्ो प्राप्त हो गये । बहापर आन्तिबश 
ज्मिनचारी ऐसे हो गये )॥ ३५ ॥ 
हे वत्स, कलिज्लोंकी चश्चल और निस्सार हायियोंस्ते युक्त चतुरक्ष सेना अक्भ- 
देशवासी भर्गेति घायछ होकर तहृण देशमें पहुँची ॥३६ ॥ 
६९ 
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क्रमत्यरियले. साल्याः शरशैरोदफोदरे । 
पतिता ग्रणा साथमदा5प्येयोपला: स्थिताः ॥ ३७ ॥ 
असंख्या। अपटायन्त! कहुमें ककुम अति । 
नराः सरत्तरड्रेप सागरेपु लय गता।॥ ३८॥ 
कुल्ाग्रहाससरिदब्धिभृग॒दु मेष । 
ग्रामारपट्टिगिरिकूपगुद्दागू हेपु 
अ्रष्टानि कः कलूमितुं कुयछानि शक्कर: ) ३९ ॥ 
इत्योप श्रीवासिष्ठमहारामायणे बाल्सीकीये भोक्षोपरागेपु निर्याण- 
प्रकरणे उत्तराधे अवि० बि० बलपरिश्रंशों नाम 
द्रादशाधिकफ्ततमः सर्ग: ॥ ११२ ॥ 





सास्वदेशके भट बाण, पत्थर ओर जरुसे युक्त शबुसेनफे आक्रमण फरनेपर 
अपने ४भुके साथ घराशायी दो गये, वे आज भी उस देशके आ्रामदेवताकूप प्रतिमा 
बनकर स्थित हैं ॥ ३७ ॥ 

प्रत्येक दिशाकी और भाग रहे असंख्य भट तरहेंसे व्याप्त सागरोंगे लीत 
ही गये ॥ ३८ ॥ 

» केवल सागरेंमें दी लीन नहीं हुए किन्तु खेतोंमे, जगरोंमें, मंगरोंमें, जलेमें 
स्थरॉमे, पहाडोंमे, गदी जौर समद्रोंके तटोंमें, नहरोंमें, ब्रह्मगोंक्री दिये गये माफी 
आम, नदियों, समुद्रोर्मे, भृगुओंमें, इक्षेमि, कसनेमे, खुश्क जगरोमे, पर्वत 
कुओमिं, गुद्दाओंमें, गृहोंमें विनष्ट हुए भगोड़े सैनिकोंको चचानेमें बौन समर्थ था॥३५९॥ 


एक से बारह सगे समाप्त 


+--+००-- 
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तयोदशाधिकशततमः सर्गः 
वसिष्ठ उवाच 

बल़ान्यजुतरन्तोध्थ तदित्य द्रवतां द्विपाम | 
दराइरतरं आप्रायत्वासस्ते विपशितः॥ १ ॥ 
सवशक्िमयैकेन चेतनेनेश्वरेण ते। 
प्रद्चिता दि्खयं चक्रः सर्च एवं समशयाः ॥ २ ॥ 
दूराचावद्विच्छिन्नमनुससुर्बंडानि.. ते। 
यात्रचीरं समुद्राणां प्रवाहाः सरितामिव ॥ ३॥ 
दूराविधान्तयानेन तेर्पा तत्सबंसाधनम्‌ । 
आत्मीयं परकीयं च क्षीर्ण इसरिदस्बुव॒त्‌ ॥ 9 ॥ 
आत्मीयान्यस्यदीयानि तेपां चीक्ष्य बलान्यलम्‌ ; 
इीणानीय अयच्ूण्यं एण्पशशनि घरदार / ५४ 
स्वयमख्राणि शान्तानि क्ृतकृत्यान्यथाम्बरे । 
ज्वालाजालानि बद्दोनां दाह्मस्थाउसंभवादिष ॥ ६ ॥ 


एक सौ तेरह सर्ग 


[ शठमोंके विनाश्से विजयके क्षाधनभत शज्नाक्नोके विनाश तथा 
झमुद्रोफे वेमवका विश्तारसे वर्शान ] 


तदनन्तर इस अ्रकार भाग रहे शब्रुओकी सेनाका पीछा कर रहे वे चार 
विपश्चिद्‌ अत्यन्त दूर चले गये । सर्वशक्तिशाली सब्र देडेंमें स्थित एक चेतेव ईश्वरसे 
दिग्विजय करनेके लिए प्रेरित, तुल्य अमिप्रायवाले उन स्बोने दिखिजय 
किया ॥ १, रे 

नदियोंके प्रवाहोंकी नाई उन्होंने दूरसे अपनी सेनाओंका निरन्‍तर झत्ु- 
खेमासे सम्पर्क रखते हुए समद्रके तट तक अनुसरण किया | दुर तक बिना विधाम 
लिए. चढनेसे विपश्रिदके सैनिकाके वे जीवननिर्याह और युद्ध आदिके साधन 
प्रतिदिनके व्ययसे छोटी-छोटी नदियोंके जलछकी भाँति क्षीण हो गये ॥ ३, ४ ॥ 

दौड़ रहे विपक्षियोंक्री, अपनी और दूसरोंकी दशनीय सेनाएँ मुमझ्ु जनोंके 


पुण्य-पापोंकी तरह पूर्णरूपसे मटियामेट हो गई ॥५]॥ ४ 
इसके उपयशन्त जैसे जमिकी ज्वात्यएँ दाह्य बस्तुबोंकि ( लकड़ी आदिफे) 
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आलग्रेप. रथाश्रेमवृक्षीघादियुहेतयः । 
आसन्निद्राहवो लीना दिनान्ते त्िहगा इव | ७ ॥ 
तरह शव तोयेज्न्तर्नीदारा इच चारिदे | 

मेघा वायाविवाइओओदा व्योमनीव निलिल्यिरे ॥ ८ ॥ 
घारापड्टूतलालीनशान्तदेतिजलेचरः । 
नाराचसीकरासारनीद्वारपरिवर्जितः ॥९॥ 


&240055४353% अल : सौम्यतया5च्छया | 
प्रशास्तमेघसंरम्भतरड्रोचुड्भयर्पणः ॥ १० ॥ 
अन्तर्लॉनिर्षरत्रीषफोणसस्थाऊंघाडबः || 
शुन्यतावारिर्मलो व्योमैकाब्पिरभृत्यधुः ॥ ११ ॥ 
रूम्पप्रकाशगम्भीरं प्रसन्न॑ कान्तिमत्ततम्‌ | 
रजोबिरदितं रेजे स॑ मनो_ महतामिव ॥ १२॥ 
अमावसे शान्त हो आती हैँ वेसे हो अपना कार्य सम्पन्न कर चुके दिव्या भी 
आकाशमें छीन हो गये ॥ ६॥ 
तर्क, म्यान आदि अपने निवास गहोंमे, रथो, द्वाथियों और बृक्षेकि 
समूहोंमें असर सायक्रारके समय हिद्राह्ठ पक्षियोंके समान लीन होकर निश्ेष् 
हो गये )| ७ ॥ 
उस्त आधुध, जैसे लहर जर्के अन्दर विडीम हो जाती हैं, जैसे कुद्रा बादुल- 
में विलीन हो जाता है, जेसे बादल चायु्ें विछीन हो जाते हैं वेसे हो तरकस, ग्याने 
आददमें विलीन हो गये ॥ ८ ॥ 
शून्पतारूपी जल्से भरा निमेल आकाशरूपी एकार्णब प्ररुकफालर्मे प्रसिद्ध 
एकमने अति विस्तृत सागर बन गया, क्योंकि उसके अस् शस्लररूपी जबजन्तु 
मूसलाधार वृष्टिसि हुए कोचडमें बिलीन होकर शाम्त हो चुके थे, चक्ररुपी से+ डॉ 
जआवतौंसे वह रहित था अत विर्मल सौम्यता उसमें चारों और विराजमान थी, 
बाणरूपी जलक्णोंकी येगवती वृष्टि जौरबुद्दरा उससे हट चुका था, बादलॉके घराटोपसे 
हुईं करगेंको भाँति ऊँची ऊँची जलुपाराएँ उसमें शान्त हो डुकी थीं, नक्षत्ररूपी 
रबनशाशिं अन्दर डिप चुकीथी तथा सूर्यहूपी वडवाश्वि उसके एक देशमें 
स्थित थी ॥ ९-११ ॥ 
एक्ार्णब-सा विस्तृत आकाझ, जो विश्तृत ( कैडे हुए ) सर्यत्रकाशसे गम्भीर 
अतएव कान्तियुक्त ओर धृष्टिप्ल्से रद्दित अतए॒व प्रसक्ष था, मद्दात्माओंके मतकी 
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अथाउथेवांस्ते. दृध्शुसकाशस्याशतुजानिव । 
विस्तीर्णान्विमलाकारान्पूरिताखिलदिक्तटान्‌ ॥ १३ ॥ 
तरज्ञकणकल्नोल्महामुलुगुलाइुलानू..। 
भूरिसीकरनोहारह्रिहारिशरीरिण! ॥ १४ ॥ 
स्थितानात्मानमास्तीय भूमी व्याध्यादरानिव । 
श्वसनात[श्विलद्देहान्विवर्तो मिमहाशुजानू_ ॥ १५ ॥ 
जडानपि स्पन्द्मयान्कल्लोलाकोट्कोटरान । 
संसारानिवविस्तीर्णाश्रक्रावर्तदशाकुलानू ॥ १६ ॥ 





रलराशितटोद्योतपीवरीकृतभारकरान्‌ । 
शहराशिविशद्वातशब्दतर्जितघुंघुमान्‌ ॥ १७॥ 
मांसलोर्मिघटाघोषपर्धराम्बरडम्बरानू.. | 
बर्तुलावर्तविस्तारप्रअमदिदु ुमान्‌_॥ १८॥ 


आँति सुशोमित हुआ | मद्दात्माओंका मन भा आलज्ञानसे गम्भीर होनेसे प्रकाश- 
मय तथा रजोगुणसे रहित द्वोनेके कारण प्रसन्न रहता है ॥ १२ ॥ 

तदुपरान्त उक्त चार विपश्चितोंने आकाशके छोटे भाश्योंके सहश् विस्तार 
युक्त, निर्मल आकारवाछे, सम्पूर्ण दिशाओं तक फैले हुए चार समुद्रोंको देखा ॥१३॥ 

उनमें रूदरोंके सण्डों ओर फल्लोलेंसे चारों ओर महान गुड़ गुड़ शब्द हो 
रहा था, प्रचुर जलकणरूपी कुद्रेकों हरनेकके मेघोंते उनका कलेवर बड़ा रमणी 
प्रतीत द्वोता था, रोगाकुछ पुरुषोंकी भाँति वे अपनी कायाको पसारे हुए थे, थे बायु- 
से पीड़ित ( आन्दोलित ) थे, अतएवं उनका कलेवर चञ्चछ था और वे तरज्नरूपी 
बाहुओंको बार-बार ऊपर उठा रहे थे #॥ १४-१५॥ 

वे संसारकी नाई जड़ द्वोते हुए भी चेशमय थे, कल्लोल्छपी ठेढ़े-मेढ़े लोडरों- 
से भरे थे, || चक्राकार आवर्तरूपी ( जर्ममिरुपी ) दशाओंसे व्यावुरू तथा 
विस्तीण थे। रत्नोंकी राशियोंको धारण करनेवाले तओेद्री जगमगाहटसे उदय 
समयमें मानो वे सूर्यको विशाल बना देते थे। शड्डोंके शुण्डोंमें प्रवेश कर रहे 
बायुका शब्द ही मानो उनकी तर्जनघवनि ( डाट-डपटकी हुकार ) थी) बड़ी-बड़ी 
रहरोंकी परम्पराओंकी ध्वनियोंसे वे _मेघोंकी गड़गडठाइट्से पूर्ण आकाशके 


शोगकुलके पत्षमे--सांत्त रोगसे पीड़ित भ्रतएव चश्बलशरीर तया परीड़ाके मारे 
बस भुजाओ्रोंकी ऊपर उठा रदे। | सप्तारपदमें बह्टमिंयोंसे ( काम, कोच, लोम, मोइ 


आदिसे ) कुटिल् जडाशयोंसे पूर्ण । 
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लहरीवच्न रीवालान्पृष्ठतालिपु माधवानू.। 
क्चिदन्तरविश्रान्तसपरिच्छदमाघवान्‌ू.. ॥ २४ ॥ 
एकदेशस्थितासंख्यनानासुरसुरालयान्‌ू. | 
तारानयतरड्रीधपरिदन्तुरिताम्घरान्‌ ] २५ ॥ 
गुद्दामशकबद्धतभीतशाखायिताचलानू | 
नयतोअम्बुतरज्लीपैर्वेलाद्रीनतिखबंताम_॥ २६ ॥ 
सक्षेत्रारोपितानल्परतरश्मिपथाइूरान्‌ । 
शुद्धशुक्तिम॒खोन्युक्तम॒क्तान्तरितसेकतान्‌ ॥ २७ ॥ 
नानारलांशुकोशेयपत्रचित्रांस्तड्रितानू. | 
विशन्नदीन्दशादिग्मिः समाक्रीर्णान्पटानिव ॥॥ २८ ॥ 
इन्द्रनीजतडेर्व्युप्रमुक्ताशुक्तिशताडितेः:..। 
फ़चिदशंयतः. कान्तशतेन्दुकनखश्रियम्‌ ॥ २९॥ 





आवास बने थे, फेन आदिरूप तारोंसे युक्त नृतव तरहराशियोंसे वे आकाशका 
परिंहास पर रहे थे, गुफामें स्थित मच्छरड्री नाई” पाताछरूपी गडहेमें प्रविष 
द्वोकर बाहर निकलनेमें भयभीत पर्बत उनमें मूलशाखासे ( जड़ोंकी शाखाके तुल्य ) 
प्रत्तोत हो रहे थे, वे अपनी तरंगराशियोंसि तट्वर्ती पर्वंतोंको छोटे बना रहे थे 
( त्थ्वर्दी पर्वतोंडी अपेक्षा तरंग राशियाँ बहुत ऊँची थीं, अतः वे छोटे दिखाई दे 
रहे थे )॥ २२-२६ ॥ 

उन्होंने ( चार सागरोंने ) आकाश रूपी खेतमें बहुतसे रत किरणरूपी 
अट्टूर छगा खखे थे, स्वच्छ सीफ्रेंके मुँहसे गिरी हुई मोतियोंसे उनके बाहमय 
तट्प्रदेश श्ाच्छत्त थे, विविध प्रकारके रत्ोंडी किरणरूपी रेशमी सूप्नोति उनका 
कलेवर चित्र-विचित्र हो रहा था, प्रविष्ट हो रही नदियाँ ही उनके तुरीमें भ्रविष्ट 
किये ( ल्पेटे ) जा रहे तम्तु ( सूत ) थे, दशा (किनारा) रूपी दिशाओंसे वे चारों 
ओर फैलये गये ५, अतएव बीने जा रहे ब्खोंके तुल्य प्रतीत हो रहे थे ॥२७-र८॥ 

कहींपर वे इन्द्रनीठ मणियोंके तटोंसे, जिसमें इतस्ततः बिखरो हुईं मोती- 
बाली सैकड़ों सीप जड़ी थी, अपनी नख शोमाको सैकड़ों सुन्दर ( पूर्ण ) च्र- 
माओँसे युक्त-सी दिखला रहे थे ॥ २९॥ 
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मकरव्यूहनिर्हदर्धरोद्रपुंघुमान्‌ । 
मत्स्यपुच्छच्डटाच्डिन्नमजत्पोतकृताखानू ॥ १९। 
उद्धीयकूममकरनिगीणोंणेनरोत्क्राद..। 
ऊर्मिग्रिम्बितसप्ताश्ूसहस्तारंनभोनिमान्‌_ ॥ २० ॥ 
भाकारकारियवनपतकृत्यवतोद्टान । 
ऊम्युदस्तमणित्रातयत्पज्ञणजझध्यनीन्‌ू_ ॥ *१॥ 
नानाजालपेलसजदेलास्पृशक्मण्डलानू. | 
नमदुन्नमदुद्रश्मिरत्रमाणिक्यमण्डलानू.. ॥ २२ ॥ 
उत्फालफेनिलायरतयरियर्तमकरोत्करानू..) 
छबित्करिकरोत्नामेः क्षण वशवनीऊृतान्‌ ॥ २३॥ 
आहइम्वरसे युक्त थे, उसके गोल गोल आउक्तोके विस्तारमें मूगेके वृक्ष जोरसे 
घूम रहे थे, मंगरोंके झुण्डेकि घर घर झद्द ही उनके पेटड्ी गुरुगुडाहट थी, 
हे मछरियोंक्री पूछोंके अगछे भागड़ी मारसे फटे हुए जतएव हब रहे जहाओं- 
के कोटाहलसे भरे जा रहे थे, उनी वल्ल पहने हुए नानिकरोंफों ऊपर गर्दन 
निकाले हुए पछुए और मगर निगल रहे थे, हजारों छहरोंमें प्रतिबिभ्ित सूप्येसे 
वे जित्षमें सदस्‍्तन सूर्य उदित हुए हों ऐसे आऊराशके तुल्य भतीत हो रहे थे ॥१६-२०॥ 
माल्से हदे हुए तथा ठने हुए पाूपर फ़र फ़र ध्वति करनेयले वायुओंके 
कारण चछ रहे जद्मजोंसी फजर ऊपरको उउज रही थी, लदव॒राम उत््ली हुईं 
रतराशियोंके गिनेके धककेसे उनमे झत्ार ध्वनि हो रही थो, विविध जरोंसि 
युक्त सेनाओंकी बाहुओं द्वारा अनायास्त सूर्यमण्हस्वा स्पर्श पर रहे थे (या 
विधिध समुद्रायोंसे पूर्ण तरगख्पी बाहुओंसे वे अवायस सूर्ममण्ठर्का स्पर्श करे 
रदे थे ), उपरकों उतर रही करिरणंसे थुक मजिमाणिकरयोंके समूह उनमें दूब और 
उतरा रहे थे, पाँदनेसे फेलवाले आवनेमि ( जल्प्मियोंमें ) मरोंक हुण्डके 
झुण्ड घम फि रहे थे, चकर रगा रहे थे, कहीपर हाथियोंके सूडोंक्रो ऊपर 
करनेते थे क्षणमरके िए बाते बनसे बनाये जा रहे ये, द्वाधियोंक्रो पूँढठ 
उनमें रुद॒स्पोंकी बौर-सी मादम पड रही थी, द्वाथियोंक्री पीठ््पी पक्तियोंमें सटी 
हुई पेमराप्मिमे वे परुष्सत बेसन जैसेअ्तात दो रहे थे। दद्दीपर ( श्वेत द्वीप 
आदिमें ) माइम प्रदठा था कि मार्गों बसत अपने परिवारफे साथ उनके अन्दर 
विभाम कर रहा है, उनके एंक स्थानपर असझय नाना प्रकारके मुर और अछुरोक 
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लहरीचन्नरीवालान्पप्ठतालिप माधपानू. । 
फचिदन्तरविश्वान्दसपरिच्छद्माघपानू_ ॥ २४ ॥ 
एकदेशस्थितासंख्यनानासुरसुरालयान्‌ू.. | 
तारानवतरड्रौघपरिदन्तुरिताम्बरान्‌ ॥ २५॥ 
गुहामशकब्तभीतशासायिताचछानू. | 
नयतोःप्बुतरज्ञौपैवेंलाद्रीनतिसवंताम्‌ू ॥ २६ ॥ 
सक्षेत्रारोपितानल्परल्रश्मिपथाइरान्‌ 
शुद्धशुक्तिम॒खोन्युक्तमक्तान्तरितसेकतान ॥ २७ ॥ 
नातारतांशुकौशेयततचित्रांस्तरज्धितानू | 
विशनदीन्दब्ादिग्मिः समाकीर्णान्पटानिव ॥ २८॥ 
इन्द्रमीलतटव्युप्रएुक्ताशुक्तिशताडवि:..। 
काचिदर्शतः. कान्तशतेन्द्कनखश्रियम्र्‌ ॥॥ २९ ॥ 








आवास बने थे, फेन आदिरूप तारोंसे युक्त नूतन तरक़राशियोंसे वे आकाशका 
परिहास कर रहे थे, गुफामें स्थित मच्छरडी नाई पातालरूपी गडडेमें प्रविष् 
द्वोकर बाहर निकलनेमें भयभीत पर्बत उनमें मूछशाखासे ( जड़ोंडी शाखाके शुल्य ) 
प्रतीत हो रहे थे, वे अपनी तरगराशियोंसे तट्वर्ती यव॑तोंको छोटे बना रहे थे 
( तटवर्दी पर्वतोंकी अपेक्षा तरग राशियाँ बहुत ऊँची थीं, अत वे छोटे दिखाई दे 
रहे थे ) ॥ २२-२६॥ 

उन्होंने ( चार सामरोंने » भाकाश रूपी खेतमें बहुतसे रत्न किरणरूपी 
अड्डूर लगा रखे थे, स्वच्छ सीपोंके झैंटसे गिरी हुई मोतियोंसे उनके बाछूमय 
तत्पदेश आपच्छत थे, पिथिय प्रकारके रलोंकी किस्णरूपी रेशमी सून्रोंसे उसका 
करेवर चित्र-विचित्र हो रहा था, प्रविष्ट हो रही नदियाँ ही उनके तुरीमें प्रविष्ट 
किये ( छपेटे ) जा रद्दे तन्ठु ( सूत ) थे, दशा (किनारा) रूपी दिय्ाओंसे वे चारों 
ओर फैलाये गये थे, अतएव बीने जा रहे वर्सोके छुल्य अतीत दो रहे थे ॥२७-२८॥ 

कहीपर वे इम्द्रगील मणियेकि त्ेंसे, जिसमें इतस्तत बिखरो हुईं मोती- 
वाली सेस्‍्डों सी जही थी, अपनी नख शोमाको सैकड़ों सुन्दर ( पूर्ण ) चन्द्र 
भाओँसे युक्त-सी दिखला रहे थे ॥ २९ ॥ 
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रताशुजालसदिग्पास्तरड्ञादेशशिम्गिवाः.। 
परिबरतंयत,. फुल्लास्तीरतालीयनावछी, || ३० ॥ 
एलालपड्डकट्टोलफलमाला. जिघृुल्ुभिः । 
वेलावनलताशअ्रष्टामात्ताउची झ्लेचरे- ॥ ३१ ॥ 
चृतनीपक्दम्माग्रविदगानूम्र तियिम्नितान्‌ू । 
जज्ञाने्िप्रलम्मेन ऊताच्छोटाजलेचर ; ॥ ३२ ॥ 
खेचरप्रतिबिम्बेन विद्रवक्धिरितस्ततः . । 
भभ्वन्धवृहस्सेतन्क्षण प्रति जलेचरे ॥ ३३ ॥ 
अमूर्तान्गतिगिम्बेन हृदयस्थजमश्नयान्‌। 
चतुरो व्योगविषुलान्दित्ु नारायणानिव ॥ ३४ | 
अतिगाम्भीयनेमेल्यविस्तारविभवैनंम.। 
निगीर्य सदर्शयतो हृदयादिव जिम्बितम ॥ ३५॥ 
जलवारिविहड्ाना स्ताकाज्ञ प्रतिप्रिम्गितम्‌ । 
आशयैदंधतः सारे, पप्मान्भृज्ञमिवाउधत्मगम्‌ ॥ ३६ ॥ 

व रल्लोंकी किरणराशियोंका सन्देह करानेवाठों तरहोंमें प्रतिविग्वित तट 
भूमिक्री विकसित तालक़ी वनपक्तियोंको तरझ्नोंके परिवर्तनोंसे परिवर्तित कर 
रह थे, तीरमृमिके वर्गोेकी लताओ्रोंसे पिरि हुए इलाइची, लोग, कक्ोलोंके 
फ्लोंशो लेनेकी इच्छा करनेवाले जलमन्तु वास्यार आ जा रहे थे, आम, 
भूकदस्, कदम्बकी चोसिग्रोंपर बैठे हुए पश्चियोंकों मिकक्री जलमें परछाँरे पी 
थी मध्ष्य मास आदिके प्रदर्शनके ज्याजसे झहरके समीप शकर सा रहे जलजन्तु 
उनमें चुटकी बजानेकी सी घवनि कर रहे थे, नमचर जन्तुओंके प्रतिविम्द पडनेके कारण 
इधर उधर दौड़ रह जलजन्तु उनमें प्रति क्षण बड़े घड़े ( पुछ ) तोड रहे थे और बाँध 
रहे थे | उन्होंने चार दिशाओर्मे चार समुद्रोक्रों देखा। वे अमूर्त थे किन्तु प्रतिबिग्बिसे 
सास ब्रैलोक्य उनके हृदयमें स्थित था, आहाशके समान वे विशाल थे, अतएव 
अमूर्त, अैलोक्यकी दृदयमें पारण किये हुए और आकाशके समान 
व्यापक नारायणके समान थे ॥३० ३४ ॥ 

अयन्त गम्मीरता, निर्मलता ओर किस्‍्तारके अपनेमें प्रतिबिम्बित 
आऊाशकी मानो छुदयसे निकाल कर दिखछ रहे थे, वे जलचर पक्षियोकति 
आकाशमद्ित प्रतिविस्बकों रलराशियोंफे किरणोस्ते कबरुरित अपने ददयोसे 
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तरघ्सरलास्फालमारुतराहताम्बराव्‌ 
कन्दरोद्वारगम्भीरे; कल्पान्तजलदालयान्‌ ॥ रे७॥ 
तनिर्धोपाशनिभीपणाद्‌ू ..। 
भूज्न भावयतों ग्रस्तानगस्त्योवानलानिव ॥ रे८ ॥ 
भूरिसीकरपुष्पाणि वरद्रीषतरूणि च। 
प्राप्तान्यम्युवनानीव लहरीमझरीणि खम॥ रे५ ॥ 
सरत्तरड़्जालानि.प्रोड्डीनप्राणिमन्त्यधः । 
आकाशखण्डखण्डल्वात्पतितानीव विश्रमात्‌ ॥ ४० ॥ 


एलाहबह्ड॒यज्॒लामलकीतमाल- 
हिंतालतालदलताण्डवसण्डिताग्रे । 
प्राप्ते पतह्नयणवारिधिदीर्षतीरं , 

रेपा बभावलिनिभा5म्बरशलमूति ॥ ४१॥ 


हत्या श्रीवासिप्ठमहारामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाये निर्वाणप्रकरणे उत्तरार्धे 
अवि० विप० समुद्रवर्णन नाम त्रयोदशाधिकशततमः सर्ग:॥ ११३॥ 
धारण कर रहे थे, अपएव पक्ष के के गे अपन कोशके बी बीचमें स्थित भंदरोंरें धारण चरनेवाले पद्मोंके 
सदश दीख रहे थे, करंगोंसे चश्चलतापूर्वक उछले हुए यायुओंके झोकोंसि आकाश 
तलपर आपात पर रहे थे, मध्यवर्ती पर्व॑तोंडी फम्दराओंमें बायुके प्रवेश ओर 
निकलना रूप जो उद्भार था; उससे अनुमेय कन्दराओंके गाम्मीयोंसे वे म्छययालके 
मेबोके निवासरूप थे, गुह्ाओंगें आवर्तोकी गुड्मुडाहट ध्वनियोंसे वे बज़की भाँति 
भीरण थे, अपनेकी पी डालनेवाले अगरखेंड़ो और वड़वानलोंकों अपने गुहारूपी 
उदरोमि खूब गये हुए दर्शो रहे थे, जलछपी वनोंको, जिनमें प्रचुर जलकग ही 
पुष्प थे, तरंगराशिगँं दी इक थे, छोटी लहरें ही मंजरी ( यौर ) भी, आकाशर्में 
पहुँचे हुए दर्शी रे थे, उडे हुए मछली आदि जीवजन्तुओंसे युक्त चल रही तरंग- 
राशियोंकी आकाशके श्ोंते कट्नेपर खण्ड रूपसे नीचे गिरे हुए ठुकड़ेसे 
दर्शी रहे चार समद्रोंको उन्होंने देखा ॥| ३५-१० । 
आकाश तक पहुचे हुए पर्वतोंके खिलरोंवर दोंके आगे पूर्वेदेणित रीतियोंस 
दस्खों द्वारा स्वागत कर रहे. क्षार-सागरके तंटपर विपश्रित्सेनाके पहुँचनेपर 
चारों ओर इल्ययची, लौंग, मैलपिरो, आँवछा, तमाल, हिंताल और ताइके परेके 
पण्डवॉंसे विमक्त मैंवरोंफे समान पाली इनपडूक्ति शोमित हुई ॥ ४१ ॥ 
एक सौ तेरद सर्ग समा 
३० 
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५] ४५ 

चृतुदेशाधिकशत॒तमः समेः 

चसिष्ठ उवाच 

अथ तेपां तदा तत्र वतस्वांस्तांनदर्शेयन्‌ । 
पारह्यंगा. बनवृक्षान्धिरेल्मेघयनेचरान्‌ ॥ १ ॥ 
देव पश्याउस्य रहस्य येयमम्नंकपाप्रभूः । 
समरुन्मध्यदेशादेरश्मदेशमुपेयुपः ॥२॥ 
इमा बकुरुपुलञागनालिकेरुलाकुलाः | 
विपिनायछयों वास्तबिषिधामोदमारुताः ॥ ३ ॥ 
लुनात्युपत्यका वार्षिः शैलशालिशिलावलीः | 
बनालीछेहरीदानैरापादफलपत्नवा: ॥9४॥ 





एक सौ चौदह सर्ग 
[ पाश्यर्ती द्वारा विपाशितोंकों दर्शाये गये दन, इंच, सागर, शैड और 
बनचरोंका वर्णन ] 
श्रीवसि्ठजोने कह्ा--भद्ध श्रीरामचख्दजी, इसके पश्चात्‌ विषश्चितोंके पाइवेवर्ती 
मल्री भादिने वहाँ पहुँचनेके बाद वहाँपर भाँति भाँतिके बन, बृक्ष, सागर, 
पर्य॑व, मेष जोर बनेचर फौतुकके ल्ए विपश्चितोंको दिखलामे ॥ १ ॥ 
महाराज | तलहरी, मध्यमाग तथा चोटीके कऋमसे आगे पाषाणमताकी 
प्राप्त ( अत्यन्त पथरीडे ) इस शैंठकी आकाशसे बातें करनेवाली श्रतएव प्रचुर 
बायुसे पूर्ण ( अथशञ क्रीड्ाविद्दर कर रहे गन्धर्व॑ आदिसे भरी हुई ) शिखर- 
सृमिको आप देखनेको कृपा कोजिये ॥ २ ॥ 
देव, मौलसिरी, फेसर, नारियलके शक्ोंसे मरी हुईं इन वनस्थलियोंपर भी, 
जो विविध सुगन्धियोंसे पूर्ण वायुओकोे बढ़ा रही हैं, कृपया दृष्टिपात कौनिये | ३॥ 
यह महासागर रूद्रीरूपी हँसवोंसे तराईको ( परवेतके पासकी सम सूमिको ) 
और परबंतपर शोमित शिलार्मोको काटता दे ओर चोटीसे लेकर जड तक फ्लो 
और परर्वोंसे रदी हुई वनपंक्तियोंफीं भी बारता है।। 9 ॥ 
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अधित्यकास मेघाडीरेत्यतां स्वाम्युभूमताम्‌ । 
धुनोति जलधिब्ाली शहधूमावदीमिव ॥ ५॥ 
राकाब्पिप्रसंप्रोतशह्नश्ाखास्तख्ुमाः 
चन्द्रविम्बफला: कल्पवक्षा इच विभान्त्यमी ॥ ६ ॥ 
रत्नपुष्पभ्रापू्ण रक्तपन्नन॒पाणयः । 
भवन्त पूजयन्तीव लतादागन्धिता दुमाः ॥ ७॥ 
प्रोतोर्मिमकरम्रासैरंपदन्तेगुदासुसः । 

द्ध्त्त घुरघुरारवम्‌ ॥ ८ ॥। 
महेन्द्रो मन्द्रगर्जाभिरभिक्षिपति गजंतः । 
पर्जन्यानूजितों जन्यः प्रतिजयान्यथा जड़े; ॥ ९॥ 




















जैसे कोई बालक अपने घरकी धूम-पदक्तियोंको पह्ेसे कम्पित करता है 
चैसे ही यह सागर वायुसे हिलाई गई इक्ष और छता रूपी भुजाभेकि अमिनय- 
से नाच रही, स्वेद्तुल्य अपने जठकणोंसे व्याप्त पर्वतोंकी ऊपरकी भूमिपर बैठी 
हुई मेघपडक्तिकों कम्पित करता है, कृपया देखिये ॥ ५ |॥ 

पूणियाके. दिन चन्द्रोदयके समय इंड्धिकों प्राप्त समुद्रके प्रबाहोंसे 
जिनकी शाखओंमें शब्द उल्झ गये थे, ऐसे ये तंटवृक्ष चन्द्रबिमके समान अमृत- 
सससे भरे. और सफेद फरोसे पूर्ण कल्पक्षत्ते शोमित हो रहे है, ततिक दृष्टि 
पात कीजिये ॥ ५ ॥ 

छतारूपी धर्मपतियोंसे युक्त ये इक्ष, जिनके छाल पलावरूपी हाथ रलोके 
तुझुय पुष्पोंसि भरे हैं, अपने घरमें पाप अतिथिरूप आपकी मानो पूजा 
करते है ॥ ७ ॥ 

यह ऋश्षवान्‌ नामका पर्वत लहरोमें उलझे हुए मगरोंकों अपनेगें अध्षनेवाले 
सफेद पत्थरूपों दाँतोंने सुक्त गुद्दार्पी मुखोंसे ऋत्तके समान ( मादके समान ) 
धुरघुर शब्द फरता है॥<८॥ 

जैसे बठवान्‌ सुद्ध-इशऊ भट रिपुओंको जड़ बचनोंसे ललकारता है पेसे ही 
यह महेन्द्र पंत ऊपरसे गरज रहे मेधोंको नीचेसे गम्भीर ग्रजेनाओं द्वारा 
सामने डाटफटकार रहा है ॥ ९ | 
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चन्दनारूपितः श्रीमाज़ेतु जलधिवेकनाः । 
समुधत इनोचोज्सी मो मलयपर्यतः॥ १० ॥ 
सर्वतः क्चितोड्जल्न सत्यीचिभिरम्वुधिः | 
भूरतवलयभ्न्त्या ग्रेष्यते स्ममार्गगः ॥ ११॥ 
सरन्ति. रलमूर्धानेथलसानिलपायिन; । 
चानपूरा: पर्बतफा। सर्पा इन नतोद्नतैः ॥ १२ ॥ 
अमन्तो बीचिशड्भेण मकरेभाः करोत्कटः ! 
हरन्ति सीऊराम्भोदा मेघालुद्रायिता इय ॥ १३ ॥ 
आयर्तवलिताफारः सीकरोत्करकीण॑दिर । 
पूर्णचाचु शिरोअवक्तो प्रियतेब्त्युत्करः करी ॥ १४ ॥ 
विभरिधप्राणिसपूर्णा: सबलाद्रिनतोनताः । 
ययैयाउम्भोधय, सर्यास्तथेय द्वीपभूमयः ॥ १५॥ 
चन्दूमक वृक्षास व्याप्त, अतिशयश्ञोमाशाशी, अति उन्नत यह मलय पब॑तः 
रूपी मल ( पहलवान ) प्रतिमलरूपी सांगरकी लहररूपी अुच्ओंकी लपेटक्ों जीपनेके 
लि९ उद्यत सा हो रहा है ॥ १० ॥ 
चारों ओरसे रल-मिश्रित तरहोंते निर-्तर व्याप्त समुद्रकों आकराशचारी 
जाय, भूमिके रलकइरणकों आम्तिसे देखते हे ॥११॥ 
वनसमूह्दोंते भरें हुए छोटे छोटे पवंत, जिनके शिखरोंपर रत विराजमान 
है. बायुवश वनेके कम्पित होनेपर नीची ऊँची गतियोंसे चल्नेवाले बनकर 
सर्पोंकी भाँति सरकते है ॥ १२॥ 
तरक्ोफ शिखरोंपर घूम रहे समुद्री मगर और जगली हाथी तरइशिखर्ों 
के निकछने ओर प्रविष्ट होनेपर एक, दूसरेके प्रहणके छिए झूँडों और खोले 
हुए मुँहोस बादलोंसे अनुद्ुत जबरण 'गरानेंवरले मेंघो्की मेंति कोतुक देखने 
वाढॉफा मन हस्ते है॥ १३॥ 
डनमेंसे एक द्वाथी भाग्यवश अगाघ जस्में सँवरोंकी पकडमे आकर 
जल्फर्णोंकी मूसलाघार बौठारोंसे दिशाओंकों व्याप्त कर डूबनेके कारण जल्से 
मर जानैसे सिर उठानेम अप्तमर्थ हो सूड ऊपर कर मर रहा है, जद इृष्टिपत 
कीमिये ॥ १५ ॥ 
जैसे सागर विविध प्राणियोसि पूर्ण जरसे भरे हुए तथा पर्वतोंसे-ले 
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आवतनित्मनो5नन्यानप्यन्यानिव भाखरान्‌ । 
गृद्यमाणानसद्रपान्दश्यमानानपि स्फुटान्‌ ॥ १६ ॥) 
तरज्नवरलामन्तजंडानप्यम्बुधिथ्रलानयू.. । 
भत्ते ब्रह्म जगन्तीव सान्तानप्यन्तवर्जिवान्‌ ॥| १७ ॥ 
याभन्तरिन्द्रवद्धाचुमणीन्धत्तेअम्बुधिम हून्‌ । 
मन्धापहतसवस्वो देवेभ्यः परिरक्षितार ॥ १८ ॥ 
दश्यमानान्महातेजस्तया पातालतोःप्यरुमू। 
ग्रतिबिम्बविभड्भथाउन्तरसत्यानिव गोपितान्‌ ॥ १९ ॥ 
तेपां मध्यादेकमेक म्रत्यह पश्चिमार्णवे | 
निष्लेपाय स्षिपति य॑ तेन मन्ये दिन॑ भवेत्‌॥ २० ॥ 
नानादिग्देशपयसामब्धी. साधुसमागम! 
यात्रायामिव छोकानाँ मिथः कलकलान्वित)॥ २१ ॥ 


नीचे ( विषम ) है वैसे ही सब द्वीपभूमियाँ भी दे ॥ १५ ॥ 

जैसे अब अपनेसे अमिन्‍्व द्ोते हुए भी मिन्‍्नसे प्रतीत होनेवाले, दिखाई देते 
हुए भी असद्रप, जड होते हुए भो चढनेयाले, सान्‍्त होते हुए असीम जगवको 
घारण करता दे वैसे ही जूधि अपनेसे अभिन्न होते हुए भी भिलसे माढूस 
पड़नेवाले, दिखाई देते हुए भी चश्चल, विनाशशील होते हुए भी अन्त रहित 
असीम आवतोौकी घारण करता दे ॥ १६,१७ ॥ 

जैसे इन्द्र अघुरोंसे रक्षा करते हुए मणियोंकी अपने अन्दर रखतै हैं वैसे 
ही मन्थनके समय देवता और अएुरों वात हृतन्सवेत्य सांगर मन्थनके समय 
देवताओंसे परिरिक्षित जिन बहुतसी मणियोंको अपने अन्दर रघता है और 
महातेजरूप अतंएवं पातालसे मो भरलीमाँति दिखाई दे रहीं जिन मणियोंको 
प्रतिबिग्बरूपसे असत्यसी बनाकर अन्दर छिपकर रखता है, उन मणियोंमें से 
एक जिस मणिको प्रतिदिन पश्चिम सागरमे रखनेऊे लिए आऊाशमें फेफता है, 
उससे दिन द्वोत्ा है, ऐसी मेरी मति है ॥ १८-२० ॥ 

जैसे यात्रामें लोगोंका कछकल ध्वनिसे युक्त परस्पर समागम होता है बेसे ही 
नामा दिशाओं और देशोंके जलोंका फलठकल शब्दसे मिश्रित परस्पर समागम 


होता है ॥ २१ ॥ 
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जफेचरावरा. नज़ं. सागराण॑वसंगमे। 
अस्योस्यवेल्लनावुद्धं न कदाचन शाम्यति ॥ २२ ॥ 
ताम्यततिमरितरद्वाग्रनर्तनावतंविश्रमम । 
बलयन्वायुरायाति वान्तसीकरमोक्षिकेः ॥ २३ ॥ 
सस्स्पुक्तालतामध्यमध्यस्थान्दमणीश्वराः । 
दीर्घा:खणखणायन्ते चश्चलाः सर्वतोउस्वुधे! ॥ २४ ॥ 
महेन्द्रादेगृंदगेहपराइचार्णवाध्यमाम्‌ू_। 
भांकारिण्यो शुवःसिद्धसाध्यानां सुसुंयावहः ॥ २५ ॥ 
मन्दरः कन्दरोद्टीणें: प्रसरमातरिश्धनः . । 
फ्रम्पाकुलवनाभीग! पृष्पमेधांस्ततोति खे ॥ २६ ॥ 





युद्धम॑ उत्साह रखनेवाोमें जठचर ही श्रेष्ठमम होते हैं, ऐसा मेरा तक दे, 
क्योंकि पूर्व और प्रथम सागरके संगममें इसका संदेव परह्पर आस्फालनवश 
कभी भी युद्ध शान्त नहीं होता ॥ २२॥ 


रतिखेद्से श्रान्त हुई मछलियोंके छहरोंकी चोटियोपर वाचनेमे जो 
आवतों कासा ( जश्ञ्रमियों का-सा ) विद्यर्त हुआ उसकी उड़ाये हुए जऊुकणरूपी 
या जरकणसहित पारितोषिकरूप मोतियोंसे वेशित करता हुआ प्रमुकी भाँति यह 
यायु आ रहा है, देखिये ॥ २३ ॥॥ 

नदीरूपी मोतियोंकी मालओंके बीच-बीचमें गुँगे हुए मेघरूपी उत्तमो- 
त्तम चश्चछ रन सामरके कप्ठमें सबसे बढ़ुकर॒ छम्बमाद होनेसे आपसकी ८करसे 
खनखना रहे है॥ २४५॥ 

महेन्द्र पर्वेतश्ो भरतिकारिणों ( उदास ) भूमियोंमें पहुँच कर उनमें अमि- 
रुचि न होनेसे गुहारूपी ग्रहोंमे रतिके लिए समद्री मार्गसे लौटे सिद्ध और 
साध्यरूप देवयोनियोके रतिश्रमको हटानेसे- सुखकारी यह यायुबह 
रहा है॥ २७॥ 

यह मन्दरांइल पर्वत कम्दराओँसे निझले हुए बायुफे झोकोंसे आकाशर्मे 
पृष्पपर्पी मेधोंका विस्तार कर रहद्दा दे अर्थात्‌ शिखरपर छाये हुए मेघोंक़ो फूर्ों- 
से पूर्ण कर रद्द है, देखिये |! २६ ॥ 
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चूतनीपकदम्बात्यगन्धमादनकन्दरानू | 
विशन्ति  मेघदरिणास्तडित्तरललोचनाः ॥ २७ ॥ 
हिमवत्कन्द्रोद्री्णा वष्लीयलयताण्डवर्म्‌ | 
तन्वाना वायवो यान्ति विभिन्नाव्दान्धिवीचयः॥ २८ ॥ 
सात चूतकदम्बाग्रपरामशंसुगन्धयः । 
चलयन्त्यब्धिकल्लोलान्गन्धमादनवायघंः ॥ २९॥ 
जलदान्वलुयन्वायुर॒ल॒कालकतां गतान। 
इत आयाति पृष्पाअ रचयन्वनवीधिषु ॥ ३० ॥ 
कुन्दमन्दारसंदोहमधुरामोदमन्धरान्‌ |] 
तुपारसीकरोन्मिथ्रानिवाध्त्र कलया5निलान्‌ ॥ ३१ ॥ 
नालिफेरलवालास्यलब्घतिक्नसुगन्धपः . । 
पदन्ति पवन! एश्य शरसीकपुरीः पुसा ॥ ३२ ॥ 
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ये बिशलीरूपी चंखल नेत्रवाले मेपहपी हरिण आम, धूलिकदम्य और कदम्मोंसे 
परिपूर्ण गर्धमादनकी कन्दराओमें प्रवेश कर रहे हैं ॥| २७ ॥ 

हिमालयक्ी गुफाओंसे निकले हुए, मेघों और समुद्रकी तरहोंश्रों छिन्‍म- 
भिन्न करनेवाछे तथा छताश्नोक्ो नचा रहे मन्द-सुगन्ध शीतछ पवन यह 
रहे हैं ॥ २८ ॥ 

हे देव, आम और कदखबक्को शाखा्भोफी चोटियोंके सम्पर्कसे धुझधवाले 
गन्धमादन पर्वेतके ये वायु सागरकी त्तरज्ञोंको वेथ्टित कर रद्दे है ॥ २९ | 

अशकापुरी ( छुवेर्नगरी ) के अलक ( चू्कुन्त७ ) बने हुए मेपोंको वेहित 
कर रहा तथा वनश्रेणियोमें पृष्पमेषकों रचना कर रहा वायु इधर ही था 
रदा है ॥ ३०॥ 

बुन्द और मन्दार ( पारिणत ) की पृप्पराक्ियोंकी झुमघुर सुगन्पिके गरसे 
मन्दगतिशले अतरव तुशरकणोंसि संशक्त जेंसे वायुओंका इस गग्पमादन पर्वतपर 
स्पर्श कीजिये ॥ ३१॥ 

नारिकेल दृश्शों तथा मल्लिका आदि ल्ताओंडो नचानेसे क्रमशः उनकी 
तीधण मधगन्ध और सुगन्धको प्रात्त पवत पारसतीक पुरी गिरते हैं, देखिये ॥ ३२ ॥ 


५३६६ योगवासिष्ठ [ विर्वाण-मकरण उत्तरार्थ 


घुन्चानाः . पृप्पितेशानवनकपूरथारिदान्‌ । 
चालयस्तो5निला वान्ति कैलासकमलाकरान्‌ ॥ ३३ ॥ 
करीनकुम्मनिष्कान्तमदमन्धरमूर्तव!..। 
इमे शुकशुकायन्ते विन्ध्यकन्दवायवः ॥ ३७॥ 
शबरीणां शरीरेषु शीर्णपर्णत्करे गिरो। 
नाराचे। पर्णशबरेवनाली नगरायते ॥ ३२५॥ 
अब्ध्यद्रिसरिदम्भोदवनलेपाड्लिका दिश/। 
स्वत्मतापवलेरेता हसन्तीवाउकरश्मिभिः ॥ ३६ ॥ 
अत्रोपशैलवनवीथिपु पृष्पशय्या 
विदाघरीविरचिताः परिवर्णयन्ति । 
यादबद्यस्थपरिवृत्तयदात्तमुद्रा- 
दुब्याइत्तमुग्धवनितापुरुपायितानि ॥ शे७ ॥| 
इस्पार्प श्रीशसिष्ठमद्दारामायणे वाल्मीकीये मो० निर्वा० उ० 
अवि० विप० दिग्दशर्न नाम चतुद्शाधिकशतंतमः 
)॥ ११४॥ 
भगवान्‌ शिवजीके विकसित प्रमदवतक़े फेलेके कपूरसे सुरभित, मेथोंको 
कुँपा रहे और कैछासके कमलाक्रोंक्ी हिला रहे वायु बढ रहे दे ॥ ३६॥ 
गजेन्द्रोके गण्डस्थरूसे चू रहे मदजछसे मन्‍्थर मूतिवाल़े ये विन्ध्याचछको 
फन्दराके वायु, काशके उषण्टरोंति होनेवाडी शुक्‌-शुक्‌ ध्वनि करते है अथवा विश्ध्याचलके 
सुगगोफे साथ निकलनेसे उनके रगसे हरेसे प्रतीत होते हैं | ३४ ॥ 
शबरियोके शरीरेंमें बर्लोकी कल्पना द्वारा जोणंशीर्ण पत्तोंके देरवाले महगाचल 
पर्यतपर पत्ते पहननेवाले झबरोंसे तथा वाणोंसे पूण अतणव थोढेसे अवशिष्ट धरगों- 
पक्षियोंसे युक्त मत्यवनराजियों नगर-सी मादठम पच्ठी है ॥ २५ ॥ 
ये दिशाएँ जिनके सागर, पर्वत, नदियाँ, मेघ, दनपक्तियाँ अवयव हैं, आपके 
प्रताप परिषुष्ट हुईं सूयकी किरणोंसे मानो हँसनी है ॥ ३६ |! 
इस प्रदेशमें परत तथा वनवोधिय्ोंके समोप रतिके लिए विद्याधर्रों द्वारा रची 
गई पुष्पशय्याएँ महाउरक्की छापे युक्त दोनों बाजुओमें स्पष्टटीतिसे उठे हुए चरण- 
चिहसे पुस्षके रति श्रान्त होनेपर अधोदेशसे व्यावृत्त हुईं मुम्ययनिताके पुरुष- 
आवरणोंछी सूचित करती हैं ॥ ३७ ४ 
एक सी चौद॒इवाँ सर्ग समाप्त 


धग ११५ ] भाषाजुवादसद्दित ६३६७ 





न्व्प्प्स्प्प्य्य्य्स्य्य्श्य्च्सस्स्स्स्ल्स्स्ल्ल्ल्स्ल्ल्स्ल्ल्िि-डडलसस्च्चपिपटसरक सन चसचनानार मत 
पथरदशाधिकशततमः सर्गः 
पार्श्रणा ऊचचुः 
अन्नोत्तमाशय लतावलयालयेपु 
लीलाविलोलललना; कलयल्ति गीतम्‌ | 
उद्दामभावरसबिस्मृतवासरेहा 


विश्रस्थ किंनरएणा/ कलकाकलीकम्‌ ॥ १ ॥/ 
एते हिमाद्विमलयाचलविन्ध्यसद्य- 

क्रैश महेन्द्रमधुमन्दरदर्दरबाः | । 
दूरस्थिता दक्ष सिताभअ्रपठा बहन्ति ४ 

संशुष्कपर्णशबलान्छिवलोष्टटीलाम._ ॥ १॥ 
अम्मी दूरालोकज्यवहितमहावरत्म॑निययाः 

पृरः आकाराणां छुछशिसरिणी विभ्रति वषुः ! 
विशन्‍्तीरम्भोधि करूय लुलिता भान्ति सरितः 

पल्स्याउन्तः सक्ताः प्रतचुसितसत्ना इच दशाः॥ ३ ॥ 


 ू एसी पत्धहसर्ग 
[ चारों दिशाझोमें बन, परंठ, इछ, नदी, हमुद्र, बाप पशु-पदी, 
मेर्र ब्रादिका वंणेन ] 
पा््चकरोंने कहा--है उदाराशय, जिनकी छलनाएँ विहारक्रीद्यमेमि सदा 
आसक्त रहती है, ऐसे क्विन्ररगण उत्कट संचारिभारें भौर संभोगश्क्तररससे दिवस- 
चेष्टाओंफी भूलकर इस पर्वतपर लतानिदुज्ञोंमें अस्कुट मधुर तानवाने गीत गाते हैं 
और सुनते हैं ॥ १ ॥ 
झत्यन्त ऊंचे भी पर्वत दुरसे दिखाई देनेके कारण बहुत छोटे मादम द्ोते 
हैं, ऐसा कहते है---'एवे' इत्यादिसे । 
महाराज, देखिये, हिमालय, मंठयाचल, विग्ध्याचक, सक्षाद्रि, कीझादि, महेन्द्र, 
मधु, मस्दर, दर्दुर आदि ये सफेद भेघरूपी क्मोंसे ढके हुए पर्वत दूर द्वोनेफे 
कारण दर्शक्रोंकी दृष्टिमें सूखे हुए पठेसि वेध्टित ढेलोंड्ी रुपरेखाड़ी भारण 
करते हैं ॥ २॥ « 
राजनू, देखिये, ये बुल्झेंठ, दुरसे देखनेपर जिनके मध्यवर्ती मागसमूदद 
हज? 


५३६८ योगबासिष्ठ [ निर्वाण-मकरण उतार 








दशाशाः शैलानाहुपरि परितः ग्राइतघना 

घनश्यामाकाराः खगफलकलालापलरूपिताः । 
ढतायुक्तेः पुप्पैठेछितयनलेसाशजलता 

हसन्त्यस्ते राजन भवनवनिता भान्ति पुरतः ॥ ४॥) 
तालीदधाठयबुंलाइुलतुद्ट भू 

मेकीकृताकृति बने तरल विभाति | 
अभ्याहत जलनिषेस्तरलैस्तरज्ले- 

स्तीरान्तलप् पनशैवलजालक्ल्पस्‌ ॥०॥ 
इते स्पपिति केशयः कुछमितस्तदोयद्विपा- 

प्रितो$पि शरणा्थिनः शिखरिपत्रिण शेरते | 
इत्तोडपि बडवानऊः सह समस्तसंयर्तकै- 

रहो विततमूजितं भरसहं च सिन्मो॑पु: ॥ ६ ॥ 


दूसरोंको नहीं दिखाई देते, परस्पर सटे द्वोनेसे चारों ओर मंगरके प्राकार ( घहार 
दीवारों ) जैसे प्रतीत होते हैं | सामरमें प्रवेश कर रहीं प्रवेशलरासे लड़खडाती 
हुई नदियाँ वस्खके भीतर छगी हुई महीन सफेद सूतफ़ी किनारी-सी रुग 
रही हैं ॥ ३ ॥ 

दे राजन, सामने देसों दिशाएँ, जिन्होंने चारों ओर पहाडोंकी चोटियोपर 
मेघोंकों फैला रफखा है, जिनकी मेघफे सदश श्यामठ आकति है, पक्षियोंके कशरव 
ही जिनके वार्ताझाप हैं, मिनक्री बन-श्रेणिसूपी भुजरुताएँ लताश्रोंसि वर्षाए गये 
फूहेंसि भश्कृत हैं, आपके श्रम्तपुरही सनियोकी देते रद्ीती मादूम 
पडती हैं ॥ ४ ॥ 

ताहट, तमाछ, मौल्पिरीके पेडोंस्ति मरे हुए ऊँचे ऊँचे पर्वटन्मिखरोंसे युक्त दृरसे 
प्राजारके सदश प्रतीत हो रहे शेलंमें एकाकर तथा वायुसे चछझ बद सांगरकी 
तरओंसे आवुरू तीरमूमिसे सर हु सेवारसमूहसा मादम हो रहा है [५ ॥ 

इसमें भगवान्‌ शेषशायी सोते है, इसमें उनके शब्रुओंका ( अछुरोंका ) 
निवास है, इसीमें इस्द्रके भयसे झरणमें आये पर्वत निर्भय होकर सोते हैं, इसीमें 
बड़वावछ भी प्रछ्यकाहीन मेपेंके साथ वाम फरता दे। ओह | सागरका शरीर 
कितना विस्तीणें, कितना बरचान्‌ू और झ्तिना भारसद्िष्णु है। शायद दी इसके 
समाव विस्तृत, बरी और भारसद दूसरा दो ॥ ६॥ 


सगे ११७ ] भाषानुवादसहित ५३६५९ 


एते जम्बुनदीतदा रविकरेरामान्ति हेमाखिल- 
ग्रामारण्यपुरस्थलीमिरितरुस्थाण्वग्रहरोचया: । 
ज्वालालीवलिताम्परान्तरलिहो मुश्वन्ति भासोउमितः 
सर्वा भूमिप भूरिहैवममरासेव्याअस्ति नो मालुपैः ॥ ७॥ 
एते कदम्बवनकस्वहमम्जुदाभ- 

माभान्ति भास्करपथानुगता चहन्तः । 
अस्थाउचलस्य वसुधेव तर तवाअ्स्तु 





मा सर्यरोघक्नभस्थपनोपणशड्ा ॥<॥ 
एपोउसौ मलयो5हयोअप्रलवलीवल्लीलसचन्द्न- 
स्फीतामोदमदाद्सेन तरवों पक्के क्रियन्ते त्रिमिः। 
सज्वालोदहनाक्षसंरि 
अददुछ्ाहुलिमिरययोष्णककणास्तप्षा यथा योपिताम्‌ ॥ ९॥ 


_ हि टन्‍्कीयपोपयपययछ्य 
कोई दूसरा पार्श्चर उतर दिशाकी ओर मुद्दे हुए विपश्रित्से मेररी तशरमें 
सुवर्णमय जम्बूनदीके तर्वोंकी दिखलाता हुआ कहता है-- एसे” इत्यादिसे । 
ये जम्बूनदीके तट, जिनमें सब गाँव, वन, चंगर, उपचन, पर्बत, शृक्ष, द्ठ 
और विशोकों दिये गये आम छबर्णमय है, यूकी किरणोंसे व्याप्त होकर चारों ओर 
जगमगाते दै तथा ज्वालाओंकी पहियोंसे वेषित आकाश पहुँचऊर चारो ओर 
दीतियोंकी बौछार फरते हैं । दे महाराज, यहाँपर इस प्रकारकी यह सारी भूमि 
देवताओंके उपभोगयोग्य है, मनुप्योंके आवासयोग्य नहीं द्वै॥ ७॥ 
इस पर्वृतकी मेघसद॒श कृदम्बबनरूपी कम्बल्को धारणकर रही सूर्यके 
मार्गकी चूमनेवाली शिलरमृमियाँ शोभा पा रही हैं। अत इन मूमियोंमें मेरी 
सूमिकी तरद ही ये भी भूमियाँ ही * ऐसी आपकी बुद्धि हो, ये सू्यकों दज़्नेवारो 
आकाशस्व मेपराशियाँ है, ऐसी शा आप न करें॥ ८॥ 
दूसरा पाइ्वेचर दक्षिण दिशारी और प्रस्थित विपश्चित्स मल्याचल्का बण्णन 
फरते हुए कहता दै-- एप! इत्यादिसे । 
महाराज, समीपमें दिखलाई दे रहा यह मलयाचढ हे, इसके प्रभावका क्या गखान 
करें, भरे छवलीलताओंसे विभूषित चन्दन-वश्ञोंकी मथुर मनोदर सुगन्धिसे इसके 
जौर पृष्ठ भी चन्दन बन लाते हैं, देवता, असर और मनुष्य उनका मुखकमसमें 


५३७० योगवासिष्ट [ नि्बोण-मकरण उत्तरार्भ 
एपो४व्धियोतकछघीतजटाधिस्त- 
भोगीन्द्रभोगपस्िष्टिचचन्दनोआः | । 
विद्यापरीवदनपड्जदी प्ि पुन्न- 
हेमीकृताखिकशिलों मछयामिधघानः ॥१०)॥ 
कूजलुज्कठो रगहरनदीकत्काखल्लीचक- 





स्तम्भाइम्बरमूकमीकुलिकुल! क्रौद्धाचली5यं गिरिः 
एतस्सिन््बलाकिनां प्रचछतामुद्देजिता! कूजित- 
रुदेन्ञन्ति पुराणरोहणतरुस्तम्मेषु कुम्मीनसा। ॥ ११॥ 


कौमलकनकलतवाछय- 
विलसितललनाविलोलवलयकतम्‌ । 
अ्रवणरसायनपान 
विततमिद्दाउकरणेयाउस्य ते ॥१२॥ 





_ _चिीनजडफडइकडकघफहप५/हफ/ 
अंगके सुस्य तिरक छगाते है. और इसकी मगोहर सुगन्धिसि भगवान्‌ शिंबजीके 
कपोरोंमें गर्मी पैदा करनेवाले ताप्डव रुत्यमें उसन हुए गरम स्वेदबिन्ु सियोंके 
सुर्तश्रमसे उथन्न स्वेदबिन्दुओंकी भाँति अत्यन्त झीतरू बनाये जाते दे ॥ ९॥ 

इस मढुयाचल पवतने, जिसके सागरसे धोये गये सुवर्णमय तटोंपर उगे हुए 
चम्दन-दक्ष सौगोंसे परिवेष्ित रहते हैं, विद्याघर खियोंके वदनकमलके कान्तिपुलसे 
सकछ शिलाओंको छुवर्णमय बना दिया है॥8१०॥ 

यह क्रौद्याचल पर्वत है । इसमें रहनेवाले कौए निकुल्लों, शिलामय प्रदेशों 
( पथरीडी भूमियों ), गुफाओं जौर नदियोंकी ताल्थ्वनियोसे युक्त बज रहे बॉँसेके 
गोहोंकी छुनमेकी तीम इच्छासे खुपचाप दो गये दै। इसमें इधर उधर उड़ रहे 
मयूरोंकी क्रेकाध्वनियोंसे भयभीत हुए साँप खोखलेवएे धुराने वक्षोके सनोंमें अपने 
इरीएकी छिप्ये रदते है ॥ ११॥ है 

है राज्मू, यहां इस कोघ्लाद्िकि तटपर कोमर कनकलताते निर्मित निकुआमें 
कास्तकै साथ कोश फर रही छश्नाओंके रत्यवस्थामें चश्चल कंकर्णोंसे क्रिया हु 
कार्मोंके लिपि अतसिमधुर होनेसे रसायनपानके तुल्य दूरतक फैले भूषणशच्दकों 
आप सुनिये ॥ २ ॥ 


पगे ११७) भापालुवादसहित णरै७६ 
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करिकरटगलितमदजल- 

बलितअल्यीचिचश्वरीकचयेः । 
सर्वित एप कदर्थित इब 

कणनिकरोी विरोति वारिनिधों ॥१३॥ 

पर्याअमलेन्दुरासत- 

नवनीतशरी रसुन्दरीवलितः । 
पितुरुत्सड्े कुरुते 

जललीछां. श्षीखवारिनिधी ॥१४॥ 
नृत्यन्ति मत्तकलफ़ोफिलफाऊलीकाः 

पथ्याउमले मलयसानुनि बालयल्ल्यः | 
लोलालिजालमयनारुणपत्रपाणि- 

पुष्पा मधृत्सवविलासविशेषवत्यः ॥१५॥ 





__्््ली ि ५पूएएगय था 

हाथियोंके गण्डस्थलोसे चुए हुए मदजरोंसे मिश्रित अतएवं चच्चढ अमरृन्द 
ह्वारा चबाया हुआसा पीडित कणसमृह सागरगें मानो रोता है॥ १३ ॥ 

कोई पार्ड्चर सांगरमें प्रतिबिस्पित चघल चम्द्रमिषकों दर्शाते हुए कहता 
है-.पश्या०! इस्मादिसे । 

है राजन, अमृत-मथनसे उत्तन हुए नवनीतके सदश स्रथ निर्मल चम्द्रमा 
चैसी दी सुन्दर शरीरबाडी सुन्दरियोंसे परिदत होकर क्षीरत्तागर्म प्रतिविम्बित हो 
पिताकी गोदमें जल्करीड़ा करता है॥ १४॥ 

दूसरा फोई पा्थैचर मय वर्वतपर राजाको छतादृत्य दिखाता है--नृत्यन्ति! 
इत्यादिसे । 

निर्मूछ मल्यपर्वृतशिखरमें बालत्ताएँ, नाचती दे देखिये, मतवाड़े फोक्लिंसी 
मीठी तान ही इनका पश्यमख्वर दे, चल अमरइदद ही इनके नयन हैं, चूतन विसिलय- 
रूपी हा्मेंमें उन्होंने पूछ हे रक्‍्खे दे ओर वसम्तोत्तमफ्रे विशसरूप पुष्पपरागोंका 
हिश्क छगा रखा है ॥ १५॥ 

कोई तीन उत्तम मोतियोंकी खानों और उनमैँसे उत्तम मोतियोंकी उत्पत्तिका दर्णन 


करता दै--बंशानाम! इादिते । 


५३७२ योगवासिष्ठ [ निवोग-प्रकरण उत्तराषे 
बंशानां हृदि पर्वतेष जखूघी तोयार्थिनीनां हु ये 
शुक्वीनां हृदये विशन्ति समये वर्षाम्भसां बिन्‍्दवः । 
ते मुक्ताफलतां ब्र॒जन्ति करिणां इम्मेए वाअन्यड्रवेत्‌ 
शुद्धी मौक्तिकवत्स्युरुतमगुणा एताब्लिघा जातय३ ॥ १६॥ 
शैलेडब्यौ पुरुपेजनी जलघरे भेंके शिलायां गजे 
नामकारघरा मवन्ति मणयः कर्माणि तेपां विभो | 
हादोब्वाटनमारणज्वस्भयआन्तिप्रकाशान्धता- 
खेदोततापनभूनभोगतिस्शों नाशे विधान तथा॥१७॥ 
बातायनोदरगवाक्षकवाटकक्षा- 
दाराननैरिंद. पुराण्युदिति पठन्ति । 
श्रआअ्रकन्दरदरीवन वेणुरन्भ- 
वर्गेण मन्दर इंवा5स्ृतसिन्धुमिन्दुम्‌ ॥ १८॥ 
ससत विशेष बॉलेंकी गॉठके छेद ओोर सागरमें जलाक्रॉह्निणी सीपोंके 
भीतर स्वाति नक्षत्गें जो वर्षोविन्दु प्रविषट होते हैं, वे मोतीझ रूप पारण फरते है 
एवं मोतिगोंकी तीसरी जाति गन्धग्ेके मस्‍्तरँम होती है। इन पूर्वोक्त 
मोतियोंक्ी ये वीत मंसिद्ध जातियाँ स्थ्यनशुद्धि होनेपर स्थूलतारूपी उत्कृष्ट गुणसे 
भी उत्तम गुणबाडी दोती हैं ॥ १६ ॥ 
इसी पवार रतोंकी भी विभिन्न आकरोमिं ( खानोंमे ) उसति और विभिन्न 
गुण जऔौर फार्यसिद्धि सलशालमें प्रसिद्ध है, यद कहते दै---शैले' इत्यादिसे । 
दे प्रभो, पर्वतमें, सागंस्म, पुरुषमें, पथिवीमें, मेघमें, मेढकर्में, पत्थरमे और 
दवा्थीम नाना आकाखाढी मणियाँ होती है। कृपया आप उनके काम सुनिये, 
संतापतिदि, शरगोकी इचाट। मारण, ज्यर, भीति, आन्ति, अन्धता, खेद, 
अपने स्वामीरे प्रति व्यवद्धित ( डिपी हुई ) तथा दूर॒स्थित वत्तुओंको 
प्रकाशित फला, की गमनद्की शक्ति पेदा करना, या भूमि में छिपकर गमनशक्ति, 
शगतिं टेलल करना, अतीत और भविष्यको दिखाना, रोग तथा दुर्भिक्षका 


आफाई हि श्र 
शमग करता दुँपरों द्वाए मे विष, झुल्या, यन्त्र, मनन आदिका प्रतीकार करवा 


आदि ॥ ह७॥ गर्म 
कोई दूसरा पार्सचर घन्द्रीदयके समय नंगरें हृरएदश हुए खिदको झादिसे 
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एतच्छुज्ढ दरति पवनः किंस्विदित्युन्युखीमि- 
इंशेत्साहथकितचकितं सुग्धसिद्धाइनामिः । 
आलेयाद्रे! अतितटवर्न ग्रोत्पतत्यश्रमनुष्वे 
वज़स्तम्भी गगनसुतलोत्तोलनायेव भूमेः ॥ १९॥ 
गद्गातरड्रहिमसीकरशीवलानि 
विद्यापराध्युपितचारुशिलातलानि । 
पुष्पाभ्संवलितपृष्पितकाननानि 
राजन्विलोकय महेन्ध्रग्िरेस्तटानि ॥२०॥ 
देशान्तरेषु विततानि वनान्तराणि 
पुष्पस्थलान्युपवनान्यथ. पत्तनानि । 


जनघोष और मन्दर पर्व॑तमें गत॑ आदिके घोषके उपमानोपमेयमावसे उत्ेक्षा करत 
है--बातायने/ इत्यादिसे | 

इस प्रदेशमें नगर, चम्द्रमके उदित होनेपर खिड़को, झरौखे, दरवाजे आदि- 
रूपी मुंद्रोंसे अशृतपतिन्धुमृत चन्द्रमाकी ऐसे दवी स्तुति करते है जैसे फ़ि मन्दराचल गर्त, 
मेष गुफा, बनैछे बॉसोॉके छिद्ोंसे अशृतसागरूूप चन्द्रमाकी स्तुति करता दे ॥१८॥ 

कोई हिमार्यके तटोंसे मेघोंकी उड़ाममें पवन द्वारा किये गये शिखरदरणकी तथा 
भूमिसे उठे हुए आक्राश-यातालक़ों तोलनेके सम्मेकी उस्लेज्ञा करता हे-- एल! 
श्यादिसे ! 

आकाश और पागछकी गृहता और रुघुगके परीक्षार्थ तोल़नेले लिए भृमिके 
बज़सम्मकी माई हिमाल्यक्री तटवनभूमियोंसे मेष ऊपर उड़ता है। ऊपरकी 
ओर मुँद्द की हुई मुग्ध ( मोली ) सिद्धाइननाओं द्वारा बड़े आश्रर्यफे साथ देखा गया 
वायु मानो इस पर्वतके शिखर ले जाता दे क्या॥ १९ ॥ 

दे राजन्‌, गह्ातरद्ध और हिमके करण्णोसे शीतल महेन्द्र पर्वतके तहोंको 
देखिये । इनके सुन्दर शिनवर्लोपर विद्यापर लोग चंठे हैं और इनके पृष्पित बने 
फूछ जौर मेपोसि व्याप्त हैं ॥। २० ॥ 

पुण्पतम अदेश, बन, तीर्थ आादिके दर्शनमे दीर्माग्यनिवृत्तिस्ध मदान्‌ फल 
छोत है, ऐसा कहते हैं--दिशान्तरेष” इत्यादिसे | 

देश-देशान्तरोंमें फैले हुए अन्यान्य वनों, पु"परकटिकार्मों, उपद्नों तश 


७५३७४ योगवासिष्ठ [ तिर्वांण प्रकरण धर्म 


प््णू 














तीथेंपु पूतभ्ुयनानि जलानि इष्ठा 

दौर्माग्यभीतिरपयाति.. जयालुयिद्धा ॥ २१॥ 
श्रृद्ाणि पूरितदिगन्तरमण्डलानि 

अश्राश्नरन्दरनिकुज्ञइलाइलानि || 
व्योमोपमान्यपि च वारिधिकुण्डलानि 

हृष्ठा गलन्ति कुकृतानि बृहत्तराणि ॥२२॥ 


स्म्याथन्दनवीथयो हि मलये विन्ध्ये मदान्धा गजाः 
कैलासे नुप पादताति कनका चन्द्र महेन्द्राचले । 
दिव्याओपधयस्तुपारशियरे सर्यत्र रत्नानि वें 
सन्त्यस्थाणुयदेष जीणेसदने व्यर्थ जनों जीयते ॥२३॥ 
सोबत जगदिवोरुवटाक 
वारिणा विवलितं तिमिरेषथ | 
प्रस्फृरन्ति थे युगान्त इवेता 
विधुतः शफरिका इपे छोलाः ॥२४७॥ 








नगरोंको ओर दीर्थोमें पवित्र स्थानों और नलोंको देखकर दौर्माग्यभीति बड़े वेगसे 
दूर भाग जाती है ॥ २१॥ 


दिशाओंकि मध्यवर्ती अवकाशऊो पाट देनेवाले गत, मेष, गुफा और निवुक्षोंसे 
परिपूर्ण आ्राऊाशतुट्य पर्वतशिखरोकी तथा निर्मल सेतुबघादि तीथथोंक्ों देखकर 
बड़े बड़े अल्नहत्या श्रादि गप मी नए हो जाते हैं ॥ २२ ॥ 


राजन, मस्याचरमे घम्दगरक्षेक्री मनोदर शेणिया हैं, विन्ध्याचलमें मतबाले 
द्वामी हैं, कैलासमें श्रेष्ठ सवर्ण हे, महदेद्राचल्में चन्र ( होरा ) है, दिमाल्यमें दिव्य 
ओपधियाँ हैं, सर स्थानोंगे रल हैं, किन्तु भाग्यदीन पुरुष उनको ने देखकर अस्पे 
चृद्देफी तरह जीण श्लीर्ण घरमें भृथा दिन बितागा है ॥ २३ ॥ 


मेघरूपी आधरारसे आइत ये दिशाएँ प्रस्य वालमें जर्से व्याप्त अनतरिक्ष- 
शोक तक भरे जगद्रपी एक सानाव-सी माठ्म पहुती हैं. और उनमे चच्चछ मिजलियाँ 
तालाबों गछल्योँ सी फुरती हैं ॥ २४ | 


क्य ११५ ] मापालुवादसहित ज्‌३७५ 


सापश्यायाह्याननीहारधघारा 
घारोद्वारायारिदान्मादयन्तः । 
शीवानीतोदामरोमाखचर्चाः 
ग्रोदचच्छच्द॑ वान्त्यहों चर्षवाताः ॥२७॥ 
हो वाति नीलजलदगसराजुसारी 
चातः किरन्विटपिपन्नवपुष्पगुच्छानू । 
धीरोत्कखुमवनान्तरचारचारु- 
रासारसीकरकदम्धकसारसारः ॥२६॥ 
मारुता। सुरतज्ञान्तकान्तानिःधरसितैरिमे । 
बहन्ति बृद्धिं गन्धं च लव॑ स्वर्गादिव च्युताः ॥ २७॥ 
कुबलूयकुबल यविकचन- 
कुपुमलताविद्लनोधदा खुदा. 
घनप्ठपा धनपटवो 
विधुतोपपचना. बहन्त्यमी. पवना। ॥२८॥ 








स्वयं हिमऋुणोंसे लदे हुए, भूमिस्थित तुषारपडक्तिकों शोषण द्वार लड़ी 
बनानैवाले, जरूघारा वर्षनिवाले तथा मेषोंको मतदाले यना रहे शीतस्परशसे शरीरोमें 
प्रचुर रोमाश् पैदा करनेवाले ये वर्षाऋयुके वायु सायें सायं बहते है ॥२७॥ 

हा, नीले चादलोंफा पीठा करनेवाद यह धर वायु बह रहा है। यद्द 

पेड्रोंके पलच और फूलों गुच्छोंडो दखेर रद्दा है, अहुरर ओर पेड़-यीषोंके बनोंके 
अन्दर सं॑चारते भरा छगता है एवं मूसलाघार वृष्टिफे जर्कर्णोसे अत्यम्त हो घुडावना 
है ॥ २६॥ 

जैसे सवर्गंसे च्युत हुए जीव पूर्व युण्यवामनाक्रे लेशड़ी थारण करते दैं वेसे 
ही सुरतमे क्लान्त ( थरान्त ) कप्ताअंके निश्चासोमे ये वायु वृद्धि शरीर सुगन्पिको 
घारण करते हैं ॥ २७ ॥ 

भूमण्डतके कपरोंकी खिलाने ओर पुल्त्ताओ्ंकीं खोलनेगें सचेष्ट, मेपरूपी 
वर्सोंडी चीरफाड़ ( छेदर-मेदत ) में दक्ष तथ उप़त्दोंको कम्पित करनेवाले ये मन्‍्द 
सुगन्‍ध द्दीतल पवन बइ़ते है ॥ २८ ॥ 

७२ 
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संध्याश्रलेशानुपयन्ति बाता 
नभसस्‍्तले फोमलऊम्पनेन । 
जपाडणे पुष्पविचित्रलेसा- 
जुवासिते  भृत्ययरा इवेते ॥२९॥ 
काचित्कुसुमगन्धयः कमलगर्गगन्धाः कचि- 
त्कचित्कुसुमवर्षिणे ललितकेसरासारिणः | 
क्चिध ह्िमपाण्डवो दरितपीतलश्यामला 
बहन्ति शिसरानिलाः सुरतमन्दघर्भच्छिद!॥] ३० ॥ 
क्चिदर्धकारफांकाररड्ारनिकरान्करे । 
फिफरिविकिरत्पकों  मू्ससंसर्गवानिद. ॥३१॥ 
नररसायनंदध्तिविश्ुक्तया 
प्रमदया मदयापितिलज्जया । 
उपगते बषुप्रा न विपद्यते 
विपविमूच्छेनयेय. समायता ॥३२॥ 
जैसे फूलोंकी विरिधि विचित पडक्तियोंसे सुमज्जित ( फूलेंसे सजाये गये ) 
राजके ऑआँगनमें मन्त्री आदि श्रेष्ठ भृत्य पूछोंफ़ों बिवा कुचछे जतनसे चलते हैं वैसे 
दो ये वायु गगनतरुमें मन्द-मन्द्‌ कम्पनक साथ साम्ध्य सेघोंऊे समीप जाते हैं ॥२९॥ 
ये पव॑त-शिखरके बायु फहाँपर फूलोंकी सुगग्धिसे भरे हैं तो कहींपर विविध 
कमलोंकी भीनी-भीनी गन्धवाहे हैं, कहीपर सुन्दर केसरराशिसे छदे हैं. तो कहीपर 
अफसे सफेद हैं और कहदीपर हरे, पीले और काछे पर्वतीय पातुओंपे हरे, पीछे और 
फाले रगके हैं। ये सुरतमें कृान्त टोगोंके स्वेद्बिन्दुओऑंश्े दूर करते हुए मह 
रदे हैं ॥ ३० ॥ 
कद्दीपर सूर्य सूर्खोक्ती उसगतिमें पड़े पुरुपक्ो नाईं सेवकोंकी भाँति आज्क्रारी 
सूर्यरान्तमणियेसि गुफा आादिमें जल्ये जा रहे प्राणियोंके हुकर ओर चीत्कार पूर्ण 
रॉदनेंसि युक्त अजगारोंडो अपनी क्रिणोंसे ( हाथोंसे ) फेछ रहा है ॥ ३१ ॥ 
पुरुपरूप ( संगम छ्वाग आज्वादतीय ) रसायनमें अतृत्त अतएवं मदवश 
लज्वारहिंत महिला हाग घरारसे आलिप्वित प्ररपक्ी सुर्तकी समाप्तेके लिए आवश्यक 
अन्यान्य फार्य वर्णनरूप वश्चनोक्ति विषविमच्छनासे हुई अपनी मृत्युके समाव नहीं 
सद्दी जातो है ॥ ३२ ॥ 
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हे गई है ॥ ३६ ॥ 
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बलिततामरसा मदुसीकराः 

शशिकरोत्करवीचिबिभेदिनः । 
सदहना इध तापमयाः पुरो 

बिरहिणीयु वनावनिवायवः ॥३३॥ 
इह हि पूर्वपएयोधितठाबटे 

बिकटप्रतएटः कठकीट्दा। ॥ 
नवमदासवयोवनसंथ्रयाः 

कलय यान्ति कर्य शबरस्रियः ॥ ३४॥ 
नवरसासबसारनिश्ञागम- 

पक्षयभयातुरचिच्तया5ड्रना । 
त्यजवि कान्वमियं ने मनागपि 

हुत्तमितों चलितेन. पुरोषद्िमिः ॥१५॥ 
प्रभाततूयमुसरदिंवसेरिव तर्जिता । 

हथेध स्फुटिता नारी निल्ीना दयितोरासि ॥३६॥ 
प्रोत्फुन्नकिंशुकैपा 

दक्षिणजलघेस्तटेश्न. वनराजी । 





कमरोंकी सुगन्धिसे परिपूर्ण, शीतल जलरुणोंसे छदे हुए, चम्द्रकिरणोंके 
समूहकी तरह स्वच्छ लह रयोंत्रो छिन्न-भित्त करनेवाले सामने बह रहे ये बनमूमिक्े 
स्वच्छ वायु विरह्विणी नारियोंके लिए आमपूर्णके तुल्य संतापकारी द्वोते हैँ ॥ ३३ ॥ 
हे राजन्‌ , इस (र्वेसागरके तटरूप निची सूमिमें कॉसेके कड़े पहनी हुई 
बड़े बड़े पत्ते रूपी वखवाठी शयरसियाँ, जो नवीन मदरूप आप्तवक्नी पेदा करनेवाले 
योवनसे युक्त है, देखिये केसे चऊ रही हैं ॥ ३४ ॥ 

यह महिला पिलक्षण सुस्तानम्दकों देनेवाले मदसंभोगसे युक्त रात्रिफे बीतनेके 
भयसे दुखी होकर सामने दिखाई दे रही सांपासे वेष्टित चन्दनठताड़ी तरद द्ववित 
हुए अपने पतिकों जरा मी नहीं छोड़ती दे ॥ ३५ ॥ 

नौबतखानेमें दजी हुई प्रातःक्ालकी सइगईसे फ्लोलाइल्युक्त दिवतों द्वाग 
डॉटीन्डपटी गई जतएवं विदी्ण हृदय-सो नारी अपने पतिे वक्षल्‍त्यक़में विद्ीन 


गद्दां दक्षिण भद्मासागरके त्तीर॒पर इस वबनपद्धिको, शिसमें फिशुकके पेड 


ण्रेस८ योगवासिष्ट [ निर्वाणमअकरण उत्तरार्ध 








ज्वलितेव जलतर्ठेः 

पौन/पुन्येन सिच्यतेडम्बुधिना ॥३७॥ 
अस्या नियान्त्यनिले- 

मा इब कृष्णकेसरास्ुधराः  । 
अद्भारा इव छुसुमा- 

न्युयशान्ताइरबच खगभृझ्ाः. ॥३१८॥ 
ईंदइेय विकोकय 

प्रनराज़ी सत्यवहिना ज्यछिता । 
गिरिशिरसि तृत्तरस्पां 

दिशि दरे धूयते चे खे पबने ॥२१९॥ 
क्रोश्वाचलस्य अुवि मन्थरमेघचक- 

गम्भीरताररनर्तितब्िंणीयमस्‌ । 
पश्योन्थित. छुमृलभाकुलबपवात- 

व्याधूतपृष्पफलपल्चरवाननी यम््‌ ॥ ४०॥) 


कूडे हैं, अतएव जो जड़ी हुई सी दिखाई देती है, सागर अपनी जर्तरहरंसे बार-बार 
सींचता है, देखनेफी कृपा कीजिये | ३७ ॥ 


फूछे हुए किशुस्बृक्षो्रे भरी हुई इस वनपकिसे धूमके समान काहे-काले 
ऊपरी भागसे युक्त मेघ घूमके समान निकलते हैं, किंशुकके फू अगारोंकी माँति 
निकछते हैं और पश्नी उथा भैंवर जुते हुए अगारोंक्ी तरद निकलते हैं ॥ ३८ ॥ 

जिसमे सच आग नहीं थी, किन्तु बिंशुक फूलरूप कल्पित आग थी, ऐसी 
बनपडतिफो दिखटाकर उत्तर ओर सच आगवाढी वनराणिड्ों कोई पार्श्चचर 
दिखलाता है--ईदश्येव! इत्यादिसे । 

महाराज, यदाँसे दूर पर्वतक्नी चोटीपर उत्तर दिशाक्ी ओर सच आगसे जरू 
रदी ऐसी द्वी वनपद्क्ति वायु द्वारा जाकाशमें केंपाई जाती है, झृपश्र इश्टिपात 
कीजिये ॥ ३९ ॥ 

राजन, फ्रीचाचल्की भूमिमें मन्द-मन्द चलनेवाले मेपवन्दके गंभीर और 
सेन गर्जनेंसे नाच रहे गयुरोंसे पूर्ण तथा तेज वृष्टि और बायुते पिरे हुए फूछ, 
फूल और पश्ठवोंसे पे हुए उँचे वतसमृहको हपया देखिये ॥ ४० ॥ 
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अस्ताचले विकटकाश्वनकूटकोटि- 
संघइनस्फुटितजर्जरचारुसधिः | 
ख्ब॑ रथः पतति स सम रवे! सचक्र- 
चीत्कारतारतरकह्पररास॒ एपः ॥४१॥ 
सुधनभवनप्राकारेद्री निशासरमेर्क 
परिगिकसित भीत भासा मलालिरुपाशितः । 
तदिह जगता वस्तु श्रेष्ट न किचन विद्यते 
पिधिरुपदततः कुर्यान्नो यत्क्षणेन कलड्डितम्‌ ॥ ४२॥ 





आुवनमहाभरन एप मड्ठोलः । 


गगनाब्पेथानद_ आलोकः ॥४३॥ 
सपृष्ठप्रदोषमयमन्द्रमध्यमान- 
चन्द्रार्णयोल्नसितदुग्धतरहमज्ः | 
यह सूर्यका रथ अस्ताचल पर्वतमें ऊँचे नीचे सुबर्णणय शिखरोंकी नोकोंसे 
टकरानेके कारण सुन्दर जोडोंमें जजेरित हो पदियोंगी परघराहटसे तीकषणतर कूतरध्वनि- 
वाद्य होकर नीची भूमिमें उतर रहा है॥9५१॥ 
झुबनरूपी भवनके प्राशार (माचीर ) रूप डदयाइल परवंतफे शिखरपर 
चम्द्रमारूपी माझ्नलिफ फूल मशल्घुचक होनेसे अ्रमड्रढ्से भयभीत हो चारों ओर 
क्ान्तिसे विकसित हुआ | उस प्रकारके महलमय फूल्के समीप भी अमशइलमरो 
विधि द्वारा प्रेरित हुआ करइ्रूपी अमर प्राप्त हो ही गया। एमी परिम्थितिमें इस 
झुबनमें ऐसी श्रेष्ठ वस्तु कोई भी नहीं हे, तिसे करमेंदा विधि क्षणभाम कलझ्ित ते 
कर दे। भाव यह हि पथ्वीक् सर्श मं कर पर्वतशिखराक झ्में चलनेवाले चन्द्रमडी 
जब यद दा है, तर औरकी तो कथा ही क्या है॥9२॥ 
यह चन्द्रमाकी चोंदनी प्रदोषक्ास्में नाच रहे व्रिभुनसद्ारंशारी झिवर्ीका 
सहदास है या भुवतब्पी मद्ाभवतक्री चूने झादिसे द्ोनेगली सफेदी दे या 
शकाशरूपी समद्के दुः्घहूपी जर्का स्वच्छ मवाद है॥ 9३ ॥ 
सन्ध्याके धातुगगोंसे मिद्चित प्रदोषमय मम्दरसे मध्यमा चन्द्रमारूपा श्वीर« 
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पश्य प्रभापटलकः परिपरिताड्दीः 

प्रेरियोग्रसरितः. प्रसरद्धिशशा; ॥४४॥ 
एते पतन्त्यहुलवालस्राठलोल- 

देताढगालयलिता निशि मुद्द्भौचा) । 
हणेश्वरत्थ नगराणि निरस्तशान्ति 

स्वस्तिश्रयादिपिकटानि प्रलेन भोकुम्‌ ॥४५॥ 
तायद्ििमाति गगने परिष्णचन्द्रो 

यायद्पूसदनमेति से समयाद्म । 
अभ्युदते5ड्रणनभस्ययलाननेन्दा- 

विन्दोः सिताभ्रशय्लस्य च को पिशेषः ॥४६॥ 
वृद्धानि चन्द्रांशुनपाम्मराणि 

गद्भांधनिर्धृतशिलान्यमूनि । 
हिमाततान्युग्रकृताजदानि 

तुपार्लेश्वरमस्तफानि ॥४७॥ 


सागरसे उठके हुए दुग्घतरन्नरूण्ड ऐसे फेल रहे प्रभाजालेंसे, जो शिवमी द्वारा 
छोड़ी गई गड्जानीके फेल रहे प्रवाह जैसे खच्छ हैं, परिपूरित श्रवयववाली 
दिशाओंफी देखिये ॥ ४४ ॥ हि 

है अनुपम, तालके वृक्षोक्ते तुस्य करा बेतालोंक बच्चोसे परिदृत्त ये गुल्कगण 
राज्िके समय ज्ञान्तिपाठ, स्वस्तिवाचन आदि मड़्लच्रणोंसे रहित अतएवं उत्पातोसे 
पीडित आपके शत्रु हणेश्वरके नगरवासियोंफ्ों वानेके लिए ज्यते हैं ॥ ४५॥ 

आकाश्मे पूर्ण चन्द्रमा तभीतक़ शोमा पाता है जब तक कि वधूता मुँह घरके 
बादर खुले आंगनमें नहीं आता | धरके बाहरके ऑगनूपी आंशमे वधूमुखरूपी 
ऋन्द्रमाके उदित होनेपर तो उसकी सुन्दस्ताके सामने फोके पडे चन्द्रमा ओर 
सफेद बादलके ठुकड़ेमें कोई अन्तर नहीं रह जाता है ॥ ४६ ॥ 

कोई अन्य पार्स्वचर चन्द्रकरिरणोंसे व्याप्त हिमालयके सिसरोंका वर्णन करता 
है 'बृद्धानि! इल्यादिसे | 

ये द्विमाझ्य पर्वतके विशारू हिमाच्ठत्त शिखर हैं! ये च दकिरणरूपी 
मृतन वस्र पढने हैं, गक़फे अ्रवादसे इनकी शिलाएँ हिछ रही हैं तथा गंड़ी बड़ी 
छताएँ, इनकी जत सी मादस हो रही हैं ॥ ४७ ॥ 


सगे ११५) मापालुवादसदित ज३८१ 





स एप मन्दाखनावतंसों 

दोलाप्सरोगेयविसाखितः । 
क्थिन्मणियोतविचित्रचित्र। 

संच्श्यते व्योमनि मन्दरादि! ॥४८॥ 
प्रोनिद्रनीरनन्‍्ध शिलीन्धसानद्र- 

पृष्पाध्यपात्रधमहामही धरा! | 
सान्द्राभ्ननिर्दाद्गभीरकुष्षो 

सर्ध्षान्तरिष्षभ्रियपुद्वईन्ति ॥४९॥ 
हतः से कैछासगिरिगरीयसा 

प्रभागवाहेण मितेन यस्य खम् । 
शुम्भोरिवा5भाति सुतस्य कुट्टिमं 

चन्द्रोडपि च॒ क्षीरसम॒द्रगो यथा ॥५०॥ 
स्थाणूनां छिन्रशासानां सन्‍्मयानां च बासवः | 

संघत्ते पश्य दूराणां पार्वर्शक्तशिसा इप ॥५१॥ 


पारिजातके बृक्षोंसे विभूषित यह मन्दराचेछ, जिसत पवन झूल रही अप्सराओक्रि 
गीतेंकी फैलाता है और जो कहींपर मणियोंकी प्रभासे विचित्रस्यरूप है, अति ऊँचा 
होनेके कारण आफाशमें दिखाई देता है ॥ ४८ ॥ 

खिले हुए और फूलोंसे भरे टुए बुड॒समुचरुप पुष्पषूर्ण अध्यंपारोकों घारण करने- 
बाले मद्दाम्‌ पर्वत तेज मेघनिधे्षोस्ति गंभीर कम्दरामें नक्षत्रेंसे पूर्ण जाकाशकी शोभ' 
धारण करते हैं ॥ २९ 0 

यहाँसे उत्तरफी तरफ प्रसिद्ध बैरासपर्वतपर दृष्टिजनिक्षेप कीजिये जिसके चारों 
ओर व्याप्त हुए विह्ृत प्रभाषवाहसे श्राकाश नीचेकी तरफ भगवान्‌ श्िवजीके पृत्र 
श्रीस्‍्वामी फातिकेयका मोतीके चू्णसे बना कीढागृद्का गचरा शोमित हो रह्ष है। 
उपरी तरफ जैसे प्षीरसागरमें डूबा चन्द्रमा शोमित होता है बेसे ही शोमित 
होता है ॥ ५० ॥ लि 

राजनय्‌ , कोदुकी इन्द्र दुर्दादेंसे जितरी शाखाएँ फट गई हैँ ऐसे टूरंड भौर 
अग्मि द्वार जिवडी छपर जादि शाखाएँ नष्ट हो गई ऐसी मिद्दो को दीयार, जो 
एक दूसरेसे दूर हैं,--दोनोगें वृश्तित्से अछुर पेश कर दोनोंओ खझु़ी 
शखावाले-से बनातर वायु द्वारा मानो परखर बॉक्नेफे लिए इकट्ठा करता दे ॥५१॥ 


५३८२ योगवासिष्ठ [ निर्वांणअरकरण उत्तार्ष 


एते कदम्बकुलकुन्द्सुगन्धिवाता 
लिम्पन्ति मांसलतया मररन्‍्दबृष्टे!. । 
प्राण घने! परिमलेरलिजालनीला 
व्यालोब्य मेघपटले।! समिया5भ्रकाया। ॥५२॥ 
उन्निद्रकुड्मलदलास बनस्थलीएु 
मच्छायशाहलघनेषु च जड्डलेपु । 
ग्रामेप सततफलद्रुमसंइ लेपु 
लक्ष्मी; स्वयं मिवसतीव निवासहेती! ॥५श॥ 
चातायनागतलताइतसीघकोश- 
कोशातकीकुसुमकेसरमाहरद्धि! । 
आगुल्फकीणण प्रदुाजिर एप चातै- 
ग्रमो विभाति नगर वनदेवतानाम ॥५४)॥ 
उनिद्रामलचम्पकदुमलतादोलाबविलोलाइना: 
कुजनिल्नेरारयः परिसरप्रोनरिद्रतालहुमाः । 
उत्पुन्नोज्ज्वलमख्रीमितलतागेदे ब्वसद्ध हिंण। क 
पर्यन्तोन्नतसाललूम्यजरदा रम्या गिरियामकाः ॥५५।॥| 
महाराज, देखिये, ये विविध प्रफारके फदुग्बों और उुन्दोंसे छुगन्धित वायु 
मकरन्दकी ( फ्रोंके रसकी ) वर्षत खूब घन, अमरराशिसे काले ओर मेघके 
सह थम कर तथा सब तरहकी सुगन्धिमोंसे सबकर जैसे मेष आाकाशको व्याप्त 
करते हैं वेसे ही लोगोरी नाक्क्ो व्याप्त कर रहे हैं ॥ ५२ ॥ 
वर्षो कत॒में कलियोंकी विकसित पैंखुरियोंसे सुशोमित वनस्थलियोमे, छायादार 
वृक्षेके झुण्ों तथा दरी-हरी दूबसे आच्छन्न मेदानोंसे मनोहर जंगलोमें एवं कतार 
बढ़ खड़े, रच्छाह़े पेडोंसे, भरे हुए गँगेंम, रथ्मी, अतिशण शोर देखनेमे, घाएग, खनेके 
लिए अपने-आप बस जाती है ॥ ५३ ॥ 
यह सामनेवा गाँव, जिसके आँगन झरोंखों तक भाई हुई छ्तामोसे वेशित 
भरद्मान्‌ पोंके मध्यमें तोरईके फूल ओर केफरॉको ला रहे वायुओतति घुटने तक फ्रोंसे 
भरे हैं, बतदेवताओंके नगर से म्गृह्म पहले हैं || ७५४ ॥ 
महाराज, देखिये से पर्वत रमणीम आम है, इनमें खिली हुई तिर्मछ चग्पव- 
वृश्षोकी र्ताके झूलोंमें लग क्रीड़ा कर रही हैं, शरमेका जउ झर झर ध्वनि कर 


हगे ११६] भाषालुवादसहित ६३८३ 








बावालोलबिचित्रपतलतिकासंपूर्णनीलस्थलः 
कूजन्ञावककोककुकुटघटा गायत्युलिन्दाड़नाः | 
बालाव्याकुछतरणंका द्िमधुश्तीयाज्यपानोज्ज्वलाः 
कस्पेबाउह॒ तमण्डप्ा विरचिता रम्या म्रिस्ग्रामका! ॥ ५६ ॥ 
इत्पा्ष श्रीधासिष्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपाये मिर्वाणप्रकरोो 
उत्तार्थे अवि० विप० विपश्रिदसुकृतपदार्थवर्णन॑ नाम 
पश्चदशाधिक्रशततमः सर्गः ॥ ११५३ 





पोडशाधिकशततमः सर्गः 
अनुचरा ऊचचुः 
देव पश्याध्त्र संग्रामलग्रसीमान्तभूशताम ) 
कचन्ति हेतिसंघाता पिसरान्ति बछानि च ॥ १॥ 


रहा है, सीमाओमें चारों ओर ताइफ़े इक्ष फूरे हैं, विकृस्तिन चश्कीडी मझरियोंसे 
अछड्ठुत रताशहरमि मयूर नाच रहे हैं तथा घारों ओर ऊँचे ऊँचे प्राचीर या बृश्ञोपर 
मेष रूथके हैं ॥ ५५॥ 

वयुवश द्विल रहीं छाल, पीछे ओर हरे परोंगली छोरी-छोगी रुताओंसे इनके 
हरे-भरे मैदान भरे हैं, गौरेया, कोक और कुकुट चहचह्य रहे हैं, झबरोंकी लियाँ 
गा रही हैं, बालकों द्वारा पाडित होनेसे इनमें बड़े आनम्दमग्न हैं यानी उनमें किसी 
प्रकारकी घबड़ाहट नहीं है और वाहक तथा अग्याकुछ बउड़े दही, शहद, दूध भोर 
घी पीनेसे खुद तगड़े है।इस प्रकारके पर्व॑तग्राम ब््माके विभामके लिए निर्मित मण्ठफ्से 
ठग रहे हैं ॥ ५६ ॥ 

एक सी पन्द्रइ सर्ग समाप्त 


एक सो सोलह सर्ग 
[ संग्राम, झाझण, वियोगी, पवेतप्ाम, परत गुराके मेष और कौओ्रोंडा वर्यन ] 
अनुचरोंने कहा--मशराज, यहाँपर युद्धरत सीमापानफे राशाओंके अज्न- 
शर्खोंकी राशियाँ चमचमा रही दे। चुरक्निगी सेना विच्क्षग रीतिसे इधर-उपर 
चल रही है, ऋृपारर देखें ॥१॥ 
श्ए१ 





५३८१६ योगवासिँ्ठ.. [ विवगकाण उत्ताष॑ 








हतानतानमिमुसातीराखीरी सदसशः । 
आरोष्या5ओष्य स॑ यान्ति पर॒य पयाउड्ञना रे! ॥ २॥ 
विजिगीपोः पुनः प्राप्ते संकठे अऊदे रणे | 
घम्यँ विराजते युद्ध योयने सुरतं यथा ॥ ३॥ 
लोफैरनिन्दिता लक्ष्मीरारोग्यं श्रीसमन्सितम्‌। 
घम्ये युद्ध परार्थेन जीगिवस्योत्तम॑ फलम्‌ ॥ ४ ॥ 
अधिरोधेन धर्मस्य घुड्दें संगुखमागतम्‌। 
योधाऊुरुप यो इन्ति शूरः स्वग्यें; स नेवर:॥ ५॥ 
हस्तस्थितासिवरनीजसरो जदाम- 
श्यामो हयोत्थघनरेणुनिशागमोध्य ! 
आलोकय क्रमणमेप कर्थ करोत्ि 
प्रोन्नामहेतिभरभूषणभाजि लक्ष्म्या।॥ ६ ॥। 
भद्वाराज, देखिये, देखिये, अप्सराएँ पीर्रा द्वारा सम्राममें श्रभिमुख मारे गये 
दजाएें वीर योद्धाओंकी चढा-बढारर विमानों द्वग आराशमें जा रही है ॥ २॥ 
रणमें शबुओ्रंका संक्र उपस्थित हानेपर बल्यांन विजेतासे धर्मके बिना 
उसका बंध शोभा नहीं देता, किन्तु युाय्त्थामें पर्मयुक्त ( विहित ) सुरतके समाव 
भर्मसे युक्त युद्ध ही शोभा देता है ॥ ३॥ 
लोगों द्वारा अनिन्दित रक्ष्मी, थरीयुक्त आरोग्य, धर्मयुक्त युद्ध और दुसरेके 
लिए. जीब---पे दी जोवनफे उत्तम फरू ईैं | छोकनिन्दित सम्पत्ति आदि जीवन 
फूल नहीं हैं ॥ 9 ॥ 
जो युद्धमें सामने आये हुए योद्धाफ़ो घ्मके अविरोधसे योद्धाके अनुरूप 
मारता है, बदो शर स्वगंगामी होता है, दूसरा नहीं ॥ ५ ॥ 
है राजन, उद्य। शंखखरूपफी मूषणेंसि मासुर इस शूरवीर पुरुषमे सेम्राम- 
रुदटमीफे ढाथमें रिवित श्रेष्ठ तल्चाररूपी नील कमरोकी मालासे श्याम, घोडोके 
खुरोंसे उठी घनी घृर्सि हुआ अन्यस्तररूपो यह विश्ञागम सम्रामभूमि कैसे 
क्रमण फरतां है । आशय यह हि क्या लक्ष्मी इसको इस राजिकरे समयहूप स्वय- 


के योदके अश्रनुरूपका तम्पय यह हे हि यद योगा एक हो तो एक दी उध्सैलडे, 
यदि छिप्ती सवारोरर हो तो रुपाएबाला! ही, घनुप्सहत हो तो ध्युप्रयुक ही, ज़न्नथुक्त दो ऐो 
पह्चपुक्त ही, आयुषरद्वित हो तो आयुधरदित दी चाहुयुद्ध करता हुआ छड़े, झयपा नईीं। 








सगे ११६ ] भाषाजुवादसद्वित ण्श्टण 


एते कचन्ति शरशक्तिगदाभुरुण्डी- 

शूलासिकुन्तपडुतोमरचक्रपूर्णा: | 
ताप; संताण्डबकचप्र चले चलेब्व्ची 

देहेन वल्गति भरुवीय फर्णान्द्रसंघा।॥ ७ | 
पश्याउम्बरं बलवदम्बुधराब्धिपूर्ण 

पर्याअबरं तरलतारकतारहारप्‌ | 
पश्याअम्परं सुघनसक्तमसैकसारं 

पर्याअमर विशद्चन्द्रफरावसिक्तम्‌ ॥८ ॥ 
थत्राबनेकसुरासुरास्पदूघटा तारापदेश गता 
कक्षणां चयदास्पदं विसरतां सर्वोन्षतानां च यत्‌ | 
तस्मिन्छुन्यमिति ग्रतीविरधुनाप्यस्तं गता ना5म्परे 
फोन्यो मार्जयितुं जनो5ज्ञरचितं छोकापवादं क्षमः ॥ ९ ॥ 





बरमें बरती है या नहीं, यह कोठुर देखिये ॥ ६ ॥ 

बाण, शक्ति, यदा, बम्दृक, तिल, तलवार, भाले, तेन तोमर, चक्र आदि 
दथियारोंसे छदे हुए ये योद्धा इध(“उधर धूम रहे केशरूए विवके और काठोसे चघ्चछ 
पर्व॑तपर प्रज्बलित बनाखिरी तरह चमऊते है ओर उनएर श्र, शक्ति आदिके 
समूह सागरके देहके कम्पित द्वोमेरर ट्रथिवीपर फ्रेंडे हुए बहाँके सर्पादिस्मूट जैमे 
चमकते हैं ॥ ७ ॥ 

महाराज, बलवान, मेपरूपी सागसे भरे हुए आकाशक्रों देखिये, चच्चढ 
तरेरूपी लम्पे हारसे बुक्त आकाशपर इष्टिधत कीजिये, खबर पने णम्पक्ारके 
हुल्य फाले आकाशको देखिये तथा निर्मेल शुत्र चन्धक्रिणोंसे घवलित भाषाध- 
को देखिये ॥॥ ८ ॥ 

जिस जाऊाशतछमें सुर और अस॒रोंके श्रनेक विमान तारोंफे घद्श मादम 
पहते हैं, जो अस्विनी आदि नक्षेत्रोका निवाप्तत्थाव है, जो रात-दिन च़नेवाले 
महोन्त सूर्य, चद्ध आदिका भी स्थान हे, उस चोगिर्द भरे हुए भी आजम 
मूर्ख अनोंकी 'झुत्याँ ऐसी प्रवीत्ति अअ तकनष्ट नहीं हुई) जहाँग इस प्रकरक्म विश्याल 
यौर शक्तिशारी आडाश जज्ञों द्वारा स्गाये गये अपयादुको मियनेमें समर्थ नहीं 
हुआ हाँ दूसरा फोन पुछप छोकापवादकों मिदनेमें भ्रमण होगे! ॥ ९ ॥| 
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मेघाटोपैः अलयददनेरद्रिपक्षामिधाते- 
स्तारापूरेरमरदितिजज्षुब्धसंग्रामसंयः । 
व्योमा5द्याउपि अकृतिविकृति नाम ना5ध्यात्यसंख्यै- 
रनन्‍तः साराशयगुणवतां लक्ष्यते नो महिम्न/ ॥ १०॥ 
आन्दोलयस्पविरत गगनाकमडे 
नॉराय्ण च शेशिनं च तंथेराणि। 
तेजांसि भाठुरतडिअभ्ृतीनि साथो 
चित्र तथापि न जहासि यदास्ध्यमन्तः || ११॥ 
आफाश काशसि तु यत्र झशाइविम्धं 
खत्कीणेकल्ञलतमोमलिनो5सि तत्तम्‌ | 
सड्भान्न यन्नयसि तत्खलु चित्रगुचेः 
को नाम वाअन्तरमर्झ मलिनोकरोति || १२॥ 
मेघोंके अगणित आइम्बरोंसे, प्रछ्यकाढकी असख्य अ्रमियोंसे, पर्वतोंके 
क्रोपपूर्ण परोफे आपातोंसे, तारोंके इन्दोंपे तथा देव और देत्योंके संग्रामोंसे 
आकाश आज तक भी प्रहृति-विक्ृतिको प्राप्त नहीं होता है । सचमुच जिनके स्थिरा- 
शयतारुप गुण हैं, उन्हींकी महिमाका अन्त नहीं दिखाई देता ॥ १० ॥ 
दे साधो, हे आकाश, तुम सूर्यको मिरन्‍्तर अपनी गोदमें झुलते हो, केबल 
सर्यको नहीं, भगवान्‌ नारायण, उनके अनुचर अन्‍्यान्य देवता, चन्द्रमा, अन्यान्य मह्ों 
तथा चमकीड़े बिजडी आदि तेजेंकों भी अपनी गोदमें झुलते हो, फिर भी अपने 
अन्दरके अन्धकारका (काल्मिका) त्याग नहीं करते, यह महान आश्चर्य है ॥११॥ 
है श्राफाश, तुम मलिन हो, जहाँपर चम्द्रर्विंग छिद्रूप सुमसे व्याप्त हो 
काजलके तुल्य काटा हुआ वहाँपर कल्ड्कके बहाने मेल सबको प्रत्यक्ष दिखाई देता 
है। ऐसी अवस्थामें तुम अपने सम्पकसे सम्पूर्ण चद्भब्रिम्षफों जो काछा नहीं करते यह 
बहुत बड़े आश्चर्यरी बात है। अथवा मल्निके संसर्गसे जिसके अन्दर 
भी मैल हो, वही बाहर सी मल्नि कियाजाता है नो अन्दर निर्मल है उसे कीन 
मलिय कर सकता है !॥ १२॥ 
अथवा भले दी मल्निता आदि भी दोप ठुममें हों. फिर भी लिर्विक्ररतके 
बलपर मी दोपप्रयुक्त सकल अनर्थोंसे विद्वीनतारूप सुख तुम्हें सुझम है, इस 
अमिमायसे झहते हैं--'पृर्णस्थाअपि' इत्यादिसे । 
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पूर्णस्याईपि. जगद्दापैः सर्वदेवाअविकारिणः | 
खस्य मन्ये बुधस्पेव सुर सर्वार्थशत्यता ॥ १३ ॥ 
कल्पाभ्रद्ु मवीरुदुच्न॒तिदशां कर्ताउसि धर्वाउसि च 
आकाशेन्दुधनाक किनरमरुस्स्कन्धामराणामपि । 
स्व रम्यमसंकुलाशयसमस्वच्छस्वभावस्य ते 
यचेतदहनलमझ् तद॒हो मुख्याय खेदाय ना ॥१४॥ 
आकाश काशमसि निर्मलमच्छमुच्चे- 
राघार उन्नततयोत्तममुत्तमानाम्‌ । 
त्वामेत्य किन्तु विरल॑ करकाथनो<य॑ 
लोक विदर्मपति तेन परोडसि नीचे! ॥ १५॥ 
आकाश क्र्पकप एवं निकर्षणं ते 
मस्ये चिरं समचितं न तु फ्िंचिंदन्यत्‌ | 
शुल्पोधसि यज्जलधरक्षविमानचन्द्र- 
तर्यानिलान्‌ बहसि भासि न चार्ड्भूल्यः ॥ १६॥ 
यद्यपि आकाश जगतके सम्पूर्ण दोपोसे भरा है फिर भी सदा अगिकरारी आागको 
तलवज्ञानीके समान सर्वानर्थ शुन्यतारूप खुख है, ऐसा मेरा विश्वास है॥ १३ ॥ 
है उदारमते, हे अकाश, छुम अपनी उन्नति चाहनेवाके प्रढुयकाड़ीन प्रेणों, इश्नो 
भौर लताओंकी-अवकाश प्रदान द्वारा-उन्नतिके कर्वा हो, सूर्य, चम्द्रमा, मेष, किन्तर, 
बायुस्‍्तों और देवताओंकों धारण करते द्वो ( आधार द्वो ), सम ओर निर्मल 
स्वभाववाले तुम्हारे सब कार्य रमणीय ही है, सुन्दर द्वी हैं, लेडिनि अग्नि और सूर्यके 
प्रज्ज्वनक्ी अवकाश देनेके कारण सुममें जो सम्तापकता है; तुम्हारा यह फाम हमारे 
खेदके लिए है, घुखके लिए नहीं है। यह बनामि और सूर्यके सम्तापसे सन्तप् 
पुढवकी उक्ति है ॥ (४ | 
हे भाराश, तुम भत्यन्त वि्मछ, खच्छ, चमऊुदार और उन्नत होनेके कारण 
उत्तम देवता श्रांदिके उत्तम आधार भी हो, किन्तु क्रवक्राश्युक्त तुस्दारा आता 
लेकर यदद भोले बरसानेवाल बादल लोगोंको ओलेसे धायल करत है, उसके दोपसे 
घुम अत्यन्त अपकृष्ट हो गये हो ॥ १५ ॥ 
दे जाकाश, में तुम्हें सोनेके समान करौटोफे पत्थरपर घिसना बहुत अच्छा 
समझता हैँ । कसौटीके पत्थरके सित्रा दूसरों तुग्हारों परीक्षा लेनेक्री जाइ नई है। 
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यामा ध्वान्तपटेन शीतलरुचि। क्रपूरे: करे- 
रकछिकनवांगुकेद दिवसस्तारोषपुष्पोत्करेः। 
चौरस्मोदतुपारवारिकुसुमैः सर्वतंवों भूषय- 
न्तयेते कालकलात्मनोखिशुवने ज्योमाहु्ण नाथयो। ॥२०॥ 
धूमाभ्ररेणुतिमिराकनिश्रेशसं घ्या- 
ताराबिमानगरुडाद्विसुरासुराणामू | 
क्षोमैरपि अक्ृतियुज्ञति नाःन्तरिक्षं 
चित्रोत्यिता स्थितिरहों तु महाशयरथ | २१ ॥ 
- दिग्मिचिवद्धमिदमूध्य॑तलान्तरिक्ष- 
मुर्वीतल॑ घनपुराचतभूरिभाण्डम्‌ | 
विद्याघरामर्महोरगजालकारं 
लोकीघसंसरणसंधपिपीलिकात्यमू._ ॥ २२ ॥ 








रात्रि आकाशकों अन्धकाररूपी वरूसे, चन्द्रमा कपूरके प्रवाहके तुल्य शुम्र 
किरणोंसे, दिन सूर्यके आउप ( घाम ) रूपी नृतन वस्ससे, चुलोऊ रात़िफे तारा- 
समदायरूपी पृष्पराशियोंसे और सब ऋतु मेध, बरफ तथा जरुरूपी पुष्पोंसे भूषित . 
करती दै। ये सभी मिलकर समय ओर फेछात्मक त्रिभुवनक्े स्वामी सूये ओर 
चम्द्रमाफे विदारृस्धल आकाशकों भूपित करते है ॥ २० ॥ 
आकाशरूपी आँगन धूप, बादल, धुलिपटल, अन्धकार, सूर्य, चन्द्रमा, ताराइन्द, 
'बिमानराशि, गठड़, पवेत, सुर और असुरेंके क्षोमोंसे भी अपनी पकृतिका ( पूर्वावस्था- 
५ हा ) त्याग नहीं करता है, कारण कि मझाशय पुरुपक़ी स्थिति आइचर्यमय तथा 
उन्नत दिखाई देती दे ॥ २१ ॥ 
कोई दूसरा पार्चचर ब्रिमुइनक़ा एक जीणश्ौर्ण गृदके रूपमें बर्णण करता 
है---दिग्मित्ति०! इत्यादिसे । 
देव, इस त्रिमुवनरूपो जी्ण गृहको, जो दिशारूपी दीवारोंरर खड़ा है, 
अम्तरिक्ष छोक जिसकी छत है, मूमि निमत्मा निचशा भाग है, मेष, नगर ओर 
पर्वत जिमके बड़े-बड़े चतेद आदि गृहोपकरण है, वियाघर, देववा तथा महान नाग 
जिसमें मकडी मामके कीड़े हैं एवं जो जरायुजर, झण्डन, स्पेद्न ओर उद्विज़ इन चार 
प्रकारके प्राणिवगरूपो चीटियोंड्ो बारातसे भरा है, देखनेड़ी कृपा कीजिये ॥| २२ ॥ 


५६९० योगरबासिष्ठ [ निर्वाण-पकरण उत्तराधे 








काल; किया च भुवन भपन चिराय 

नामाअधितिष्ठठ इपोपवन॑ विकासि ! 
आशइयते प्रतिदिन ननु नष्टमेव 

नाध्याअपे नश्यत्ति च केयमद्ों छु माया ॥२३॥ 

[ घुगलकप्‌ | 

से मन्‍्ये पादपादीनां रोधयत्यपिको्नतिनू। 
अकर्तुरेने महतो महिन्नोदेवि कढुंता॥ २४ ॥ 
जगतां यत्र लक्षाणि नभवन्त्युद्भबन्ति च। 
तच्छून्यम्॒च्यते व्योम घिकपाण्टित्यमसण्डितम ॥ २५ ॥ 
ब्योभन्येत्र प्रीयन्ते व्योमतः प्रोहू्वान्त च । 
गच्छतोन्मत्ततामेतामीक्वरान्‍्यभिदा कृता ॥ २६ ॥ 


जैसे माठी और मालित--भत्ति पत्नी प्रिकास्तत ( फरेन्फूले ) बागकी रक्षा करते 
हैं वेसे ही इस मकरके. तिभुवनरूपी भयनकी काल और कियारूपी पतिन्यती 
चिरकालसे रक्षा करते है | यद्यपि काल और क्रिया इसकी रक्षा नहीं करते, भपि 
तु प्रतिदिव इसके नाशहों ही आश्ड्डा करते हें. तथापि यह आजतऊ नष्ट नहीं 
हुआ | न्ठ द्वोता भो दे तो प्रयाहसे किर उग जात है। अ्रह्ष नष्ट होता हुआ भी 
नष्ट नहीं होता, यों विहद्धपर्मयान्‌ होमेसे यह इस्द्रजालफे सदश है ॥ २३ ॥ 

आकाश दृक्ष आदि वृद्धिशीक पस्तुओंकी अधिक उन्नतिको रोकता है, 
उन्‍हें बहुत ऊँचा नहीं बढने देता । 

शह्टा---आबा शर्में कोई निरोधर व्यापार नहीं है, अत्त बद निरोधका कर्ता मी 
दी है, इसलिए उसमें विरुद्ध निरोपस्तृंल कैसे हो सहता दे ? 

उत्तर-- यद्यपि आइ्यश जर्स्तो दी है, तथावि महान आपाशम करता महिमासे 
ही उदित होती है (| २४ ॥ 

जिपमें शाखों जगत प्रिछीन होने है और जिससे उत्पन्न होते हैं उ्त आकाशकों 
इटय वहा जता है, आसशशयस्पताआादीफे से पद पाण्डिव्यक्ी बल्दारी दे॥रणा! 

आवाशमें सब मृत बिलेग द्वोते हैं, आशणसे ही उत्पन्न होते दें और 
आऋआशर्मे दी स्थर रहते हैं, इसलिए 'जम्मायस्य यतः यह शास्रसिद्ध ईश्वरल्क्षण 
आपाशर्म ही दीखता है, इसछिए आकाश ही इधर है । आकाश ईइकासे मित्र 
है, ऐसा गेद उम्मच्ताकों पास ( पागल ) बादोने किया हे. २६ ॥ 
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सर्गभ्रियः कणघठा इय पावकोत्याः | 

यत्राअमर्ल तबहमेकमनादिमध्य 
४ मन्ये खम्ेव न तु कारणमीश्राख्यम््‌ ॥ २७ | 

आधारमायततर प्रिजगन्मणीना- 

मड्े विभत्य॑मितमस्तरशेपवर्तु । 
व्योमैव चिठ् पुरह परमेव मन्ये 

चत्रोदयास्तमयमेति. जगश्रमोड्यम्‌ ॥ २८ ॥ 
बनावनो बनचरचार॒फामिता 

मनोहर्ुमगहनेपु गीपते । 
इतो गिरे; शिरसि प्रिलोक्यतेअ्युना 

वियोगिना पथि बहता रसाकुछुम्‌ ॥ २९ ॥ 


यदि अमिसे चिनेगारियोंक्री तरह आकाशसे ही जग्रतक्के जरम, स्थिति ओऔर 
ढुय मानते हो तो आकाश जड नहीं है, किन्तु चिदृष्योमरूप में ही हैँ, 'ुझों ही 
सब उतत्न हुआ है, मुझमें ही स्थित है जौर सब्र मुझमें ही लयको प्राप्त होता है। 
वह अद्वितीय अब्म मे हें! इस आशयकी भगवती भ्रृठिसे में ही ईइवर हूँ, यों तटस्थ 
ईइवर पक्ष खण्डनाह है, ऐसा फोई तस्वजशञानी वहाँपर कहता है--आगान्सि! 
इत्यादिपे । 

जिसमें घृष्टियाँ समिसे उन हुई बिनगारियोंकी नाई उत्पन्त होती हैं, नष्ट होती 
हैं,हीन होती हैं कौर भावि्भृत होती हैं, आदि, मध्य भोर शत शूस्य एक निर्मल भाकाश 
में हो हैँ, ईश्वर नामका नैयायिरोंफा अमिमत तरत्य कारण दूसरा नहीं है ॥ २७॥ 

किसमें यह जगड्ठानिका उदय ओर अस्त होता है, जो निस्सीम आकाप्म 
अपने करों अरेप बलुओज़े घारण करता है तथा प्रैलोक्म्छपी 
मणियोंछ्य (बुत आधार है. वह आफ़ाश दी विन्मस पर बन्मर्प दे ऐसा मेरा 
विश्यात्त हे ॥ २८॥ 

फोई पारी पर्वृतपर विशेष कौतुक दिखराता हुआ पद्दता हे--वनायनी! 
इध्यादिते | 
(. ्वतके शिखरपर बनसण्णि बनोचर सर कमी पड़के स्मणीय थुजुडनें 


+छड 
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स््प्म्स्न 





गीत॑ श्गतरूबपत्नवपुटे निःशस्प सोत्कण्ठया 
फण्ठार्लिएगिरा पियोगहतया विद्याघराणां स्रियां। 
यन्नामाओ्य तदेप नाथ पर्चिकः सोच्छयासमाकर्णयन्‌ 
दोलान्दोलनयेव चश्वलूघियां नो यात्रि नोअनच्यते | ३० || 
गायत्यद्विशिसम्तरोी दलपुठे निःथ्वस्थ विधाघरी 
फाकल्या तिलक तियोगविधुरा वाप्पाजुलैप! पुरः । 
नांयोत्सइगहे यूहीतचियुर्क स्मेरं भवव्चुम्बन 
स्तृत्याउस्थाय रसायन हतसमा नीता मयता इति ॥ ३१ ॥ 
अस्याः प्राग्मयसत्पति स झुत्रिना शापेन इक्षीक्ृतो 
वर्षदाददर्क वंदेव गंणयन्त्येपैय साथ्य स्थिता । 
गांयट्युत्कलिता तदेव दयित द पादप संभ्रिता 
भागे मार्गविद्यरिणा बदनतों राजन्ममैतच्छुतम्‌॥ ३२ ॥| 
जो गीत गाता है, नीचे मागमें चछ रहः यह वियोगी पुरुष उस गीतको सुनकर झृगार 
रसाकुछ हो ऊपर देखता है॥ २० ॥ 
दूसरा अनुचर वैसा ही दूसरा कौतुक दिखाता हुआ कहता है---गीतस! 
इत्यादिसे | 
दे नाथ, पर्वतशिसरके ऊँचे पेडके करिशट्यपुट्सइश निवुझमें वियोगवद 
दुखी उत्सुक विधाधरोंकी ख्रीने लवी साँस लेकर रुँधे हुए कण्ठते जो थीत गाया उप्तके 
नीचे चल रहा राद्दी उ्छृसपूर्वक्क उसे सुनकर झूलेकी माई झुलरदी चश्चल बुद्धि 
छेन आगे जाता है और न उप्के अनुगामी ही उसे बुरुते हैं, यह बड़ा 
साश्चर्य है ॥ ३०॥ 
सामने पर्व॑त-शिखरके वृक्ष पततॉंकी आइमें वियोगिनी अतएुव बार बार आँसू गिरा 
रही यह विद्याथरी सॉस छोड़कर बिना कोई तिरुक जगाये दी मधुर रंबस्मे हे माय, 
(मैंने आपके गोदरूपी घरमें चिबुझ पकड़कर हँसते हुए आपके घुख्बनक स्मरणकर 
बार-बार उसका आघ्वादन कर यहाँपर इन करूं वर्षोको छेशसे बिताया इस आशय 
थाने गाती दै ॥ २१ ॥ 
क्यों वह वहींपर बेढी हे, ऐसी आशइ्ा होनेपर कहता दे--+भर्वा? 
इत्यांदिति । 
इसके युवक सुन्दर पतिकें ( विद्याथर्को ) सुनिमि झिसी अपराधवश शापसे 
बारह वर्ष तकफे लिए वृक्ष बना दिया है। उद्ीं वर्षोको गिनरही यह यहींपर बैठी है । 
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रशशशशशाशाथाशाशआ८ए न आना का: 2: कक बल 
पश्यैप सोउस्मदबछोकनशान्तशापों 
विद्यापरो व्िटफ्तामयसुच्य बालामू। 
कण्ठेकरोति पिटपाकृतिविप्रलम्मै- 
स्तैरेव बाहुमिरल॑ स्फुटपुष्पहासः ) ३३ ॥॥ 
शिखरिणां करिणां कुसुमोत्करो 
, विटषिए स्फुटरोमसु... राजते। 
गंगनविच्युततारकलीलया हैं 
शिखरमेप तुपारसमानया ॥ ३४ ॥ 
मीनावलीसरभसमुतिधट्वितास्बु- 
वीचीविलोलपिरुपत्कुरीकराला ] 
कावेयहों कुसुमशुक्तपटाश्बभाति 
निःश्चड्टूरझकुलसंकुलकूलकच्छा ॥ ३५॥ 
भात्यत्र पश्य रविणा कटके सुवेल- 
शैलस्थ काख्नशिा सकलाउमरूथीः | 
उत्केष्ठित होइर उसी अपने पतिरूप इक्षके आश्रित होकर गाती है | हे राजन, 
मार्गमें वियोगी पथिकोंके मुँहसे यह खबर मुझे मिरी दे ॥ ३२ ॥ 
है राजनू, हमारा यहाँ आना ओर दमारा दर्शन द्वोगा यही गुनिने इसके 
शापान्तकी अवधि की थी, देखिये यह गृक्षयृत +द्यारर दम छोगोंके दशैवसे दी 
शापमुक्त हो गया दे, श्रत वृश्चताक्रा त्यागर्र युवती विद्याधरीका शाखाम्ोके पाने 
उन्हीं बाहुओंसे खूब आरिश्लन करता दै। खिले हुए फूछ ही उसके हाप्त 
चन गये हैं ) ३३ ॥ 
दूसरा अनुचर पर्वतोंका वर्णन करता दैे--शिसरिणाम! इत्यादिसे | 
पर्व॑तकूपो ह्वाथियेंक्रे शज्षरूपी खड़े हुए रोंगटोंमे पृप्परराशि घिखरोंमें बसम्त 
ऋतुके दिमकणके सदश आकाशसे च्युत तरोंकी छोणसे शोमित हो रही दे ॥ ३४१) 
लहा, पुष्परूपी शुभ्र वस्त्र ओदी हुई कावेरी, जो सक्जियोंडो तेज 
उछालोंसे फटी हुई जछलइरियोंमें खे रही शम्दायमान कुररियोंसि भगकर दे तया 
जिसके तट और जलूमय प्रदेश निशइ्व यगदुल्से भरे हैं, बड़ी मंदी रूगती 


दहै॥१३५॥ ख 
है गजन्‌ , इस सुयेस्पर्वतशिखरण्र संर्यसे सूप चमरमा रही पूरी पोदेशे 
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चेलायदीलयरुणाढूययी चिभ- 
पर्यस्तवाडवर्कशानुफणोपम्ानण ॥ ३६ ॥ 
आसंन्पीनजरुदावलितालयाना 
गेहोपशल्यपरिफृल्नयनद्रमाणाय्‌ । 
लक्ष्मी! पलाशपटलायलिताम्बराणा 
घोषोकसां. समशकोझुय पर्तेषु ॥ ३७ ॥ 
उन्निद्रपृष्पपठुपाण्डरपुष्पखण्डा 
मन्दारभाण्डविशिसण्डिकरण्डफच्छा! | 
ग्रामा। अपादजलजालगिछासवादा 
बल्गद्गुह्गदनगीतजना.. जयन्ति ॥ ३८ ॥ 
उम्निद्रफन्दुलदलान्तरलीयमान- 
फुजन्मदान्धमघुपोन्मद्पामराणामू॒ 
मनन्‍्ये न सा भयति तुशिरिहाज्मराणा 
या गोउलेपु गिरिगह रिणा नरागाम्‌ ॥ ३२९ ॥ 
शिला तटप्रदेशोंमें चश्चल सागरकी तरह्वराशियोंसे व्याध बड़वानकके कणकों तरह 
मालूम पडती है | ३६ ॥ 
राजन, पव॑तोंपर श्रह्ीरेक्ी ठोलीके परोंकी शो । देखिये | इनके हरएक 
घर निकस्वर्ती मोटे-मोटे मेपोंसे ढके है, घरोंकी आस पाप्तकी सृमियोंमिं चनदृक् 
फले हैं, ढाकफे पेडके झुरमुरोंसे ई-होंने आकाशको पाठ रखा है ॥ ३७ ॥ 
किले हुए फलोंसे अत्यन्त शुभ्न पृष्पघाटिकाओंसे भरे हुए ये गाँव, निममें 
मंदारके इृक्षहूपी बहुतसे फूलोंके वतन दे और नाना प्रवारके सपूरोंके नावनेके 
स्थानरूप ठण्ढ प्रदेश्ष हैं, प्रशताफ़ी ( बड़ बड़े झरनांड्ी ) जलराशियेकि विश्ञप्त दी 
जिनमें म्यूरोंके माचके बाजेफा काम करते हैं एवं प्रतिधनियोसे मूज रही गुहा्मेति 
पूर्ण जगलोंमें जिनकी जनता गाना गाती है, खगते भी बदकर दें ॥ ३८॥ 
इस परवतीय आम झार्योफ झुण्डोंके बोचमें तुरन्त खिडो हुई कलियोंकी 
मँखुडियोंकि आदर छिप छिपे मु्नव फर रहे मंदों मछ मेंवरोंके दर्शनसे फामोद्रेफयाले, 
पर्वतगुफाम रइनेवले. पामर छोगोंको जो आनन्द प्राप्त होता है; यह सेष्ठ 
आनन्द नन्दनवनमें विद्वार करनेवाले देवताओं भी सुरुम नहीँ है, ऐसा मेरा 
विश्ञास है॥ ३९॥ 
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भूद्जावदोलिवलताकुलकाननान्व- 
गाँयस्पुलिन्ददयिताननदत्ततेनसू..। 
लीलाकुछा गतघृर्ण गिरिगहरेपु 
किं पनन्ति शत्रुमिव मुग्घलग किराता ॥ ४०॥ 
नानाविकासिकुसुमोत्करसारलब्घ- 
बन्नीदलावलनशीतलिताध्यगज्ढाः |] 
साम्म/प्रथप्रसरणेन तरत्तरद्ी 
ग्रामा मिरीन्द्रगहनेपु जयन्ति चन्द्रमू॥ ४१॥ 
कूजन्निज्खास्यः परिसरप्रोकिद्रतालहुमा 
हेलोल्लासितपुष्पपन्ननवलइब्लीवितानाम्बराः । 
पर्यन्तोत्न॒तसाललम्गिजलदा रम्या गिरिग्रामका- 
श्रन्द्राश्वत्थमितावर्नि शशिपुरोधानस्य भागा इब॥ ४१ ॥ 
अंगों द्वारा झुछनेके लिए झुड़ा बनाई गई छताओंसे हरूचस्वाले जगरके 
अन्दर गुफाशओंमें गा रही शबरियोंके मुँहोपर सहण्ण टस्टकी लगाये हुए अतएव 
श्राह्नारिक चेशवाले किरात सुन्दर जोले-भाले मगोंको शबुुकों तरह फेसे मारते दे 
ओहो, अन्यत्र दृष्टि ढगायेशर अन्यमतस्क शबरोंकी चघछ निश्ानेको वेधनेकी चतुराई 
“तथा ऐसे अवस्तरपर भी निर्देयता विस्‍्मय पैदा करती है। अथवा मर्गोति फग्पित 
रताओंके सदश पुलिन्द-चलनाओंकि नेगेंकी सुम्दरतादरण जोर एतापल्॑वमोजनेरूप 
धर्मका उनमें परिज्ञान होनेसे उन्हें श्रु समझ रहे क्रित दयायोग्य समय्मे भी 
उन्हें निर्द्यतापूवेक मारते हैं क्या ? यों उ प्रेक्षा है॥४०॥ 
पर्वृत्राजके वर्नेके मध्यमें स्थित ये गाँव, किन्‍्दोंने मात माँतिके फूडे हुए फूर्ों 
की राशियोंसे शीतल्ता, सुगन्धि, पराग आदि सारको प्राप्त बायुफे रुतापत्रेकि परि- 
। चाहनेंसि परथिकीके अड्जोंकी शीतरता पहुँचाई है, जिनमे बठके गुण झीतशतासे 
प्रस्यांत वायुओेकि प्रसारसे जलशयोमें रहरियोँ तेर रही हें, सीगन्ध्यगुणकी 
झपिकतासे चन्द्रमण्डरवी जीत रहे है। चन्द्रमणडरस्थ देवनाओंदी बपेशा प्राम- 
वास्ियोंकी अधिक सुख दे, यह भाव है॥५१॥ 
छर्मेस्‍्थ चन्द्रनगरके उपव्नेके माग-ऐसे ये मनोमोदक पर्वतीय गाँव, मिस 
झस्लोंका जल अविस्त कठकछ ध्वनि कर रहीं है, चोगिई तादके पेढ़ खिले हैं, 
सिनका आकाश स्वामाविक्त रछाससे झुक्त फेरे दौर पषतोंने छदी हुई छतामेक्ि 
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आसन्नपीतथनघर्षरमेघनाद- 

नृत्यच्छिए॒ण्डिनवताण्डबविश्रकोर्ण: | 
ग्रामा/ कहापिहुककोमलबर्दखण्डः 

ओड्डीनचन्द्रकमणिग्रफा जबन्ति ॥४३॥ 
पार्थ्रस्थचारुशशिमण्डलमण्डनेपु 

पिश्रान्तवारियुरुपारिदयारणेए । 
ग्रामेप या गिरितेषु उिछ्ासलक््मी 

राज्येपु सा उिमववत्सु छुतों बिरिज्चे!॥ ४४॥ 
स्थामोदनन्दनवनान्तरसुन्दरेयु 

सन्तानरऊस्तयऊहा सिनिकुजकेणु । 
उन्निद्रमन्द्रमघुपाकुंछपारिमेद्र- 

सान्द्रदुमेष्यमिरमे. गिरिमहेरेपु._॥ ४५ ॥ 
हरिणीरायरम्येप. हारिद्वारितद्धारि् । 
गिरिग्रामेएु पुष्पेए पुरेष्यिय रविनृंणामू ॥७६॥ 
विवानोंसे आ्2न्न है और जिनमें आसपासके ऊँचे ऊंचे साले पेड्रोपर मेघमण्डछ छूटका 
है, चन्द्रामृतकों चुआनेतरठे अश्वस्यसे युक्त ब्रह्मलोककी मात वरते हैं ॥ ४२ ॥ 

ये पर्वत ग्राम, जिनमें बिजलीसे वेश्टित गैभीर गर्जनन्‍्तर्जनवाक्ले निक्टवर्ती बादल्ोंके 
गर्जनसे नाच रहे मयूरोंके अमिनव नृत्योंसे बिखरें हुए मयूरोंके झुण्डोंके नये मये 
मोरपहोंसि चन्द्रकरूपी मणिराशियाँ उडी है, दिव्य बनकर अक्ष्षोककी अपने सत्युख 
फोका बना रहे है ॥ ४३ ॥ 

, एक बगलमें चछ रहा सन्द्रमण्डड ही जिनका आमृषण है, जदसे भरे मेघरूपी 
हाथी जिनमें आराम करते है ऐसे पर्वतशिखरोंपर बस्ते हुए इन ग्रार्मोंमे जो 
सोन्दर्यातिशय है, बढ सौन्दर्यातिशय वैगदपूर्ण अक्षाके राज्यमें कहाँ सुझुम है? ॥०५४॥ 

अपनी मनोद्धारिणी छुगन्धिते बन्‍्दसबनके केन्द्रकी तरह सुम्दर कव्पडशके 
पफूछेंके शुच्छोंका परिद्दास करनेवाढे निकुझ्ञोंसे भरी हुई पर्ृतकदराओर्में, जो 
पुष्पित द्वोनेके कारण गभीर गुल करनेयाले मेंवरोंसे व्याप्त मीमके पेड़ोसे पी हैं, 
; युसे बडा आनन्द मिलता दे ॥ ४७ ॥ 
हरिणियोंके निनादसे रमणीय, मनोहर द्वारीत पक्षियोंसे सुन्दर पर्षत-प्र्मेर्म 
कामके मगरोंमें जैसो छोगोंकी प्रीति है ॥ 9६ ॥ 
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स्फाटिकस्तस्मसंभाररम्यनि्नेरवारिणि ॥ 
जृत्यन्त्येताः शिखण्डिन्यः पश्या5स्मिन्‌ ग्रामगहरे ।| ४७॥ 
शिखण्डिन्यों विलासिन्यः पुष्पमारनता लता। 
अन्न . नृत्यन्ति इछ्छेप रणबिश्नरुप्फे ॥४८॥ 
हारीतहारिहरितोपबनद्र॒मासु 
बापीग्रमाणरणितामलकाकलीपए | 
ग्रामस्थलीषु ग्रिरिगहरगोपिवासु 
मन्‍्ये म्ुदेष रमते स्वस्सेन कामः ॥ ४९॥ 
श्रीमद्दत्तमद्राशयातपहर प्रोच्चैगेभीराह़ते 
भूमृन्मूपैसु भूषण मवसि मो भूसे रसैकस्पदय । 
एतु क्षपयेन्मनांसि यदिदं मेघ त्वया वर्षता 
हर्षादूपरपल्वलस्थेलतरुप्वम्मी विभागकमः_॥ ५० ॥ 








राजन, स्फटिकके सम्भोफी राशियोंकी तरह रमणीय झरनोंके जछोंसे धत् ) 


इस ग्रामरूपी फम्दरामें देखिये, ये मयूरियाँ गाचती हैं ॥ ४७ ॥ 

राजन देखिये, झाझर शब्द कर रहे झरनोंके जछ्से सहावने हस मममें निकुझमें 
विद्सवती मयूरियाँ और फरूछोंसे दी होनेके कारण झुकी हुईं छताएँ नाचती 
हैं॥ ५८ ॥ 
।. परबत-कन्दराओंसे अपनी गोदमें ठिपोये गये आमके मैदानेंगें, जिकमों 
ग्रगीचोके पेड़ हारीत पक्षियोंसे मगोहर और हरे हैं भोर वावहियोंके आपस 
हंस, सारत्त जादिकी कूजरूप निर्मेर मधुर तान छुमाई देती है, माद्म होता है 
फ्राम स्वेच्छासे आनन्दके साथ मौज लेता है ॥ 9९ ॥ 

दे श्रोमानोंके स्वमावके समाव महोदार स्वभाववाले, है महाशय, हे सन्तापह्मारिनू, 
झत्पन्त उन्नत ओर ग्रंभीर आहृठिवाले है मेष, सुमपर्वतोंके शिगेगूषण हो और खेत, 
उपदव आदिकी समृद्धिके कारणभूत जल्के एकमात्र आश्रय हो | यों हजारों गुण छुममें 
है किर भी हर्पसे बरस रहे तुमने जो अपात्रमून ऊपर प्रदेश, ताछनलैया, फंटीले पेड़ 
जादिमें छुन्दर उपणाऊ खेतोंके समान जरविमागक्ा क्रम अपनाया है, यह तुस्हाग 
सद-अत्तत्‌ पत्नक अपरिज्ञान सम्जनेकि मनको कॉटेकी तरह वेघता है । यदि तुम्हारे 
ऐसे महाव्‌ छुपात्रोंके उत्कृष्ट गुणोका आदर न करेंगे, तो कौन करेगा १ [ यहसे लेकर 
प्रापः सर्गकी तकके सब्र छोक अन्योक्सि भरे हैं। मेषरे बहाने किसी दाती 
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नित्य स्नासि सुती्थवारिपिसररुचे!पदस्थो>स्वुद 
शुद्ध: सन्िपिनायनी निमरसेसि श्रारंबधमीननत! | ४ 
स्क्तिस्पाअप्यतिकान्तिरेव भयतः कायाश्रया लक्ष्य. 
ओस्थायाब्शनिमातनोपि किमिद तुच्छ॑ तवा5चेश्टितम्‌ ॥ ५१॥ 
चस्त्वस्थानग्त सय॑शुभमप्पशुर्म भवेत्‌.। 
दुर्भेघध स्थानमासाथ वारि ल्वमिततां गठम्‌ ॥ ५२ ॥ 
अहो छु मेपेन जल पिमुक्त- 
महीं हु तोयेन विषपूरिता भू:। 
अहो छु भूमी परिषोषितथ 
जलेघमात्य। प्रणयीय दीनः ॥ ५३ ॥ 





महाशयके प्रति भी जो पत्राणत्रफ विचार नहीं रखता है, यह उक्ति हायू 
दोती है.) ॥ ५० ॥ 


है मेष, तुम नित्य सपद्र, गन्ना आदि सुनी्थों | जर्राशिसे स्नान करते हो, 
ऊँचे स्थानपर बेठकर सब जीबोंको जल देते हो शुद्ध होकर मुनिर्योका-सा ब्रत लेकर 
'बनमूमिमें नियास करते हो एवं शरत्‌ कालमें बद्यपि तुम खाली दो जाते हो फिर भी 
तुपहारे शरीरपर अत्युद्प् धरलझ्ान्ति ही शोमा पाती है। यों सर्यथा श्रेष्ठ होनेपर 
मी तुम जल्दाकके लिए उठकर जो बिजली और अलिके साथ कटुशब्द करते दो 
यह तु'ह्यात आचरण फैता है ? सबंध! अनुचित है | ५१॥ 
अनुचित स्थानपर पड़ी हुई सुदर वस्तु भी अयुदर हो जाती है । दुए मेष 
रूप जयोग्य स्थानकों पाजर स्मच्छ मथुर जल भी काण और क्षार हो जाता 
है॥ ५५ ॥ 
अहय | मेघने जछू बरयावा, अह्य | जछले पथित्री आध्ावित हो गई, अदा | 
जैसे धनाव्य पुर्प अपने दीन हीत गित्रक्नो धन दोल्मसे थुष करते दै वैसे दी 
जहोंने भूमियें म॒र्ञाये हुए घन आादिक़ों पुष्ट किया है || ५३ || 
कोई पार्वचर दया, उदारत आदि गुणोंके वर्णवक्े पिल॒मिलेमें उनसे विपरीत 
निर्देयता, भनुदारता आदि दुर्गुणोसे युक्त मूरोंकी, कुपके गुणोंसे जदछय बदलीके 
सन्देह *प्रदर्शन द्वारा, निन्‍्दा करता है--'मैघृंण्य ०? इस्यादिसे । 
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नेधृण्यमस्थैर्यमथा<शुचित्व॑ 
के रथ्याचरतं॑. परिकत्सित्मम । 
श्वभ्यों गरहीतं किम नाम मू्खें- 
मूर्खेभ्य एवाध्य शुना न जाने ॥५४॥ 
गुण; कतिपयेरेव बहुदोपोडईपि कस्पचित्‌ू .। 
उपादेयो भवत्येव. शौर्यसस्तोपभक्तिमिः ॥ ५७॥ 
उन्मत्तमत्तपतनोन्युखधावमान- 
मानाधिकान्विपयवीभिए मुंक्तमूत्तिः ॥ 
यन्मन्यते ठणलवाग्र विलोकयरेच्छा- 
सर्च॑ जडलसुत वाउस्य विचार्यतरं तद ॥ ५६॥ 
निर्दयता, अस्थिरता, अशुद्धता, गलियोंमें मारे मरे फिरना, सबथ। निम्धता भादि 
दुर्गुण कु्तोते मूखोंने सीखे या मूखोंसे दी कुतेने लिये इसका मुझे सन्देह है, 
निश्चय नहीं है ॥ ५० ॥ 
यदि,मूर्ख सर्वथा निन्‍दनीय ही है, तो नरेश आदि उनको अपने पाप्त फ्यों 
रखते हैं. ! इस संशयपर कहते है! --गुणेः! इल्ादिसे । 
यद्यपि मूर्खजन दोपोके भण्डार होते हैं. फ़िर भी जैसे कोई कुदृपति कुपोंको 
पाछते है वैसे हो कु्तेके सदश कतिपय शुरता, सम्तोष, स्वामिमक्ति आदि ग्रु्णोके 
केररण दी फोई कुनरपति आदि मूखोंकों अपने पास रखते हैं ॥ ५५ ॥ 
मोग-परम्पराओंँमें संख्म ( विपयलग्पट ) मूर्ख घतूर खानेसे उन्मतत हुए, 
मदिर आदि पीनेसे मदमत हुए, प्रमाद और क्रोघावेशादिवश कुएँमें गिरनेके 
लिए उधत हुए, भतावेशते इधर उधर दीड रहे तथा तत्ततज्ञानके उत्त्पसे 
देहादिके परिच्छेदकी विश्वृतिवश 'मैं बहन हूं! यों सर्वोत्कृ्ट प्रमाक्नो प्रतिष्ठा होनेसे पह 
आदि भूगशमें आरूढ़ हुए पृरुणेंकी--अपनेमें अमिज्ञतके आरोपसे--जो शृणतुएप 
समझता है, दे तृणय्वाग्र, उसे तुम्दीं देखो | यह इस विपयलम्पट पुरुषकी इच्छा- 
सत्ता दै या जड़ता है इस रहस्यका तुप्हीं विचार करो। यदि इंच्छारुत दे, तो 
वही कुर्तोके तुल्य है, यदि जड़ता दे, विपयग्पटठा आदि दोषोंकी अधिकतासे वद 
स्वर तृणलक्से भी नीच है; अतः विवार करनेपर उसकी तृणसमातता भी दुलम 
है, यह अर्थात्‌ सिद्ध हो जायगा । ऐसी अवस्था उन्मत्त आदिसे भी बह अधिक 
मीच है, इसमें कइत्य डी कण है! ॥ ५६ ॥ 
६७7, 
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कोलाइलः सम्रानेडपि ति्यक्ते छुब्धमानसेः 
अन्यथा सदते सिंहमीलिपेन्पथा श्रमिः ॥ ०७॥ 
नित्पागुचे प्रियजने मपणेकनिष्ठ 
रथ्यान्तरभ्रमगनीतसमस्तकाल | 
क़ौलेयकाशयसमानतयत्र मन्‍्ये 
मूर्जेण केनचिदहो भरत शिक्षितोअसे ॥ ५८॥ 
नित्य॑ सर्व जगदसरुश इर्बतोचर्विधाया 
दौदित्रेडस्मिज्छेनि समहशे निर्मित सर्वमेव । 
बासोअ्मेध्यायकरकुदरे मोजन गूथपूर्य 
सर्वालोके कुरतिकुरतिः सर्बनिन्‍्य शरीर ॥ ५९॥ 
ल्वतः कोधधम इत्युदीरितवते श्रोत्राच हासान्वितं 
मत्तो मौरुपममेध्यमान्ध्यमशुम यः सेयते सोहपिकः । 


यथपि सिंद और कुत्ता-दोनोंमें पशुता समान है यानो दोनों तिर्यंगू योनिके 
जीव हैं, तथापि मेघगर्गन आदिके कोलाहलको सिंह बिना क्षोभके अनादरवश आँखें 
मूँदकर सदते हैं, किन्तु कुत्ते क्षुब्य हो भयवश आँखें मुंदकर सहते है यही दोनोंकी 
परह्पर विशक्षणता है ॥ ५७ ॥ 
दे नित्य अपवित्र, अपने म्रियजनके अति हू हू करनेमें पवीग, गढी-कूचोमें 
घूमनेमें सारा समय वितानेशले भरे कुे, मादम द्ोता है जैसी मेरी चित्तइृत्ति दे बेही 
ही इसकी भी दे यह देखकर छग्हें अपने गुरणोक्रो शिक्षक हर धश्झ रहे किसी 
मूखने नित्य अशुचिता आदि अपने गुण तुग्हें सिछाये हैं ) ऐसी परिस्थिति 
ज्विष्यकी अपेक्षा गुरमें गुणाधिकत«४दशन उपपत्न होता है ॥ ५८ |) 
कर्मोंकी विषमतावश अत्यन्त विषम जगत॒की रचना कर रहे” विधाताने अपने 
दौहित्र ( सरमा नामकी देवशुतीरे पुत्रदूप ) इस कुत्ेमें अनुरूप सब धर्मोक्ि दुर्शनके 
डिए दद्यमाण सभी कुछ समान रूपये चना डाझा | वह सब-कुछ है, कूडे करकटके 
छ्ति्तिंन गछ्ढेंगें निशास, पुरीश ओर मीब भोजन, सदर आदि खुली जगदोंमें 
विरकाल तक अन्थिरूप कुत्सित मैथुन दुर्च्छा तथा सर्वनिन्दतीय झदीर ॥ ५९ ॥ 
चुमसे बढकर अप्म कोन हे ऐसा पूछनेवाठेके प्रति कु्तेने हँसते हुए कश्-- 
जो अज्ञाने, अपवित्र देहाथमिमान, विचाररश्शिस्यताका सेवन करता है, चंद मुझसे 
बढ़कर श्रधम है | छिन गुणोंसे तुम मू्खकी अपेक्षा श्रेष्ठ हो यह पूछगेपर उसने 
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शौर्य मक्तिरकनत्रिमा इतिरिति श्रोमान्गुणो योअ्॑ति मे 
मूखदिप गुणः प्रय्ननिचयैरन्िष्य नो रूम्यते ॥ ६० ॥ 
भदक्तेओमेध्यममेध्य एव रमते नित्यं मदाव॒स्करे 
तृष्णीमत्ति सचेत कृतरतिनिश्वेतनं॑ कन्तति । 
सर्वेरेल्थ रते शुनीजिवलिते लोणेजनेस्ताब्यते 
घात्रा खेल्समन्वितस्थितिरठं ठोके कृतो नेबरः ॥ ६१.॥ 
लिड्स्ोष्बे' रटत्कार आत्मानं दर्शयत्ययम्‌ 
सर्वाघ/पातकोततुज्ञग् पश्यत मामिति ॥ $९॥ 
काकक फडकल्कारव 

कबलितगुणकर्दमे. अमनन्सरति । 








अन्तरयसि मधुपरव 
यदतो में शिरसि फलभूतः ॥ १३ ॥ 
क्रहा--झुरता, नेसर्गिक स्वामिभक्ति, ही सम्तोष ये जो मुझमें छुन्दर गुण हैं, 
मूर्खमें वे गुण लाखों प्रयर्ोसि दृहनेपर भी नहीं पाये जा सकते ॥ ६० ॥ 

कुचा सदा अपवित्र वस्तु खाता है, अति अपविद्र विष्ाके देरमें ही खेल्ता है, 
चेचारे जीवित नेउर, चूदे आदिकों भाग्यवश पाकर बड़े चावसे खा ढाल्ता है, निर्ष 
बकरी, बछड़े आदिको बिना किमी अपराधके काट खाता है, कुतियाके साथ सटने- 
पर सब छोग उसे देले मारते हैं| सचमुच ब्रह्माने अन्यन्त अप्तमर्थ कुत्तेफ़ो छेकमें 
जन्ममर दुख भोगनेके लिए दी रचा है॥ ६१ ॥ 

कहीपर मदोके किनारे निर्मोल्य, अक्षत ओदि खानेके हिए थ्विवलिज्ञके 
ऊपर काँव-कॉव वर रहे कौवेकी देखकर कोई अनुचर उसके कॉव-काँव करनेके 
आशयकी उ्मेक्षा करता है--लिडृस्प' इत्यादिसे | 

शिवलिज्के ऊपर काँव काँव करता हुआ यह कौवा अपनेफो दृशम्तरुपसे दर्शा 
रदा है--दे लोगो, अधोगतिके देतुभूत सब प्रातकमेंसे शिवस्वमश्षणके लिए 
शिवल्क्लाधयगहप सर्वेत्कष्ट पातकको माह हुए मल काऊरूप मुझे देखो ॥६२॥ 

दूसरा अनुचर तालावमें काँव-काँव करते हुए घूम रदे कौएके प्रति कहता 

--'काकक' इत्यादिसे । 

झरे निन्‍्य कौए, अरे अपनी कर्ण काँव-कवसे हँस, सारस आदिके सुगुणोको 

भटियामैट करनेवाले, तालाबमें कीबढमें घूमता हुआ त सन्दर अमरोंकी गजल 
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कवहूमति नरफनिकर 

परिहरति मणालिशाँ घाड़ा । 
यदतोउस्तु मा स्मयस्ते 

स्पम्यस्त॑ सर्दी सदते ॥६४॥ 
विविधयनदुसुमकेसर- 
४ घयलपपुहँंस इब हचैए। | 
काफः. झमिकुलफार्ल 

क्िन्रमयो कालयनू. ज्ञातः ॥ ६५७॥ 
ठुल्यपर्णच्छदेः कृष्णः संगतें: कि कोफिलेः | 
क्ेब रिज्वायते काक़। स्वयं यदि ने भाण़्हे )) ६६ ?! 
अरण्यान्या मद स्थाणी स्थितः काको निरीक्षते | 
चत्याइशदिशओरो निशि सुप्ते जने यथा ॥ ६७ ॥ 





अपनी वर्णकद॒ कँ-काँवसे जो तिरोहित कृरता है, इससे मेरे हिरपर झल्यकी-सी 
बेदना पैदा होती है ॥॥ ६३ ॥ 

अपने मित्रके प्रति कोई कहता है--'करलयति' इत्यादिसे । 

कौआ नाना प्रकारकी अपवित्र वस्तुओंको खाता दे, मुणाऊकी ढण्डीको, जो 
प्राप्त है, छोड देता है, इस विपयमें आपको आश्चये नहीं करना चाहिए, क्योंकि व्यसम 
होनेके कार्ण खूब आदत पडी रहती है, तो निन्दनीय वस्तु भी बडी स्वाद लगती दे 
जैसे कि लहसुन मिश्रित खदई आदि निन्दित बस्तुएँ अभ्यस्त खोगेंकी अच्छी 
हगदी हैं ॥ ६९ ॥ 

दिविध वनपुष्पेके केसरसे धवरदेहवाले कौएको छोगोंने हंस समझा। 
भादको जब उसे सड़े-पड़े शोंडे भकोडे विगलते देखा हब जाना कि यह 
कौआ है ॥ ६५ ॥ हे ग 

समानरंगके ( एकसे ) परवाले कोयलॉंमें हिलेमिले कीएको कौन पहचामता 
यदि वह स्वयं काँव कॉव ने कर बैठता ॥ ६६ ॥ 

महा अरप्यकी मिट्टोकी बनी पुरानी मीतके ऊपर बैठा हुआ यद्द कीआ जैसे 
शत्रिके समय छोगोंक़े से जानेपर चोर इमशानबुक्षपर चढ़कर दरसों दिशाओंकी 
कोर झांश्ता दे देसे ही चारों ओर देखता है ॥ ६७ ॥ 
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सरमससारसविदलू- 
स्पुष्फरमफरन्दसुन्दे. सरसि ॥ 
कथमिह विहरति काकः 
स्फुरदबकरनिफरघूसरस्कन्धः ॥ ६८ ॥ 
हा कष्टमि्टन॒परपि सफुटपुण्डरीक- 
कोशे -कपाहननयोग्यम्यसः पिशाचः । 
परश्यैथ काक उपविश्य कुपल्वल्लेडस्मिन्‌ 
लीला: करोति विविधाः सह “हंसेः ॥ ६९ ॥ 
है काझ केशव ऋरुचैकचित्द 
तादक्स्पशडूनमपि क नु तेड्य यातम्‌ । 
कस्मादनर्थकमिद पिकपारुमेक- 
, पुत्राशया तद॒पि ते द्यपहासमिद्धये || ७० ॥ 
बेगसे उड़ रहे या कलियोंके आप्-पास मंडरा रहे सारसों द्वारा चट-चट खिल 
रहे कमलोंके मकरनदसे ( पुष्परमसे ) मनोहर इस तालबमें कौआ, जिप्तके फन्धे 
कूड़े करकटकों उड़ रही घूलिसे धुमैले हैं, कैसे कीड़ा करता है ? उस यहाँ क्री 
करना अनुचित है, यह भाव है ॥ ६८ ॥ 
हे राजन्‌ , खिले हुए कमरोंके आर स्वानुरूप स्थानझूप सरोथरमे तैर रहे 
राजहसोंके साथ यप्पड्ट खाने योग्य कुरूप मुँदबाला पिशाचतुल्य यह कौआ [ जिम 
सुन्दर सरोवर्ग राजहस विद्वार करते हैँ उसमें विहारके अयोग्य यह कार-ऋलटा 
कौमा ] इस कोचडुपूर्ण वलैकरर्में घुप्तर राजहसोंकों मक़छ उारनेके लिए विविध 
लीलाएँ करता है, यह बडे खेदकी बात है, कृपया देखिये ॥ ६९ ॥ 
अश्चवा, चोरी आदिसे मुझे प्राप्त होनेशठे धनादि मांगको न्‍्याययुक्त उपायसे 
कोई सज्जन न ले जाय, इस आशड्ञासे सन्‍्तके खण्डनऊे लिए राजसमार्में अवान्छनीय 
फर्णकदु पाप कर रहे सके प्रति अस्योक्ति द्वारा बोई कहता दै--हेफ़ाक! 
इत्यादिसे । 
अरे कोए, अरे कटोररव सुननेवालेके फ्रा्दोको दीर डास्नेगाला काँव कॉँव 
इब्दरूपी आग ही धुस्डारा एकमात्र लक्षण है। मेरे सागझे कीएसे मिन्न कोई 
मं खा जाय इस आशइ्टासे तुम सदा दौर्ओझ्ा आद्वान करते हुए काँवे काँवड्ी रट 
गाते रहते हो, तुख्दारा आज ऐसी घद्टा करना कर्दँ चरा गया! तुझ्दी मेरे एकमात्र 
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आहलोक्य पड्डुजयने सविलासबन्त 
काक कलड्सध्श भृशमारटन्तम्‌ | 
हा कश्शव्दशत्तनएविचेष्टितो यो 
नो रोदिति क्रकचफ्ेन विदार्यता सः ॥| ७१ ॥ 
विश भरुशरारुमये 
बकमदगुपने च पलवले चपला । 
स्युयेदि कोशिककाका- 
स्तत्स्यादेषा समन्विता गोष्ठी ॥७२॥ 
कोकिल काकसघाते समसवरणाकृति । 
गदितेव्यकृतामेति. समायामिव पण्डितः ॥ ७३ ॥ 
सृदुइुसुमाइकुरूलन 
सोहमर फोफिल्स्थ छुसुमछवा | « 
बच्चे हो, तुम चिरकाततऊ जीवो इस आशासे कोकिल्फे बच्चेकों तुम व्यर्थ पालते 
हो | तुम एकमात्र कट बोलनेबाले हो, पुत्रआन्तिसे तुरदारा सुत्वरबाले फोयलके बच्चोंकी 
पाछता भी मनोरथसिद्धिके लिए नहीं होगा अ्रपि तु उपहासाहपद ही होगा ॥ ७० ॥ 
कमछवनमें विविध क्रीडाएँ कर रहे करुद्सदश कौरको जोर जोरतसे काँव कॉव 
करते देखरूर फिसीने कहा--हे काक,तु्हारे या तुम्हारे सदश खल पुरुषोंके सेकडों 
कटुशब्दोंके श्रतणसे दु खबश भोचका होकर जो नहीं रोता उस आादमीकों आरिके 
तुटय कह वचनेंसे तुम्हें चीर डालना चाहिये, में तो बेसा नहीं हूँ, भत क्योंकर मेरे 
सामने काँव का फरते दो || ७१ ॥ 
खलोंकी समामें और मी ख़ऊ ही योग्य हैं। वहाँपर एक भी साधुका रहना 
दौक नहीं दे था अ योक्ति द्वारा कोई कढ़ता है--'गिशरारु०” इत्यादिसे । 
इधर उधर घूम रहे हिंसक जलजीपोंसे पूर्ण बगुले, जरकाक आदिसे पढ़े हुए 
छोटेसे कीचब्मय तालबमे यदि चश्चल उल्ब ओर कौए रहें, तो थ. बकरी समा 
अपने योग्य सदस्योंसे समन्न हो ॥ ऊर ॥ 
रग, शरीरको ढकनेवाले पर ओर शरीरक्ी गठनमे कौश्रोंके झुण्डोंके सुल्‍्य 
बौयल, मु्खोंकी स्भारमें पण्डितके संदश वाणी द्वारा व्यक्त द्वोता दे ॥ ७३ ॥ 
पूलोंकी रुता कोडिल्के थीरे घीरे फूरोंही देंखुरियोंके छेदनरीं भरे सहन कर 
सकती है, किन्तु चील, गीध, जरकाऊ, यगुला, पुर्गा ओर थौ”के छेदनक़ों कदापि 
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न तु कड्डगृधमद्गुक- 
घककुक्कुटवायसादीनाम्‌ ॥ ७४ ॥ 
श्रोत्रोत्सवं तव के कलकण्ठ कोअ्तर 
नादं श्रुणोति रविगिभ्रहसंधिदूतम्‌ | 
फाकैहलूरकलहैरिह गुल्मकेषु 
फ्रेंकारधधरख:. श्रुतिरागताउस्तम्‌ू ॥ ७५ ॥ 
बाचा कोमलया सुकोकिलशिशुः कल्याणकल्पां कथां 
स्वावजनमार्जवेन छुछुते यावत्युरो रागिणाम्‌। 
तावन्मचनयो5यमित्यपिरतद्रांकारभीमारवैः- 
अआड्छ्षेणोपपने निपत्य नभसः सर्वे कृता नीरसाः ॥ ७६ ॥ 
कि कि कोकिल कूजसि दुतरवं हर्पात्समुन्नासितं 
ग्रीवाकोटरतः प्रवेशय पुनर्मा भूचिरं ते भ्रम: । 
उद्धमैः कुसुमैनिस्न्तरतर नेद मधोज॑म्मित 
हेमन्तेन क्ृतास्तुपारनिरर शुप्फा असी पादपाः ॥ ७७ ॥ 
नहीं सह सकती || ७० ॥ 
है भधुरकण्ठ हे कोयछ, यहाँपर कार्नोफे लिए उत्सवरूप अुग्हारे करो, 
जो रतिरूपी विग्रइका सन्धिदृत है, कौन सुनता है । क्योंकि यहाँ मीमके झुरमुरमें 
उल्ुभोंके साथ सदा कलह करनेवाले फौओंने कॉँव कॉवेके कोलाहल्से सबके पान 
बहरे कर दिये हैं | ७५ ॥| 
उपवनमें तान छुननेके प्रेमी छोगोंके आगे कोबहका मनोहर बचा कोमल 
घाणीसे मद्दोस्तवतुल्य कथा कर अनायास सब लोगोंका ज्योंही मनोरञ्ञव करता है 
त्योंही कौपने आकाशसे घागमें उतर कर यह मेरा बच्चा हे, में ने इसे पांछा दे, यों 
हेटडडोवरूपी रूक्ष वाणीसे सर भोताओंडो निरुत्माह कर दिया ॥ ७६ ॥ 
अयोग्य श्रोताओंके बीच अनवसरमें अयोग्योंक्रों योग्य समझकर भान्तिसे अपने 
गुणोंका प्रदर्शन करनेके लिए उत्सुक क्सीये प्रति कोई दूसरा अन्योततिसे कद्दता 
दे--'कि कम! हत्यादिसे । 
हे कोइल, तुम शोताओंडी योग्यशा आदिका विचार क़्यि बिना दी अपने 
गुणोंके प्रस्यापनकी उत्सुब तासे उत्पन्न दर्पसे जददी जल्दी क्यों इक्‍्ते दो ? ग्रे 
. छुपी कोटरसे हर्पदश हो रहे झुदकनेके उछासको अपने अग्दर प्रवेश करा दी, मोन हो 








५४०६ योगबासिष्ठ [ निर्वाणअकरण डच्या्॑ 





कूजत्कोकिल्कोमर्द कलरैनित्यं श्रशस्ताकृते 
ेनेद बत शिक्षितोईसि बचन दुःसम्रदं दुर्भगय । 
चैग्रे चित्रनवादकुरे विरहिणी बक्कि तया या3उत्मनः 
कर्पाउर्य मधुरित्यवस्तवतवेत्युक्क_त्परीच्रत्तरो: || ७८॥ 
मौनस्पन्द्विद्दाखणंयपुप्रां साम्पेशप काकमजे5- 
काकः फोकिल एप कान्तिरुचिरो द्रात्परिज्ञायते। 
भध्ये मूजनस्य पण्डित इब स्वाकरभव्यक्रियः 
सर्तो हि प्रथिम्रानमेति सच्शस्वान्तथ्मत्कारतः )| ७९ ॥ 
आतः कीकिल झूजितैरलमल ना55यात्यनरध्यों गृण- 


स्तृष्णीमास्स विशीरपर्णपटलच्छन्ने छवित्फोटरे । 


जाओ | यह गुणेके प्रस्यापनक़ा अवक्र है और ये श्रोता श्वणडी योग्यता रखते हैं 
ऐती आन्ति तुम्हें न होनी चाहिये। यह फूरेंफो बहारसे पश हुआ वस्तु 
उसमेप नहीं है, किम्तु हेमस्तने इन पेड़ोंफो पाढेकी वर्षासे सुख! डाला है। इनके 
बीच तुम्हारी वाणी सफल ने होगी ॥ ७७ ॥ 

रुग-विरगके नये नये अड्भु रेंसे भरे हुए. चेत्रके महीनेमें जो वियोगिनी सागिका 
है, वह कहती है--हे नित्य प्रशसनीय आकृतियाले, हे कुहक रहे फोयठ, (गह चेत्र 
महीना किसका है ? इस तरहके मेरे प्रश्रे उत्तरमे तुमने अपने मधुके (चेतके) ऊँचे 
ऐड्परते जह्दी जरदी जोरसे 'तच त३' ( तग्हारा तुष्द्यास ) यो मधुर स्वरसे जो मीठी 
वाणी उद्दी, खेद दे, यद्द दु खदावी अप्तत्य वबन तुमने कससे सीखा ? आशय 
यह कि यह विरसे दुलियादा ( मेरा ) वहन्त नहीं है, किन्तु अप्मी सहचरोके 
साथ गा रदे तुम्दारा दी वसूत है। ऐसी परिसिथितियें तुम्हें 'मम मम! ( मेरा मेरा ) 
कहना चाहिये, 'तव तब! इस तरहका तुर्हारा भस्त्य वचव मुझे ग्रीडित करनेके 
हिए ही है ॥ ७८ ॥ जु 

कोओंके झुण्दमें मोन, चेष्टा, प्चादिचालनरूप व्यवहार, वर्ण, रृग और आकार 
एकप्ता होनेपर भी यह झाततिये मनोहर कोयछ है, दो नहीं है, यों शोयछ मूर्ख 
छोमोंके बीचमें पप्दितकी तरह दूरसे पहचाना जाग दै। अपनी आहृतिसे अपना 
उत्तम गुण सूचित करनेवाले सभी पुरुप सपने अनुरूप हृदयचमस्फारसे, भछे हो वह 
गुप्त हो, विल्यातिकों माह दोते हैं ॥ ७९ ॥ 

अरे माई कोयछ, कर्ण कोट काँव कर रहे बोबोसि झुण्दसे भरा हुआ 





5 


सा ११६ ) मापानुपादसहिित ५२०७ 





उद्दामदुमरूचदरे कहुस्टकायायलीसंकृल। 
फालोअ्यं शिशिरस्प संग्रति ससे ना5यं वसन्तोत्सर। ॥ ८० ॥ 

चित्र मातरमेप फोफिलशिशुः संत्यज्य काफ़ी गतः 

सैपैन तुदतीति यायदहमप्यायिन्तयामि क्षणध्‌ ) 

तायत्मोडपि तथा5गु मातसदश्श शिशों रसाइर्धितुं 

याम।याति दिशं स्पभायसुभग; सँयराञ्स्य मातन्म्यदा ॥८१॥ 
शत्यापं श्रीशरासिष्टमह्गमायणे वाल्मीरीये गोश्नोप्येप्र निर्ा० 

उ० अगि० विपयि० श्कामशोरिलान्योक्तियर्णनं माम॑ 

पोडणाविकशततमः सर्ग!॥ ११६ ॥ 


यह शिक्षिया समय है, वसन्तरूपी उत्मय नहीं है | इस समय युहक्मेसे उत्तम गुण 
( प्रशस्तार्प गुण ) प्राप्त नहीं होठ, अत उद्स्‍्मेरी आउश्यकता नी दें। पट्टी 
विशाल वृश्षके खोखरेमें, जो गिरे हुए परोंसे दस है, चुग्चाप उठे रहो ॥ ८० ॥ 

यह फोग्रलका बच्चा अपनी दीदी माताओं छोटकर यो चला गया, वह पक 
आश्चर्य है। उसके याद यह पोरी माँ दस बोयर बचेरों चोन और पद्नेति 
घायल करती है, यह दूसंशा आशय है, यो क्षणमर जा में सोचने राग हैं हम शड़ 
वोयठका बचा भी उताहसे अपी मँके सदश बदनेगी शिए तलर हो गया, यह 
त्तीझा झआाक्षर्य हे + उमच्य्न्न भागवत्ञ पएप्,तिम डियारों जना डे बहा,ह़िशा 


उमकी महिमा बदाती है ॥ ८० ॥ 





एक सी सारद सर्म सातप्त 


६७६ 


५३०८ योगवासिह्ठ [ हिवेश-पकरण उप 





न्ाप्ण्यम्नाा ध्म्ा८ ०3227 8 20222: 7207-०3 ३००० 


सप्तदशाधिकशत्तंतमः संगगः 
सहचरा उचचः & 

पश्या5द्विपानाबिव विम्बितं ख॑ 

पुरुसरोी.. भारपुरासरी या । 
फहारपग्मोतलम्ालनाल- 

ललद्विचित्रारव पश्षिवीतम ॥ १ ॥ 
विकासितोदण्डसहसपत्र- 

कोशस्थलस्थोद्धुरराजहंसम््‌ | 
पीठडिरेफद्विजलोकजुट् 

शुवीव गे कमलासनस्य ॥ २॥ 
आकीणेसीकरकरालदिगन्दराले 
पृन्नोध्पड़ाबन्पटलोदर रेणुगौरण्‌ | 





एफ सौ सत्रहवाँ सर्ग 
(कर, करे ठया नोब बमलोसे वुशोमिक्त ताकारका बयते 
झोर उसके हिलवितेमें कमर, मौरे, ई४, प्रारत 
झ्ादिका बर्णन ] 

पहले तेरइ होकों द्वारा सरोवरका ही मुझ्यरूपसे वर्णन करनेफे लिए 
कोई भूमिका बॉधता दे---पश्य! इत्मादिसे 

साथियेनि फहा--है राजव, यहाँ सामने पर्वतशिखरपर, जो सरोवरकी 
श्ोमा बढ़ानेके कारण क्मोद्दीपक दोनेसे कामका प्रधान भृत्य-प्ा (दाहिना-द्ाथत्ता) है, 
छाह कमेझ, श्वेत कमछ और नीडे कमछोंके समूरोंकी इड्योमें मृगाणके लिए 
दिघर रहे भाँदिन्माँत्फि कररव करनेवाले पक्षियोसे व्याप, जतएवं नक्षत्र (हरे) 
भोर पक्चियोंके साय प्रतिविम्बित हुए जाकाशके तुसय सरोवरकों देखिये ॥ १ ॥ 

ईन्द्बीछके पीढेके सर अगरों, सारण, कैश आदि पक्षियों और आक्षणों द्वार 
सेवित उक्त सरोवर, जिसमें खिड़े हुए भोर ऊपर उठे दण्दवा़े विविध कमदोंके 
क्ेशस्पोंमि बैठे और उनकी शोमाओों धारण करनेवाले राजइस बैठे हुए हैं, सूमिमें 
भागा हुआ अक्ापा घर-सा भादम पड़ता है ॥ २॥ 

राजन, इस सरोवरह्ो देखिये । यह चातेंजोर बिखरे हुए सीवरोंसे (अरुकणोंसे) 


सर्य ११७ ) भाषालुवादसद्दित ५४०९ 








आमोदमत्तमघुपद्धिजगीतिगीत॑ 

गात॑ वितानकमिवाध्म्बर्गं बदल्तम्‌ ॥ ३ ॥ 
कचित्तरत्तारतरड्टभज्ठ 

कचिवृद्धिपद्भूरिविरातिभद्षस्‌ | 
झचिद्न भीरामलपारिसुप्त 

कचित्सरोजोज्ज्वलपुष्पगुसम्‌ ॥ ४ | 
फणाणुमुक्ताजलतापदालं 

तीरेए. सिंहे. सुलवासुदलम । 
तरइनिर्धतशिलोग्रकच्छे 

मदीतलाकाशमनन्तफच्छम््‌ ॥ ५॥ 
तडित्मकाशोद्रमस्य मेघ- 

लुन्नाग्जजातोत्थरज/प्रभामिः । 


दिशाओंकि मध्यभा्गोशे बफ़मय बना रहा है, खिले हुए मीझफमरक और साधारण 
कमलोंकी राशियोंके वीचके (प्पपरागसे चारों ओर पीछा बना है, सुगग्धिसे मस्त हुए 
औरों और सारस, क्रौ् जादि पक्षियों तथा ब्राह्मणों द्वारा गोतोंसे इसका यश 
गान फिया जाता है, ऊपर तने हुए चेँदबेके समान आकाशस्थ यादरू और 
कुहरेकों परछाईके ब्याजमे धारण फर रहा दे ॥ ३ ॥ 

देखिये, कद्दीपर इसमें रखी, ट्री लहर तैर रहो हैं, कहौंपर भैंदर अधिक 
मस्‍्तोसे आपसमें लड़ते हुए शुनगुना रे है, फह्दीपर यद्त गहरे और स्वच्छ जरसे-- 
विश्वस्तावश-- सोया हुआ-सा दै एवं कदंपर कमलों और कुयुदोंसे सोखा हुआ-सता 
आच्ठत्त है॥ ४ ॥ 

मोती-ऐसे छोटे-छोटे जरुबिरदुओंसे यद्ध छोगोंके सम्तापक्री विवृत्ति करता 
है, तटमूमिर्में सिंदकी प्रतिविम्गरूप अन्य सिंदकी आइड्ासे जरू पीनेमें होनेवाहौ 
सिसककों इक्षक्ी चोटीसे लेकर जलमक छटन्ो रूगओं द्वारा प्रतिविम्यके दर्शनमें 
रुकावट डालकर मली माँति निवृत्त करता है, तरहोंने इसफे भासपासके पत्थरों भौर 
कौचड्से भरे दछदलोंकों साप-पुथरा प्रगा दिया है एवं यह अरुएय यादछोंसे अनन्त 
कच्छवाठा ( जल्पायदेशवाडा ) आकाश दी मानो मदछमें उतरा है ॥ ५॥ 

मेषोंक्ों छिक्न-मिन्न कर देनेवाले वायुसे कम्पित कमछोंकी राशिमेसि गिरे हुए 
दगागब्पुझ्की आमासे इसका मध्यमाग रिलहीरे मढादसे पूर्ण-सा माषस दोगा है, 


५9१० योगवासिष्ट [ निवोण पकरण उतर 





पृपद्धरध्यान्तम यकदेश ] 

सन्ध्याम्मराभोगमिया5ध्प्फाग्मू._ ॥ ६ ॥ 
बातायकीर्णशरदम्युद्सण्डखण्ड 

व्योमेय केयल्सभीरणमाबृत्ताड़मू. |] 
हसैलमद्विमरतासयलालसासे 

फाोलेन सचयक्ृतैरिय चन्धगिम्तें, |॥ ७ ॥ 
आपमोदगन्दम स्‍रन्‍्दव्रालयात- 

व्याधृतपड़ पृटपाटनपाटवेन । 
उद्चन्महापटपद्त बयतीय लेसा- 

चुभ्यत्सगाथितलताज््ितपृष्परपंम ॥ ८ ॥ 
च्रे्नन्महाऊमलपलन्नयतालइन्त रे 

सतराजित बलितचामरचारुफ़ेनस । 
राजायभानमियोक्छिगीतगीत गा 

सदूउत्तपड्ूजलताललिताजनीपम्‌_॥ ९ ॥ 


इसलिए एक छोर जस्ऊणांप भर्त हुआ तथा दूसरी ओर झन्पक्ार॒पण यह सरोवर 
सन्ध्याकालके आउाशरी तरह चारों ओर प्रफाशवाला या अल्प प्रक शवाल है ॥६॥ 

अपने बच्चोके लिए घोमझोम ले जाये जा रहे कमह-वाछ, एमए-फम्दरूपी 
आ्रासोंके मारसे थफे फन्चेशले हसोसे, जो काल द्वारा इकट्ठा फ्यि गये च॒द्रभिग्ब 
जेम हैं, घिकर मन्दता, सर्याधि, शीवरता आदि गुशोंसे रहित केवल वाधुयुक्त 
भी यह बायुसे शिस+ शस््काएक मेघ छिन्नमिन्न स्थि गये ऐसे;आकाशकी तरह 
शोभ रहा है यदि यह मन्दता, सु, शैत्य आदि गुणोंसे सपन्न बायुमे युक्त होता 
तो फिर इसकी झोमाका क्या ठिराना था ॥ ७ ॥ 

इस त्ांलबंदी लहरी, सुर्गीघफ मारते माने मन्दगामी तथा पुष्पश्तके 
सम्गसे मम्र वादुओं छारा कम्पित अश्मिश्रितपफ्रभागके पक्की मीचे दबाकर 
जछसे प्थक्‌ करनेतो चतुराईवद जिससे शीघ्रतासे पट-पर झब्द हो रहा है, अपनी 
ध्वनिमे सिए होकर उड़े हुए पत्चियकी निवाससूत रताओं द्वार छोडी गई प्प 
दृण्कि विस्तार परती है ॥ ८॥ 

राजव्‌, इस सरोररझ्ा राचर मा ठ बट है । देखिये म, वायुबश दिल रहे 
मंदौकमल ओर पछ्ठ रूपी पहाँस यह सवीक्षन ( झछ गया ) है, खदर पेन ही इसके 
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मृड्स्‍ाग्रभाजनमनोहरहारिमीत 
राजीवरेणुरणकीर्णपिशज़्तोयम्‌। 
डिण्डिीरपिण्डपरिपाण्डरपुण्डरीक- 
सण्डोपमण्डिततटोपपनायतसम्‌ ॥ १०॥ 
विविक्तहृदयाम्भोज हृदयाह्मदन परम ॥ 
रसपत्स्मादु भातीद॑ सर॒ सत्सममोपमम ॥ ११॥ 
विम्बितेन मरुव्योम्ना भातीद्‌ सोम्यनिर्मलम्‌। 
शाल्ार्थपरिणामेन महतामिय मानसम्‌ ॥ १२॥ 
फ़िचिछ्क्ष्यमप्यामं पृपत्परुपमारुतमू | 
हिमाभ्रम्िम भातीद सर सरससारसम्‌ ॥ १३ ॥ 





डुलाये गये चैंबर है, भौरे और कोयल अपने गीतोंसे इसका गाग करते हैं. तथा 
कमललतारूपी सुरूप, सुढौन, सचरित्र तेथा सुन्दरी अनेक हएनाओंसे बड़ 
घिरा है ॥ ९ ॥ 

सँवररूपी श्रेष्ठ सत्पात्र मनोहर गुणियो॥ा इसमे मनोज गाना होता दै, इसका 
जरू कमलपगरगोंके सम्पर्कसे ब्याय अतएवं सुनटछा है ओर इसने तटवर्ती उपवनको 
मह्तकालझ्ारमूत पृष्पराशिको फेनपिण्डेफे समान सफेद कमर राशिसे सुशोभित 
फर रबसा है । १०॥ 

पवित्र हृदयके समान निर्मेछ फगलोसे भरा हुआ हृदयरों अत्यनन आनन्द 
देनेवछ जछपूर्ण यह मधुर सरोवर पत्रित्र (निर्मेठ) हृदयक्रमछवाले, हृदयकों अत्यन्त 
आहादित करनेव ले, प्रीतिपू्ण तथा अत्यन्त मधुर सल्संगके तुल्य है ॥ ११ ॥ 

हे सौम्य, जैसे ब्रद्मफार वृर्सि (चरम स क्षार।सृत्तिसे) महात्माओ्रोंका निर्मल 
मन शोमित होता दे पेसे ही यट निर्मे सरोवर अपनेमें प्रतिविग्वित महदेशवत्‌ नि्जेल 
आकाझसे शोमभित है ॥ १२ ॥ 

हेमन्तकहुमें इस सरोवरकी केसी दशा होती है ! इस प्रश्मर कहते हैं-- 
'किश्विद! इत्यादिसे । 

,. हेमन्तआतुर्मे सुन्दर सारसोसे पूर्ण यह सरोषर ट्ेमन्त ऋत॒के मेपोंकी तरद 
शोमिन होता है, बुहरेते चारों ओर थिरे रुनेके छारण बुउ-उ७ दिखाई देता दे 
कुहरा इसे अपने रगमे रंग ल्‍ैता है, अतएव इसकी बाच्मि ( श्यामटना ) घटी 
जाती दे और जस्बिदुओंसे इमकी हवों अति कठोर बन जाती है ॥ १३ ॥ 
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यथेद॑ अह्षणो दृश्यमविकारादि नेतरत । 
यथाउम्भसि तरड्ादि राजन पृथमिव स्थिवम ॥ १४ ॥ 
आत्मनवोधमानानां. चक्रावर्तविधायिनाम्‌ | 
जडाशयानां विपम्रा हा कल्लोलपरम्पा ॥ १५॥ 
कृपापीसरोब्धीनां. इइ्यते याद्मस्तरम्‌ । 
नारोपुरुपतोयानां. ज्त्ियं ताइगन्तरमू ॥ १६ ॥ 
जन्तोरियाउस्य मनसो जलजातिवन्ध- 

जीणैम्य.. जजरदशालदरीअ्मेण . । 
आवर्त वृतिवल्धितान्यतिसंततानि 

को माम संकलयितुं कमठानि शक्तः || १७॥ 


है राजन्‌, जैसे विक्ारादिशृन्य यह जगत्‌ कूस्स्थ नहीं है, किन्तु अक्षमात्र ही हे 
तथापि बक्षमे प्रथक्‌ -सा प्तीत होता है। वेसे ही जन्में तरज्न भादि जरमात्र ही 
है फिर भी एथकसे मादम द्वोते हैं ॥ १४ ॥ 

जैसे अपने दी जस्से बढाये जा रहे तथा चकराकार भेंवर बतानेताले जलाशयोंके 
कह्लोंलोंकी परम्परा बड़ा आश्चर्य येदा करती है वैसे ही अपने अशानसे ही संसारके 
प्रवाहमें बद्ाये जा रहे सदसतूकमरूप भेंवरों ही रचना करनेवाले जंड छोगोंके मनोरथोंडी 
परम्पराएँ आश्चरमें डालती हैं ॥ १७॥ 

जैसे कुआँ, बायबी, तालाब मोर सागर आदिरूप उपाधिके भेदसे जलमें 
तारतम्यफ़ी ( उत्कप-अपकर्षक्ी ) प्रतीति द्वोती है, वेसे नारी, पुरुष आरादिके शरीरके 
डतकर्पसे उनकी आस्मामें उत्कर्प और अपकर्षके तारतम्यकी प्रत्ीति होती दे, ऐसा 
कद्दते है---कुप०! इस्यादिसे | 

कुजी, बावडी, सरोवर और सागरके जलुमें उपाधि मेदसे नेता अन्तर इृष्टि गोचर 
द्वोता हैं. वैसा ही अन्तर मारी, पुरुष, बाउक आदिके शरीरके ( उपाषिके ) उत्कर्षसे 
उनवी आत्मार्मे भी उछ्र्ष और अपकर्षका तारतम्य समझना चाहिए ॥ १६ ॥ 

* जजल्में उतपन्न दोनेवाले कमझ, सेवार॑ आदिके संप्तर्गसे जीर्ण हुए इस 
सरोवरर विविध योनियोंके सम्बन्धसे जीण हुए जीवके मनको तरह कमल आदि. 
की ( ततन्तव देहोंक़ी ) जजेर द्षाप्र्यन्ठ लदरियोंके ( भोगोत्स होंके ) अमसे 
अध्यन्त व्यात हुए आवतेकि सइृश इच्छा, द्वेष आदि वृत्ियोंक्रि परिवर्तनोंक्री माँति 
आनगिनत फमछोंके गिननेमें कौत समर्थ है अर्थात्‌ कोई मो नहीं ॥ १७ ॥ 
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चित्रं विजुम्मितमशी जडसंगमस्य 
पशो४पि यप्निजगुणानग॒ुणानिवेप) 
अन्त; प्रगोपयति कृण्ठतले निवेशय 
स्वस्थ दर्शयति दुर्भगकण्टकौयम्‌ ॥ १८ ॥ 
सब्दिद्रेररदे मैगों पितैजाब्यसंयुती:.। 
अलन्परषि निःसारं। पश्स्पेव गुणरलम्‌ ॥१९॥ 
भहतां वुछ्तपत्मानां गुणसौन्दर्यशालिनाम | 
प्रभावें नाउस्ति संख्यातुं वासुफेरपि शक्तता ॥ २०॥ 
इस्िश्नोगता लक्ष्मीरपि शोभार्थमेव यत्त्‌ 
बिभर्ति फल इस्ते फाउत्या शंसाउंघिका भपेत्‌ ॥ २१॥ 
यहाँसे पद्मोंका वणन आरम्मे करते हैं--चित्रश! इस्यादिसे । 
शहा | यह आश्चर्यड्री बात है कि जिस फमलकी लोफ़में सौन्दर्य, सौगन्ध्य 
आदि सुवूगुणोंकी रूवके रूपसे प्रसिद्धि है, बढ़ भी मुठुछ्तावश्थामें जो सींग सोन्दय, 
माधुय भादि गुणोंकों दोषोंकी तरह गटेमें निगलकर अन्दर छिपाता है और बुरूप 
कॉटोंकी बाहर सबको दिखलता है, यह जरकी (जड--म्खेड्री) सर्गवकी बढिद्ारी 
है। यदि मूसंकी रंगति न होती तो ऐसा क्यों बरता ? [ वहाँसे लेकर प्राय. सभी 
शोक भन्योक्तिमय हैं ]॥ १८ ॥ 
जो कमझके गुणशब्दसे पुकारे जानेवले तम्तु हैं उनके दृल्य दोप-युक्त 
गुगोंकी सर्वन्न उपेश्ञा हो करनी चाहिये, यों प्रसतवश कहते हैं--.'सच्छिद्रै! 
इत्यादिसे | 
जो गुण कमल्के गुणोंके ( तन्तुओंके ) तुल्य छेदवाले ( सदेष ), पे, ऐसे 
सूक्ष्म कि मादुम भी न पढ़ें, छिपाये हुए, जडकपूर्ण, थोड़े और विस्सार (तुच्छ) हों 
उमकी रूवथा उपेक्षा करना ही दौऊ द्वे । वे कदापि उपादेय नहीं 6 ॥ १९॥ 
मुगन्धि, सुन्दरता आदिसे शोमित होनेवाले बड़े बड़े उद्ृष्ट कमढोफे ( बच 
रूपी सुमन्धिसे अपने बुल्क़ो प्रह्यात करनेव'ले मद्दान पृरपोंके) सुभागवा इखाने 
करनेक़ो सामर्य्य शेषनाग्मे भी नहों दे || २० ॥ 
भगवान्‌ भीइरिके वक्ष;स्पर्में निवास परनेवाल़ी सकल सौन्दयोंव्री अधिदेवी 
दक्ष्मीजी मिस क्मछको शोभाके लिए ही अपने हायोगिं धारण करती हैं, उसकी इसमे 
बदुकर दूसरी प्रशसा क्या हो सकती है ॥ २१ ॥ जा 
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सितासिताम्यां रुपाम्यां कमलोत्पलसण्डयो! | 
चैसादश्यं भवेत्‌ किन्तु समा जडजडैतयो! ॥ २२॥ 
साम्यं न फुल्ननिपिनिन सरासु याति 
व्योज्ना न तारफ़युतेन न चेन्दुवृन्द। | 
जृत्यद्रधूरिह्सिताननशोभयेति । 
फुल्नस्थ पड्जयनस्थ नयोदिता श्री ]| २३ ॥ 
सपा पुष्पलतास्वादैस्‍नन्यमनसां गतम्‌ । 
भृज्भाणामायुगायामि ते एवं सुभगोत्तमा। ॥ २४ ॥ 
चूतचारुयभर्कार चखरीकाश्रान्ति ये । 
ते एवं मचमस्काग इतरे जातिप्रणम्‌ ॥ २५ |) 


क्मठ ओर नोठकमछकी केश सफेद ओर काछे रूपेसे ही परछ॑र विल्क्षणता 
है, किम्तु इनकी जछमे जड़ ( अचेतन ) च-द्रसूर्य्ेपणप मर्खताखरूप शृत्त 
समान है ॥ २२ ॥ 


तालाबोंमें खिलि 6ए कमलेगी नवोदित शोभाकी फूले हुए पारिजात वनसे 
छुछना नहों की जा सकती, लागेंसे भरे हुए आक्राशसे और अनेक चबन्विम्बोसे भी 
उसकी बरावरी नहीं हो सकती है । यदि उसको बगाबरी हो सकती है, तो गाच रही 
बहूके चाँदके टुकड़े ऐसे मन्द मुफानयुक्त मुखशोमासे ही हो सकती है ॥॥ २३ ॥ 


फूल और ल्ताओँरो छोडपर अ्रन्यत्र कभी भूलफर भी मत ने एगानेवाले 
जित भैंकरोंकी रग्यी आयु फूल और र्ताओंका ही आस्वाद हेनेमें बीती, सच्मुच 
वे ही सीम ग्पशाहियोमें श्रेष्ठ हैं। या 'सुमग उत्तगा/ दो प्रथक्‌ पद भी हो सकते 
हैं । वैसी स्थितिमें हे सुमग, ये भृज्न ही उत्तम है, ऐसा बर्थ है ॥ २४ ॥ 

जो अमर ओर कोयड आमकी सुगगन्धि, मकरन्द ओर पहयरेका फषाय रस 
चखते हैं, उन्हींगा जीवन चमतारपृ्ण है, नोरोंका तो वेवर आयु विताना है या 
योनि भोगनामाय्र है ॥ २५॥ पु 


पश्नेव मपृन्दकों चचनेगले अमर प्ममरे अतिरिक्त बनोंगें आसतक्त अमरोध्ा 
मे परिह्ास करते हैं, ऐसा उद्ते है--मत्ता! इत्यादिते | 
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मचा मधुमदामोदेः पृुष्फरेष रणन्वि ये । 
तुशनामितरस्थादेश्रभराणां. हसन्ति ते ॥ २६ ॥ 
येनोपितं विरुतमुल्नसितं प्रसुप्त 
पद्मोदरेष शशिफोटरफोमलेपु । 
भृद्ढ! स एप शिश्षिरे रिससेपु भाव॑ 
कष्ट करिप्पति क्थ तरुपृष्पकेपु ॥ २७॥ 
अफुन्नमन्निफोद्ाममुकुछीपरि.. पटूपद | 
दृश्यते कालरुद्रेण शूले प्रोत इवाबन्धफ ॥ २८॥ 
आस्वादयन्‌ पिवरिधपुष्पमधूनि भृद्ध 
नित्य अमन्सकलशीललतागृहेपु॒ । 
नाद्याउपि हुष्पसि फ्रिमड्ग दुराशयोअसि 
मन्ये न साससुए्गच्छति वा पनेस्यः ॥ २९॥ 
कमलकुछसबलफोपिद्‌ 
गच्छ सरो मधुप मा रूठम्‌ू । 


जो अमर कमलमधुमदसे उत्पन्न आन्म्दसे मस्त होकर कमलोंपर गुँजते हैं, वे 
मानो अन्य फूलेके आध्वादोंसे सन्तुष्ट मैं्रोंफा परिहास करते हैं ॥ २६ ॥ 

जो अमर दरदादि ऋतुओंमें चन्द्रमके कोटरफे तुढ्य कोमरू ( सुन्दरतम ) 
कमलोफि जन्दर रहा, खेल, सोया ओर गैँजा, हा खेद है, वही यह बेचारा अमर 
शिशिर ऋतुके आनेपर अन्य मीरस बृक्षोंत्रे कैसे प्रीति करेगा ॥ २७ ॥ 

माल्तीक़ी कहींते भी तनिक भो न 'ूली हुई झुल्सदश कठोर कर के 
ऊपर बैठा हुआ अम फ्रत्द्र दशा शलपर पिरोया हुआ अन्पक्रापुर-सा मादम 
पढ़ता है॥ २८ ॥ 

अरे अमर, तुम माँति-माँतिके एलोंके रस चखते हुए सब पर्वतोंके विदुझोगे 
नित्य चढर लगाते दो, आजतक तुस्द्दे सन्‍्वोप नेहीं हुआ। पुष्परसनम्पट द्ोनेगे 
कारण सचमुच तु्ारा आशय शुद्ध नीं है । साइम पढ़ता है, आजतक तुम्हें वर्नेसि 
तार प्राप्त नहों हुआ | यदि सार वच्तु चुस्हें मिल जाती, तो तुममें असन्ताप ने रत 
और तुग्दारे इस तरद्द मटयनेड्मी मो समायना ने रहती ॥ २९ ॥ 

कमल्यनाम मस्रन्द चसमेमें अ्वीग दे अमर, तुम कम्न्‍ोंसे भरें सरावरमें 

६७७ 
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बद्रदरीपु. विदीण है 
देह. कुर कण्टकक्रकचे! ॥ ३० ॥ 
अतसोदुसुमे कुयलय- 
दलवलये विकसिते च तापिच्छे | 
परभागमेदि सघुना 
तासु विसंदशीब पण्डितः पुरुपः ॥ ३१ ॥ 
पश्यैषा नाभिनलिनीकेसरैः प्रालिता श्रिया ! 
इंसमालामलायल्ली. सामगायनकूजिता. ॥ श२॥। 
'दोलाकमठनीलस्थां रृष्टा खे प्रतिबिम्पिताम । 
इंसो. हंसीमलुसरन्‌ मण्डले मेहर चेत्रति ॥ १३ ॥ 


जाओ मकरन्दसे परिषर्ट अपने शरीरकों वेरोंकी झाडियोगें कॉटेरूपी भरोसे 
मत चीरो ॥ ३० | 

जैसे पण्डित पुरुष अपने अनुरूप प्रझ, समाज आदि ने मिलनेपर विद्वांन्‌ 
प्रभुकी प्राप्तिफि छिए अयोग्य (मूर्ख ) प्रभुके समीप भी बस जाता है, किन्तु किरातोंके 
सीचमें वास नहीं करता वेसे ही हे अमर, गिन जतुश्रॉमें--हेमन्त, शिशिर आदिमें-- 
तुम्हें कमल नहीं मिलते उव ऋतुओंमें भो अपने रगसे मिल्ते-जुलते भरुसीके 
फूलोमें, नीछकमच्समूहमें तथा फूले हुए तमारमें यथावसर प्राप्त हुए मधुसे 
अपनो गुजर करो, जीवननिर्वाह्द करो ॥ ३१ ॥ 

कोई पादर्वचर हसश्रेणीका वर्धत करता हुआ उसे राजाकों दिखलाता है-- 
“पहिया! इत्यादिसे | 

राजन्‌ देखिये, सरोवरोंकी नाभिरूप नलिनियाँके उपभुक्त फेसरोंसे उनके 
समात कान्तितली शोभासे पालित यह हसश्रेणिरुपी सुन्दर छत्ता है, इसकी ध्वनि 
सामगायनके समान गभीर है ॥ ३२ ॥ 

राजन देखिये, आक्राशमें हसीफा पीछा कर रहा हस इस सरोवरके मध्यमें 
प्रतिबिम्बित, झूलेके सह कमल्हूप घोमलेमें स्थित ह॒प्ोक़ो देखकर उसके गिरने 
और डूबनेकी आशड्से सुच्छित हो गया है ॥ ३३॥ 


हसकी-सी स्लोज्यसनिताकी ( खीरूम्पटताक़ी ) फोई अमुचर तिन्दा करता 
है--मा भूद! झत्वादिसे | 
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मा भूृत्कस्यचिदेवैषा राजन व्यसनिता सृशम्‌। 
पश्येतां बिम्बितां इंसो हंसीमसनुसरन्‍्दृतः ॥ ३४७॥ 
हेलया राजहंसेन यत्कृत॑ कलकूजितम्‌ । 
न तह्रर्शतेनाईपे जानात्याशिक्षितुं चकः ॥ ३५॥ 
समानेप्वाकराकारजातिचेष्टाशनादिपु ॥ 
हंसस्य राजहंसस्थ दूरमत्यन्तमन्तरम्‌” ॥ ३६ ॥ 
शुक्षपक्षस्थितों व्योज्ि. कुम॒दाकरमासकः ! 
आह्वादयति चेतांसि हंसथन्द्र इवोत्यितः ॥ ३७ ॥ 
उद्बालमलिनीनाहकदलीस्तम्मसंकुले ] 
बने विहरतां लक्ष्मी हंसानामेति कश खगः ॥ ३८ ॥ 





हे राजन, णत्यन्त ख्रोढम्पट्ता किसीकी भी न हो । देखिये न, तालाममें 
प्रतिबिग्बित इस हंसीका अनुसरण कर रहे ( पीछा कर रहे ) बेचारे हंसने प्राण 
गंवा दिये ॥ २४ ॥ 

राजन, राजहंसने अनायास जो मनोमोहक मधुर कूजन (ध्वनि ) किया उसे 
बगुछा पूरे सी वर्षोमि भी बोलना नहीं सीख भकता ॥ ३५॥ 

राजहंस और हंसका जन्मस्थान, आकृति, जाति, चेष्टा, आहार, नाम ओर रंग 
सब बुछ समान है । फिर भी साधारण हंस भौर राजहंसमें मह्यन्‌ अम्तर है, महान 
अम्तर है। राजहंस धुंवर्ण .पद्मोमें विचरते ढैं, समुद्र गोता मारकर मोती चरते हैं एवं 
जहांपर किसी भी पक्षीकी पहुँच नहीं हे ऐसे आकाशके ऊपरी भागर्मे उड़ते है, 
साधारण हंसोंमें यह बात कहाँ है ! यह भाव है ॥ ३६ ॥ 

सफेद डैनोंसे आकाशमें स्थित तथा कुमुदाऊरकी शोमा बद्ानेवाला हँध उदित 
हुए चन्द्रमके समान छोगोंके चि्ोंको आहादित करता दे # ॥ ३७ ॥ 

ऊपरकी उठे हुए नालदण्डगली मलिनियोफ़े नालरूपी फदलीस्तम्मोंसे 
भेरे हुए कमठवनमें विहार कर रहें हंसोंक्री शोमाड़ों कोन दूसदा पक्षी पा सभझता 
है ? यह सरलार्थ है। योगसे जिसके नाछ ऊपरको की गई दे ऐसी हृदयकरमल- 
रूपी मलिनीके--प्राणायामाभ्याससे--वित्रासवश कद॒लीस्तम्ववत्त्‌ स्तम्बसे व्याप्त हृदय- 

चन्द्रमा भी शुक्रपक्षमे श्राकाशवे “एक्स भी शुक्रपतवे श्राहाणत शियित होता है तथा कुयुदा रुसको घिलाता है, यो दोनों. 

का साम्य है ॥ 
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त्तर्मयछ॒यालोलसीकरोत्करद्ारिणी । 
कुमुदोत्पलकहारपुष्पसंभारसुन्दरी ॥ ३९ ॥ 
भड्जलीलालऊलता रणत्सारसनूपुरा. 
पतुंछायतेनामीका चलद्दीविविदोचना.. ॥ ४० ॥ 
प्रताक्षणमाणा दयित रसपूरकरं घरमू 
नारीव सरसी चारुहसकाभ्यां. विराजते॥ ४१ ॥ 
है है हंस महुवफ़॒फ़ाकशरारुसारे 
मा त्व॑ सरस्यरिरत कुरु वासमेकः । 
आपदपीह समशीलवयोवचोभमिः 
श्रेयःफ्ला भगति. सगविरात्मयगंः ॥ ४२ ॥ 
पादाक्रान्तमहेभमस्तकतठः पद्माकरकालयः 
कह्वारोत्पछकुन्द्वम्पफलवासभोगसौमाग्यवानू._ | 
अड्भोअप्येप विधेयशेर शिक्षिरे छोष्ट ढर्ण स्पादयन्‌ 
शीते शुप्कमकत्यहों लु विपदा देल्ये मनो दीयते ॥ 
कमऊत्रयरूप बनमे पजिविधतापद्दी निरतिशय आनन्दके आत्वादसे सदा विहार कर 
रहे यतियोकी जीवस्मुक्तिमुखसाम्राज्यकूप सम्पत्तिज़ों कौन देवता पा सकता है £ 
यह गढार्थ दे ॥ ३८ ॥ 
यह सरप्ती ( तालाब ) जैसे मारा| नुपुरोंसे विराजमान द्वोती है वेसे ही हससे 
बसे सुशामित दो रही हे । तरड्र हो <सके कंकण दे, चश्छ जेलकणराशि हा 
इसका हर है, कुई, मील्कमछ, लास्स्मल आदि फूलेके समारसे यह सुन्दर है 
भर ही इसके चश्चछ कुन्तक है, कूज रहे सरस ही नृपुर हैं, गोल भेंवर हो नामि 
है तथा चश्चछ तर ही नेत्र हैं, यह मनोरधको पूर्ण करनेवाले (जछफे प्रवाहको बढ़ाने- 
वछ्े ) पर्वतरूप।पतिकों देख रही है ॥ ३९ 9१ ॥ 
हे हस, जलकाक, बगुल, कौआ आदि दिंसशोंसे भेरे ताशबमें सदा अकेले 
मत रहो, क्योकि इस आपत्तिमें भी समान झोल, श्रवस्‍्था और बोढीवाले अपने बर्गके 
साथ स्गातिसे अच्छा ही फल होता है ॥ १२ ॥ 
अपने पैरोंसे गजराजके मस्तक्पर आक्रमण फ्रनेबारा एकमात्र पद्माफ्रम 
रहनेबाठा तथा रक्तकमछ, नीऊकमछ, दुन्द और अम्पकण्ताभकँे भोगरूप सौभाग्यसे 








ऊ 
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पुत्रस्येह्द दलोदरे चूतितरत्तारं चिरं संस्व॒तं 

इंसस्पांइसविज्ुुत्ननालगहने संचारिणा भो मया। 

शुक्कासारमिवाउब्जिनो विकिरति रवें वारिविन्दृत्करं 

मध्याहे शिशिरं विकासि सहसा सून्नि स्फुट दृश्यताम ॥ ४४॥ 

व्योप्ञीन्दोरिव सौम्यवारिणि विरं निःशव्दक स्यतो 

हंसस्यांसहताब्जनालवलनानिप्कम्पटड् क्षतैः | 

गड्रावारिवदूत्र पृष्करपुटाद्आाह्ादिवाउस्योपरि 

भ्रष्टा येजलबिन्दबों जलचरा हष्टाः पिबन्त्याशु तानू ॥ ४५॥ 
इत्यार्प श्रीवासिष्ठमहारामायणे वाल्मीकोये मोक्षोपायेपु निर्वाणप्रकरणे 

उत्तराधें अविद्यो० विष० पद्मअमरहंसपर्णनं नाम सप्तदशाधिक- 


शततमः सर्ग! ॥ ११७ 





युक्त यह मँँवर भी भाग्यवश हेमन्त ओर शिक्षिर ऋतुमें ढेले और पत्थर चाटता हुआ 
स्थल्में रहनेवाले बगुलेके तुस्य आचरण करता है। अह्य | विपत्तिके समय महान्‌ 
पुरुष भी दीनतामें मद लगाते है, दीव-हीन बन जाते हैं ॥ ४३॥ 

है राजन, मेने इसके परोंसे दौर गये कमल्यनमें प्रविष्ट होकर देदीप्यमान 
कमलके अन्दर बैठे हुए हंसके बच्चेका अपने प्रितके प्रति निछल रदी जो जोरही 
चीतकार थी, उसका स्मरण क्रिया । उसका वह वचन था, हे तात | कमलिनी जैसे 
सफेद मोतीके तुल्य जलबिन्दुआंकी बृष्ट करती है चेसे ही आकाश जलन 
बिन्दुओंकी राशि बरसाता है, ऊपर विरपर दोपहर्के समयभे भी रपूब जवानीको 
पहुँचे हुए वर्फकों प्रत्यक्ष देखिये ॥ 9४ ॥ 

है राजमू , इस सरोवर, आम्ाश्में उद्धमाफ़ो ताह प्रश्नन्न ( स्वच्छ ) जरमों 
सुपचाप चिरकाछ तऊ पैर रहे हंसके परसि प्रतादित फमछनाहोंके सबश्मेझष निष्कय 
रहाधातोंसे ब्द्माके आसनभूत कमलपुरके समान क्मछपुट्से जो जन्‍बिश्दु इसके 
उपर गिरे, ऊर्हें मछढी आदि जलूचर बड़ी प्रसब्रतास्ते गप्नाजजके तुढ्य झीघर 
पीते है ॥ ४५ ॥ 





एक सी सत्रदवों सर्ग समाप्त 
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अष्टादशापिकशततम: सर्गः 
सहचरसहचर्यः ऋ्रमेणोचुः 

निगुणस्थ वकस्पाउस्य गुण एकोअस्ति दृ्यताम्‌ | 
यत्याउप॑ स्मारयति प्रावृद्प्राइडिति अब ॥ १ ॥ 
बक हंस इवा5मासि सरास्थो मदगुसौहदस्‌। 
नृशंसत्य॑ थ वाणी च त्यक्त्वा हंसो भव स्फुटमू ॥ २ ॥ 
गम्भीरं वारिगर्भ प्रसुतजलचर ये ग्रपिश्य प्रविश्य 
आइमत्स्थान्प्रोतचस्थ्यश्वतुरतर पर जग्धयन्तों तिदग्धाः । 
ते केनाउप्यध्य दिष्टया सततिमिगमिताः कालयुक्ते महिम्ना 
ना35क्रामन्ति ऋ्मस्थाः सुदररमपि पुरः पड़यो मह॒वोध्मी ॥ ३॥ 











एक सौ अठारह सर्ग 
[ बगुले, जलकाक, मोर, वियोगी पथिक, मछुछो और चातकोंके चरित्रका वर्णन ] 


सहचर ओर सद्दचरियोंने क्रमसे कह्ा--देखिये, यह बक यद्यपि प्राय निर्गुण 
है तथापि इसमें एक गुण है, वह यह कि प्रावृट्‌ प्रावट्‌ कहता हुआ यह प्राइट्का 
( भर्षो ऋतुका ) स्मरण कराता है ॥ १ ॥ 

अरे बगुले, तालाबमें बैठा हुआ तू रगसे ( सफेद परोंसे ) हस-सा मालूम 
पहला है । वौश्ेके साथ मित्रता, क्रूरता ( महलियोंपर निर्देय मह्वर करमगा ) और 
कडु वाणीका त्यायकर तू सच ( असरी ) हस चन जा ॥ २ ॥ 

हे चतुरभ्रेष्ट, मछल्योंकों मारनेमें अत्यन्त मवीण गिव जनवौओंने जरू 
जीडेसे परिपूणे गग्भीर जलके अन्दर बार-शर मवैश कर पहले ( निमलनेंके समय ) 
मछलियोंसि चोंच भर कर मछलियों खाई, वे ये कोए जिसके गलेगें भाग्यवंश्ध किसी 
बारण मरे हुए 'तिमि जातिको मछलियोंके मश्नणसे रोग उत्तत् हो गया है, अत्यन्त 
प्लुधासमयमें ( आक्रमणके समयमें ) तीरमें कार बॉधकर श्थित हुए भी, पहु द्वोनेके 
कारण, अपने सामते तटपर आई हुई, श्रदागास पकडमें आने गोग्य मछलियोंपर 
आकमण नहीं फरते, यह बड़े आ्श्वयंकी बात दे ॥ ३ ॥ 
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एवं विहन्यते लोक! साार्थेनेहि प्रदर्शयन। 
मदूयुमेदयुरुतां यात इत्येयं सस्‍्तोति दुरजन/॥ ४ ॥ 
उत्कन्धरो, विततनिर्मलचारुपक्षो 
इंसोउयमत्र नसमसीति जनेः अतीतः। 
गृद्दाति * पल्चछजलाच्छफरी यदाउसी 
ज्ञावस्तदा सलु बकोअयमितीद लोकेः ॥ ५ ॥ 
अविबहुकालबिलोला- 
नवलछोक्य षकांस्तपोदम्भान्‌. | 
अन्रैवातिमिरस्थां- 
स्तट्वनिता विस्मिता.. धूर्तानु॥ ६ ॥ 
अत्र जले हिमहेलाः 
पश्येता अपदरन्ति सितपत्मान । 
डु्गेंने छोकहिंसा द्वार बपती स्पार्थस्िद्धि काता जछ़के क्ौओंसे सील, ऐसा 
प्रकारान्तरसे कहते है--एवम्र? इत्यादिसे ! 
इसी तरह ( जलकीएके समात ही) अपनी स्ाार्यप्रिद्धफि लिए 
छोगोंका गला घोटना उचित है, इस बातको दर्शात हुआ जलकीआ! मिरा गुरु बन 
गया है, यों दुष्ट जद कौएकी प्रशंक्षा करते हैं ॥ २ ॥ 
आाकाशमें यह सामने खड्य बगुलण, जियने सुम्दर गर्दन ऊँची फर रक्ली है 
और सफेद सुन्दर पर फैश रखे है, इस हो है यों छोगों द्वारा निर्षीत हुआ, जब 
यह भूमिमें कीचडसे भरी छोटी तडैयामें मठलियाँ पकड़ता है, तथ्र लोग यह बगुल 
है, ऐसा निश्चय फरते है ॥ 9 ॥ 
कीचइसे भरी छोटो-सी तलेयामें मछलियोंक्रो पकडनेके लिये चिरकछ तक चच्च- 
लत दिखला चुके इसी सप्रेग्रमें तपक्ा ढोंग बाँधे हुए बगुलोंको देखकर पूर्तोके 
जर्त्रिकों भली भाँति जानमेवाली कोई तीग्परदेशस्थित महि[् बगुलोंके समान हो 
आन्यत्र बिरकाछ तक विप्यरूम्पटतावश चउचश्चल्तावाले यहोंपर तपस्थाता ढोंग बॉधनेवाले 
_रात्रिकों प्रतीक्षा कर रहे घू्तोंो देखकर आइचर्यमें पड़ गई ॥ ६ ॥ 
पथिक्की ख्री कमर तोड़नेवाली मद्दिझाओंकों देख रददे अपने पत्िके 
(पथिकके) प्रति कहती है--अग्र! इत्यादिसे | 
दे प्रियतम, इस जलमें झोतफों कुछ भी न गिननेवाडी ग्रामीण सिेंक्रों देखो, 





प्र मर योगवारिएं [ निर्वाण प्रकरण उत्तर 
इच्छसि ता अनुगन्तु 
ना ते बहमा अवष्मीति ॥७॥ 
बुपितां तामसुनेतु 
यत्ञपरः पान्थ एप पथि कान्‍्ताम्‌ | 
अपलोकय नरनायक | 
कुसुमलताइ हरकेलिवीरवने ॥] ८ ॥ 
इति हावमाययिलसित- 
विवलनऊोपार्धरष्टिहसितानि ॥ पर 
कुर्पुणा वरबनिता 
कुशयति ते इृश्युता राजन ॥९॥ 
चकमदूगुशरारूणां. नित्पमेकीक्सामधि । 
--संकरीउसिति सिथी बुद्धेने. सूर्खविदुष्तमिव ॥ १० ॥ 
चर-बग्रे खज्लरीट्य कीट। किटिकिायते । 
कैमीग्पस्प पुराणस्प पवाकेयोच्छितोन्ते ॥११॥ 


ये सफेद कमछोंकों के जानी है । लुम इनका अनुगमन करना चाहते हो इसछिये 
 ददा लक अत तह डे 

हे नरमाथ, पूर्वोक्त वचन कहनेवारी रूठी हुई अपनी प्रियाकों मनानेके छिए 
गदट ब्रणेदी मे गंके पुष्परुता/नितुजोसे भरे ऋ्रोशतध्वर्सो बड़े जननते जपनी प्रेषपी 
पक आनत4 पिृ्य करता है, हृपया जाप देखिये ॥ ८ 2 

कोई परश्यचर इसी पशथ्चिक जोडेके ( स्री-युरुपोके ) चरस््रिकों बिठाईफे साथ 
कद रही वेश्याकों शनाके लिये दिखलता है---'इति” इत्यादिसे । 

दे सपद, हद, भाव, विसास, दरीरकों मरना, फोप, कंगाक्ष, और द्वास फर 
रदी वेश्या उक्त परथिक जोडेका चरित्र कहती है, कृपया आप देखें ॥ ९ ॥ 

बगुरा, जरकाक और दूसरोपर घात करनेवाले मछए आदि नित्य एक ही जगद 
रदते है, फिर भी सर और विद्वानों बुद्धिके ममान इनको बुद्धिका आपसमें मेर 
नहीं है॥ १९ ॥| 

खज्ञपकी चोंचमे फ्तीगा पर फ्फड्ठाता है, कॉपताह | उसका पर फहफड़ाना 
बयों दे मानों बढ़ यूवृजस्मसचित पापकी डेंची जगदमें पताका है॥ ६१ ॥ 
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तारं तीरतरी स रौति तरलो यावद्धकः प्रोल्ल्स- 
स्तावत्पल्थलुगोप्पदे3म्बुकलिले.. यायद्वलादेहकम्‌ । 
मज्जन्त्या प्रिययक्षसीव निषुर्ण त्रा॑ श्फर्या सया- 
दृशजज्जेन महापदीह हि सते्नावन्यड्भवेत्सौर्यदस ॥ १२ ॥ 
बकाजगरमदुगूनां हदि या प्राणिनां एतिः। 
अचर्वितनिगीर्णानं. मन्‍्ये. निद्रोपमैय सा॥ १३॥ 


आसन्रमदूगुवकण्धविडालसप- 

इं्थां भय॑ भवति यत्सलिझाशयानाम्‌ । 
तस्याअग्रतस्त णमिवा5शनिपातभद्ञो 

जातिस्मरेण विदुेक्तमदः पुरा में॥ १४ ॥ 
हह सरोगरतीरतरोस्तले 


कुसुमशालिनि मुग्धमगान्पुए । 


छोटी वलैगके तटके वृक्षपर उल्लीसफ्रे साथ वह चपछ बंभुझ जब जोरसे 
बोख्ता है तब थोडेसे जस्से गीडे तडैयारूपी गोखुरगें पूर्णशक्तिमे--प्रेमसे प्रियतमकी 
छाती जेसे-भयसे चिपट रही बेचारी मछलीने मरकर भी अपने शरीरकी रक्षा की | 
इस त्षतारम महा आपत्ति श्राप्त होनेपर हृदय फ्टनेसे हुई सत्युसे बढकर दूसरा 
सुखप्रद शरण नहीं है । मरकर भी जो उसने अपने शरीरकी रक्षा फो, बह भी 
उचित ही किया ॥ १२॥ 

बगुछा, अजगर भौर जलकाकके पेटमें बिना चबाये निगले हुये मडछी भादि 
प्राण्णिंकी जो चित्तस्थिति है, में समझता हूँ वह सुएध्ि-सी ( गहरी नोद सी ) या 
मूर्छो -सी दोती होगी )॥ १३ ॥ 

जरूचर मछली आदि जीबोंकों समीपमें जलकीआ, बगुण, चीछ, बिलार, साँप 
देखनेसे जो भय होता है उस भयके आगे वज़पातसे हुआ भय तृणफ्रे समाव नगण्य 
है । यह रहस्य बात जातिस्मरण्से मछरी भादि जलजीयोंक्री योनिश्रेक्ति दु खड़ा स्मरण 

--.रनेवाले विद्वान्‌ पुरुषों द्वारा अनुभूतहै, इसे अप्तत्य नहीं समझना चाहिये ॥ १४ ॥ 

है राजन्‌ , फूलोंकी राशिसे सुशोभित्र यहाँ सरोयरके कट्के पेडके मीचे सामने 
अमर रहनेपर वयन जोर कार्मोको शोमासे नुतन नो कमल और केतक दिखेर रहे 
भओोरे-मले झन्दर सगोंको वियाक्रों दिखराइये ॥ १५ ॥ 


ब्ज्द है 
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समबझेक्य छोकमी. बहा- 
त्समवकीर्णनबोत्पलकेतकान्‌ ॥ १५॥ 
घहा ओ्रोननतचिचत्यातो यमिन्द्रं प्रयाचते । 
स पूरयति तेनाहर्य महात्मा निख्िलां मदीम॥ १६॥ 
मेघानलुसरन्त्मेते. मयूरात्वनणा. इब । 
मलिनों मलिनस्येव पुत्र इत्यनुमीयते ॥ १७॥ 
सगानालोएप पथ्रिकथ्चिन्तयन्दपितेक्षणे । 
पुर/स्येपु. पदार्थेप.. यत्पुत्रिकतां गत ॥ १८॥ 
शिखी वार्यपि चारदते अमेर्मइक्ते बछादृहिम्‌। 
दौरात्म्य॑ तक्ष॒ जाने कि सर्पस्य शिखिनोज्थवा ॥ १९॥ 
सज्जनादइयनीकाश त्यकत्या वहाँ महत्सर) | 
पिवस्यम्व्यअ्ननिष्यधृत॑. मन्‍्ये. तन्नतिमीतितः ॥ २० ॥ 
रुसत्कलापजलदा। पश्य. दृत्यन्ति बढहिणः । 
धुन्वानाः पिच्छकान्तीनदुं आइप/ पोतका इंबे ॥ २१॥ 


भोर क्षुद्राशय न होनेके कारण इ्ध्से जल माँगता है, अत्यन्त उदार इन्द्र 
अक्षुद्र|वित्तववरूप गुणसे सम्तुष्ट होकर मोरको असन्नताफे लिये सारी प्रथ्वीको जठसे 
पूर्ण कर देता है ॥ १६ ॥ 

ये मोर बउड़ेकी तरह मेघेंके पीछे-पीछे चछते हैं, मछिन मडिमका ही 
यद्ा दे, ऐसा अनुमान होता है ॥ १७ ॥ हि 
+. पथिक मगोंसे देखऊर सामनेकी वस्तुओंमें प्रियाके नेत्रोंका चिन्तन करता हुआ 
कडछसे चंलनेवाली गुद्या सा बन गया है॥ १८ ॥ 

मोर सूद्िझा जछ ते गअद्ण नहीं करता, किन्तु सॉपोकी जबरदस्ती खा डालता 
है, यह स्का दोराल्ण हे अथवा मोरकी दुषटला है, यह में नहीं जावता ॥ १९ ॥ 

मोर सज्न॑किे हृदयके समान स्वच्छ मद्ान्‌ सरोवरकों छोड़फर मेथ द्वारा धुका 
हुआ जछ पोता है, मादम पडता है उसरा मेघकझ जलपान सरोवरकी नमस्कार 
करना पड़ेगा, इस भगसे है ॥ २० ॥| 

दे राजन देखिये, ये मयूर, जितके पररूपी मेष चमक रहे हैं जो पिच्छ (परोकि 
चन्द्रक ) रुपी चन्द्रमाको केंपा रहे हैं, वर्षकतुके बच्चोंकी नाई नाचते हैं ॥ २१ |॥ 
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चसने वनवातपिसारिणां 
चपलचन्द्रकचारुतरद्विणाम्‌ । 
इद प्रयोनिधिरेथ कछापिनां _ 
विसृतमुक्तत6येव विल्ासन ॥ २२ ॥ 


चर ठणानि पियरा5म्यु बनावनौ 
कलय विश्रमर्णं कदछीबने . । 
चकितचातक  पावकदूपिता 
नहि. खुखाय भपत्यतिमानिता ५ ॥२१॥ 
ना&यं मयूर मकरालयवारिपूर- 
पूर्णादरो जलूधरो>म्बरमारुरुछुः । 
दावामिदग्धवनपादयकोटराग्र- 
धूमावल्ीवछय उत्थित एप शैलाब ॥ २४ ॥ 
ग्रेना&ब्देन शरद्विधावपरि शिखी संत्तर्पितों बारिभि- 
मों वर्षास्थपि प्रयेवदि सरस्तद्धाललोफोचितम्‌ | 
यहाँपर मोतियोंको देनेफे कारण सागर ही सुन्दर बनमें बनके वायुसे फैलने 
बाले तथा चश्चल चन्द्रक रूपी सुन्दर तसत्नोंमे युक्त मयूरोंओ नचानेवाल होता है, 
मै नचानेवाला नहीं है, देखिये ॥ <२ ॥ 
है चकित चातक, सुम्दारा वनभूमिमें गर्मीके दिन अग्रिसे दूषित ( सदा अम्रिकी 
सभावनावाले ) सूखे पेड़के खोखलेमें विवामक्रे आम्रहसे सूचित अनि अभिमानिता 
सुखके लिए नहीं है। तुम केडेफे वनके समीपबर्ती शोनछ हरे तिनक्रों को चरो, 
नहर आदियमें जल पीओ एवं केलेके यनमे विश्राम ठो॥ २३ ॥ 
हे मयूर, यह सागरके जलूसे भरा हुआ श्रत आफाश्मे चदनेक़ी इच्छावाछा 
मेष महीं है, यह तो पर्वतसे उठी हुई <नमिसे जले हुए वनवृक्षोके खवोखडेफ़ी अग्निक्री 
घूमराशि है ॥ २५ ॥ 
अनावृष्टिके समय भूमिका जल न पीनेबाक़े मयूरके आाशयका काई अनुचर 
“----वर्णन करता द्वैे--यिता! इत्सादिसे ! 
7. जिस मेघने शरत्‌ ऋतुमें भी मयूरदों ज्वधाराओसे दृप्त किया वह वर्ष ऋतुमें 
भी तालबको न भरे ऐसा उसका जो चरित्र हे,चढ बाछुजनोनित (अद्ोनित) है, उस 
महानके योग्य नहीं है। उदारताके समयमें भी की गई इस अनुदारताऋ देखकर पामरों 
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आएवू्पं समवेध्य सझ्नजनों ढासेन दुस्‍्थों भवे- 
इद्ीत्यात्मतृपप नेतुमसि॑ काले समस्युचतः ॥ २७ ॥ 
रफटिस्विमर् पीत्या तोय॑ घनोदरनिर्ग्त 
पिवति न पुनर्मागें चुम्यंस्तूपाईपे शिखी जलम्‌। 
स्फुरति च धन स्प॒त्या स्पृत्या ने चाडपि विपयते 
मुणवति जने बद्धाशानां श्रमोषपि सुखायहः ।| २६ ॥। 
इह्दाउतिवाहयन्त्येते. मार्गदोस्थ्य घनागमे | 
कथामिः पंथ्िकाः आयो विमृद् जीवित यथा ॥! २७॥ 
पश्याध्त नाथ सरस+ 
कमलोस्पलकुमुदिसस्णालानामू । 
कहारपत्रपयसां 
भारानादाय बालिकाथलिता।: ॥ २८ ॥ 


द्वास क्यि गये उपद्ाससे वह सज्जन दु खी होगा, यह सोचकर मयूर संदाक्े लिए 
सपनी प्यास ही न चुझानेके लिए तैयार हो गया ॥२५। 
शक्वा--ते क्या मयूर अनुच्ितकारी है १ 
समा० नहीं, मेघके पेटसे निफला हुआ, रफटिक्सा स्वच्छ जछू पीकर मोर 
प्याससे पीछित द्वोशर भी फ्रि मार्ग गिरा हुआ वीचडवाछा जर नहीं पीता । 
शा |--तब तो वद् मारे प्यासके मर जाता होगा 
समा० नहीं, नहीं, वह मेघका रमरणकर हपित होता है ओर मरता भी नहीं। 
क्योंकि गुणवान्‌ पुरपरर आशा बच्चे हुए छोगोंका परिश्रम भी सुखकारी होता 
है, दु खद नहीं द्ोता ॥ २६ ॥ 
यहाँपर ये पथिक लोग बरसातमें कथा-वार्तेके आराप द्वारा मार्गमें होनेबाडी 
शोचनीय दशकों ( विश्येगे ) वैसे ही विताते है जैसे कि प्राय. मूर्सेनन अपना 
जअम्म यापत्र करते हैं| कन्ताय्रिद्दी पश्िकका वर्षा झततुमें कह्ीपर कथ्रटाप आदि- 
से कष्टपूर्वकक बेस ही समययापनर होता हे जैसे कि आलज्ञनश्वत्य म्खोंका _ 
जम्मयापन होता है, यह भात्र है ॥ २७॥ 
है राजन, यहाँएर त्तालाबसे फमछ, नीलकमछ, बुई, सफ़ेद कमल, मसीड, 
झमझनाल, रफ्तकमल, पते ओर जन्फ्रे बोझरो लेकर युवतियाँ चहीं ॥ २८ ॥ 
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पृष्ठाभिस्ताभिरुक्तमेतस्य । 
व्यसनज्यत्तप्ताया 

पथिक वय॑ बालसख्य इति ॥ २९ ॥ 
अथ रागरक्हृदयाः 


स्तनभरवितता विलासलऊलिताज्षयः | 
पथिकानां स्मरणपर्थ 

भूयोडप्यनयस्प्रिया/. स्वगेहस्थाः || ३० ॥ 
सा नूत् मम्र कान्ता 

दृष्ठा सुस्निग्धधनतम'श्यामम्‌. । 
गगन थे शुन्यगदने 

ग्रलपति भ्रुवि पतति विस्खलूति ॥ ३१॥ 
भृड्भावडीकुपछयायलिताब्जपात्र- 

सप्रय॑माणनलिनीमधुपानमत्त: | 





इसके बाद इन क्म७ आदिके बोझेंको क्यों छे जलती हो, यह पूछनपर 
उन्होंने पूछनेवाल्कों ( मुझको ) यह उत्तर दिया--है पथिक, दम छोग वियोगरूपी 
दु सके ज्वरसे सन्‍्तह नायिकाकी बाल्सखियाँ है और उसके उपचारके लिए कमल 
आदिके बोझोंको ले जाती हैं ॥ २९ ॥ 

तदुपरान्त प्रेमपूर्ण हृदयवाली, सत्मोंके भारसे रत ( झुकी हुईं ) तथा विविध 
हावभावोंसे भनोहदर अज्ञोंवारी थे ल्लनाएँ देख रहे परथिकोंको उनके घरकी प्रियाओं- 
का बार-बार स्मरण करादी है॥३०॥ 

यहाँपर कोई ५थिक अपनी प्रियाफ़ा स्मरण कर कहता है--सा/ हत्णदिसे । 

बह मेरी प्रिया जलसे मरे मेघरूपी अन्धकारसे काले आकाशकों चिकने तथा 
प्रेघ और अन्धरारके समान पाले शुगवनक़ों देखकर प्रलप करती होगी, भूमिपर 

“ फारती होगी तथा चंस्ते-चत्ते ठोकर खाती होगी ॥ ३१ ॥ 

हाय, अमरश्रेणी तथा नील्क्मरोंसे परिवेश्ति कमलरुूप पानपात्रसे ( पीने» 

के बतेन--कटोरेसे ) उ्डेले जा रहे कमल्नीके मधुको पीनेसे मस्त हुआ और तरू 


५८ योगवासिष्ठ ( दिवोण-मकरण उत्तर 





हां वाति तीरतरुपछपलास्यसब्ध- 
संहुग्धशब्दगणगीतवगगुणे.. नभसपान्‌ ॥ ३१॥ 
इत्यार्प श्रीवासिष्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपायेपु निर्याणप्रकरणे 
उत्तरार्थ अगि० पि० हरिणमयूरस्सुस्थादिवर्णन॑ नामाष्टादशाधिक- 
झततमः सर्गः ॥ ११८ ॥ 


एकोनविंशाधिकशततमः सर्गः 
सदचरा ऊचु 
कययत्येप. पथिक। परष्ण.. भम्दरशुल्मके 
प्रियायाशिरलुब्धाया. बूत्तां. पिरदर्सकथामू ॥ १ ॥ 
एक. शणु. किंदचमाथयमिदस॒त्तम्‌ । 
दाहु लम्निकट.. दृबमह  चिन्तानितोआदम )॥ २॥ 





भूमिपर उगे हुए बृक्ष,झता आदिके पल्चोंके छृत्से पास हुई. सधुर गरभीर शन्द- 
राशिसे प्रस्यापित शीतर्ता, मदुता, सुगन्धि आदि गुणोंसे पूर्ण बायु चहता है ॥३२॥ 
एक सो अठार्द सगे समाप्त 





एक सौ उन्नीस सर्ग 
[ परथिकका अपना प्रयास भट धोनेपर उसके आये उसके जियोगसे हुई 
अपनी मरणा त दशाका बणन 

सइचरोंने कद्दा--राजन्‌ , देखिव, मम्दरशो द्वार्डमें यड पश्चिक चिरकालके 
बथाव्‌ प्राप्त हुई अपनी प्रियाके आगे भूतपूर्व अपनी विरद-क्था कहता है ॥ १ ॥ 

प्रियाके आगे उससे वणित विरहत्रथाता वर्णन करनेके लिए सृमिक्रा बाँधना 
ह--एक्ज! इत्यादिसे । कक ही 

हे शियि, तुम्हारे वियोगकी असस्थम्में मेशे एक दिन हुई शआ्ाश्चयपूर्ण दुर्घटनाको 
घुनो । तुम्दारे समीप ऊपता समाचार मेजनेके लिये दृतका पिचार क्रतेलकर्ते 
विचारमग्न हुए मैंने यह पहा॥ २ ॥ 
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« अस्मिन्‍्महाप्रलयकालसमे वियोगे 

यो मां तर्येंह मम याति शृहं स कः स्थाद्‌। 

भैबाउत्त्पसी जगति यः परदु खशान्त्वै 

प्रीत्या निरन्‍्तरतरं सरल यतेत ॥३॥ 
आ एप शिखरे मेघः स्मराथ इव संयुतः । 
विद्यु्ताविलासिन्या बलितो रसिकः स्थित ॥ ४॥ 
भ्रार्मेंघ महेन्द्रचापम्र॒चितं व्यालम्ब्य कण्ठे गुण 
नीचैर्म्ज मुहूर्तक कुछ दया सा बाप्पपूर्णेक्षणा। 
बाला बालमणालकोमलतनुस्तन्नी न सोहुं क्षमा 
तां गत्मा सुगते गलज्जललबैराश्वासया55त्मानिले। ॥ ५॥ 
चित्ततूलिकया व्योम्नि लिखित्वा55छिड्निता सती । 
मे जाने क्ाउधुनैवेत! पयोद दयिता गता॥६॥ 
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इस महाप्रलयकालके तुल्य वियोगमें ( विरहरूप महती आपत्तिमें ) यहाँपर 
स्थित मुझे समाचार पहुँचाने द्वारा उससे (मेरी प्रियासे ) संमानित करनेके लिये जो 
मेरे घर जाय ऐसा दयाहु दूत कौन होश ! जो दूसरेके छुखकी निवृत्तिके लिये 
द्रेमसे सरल्तापूर्वक सदा ध्यत्ञ परे, ऐसा पुर्ष संसारमें है ही नहीं ॥ ३ ॥ 
हाँ याद आई, सामने पर्वत-शिखरपर यह दिखाई दे रद्द मेष भ्रेमसे सदा 
परदु.खको निशृत्त करना आदि गुणोंसे युक्त दै। यद्द कामदेवके धोड़ेके समान शीघ मेरे 
घर जा सकता है | परोपकारमें परायण यह बिजलीकी रेखारूप विछासवती नामिकरासे 
वेष्टित हो स्थित है ॥ ४ ॥ धर 
अरे भाई मेष, तुम्हारे गरेंमें गुण दे यानी तुम गुणवाव्‌ दो। गुणशाढी 
अपने योग्य इम्द्रभनुपकों लेकर, है सुन्दर आउा्ममर्गचारी, तुम मेरी भ्रियाके समीप 
जाकर जिनसे जलओी दूरदें गिर *ही हों ऐसे अपने वायुओंसे पढके उसे ढादस देना 
फिर मेरा सन्देश पहुँचानेके लिये धीरे धीरे गणना, क्षणभरके लिये दया करना, 
कारण कि छुम्हारे गं-र गर्जन्कों मेरे वियोगदु खसे अश्रुपूर्णणंस्ी बाठकमरनाठके 
सदइश कोमल शरीरबाडी कृशाह्ी मेरी प्रिया सहनेमें शसमर्थ दे ॥ ५॥ 
हे मेष, उस प्रियाका चित्तस्पी तू ल्यासे हृदयरूपी आकाशपर चित्र छिख़कर 
ने आर्किन किया, अभी दी मं मादम बढ यहाँसे कहाँ चढी गई ॥ ६ ॥ 
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इत्यं चिन्तापरवशमतेस्तन्धि. साथ सयाज्सा- 
बन्तर्लीनिप्रसरमनसः फ्राईपि याता' स्थृतिमें | 
संपन्नो 5६ परवशपरपु+ काप्ठकुल्योपमाड़ी 
भज्ज सोदुं के इत्र विरक्रेशतं॑ भाम शक्तः॥७॥ 
पथाजातः कलम्लरव? संत्तते पान्थसा्थे 
दीनालापव्य॑सनग्रिधुरैरलपन्ते च॑ भेथम । 
कं पान्यों सत इति महारम्भमंपत्न हाहा- 
घब्द:. प्रोद्रत्पथिकवनिताविस्थृतोरःप्रहरः ॥ ८ ॥ 
लोफेनायं झत इति ततो वाप्पसंपूरिताक्षे 
शादी पूजा विरचितवत्ा संचयीकृत्य दारू) 
दु्घु नीतो5सम्यतिभयमह प्रज्यलचित्यतन्त- 
प्रोच्नत्स्फोटस्फुटपटपटारावरौद. शेमशानम.. ॥ ९ ॥ 
तत्राऊई तै; कमलवदने वाप्पपूर्णाक्षिपल्ष- 
न्यस्तः केश्रिश्चितिशयमके वड़लोकालिठेखे | 
हे छृशाहि, इस तरह मेघमे कहकर तुम्हारी विन्तासे पराधीव बुद्धिवाले मेरे 
मनका ब्याणर भीतर ही भीतर छीन हो गया, श्रतएत्र तुम्हरे हो साथ मेरी स्मृति 
(पूर्वापरके अनुस्त्धानकी शक्ति) भी गुम हो गई । तदुपरान्त स्व॒तिनाश्से मेरा शरीर 
बेकाबू हो गया और मेरे सब अवग्रब काछछोष्ठके समान विश्वेष्ट हो गये । भर 
वियोगदु खसे उत्पत् परामवक्ी कौन सद्व सऊता है॥ ७॥ 
तदुनन्तर मेरी वेसी अवस्था देखकर एकत्र हुए जनसमूडमें महा हाह्मकार सचा 
और देखनेके लिये आ रही पश्चिकमदिलओंका भी छाती पीठना भूलकर थद्दा बेचरा 
प्रथिक मर गया ऐसा फोलाहल हुआ । वहाँप शिन्‍्दीने दु खभरप्ते रुधे हुए स्वर॒वाले 
दीनतापूर्ण आल्पेंसि मेषकी निन्‍दा की ॥ ८ ॥ 
उसके पश्चात्‌ पथिक छोगोंने यद मर गया है, ऐसा निश्चय कर आँोर्मे 
आँसू भर कर शवोचित पूजा ( चन्दन, मादा आदिसे सजावट ) की तथा छुकड़ियाँ 


इक्ट्टा कर मुझे जलाने के लिये जढू रही विवर्ओोति निकल रहे पटाठ फडफट शब्दोंसि 7” 
सद्वेजक तथा अत्यन्त भीषण इमशानमें ले गये || ९ ॥ 


हे कमराक्षि, बहाँपर अश्रुपूर्ण नेत्रतजियाले बुछ पश्िक्नोंने मुझे चिताू्पी शब्परा- 
पर खख्ा। वहापर चारों ओर लोकपक्तिग्नोंकी तरद जिसकी पक्ति बैंधी थी, धुमे- 
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भ्रमोद्धाराविरतमटिले. मस्तके मचमृत्यो- 

शूडारलीत्म इव. कहामात्रदश्येउभरिहेश्नि ॥ १० ॥ 
अस्मिन्‍्काले कुबलयलुताकीमला प्रमठेखा 

नासारन्ध॑ सदुगछबिलं में प्रवत्ता नियातुम्‌। 
उप्णा कृष्णा नकुलकलिता सत्वरं वालसपी 

भूमे रन्‍्धं॑ तलुमिव दराहध्यसकोचकुब्जा ॥ ११ ॥ 
खत्संकल्पामृतकबचितों नाउ्पविद्धस्तवाऊह 

कुन्तश्रेण्य दृदप्तनया वज्ञकायो यथाश्जः | 
त्वामास्रां मदनसरित हडहे गाहमानो 

मर्मच्ठेदेष्यपि विलसिता नाअविद॑ वेदमास्ता। ॥ १२॥ 
एतोवन्त सम्यप्रुचितं तन्वि साथ लयाउस्त- 

लींढालोल॑ हृदि. चिरतरं॑ तन्मयाञाउनुभृवम्‌ 
यस्मिन्द्टेडमतहद इबोन्मअनोपैयथाउसी 

राज्याभोगों विशसनमिवा&ल्पाल्पमेवेति ब्रद्धि! | १३ ॥ 
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सा लीला ते विलठासा वचनमभपि च तत्तत्स्मितं ते झटाक्षा) 
”. सानन्दानन्तरम्प प्रसस्मझुचिता दुरमण्येफ़भूपा । 
तानीहारायसारापहसन चलनावेगरिक्षोमितानि 
किंया तत्तन यत्पंस्पृतमगृतरसाह्ादमन्तः करोत्ति ॥ १४ !) 

तवत्संगमे सुरतसौरयरसायनेन 

चाड़े ततो<दमतिदृप्तवया श्रमातः । 
तत्र स्थितों मृदुनि तल्पतले शशाइ- 

विम्वे शरच्छिशिरनिर्मलशोचिपीव ॥ १५ ॥ 


अग्नाउन्तरे झटिति चन्द्नपड्डभीता- 
दीर्पांदिवेन्दुशकलादशनि:. सशब्द!. । 
इष्टो मया चितितरुज्यलितों हुताशः 
क्षीराब्धिवाउपनिभोड्डगतः.. स्वतल्पात्‌ ॥ १६ ॥ 
भव द्वोनेपर यह असिद्ध गैडोक्यराज्यफे आधिषत्यसे होनेवाला सुख भी पृर्ववर्णित 
मममेच्छेदन दु रूके समाव सुच्छ ही है, ऐसी मेरी राय है ॥ १३ ॥ 


दे प्रिये, तुस्दवरी वह केवल स्वानुभर्से शेय निरतिशयानन्दरूपए अशुए्म छीला, 
वैसे हो मोह मव्काना आदिरूप विस, वेता ही आन-दमय वचन, वेसा दी मुस्काना, 
वैसे दी कगाक्ष तथा यही प्रधान शअलक्षाररूप मणिमयी एकावडी रहदित आश्यम्तरिक 
आनन्दके उचित आलिह्नन, वैसी दी नखक्षत आदि चेश्एँ, वेसा ही रतिकृूजित, 
बैसे ही दंसना, चजना, चित्तविज्ेभ आदि ये | इनमेंसे जिसका स्मरण हृदय अमृत- 
रसाहाद थे करे ऐसा कोई न था सभी हृदयमें आहाद पैदा करते ही थेगी। १४ ॥ 


दे मुश्ये, उसके पश्चात्‌ मैं तुम्दारे सममसे अतितृप्त होनेके कारण भकनेसे 
शिथिल होकर वहांवर कोमल दय्यापर, जो शरत्‌ ऋतुमें शीतल निर्म किरणोंसे युक्त 
पऋन्दृमिम्व जैसी स्वच्छ थी, छेट गया ॥ १७ ॥ 


। इस बीचमें एकाएक मैंने जैसे चन्दनपढ़के सदश शोतल , विशाल चन्द्रबिसधन - 
से मेघनर्षेषके साथ यज्ञ नियले बैसे ही अध्यन्त असमावत्रीय अपनी शस्यासे 


निकली अपी देइसे स्वए शब्दयुक्त चिताके नोचे जडी हुई अरप्रिको क्षीरसागरके 
अहवानरके समान देखा) १६ ॥ 
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सहचरा ऊच्च 
इस्युक्ततति करान्तेडस्मिनु हा हताअस्मीति वादिनी। 
मुग्घा मौर्ध्याइरावतंशझूया मूच्छिता स्थिता॥ १७॥ 
तामेनामेप नलिनीदलबीजेन वारिमिः । 
आध्रासयंस्तथावस्थां. कण्ठेक्ृताज संस्यितः ॥ १८ ॥ 
पुनः प्रशेड्नया वक्ति पह्य तामेव संकथास्‌ । 
एप पार्थ्गतामेना गृहीत्वा चिबुके प्रियाम्‌॥ १९॥ 
हाहा हुताश इति किंचिदिवोपजात- 
खेदों वदामि खलुयावदद लराबानू । 
तावन्चितिज्नैटिति तैबलुण्टिता शा 
पान्येः . क्षणात्खरखराकुलिता छसद्धि! ॥ २०॥ 
पास्थास्त१स्तरलतालबिलाधबाद- 
मालिह्नय मामतल॒भ्ेखरपूरिताइम्‌ | 
उत्थापितस्थितिमल परिवाय सर्वे 
नेदुज॑गुजहसुरानबृतरबबल्गु! ॥ ॥ २१ ॥ 
सदचरोंने कहा--राजन्‌ , उक्त मियके ऐसा कहनेपर 'हा में मरी” कहती हुई 
बद्द भु|प सायिका म्बतावश महान्‌ प्रत्यको जाशड)से भ््छित दो गई ॥ १७॥ 
मूच्छित अपनी प्रियाकों यह बेचारा पति नलिनीके पत्तेके पड्ेसे तश जहर 
सेकसे प्रकृतिस्थ करता हुआ मूर्छित प्रिया गे छगाकर यहां मन्दगाघछक 
निकुझमें बैठा है ॥ १८ ॥ 
फ़िर प्रियाके पूछनेपर देखो यह उसी कथाकों शसमें बैठी हुई अपनी प्रिया 
से उसकी ठुड्डी पकड़कर कहता दे ॥ १९ ॥ 
हे मिये, मुत्ते जय आगकी लपरोंसे कुछ पीड़ा हुई वो उ्योहटी मैंने पास 
साथ “अरे घरे आग! ढद्या स्पोंद्ी झटपट आदर मन्न दो रहे पविड्नोने सहयड़ 
. ( चदघट ) शब्द व्याप्त कह चिता सब हआाठियोंकों हयकर क्षणमार्ें शात्त कर 
दी ॥ २० ॥ 
तदुपरान्त मेरे हुएके पुनः जी जानेसे उ्तन्न हुए इर्पवश्न एबेफ़ होग न्ड 
ताडियेकि बिंखसहुपी बानेके साथ सुस्ते चितासे उठाऋ रत महक हे 
मझरियोंसे मेरे शरीररों विभूषित का, मुझे ये सगाक(, सत्र मेरे दें ते तब 
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ध्च्स्स्ल्ल्स््ल्च्स्स््स्स्स्स्स्स्स्च्स्स्स्स्च्च्च्च्च्च्स्स्च्य्च्स्स्स्च््ल्च््चल्ि 


विपमनिनायक्सुखद 
चलित॑ भस्माहिय्वशिरपकरे । 
शशिधयलास्थिफपार्ल 
पपुरिव रोते श्मशानमथ चट्मू॥ २२॥ 
पाश्चेच्छाया हरन्तो रिचलितयिदलतिल्नकड्डालगन्घा- 
स्तन्वन्तो भूरिमस्मप्रतिततमिहिकामाधुनाना! शयानाम्‌ । 
केशानाकाशकोश शशिगलितशराक्ारिणः शाझ्टराणा- 
मस्थीनां ठाकृतेना$ईरचितसरगिरस्तत्र याता बहन्ति ॥ २३ ॥ 
ज्नलदनलचितिप्रयाहनिये- 
त्पपनहतो प्मयिशुष्फपर्णवृक्षा । 
छयलनपयनभाक्तरात्मजानां 
रमणगृहानुकृति बिभति सा २७) २४॥। 


हो गये । मेरे पुनरुजीबनके दर्पसे सबने अडद्वास रिया, गाया, संब खिरुखिछाये 
और गाचे एवं घरको आये॥ २१ ॥ 


इसके पश्चात्‌ मने संहारकारी रुद्रके शरीरके समान भीषण इमशान देखा, वेद - 
अति विकट नायकह्दीम पिशाच आदिके ल्यि सुखकारी था, राख, माँत और मुदोंकी 
खोषटियेकि ढेरोंसे व्याप्त था तथा चम्द्रमाके सदश सफेद हड्डियाँ और कपाल उसमें 
बिसरे ये। सिद्दारहद्॒का झरीर भी विकट दिनाथक आदि «गर्णोंकी सुखदायक है, 
बिमूति, सर्पहार और शयकपाछोंसे ध्याप है और चन्द्रक़रणेंसि शुम्रमुण्डमालाएँ भी 
उसमें हैं ॥ २२॥ 

भगवान्‌ ाहरके आमृषणयोग्य हड्डियोंके टक्षास्से कठोर शब्द करनेत्रा 
यायु वहाँपर बहते थे, वे समीपवर्ती बनी हरियाढीफ़ो राख उद्घाकर हर रहे 
थे, गलरदे सड़े-पडे नरकझ्कालोंकी दुर्ग-धक़ों फैला रद्दे थे, प्रचुर भस्मराशिसे गाद 
हुए युद्दरेको उडा रहे थे, मुदों के बालोंको इधर-उधर उड़ा रहे थे और आकाशरुपी 
तरफसमें चन्द्रमासे गिरे हुए बाणोंका-प्ता उनका जाकार था ॥ रहे ॥ 

बह इमशान सूमि, जिसके वृक्षो्रे पते धधकृती हुई अपिवाली चिताणोंके 
प्रबाइरूपसे निकल रहे धुएँ. ओर चिनगारियेसि पूर्ण वायुसे मुरशाफर खूख गये ये» 
भत्ति, वायु ओर इमिश्वरड़ी कीड्ाक योग्य घरके तुर्य लक्षण घारण करती द्दै रैरश। 
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इस श्मशान तदनन्तभीमकरइूकड्भालघनामगन्धि । 
माययच्छिबाबायसकड्ड गृभ्पिशाचवेतालबिरावरोद्रम्‌ ॥ २५ ॥ 
आनीतनानाशवबन्धुसारथ संरोदनाहाद्दिगिन्तकुजञमू। 
खगावकृश्ईशिसन्त्रतन्तीनिषद्धदरधदुमरूण्डजालम ॥ २६ | 
छचिचितिक्षोमहइंतग्रकाशं कविन्महाकेश्कृताब्दवृन्दमू | 

फ़चिय रक्ताक्ृधग वितान॑ मक्तस्वनत्यश्रमिवाउप्तरैलम्‌॥ २७॥ 





इत्याप श्रीवासिष्ठमहरामायणे बाल्मीकीये मोक्षोपायेपु निर्वा० 
उ० अवि० विपश्रि० पथिकविरहशत्तवर्णन नाम 
एकोनविंशाधिकशततमः सगे! ॥ ११९ ॥ 





___ [इक जा 


सैने वैसा इमशान देखा, जो असंर्य भीषण आधे जछे नरकक्काढोंसे अश्यन्त 
दुर्गन्धिपूणे था और मतवालै सियारों, कौओं, चीनों, गीधों, पिशाच और वेतालेंकी 
चिहपोंसे मयहर था ॥ २५ ॥ 

वहाँपर जरनेके छिये छाये गये नाना स॒देकि बन्बु-पान्पतरेकि रोनेपोनेसे 
उसके दिगन्त और झा़ियाँ यूँ नती थी, उसमें कौर, चीठ भादिसे सींचो गई गीछो 
अँत्दियोंसे अधजले पेह और छताएँ देंधी थीं॥ २६॥ 

क््टीपर चिताओंके संचालनसे महान्‌ प्रकाश हो जाता था, फद्टीपर बहुत 
बड़ी फेशराशि द्वारा व्ाँ बादरफे समृहसे बनाये गये ये, फ्दीपर प्रथिवीतल 
रुपिरघारासे लथपथ था, अतएव राजिके समय शैडशुन्य यद गरन रहे मेपसा शब्द 
ढरता था ॥ २७॥ 

एक सी उत्नीस सगे समाप्त 


किन 
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विंशाधिकशततमः सगे: 
महचरा ऊचु। 


एबमाया, कथा; हुर्य॑त्पश्यैनन्मिथुनं. मदत्‌ । 
पान॑ ग्रवृत्तत्सार पातु. पत्ननिभेक्षण ॥१॥ 
कद्लीकन्दलीस्वच्छगुच्छाच्छोटनपण्डिता! ) 
वियिधा वायबो वान्ति पृप्पकेसरमण्डिता! ॥ २॥। 
वान्ति बवाता बनोदवान्तरिग्िधामीदमांसला! । 





पीतघर्मफणाः कान्तललनालकछारुका) ॥ ३॥ 

इुलापवलएुद्मगेहवलनोयन्य्‌गएघिएाः । 

सरन्त्यसुरसरम्मेलंबणाण॑वमारुता ॥४॥ 

तम्रालतालतरललीलान्दोलनलालिता: | 

अनिला जलफछोलोस्क्रान्तफो मलपल्‍लया। ॥५॥ 
एक सौ बीस सर्ग 


[ बाय, वृद्ध, अमर, पनरजि, देवाज्नता, छपुद्रको लहर, सुबर्णचूड़ पत्षी श्रादिका बर्यत ] 
सहसरोंने फहा--हे कमल्नेत्र टस तरह) विशोगक्रारिक कथाएँ कई रहा यहें 
स््री पुरुषक। जोडा इस समय उत्तम आसवपान बरमेके लिये प्रदत्त है, इसे आप 
देखिये ॥ १ ॥ 
कोई सहचर विविध वायुओंका वर्णन करता है--'कदली” इस्यादिसे | 
केल्के गोफोंके छुग्दर गुच्छोंडो फुसनेंगें पण्डित तथा फर्सेंके परागोंसि विभू: 
पित ये अनेक प्रकारके वायु बहते है ॥ २ । गे 
बनोंसे निकी हुई भाँति माँतिडी स॒गन्वियोंसे हृग्पु्, स्वेदमिल्दुओंका परत 
फरनेवाले तथा ललनाओंकि इधर उबर बिखरे हुए कुम्तझोंकों ( मुँदफी ओर छटके 
केशोंफो ) नचानेवाले बायु बहते हैं॥ ३२ ॥ 
कुछ पर्व॑तरेके गुफारूपी गृहदँमें पेडकर घूमनेमे “थोगी सिंहोंकी तरह क्षार- 
समुद्रके वायु, राक्षमोंके-से सुमेरशिखराकमणके उद्योगोंते बदते है ॥ 9 ॥ 
तमार और ताहके पेड़ॉमें चघ्चल बच्चोंकी तरह कौइझके झलनोंसि झुलाये गये, 
जहतरहोंते -छलऊर वृक्षाम्रके क्रोमल पह्चयोंपर आक्रमग करनेवाले तथा नाच रही 
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ललनवलतावान्तपुष्पधूलिविधूसरा: । 
सरन्ति मरुतों मन्दसुधानेष ज्पा इंवे ॥६॥ 
मधुरं. वंशविश्वान्तो मातुमेप. वनानिल । 
प्रवृत्त पाण्डुनगरनारीमिरिव शिक्षितः ॥ ७॥ 
निकारः कर्णिकारेण पवमस्थ यदा इछतः। 
तदा परिहरूत्येने. भमरा अपि. दूरत) ॥ <॥ 
न ददाति फर्े किंसिदर्थनि न च पल्‍लवमू। 
तालः स्तम्भतया5ःरम्म॑ छास्पैवपिना#छतिः ॥ ९॥ 
राग एवं हि शोमाये निर्गुणानां मडात्मनाम्‌। 
राजेब. राजते. राजन्रगेणवेप. किंशुकः॥ १० ॥ 
आगच्छ कर्णिकारोड्यं विकारस्पेत भाजनम्‌ | 
निरामोदः किमेतेन निर्गुणनेव  जन्‍्हुना ॥ ११॥ 


जिम अल क नरक पक आ सर इ अलकप न पता मस असड+० 826: म 
नवीन लताओ्रोंसे निकली हुई पुष्पधू छयोसे धूसर वायु उद्ानो राजाओंकी तरद मम्द- 
गतिसे चलते है॥ ७,९ ॥ 

बाँसके वनमें विश्राम छेता हुआ मदद वनवा हस्तिनापुरती नारियोंसे सिखलाया 
गया हुआ-छा मीठा गाना गनेकै लिए तयार हुआ है ॥ ७ ॥ 

जबसे कर्णिकारते सुगन्धि, पराग आदि म देकर वायुका तिरस्कार किया तमसे 
अमर भी इसका ( कणिकारका ) दुरसे त्याग करते हैं, इसके समीप नहीं जाते 


हैं॥<॥ 
तालका पेड खम्मेकी तरह सीधा होता है, अतः उसपर कोई चढ़ नहीं सकता। 


इसीलिए वह सी अर्थीको न फल देता है और न पछव द्वी देता है ! इनकी भति 
उत्नत भी आकृति अर्थियोके अमिलापडी पूर्ति बिता शोभा नहीं देती ॥ ९५॥ 

उदारता आदि गुणेसि रदित सू्खोक्री प्र, अदेडार आदिके आइम्बरसे 
शरीरकी सजावट ही शोभाऊे लिए होती है, अम्य बुठ गईीं। राजन, यह झूरा 
हुआ पलाशम पेड फूलेंकी सजाउठसे हो राजे तुल्य मदूम पढ़ता है ॥( था 

आशो, यह सुगन्धिरद्धित कर्णिकार विपादरूप चित्तविकारका द्वी पात्र है, व्यर्थ 
ही हमने इसका आध्रय लिया है। विय्य॑ंग जीवके चुल्य इसके अनुसरणसे क्या छ|म 
है शा ११॥ 
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ब्ड्ड्ंड्ः्डः;्ंडख््७चइचिस्‍िःकंडयसस-- 





पिलोहमख़रीजाऊुतडित्सड्स्थितो5सितः । 
चातकस्पा5म्युद्भान्ति तमालः इंस्ते सुधा॥ श्र 
पत्राछा घनसंघाता। सच्छायाइतभूश्तः । 
शुणानां महतां योग्या वंशा बंशा इवोन्नता! ॥ १३ ॥ 
हेमसान्वासमस्थोअयो वातब्याधितदो5म्पुदः । 
तडित्पीताम्वर॑ घत्ते. छुंब्ध॑ इरिखिद्धवः ॥ १४॥ 


प्रवेशनिर्गमव्यप्रतरत्सगशिलीमुसः ] 
प्रफुल्नकिंशुक भाति घीरो रक्त इंवाब्टुजा ॥ १५॥ 
मन्दारमज़रीपुश्लपिजराम्भोदमन्दिरे । 


महेन्द्रमस्‍्तके. मत्ताः स॒प्ता गन्धर्यकामिनः ॥ १६ ॥ 


ब्लू मझरीराशिरूपी बिजटीके सगसे युक्त तथा काला तमारुपूक्ष चातककी 
व्यर्थ हो मेघकी आन्ति कराता है ॥ १२॥ 

मे ऊँचे बॉस उन्नत वुल्के समान है । उच्चत कुछके छोग पर्णांसि (बाहनोंसे-रथ, 
हाथी, घोडे आदिसे) विभूषित होते हैं तो ये पर्णोति € पतोंसे ) विभृषित हैं । उन्नत 
बुछोंका सघ दुर्गेच होता है तो इनका भी सघ दुर्मेध है, उन्नत कुल्के जन सज्जनेंकि 
उपकारके डिए राजाओंका आश्रय स्वीकार करते हैं, तो इस्दोंने उत्तम छापा्भेसि 
पर्वकोंको आच्छादित कर खख। है। उन्नत कुछके जन सन्मान आदि मह्दान्‌ गुर्णकि 
योग्य होते हैं, दो ये ( बाँस ) धनुपायश्या्में प्रत्यक्चारूप गुणोकि योग्य हैं। यों इन 
बँसोंकी उन्नत कुलोंके साथ पूर्णरूपेण समता है ॥ १३ ॥ 

जैसे सुवर्शमय शिखररूप आसनपर बेठनेगाला अत्व अप्रिमें स्थित होनेवाद्य 
वायुरूप व्याधिसे युक्त ओर-ठोरवाढा यह मेष बिजलीसे पीले आकाशकी 
क्षुव्ध परता है वेसे ही सुवर्णणय शिखरके सुल्य आसनपर चैठनेवाले, सर्वश्रेष्ठ, बाते 
व्याधिसे ( उद्धवसे ) युक्त सत्निधिवाले उत्कृष्ट ऐश्वर्यसग्पल हरि चमचमा रहे बिजकीके 
सदश पीताम्बर्कों धारण करते हैं यों हरि ओर मेघड्ी समानता है ॥ १० ॥ 

प्रवेश ओर निर्गममें उत्तावरीवाढ़े पक्षी और भूमररूण बाग जिसमें संचार कर 
"है हैं ऐसा यह फूरा हुआ पछाशका इक रुघिरसे लथपथ वीर्के छुल्य मर्द प्च्तों 
डहै॥ १५॥ 

महे-द्रप्व॑त के शिसरपर मदारमझरियोंकी राशिम्ेंसि पीछे मेपरुपी मर्दिएँ 
ये कामी गन्धर्व मद्यपानसे मच होकर सोये हैं ॥ १६ ॥ 
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कल्पद्ुमबनच्छायाविश्रान्ता. विवतान्िताः । 
पद्य पाधिव गायन्ति सिद्धविद्याघराघ्यगा! ॥ १७ | 
पश्य कल्पदुमस्याउस्य पन्नवे पन्नवे बने। 
विधान्ताः सुरसुन्द्यों गायन्ति च हसन्ति च॥ १८॥ 
मन्दिर मन्दपालस्य भन्दरे सदुमन्दिरे। 
सुनेरिदमुदारस्थभार्या सा यस्य पक्षिणी॥ १९॥ 
अन्योन्यामवर्सिहेमनहुछोरगकेलिकाम्‌ । 
पहय सुन्याश्रमश्रेण. सर्वतुकुसुमहुमाम्‌ ॥ २० ॥ 
विद्वुमदुममिश्राणामम्भोधितटवीरुघाम्‌ । 
बिम्बिताकी.. कचन्त्येते . पन्नवेपरदबिन्दवः ॥ २१ ॥ 
बीचयो र्माणिक्यपदेष्वावर्तशत्तिमिः । 
विलसन्ति विलासिन्यों वक्ष/स्रिव विलासिनाम्‌ ॥ २२ ॥ 
नागलोकेन्द्रलोकम्नीगमनागमनोद्भवः 4 
दिव्यो भूषणझांकार. श्रूतत्ते नभसः. खणु ॥ २३॥ 

हे राजन्‌ देखिये, कव्पवृक्षोक्रे वतकी शीतर छायामें विश्राम कर रहे, उत्तम 
उत्तम वीणा आदि बाजोसे युक्त ये सिद्ध और विद्याधर गाते हैं ॥| १७ || 

महाराज देखिये, इस कल्पहुमके वनमें पत्र पल्व॒पर बैठो हुई ( विश्राम कर 
रहीं ) देवाफ़नाएँ गाती हैं ओर हंसती है ॥ १८ ॥ 

सुन्दर सन्दर मन्दिरोंसे भरे हुए मन्दराचरूपर मन्दपारू मुनिका यह मन्दिर 
है, जिस उदार मन्दणलऊ़ी वह प्रसिद्ध जरिता नामकी गृप्री भभार्या है ॥ १९ ॥ 

राजन, ये मुनिजनोंके आश्रम, जिनपर जातिवेरका परित्यामकर आपसमें गाढ़ा 
स्नेह रखनेवाले घिंह-द्ाथो, नकुल-साँग आदि प्रेमकोड़ा करते हैँ तथाये सब ऋतुओं- 
में फल देनेवाले वृक्षोंसे पूर्ण हैं, देखिये ॥ २० ॥ 
भ मूँगोंके वृक्षोंसे उलझी हुई सागरतटकी रुताओंके पल्लपोंपर जलबिन्दु, जिनपर 
सूर्यका प्रतिबिम्ब है, शोमित होते हैं ॥ २१ ॥ 

.रुल और मणियोंकी खानोमें छहरें बार चार पसितेनों द्वारा वैसें ही क्री 
करती हैं. जेसे कि हाब-माववाली युवतियाँ अपने विलासो पतियोंके वक्षत्यलोपर 
बारबार परिवर्तनोंसे क्रीड़ा करती ह ॥ २२ ॥ < 

राजन्‌ सुनिये, नागलोक और इन्द्रढोककी ल्लियोंके गमनागमनसे द्वोनेव्रल 
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सलिलाधीतबग्राणामस्पोवितट्शूभृतास्‌ ॥ 
सूपुरीरिय रत्नोथेः पादा भान्ति ध्यनन्ति च॥३०॥ 
युंनागनसविश्नान्ता; कान्तकाश्वनकान्तय; | 
हेमचूडाः खंगा भान्ति दिप्ति देवगणा इबं॥ ३१ ॥ 
अमराम्मोदधूमात्या।. फुल्नचम्पफकानना। |) 
कम्पस्ते पश्य वातेन ज्यलिता इंव पर्बता;॥ ३२ ॥ 
कुरबन्त॑ करपोगाग्रलतान्दोलायदोलकम्‌ू.. | 
कोकिल कोछ्िला5लिड्रय लोला लापयरति प्रियम्‌ !। १३ ॥ 
लसत्कलकलाराबमेता लावणसैन्धवीः..॥ 
पूर्णास्तटशुवो भूप. पश्योपायनपाणिभिः ॥ ३४ ॥ 
आ पूर्वादा पर/मान्नवणजल निधेरोत्तरादक्षिणाद्ा 
देवोदग्रालिशिश्ा हृह नरप्तयः: पादपीठोक्रियन्ताम । 
सागरके तवर्ती पर्व॑तोंस, जिनके तट जछतरड्ोसे धोये साफ़ सुभरे हैं, पांद 
( तडैटियाँ ) समुदीय रलराशियोंसे नुप्रोंक समान शो।मत होते दे और शब्द 
करते दे ॥ ३० ॥ 
पुनागके इृक्षोपर विश्राम कर रहे सुन्दर सुबर्णक्री-सी काम्तिवाडे हेमचूड 
नामके पक्षी ( एक प्रकारका पोछा पक्षो ) स्वर्ममें देवताओंके समाव शोभा पाते 
है॥ ३११ 
अमर ओर मेघ रूपी घुरसे पूर्ण फूठे हुए चग्पर्नोंफे वन जब यायुसे हिलते दै 
तब जल रहे पर्वतसे माल्रम पडते हैं, देखिये ॥ ३२ ॥ 
उत्कष्ठिन कोयल ( मादा ) कनेरके येड़री अररक्षी शाखारुषी झूठेगे झूठ 
रहे अपने प्रिय फोयठका आलिड्रन वर मधुर गाना गा रदी है ॥ ३३ ॥ 
हे शजनू, कहकलध्वनियूर्वक उपायन ( सेंट ) दाथयें लिये हुए ग़गाथ से 
- पूर्ण क्षारसमुद्रओों इंच तटमू'मर्योंकों देखये || ३४ ॥ 
पूर्व, पश्चिम, दक्षिण और उत्तर क्षार्मागर तक इस जम्बू द्वीपमे भीषण युद्धमें 
बचे हुए नर॒पतियोंको अपने चरणोंक आसन बनाइये अर्थात्‌ उनके मस्तकपर 
पदापण द्वार उनपर अनुझह वीस्यि। और तव्‌ त्व मण्डहोंको प्रथिवीक्य स्ल्येफ 
दिय्लामें >रकार तक रक्षाके लिए शाखानुरुर (नीनिशरूमें वणित प्रशारसते) समाधान- 
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अवणोपान्तपि म्रटमदमचालिनी स्पर | 
ऐशपणस्तानभुगोी गावस्तीय गुहा गिरे!॥ २४ ॥ 
हमसतोजनुदिन॑ क्ृप्णपक्षे.. झुष्णान्वलेसिकाः । 
इृश्यम्ते. कृशगातस्यथ बाम्तुकायलयोअ्स्ुधे। ॥ २७॥। 
आमोदगन्धधमना गच्छाय,शीवलादिका । 
एकान्तदर्शिवाकारा नानाइसुमशरिक.. ॥ २६ ॥ 
बनविन्यासर्सना मि्ंममछदामिनो... | 
आसलीर्णपृष्पाए्तणा. घन्या../ वनय्रिलासिनी ॥ २७॥ 
समसते. सख्दनोयाते ने तथोदारवुद्धयः । 
यथोपप्रान्तशब्दासु. घुद्रास.. वनभूमिषु ॥ २८ ॥ 
मुरिसश सुलेशेतोी रझे थे पिपयाधिन। । 

___ स्मयन्ति सम रम्या पिज़ना वनभूमयः॥ २४ ॥ 
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सलिलाधौतबप्राणामस्पोधिततटभू भृतास्‌ । 
नृप॒रेरिय रहो! पादा भारत ध्वनन्ति च॥ ३०॥ 
पुंनागनगंविभान्वाः कान्वकांश्वनकान्तयः । 
हेमचूडाः खगा भान्ति दियरि देवगणा इंच ॥ ३१॥ 
भ्रमराम्भोद्धूमाव्याः. फुन्नचम्पककानना; |] 
कम्पन्ते पश्य. वातेन ज्वलिता इब पर्बता। ॥ ३२ ॥ 
कुर्वन्त करवीराग्रउतान्दोलायदोलकम्‌..। 
कोकिलं कोकिला5&लिड्रथ छोला रापयति प्रियम्‌ ॥ ३३ ॥ 
लसत्कलूकलाराबमेता लावणसैन्धवीः | 
पूर्णास्तटशुवो. भूपे पश्योपायनपाणिमिः ॥ ३४ ॥ 
आ पूर्वादा परभ्मान्दणजल निभेरोत्तराइश्लिणादा 
देवोदग्राजिशिष्टा इह सरप्तयः पादपीटीक्रियन्ताम । 
सागरके तटवर्ती पर्वदोके, जिनके तट जछतरझ्रोसे धोये साफ सुधरे है, पांद 
( वलैंटियाँ ) समुद्रीय रलराशियोंसे नृपुरोंक़े सब शो।भत होते है और घल 
करते है॥ ३० ॥ 
पुनागके दृक्षोंपर विश्राम कर रहे सुन्दर सुवर्णकी-सी वान्तिवाड़े देमचूड 
नाम़े पक्षी ( एक प्रजरका पीछा पक्षो ) स्वर्गमें देवताओोंके समान शोमा पाते 
है॥ ३१॥ 
अमर ओर मेष रुपी हुँ रसे पूर्ण फूठे हुए च्परोंके बन जब चायुसे हिलते है 
तब जल रहे पर्वतसे माछूम पहते हैं, देखिये ॥ ३२ |॥ 
उत्कण्ठिव कोयल € मादा ) कनेरके पेडूरी ऊपरडी शाखाढृपी झूठेमें झूछ 
रहे अपने प्रिय कोयटवा आलिड्नन वर मधुर गाना गा रदी है ॥ ३३ ॥ 
है राजन, कलकलध्दनिपूवंक उपायन ( भें ) दे लिये हुए राजाअ से 
- पूर्ण क्षारसमुद्रक्ों इन तटमू मर्णेक्ने देखये ॥ ३४ ॥ 
पूर्व, पश्चिम, दक्षिण ओर उत्तर क्षारमागर तक इस जस्‍्पू द्वीपसें मीपण मुद्धमे 
चचे हुए नरपतियोंको अपने चरणों आसन बनाइये आर्थाव्‌ उनके सस्तकपर 
पदार्पण द्वात उतपर अरुझह बीर्ये । ओर तव स्व रुण्डढोंडी एथिय्रो् श्त्मेफ 
टिद्यामें क्गिकाल मक गकेः शिए आगानुस र (नीतिशरूमें वणित पत्रसे) समापल्‍ू- 
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दीयन्तां मण्डलानां दिशि दिधि ये यधाशादमसाण्पवन्पा 
रहाये प्ान्तिपूयं चिरमतुलयर्ठ घान्तया शायनानि ॥ ३५॥ 
इत्पाप भ्रीयासि्ठ ० चान्मीकीये मोक्षो० निर्या० उ० अवि० 
पिपश्चि० दिगन्तसूत्तिरास्यादिदणन नाम 
विंधत्यधिकशततमः सर्मः 


'पलनअेन्क मन 


रू 
एकविंशत्यधिकशततमः संगेः 
पप्तिप्ठ उपाय 
अप सेप्यणब्टरेप्येते भूमी। रिपक्ितः 
उपपिष्येवदर्सिस चक्र. ग्ज्पप्रयोगनम ॥ १ ॥ 
वदा 'वर्गय ते बासभूम हस्या यधारमम्‌ । 
गस्धुर्मण्डलमपांदी स्थाएपामासुरक्षमामू_ ॥ २॥ 
अप पर्णापतुं. ओऔमांस्तस्पतापमिया>वमत्‌ । 
संप्ररिम्प मसुद्रान्तान्पलासान्तरं... रश ॥ ३ 0 
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आययो. यामिदीश्यामा मेघलेखेव तानवमू | 
संपादिताहर््यापारास्तस्थुः स्वशयनेपु ते॥ ४ ॥ 
आसमुद्रं नदीबाहा इव दरादुपागता। ॥। 
ड्दं संपादयामासुर्विस्मपाइलचेतसः ॥ ५॥ 
अहो हु दुरमध्वानं आाप्ता पयमयत्रतः। 
अम्वादेवदेवस्थ. पहर्दिव्ये:. खबाहनेः ॥ ६ ॥ 
कियती . स्पाल्मविस्तीर्णा रश्यश्रीरियमातता । 
इतः.. समुद्रास्तदनु हीपभूरम्बुधिः अखुः॥ ७ ॥ 
इतो द्वीप॑ ततो5म्मोधिः किमस्ते स्यात्ततो5पि च। 
कियती कोध्शी या स्पान्मायेयं चेत्यरूपिणी ॥ < ॥ 
तत्पार्धयामहे.. देव. हुताशं._ तढरादिमा: । 
प्रेक्ामहे.. दिशः .. सर्ा आपर्यन्तमखेदिनः ॥ ९ ॥ 











हिल लिये 20:44 8 लत म आबक वकालत ताक कमर कुदत पाप कतत का 
कौर पौराणिकोंके मतसे प्ेर्पर्वतके उत्तर भागे स्थित दूसरे वर्षषों ) चला 
गया॥ रै ॥ 
मेघपक्किके समान काली रात्रि विस्तारक्ो प्राप्त हुई ओर ये विपक्चित सारे देनिक 
छृल्य पूर्ण करके सोनेके लिए शय्याऑंपर आरूद हुए ॥ 9 ॥ 
दूरसे नदियोंके प्रवाहके समान समुद्र तक पहुँचे हुए अतरव आदवर्यमें डूबे 
हुए उन्दोंने नीचे क्ट्टी जनेवाली यातोंपर विचार किया ॥ ५॥ 
ओझे ] हम छोग देवाधिदेव श्रमिके प्रतापसे बिना किसी बड़े ३-आयासके 
बहुत दूर मार्गमे ॥ पहुँचे हैं॥६॥ 
यह चारों ओर फैली हुई दृश्य शोभा कितनी विस्तृत होगी । यदासे जम्बू- 
द्वीपके बाद क्षार सम॒द दे। क्षार समुद्रके याद फिर उक्षद्वीप-मूमि है, उसके बाद 
, फिर मद्दान्‌ (क्षार समुदसे हुगुता बढ़ा) इस सड5 है, इछ-पमुदके बाद बुददोप 
है, झुशद्बोप्के बाद छुगका सागर है । इस तरद ऋमसे सात समुद्र और खत द्वीमेंक्े 
बाव्‌ अन्तमें कण होगा ? फिर उसके बाद क्‍या दोगा ! यई हृह्यरूप्गी माण 
कितनी बड़ी और कैसी विचित्र वम्तुओंवालो दोगी॥ ७, ८ ॥ 
* यद सब देखनेके लिए हम मीअभिदेवको प्रर्यना करें, उनके वरदातसे इन 
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इति संचिन्त्य ते सर्वे यथास्थानमयस्थिताः । 
सममेवाष्प्ह्रयामासुर्ंगवन्त हुताशनम_ ॥ १० ॥ 
बभूव भगवानेयामथ दृश्यो. हुताशन । 
आकाखान्तर पुत्रा प्रगृद्नोत्तेत्य॒वाच 68॥ ११॥ 
विपश्चित ऊचुः 
पश्चमृतात्मऊम्पाउस्य दृश्यस्याधन्त॑ सुरेशप्र । 
देहेन मन्त्रदेहेन तमन्ते मनमाउपि च॥१२॥ 
यावत्सवेदन॑ यावत्संधव॑. यायउदात्मकम्‌ । 
पस्येम इति नो देव दीयतामचमों वर ॥ १३ ॥ 
आसिद्धगम्यम्रध्यानं पश्येम वपुषा चयस्‌। 
तदन्ते मनसवाध्य दृदयं परयेम भो प्रभो॥ १४ ॥ 
आसद्भगम्यमध्यान॑ सृत्युर्माकमरतु. मा। 
अध्यन्यसंभवद्देदे मन एवं प्रयातु ना ॥ १५॥ 


सब दिशाओंफों बिना परिभमके अन्त तक इसें। चार सामरकि तटोबर बैठे हुए उन 
सबन यह विचार घर एक ही स्थथ भगवान्‌ अभिया आह्वान किया ॥ ९, १०॥ 

इसके अनम्तर भगवान्‌ अप्नि उनके सम्मुख आकर धारण फरे दृश्य हुए 
और उन्होंने उनसे कद्दा--'हे पृत्रो, वर माँगा! ॥ ११ ॥ 

पिप श्वतों ने क्हा--है देवाधिरेग, पश्चमू रूप इस हृश्यका अन्त--जहांतक 
इस शरोरसे जाना समेत हो इस झरीरसे, इस शरीरसे अगग्य स्थानर्ग वे दुक मन्होंके 
प्रभाव॑से सरहत इसी झरीरसे, उपसे अगम्ध स्थानमें मनसे प्त्यक्षके योग्य सब पदार्थ, 
अनुमानगग्य सब पदार्थ तथा श्रुति आदि गग्य सकल पदार्थ ' जेसे हम देखें दे गाथ, 
चैश्वा उत्तम वरदान हमें दाजिये ॥ १२, १३ ॥ 

हे प्रमो, गोगप्रमादसे गम्य मार्गगक्े इृश्यक्को हम इस देहसे देखें इमके 
पश्चात्‌ योगियों द्वारा योगप्रमावसे अगम्य दृश्यों मनमे हो देखें | १४ ॥ 

योगियेकि योगप्रभावसे गम्य म्पर्गमे चछ रहे हम टोगोंडी सृत्यु न दो, मिप्त 
मार्ममें देदका सभव मही बनी दक्षिणायण तथा उचरायण भार्गरूप मर फर ही जाये 
ज्ञा सकने योग्य पथर्मे हमरा मन दी गमन करें ॥ १५ ॥ 





१ था सम्पूणण स्पूल प्रपश्ठ, सफल दृद्म प्रपत्ध बयीर सूछ करण प्रपश 
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कप कम ॥ 520 
चसिष्ठ उवाच 

अधवैवमस्लिति. प्रोच्य पायकः सदसाशग्द | 
क्षणादीबतया यातु सदर हे सत्वरः ॥ १६॥ 
अम्निजगामाई्थ.. समाजमगाम 

निशा बिलम्ब्याश्य जगाम सा5पि । 
समाजगामा5पि. रविजेगाम 
हि तेपाँ. च घीराउणवलहनेद्य ॥ १७॥ 


इत्यार्पे श्रीवासिष्ठमहारामायणे बाल्मीकीये मोक्तोपायेपु निर्वाणप्रकरणे 
उत्तरार्थे अबि० विप० विपश्िन्निणेयों नामैकविंशत्पधिक- 
| शततमः समेः ॥ १२१ ॥ 


न्ीकख+ 


2 2 पल नस कक कट कल डे 


वसि्ठजीने कद्दा--हे श्रीरामचन्द्रजी, वर मॉमनेके पश्चात्‌ महवानलरूपसे 
समुद्रमें प्रवेश करनेके लिए खरा कर रहे अमिदेव 'ऐसा ही हो! कहकर क्षणमरमें 
सदसा चले गये ॥ १६॥ 


दस हद यर देकर अमिदेव चले गये, तदनन्तर रात्रि आई बह भी बुछ देर 
5. ६ 
ठदस्कर चडी गई, तदुपरान सूर्य भगयान्‌ आये और उनझी विशाल सागरको 
सॉपनेशी इच्छा मी माई ॥ ६७॥ 


एक सो इछीस सर्ग समा 
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द्रा्विशत्यधिकशततमः स्गः 
वसिष्ठ उपाच 


ततः प्रभाते असभ प्रचिव्या 
कुत्ता यथाशाखमल व्यवस्थाम्‌ | 
आविए्देहा इव ते रसेन 
निपेष्यमाना. इंव . मन्जिमुख्ये ॥१॥ 
निवार्य से परिवासमात्र- 
माक्न्दमानं_ वदने.. रुदक्लिः । 
निरस्प चाउल्लेहतया&मिमान- 
मान्सर्यलीमामिमवैपणादि ॥ २॥ 
दिगन्तमालोक्य समुद्रपारे 
क्षणात्समायाम इति.. बुबन्ता। 
स्वमन्त्रशक्योत्ततता. गतैस्ते- 
रब्धि! परदेरेव तंद! भ्रविष्टः ॥ ३ ॥ 
एक सौ बाईसवॉ सर्ग 
[ सागरके तरज्ञ में पेरोंपते चल॑ रदे चारों विपश्चित्‌ तरज्ञर्पी मगरोंको चौरकर 
समुद्र पार गये, यइट वर्णन ] 
श्रीवसिष्ठ जे ने कहा--श्रीरामजी, तदुपरान्त प्रात!क्ाल मन्त्रियोंके मं चाइनेपर भी 
जबरदस्तो नीतिशाश्रके अनुसार प्रथिवीके राज्यविभाग, राज्य-पर्पावनके उपायोंका 
उपरेझ, मर्यादास्थापन आदिकी भी भाँति व्यवस्था कर दिगन्तके दर्शनकी उत्कट 
डस्ण्ठासे ग्रह, भूल आदिके आवेशसे युक्तसे तथा साक्षात्‌ निषेध न कर सक रहे 
श्रेष्ठ मन्त्रियों दाता इयारेये रोके! जा रहे वे चारों विपश्चित्‌ रो रद्दे अतएव अधुपूर्ण 
सुखोंसे युक्त सब परिजनोंक्ीं निवृत्तकर, स्नेहशूस्य होनेफे कारण अभिमान, ड़, 
लाम, शबुओंके परामवकों इच्छा, राज्य, खरी, पुत्र आदिकी इच्छाक्ा त्यागकर दम छोग 
समुद्रपारमें दिगन्तको देखकर शीघ्र ही आते हैं यों परिजनोंकी तसलोंके छिए कदते 
हुए गये । अग्निदेवकी प्रसन्रतासे प्राप्त मरूफ़ी सामथ्णेसे ही भूमि, जल आदि 
मूर्तोपर विजय पनेप्ते उत्तमताको ( छिद्धताफ़ों ) प्राप्त हुए उन्होंने उस समय 
पैगेसे दी समुदर्मे प्रदेश किया ॥ १-३ ॥ 
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विपश्चितत्ते द्शिवदिश्यनल्पे- 

मृत्यै समुद्र प्रविश्द्धिरेव । 
भृत्पैश्ष  कैब्िचलुगम्यमाना 

ययुयधा वारिणि पढ्विरेव ॥ ४ ॥ 
तरझ्जालेपु पदानि कृंसा 
पृष्ठ. स्थरुस्येथव जलस्य चाध्न्तः | 
चत्वार एकैकतयैय युक्ता 

भृश्ध॑ रियुक्ता निमसेनया ते ॥ ५॥ 
पदक्रमेणेव महार्णवान्त- 

स्वावतरविष्ट अपलोफितास्ते । 
तरस्थितै्यावदरूयभार्व॑ 

शरन्रमो. मेघढकगा. इवाअुपू) ॥ ६ ॥ 
तमष्वानमथोहुस्ते.. जलधी.. यादचारिणः । 
वितताध्यवसायेन बद्धकक्षाहरा इंच ॥ ७ ॥ 
उन्नवावनतामद्रिसमारोहायरोदणेः ! 
श्रिय. वारितरड्राणा हसनतो इस्मूर्तयः ॥ ८ ॥ 


वे चारों विप्चित्‌ स्नेहकी आधकतासे प्रत्येक दिशामें समुद्रमें प्रवेश कर रहे 
महुतसे प्रभाजनों ( पालनीय लोगों ) तथा भृत्योंसे (सेवकॉसे) अनुगस्यमान द्ोते हुए 
स्थल्फे समान जलूमें भी पेरोंसे हो गये ॥ ४ ॥ 

भूमितल्फे समान जरफे अग्दर तरपरराशियोंमें भी पर रखंकर भकेले दी 
ड्यत हुए वे चारों विपश्चितव अपनी सेनासे अत्यन्त वियुक्त हो गये ॥ ५ ॥ 

चरणोके विन्याससे दे मद्ामागरके अन्दर प्रतिष्ट हुए उन्हें तुपर से हुए 
लेगोंने तबतक देखा जबतक कि वे शरतफालके आकाझमें प्रविष्ट हुए मेपखप्डके 
समान अरस्यताको माए हुए ॥ ६ ॥ 

«.. पीलवानम्पी दृदनिश्वयसे प्रेरित हुए समुद्र्मे ददलू घल्मेवाले उन भारों 
विपरिसतोंने पीउपर झाँधे हुए मद्रान्‌ भरका डोनेवाले दाय्रियोफे तुज्य टम्त मार्ग 
ब्यतीत किया ध ७ ॥ ! 

पर्वतके सदृण इतार और चद्वावसे ऊँचो ओर नोची जल्ताह्नोंी शौमाको, 


६८१ 
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ह्ा्विशत्यधिकशततमः सर्गः 
वमिष्ठ उवाच 


ततः श्रमाते प्रसम॑ एथिव्या 

कृत्य यथाशासख्मल व्यवस्थाम्‌ | 
आविष्टदेहा इंव ते रसेन 

निपेष्यमाना. इव ' मन्त्रिमुख्स ॥१॥॥ 
निवार्य सर्वे परिवारमात्र- 

माक्रन्दमान बदने.. रुदद्धिः । 
निरस्प चाउल्लेहतया5भिमान- 


मान्सर्यलीभामिमयैपणादि ॥ २॥ 
दिगन्तमालोक्य समद्रपारे 
६ क्षणात्समायाम इति ब्रुवन्तः । 


स्वमस्तरशक्ृयोचम्त' गतैस्वे- 
रव्धि। परदैरेव तदा अबिष्ट ॥ ३॥ 


एक सौ बाईसबॉ सर्गे 
[ सागरके तरक्ष में पैरॉपे चल रदे चारों विपध्ित्‌ तरज्ञरूपी मगरोंढों चौररूर 
समुद्र पार गये, यह वर्णन ] 
श्रोषस्ति.्जो ने कहा--श्रीदमजी, तदुपरान्त प्रात/क्ाल मन्त्ियोंके नचाहनेपर मी 
जबरदस्तो नीतिशात्रके अनुसार प्रथिवीक़े राज्यविभाग, राज्य-्पर्पारनके उपा्ोंका 
उपदेश, मर्यादास्थापन आदिक्ी मली भाँति व्यवस्था कर दिगन्तके दर्शनकी ठत्कट 
उक्तण्ठासे अरद्द, भूत आदिके आवेशसे युक्तते तथा साक्षात्‌ निषेध न कर सके रहे 
श्रेष्ठ मन्त्रियों द्वारा इशारेसे रोके जा रहे वे चारों विपश्चित्‌ रो रहे अतएव भप्नपूर्ण 
सुखोंसे युक्त सब परिजनोंकी निवृत्तकर, स्नेहशुय होनेफे कारण अभिमाव, डे, 
छाम, झह्ुओंके परामवको इच्छा, राज्य, सखी, पुत आदिकी इच्छाका त्यागकर हम छोग 
समुद्रपारमें दिगन्तको देखकर शीघ्र दी आते हैं यों परिजनोंकी तसलोके लिए कहते 
हुए गये। अग्निदेवकी प्रसलतासे प्राप्त मन्‍्त्रकी सामर्थ्यते ही भूमि, जछ आदि 
मूर्तोपर विजय पानेसे उत्तमताकों ( छिद्धताको ) भाप्त हुए उन्होंने उस समय 
पैरोंसे डी समुदर्मे प्रवेश किया ॥ १-०३ ॥ 
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विपश्चितस्ते दिशिदिश्यनल्पै- 
भृत्यै समुद्र प्रविज्द्धिरेव । 
भृत्यैश् फैश्विचनुगम्यमाना + 
ययुर्थया. वारिणि पहिरेव ॥ ४॥ 
तरझ्जजालेपु पदानि कृत्या 
पृष्ठ स्‍्थलस्पेव जलस्य चाहउन्तः । 
चत्वार एफैकतयेय युक्ता 
भू पियुक्ता निमसेनया ते॥५॥ 
पदक्रमेणेव महाणंवान्त- 
स्वावत्विष्ट अवलोकितास्ते | 
तठस्थितैर्यावद्र््य भाव॑ 
शरत्रमो मेघलवा. इवाअुपु।॥ ६ ॥ 
तमघ्वानमंथोहुस्ते जलूघी.. पादचारिणः 
पितताध्यवसायेन बद्धकक्षाइरा इंच ॥ ७ ॥ 
उन्नवाबनतामद्विसमारोहायरोहणैः । 
श्रियं. बारितरद्वाणां. हरन्तो इस्सूर्वय! ॥ ८ ॥ 
ये चारों विपश्चित्‌ स्‍्नेदकी अधिकेतामे प्रत्येक दिशामें समुद्ठमें प्रवेश कर रहे 
बहुतसे प्रभाजनों ( पूलनीय छोगों ) तथा सृत्योंसे (सेक्क्रॉसे) अनुगम्यमान होते हुए 
स्पडके समान जलमें भी पेरोंसे दी गये ॥ 9 ॥! के 


भूमितलके समान जर्के अन्दर तर्नरात्चियोंमें भी पर रलकऋर झकेले ही 
ड्यत हुए वे चारों डिपश्चिव अपनी सेनासे अत्यन्त वियुक्त हो गये ॥ ५॥ 





चरणेकि विन्याससे ही महामागरके अन्दर प्रविष्ट हुए उन्हें तटपर खट्टे हए 
सोगोंने तबतक देखा जबतऊ कि थे शरतक्ालफे जाकाशमें प्रविष्ट हुए भेपसण्डके 
समान अद्स्यगक्नो भाष्ठ हुए ॥ ६ ॥ 
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व्ध्म्ल्णाप्य स्थ य्प वश्ध्य्म्प्म्म्मिभा पया समम्न्मनप्म्य। 


आवतेंदु ढठणानीय आ्लास्ता पिगतर्सप्रमम्‌ | 


चिर चशम्नल्मतात्रचन्द्रमण्डल्लोमिपु ॥ ९॥ 
भन्यरियायलोजोरिदुजंयाः बख्रपाणय; . ] 

कप (5 निंगीणद्वी दे 
कचित्ममतेंमफरनिंगीरणोद्वीणदेहका! ॥ १० ॥ 


जलकल्लीलगिथान्तवादोत्सारितमू्तयः । 
नीतानीता प्षणेनेय योजनाना शत शत ॥ १९ ॥ 


जलभ्नोलमातड्भतुद्निताड़ुतया कया । 
दघना निजराज्येभपष्टरोहम्वितिभियम्‌ ॥ १२ ॥ 
पिम्तीणोमिंघटापड्पाटपट्टनपाटव | 
दर्शयस्तो. जलाम्गोदनिप्कानित मारता इय॥ १३ ॥ 
स्वय भी उसका ग्रहण करनेसे, हर रहे अ्रनएव भगवान्‌ श्रीटरिक्री-मूतिके तुरुय मृतिवाले 
उन्होंने मस्तमेघ-घटामें प्रविष्ट हुए चम्द्रमाके समान अपने प्रवेशसे शोभायुक्त 
हुए आवतोमें ( चल्भवरोर्मे ) सी प्रकारके भय-पिस्मयके बिना चिस्कारू सके 
तृणोंके समान अमण किया ॥ ८, ९ ॥ 
वे मन्त्र विद्या, बठ ओर तेनरिितासे दुर्जय थे तथा हाथमें शस््र लिए 
हुए ये, अतपुव कहींपर मस्त मंगरेंने पहले उनके शरीरोंको विगला फ़िर पचानेकी 
शक्ति न दोनेसे उगिल दिया॥ १० ॥ 
जलतरझ्टॉमें विश्राम छे रद्दे बायुओंसे गंदको तरह उछाले गये शरीरबाले वे 
एक हो क्षण में सो सो योजन पहले पहुँचाये गये फिर वापस शाये गये ॥ ११ ॥ 
जजतरगरुमी हाथियों द्वारा को गई अपूर्य चमस्कारकारिंणी तुद्नदेहता 
( स्नतदारीएत ) से दे अपने राज्यमें झवियेंक्रे गीठह्ी सबरीड्षी शोमा धारण 
कर रहे ये ॥ १२॥ 
बड़ी विस्तृत तरहराशिरूपी लाफलकोंको तोडने और उल्थ्नेमें पटताओंसे, 
यायुभेंमि उद्दीपित बिजलियोंकडी है. जररूपी मेघसे ( निकहना ) दिखला 
॥१३॥ 


ह इस्मितिने भी मन्याचजसे मन्पनकालम जलतरब्ोंरे आरोइ भौर शअबरोहोसि 
उप्तत अवनत लदूमी डी इस ऐसी प्रसिद्धि है + 








220 मिलन ५४/072/ कल लीक, १२२ | भाषालुवादसहित ५४४३, 


3 3 न सनक 
तरत्तरलमातज्भधतरद्ली परविघट्धिताः । 
अत्यजन्तो. निज यैये बेलावस्तटा इंच ॥ १४ ॥ 
महोमिंस॒क्तामाणिक्यमण्डलप्रतिविम्बिताः । 
एकाकिनोईप.. परितः पेरुपेयद्ता इंच ॥ १५॥ 
पाण्डुडिण्डीरपिण्डेपु. इर्बन्ती. छाधवात्पदम । 
इवेतप्पपरिक्रान्तराजहंसश्रियं द्धुः ॥ १६॥ 
घननिर्धातनिर्धोपभीषणार्णवधुंघुमात्‌ । 
ने भीता .भूभृतस्तत्र वेलादलयजृम्मितात्‌ ॥ १७॥ 
अम्रैलिहजलाद्रीन्द्रपातोत्पातविषट्टिता । 
क्षणं| पातालमाजग्झुः क्षणमर्कास्पदं॑ ययु! ॥ १८ ॥ 
अश्वितोत्पतद्घारिप्रपात पठाइताः । 
उत्पातपातनिषतद्धि तानकइता ह््य ॥ १९॥ 
यद्यपि वे तैः रहे चश्चल गजोंकी तरह तरहराशियोंसे विघट्टिठ ( घक्का-मुककीसे 
पीड़ित ) हुए थे तथापि उन्होंने तीरभृमिके प्रसिद्ध सुन्दर पथरीके तटोंके समाव 
अपना सैय नहीं खोया ॥ १४ ॥ 
बड़ी बड़ी छहरेंमिं मोतियों और मणियाकी राशियोंमें प्रतिबिम्बित हुए वे 
एकाकी द्वोनेपर भी चारों ओर पुरुषोके समूइसे परिद्त जसे माढम होते थे ॥१५॥ 
शीघ्रतासे सफेद फेनके पिण्डोंपर पैर रख रहे उन्होंने सफेद कमडोंपर चढ़े 
हुए राजहँसोंकी शोभा घारण की॥ १६॥ , | 
मेघके घोर गर्जनकी ध्वनिके सहक्ष भयंकर सागरके घुम घुम शब्दसे, जोकि 
तथ्मूमिमें टकरानेसे जोर तेज छुआ था, वे राजा दोनेफे कारणों विकडुछ नहीं 
डरे ॥ १७॥ 
आउाशको छूनेवाले जख्मय पर्वतरानोंके डछहने और मिरनेसे पक्षावुकलीमें 
पढ़े हुए वे क्षणभरमें पात्र पहुंचते थे और क्षणमभरमे सूर्यमण्डलमें पहुँच जाते 
थे १८ ॥| ४ 
अचानक ऊपर गिरे हुए जर्प्रवाहरूपी वससे ठके हुए वे उत्यतोंड्री आतत 
होनेपर गिर रदे मेघरूपी चददेसे ढके हुए-से माद्म पड़ते थे ॥ १९॥ 


, (६ भूमत्‌ शब्द हिट है इसमे राजा और पदत दो भ्रर्थ हैं, पवव समुद्की टरबीसे 
भयमीत नहीं होता मूभव झोनेसे वे भी नहीं हुए । 
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उत्तरस्तुचरकुरुनाराध्य प्राप्रवाज्थियसू | 
ते तयेन ने बापन्ते दिगन्ते म्रतभीवय ॥७॥ 
तया मकस्मातड़निगीणोद्वीणेमूर्तिमान्‌ 
अतिचक्राम सुरहन्द्वीपान्तरकुलाचलानू. ॥<॥ 
पश्चिः पृष्ठमारोप्प. हेसचूडेन.. पक्षिणं । 
कुशदीपे. कुशाइओस्तरसा. तारतोउणेबान्‌ ॥ १॥ 


ऋरेश्वद्वीगाचले.. एवॉ निर्मीणों रक्षसा बने। 
तद्क्. पादित तेन. हृदयेअत्नविकर्तने ॥ १० ॥ 








उत्तर दिगस्‍्तकी दखनेके लिए प्रदृत विपश्चितने उत्तर कुरुदेशमें भ्रीदेबीजी- 
के साथ छोछ फर रहे मगवानक्की आराधदा कर अणिमा, मेदिमा आदि ऐशर्य प्राप्त 
किया। अतएव उक्त विपश्चितको ऐससेक प्रतापसे दिगन्तमें व्याप्त मरणप्रयुक्तभय 
दु ख नहीं देते अथौत्‌ वहँँ अमर हो गया ॥ ७ ॥ 

उक्त अणिमा जादि ऐड्वर्यक प्तापसे ही मगर भौर जडगओं द्वारा पहले 
निगठी फिर डगंी गई मृतिवारा वह अनेकानेक द्वाप-द्धीपान्तरके कुछशैलोंक 
लॉँध गया ॥ ८ ॥ 


पिर पश्चिम दिगन्‍्तरी ओर प्रइत्त विपश्चिके इच-तका वर्णन करते हैं--- 
“पश्चिम! इत्यादिसे । 


पश्चिमी ओर चले विपश्चितुडो, मिप्तह्ली अप्नशोभा कुशकीसो थी, पश्षि 
राज गरडने श्रपनी थीठपर बंटाकर वेगसे वुच्चद्वीप और अनेक सामरोंको पर 
कर दिया ॥ ९ ॥ 


फिर पूर्व विषदिचतृका समाचार क*ते है--प्रौध्व०” इत्मादिसे | 


क्रोशद्वाप पर्वेतवर वनों रालस पूर्व तिपरिचिदकों निगझ गया।.. तदमम्तर 
उस राक्षस विपश्चिवने ऑँतडियों+ छंदन द्वार चार डाल। ॥ १० ॥ 


फिर दक्षिण व्रिपाइचतृका दूता ते कल ६--दुश्षिण ! इ यादिसे | 
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दक्षिणो दक्षशापेन यक्षतामागतः श्षणात्‌ | 
शाकद्रीपे शतेनाउसो वर्षाणां. मोक्षमागत.॥ ११॥ 
उत्तरस्तरसोत्तीणताराबरतरद्विणः । 
महार्खवसुवर्णोन्या सिद्धशापाच्छिलाँ. गत.॥ १२॥ 
ततो वर्षशतेनाईसी असादाज्जातवेद्सः । 
तेनैवोन्मोचितस्तत्र॒ सिद्धेन. रतिमाप्तवान्‌ ॥ १३॥ « 


वर्षाण्यट्टावभूद्राजा '. नालिकेरनिवासिनाम्‌ । 
पूर्व: परमधर्मिष्ठ: प्राप्तवान्प्रावम्मति तत. ॥ १४ ॥ 
कल्पवृक्षवने मेरोरुत्तरेडप्सरसा सह । 


उबास दशवर्षाणि नालिकेरफ्लाशन! ॥ १५॥ 








शाषद्वीपमें दक्षिणकी ओर चला हुआ विपशिचित्‌ दक्षके शापसे एक्न क्षणमें 
यह बन गया एक वर्ष तक यक्ष बने रहनेके वाद उसकी मुक्ति हुईं ॥ ११ ॥ 

फिर उत्तरी ओर चढे विपश्चितका ६त कहते दै--उत्तर०” इत्यादिसे । 

उत्तर विपश्चित्‌ बेगसे वड़े-स्ड़े और छोटे-मोटे नदी-नाठे तथा समुद्र पार कर 
स्वादुजलवाले.. महासागर के आगे प्रसिद्ध सुवर्णभूमिमं सिद्धेके शापसे शित्म 
बन गया॥ १२॥) 

तदुपरान्त एक सी वर्ष बाद अभिदेवके आजुग्हसे वहाँ उसी सिद्धने उसे शापसे 
मुंक्त कर दिया ओर वह अत्यन्त प्रसन्न हुआ॥ १३ ॥ 

फिर पूर्व विपश्चित॒का बृत्तान्त कहते हैं--वर्षाणि' इत्यादिसे । 


परम धर्मात्मा पूर्व विपरिचित्‌ कान्‍्यकुच्ज देशसे उत्तकी ओर गया | वहाँ आठ 
वर्ष तक प्रधानरूपसे नारियलोंको उत्यच्वाले देशर्मे रहनेवाल़े छोगोंका राजा बन 
गया। तदुपरान्त उसे पूर्व जन्मको स्मरण हो गया॥ १४॥, 


नारियलके फर्लोपर निर्वाद करनेवाल्य दह मेरुपर्वंतक़े उत्तर तरफ़ स्थित करू. 
वृक्ष बनमें दश वर्ष तक अप्सयके साथ रदा । १५॥  + 
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विद्गाष्प्वासतचज्ञ- आल्मलिहोपशाल्मदी ।* 

, पश्मिमः. पतश्चिणीनीडे क्रोडया न्यव्रसत्तमा।॥ १६ ॥ 
मन्दराडद्री मदुतले.. मन्दारतरुमन्दिरि । 

फिनरी. अन्दरीनाश्नी. दिनमेकमसेवत ॥ १७॥ 
प्षीरोदबेलायनकल्पवृक्षगनावलीनन्दनदेवतासि . ; 

साथ समाः सप्ततिमप्सरोमिनिनाय कामाकुलितोंअ्य पूषः ॥ १८ ॥ 


इत्पार्पे भ्रीयासिप्ठपहरामायणे वाल्मीकीये मोक्षोपाग्रेपुनिवाश्रकरणे 
उेच्ठसे शदि० दि० दिखिदरणं हम अयोडिंशमिक- 
शततम। सर्ग: ॥ १२३ ॥ 





पश्चिम विपरिचत्‌ पक्षियोंफी वशोकरणवियामें पार॑गत था, अतरव पहले उसे 
गरडुने पोट पर वैठाकर समुद्र पार किया था| बह शाझुमली द्वोपफे शाहमली पेरपर 
पक्षीफे धोप्षछेम उमके साथ क्रो्ववज् दस वषतेक रहा ॥ १६॥ 

फोमल छनाओंसे भरे हुए मन्दराचठ पर, मन्दार वृश्षोक्रे विजुद्धारूप गुद्दोगे 
मन्‍्दरी मामझ्ी क्लिरेने उस परचम विपश्चितका एकदिन तक सेवन किया ॥१७ 

इसके उपरान्त पूर्व विपश्चित्‌ मारियछरे _बनसे क्षीरसागरके तटपर गया। 
वदोंकी कल्पदशके वनोंकी पडनियोमें नन्दनवनकी देवियो-पप्साओँ-के साथ 
कामायुछ इसने सत्तर वर्ष बिनाये॥ १८ ॥ 


पक मी तेईस सर्ग समा 


